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►B ►C1 Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä 
Ukrainan välinen 

ASSOSIAATIOSOPIMUS ◄ 

(EUVL L 161, 29.5.2014, s. 3) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 EU:n ja Ukrainan kauppaan liittyviä kysymyksiä käsittelevän 
assosiaatiokomitean päätös N:o 1/2018, annettu 14 päivänä toukokuuta 
2018 

L 175 1 11.7.2018 

►M2 EU:n ja Ukrainan kauppaan liittyviä kysymyksiä käsittelevän 
assosiaatiokomitean päätös N:o 2/2018, annettu 14 päivänä toukokuuta 
2018 

L 188 17 25.7.2018 

►M3 EU:n ja Ukrainan tulliasioiden alakomitean päätös N:o 1/2018, annettu 
21 päivänä marraskuuta 2018 

L 20 40 23.1.2019 

►M4 EU–Ukraina-assosiaationeuvoston päätös N:o 1/2018, annettu 2 päivänä 
heinäkuuta 2018 

L 192 36 18.7.2019 

►M5 Euroopan unionin ja Ukrainan välillä Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisellä 
assosiaatiosopimuksella siipikarjanlihalle ja siitä tehdyille lihavalmis 
teille myönnetyn etuuskohtelun muuttamisesta kirjeenvaihtona tehty 
sopimus 

L 206 3 6.8.2019 

►M6 EU:n ja Ukrainan assosiaationeuvoston päätös N:o 1/2019, annettu 
8 päivänä heinäkuuta 2019 

L 248 88 27.9.2019 

►M7 EU:n ja Ukrainan terveys- ja kasvinsuojelutoimien hallinnoinnin ala 
komitean päätös N:o 1/2019, annettu 18 päivänä marraskuuta 2019 

L 59 31 28.2.2020 

►M8 Kauppakomitean kokoonpanossa olevan EU:n ja Ukrainan assosiaatio 
komitean päätös N:o 1/2021, annettu 22 päivänä marraskuuta 2021 

L 447 23 14.12.2021 

►M9 Kauppaan liittyvien kysymysten kokoonpanossa olevan EU–Ukraina- 
assosiaatiokomitean päätös N:o 1/2022, annettu 25 päivänä lokakuuta 
2022 

L 301 214 22.11.2022 

►M10 Kauppakomitean kokoonpanossa olevan EU:n ja Ukrainan assosiaatio 
komitean päätös N:o 1/2023, annettu 24 päivänä huhtikuuta 2023 

L 123 38 8.5.2023 

Oikaistu: 
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▼C1 
Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden 

jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välinen 

ASSOSIAATIOSOPIMUS 

▼B 

JOHDANTO-OSA 

BELGIAN KUNINGASKUNTA, 

BULGARIAN TASAVALTA, 

TŠEKIN TASAVALTA, 

TANSKAN KUNINGASKUNTA, 

SAKSAN LIITTOTASAVALTA, 

VIRON TASAVALTA, 

IRLANTI, 

HELLEENIEN TASAVALTA, 

ESPANJAN KUNINGASKUNTA, 

RANSKAN TASAVALTA, 

KROATIAN TASAVALTA, 

ITALIAN TASAVALTA, 

KYPROKSEN TASAVALTA, 

LATVIAN TASAVALTA, 

LIETTUAN TASAVALTA, 

LUXEMBURGIN SUURHERTTUAKUNTA, 

UNKARI, 

MALTAN TASAVALTA, 

ALANKOMAIDEN KUNINGASKUNTA, 

ITÄVALLAN TASAVALTA, 

PUOLAN TASAVALTA, 

PORTUGALIN TASAVALTA, 

ROMANIA, 

SLOVENIAN TASAVALTA, 

SLOVAKIAN TASAVALTA, 

SUOMEN TASAVALTA, 

RUOTSIN KUNINGASKUNTA, 

ISON-BRITANNIAN JA POHJOIS-IRLANNIN YHDISTYNYT KUNINGAS
KUNTA, 

Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen sopimuspuolet, jäljempänä 'jäsenvaltiot', 

EUROOPAN UNIONI, jäljempänä 'unioni' tai 'EU', 

ja 

EUROOPAN ATOMIENERGIAYHTEISÖ (EURATOM), jäljempänä 'Eura
tom', 

▼B
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sekä 

UKRAINA, 

jäljempänä yhdessä 'osapuolet', jotka 

OTTAVAT HUOMIOON läheiset historialliset siteensä ja vähitellen tii
vistyvät yhteytensä sekä halunsa lujittaa ja laajentaa suhteitaan kunni
anhimoisesti ja innovatiivisesti; 

OVAT SITOUTUNEET tiiviisiin ja kestäviin suhteisiin, jotka perustuvat 
yhteisiin arvoihin eli demokratian periaatteiden, oikeusvaltion, hyvän 
hallinnon, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamiseen, mu
kaan lukien kansallisiin vähemmistöihin kuuluvien oikeudet, vähemmis
töihin kuuluvien syrjintäkielto ja moniarvoisuuden ja ihmisarvon kunni
oittaminen sekä sitoutuminen vapaan markkinatalouden periaatteisiin, 
mikä helpottaisi Ukrainan osallistumista unionin politiikkoihin; 

TOTEAVAT, että eurooppalaisena maana Ukrainalla on yhteinen historia 
ja yhteiset arvot Euroopan unionin (EU) jäsenvaltioiden kanssa ja että se 
on sitoutunut edistämään näitä arvoja; 

PANEVAT MERKILLE, että Ukraina pitää eurooppalaista identiteettiään 
tärkeänä; 

OTTAVAT HUOMIOON Ukrainan Eurooppa-myönteisten valintojen voi
makkaan kannatuksen kansalaisten keskuudessa, 

VAHVISTAVAT, että Euroopan unioni tunnustaa Ukrainan Eurooppaan 
suuntautuvat pyrkimykset ja pitää tervetulleena sen eurooppalaisia va
lintoja, mukaan lukien sen sitoutumista syvän ja kestävän demokratian 
ja markkinatalouden rakentamiseen; 

TOTEAVAT, että Euroopan unionin perustana olevat yhteiset arvot – eli 
demokratia, ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittaminen sekä 
oikeusvaltioperiaate – ovat myös tämän sopimuksen keskeisiä element
tejä; 

TUNNUSTAVAT, että Ukrainan poliittinen assosioituminen ja taloudelli
nen yhdentyminen Euroopan unionin kanssa riippuvat tämän sopimuk
sen täytäntöönpanon etenemisestä sekä Ukrainan kehityksestä yhteisten 
arvojen kunnioittamisessa ja maan lähentymisestä EU:n kanssa politii
kan, talouden ja oikeuden alalla; 

OVAT SITOUTUNEET panemaan täytäntöön kaikki Yhdistyneiden kan
sakuntien peruskirjan, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön 
(ETYJ) ja erityisesti vuonna 1975 pidetyn Euroopan turvallisuus- ja 
yhteistyökokouksen Helsingin päätösasiakirjan, Madridissa vuonna 
1991 ja Wienissä vuonna 1992 pidettyjen kokousten päätösasiakirjojen, 
uutta Eurooppaa koskevan vuoden 1990 Pariisin peruskirjan, Yhdisty
neiden kansakuntien vuonna 1948 antaman ihmisoikeuksien yleismaa
ilmallisen julistuksen sekä ihmisoikeuksien ja perusvapauksien suojaa
miseksi vuonna 1950 tehdyn Euroopan neuvoston yleissopimuksen peri
aatteet ja määräykset; 

HALUAVAT lujittaa kansainvälistä rauhaa ja turvallisuutta sekä sitoutua 
tehokkaaseen monenvälisyyteen ja riitojen rauhanomaisen ratkaisun 
edistämiseen, erityisesti tekemällä tämän päämäärän saavuttamiseksi tii
vistä yhteistyötä Yhdistyneissä kansakunnissa (YK), Euroopan turvalli
suus- ja yhteistyöjärjestössä (ETYJ) ja Euroopan neuvostossa; 

▼B
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OVAT SITOUTUNEET edistämään itsenäisyyttä, täysivaltaisuutta, alueel
lista koskemattomuutta ja rajojen loukkaamattomuutta; 

HALUAVAT jatkuvasti lähentää näkökantojaan osapuolten yhteistä etua 
koskevista kahdenvälisistä, alueellisista ja kansainvälisistä asioista, ot
taen huomioon Euroopan unionin yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan 
(YUTP) mukaan lukien yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan 
(YTPP); 

OVAT SITOUTUNEET vahvistamaan uudelleen kansainväliset velvoit
teensa, torjumaan joukkotuhoaseiden ja niiden kantolaitteiden leviämistä 
ja tekemään yhteistyötä aseriisunnan ja asevalvonnan alalla; 

HALUAVAT viedä eteenpäin Ukrainan uudistus- ja lähentymisprosessia 
ja edistää siten asteittaista taloudellista yhdentymistä ja syventää poliit
tista assosiaatiota; 

OVAT vakuuttuneita siitä, että Ukrainan on toteutettava tämän sopimuk
sen täytäntöönpanoa varten tarvittavat poliittiset, sosioekonomiset, oike
udelliset ja institutionaaliset uudistukset ja ovat sitoutuneet tukemaan 
määrätietoisesti näiden uudistusten toteuttamista Ukrainassa; 

HALUAVAT saavuttaa taloudellisen yhdentymisen muun muassa toteut
tamalla pitkälle menevän ja laaja-alaisen vapaakauppa-alueen olennai
sena osana tätä sopimusta ja osapuolille Maailman kauppajärjestön 
(WTO) jäsenyyden perusteella kuuluvien oikeuksien ja velvollisuuksien 
mukaisesti sekä ryhtymällä laaja-alaiseen sääntelyn lähentämiseen; 

TUNNUSTAVAT, että tällainen pitkälle menevä ja laaja-alainen vapaa
kauppa-alue yhdessä laajemman sääntelyn lähentämisen kanssa edistää 
edelleen taloudellista yhdentymistä Euroopan unionin sisämarkkinoiden 
kanssa tässä sopimuksessa tarkoitetulla tavalla; 

OVAT SITOUTUNEET luomaan uudenlaisen ilmapiirin keskinäisille talo
ussuhteille ja ennen kaikkea kaupan ja investointien kehitykselle ja 
kilpailun edistämiselle, jotka kaikki ovat olennaisen tärkeitä tekijöitä 
talouden rakenneuudistuksen ja nykyaikaistamisen kannalta; 

OVAT SITOUTUNEET tehostamaan yhteistyötä energia-alalla energia
yhteisön perustamissopimuksen täytäntöönpanoa koskevan osapuolten 
sitoutumisen pohjalta; 

OVAT SITOUTUNEET tehostamaan energiavarmuutta, helpottamaan asi
anmukaisen infrastruktuurin kehittämistä ja lisäämään markkinoiden yh
dentymistä ja sääntelyn lähentämistä suhteessa unionin säännöstön kes
keisiin osiin, edistämään energiatehokkuutta ja uusiutuvien energialäh
teiden käyttöä sekä saavuttamaan ydinturvallisuuden korkean tason; 

OVAT SITOUTUNEET lisäämään vuoropuhelua – solidaarisuuden, keski
näisen luottamuksen, jaetun vastuun ja kumppanuuden perusperiaattei
den pohjalta – ja yhteistyötä maahanmuutto- ja turvapaikkakysymysten 
ja rajaturvallisuuden alalla kattavan lähestymistavan pohjalta, kiinnittäen 
huomiota lailliseen maahanmuuttoon ja yhteistyöhön laittoman maahan
muuton ja ihmiskaupan torjumiseksi sekä takaisinottosopimuksen tehok
kaan täytäntöönpanon varmistamiseksi; 

▼B
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TUNNUSTAVAT, että sopivassa vaiheessa on tärkeää ottaa käyttöön Uk
rainan kansalaisia koskeva viisumivapaa matkustusjärjestelmä edellyttä
en, että olosuhteet mahdollistavat hallitun ja turvallisen liikkuvuuden; 

OVAT SITOUTUNEET torjumaan järjestäytynyttä rikollisuutta ja rahan
pesua, vähentämään laittomien huumausaineiden tarjontaa ja kysyntää ja 
tehostamaan yhteistyötä terrorismintorjunnan alalla; 

OVAT SITOUTUNEET kestävän kehityksen ja vihreän talouden periaat
teisiin ja tehostamaan yhteistyötä ympäristönsuojelun alalla; 

HALUAVAT parantaa ihmisten välisiä kontakteja; 

OVAT SITOUTUNEET edistämään rajat ylittävää ja alueiden välistä yh
teistyötä; 

OVAT SITOUTUNEET lähentämään asteittain Ukrainan lainsäädäntöä 
unionin lainsäädäntöön tässä sopimuksessa vahvistettujen linjausten mu
kaisesti ja panemaan sen tehokkaasti täytäntöön; 

OTTAVAT HUOMIOON, että tämä sopimus ei rajoita unionin ja Ukrainan 
suhteiden tulevaa kehitystä, vaan jättää sen avoimeksi; 

VAHVISTAVAT, että tämän sopimuksen ne määräykset, jotka kuuluvat 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen kolmannen osan V 
osaston soveltamisalaan, sitovat Yhdistynyttä kuningaskuntaa ja Irlantia 
erillisinä sopimuspuolina eivätkä osana Euroopan unionia, ellei Euroo
pan unioni yhdessä Yhdistyneen kuningaskunnan ja/tai Irlannin kanssa 
ole ilmoittanut Ukrainalle, että määräykset sitovat Yhdistynyttä kunin
gaskuntaa tai Irlantia osana Euroopan unionia Euroopan unionista teh
tyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimuk
seen liitetyn, Yhdistyneen kuningaskunnan ja Irlannin asemasta vapau
den, turvallisuuden ja oikeuden alueen osalta tehdyn pöytäkirjan N:o 21 
mukaisesti. Jos määräykset eivät enää sido Yhdistynyttä kuningaskuntaa 
ja/tai Irlantia osana Euroopan unionia pöytäkirjassa N:o 21 olevan 4 a 
artiklan tai perussopimuksiin liitetyssä siirtymämääräyksistä tehdyssä 
pöytäkirjassa N:o 36 olevan 10 artiklan mukaisesti, Euroopan unionin 
on yhdessä Yhdistyneen kuningaskunnan ja/tai Irlannin kanssa välittö
mästi ilmoitettava Ukrainalle niiden asemaa koskevasta muutoksesta, 
jonka jälkeen sopimuksen määräykset sitovat niitä erillisesti. Sama kos
kee myös Tanskaa mainittuihin sopimuksiin liitetyn, Tanskan asemaa 
koskevan pöytäkirjan N:o 22 mukaisesti, 

OVAT SOPINEET SEURAAVAA: 

1 artikla 

Tavoitteet 

1. Perustetaan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välinen 
assosiaatio. 

2. Tämän assosiaation tavoitteena on: 

a) edistää osapuolten asteittaista lähentymistä yhteisten arvojen ja tii
viiden ja etuoikeutettujen yhteyksien pohjalta sekä lisätä Ukrainan 
assosioitumista unionin politiikkoihin ja sen osallistumista unionin 
ohjelmiin ja unionin virastojen toimintaan; 

▼B
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b) luoda tarvittavat puitteet tehostetun poliittisen vuoropuhelun käymi
seksi osapuolten yhteistä etua koskevista aloista; 

c) edistää, säilyttää ja lujittaa rauhaa ja vakautta kansainvälisellä ja 
alueellisella tasolla Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjan ja 
vuonna 1975 pidetyn Euroopan turvallisuus- ja yhteistyökokouksen 
Helsingin päätösasiakirjan periaatteiden sekä uutta Eurooppaa koske
van vuoden 1990 Pariisin peruskirjan tavoitteiden mukaisesti; 

d) luoda edellytykset talous- ja kauppasuhteiden tehostamiselle, niin 
että Ukraina voi asteittain yhdentyä EU:n sisämarkkinoihin, muun 
muassa perustamalla pitkälle menevä ja laaja-alainen vapaakauppa- 
alue tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoi
menpiteet) mukaisesti, ja tukea Ukrainan pyrkimyksiä saattaa pää
tökseen siirtyminen toimivaan markkinatalouteen muun muassa lä
hentämällä asteittain sen lainsäädäntöä unionin lainsäädäntöön; 

e) tehostaa yhteistyötä oikeuden, vapauden- ja turvallisuuden alalla niin, 
että voidaan vahvistaa oikeusvaltioperiaatetta ja ihmisoikeuksien ja 
perusvapauksien kunnioittamista; 

f) luoda edellytykset yhä tiiviimmälle yhteistyölle muilla osapuolten 
yhteistä etua koskevilla aloilla. 

I OSASTO 

YLEISET PERIAATTEET 

2 artikla 

Osapuolten sisä- ja ulkopolitiikan perustan ja olennaisen osan tätä so
pimusta muodostavat demokratian periaatteiden, ihmisoikeuksien ja pe
rusvapauksien kunnioittaminen, sellaisina kuin ne on vahvistettu erityi
sesti vuonna 1975 pidetyn Euroopan turvallisuus- ja yhteistyökokouksen 
Helsingin päätösasiakirjassa ja uutta Eurooppaa koskevassa vuoden 
1990 Pariisin peruskirjassa ja muissa keskeisissä ihmisoikeusasiakirjois
sa, kuten Yhdistyneiden kansakuntien ihmisoikeuksien yleismaailmalli
sessa julistuksessa ja ihmisoikeuksien ja perusvapauksien suojaamiseksi 
tehdyssä yleissopimuksessa (Euroopan ihmisoikeussopimus), sekä oike
usvaltioperiaatteen noudattaminen. Täysivaltaisuuden ja alueellisen kos
kemattomuuden sekä rajojen loukkaamattomuuden ja itsenäisyyden peri
aatteiden noudattamisen edistäminen sekä joukkotuhoaseiden ja niihin 
liittyvien materiaalien ja niiden kantolaitteiden leviämisen estäminen 
muodostavat niin ikään olennaisen osan tätä sopimusta. 

3 artikla 

Osapuolet tunnustavat, että niiden suhteet perustuvat vapaan markkina
talouden periaatteisiin. Oikeusvaltioperiaate, hyvä hallinto, korruption 
torjunta, rajatylittävän järjestäytyneen rikollisuuden ja terrorismin eri 
muotojen torjunta sekä kestävän kehityksen ja tehokkaan monenvälisyy
den edistäminen ovat keskeisiä tavoitteita osapuolten suhteiden kehittä
misessä. 
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II OSASTO 

POLIITTINEN VUOROPUHELU JA POLIITTISET UUDISTUKSET, 
POLIITTINEN ASSOSIAATIO, YHTEISTYÖ JA LÄHENTYMINEN 

ULKO- JA TURVALLISUUSPOLITIIKAN ALALLA 

4 artikla 

Poliittisen vuoropuhelun tavoitteet 

1. Osapuolet kehittävät ja lujittavat poliittista vuoropuhelua kaikilla 
osapuolten yhteistä etua koskevilla aloilla. Tämä edistää asteittaista lä
hentymistä ulko- ja turvallisuuspolitiikkaa koskevissa asioissa, niin että 
Ukraina voi syventää osallistumistaan Euroopan turvallisuusalueeseen. 

2. Poliittisen vuoropuhelun tavoitteena on: 

a) syventää poliittista assosiaatiota ja lisätä poliittista ja turvallisuuspo
liittista lähentymistä ja tehokkuutta; 

b) edistää kansainvälistä vakautta ja turvallisuutta tehokkaan monenvä
lisyyden pohjalta; 

c) lujittaa osapuolten välistä yhteistyötä ja vuoropuhelua kansainväli
sestä turvallisuudesta ja kriisinhallinnasta, etenkin jotta voidaan kä
sitellä maailmanlaajuisia ja alueellisia haasteita ja keskeisiä uhkia; 

d) edistää tulossuuntautunutta käytännön yhteistyötä osapuolten välillä 
rauhan, turvallisuuden ja vakauden saavuttamiseksi Euroopan man
tereella; 

e) lujittaa demokratian periaatteiden, oikeusvaltion ja hyvän hallinnon, 
ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamista, mukaan lukien 
kansallisiin vähemmistöihin kuuluvien oikeudet, vähemmistöihin 
kuuluvien syrjintäkielto ja moniarvoisuuden kunnioittaminen, sekä 
edistää kansallisten poliittisten uudistusten lujittamista; 

f) kehittää vuoropuhelua ja syventää osapuolten yhteistyötä turvalli
suus- ja puolustuspolitiikan alalla; 

g) edistää itsenäisyyden, täysivaltaisuuden, alueellisen koskemattomuu
den ja rajojen loukkaamattomuuden periaatteita. 

5 artikla 

Poliittisen vuoropuhelun foorumit 

1. Osapuolet käyvät säännöllisesti poliittista vuoropuhelua huippuko
kousten tasolla. 

2. Ministeritasolla poliittista vuoropuhelua käydään yhteisestä sopi
muksesta tämän sopimuksen 460 artiklassa tarkoitetussa assosiaationeu
vostossa sekä osapuolten ulkoasiain ministeritason edustajien välillä pi
dettävissä säännöllisissä kokouksissa. 

3. Poliittista vuoropuhelua toteutetaan myös seuraavissa muodoissa: 
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a) säännölliset kokoukset poliittisten johtajien, poliittisten ja turvalli
suusasioiden komitean ja asiantuntijoiden tasolla, mukaan lukien eri
tyisalueet ja -kysymykset, Euroopan unionin edustajien ja Ukrainan 
edustajien välillä; 

b) osapuolten välisten diplomaattisten ja sotilaallisten yhteyksien täysi
määräinen ja oikea-aikainen käyttö, mukaan lukien asianmukaiset 
yhteydet kolmansissa maissa, Yhdistyneissä kansakunnissa, 
ETYJ:ssä ja muilla kansainvälisillä foorumeilla; 

c) säännölliset kokoukset sekä osapuolten johtavien virkamiesten että 
sotilaallisten instituutioiden asiantuntijoiden tasolla; 

d) muut tarvittavat keinot, mukaan lukien asiantuntijatason kokoukset, 
jotka edistävät tämän vuoropuhelun parantamista ja lujittamista. 

4. Osapuolet käyttävät yhteisestä sopimuksesta myös muita poliittisen 
vuoropuhelun menettelyjä ja keinoja, muun muassa järjestämällä erityi
siä neuvotteluja. 

5. Parlamentaarisella tasolla poliittista vuoropuhelua käydään tämän 
sopimuksen 467 artiklassa tarkoitetussa parlamentaarisessa assosiaatio
valiokunnassa. 

6 artikla 

Sisäisiä uudistuksia koskeva vuoropuhelu ja yhteistyö 

Osapuolet tekevät yhteistyötä varmistaakseen, että niiden sisäiset politii
kat perustuvat yhteisille periaatteille, joita ovat erityisesti demokraattis
ten instituutioiden vakaus ja tehokkuus sekä oikeusvaltioperiaate, ja 
ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamiselle, erityisesti tämän 
sopimuksen 14 artiklassa tarkoitetulla tavalla. 

7 artikla 

Ulko- ja turvallisuuspolitiikka 

1. Osapuolet tehostavat vuoropuheluaan ja yhteistyötään ja edistävät 
asteittaista lähentymistä ulko- ja turvallisuuspolitiikan alalla, yhteinen 
turvallisuus- ja puolustuspolitiikka (YTPP) mukaan lukien, ja käsittele
vät erityisesti konfliktien estämiseen ja kriisinhallintaan, alueelliseen 
vakauteen, aseriisuntaan, asesulkuun, asevalvontaan ja aseviennin val
vontaan liittyviä kysymyksiä, sekä käyvät kumpaakin osapuolta hyödyt
tävää tehostettua vuoropuhelua avaruusalan kysymyksistä. Yhteistyö pe
rustuu yhteisiin arvoihin ja yhteisiin etuihin, ja sen tarkoituksena on 
lisätä politiikkojen lähentämistä ja tehokkuutta sekä edistää politiikkojen 
yhteistä suunnittelua. Osapuolet käyttävät tätä varten kahdenvälisiä, kan
sainvälisiä ja alueellisia foorumeita. 

2. Ukraina, EU ja jäsenvaltiot vahvistavat sitoumuksensa noudattaa 
itsenäisyyden, täysivaltaisuuden, alueellisen koskemattomuuden ja rajo
jen loukkaamattomuuden periaatteita, sellaisina kuin ne määritellään 
YK:n peruskirjassa ja vuonna 1975 pidetyn Euroopan turvallisuus- ja 
yhteistyökokouksen Helsingin päätösasiakirjassa, ja edistää näitä peri
aatteita kahdenvälisissä ja monenvälisissä suhteissa. 
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3. Osapuolet puuttuvat näitä periaatteita koskeviin haasteisiin oikea- 
aikaisesti ja johdonmukaisesti kaikilla tässä sopimuksessa määrätyn po
liittisen vuoropuhelun asianmukaisilla tasoilla, myös ministeritasolla. 

8 artikla 

Kansainvälinen rikostuomioistuin 

Osapuolet tekevät yhteistyötä edistääkseen rauhaa ja kansainvälistä oi
keutta ratifioimalla ja panemalla täytäntöön Kansainvälisen rikostuomi
oistuimen (ICC) vuoden 1998 Rooman perussäännön ja siihen liittyvät 
asiakirjat. 

9 artikla 

Alueellinen vakaus 

1. Osapuolet tehostavat yhteisiä toimia edistääkseen vakautta, turval
lisuutta ja demokraattista kehitystä yhteisellä naapurialueellaan ja erityi
sesti tehdäkseen yhteistyötä alueellisten konfliktien rauhanomaisen rat
kaisemisen puolesta. 

2. Näissä toimissa noudatetaan kansainvälisen rauhan ja turvallisuu
den ylläpitämiseen tähtääviä yhteisiä periaatteita, sellaisina kuin ne on 
vahvistettu YK:n peruskirjassa, vuonna 1975 pidetyn Euroopan turvalli
suus- ja yhteistyökokouksen Helsingin päätösasiakirjassa ja muissa asiaa 
koskevissa monenvälisissä asiakirjoissa. 

10 artikla 

Konfliktien estäminen, kriisinhallinta ja yhteistyö sotateknologian 
alalla 

1. Osapuolet tehostavat käytännön yhteistyötä konfliktien estämisen 
ja kriisinhallinnan alalla, erityisesti lisätäkseen Ukrainan osallistumista 
EU:n johdolla toteutettaviin siviili- ja sotilaskriisinhallintaoperaatioihin 
sekä tähän liittyviin harjoituksiin ja koulutukseen, joita järjestetään 
muun muassa yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) puit
teissa. 

2. Tällä alalla tehtävä yhteistyö perustuu neuvotteluja ja yhteistyötä 
kriisinhallinnan alalla koskeviin, EU:n ja Ukrainan välillä sovittuihin 
yksityiskohtaisiin sääntöihin ja järjestelyihin. 

3. Osapuolet tutkivat sotateknologiaan liittyvän yhteistyön mahdolli
suuksia. Ukraina ja Euroopan puolustusvirasto (EDA) luovat tiiviit yh
teydet, joiden pohjalta voidaan keskustella sotilaallisten voimavarojen 
kehittämisestä, teknologiaa koskevat kysymykset mukaan lukien. 

11 artikla 

Joukkotuhoaseiden leviämisen estäminen 

1. Osapuolet katsovat, että joukkotuhoaseiden, niihin liittyvien mate
riaalien ja niiden kantolaitteiden leviäminen niin valtiollisille kuin val
tioista riippumattomille toimijoille on yksi vakavimmista kansainvälisen 
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vakauden ja turvallisuuden uhkatekijöistä. Tästä syystä osapuolet sopi
vat tekevänsä yhteistyötä ja osallistuvansa joukkotuhoaseiden, niihin 
liittyvien materiaalien ja niiden kantolaitteiden leviämisen estämiseen 
panemalla kansallisella tasolla täytäntöön kansainvälisistä aseriisunta- 
ja asesulkusopimuksista johtuvat voimassa olevat velvoitteensa ja nou
dattamalla täysimääräisesti sekä niitä että muita asiaa koskevia kansain
välisiä velvoitteita. Osapuolet ovat yhtä mieltä siitä, että tämä määräys 
on olennainen osa sopimusta. 

2. Osapuolet sopivat myös tekevänsä yhteistyötä ja osallistuvansa 
joukkotuhoaseiden, niihin liittyvien materiaalien ja niiden kantolaittei
den leviämisen estämiseen: 

a) toteuttamalla toimia kaikkien muiden asiaa koskevien kansainvälisten 
asiakirjojen allekirjoittamiseksi, ratifioimiseksi tai niihin liittymisek
si, tapauksesta riippuen, ja niiden panemiseksi täysimääräisesti täy
täntöön, 

b) parantamalla edelleen kansallista vientivalvontajärjestelmää, niin että 
voidaan valvoa tehokkaasti joukkotuhoaseisiin liittyvien tavaroiden 
vientiä ja kauttakulkua, mukaan lukien kaksikäyttöteknologian ja sii
hen liittyvien tavaroiden loppukäytön valvonta, sekä määräämällä 
tehokkaita seuraamuksia vientivalvonnan laiminlyömisestä. 

3. Osapuolet sopivat käyvänsä säännöllistä poliittista vuoropuhelua 
edellä kuvattujen sopimuksen osien täydentämiseksi ja vahvistamiseksi. 

12 artikla 

Aseriisunta, asevalvonta, aseviennin valvonta ja laittoman 
asekaupan torjunta 

Osapuolet kehittävät yhteistyötä aseriisunnan alalla, muun muassa vä
hentämällä käyttämättömien käsiaseiden ja kevyiden aseiden varastojaan 
sekä puuttumalla tämän sopimuksen V osaston 6 luvussa (Ympäristö) 
tarkoitettujen hylättyjen ja räjähtämättömien räjähteiden väestölle ja ym
päristölle aiheuttamiin vaikutuksiin. Yhteistyö aseriisunnan alalla kattaa 
myös asevalvonnan, aseviennin valvonnan ja laittoman asekaupan tor
junnan, käsiaseet ja kevyet aseet mukaan lukien. Osapuolet edistävät 
yleismaailmallista liittymistä asiaa koskeviin kansainvälisiin asiakirjoi
hin ja niiden noudattamista ja pyrkivät varmistamaan niiden tehokkuu
den, muun muassa soveltamalla asiaa koskevia Yhdistyneiden kansa
kuntien turvallisuusneuvoston päätöslauselmia. 

13 artikla 

Terrorismin torjunta 

Osapuolet sopivat tekevänsä yhteistyötä kahdenvälisellä, alueellisella ja 
kansainvälisellä tasolla ehkäistäkseen ja torjuakseen terrorismia kansain
välisen oikeuden, kansainvälisten ihmisoikeusnormien sekä humanitaa
risen ja pakolaisoikeuden mukaisesti. 
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III OSASTO 

OIKEUS, VAPAUS JA TURVALLISUUS 

14 artikla 

Oikeusvaltio ja ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioit- 
taminen 

Osapuolet kiinnittävät oikeuden-, vapauden- ja turvallisuuden alan yh
teistyössä erityistä huomiota oikeusvaltioperiaatteen lujittamiseen ja ins
tituutioiden vahvistamiseen kaikilla tasoilla sekä hallinnossa yleensä että 
erityisesti lainvalvonnan ja oikeudenkäytön piirissä. Yhteistyöllä pyri
tään erityisesti lujittamaan oikeuslaitosta, parantamaan sen tehokkuutta, 
turvaamaan sen riippumattomuus ja puolueettomuus sekä torjumaan kor
ruptiota. Kaikenlaisen oikeus-, vapaus- ja turvallisuusasioiden alalla teh
tävän yhteistyön johtoajatuksena on ihmisoikeuksien ja perusvapauksien 
kunnioittaminen. 

15 artikla 

Henkilötietojen suoja 

Osapuolet sopivat tekevänsä yhteistyötä varmistaakseen henkilötietojen 
riittävän suojan tiukimpien eurooppalaisten ja kansainvälisten normien 
mukaisesti, Euroopan neuvoston asiaa koskevat välineet mukaan lukien. 
Henkilötietojen suojelun alalla tehtävään yhteistyöhön voi sisältyä muun 
muassa tietojen ja asiantuntijoiden vaihtoa. 

16 artikla 

Yhteistyö maahanmuutto- ja turvapaikka-asioiden ja rajaturval- 
lisuuden alalla 

1. Osapuolet vahvistavat, että ne pitävät alueidensa välisten muutto
virtojen yhteistä hallintaa tärkeänä ja kehittävät edelleen kattavaa vuoro
puhelua kaikista muuttoliikettä koskevista kysymyksistä, mukaan lukien 
laiton maahanmuutto, laillinen maahanmuutto, ihmisten salakuljetus ja 
ihmiskauppa sekä muuttoliikettä koskevien kysymysten sisällyttäminen 
kansallisiin taloudellisen ja sosiaalisen kehittämisen strategioihin alueil
la, joilta muuttajat ovat lähtöisin. Tämä vuoropuhelu perustuu solidaa
risuuden, keskinäisen luottamuksen, jaetun vastuun ja kumppanuuden 
perusperiaatteisiin. 

2. Yhteistyössä keskitytään asiaa koskevan, voimassa olevan unionin 
ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti erityisesti seuraaviin seikkoihin: 

a) puututaan muuttoliikkeen taustalla oleviin syihin ja selvitetään aktii
visesti mahdollisuuksia tehdä tällä alalla yhteistyötä kolmansien mai
den kanssa ja kansainvälisillä foorumeilla; 

b) vahvistetaan yhdessä tehokas ennaltaehkäisevä toimintapolitiikka lai
tonta maahanmuuttoa, maahanmuuttajien salakuljetusta ja ihmiskaup
paa vastaan, mukaan lukien salakuljettaja- ja ihmiskauppaverkostojen 
torjunta ja uhrien suojelu; 
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c) käynnistetään kattava vuoropuhelu turvapaikkakysymyksistä ja eri
tyisesti pakolaisten oikeusasemasta vuonna 1951 tehdyn Geneven 
yleissopimuksen ja vuonna 1967 pakolaisten oikeusasemasta tehdyn 
pöytäkirjan sekä muiden asiaankuuluvien kansainvälisten sopimusten 
käytännön soveltamiseen liittyvistä kysymyksistä, sekä varmistetaan 
palauttamiskieltoa koskevan periaatteen noudattaminen; 

d) maahanpääsyä koskevat säännöt sekä maahan päästettyjen henkilöi
den oikeudet ja asema samoin kuin maassa laillisesti asuvien ulko
maalaisten oikeudenmukainen kohtelu ja kotouttaminen; 

e) kehitetään edelleen rajaturvallisuuteen liittyviä operatiivisia toimen
piteitä; 

i) Rajaturvallisuusyhteistyö voi käsittää muun muassa koulutusta, 
esimerkiksi teknologisia näkökohtia koskevien parhaiden käytän
töjen vaihtoa, sovellettavien sääntöjen mukaisesti tapahtuvaa tie
tojenvaihtoa sekä tarvittaessa yhteyshenkilöiden vaihtoa. 

ii) Osapuolten tällä alalla toteuttamien toimien tarkoituksena on yh
dennetyn rajaturvallisuuden periaatteen tehokas täytäntöönpano. 

f) parannetaan asiakirjojen turvallisuutta; 

g) kehitetään tehokasta palauttamispolitiikkaa, sen alueelliset ulottuvuu
det huomioon ottaen; 

h) vaihdetaan näkemyksiä maahanmuuttajien epävirallisesta työllistymi
sestä. 

17 artikla 

Työntekijöiden kohtelu 

1. Työntekijöitä, jotka ovat Ukrainan kansalaisia ja työskentelevät 
laillisesti jäsenvaltioiden alueella, ei saa syrjiä kansalaisuuden perus
teella työehtojen, palkkauksen tai irtisanomisen suhteen verrattuna ky
seisen jäsenvaltion omiin kansalaisiin, jollei kussakin jäsenvaltiossa ja 
EU:ssa sovellettavista säädöksistä, ehdoista ja menettelyistä muuta joh
du. 

2. Ukrainan on myönnettävä tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
kohtelu alueellaan laillisesti työskenteleville työntekijöille, jotka ovat 
jonkin jäsenvaltion kansalaisia, jollei Ukrainassa sovellettavista säädök
sistä, ehdoista ja menettelyistä muuta johdu. 

18 artikla 

Työntekijöiden liikkuvuus 

1. Jäsenvaltioiden työmarkkinatilanne huomioon ottaen ja jollei jä
senvaltioiden ja EU:n lainsäädännöstä ja voimassa olevista työntekijöi
den liikkuvuutta koskevista säännöistä muuta johdu: 

a) jäsenvaltioiden kahdenvälisten sopimusten mukaisesti ukrainalaisille 
työntekijöille myöntämät työnsaantimahdollisuudet olisi säilytettävä, 
ja niitä olisi mahdollisuuksien mukaan parannettava; 
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b) muut jäsenvaltiot tutkivat mahdollisuuksia vastaavien sopimusten te
kemiseen. 

2. Assosiaationeuvosto tarkastelee muita mahdollisia parannuksia 
myös muilla aloilla, mukaan lukien mahdollisuudet päästä ammattikou
lutukseen, jäsenvaltioissa ja EU:ssa voimassa olevien säädösten, ehtojen 
ja menettelyjen mukaisesti ja jäsenvaltioiden ja EU:n työmarkkinati
lanne huomioon ottaen. 

19 artikla 

Henkilöiden liikkuvuus 

1. Osapuolet varmistavat, että seuraavat sopimukset pannaan täysi
määräisesti täytäntöön: 

a) Euroopan yhteisön ja Ukrainan välinen sopimus henkilöiden takaisi
notosta, tehty 18 päivänä kesäkuuta 2007 (sopimuksen 15 artiklalla 
perustetun takaisinoton sekakomitean toimesta); 

b) Euroopan yhteisön ja Ukrainan välinen sopimus viisumien myöntä
misen helpottamisesta, tehty 18 päivänä kesäkuuta 2007 (sopimuksen 
12 artiklalla perustetun, sopimuksen hallinnointia käsittelevän seka
komitean toimesta). 

2. Osapuolet pyrkivät myös tehostamaan kansalaisten liikkuvuutta ja 
edistymään viisumeja koskevassa vuoropuhelussa. 

3. Osapuolet pyrkivät asteittain kohti viisumivapaan matkustusjärjes
telmän käyttöönottoa sopivassa vaiheessa edellyttäen, että olosuhteet 
mahdollistavat hallitun ja turvallisen liikkuvuuden 22 päivänä marras
kuuta 2010 pidetyssä EU:n ja Ukrainan huippukokouksessa esitetyn, 
viisumipakon poistamista koskevan kaksivaiheisen toimintasuunnitel
man mukaisesti. 

20 artikla 

Rahanpesu ja terrorismin rahoitus 

Osapuolet tekevät yhteistyötä estääkseen ja torjuakseen rahanpesua ja 
terrorismin rahoitusta. Tätä varten osapuolet tehostavat kahdenvälistä ja 
kansainvälistä yhteistyötä tällä alalla, myös operatiivisella tasolla. Osa
puolet varmistavat asiaankuuluvien kansainvälisten normien täytäntöön
panon, erityisesti rahanpesunvastaisen toimintaryhmän (FATF) antamien 
normien ja unionin antamia normeja vastaavien normien täytäntöönpa
non. 

21 artikla 

Yhteistyö laittomien huumausaineiden sekä niiden lähtöaineiden ja 
psykotrooppisten aineiden torjunnan alalla 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä laittomiin huumausaineisiin liitty
vissä kysymyksissä alan kansainvälisiin yleissopimuksiin perustuvien, 
yhdessä sovittujen periaatteiden mukaisesti ja ottaen huomioon kesä
kuussa 1998 pidetyssä Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokouksen 20. 
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erityisistunnossa (huumausaineet) hyväksytyn poliittisen julistuksen ja 
huumausaineiden kysynnän vähentämisen suuntaa-antavia periaatteita 
koskevan julistuksen. 

2. Tämän yhteistyön tavoitteena on torjua laittomia huumausaineita, 
vähentää laittomien huumausaineiden tarjontaa, kauppaa ja kysyntää, 
puuttua huumausaineiden väärinkäytöstä aiheutuviin terveydellisiin ja 
sosiaalisiin seurauksiin. Sen tavoitteena on myös estää tehokkaammin 
huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumista huumausaineiden ja psy
kotrooppisten aineiden laittomaan valmistukseen. 

3. Osapuolet käyttävät näiden tavoitteiden saavuttamiseksi tarvittavia 
yhteistyömenetelmiä ja varmistavat, että lähestymistapa käsiteltäviin asi
oihin on tasapuolinen ja yhdennetty. 

22 artikla 

Rikosten ja korruption torjunta 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä rikollisten ja laittomien toimien tor
jumiseksi ja estämiseksi, riippumatta siitä, liittyvätkö ne järjestäytynee
seen rikollisuuteen. 

2. Tämän yhteistyön avulla torjutaan muun muassa seuraavia: 

a) ihmisten sekä aseiden ja laittomien huumausaineiden salakuljetus ja 
kauppa; 

b) laiton tavarakauppa; 

c) talousrikokset, myös verotuksen alalla; 

d) sekä yksityisen että julkisen sektorin korruptio; 

e) asiakirjojen väärentäminen; 

f) tietoverkkorikollisuus. 

3. Osapuolet tehostavat kahdenvälistä, alueellista ja kansainvälistä 
yhteistyötä tällä alalla, Europolin kanssa tehtävä yhteistyö mukaan lu
kien. Osapuolet kehittävät edelleen yhteistyötään muun muassa seuraa
villa aloilla: 

a) esimerkiksi tutkintatekniikoita ja rikostutkintaa koskevien parhaiden 
käytänteiden vaihto; 

b) tietojenvaihto sovellettavien sääntöjen mukaisesti; 

c) valmiuksien kehittäminen, mukaan lukien koulutus ja tarvittaessa 
henkilöstövaihto; 

d) todistajien ja uhrien suojeluun liittyvät kysymykset. 

▼B
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4. Osapuolet ovat sitoutuneet panemaan tehokkaasti täytäntöön kan
sainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden vastaisen vuoden 2000 YK:n 
yleissopimuksen ja sen kolme pöytäkirjaa, korruption vastaisen vuoden 
2003 YK:n yleissopimuksen ja muut asiaankuuluvat kansainväliset vä
lineet. 

23 artikla 

Yhteistyö terrorismin torjunnassa 

1. Osapuolet sopivat tekevänsä yhteistyötä terroritekojen estämiseksi 
ja tukahduttamiseksi kansainvälisen oikeuden, kansainvälisen ihmisoike
uslainsäädännön, humanitaarisen ja pakolaisoikeuden sekä omien laki
ensa ja hallinnollisten määräystensä mukaisesti. Osapuolet sopivat eri
tyisesti tekevänsä yhteistyötä YK:n turvallisuusneuvoston vuonna 2001 
antaman päätöslauselman 1373, vuoden 2006 YK:n maailmanlaajuisen 
terrorisminvastaisen strategian ja muiden YK:n välineiden sekä sovellet
tavien kansainvälisten yleissopimusten ja välineiden täysimääräisen täy
täntöönpanon pohjalta. 

2. Ne toimivat tässä suhteessa erityisesti vaihtamalla: 

a) tietoja terroristiryhmistä ja niiden tukiverkostoista; 

b) kokemuksia ja tietoja terrorismin suuntauksista sekä terrorismin tor
junnan keinoista ja menetelmistä, mukaan lukien tekniset näkökohdat 
ja koulutus, ja 

c) kokemuksia terrorismin ehkäisemisestä. 

Kaikki tietojenvaihto tapahtuu kansainvälisen ja kansallisen oikeuden 
mukaisesti. 

24 artikla 

Oikeudellinen yhteistyö 

1. Osapuolet sopivat kehittävänsä edelleen siviili- ja rikosoikeudelli
sissa asioissa tehtävää oikeudellista yhteistyötä hyödyntäen täysimääräi
sesti asiaankuuluvia kansainvälisiä ja kahdenvälisiä välineitä oikeusvar
muutta ja oikeutta oikeudenmukaiseen oikeudenkäyntiin koskevien peri
aatteiden mukaisesti. 

2. Osapuolet sopivat helpottavansa EU:n ja Ukrainan välistä siviilioi
keuden alan oikeudellista yhteistyötä sovellettavien monenvälisten oike
udellisten välineiden pohjalta, erityisesti kansainvälistä yksityisoikeutta 
käsittelevän Haagin konferenssin yleissopimukset kansainvälisen oike
udellisen yhteistyön ja kansainvälisten oikeudenkäyntien alalla sekä las
tensuojelun alalla. 

3. Rikosasioita koskevassa oikeudellisessa yhteistyössä osapuolet 
pyrkivät tehostamaan keskinäiseen oikeusapuun ja luovuttamiseen liitty
viä järjestelyjä. Tämä edellyttää tarvittaessa liittymistä asiaankuuluviin 
Yhdistyneiden kansakuntien ja Euroopan neuvoston kansainvälisiin vä
lineisiin ja niiden täytäntöönpanemista, mukaan lukien tämän sopimuk
sen 8 artiklassa tarkoitettu Kansainvälisen rikostuomioistuimen vuoden 
1998 Rooman perussääntö, ja tiiviimpää yhteistyötä Eurojustin kanssa. 

▼B
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IV OSASTO 

KAUPPA JA KAUPAN LIITÄNNÄISTOIMENPITEET 

1 LUKU 

Tavaroiden kansallinen kohtelu ja markkinoillepääsy 

1 j a k s o 

Y h t e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

25 artikla 

Tavoite 

Osapuolet perustavat tämän sopimuksen määräysten ja tullitariffeja ja 
kauppaa koskevan yleissopimuksen 1994, jäljempänä 'GATT 1994 -so
pimus', XXIV artiklan määräysten mukaisesti asteittain vapaakauppa- 
alueen enintään 10 vuotta kestävän siirtymäkauden aikana, joka alkaa 
tämän sopimuksen voimaantulopäivänä ( 1 ). 

26 artikla 

Soveltamisala 

1. Tämän luvun määräyksiä sovelletaan osapuolten alueelta peräisin 
olevien tavaroiden kauppaan ( 2 ). 

2. Tässä luvussa 'peräisin olevalla' tai 'alkuperätuotteella tai -tavaralla' 
tarkoitetaan sellaista tuotetta tai tavaraa, joka on tämän sopimuksen 
pöytäkirjassa I (Käsitteen 'alkuperätuotteet' määrittelystä ja hallinnollisen 
yhteistyön menetelmistä) vahvistettujen alkuperäsääntöjen mukainen. 

2 j a k s o 

T u l l i e n , p a l k k i o i d e n j a m u i d e n m a k s u j e n p o i s t a - 
m i n e n 

27 artikla 

Tullien määritelmä 

Tässä luvussa 'tullilla' tarkoitetaan kaikkia tulleja tai muita maksuja, 
joita sovelletaan tavaran tuonnissa, viennissä tai niiden yhteydessä, 
myös kaikkia tuontiin tai vientiin sovellettavia tai niiden yhteydessä 
kannettavia lisäveroja tai -maksuja. 'Tulliin' eivät sisälly mitkään seuraa
vista: 

a) tämän sopimuksen 32 artiklan mukaista sisäistä veroa vastaava mak
su; 

▼B 

( 1 ) Ellei tämän sopimuksen liitteissä I ja II toisin määrätä. 
( 2 ) Tässä sopimuksessa tavaroilla tarkoitetaan GATT 1994 -sopimuksen mukaisia 

tavaroita, jollei tässä sopimuksessa toisin määrätä.
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b) tämän sopimuksen IV osaston 2 luvun (Kaupan suojakeinot) mukai
sesti määrätty tulli; 

c) tämän sopimuksen 33 artiklan mukaisesti määrätty palkkio tai muu 
maksu. 

28 artikla 

Tavaroiden luokittelu 

Tavaroiden luokittelussa osapuolten välisessä kaupassa käytetään kum
mankin osapuolen tariffinimikkeistöä, joka perustuu vuoden 1983 har
monoitua tavarankuvaus- ja koodausjärjestelmää koskevan kansainväli
sen yleissopimuksen mukaiseen harmonoituun järjestelmään, jäljempänä 
'HS-järjestelmä', ja sen myöhempiin muutoksiin. 

29 artikla 

Tuontitullien poistaminen 

1. Kumpikin osapuoli alentaa toisen osapuolen alueelta peräisin ole
vien tavaroiden tulleja tai poistaa ne tämän sopimuksen liitteessä I-A 
esitettyjen tulliluetteloiden, jäljempänä 'tulliluettelot', mukaisesti. 

Rajoittamatta ensimmäisen alakohdan soveltamista Ukraina poistaa Uk
rainan tullikoodiin 6309 00 00 kuuluvien käytettyjen vaatteiden ja mui
den käytettyjen tekstiilitavaroiden, jalkineiden ja päähineiden tuontitullit 
tämän sopimuksen liitteessä I-B esitettyjen edellytysten mukaisesti. 

2. Jokaisesta tavarasta ilmoitetaan tämän sopimuksen liitteessä I se 
tullin perustaso, johon tämän artiklan 1 kohdan mukaisesti sovelletaan 
perättäisiä tullinalennuksia. 

3. Jos osapuoli alentaa soveltamaansa suosituimmuustullia milloin 
tahansa tämän sopimuksen voimaantulon jälkeen, kyseistä tullia sovel
letaan tullin perustasona, jos ja niin kauan kuin se on alempi kuin 
kyseisen osapuolen tulliluettelon mukaisesti laskettu tulli. 

4. Viiden vuoden kuluttua tämän sopimuksen voimaantulosta osapuo
let neuvottelevat keskenään kumman tahansa osapuolen pyynnöstä mah
dollisuudesta nopeuttaa ja laajentaa tullien poistamista niiden välisestä 
kaupasta. Kauppaan liittyvien asioiden käsittelyn edellyttämässä ko
koonpanossa tämän sopimuksen 465 artiklan mukaisesti kokoontuneen 
assosiaatiokomitean, jäljempänä myös 'kauppakomitea', tekemä päätös 
tiettyä tavaraa koskevan tullin poistamisen nopeuttamisesta tai tullin 
poistamisesta korvaa kyseiselle tavaralle osapuolten tulliluetteloiden mu
kaisesti määritetyn tullin tai vaiheluokan. 

30 artikla 

Vallitsevan tilan säilyttäminen 

Kumpikaan osapuoli ei saa korottaa voimassa olevia tulleja tai ottaa 
käyttöön uusia tulleja toisen osapuolen alueelta peräisin olevien tuottei
den tuonnissa. Tämä ei estä kumpaakaan osapuolta 

▼B
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a) nostamasta tullia sen tulliluettelossa vahvistetulle tasolle, jos se on 
ensin yksipuolisesti alentanut kyseistä tullia; tai 

b) säilyttämästä tai korottamasta tullia Maailman kauppajärjestön, jäl
jempänä 'WTO', riitojenratkaisuelimen hyväksynnän jälkeen. 

31 artikla 

Vientitullit 

1. Kumpikaan osapuoli ei saa ottaa käyttöön tai pitää voimassa toisen 
osapuolen alueelle suuntautuvaan tavaroiden vientiin sovellettavia tai 
siihen liittyviä tulleja, veroja tai muita vaikutukseltaan vastaavia toimen
piteitä. 

2. Ukrainan soveltamat voimassa olevat tullit tai vaikutukseltaan vas
taavat toimenpiteet, jotka luetellaan tämän sopimuksen liitteessä I-C, 
poistetaan asteittain siirtymäkauden aikana tämän sopimuksen liitteessä 
I-C esitetyn tulliluettelon mukaisesti. Jos Ukrainan tullikoodeja ajanta
saistetaan, tämän sopimuksen liitteessä I-C esitetyssä tulliluettelossa teh
dyt sitoumukset pysyvät voimassa tavaran kuvauksessa olevan vastaa
vuuden perusteella. Ukraina saa ottaa käyttöön vientitulleihin liittyviä 
suojatoimenpiteitä tämän sopimuksen liitteen I-D mukaisesti. Näiden 
suojatoimenpiteiden voimassaolo päättyy kullekin tavaralle tämän sopi
muksen liitteessä I-D määritellyn ajanjakson lopussa. 

32 artikla 

Vientituet ja vaikutukseltaan vastaavat toimenpiteet 

1. Tämän sopimuksen tultua voimaan osapuolet eivät saa pitää voi
massa, ottaa käyttöön tai ottaa uudelleen käyttöön vientitukia ja muita 
vaikutukseltaan vastaavia toimenpiteitä sellaisten maataloustuotteiden 
osalta, jotka on tarkoitettu vietäväksi toisen osapuolen alueelle. 

2. Tässä artiklassa 'vientituella' tarkoitetaan WTO-sopimuksen liit
teessä IA olevan maataloutta koskevan sopimuksen, jäljempänä 'maa
taloussopimus', 1 artiklan e kohdassa ja maataloussopimuksen kyseisen 
artiklan mahdollisissa muutoksissa sille määritettyä merkitystä. 

33 artikla 

Palkkiot ja muut maksut 

Kumpikin osapuoli varmistaa GATT 1994 -sopimuksen VIII artiklan ja 
sen tulkintaan liittyvien huomautusten mukaisesti, että kaikenlaiset vien
nissä tai tuonnissa tai niiden yhteydessä perittävät palkkiot ja maksut, 
lukuun ottamatta tulleja ja muita tämän sopimuksen 27 artiklassa tar
koitettuja toimenpiteitä, on määrältään rajattu suoritettujen palvelujen 
likimääräisiin kustannuksiin ja etteivät ne merkitse kotimarkkinatuottei
den välillistä suojelua tai tuonnin tai viennin verotusta. 

▼B
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3 j a k s o 

M u u t k u i n t a r i f f i t o i m e n p i t e e t 

34 artikla 

Kansallinen kohtelu 

Kumpikin osapuoli myöntää kansallisen kohtelun toisen osapuolen ta
varoille GATT 1994 -sopimuksen III artiklan ja sen tulkintaan liittyvien 
huomautusten mukaisesti. Tätä varten GATT 1994 -sopimuksen III ar
tikla ja sen tulkintaan liittyvät huomautukset liitetään tähän sopimukseen 
ja otetaan sen olennaiseksi osaksi. 

35 artikla 

Tuonti- ja vientirajoitukset 

Ellei tässä sopimuksessa tai GATT 1994 -sopimuksen XI artiklassa ja 
sen tulkintaan liittyvissä huomautuksissa toisin määrätä, kumpikaan osa
puoli ei ota käyttöön tai pidä voimassa toisen osapuolen tavaroiden 
tuontiin tai niiden toisen osapuolen alueelle tarkoitettuun vientiin tai 
vientiä varten tapahtuvaan myyntiin sovellettavia kieltoja tai rajoituksia 
taikka muita vastaavia toimenpiteitä. Tätä varten GATT 1994 -sopimuk
sen XI artikla ja sen tulkintaan liittyvät huomautukset liitetään tähän 
sopimukseen ja otetaan sen olennaiseksi osaksi. 

4 j a k s o 

T a v a r o i h i n l i i t t y v ä t e r i t y i s m ä ä r ä y k s e t 

36 artikla 

Yleiset poikkeukset 

Tämän sopimuksen määräysten ei voida tulkita estävän osapuolta otta
masta käyttöön tai soveltamasta toimenpiteitä, jotka ovat GATT 1994 
-sopimuksen XX ja XXI artiklan ja niiden tulkintaan liittyvien huomau
tusten mukaisia; GATT 1994 -sopimuksen XX ja XXI artikla ja niiden 
tulkintaan liittyvät huomautukset sisällytetään tähän sopimukseen ja ote
taan sen olennaiseksi osaksi. 

5 j a k s o 

H a l l i n n o l l i n e n y h t e i s t y ö j a k o o r d i n o i n t i m u i d e n 
m a i d e n k a n s s a 

37 artikla 

Hallinnollista yhteistyötä koskevat erityismääräykset 

1. Osapuolet ovat yhtä mieltä siitä, että hallinnollinen yhteistyö on 
välttämätöntä tämän luvun nojalla myönnetyn etuuskohtelun täytäntöön
panemiseksi ja valvomiseksi ja vahvistavat sitoutuvansa sääntöjenvastai
suuksien ja petosten torjuntaan tulliasioissa, jotka liittyvät tavaroiden 
tuontiin, vientiin ja kauttakuljetukseen sekä niiden asettamiseen mihin 
tahansa tullimenettelyyn, mukaan luettuina kielto-, rajoitus- ja valvonta
toimenpiteet. 

▼B
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2. Jos osapuoli puolueettomien dokumentoitujen tietojen perusteella 
toteaa, että toinen osapuoli on laiminlyönyt tämän luvun mukaisen hal
linnollisen yhteistyön ja/tai sääntöjenvastaisuuksia tai petoksia koskevat 
tarkastukset, asianomainen osapuoli voi keskeyttää väliaikaisesti etu
uskohtelun asianomaiselta yhdeltä tai useammalta tuotteelta tämän artik
lan mukaisesti. 

3. Tässä artiklassa tarkoitetaan tullialan sääntöjenvastaisuuksien tai 
petosten tutkintaa koskevan hallinnollisen yhteistyön laiminlyönnillä 
muun muassa seuraavia: 

a) tuotteen (tuotteiden) alkuperäaseman tarkastamista koskevien velvoit
teiden toistuva laiminlyönti; 

b) toistuva kieltäytyminen tai aiheeton viivyttely alkuperäselvityksen 
jälkitarkastusta suoritettaessa ja/tai ilmoitettaessa kyseisen tarkastuk
sen tuloksista; 

c) toistuva kieltäytyminen tai aiheeton viivyttely luvan hankkimisessa 
hallinnolliseen yhteistyöhön liittyvien käyntien tekemiseksi asiakirjo
jen aitouden tai kyseessä olevan etuuskohtelun myöntämisen kan
nalta merkityksellisten tietojen tarkastamiseksi. 

Tässä artiklassa tarkoitettu sääntöjenvastaisuus tai petos voidaan todeta 
muun muassa silloin, kun osapuolen tavanomaisen tuotantotason ja 
vientikapasiteetin ylittävä tavaroiden tuonnin nopea ja ilman riittävää 
perustetta tapahtuva kasvu voidaan yhdistää sääntöjenvastaisuutta tai 
petosta koskevaan puolueettomaan tietoon. 

4. Etuuskohtelun väliaikaisen keskeyttämisen edellytykset ovat seu
raavat: 

a) Osapuoli, joka on puolueettomien tietojen perusteella havainnut toi
seen osapuoleen liittyvän hallinnollisen yhteistyön laiminlyönnin 
ja/tai sääntöjenvastaisuuden tai petoksen, ilmoittaa viipymättä kaup
pakomitealle havainnostaan ja sitä koskevista puolueettomista tie
doistaan ja aloittaa kauppakomiteassa kaikkeen asiaankuuluvaan tie
toon ja puolueettomiin tuloksiin perustuvat neuvottelut, jotta löydet
täisiin kummankin osapuolen kannalta hyväksyttävissä oleva ratkai
su. Asianomaiseen yhteen tai useampaan tuotteeseen sovelletaan etu
uskohtelua näiden neuvottelujen ajan. 

b) Kun osapuolet ovat aloittaneet edellä a alakohdassa mainitut neuvot
telut kauppakomiteassa eivätkä ole löytäneet hyväksyttävissä olevaa 
ratkaisua kolmen kuukauden kuluessa kauppakomitean ensimmäi
sestä kokouksesta, asianomainen osapuoli voi keskeyttää väliaikai
sesti kyseisen tuotteen tai kyseisten tuotteiden etuuskohtelun. Tällai
sesta väliaikaisesta keskeyttämisestä on ilmoitettava viipymättä kaup
pakomitealle. 

c) Tässä artiklassa tarkoitettu etuuskohtelun väliaikainen keskeytys ei 
saa kestää pidempään kuin asianomaisen osapuolen taloudellisten 
etujen suojaamiseksi on tarpeen. Mikään väliaikainen keskeytys ei 
saa kestää yli kuutta kuukautta. Väliaikainen keskeytys voidaan kui
tenkin uusia. Etuuskohtelun väliaikaisista keskeyttämisistä on ilmoi
tettava kauppakomitealle välittömästi niiden käyttöönoton jälkeen. 
Keskeytyksestä neuvotellaan kauppakomiteassa säännöllisin välia
join, ja ensisijaisena tavoitteena on lopettaa se heti, kun sen sovel
tamisen edellytykset ovat lakanneet olemasta. 

▼B
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5. Tehdessään kauppakomitealle tämän artiklan 4 kohdan a alakoh
dassa tarkoitetun ilmoituksen asianomaisen osapuolen on julkaistava 
virallisissa tiedotuskanavissaan ilmoitus maahantuojille. Ilmoituksessa 
on täsmennettävä, että asianomaisen tuotteen osalta on havaittu puolu
eettomiin tietoihin perustuva hallinnollisen yhteistyön laiminlyönti ja/tai 
sääntöjenvastaisuus tai petos. 

38 artikla 

Hallinnollisten virheiden käsittely 

Jos toimivaltainen viranomainen tekee virheen vientiin liittyvää etu
uskohtelujärjestelmää hallinnoidessaan, etenkin soveltaessaan tähän so
pimukseen liitetyn, alkuperätuotteiden määrittelyä ja hallinnollisen yh
teistyön menetelmiä koskevan pöytäkirjan määräyksiä, ja jos virhe vai
kuttaa tuontitulleihin, osapuoli, johon kyseiset vaikutukset kohdistuvat, 
voi pyytää kauppakomiteaa tutkimaan mahdollisuutta toteuttaa tilanteen 
korjaamiseksi tarvittavat toimenpiteet. 

39 artikla 

Sopimukset muiden maiden kanssa 

1. Tämä sopimus ei ole este tulliliittojen, vapaakauppa-alueiden tai 
rajaliikennejärjestelyjen ylläpitämiselle tai perustamiselle, sikäli kuin ne 
eivät ole ristiriidassa tässä sopimuksessa määrättyjen kauppajärjestelyjen 
kanssa. 

2. Osapuolet neuvottelevat kauppakomiteassa tulliliittojen, vapaa
kauppa-alueiden tai rajaliikennejärjestelyjen perustamista koskevista so
pimuksista ja tarvittaessa myös muista osapuolten kolmansiin maihin 
soveltamaan kauppapolitiikkaan liittyvistä tärkeistä kysymyksistä. Erityi
sesti tapauksissa, joissa jokin kolmas maa liittyy Euroopan unioniin, 
näitä neuvotteluja järjestetään sen varmistamiseksi, että tässä sopimuk
sessa ilmaistut EU-osapuolen ja Ukrainan yhteiset edut otetaan huomi
oon. 

2 LUKU 

Kaupan suojakeinot 

1 j a k s o 

Y l e i s e t s u o j a t o i m e n p i t e e t 

40 artikla 

Yleiset määräykset 

1. Osapuolet vahvistavat GATT 1994 -sopimuksen XIX artiklan ja 
WTO-sopimuksen liitteessä 1A olevan suojalausekkeista tehdyn sopi
muksen, jäljempänä 'suojalausekesopimus', mukaiset oikeutensa ja vel
vollisuutensa. EU-osapuoli säilyttää WTO-sopimuksen liitteessä IA ole
van maataloutta koskevan sopimuksen, jäljempänä 'maataloussopimus', 
5 artiklan mukaiset oikeutensa ja velvollisuutensa muilta osin paitsi 
tämän sopimuksen mukaisen etuuskohtelun soveltamisalaan kuuluvan 
maataloustuotteiden kaupan osalta. 

▼B
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2. Tähän jaksoon ei sovelleta tämän sopimuksen IV osaston 1 luvun 
(Tavaroiden kansallinen kohtelu ja markkinoillepääsy) mukaisesti vah
vistettuja etuuskohtelualkuperäsääntöjä. 

41 artikla 

Avoimuus 

1. Osapuolen, joka panee vireille suojatoimenpiteiden käyttöönottoa 
varten tehtävän tutkimuksen, on ilmoitettava tutkimuksen vireillepanosta 
virallisesti toiselle osapuolelle, jos asiaan liittyy jälkimmäisen osapuolen 
huomattava taloudellinen etu. 

2. Tätä artiklaa sovellettaessa katsotaan, että asiaan liittyy osapuolen 
huomattava taloudellinen etu, jos se on ollut viimeksi kuluneen kolmen 
vuoden aikana yksi tuodun tuotteen viidestä tärkeimmästä toimittajasta, 
joko tuotteen absoluuttisena määränä tai sen arvona mitattuna. 

3. Sen estämättä, mitä tämän sopimuksen 40 artiklassa määrätään 
sekä rajoittamatta suojalausekesopimuksen 3 artiklan 2 kohdan sovelta
mista, osapuolen, joka aloittaa suojatoimenpidetutkimuksen tai aikoo 
toteuttaa suojatoimenpiteitä, on toisen osapuolen pyynnöstä välittömästi 
toimitettava tälle kirjallisesti kaikki ne olennaiset tiedot, joiden perus
teella suojatoimenpidetutkimus pannaan vireille ja suojatoimenpiteet ote
taan käyttöön, sekä tarvittaessa myös tiedot tutkimuksen alustavista ja 
lopullisista päätelmistä, ja tarjottava toiselle osapuolelle lisäksi mahdol
lisuutta neuvotteluihin. 

42 artikla 

Toimenpiteiden soveltaminen 

1. Osapuolet pyrkivät suojatoimenpiteitä käyttöön ottaessaan huoleh
timaan siitä, että ne otetaan käyttöön tavalla, joka vaikuttaa mahdolli
simman vähän niiden kahdenväliseen kauppaan. 

2. Sovellettaessa tämän artiklan 1 kohtaa osapuolen, joka katsoo, että 
lopullisten suojatoimenpiteiden käyttöönoton oikeudelliset edellytykset 
täyttyvät, ja joka aikoo soveltaa tällaisia toimenpiteitä, on ilmoitettava 
asiasta toiselle osapuolelle ja tarjottava tälle mahdollisuutta kahdenväli
siin neuvotteluihin. Jos tyydyttävään ratkaisuun ei päästä 30 päivän 
kuluessa siitä, kun asiasta ilmoitettiin, tuojaosapuoli voi toteuttaa tarvit
tavat toimenpiteet ongelman korjaamiseksi. 

43 artikla 

Kehitysmaa 

Sikäli kuin Ukrainaa pidetään kehitysmaana ( 1 ) suojalausekesopimuksen 
9 artiklaa sovellettaessa, EU-osapuoli ei kohdista siihen suojatoimenpi
teitä, jos mainitun sopimuksen 9 artiklassa määrätyt edellytykset täytty
vät. 

▼B 

( 1 ) Sovellettaessa tätä artiklaa maan määrittelyssä kehitysmaaksi otetaan huomi
oon kansainvälisten järjestöjen, kuten Maailmanpankin, Taloudellisen yhteis
työn ja kehityksen järjestön, jäljempänä 'OECD', ja Kansainvälisen valuutta
rahaston, jäljempänä 'IMF', laatimat luettelot.
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2 j a k s o 

H e n k i l ö a u t o j a k o s k e v a t s u o j a t o i m e n p i t e e t 

44 artikla 

Henkilöautoja koskevat suojatoimenpiteet 

1. Ukraina voi tämän jakson määräysten mukaisesti soveltaa suoja
toimenpidettä tämän sopimuksen 45 artiklassa määritellyistä EU-osapuo
len alueelta peräisin olevista ( 1 ), tullinimikkeeseen 8703 kuuluvista hen
kilöautoista, jäljempänä 'asianomainen tuote', kannettavana korkeampana 
tuontitullina, jos kaikki seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a) tämän sopimuksen mukaisen tullien alennuksen tai poiston seurauk
sena asianomaista tuotetta tuodaan Ukrainan alueelle sellaisina li
sääntyneinä määrinä joko absoluuttisesti mitattuna tai suhteessa ko
timaiseen tuotantoon ja sellaisissa olosuhteissa, että tuonti aiheuttaa 
vakavaa haittaa kotimaiselle tuotannonalalle, joka tuottaa asianomai
sen tuotteen kanssa samankaltaista tuotetta; 

b) asianomaisen tuotteen tuonnin kokonaismäärä (yksikköinä) ( 2 ) ylittää 
minä tahansa vuonna kynnystason, joka on määritetty sitä koskevas
sa, tämän sopimuksen liitteeseen II sisältyvässä tulliluettelossa; ja 

c) asianomaisen tuotteen Ukrainaan suuntautuvan tuonnin kokonais
määrä (yksikköinä) ( 3 ) viimeksi kuluneena 12 kuukauden ajanjakso
na, joka päättyy aikaisintaan viimeistä edeltävänä kuukautena ennen 
kuin Ukraina kutsuu EU-osapuolen neuvotteluihin tämän artiklan 5 
kohdan mukaisesti, ylittää liitteessä II esitetyssä Ukrainan tulliluette
lossa ilmoitetun kynnysprosentin suhteessa kaikkiin henkilöautojen 
ensirekisteröinteihin ( 4 ) Ukrainassa samalla ajanjaksolla. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu tulli voi olla enintään pienin 
seuraavista: voimassa oleva sovellettu suosituimmuustulli tai sovellettu 
suosituimmuustulli, joka on voimassa päivänä, joka välittömästi edeltää 
tämän sopimuksen voimaantulopäivää, tai tämän sopimuksen liitteessä II 
esitetyssä Ukrainan tulliluettelossa ilmoitettu tulli. Tullia voidaan sovel
taa ainoastaan kyseisestä vuodesta jäljellä olevan ajan tämän sopimuk
sen liitteessä II määritellyllä tavalla. 

▼B 

( 1 ) Tämän sopimuksen pöytäkirjassa I (Käsitteen 'alkuperätuotteet' määrittelystä 
ja hallinnollisen yhteistyön menetelmistä) vahvistetun alkuperämääritelmän 
mukaisesti. 

( 2 ) Perustana ovat Ukrainan tilastot tullinimikkeeseen 8703 kuuluvien, EU-osa
puolen alueelta peräisin olevien henkilöautojen tuonnista (yksikköinä). Uk
raina esittää näiden tilastojen tueksi käsitteen 'alkuperätuotteet' määrittelyä ja 
hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevassa pöytäkirjassa I olevassa V 
osastossa vahvistetun menettelyn mukaisesti laaditut EUR.1-tavaratodistukset 
tai kauppalaskuilmoitukset. 

( 3 ) Perustana ovat Ukrainan tilastot tullinimikkeeseen 8703 kuuluvien, EU-osa
puolen alueelta peräisin olevien henkilöautojen tuonnista (yksikköinä). Uk
raina esittää näiden tilastojen tueksi käsitteen 'alkuperätuotteet' määrittelyä ja 
hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevassa pöytäkirjassa I olevassa V 
osastossa vahvistetun menettelyn mukaisesti laaditut EUR.1-tavaratodistukset 
tai kauppalaskuilmoitukset. 

( 4 ) Valtion autokatsastuslaitokselta saadut viralliset tilastot kaikkien henkilöauto
jen ensirekisteröinneistä Ukrainassa.
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3. Ukrainan tämän artiklan 1 kohdan mukaisesti soveltamat tullit 
vahvistetaan tämän sopimuksen liitteessä II esitetyn Ukrainan tulliluet
telon mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän artiklan 2 koh
dan soveltamista. 

4. Asianomaisen tuotteen toimitukset, jotka olivat matkalla sellaisen 
sopimuksen perusteella, joka on tehty ennen kuin tuotteelle on asetettu 
lisätulli tämän artiklan 1–3 kohdan nojalla, vapautetaan tällaisesta lisä
tullista. Tällaiset toimitukset lasketaan kuitenkin asianomaisen tuotteen 
seuraavan vuoden tuontimääriin määritettäessä tämän artiklan 1 koh
dassa vahvistettujen edellytysten täyttymistä kyseisenä vuonna. 

5. Ukrainan on sovellettava mahdollisia suojatoimenpiteitä avoimella 
tavalla. Tätä varten Ukrainan on mahdollisimman pian ilmoitettava EU- 
osapuolelle kirjallisesti aikomuksestaan soveltaa tällaista toimenpidettä 
ja toimitettava tälle kaikki olennaiset asiaan liittyvät tiedot, kuten tiedot 
asianomaisen tuotteen tuontimäärästä (yksikköinä), mitä tahansa alkupe
rää olevien henkilöautojen kokonaistuontimäärästä (yksikköinä) ja hen
kilöautojen ensirekisteröinneistä Ukrainassa tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun ajanjakson aikana. Ukrainan on kutsuttava EU-osapuoli neu
votteluihin niin hyvissä ajoin ennen toimenpiteen käyttöönottoa kuin se 
käytännössä on mahdollista, jotta näistä tiedoista voitaisiin keskustella. 
Toimenpidettä ei saa ottaa käyttöön neuvottelukutsua seuraavien 30 
päivän aikana. 

6. Ukraina voi soveltaa suojatoimenpidettä vasta, kun sen toimival
taiset viranomaiset ovat suorittaneet tutkimuksen suojalausekesopimuk
sen 3 artiklan ja 4 artiklan 2 kohdan c alakohdan mukaisesti, ja tämän 
vuoksi suojalausekesopimuksen 3 artikla ja 4 artiklan 2 kohdan c ala
kohta liitetään tähän sopimukseen ja otetaan osaksi sitä soveltuvin osin. 
Tutkimuksen on osoitettava, että tämän sopimuksen mukaisen tullien 
alennuksen tai poiston seurauksena asianomaista tuotetta tuodaan Ukrai
nan alueelle sellaisina lisääntyneinä määrinä joko absoluuttisesti mitat
tuna tai suhteessa kotimaiseen tuotantoon ja sellaisissa olosuhteissa, että 
tuonti aiheuttaa vakavaa haittaa kotimaiselle tuotannonalalle, joka tuot
taa asianomaisen tuotteen kanssa samankaltaista tuotetta. 

7. Ukrainan on viipymättä ilmoitettava EU-osapuolelle kirjallisesti 
tämän artiklan 6 kohdassa kuvatun tutkimuksen vireillepanosta. 

8. Ukrainan on tutkimuksen aikana noudatettava suojalausekesopi
muksen 4 artiklan 2 kohdan a ja b alakohdan vaatimuksia, ja tämän 
vuoksi suojalausekesopimuksen 4 artiklan 2 kohdan a ja b alakohta 
liitetään tähän sopimukseen ja otetaan osaksi sitä soveltuvin osin. 

9. Suojalausekesopimuksen 4 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoi
tetut vahingon määrittämiseen liittyvät tekijät on arvioitava vähintään 
kolmelta peräkkäiseltä 12 kuukauden jaksolta eli yhteensä vähintään 
kolmelta vuodelta. 

10. Tutkimuksessa on arvioitava tämän sopimuksen perusteella etu
uskohteluun oikeutetun tuonnin lisääntymisen lisäksi myös kaikki muut 
tiedossa olevat tekijät, jotka saattavat samanaikaisesti aiheuttaa haittaa 

▼B
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kotimaiselle tuotannonalalle. EU-osapuolen alueelta peräisin olevan tuot
teen tuonnin lisääntymistä ei pidetä tullien alennuksista tai poistoista 
johtuvana, jos saman tuotteen tuonti muista lähteistä on lisääntynyt vas
taavassa määrin. 

11. Ukrainan on ilmoitettava EU-osapuolelle ja kaikille muille asian
omaisille osapuolille kirjallisesti tutkimuksen tulokset ja perustellut pää
telmät hyvissä ajoin ennen tämän artiklan 5 kohdassa tarkoitettuja neu
votteluja, jotta tutkimuksesta saatavia tietoja voitaisiin tarkastella ja eh
dotetuista toimenpiteistä keskustella neuvottelujen aikana. 

12. Ukrainan on varmistettava, että tällaisten toimenpiteiden yhtey
dessä todisteena käytetyt henkilöautoja koskevat tilastot ovat luotettavia, 
riittäviä ja julkisesti saatavilla kohtuullisessa ajassa. Ukrainan on toimi
tettava viipymättä kuukausittaiset tilastot asianomaisen tuotteen tuonti
määrästä (yksikköinä), mitä tahansa alkuperää olevien henkilöautojen 
kokonaistuontimäärästä (yksikköinä) ja henkilöautojen ensirekisteröin
neistä Ukrainassa. 

13. Sen estämättä, mitä tämän artiklan 1 kohdassa määrätään, siirty
mäkauden aikana ei sovelleta tämän artiklan 1 kohdan a alakohtaa eikä 
6–11 kohtaa. 

14. Ukraina ei voi soveltaa tämän jakson mukaista suojatoimenpi
dettä vuoden 1 aikana. Ukraina ei voi soveltaa tai pitää voimassa tämän 
jakson mukaisia suojatoimenpiteitä tai jatkaa niihin liittyviä tutkimuksia 
vuoden 15 jälkeen. 

15. Tämän artiklan täytäntöönpanoa ja toimintaa voidaan käsitellä ja 
tarkastella kauppakomiteassa. 

45 artikla 

Määritelmät 

Tässä jaksossa ja tämän sopimuksen liitteessä II tarkoitetaan 

1. 'asianomaisella tuotteella' pelkästään käsitteen 'alkuperätuotteet' 
määrittelystä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmistä tehdyssä tä
män sopimuksen pöytäkirjassa I vahvistettujen alkuperäsääntöjen 
mukaisesti EU-osapuolen alueelta peräisin olevia, tullinimikkeeseen 
8703 kuuluvia henkilöautoja; 

2. 'vakavalla haitalla' samaa kuin suojalausekesopimuksen 4 artiklan 1 
kohdan a alakohdassa. Tätä varten kyseinen 4 artiklan 1 kohdan a 
alakohta liitetään tähän sopimukseen ja otetaan osaksi sitä soveltu
vin osin; 

3. 'samankaltaisella tuotteella' identtistä tuotetta, toisin sanoen kaikissa 
suhteissa samanlaista kuin tarkasteltavana oleva tuote, tai jos sel
laista tuotetta ei ole, muuta tuotetta, joka muistuttaa ominaispiirteil
tään suuresti kyseistä tuotetta, vaikka se ei ole kaikissa suhteissa 
samanlainen; 

▼B
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4. 'siirtymäkaudella' kymmenen vuoden ajanjaksoa, joka alkaa päivä
nä, jona tämä sopimus tulee voimaan. Siirtymäkautta voidaan jatkaa 
vielä kolmella vuodella, jos Ukraina on ennen vuoden 10 loppua 
esittänyt tämän sopimuksen 465 artiklassa tarkoitetulle kauppako
mitealle perustellun pyynnön ja sitä on käsitelty kauppakomiteassa; 

5. 'vuodella 1' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa päivänä, 
jona tämä sopimus tulee voimaan; 

6. 'vuodella 2' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon yksivuotispäivänä; 

7. 'vuodella 3' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kaksivuotispäivänä; 

8. 'vuodella 4' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kolmivuotispäivänä; 

9. 'vuodella 5' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon nelivuotispäivänä; 

10. 'vuodella 6' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon viisivuotispäivänä; 

11. 'vuodella 7' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kuusivuotispäivänä; 

12. 'vuodella 8' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon seitsenvuotispäivänä; 

13. 'vuodella 9' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kahdeksanvuotispäivänä; 

14. 'vuodella 10' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon yhdeksänvuotispäivänä; 

15. 'vuodella 11' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kymmenvuotispäivänä; 

16. 'vuodella 12' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon yksitoistavuotispäivänä; 

17. 'vuodella 13' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kaksitoistavuotispäivänä; 

18. 'vuodella 14' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon kolmetoistavuotispäivänä; 

19. 'vuodella 15' kahdentoista kuukauden ajanjaksoa, joka alkaa tämän 
sopimuksen voimaantulon neljätoistavuotispäivänä. 

3 j a k s o 

K u m u l o i n t i k i e l t o 

45 a artikla 

Yhtäaikaisen soveltamisen kieltäminen 

Kumpikaan osapuoli ei saa samaan aikaan soveltaa samaan tuotteeseen 

a) tämän luvun 2 jakson (Henkilöautoja koskevat suojatoimenpiteet) 
mukaista suojatoimenpidettä; ja 

▼B
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b) GATT 1994 -sopimuksen XIX artiklan ja suojalausekesopimuksen 
mukaista toimenpidettä. 

4 j a k s o 

P o l k u m y y n n i n v a s t a i s e t t o i m e n p i t e e t j a t a s o i t u s - 
t o i m e n p i t e e t 

46 artikla 

Yleiset määräykset 

1. Osapuolet vahvistavat oikeutensa ja velvollisuutensa, jotka johtu
vat GATT 1994 -sopimuksen VI artiklasta, WTO-sopimuksen liitteessä 
1A olevasta GATT 1994 -sopimuksen VI artiklan soveltamisesta teh
dystä sopimuksesta, jäljempänä 'polkumyyntisopimus', ja WTO-sopi
muksen liitteessä 1A olevasta tukia ja tasoitustulleja koskevasta sopi
muksesta, jäljempänä 'tukisopimus'. 

2. Tähän jaksoon ei sovelleta tämän sopimuksen IV osaston 1 luvun 
(Tavaroiden kansallinen kohtelu ja markkinoillepääsy) mukaisesti vah
vistettuja etuuskohtelua koskevia alkuperäsääntöjä. 

47 artikla 

Avoimuus 

1. Osapuolet sopivat, että polkumyynnin vastaisia toimenpiteitä ja 
tasoitustoimenpiteitä olisi käytettävä täysin polkumyyntisopimuksen ja 
tukisopimuksen vaatimuksia noudattaen ja että niiden olisi perustuttava 
oikeudenmukaiseen ja avoimeen järjestelmään. 

2. Sen jälkeen kun osapuolen toimivaltaiset viranomaiset ovat otta
neet vastaan toisen osapuolen alueelta polkumyyntiä koskevan hake
muksen asianmukaisine asiakirjoineen ja viimeistään 15 päivää ennen 
tutkimuksen vireillepanoa, kyseisen osapuolen on kirjallisesti ilmoitet
tava toiselle osapuolelle hakemuksen vastaanottamisesta. 

3. Polkumyyntisopimuksen 6 artiklan 5 kohdan ja tukisopimuksen 
12 artiklan 4 kohdan soveltamista rajoittamatta osapuolten on varmis
tettava, että kaikki ne olennaiset tosiseikat ja näkökannat, joihin niiden 
päätös toimenpiteiden soveltamisesta pohjautuu, ilmoitetaan kokonaisuu
dessaan ja tarkoituksenmukaisella tavalla välittömästi mahdollisten väli
aikaisten toimenpiteiden käyttöönoton jälkeen ja ennen lopullisten pää
telmien tekemistä. Nämä tiedot on ilmoitettava kirjallisesti, ja asian
omaisille osapuolille on annettava riittävästi aikaa huomautusten esittä
miseen. Tietojen lopullisen ilmoittamisen jälkeen asianomaisilla osapuo
lilla on oltava vähintään kymmenen päivää aikaa esittää huomautuksia. 

4. Sillä edellytyksellä, että tutkimuksen toteuttaminen ei tarpeetto
masti lykkäänny, ja ottaen huomioon tutkintamenettelyjä koskeva osa
puolen sisäinen lainsäädäntö, asianomaisille osapuolille on tarjottava 
mahdollisuus tulla kuulluksi, jotta ne voivat esittää näkemyksiään pol
kumyyntiä ja tukia koskevien tutkimusten aikana. 

48 artikla 

Yleisen edun huomioon ottaminen 

Osapuoli ei saa ottaa käyttöön polkumyynnin vastaisia toimenpiteitä tai 
tasoitustoimenpiteitä, jos tutkimuksen aikana käytettävissä olevien tieto
jen perusteella voidaan selvästi päätellä, että toimenpiteiden käyttöön
otto olisi yleisen edun vastaista. Yleistä etua määritettäessä on kaikkia 

▼B
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etuja arvioitava kokonaisuutena, mukaan lukien kotimaisen tuotannon
alan sekä käyttäjien, kuluttajien ja tuojien edut sikäli kuin ne ovat 
toimittaneet asiaan liittyviä tietoja tutkintaviranomaisille. 

49 artikla 

Alhaisemman tullin sääntö 

Jos osapuoli päättää ottaa käyttöön väliaikaisen tai lopullisen polku
myynti- tai tasoitustullin, tällaisen tullin määrä ei saa ylittää polkumyyn
timarginaalia tai tasoitustoimenpiteiden alaisen tuen marginaalia, vaan 
sen olisi oltava tätä marginaalia pienempi, jos tällainen alhaisempi tulli 
on riittävä kotimaiselle tuotannonalalle aiheutuneen vahingon poistami
seksi. 

50 artikla 

Toimenpiteiden soveltaminen ja tarkastelut 

1. Osapuolet voivat soveltaa väliaikaisia polkumyynnin vastaisia toi
menpiteitä tai tasoitustoimenpiteitä vain, jos tutkimus on alustavasti 
osoittanut, että polkumyyntiä tai tukia esiintyy ja että ne aiheuttavat 
vahinkoa kotimaiselle tuotannonalalle. 

2. Ennen lopullisen polkumyynti- tai tasoitustullin käyttöönottoa osa
puolten on tarkasteltava mahdollisuutta käyttää rakentavia keinoja ja 
otettava tässä yhteydessä asianmukaisesti huomioon kunkin tapauksen 
erityiset olosuhteet. Osapuolten olisi asetettava etusijalle hintasitoumuk
set, jos ne ovat saaneet asianmukaisia tarjouksia viejiltä eivätkä pidä 
näiden tarjousten hyväksymistä epäkäytännöllisenä, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta kummankaan osapuolen sisäisen lainsäädännön asiaa kos
kevien säännösten soveltamista. 

3. Jos toimenpiteen käyttöön ottanut osapuoli saa viejältä asian
mukaisesti perustellun pyynnön, joka koskee voimassa olevien polku
myynnin vastaisten toimenpiteiden tai tasoitustoimenpiteiden tarkaste
lua, sen on tutkittava kyseinen pyyntö objektiivisesti ja nopeasti ja 
ilmoitettava tutkimuksen tuloksista viejälle mahdollisimman nopeasti. 

5 j a k s o 

N e u v o t t e l u t 

50 a artikla 

Neuvottelut 

1. Osapuolen on toisen osapuolen pyynnöstä annettava sille mahdol
lisuus neuvotteluihin kaupan suojakeinojen soveltamisen yhteydessä 
mahdollisesti esiin nousevista erityiskysymyksistä. Nämä voivat koskea 
muun muassa polkumyyntimarginaalien laskentamenetelmiä ja erilaisia 
niihin liittyviä oikaisuja, tilastojen käyttöä, tuonnin kehitystä, vahingon 
määrittämistä ja alhaisemman tullin säännön soveltamista. 

▼B
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2. Neuvottelut käydään mahdollisimman pian, yleensä 21 päivän ku
luessa pyynnön esittämisestä. 

3. Tämän jakson mukaiset neuvottelut järjestetään tämän sopimuksen 
41 ja 47 artiklan määräyksiä kaikilta osin noudattaen ja niitä rajoitta
matta. 

6 j a k s o 

I n s t i t u t i o n a a l i s e t m ä ä r ä y k s e t 

51 artikla 

Kaupan suojakeinoja koskeva vuoropuhelu 

1. Osapuolet ovat sopineet aloittavansa kaupan suojakeinoja koske
van asiantuntijatason vuoropuhelun, joka toimii yhteistyöfoorumina kau
pan suojakeinoihin liittyvissä asioissa. 

2. Kaupan suojakeinoja koskevan vuoropuhelun tavoitteena on 

a) auttaa osapuolta tuntemaan ja ymmärtämään paremmin toisen osa
puolen lainsäädäntöä, toimintalinjoja ja toimintatapoja kaupan suoja
keinojen alalla; 

b) tarkastella tämän luvun määräysten täytäntöönpanoa; 

c) parantaa kaupan suojakeinoihin liittyvistä kysymyksistä vastaavien 
osapuolten viranomaisten yhteistyötä; 

d) käsitellä kaupan suojakeinoihin liittyviä kansainvälisiä kysymyksiä; 

e) tehdä yhteistyötä missä tahansa muussa kaupan suojakeinoihin liit
tyvässä asiassa. 

3. Kaupan suojakeinoja koskevan vuoropuhelua varten järjestetään 
kokouksia kumman tahansa osapuolen pyynnöstä tarpeen mukaan. Näi
den kokousten esityslistasta sovitaan yhdessä etukäteen. 

7 j a k s o 

R i i t o j e n r a t k a i s e m i n e n 

52 artikla 

Riitojen ratkaiseminen 

Tämän luvun 1, 4, 5, 6 ja 7 jakson määräyksiin ei sovelleta tämän 
sopimuksen IV osaston 14 lukua (Riitojen ratkaiseminen). 

3 LUKU 

Kaupan tekniset esteet 

53 artikla 

Soveltamisala ja määritelmät 

1. Tätä lukua sovelletaan WTO-sopimuksen liitteessä 1A olevassa 
kaupan teknisistä esteistä tehdyssä sopimuksessa, jäljempänä 'kaupan 
teknisiä esteitä koskeva sopimus', määriteltyjen teknisten määräysten, 
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standardien ja vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyiden valmiste
luun, käyttöönottoon ja soveltamiseen, kun ne voivat vaikuttaa osapuol
ten väliseen tavarakauppaan. 

2. Sen estämättä, mitä tämän artiklan 1 kohdassa määrätään, tätä 
lukua ei sovelleta terveys- ja kasvinsuojelutoimiin, sellaisina kuin ne 
on määritelty WTO-sopimuksen liitteessä IA olevan terveys- ja kasvin
suojelutoimia koskevan sopimuksen, jäljempänä 'terveys- ja kasvinsuo
jelusopimus', liitteessä A, eikä julkisten viranomaisten omia tuotanto- tai 
kulutusvaatimuksiaan varten laatimiin hankintaeritelmiin. 

3. Tähän lukuun sovelletaan kaupan teknisiä esteitä koskevan sopi
muksen liitteen 1 määritelmiä. 

54 artikla 

Kaupan teknisiä esteitä koskevan sopimuksen vahvistaminen 

Osapuolet vahvistavat voimassa olevat kaupan teknisiä esteitä koskevan 
sopimuksen mukaiset oikeutensa ja velvollisuutensa toisiaan kohtaan ja 
sopivat, että mainittu sopimus liitetään tähän sopimukseen ja otetaan 
osaksi sitä. 

55 artikla 

Tekninen yhteistyö 

1. Osapuolet tehostavat yhteistyötään teknisten määräysten, standar
dien, metrologian, markkinavalvonnan, akkreditoinnin ja vaatimusten
mukaisuuden arviointimenettelyiden alalla, jotta ne voisivat lisätä vasta
vuoroisesti toistensa järjestelmien tuntemusta ja helpottaa pääsyä tois
tensa markkinoille. Tätä varten osapuolet voivat käynnistää sääntelyä 
koskevia vuoropuheluja sekä laaja-alaisesti että alakohtaisesti. 

2. Osapuolet pyrkivät yhteistyönsä puitteissa määrittelemään, kehittä
mään ja edistämään erilaisia kauppaa helpottavia toimia, joihin voi kuu
lua muun muassa seuraavia: 

a) tehostetaan sääntelyalan yhteistyötä vaihtamalla tietoja, kokemuksia 
ja tietoaineistoa sekä tekemällä tieteellistä ja teknistä yhteistyötä osa
puolten teknisten määräysten, standardoinnin, testauksen, markkina
valvonnan, varmentamisen ja akkreditoinnin laadun parantamiseksi 
ja sääntelykeinojen saamiseksi tehokkaaseen käyttöön; 

b) edistetään ja tuetaan yhteistyötä metrologian, standardoinnin, testa
uksen, markkinavalvonnan, varmentamisen ja akkreditoinnin aloilla 
toimivien, osapuolten julkisten tai yksityisten organisaatioiden välil
lä; 

c) edistetään standardointiin, metrologiaan, akkreditointiin, vaatimusten
mukaisuuden arviointiin ja markkinavalvontaan liittyvän laatuinfrast
ruktuurin kehittämistä Ukrainassa; 

d) edistetään Ukrainan osallistumista alan eurooppalaisten järjestöjen 
toimintaan; 

e) pyritään löytämään ratkaisuja mahdollisesti ilmeneviin kaupan estei
siin; 
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f) yhteensovitetaan kannat, jotka osapuolet omaksuvat kansainvälisissä 
kaupan ja sääntelyalan järjestöissä, kuten WTO:ssa ja Yhdistyneiden 
kansakuntien Euroopan talouskomissiossa, jäljempänä 'UNECE'. 

56 artikla 

Teknisten määräysten, standardien ja vaatimustenmukaisuuden 
arvioinnin lähentäminen 

1. Ukraina toteuttaa tarvittavat toimenpiteet saattaakseen määräyk
sensä ja käytäntönsä asteittain yhdenmukaisiksi EU:n teknisten määräys
ten ja EU:n standardointia, metrologiaa, akkreditointia ja vaatimusten
mukaisuuden arviointia koskevien menettelyjen ja markkinavalvontajär
jestelmän kanssa ja sitoutuu noudattamaan asiaa koskevissa EU:n pää
töksissä ja asetuksissa ( 1 ) vahvistettuja periaatteita ja käytäntöjä. 

2. Saavuttaakseen 1 kohdassa esitetyt tavoitteet Ukraina toteuttaa 
seuraavat toimenpiteet tämän sopimuksen liitteessä III vahvistetun aika
taulun mukaisesti: 

i) se saattaa asiaa koskevan EU:n säännöstön osaksi lainsäädäntöään; 

ii) se toteuttaa tämän sopimuksen ja tämän sopimuksen 57 artiklassa 
tarkoitetun teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia 
ja hyväksymistä koskevan sopimuksen täytäntöönpanon edellyttämät 
hallinnolliset ja institutionaaliset uudistukset; ja 

iii) se huolehtii siitä, että käytettävissä on tämän luvun täytäntöönpanon 
edellyttämä tehokas ja avoin hallintojärjestelmä. 

3. Osapuolet sopivat tämän sopimuksen liitteessä III esitetystä aika
taulusta ja pitävät sen ajan tasalla. 

4. Tämän sopimuksen tultua voimaan Ukraina toimittaa EU-osapuo
lelle kerran vuodessa kertomuksen tämän artiklan mukaisesti toteute
tuista toimenpiteistä. Jos tämän sopimuksen liitteen III aikataulussa lue
teltuja toimenpiteitä ei ole pantu täytäntöön sovellettavassa määräajassa, 
Ukrainan on esitettävä uusi aikataulu tällaisen toimenpiteen toteutuksel
le. 

5. Ukraina pidättäytyy muuttamasta tämän sopimuksen liitteessä III 
mainittua horisontaalista ja alakohtaista lainsäädäntöään muutoin kuin 
yhdenmukaistaakseen sitä asteittain vastaavaan EU:n säännöstöön tai 
säilyttääkseen tällaisen yhdenmukaisuuden. 

6. Ukraina ilmoittaa EU-osapuolelle kaikista tällaisista kansallisen 
lainsäädäntönsä muutoksista. 

▼B 

( 1 ) Erityisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 768/2008/EY, tehty 
9 päivänä heinäkuuta 2008, tuotteiden kaupan pitämiseen liittyvistä yhteisistä 
puitteista ja päätöksen 93/465/ETY kumoamisesta, ja Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetus (EY) N:o 765/2008, annettu 9 päivänä heinäkuuta 2008, 
tuotteiden kaupan pitämiseen liittyvää akkreditointia ja markkinavalvontaa 
koskevista vaatimuksista ja neuvoston asetuksen (ETY) N:o 339/93 kumoa
misesta.
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7. Ukraina varmistaa, että sen kansalliset elimet osallistuvat täysipai
noisesti standardoinnin, lakisääteisen metrologian ja perusmetrologian 
sekä vaatimustenmukaisuuden arvioinnin ja akkreditoinnin alalla toimi
vien eurooppalaisten ja kansainvälisten järjestöjen toimintaan toiminta- 
alansa ja tarjolla olevan jäsenyysaseman mukaisesti. 

8. Ukraina saattaa asteittain voimaan eurooppalaiset standardit (EN) 
kansallisina standardeina, mukaan lukien yhdenmukaistetut eurooppalai
set standardit, joiden vapaaehtoinen käyttö luo olettamuksen tämän so
pimuksen liitteessä III mainitun lainsäädännön mukaisuudesta. Saman
aikaisesti Eurooppalaisten standardien käyttöönoton kanssa Ukraina ku
moaa niiden kanssa ristiriidassa olevat kansalliset standardit, mukaan 
lukien sen soveltamat, ennen vuotta 1992 laaditut valtioidenväliset stan
dardit (GOST/ГОСТ). Lisäksi Ukrainan on asteittain täytettävä muut 
jäsenyyden edellytykset Euroopan standardointijärjestöjen täysjäseniin 
sovellettavien vaatimusten mukaisesti. 

57 artikla 

Teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hyväk- 
symistä koskeva sopimus 

1. Osapuolet sopivat liittävänsä tähän sopimukseen pöytäkirjana teol
lisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hyväksymistä 
koskevan sopimuksen, joka kattaa yhden tai useita tämän sopimuksen 
liitteessä III luetelluista aloista, sen jälkeen kun ne ovat päässeet yksi
mielisyyteen siitä, että Ukrainan asianomainen alakohtainen ja horison
taalinen lainsäädäntö sekä alan toimielimet ja standardit on kaikilta osin 
yhdenmukaistettu EU:n vastaavien kanssa. 

2. Teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hyväk
symistä koskevassa sopimuksessa määrätään, että osapuolten välistä ta
varakauppaa sopimuksen kattamilla aloilla koskevat samat edellytykset 
kuin vastaavien tavaroiden kauppaa Euroopan unionin jäsenvaltioiden 
välillä. 

3. EU-osapuolen suorittaman tarkastuksen jälkeen ja kun Ukrainan 
asianomaista alaa koskevan teknisen lainsäädännön, standardien ja inf
rastruktuurin yhdenmukaistamisasteesta on päästy yksimielisyyteen, 
teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hyväksymistä 
koskeva sopimus, joka kattaa yhdenmukaistettuina pidetyt tämän sopi
muksen liitteen III luetteloon sisältyvät alat, liitetään tähän sopimukseen 
pöytäkirjana osapuolten yhteisellä sopimuksella tämän sopimuksen 
muuttamisessa käytettävän menettelyn mukaisesti. Tarkoituksena on, 
että teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hyväksy
mistä koskevaa sopimusta laajennetaan ajan mittaan edellä mainitun 
menettelyn mukaisesti kattamaan kaikki tämän sopimuksen liitteessä 
III luetellut alat. 

4. Kun teollisuustuotteiden vaatimustenmukaisuuden arviointia ja hy
väksymistä koskeva sopimus kattaa kaikki luettelossa mainitut alat, osa
puolet sitoutuvat yhteisellä sopimuksella ja tämän sopimuksen muutta
misessa käytettävän menettelyn mukaisesti tarkastelemaan mahdolli
suutta laajentaa sen soveltamisalaa koskemaan myös muita teollisuu
denaloja. 

5. Tuotteeseen, joka ei vielä kuulu teollisuustuotteiden vaatimusten
mukaisuuden arviointia ja hyväksymistä koskevan sopimuksen sovelta
misalaan, sovelletaan osapuolten voimassa olevaa lainsäädäntöä kaupan 
teknisiä esteitä koskevan sopimuksen määräykset huomioon ottaen. 

58 artikla 

Merkinnät 

1. Osapuolet vahvistavat merkintöihin liittyviä vaatimuksia koskevien 
teknisten määräysten osalta kaupan teknisiä esteitä koskevan sopimuk
sen 2 artiklan 2 kohtaan sisältyvät periaatteet, joiden mukaan tällaisia 
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vaatimuksia ei pitäisi laatia, hyväksyä tai soveltaa siten, että niiden 
avulla tai vaikutuksesta luodaan tarpeettomia esteitä kansainväliselle 
kaupalle, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen 56 ja 
57 artiklan soveltamista. Tämän vuoksi tällaiset merkintöihin liittyvät 
vaatimukset eivät saa rajoittaa kauppaa enemmän kuin on tarpeen oi
keutettujen tarkoitusten täyttämiseksi, ottaen huomioon riskit, jotka nii
den täyttämättä jättäminen aiheuttaisi. 

2. Pakollisten merkintöjen osalta osapuolet sopivat siitä, että 

a) ne pyrkivät minimoimaan merkintöihin liittyvät vaatimuksensa lu
kuun ottamatta tapauksia, joissa ne ovat tarpeen alaa koskevan 
EU:n säännöstön hyväksymiseksi sekä terveyden suojeluun, turvalli
suuteen tai ympäristönsuojeluun taikka muihin kohtuullisiin yhteis
kunnallisiin tarkoitusperiin liittyvien merkintöjen mahdollistamiseksi; 

b) osapuoli voi määrittää merkintöjen muodon, mutta se ei saa edellyt
tää merkintöjen hyväksyntää, rekisteröintiä tai varmentamista; ja 

c) osapuolella on edelleen oikeus edellyttää, että merkintöjen tiedot 
annetaan tietyllä kielellä. 

4 LUKU 

Terveys- ja kasvinsuojelutoimet 

59 artikla 

Tavoite 

1. Tämän luvun tavoitteena on helpottaa terveys- ja kasvinsuojelutoi
mien soveltamisalaan kuuluvien perushyödykkeiden kauppaa osapuolten 
välillä ja samalla suojella ihmisten, eläinten ja kasvien elämää tai ter
veyttä: 

a) varmistamalla kauppaan sovellettavien terveys- ja kasvinsuojelutoi
mien täysi avoimuus; 

b) lähentämällä Ukrainan lainsäädäntöä EU:n lainsäädäntöön; 

c) tunnustamalla osapuolten eläinten ja kasvien terveystilanne ja sovel
tamalla alueellistamisen periaatetta; 

d) ottamalla käyttöön osapuolen soveltamien terveys- tai kasvinsuojelu
toimien vastaavuuden tunnustamista koskeva järjestelmä; 

e) laajentamalla terveys- ja kasvinsuojelusopimuksen periaatteiden täy
täntöönpanoa; 

f) ottamalla käyttöön mekanismeja ja menetelmiä kaupankäynnin hel
pottamiseksi; ja 

g) parantamalla osapuolten välistä tiedonkulkua ja yhteistyötä terveys- 
ja kasvinsuojelutoimissa. 
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2. Tällä luvulla pyritään myös siihen, että osapuolet pääsevät yhteis
ymmärrykseen eläinten hyvinvointia koskevista normeista. 

60 artikla 

Monenväliset velvoitteet 

Osapuolet vahvistavat terveys- ja kasvinsuojelusopimuksen mukaiset 
oikeutensa ja velvollisuutensa. 

61 artikla 

Soveltamisala 

Tätä lukua sovelletaan kaikkiin osapuolen terveys- ja kasvinsuojelutoi
miin, jotka voivat suoraan tai epäsuorasti vaikuttaa osapuolten väliseen 
kauppaan, mukaan lukien tämän sopimuksen liitteessä IV luetellut toi
met. 

62 artikla 

Määritelmät 

Tässä luvussa tarkoitetaan 

1. 'terveys- ja kasvinsuojelutoimilla' tämän luvun soveltamisalaan kuu
luvia, terveys- ja kasvinsuojelusopimuksen liitteessä A olevassa 1 
kohdassa määriteltyjä toimenpiteitä; 

2. 'eläimillä' Maailman eläintautijärjestön, jäljempänä 'OIE', maaeläin
ten terveyttä koskevassa säännöstössä ja vesieläinten terveyttä kos
kevassa säännöstössä määriteltyjä maa- ja vesieläimiä; 

3. 'eläintuotteilla' OIE:n maaeläinten terveyttä koskevassa säännöstössä 
ja vesieläinten terveyttä koskevassa säännöstössä määriteltyjä eläin
peräisiä tuotteita vesieläimistä saadut tuotteet mukaan lukien; 

4. 'muilla kuin ihmisravinnoksi tarkoitetuilla eläimistä saatavilla sivu
tuotteilla' tämän sopimuksen liitteessä IV-A olevan 2 osan II koh
dassa lueteltuja eläintuotteita; 

5. 'kasveilla' eläviä kasveja ja tiettyjä eläviä kasvinosia, siemenet mu
kaan luettuina: 

a) hedelmät, kasvitieteellisessä merkityksessä, muut kuin pakaste
tut, 

b) kasvikset, muut kuin pakastetut, 

c) mukulat, sipulit, juurakot, 

d) leikkokukat, 

e) oksat lehtineen, 

f) puut, jotka on katkaistu lehtineen, 
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g) kasvisolukkoviljelmät, 

h) lehdet, lehvistö, 

i) elävä siitepöly; ja 

j) silmulliset oksat (bud-wood), pistokkaat, varttamisoksat; 

6. 'kasvituotteilla' kasviperäisiä jalostamattomia tai yksinkertaisesti val
mistettuja tuotteita, sikäli kuin ne eivät ole tämän sopimuksen liit
teessä IV-A olevassa 3 osassa määriteltyjä kasveja; 

7. 'siemenillä' kylvämiseen tarkoitettuja siemeniä termin kasvitieteelli
sessä merkityksessä; 

8. 'kasvintuhoojilla' (haitallisilla organismeilla) kasveille tai kasvituot
teille haitallisia kasvien, eläinten tai taudinaiheuttajien lajeja, kan
toja tai biotyyppejä; 

9. 'suojelluilla alueilla' EU-osapuolen tapauksessa kasvien ja kasvitu
otteiden haitallisten organismien jäsenvaltioihin kulkeutumisen estä
miseen liittyvistä suojatoimenpiteistä 8 päivänä toukokuuta 2000 
annetun neuvoston direktiivin 2000/29/EY, jäljempänä 'direktiivi 
2000/29/EY', 2 artiklan 1 kohdan h alakohdassa tai mahdollisessa 
sen korvaavassa säännöksessä, tarkoitettuja alueita; 

10. 'eläintaudilla' jonkin infektion kliinistä tai patologista esiintymistä 
eläimissä; 

11. 'vesieläinten taudilla' OIE:n vesieläinten terveyttä koskevassa sään
nöstössä tarkoitettujen tautien yhden tai useamman etiologisen teki
jän aiheuttamaa kliinistä tai ei-kliinistä infektiota; 

12. 'eläinten infektioilla' tilannetta, jossa eläimet toimivat tartunnanaihe
uttajien kantajina ja jolloin infektio eläimissä saattaa ilmetä tai olla 
ilmenemättä kliinisesti tai patologisesti; 

13. 'eläinten hyvinvointia koskevilla normeilla' tämän sopimuksen so
veltamisalaan kuuluvia osapuolten laatimia ja soveltamia normeja 
eläinten suojelemiseksi, soveltuvin osin OIE:n normien mukaisesti; 

14. 'terveys- ja kasvinsuojelun asianmukaisella suojatasolla' terveys- ja 
kasvinsuojelusopimuksen liitteessä A olevassa 5 kohdassa määritel
tyä terveys- ja kasvinsuojelun asianmukaista tasoa; 

15. 'alueella' vyöhykkeitä ja alueita, sellaisina kuin ne on eläinten ter
veyden osalta määritelty OIE:n maaeläinten terveyttä koskevassa 
säännöstössä ja vesieläinten osalta vesieläinten terveyttä koskevassa 
kansainvälisessä säännöstössä, siten, että EU-osapuolen alueen 
osalta otetaan huomioon sen erityisluonne tunnustamalla EU-osa
puoli yhdeksi kokonaisuudeksi; 

16. 'kasvintuhoojista vapaalla alueella' aluetta, jolla määrättyä kasvintu
hoojaa ei esitetyn tieteellisen näytön perusteella esiinny ja jolla 
tämän tilanteen säilyttämiseksi on tarvittaessa ryhdytty virallisiin 
toimiin; 
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17. 'alueellistamisella' alueellisen sopeuttamisen käsitettä sellaisena kuin 
se on kuvattu terveys- ja kasvinsuojelusopimuksen 6 artiklassa; 

18. 'lähetyksellä' tiettyä määrää sellaisia samaa lajia olevia eläintuottei
ta, joita koskee sama todistus tai asiakirja ja jotka kuljetetaan sa
malla kuljetusvälineellä sekä jotka lähettää yksi ainoa lähettäjä ja 
jotka ovat peräisin samasta viejämaasta tai samalta viejämaan alu
eelta; lähetys voi koostua yhdestä tai useammasta erästä; 

19. 'kasvien tai kasvituotteiden lähetyksellä' tiettyä määrää sellaisia 
maasta toiseen kuljetettavia kasveja, kasvituotteita ja/tai muita tuot
teita, joita koskee, silloin kun sitä vaaditaan, yksi ainoa kasvien 
terveystodistus (lähetys voi koostua yhdestä tai useammasta erästä); 

20. 'erällä' lähetykseen kuuluvaa yhden hyödykkeen tiettyä yksikkömää
rää, joka on yksilöitävissä koostumuksensa homogeenisuuden ja 
alkuperänsä perusteella; 

21. 'vastaavuudella kaupankäynnin tarkoituksiin', jäljempänä 'vastaa
vuus', tilannetta, jossa tuojaosapuoli hyväksyy viejäosapuolen terve
ys- ja kasvinsuojelutoimien vastaavuuden siinäkin tapauksessa, että 
nämä toimet poikkeavat sen omista toimista, jos viejäosapuoli osoit
taa puolueettomasti tuojaosapuolelle, että sen käyttämillä toimilla 
saavutetaan tuojaosapuolelle asianmukainen terveys- ja kasvinsuo
jelutaso; 

22. 'alalla' jonkin tuotteen tai tuoteluokan tuotannon ja kaupan raken
netta osapuolen alueella; 

23. 'osa-alueella' tarkoin määriteltyä ja valvottua alan osaa; 

24. 'hyödykkeillä' eläimiä ja kasveja tai niiden luokkia taikka erityisiä 
tuotteita ja muita tavaroita, joita kuljetetaan kaupallisessa tai muussa 
tarkoituksessa, mukaan luettuina tämän artiklan 2–7 kohdassa tar
koitetut tuotteet; 

25. 'erityisellä tuontiluvalla' virallista tuojaosapuolen toimivaltaisten vi
ranomaisten yksittäiselle tuojalle antamaa ennakkolupaa, joka on 
edellytys jonkin tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvan hyö
dykkeen yhden tai useamman lähetyksen tuonnille viejäosapuolen 
alueelta; 

26. 'työpäivillä' muita päiviä kuin sunnuntaita, lauantaita ja osapuolen 
yleisiä vapaapäiviä; 

27. 'tarkastuksella' rehua, elintarvikkeita, eläinten terveyttä tai eläinten 
hyvinvointia koskevan minkä tahansa näkökohdan tutkimista sen 
toteamiseksi, onko kyseinen näkökohta (tai ovatko kyseiset näkö
kohdat) rehuja ja elintarvikkeita koskevassa lainsäädännössä sekä 
eläinten terveyttä ja hyvinvointia koskevissa säännöissä esitettyjen 
oikeudellisten vaatimusten mukainen (mukaisia); 

28. 'kasvien terveystarkastuksella' kasvien, kasvituotteiden tai muiden 
säänneltyjen tuotteiden virallista, silmämääräistä tutkintaa sen mää
rittämiseksi, onko niissä kasvintuhoojia ja/tai onko kasvinsuojelua 
koskevia määräyksiä noudatettu; 
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29. 'vaatimustenmukaisuuden tarkastuksella' sitä, että tarkastetaan, onko 
esitetyt vaatimukset täytetty, tutkimalla ja tarkastelemalla objektii
vista todistusaineistoa. 

63 artikla 

Toimivaltaiset viranomaiset 

Osapuolet ilmoittavat toisilleen toimivaltaisten viranomaistensa raken
teen, organisaation ja toimivallan jaon tämän sopimuksen 74 artiklassa 
tarkoitetun terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitean, 
jäljempänä 'terveys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitea', ensimmäisessä 
kokouksessa. Osapuolet ilmoittavat toisilleen kaikista kyseisiä toimival
taisia viranomaisia ja yhteyspisteitä koskevista muutoksista. 

64 artikla 

Sääntelyn lähentäminen 

1. Ukraina lähentää terveys- ja kasvinsuojelualaa ja eläinten hyvin
vointia koskevaa lainsäädäntöään EU:n lainsäädäntöön tämän sopimuk
sen liitteen V mukaisesti. 

2. Osapuolet tekevät yhteistyötä lainsäädännön lähentämisessä ja val
miuksien kehittämisessä. 

3. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitea seuraa säännöllisesti 
tämän sopimuksen liitteessä V vahvistetun lainsäädännön lähentämisp
rosessin toteutusta voidakseen tarvittaessa antaa suosituksia lähentämi
seen liittyvistä toimenpiteistä. 

4. Ukraina esittää terveys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitealle vii
meistään kolmen kuukauden kuluttua tämän sopimuksen voimaantulosta 
tämän luvun täytäntöönpanoa koskevan kattavan strategian, joka jakau
tuu tämän sopimuksen liitteissä IV-A, IV-B ja IV-C määriteltyjä toi
menpiteitä vastaaviin, tietyn hyödykkeen tai hyödykkeiden ryhmän kau
pan helpottamiseen liittyviin ensisijaisiin aloihin. Strategia toimii vii
teasiakirjana tämän luvun täytäntöönpanolle, ja se lisätään tämän sopi
muksen liitteeseen V ( 1 ). 

65 artikla 

Eläinten terveystilanteen, kasvintuhoojatilanteen ja alueellisten 
olosuhteiden tunnustaminen kauppaa varten 

A. Eläintautien, eläinten infektioiden tai kasvintuhoojien tilanteen tun
nustaminen 

1. Eläintautien ja eläinten infektioiden (zoonoosit mukaan luettuina) 
osalta sovelletaan seuraavaa: 

▼B 

( 1 ) Muuntogeenisten organismien osalta tässä kattavassa strategiassa esitetään 
myös määräajat muuntogeenisiä organismeja koskevan Ukrainan lainsäädän
nön lähentämiseksi V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 6 
luvun liitteessä XXIX tarkoitettuun EU:n lainsäädäntöön.
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a) Tuojaosapuoli tunnustaa kaupankäyntiä varten viejäosapuolen tai sen 
alueiden eläinten terveystilanteen niin kuin viejäosapuoli on sen 
määrittänyt tämän sopimuksen liitteessä VI-A yksilöityjen eläintau
tien osalta liitteessä VII olevan A osan mukaisesti. 

b) Jos osapuoli katsoo, että sen koko alueella tai jossakin osassa vallit
see erityinen tilanne jonkin tietyn, tämän sopimuksen liitteeseen VI- 
A sisältymättömän eläintaudin osalta, se voi pyytää tämän tilanteen 
tunnustamista liitteessä VII olevassa C osassa vahvistettujen edelly
tysten mukaisesti. Tuojaosapuoli voi myös pyytää elävien eläinten ja 
eläintuotteiden tuonnissa takeita, jotka ovat osapuolten tunnustetun 
terveystilanteen mukaisia. 

c) Osapuolet tunnustavat keskinäisen kauppansa perustaksi muiden kuin 
tämän sopimuksen liitteessä VI-A lueteltujen eläintautien tai eläinten 
infektioiden yleisyyttä tai esiintyvyyttä ja/tai tapauksen mukaan sii
hen liittyvää riskiä koskevan osapuolten alueiden tai osien tai alojen 
tai osa-alueiden tilanteen, sellaisena kuin OIE on sen määritellyt. 
Tuojaosapuoli voi myös pyytää elävien eläinten ja eläintuotteiden 
tuonnissa takeita, jotka ovat määritellyn terveystilanteen mukaisia 
OIE:n suositusten mukaisesti. 

d) Jollei tuojaosapuoli nimenomaisesti vastusta ja vaadi tausta- tai lisä
tietoja taikka neuvotteluja ja/tai vaatimustenmukaisuuden tarkastusta, 
kumpikin osapuoli toteuttaa ilman aiheetonta viivytystä tarvittavat 
lainsäädännölliset ja hallinnolliset toimenpiteet kaupankäynnin mah
dollistamiseksi tämän kohdan a, b ja c alakohdan mukaisesti, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen 67, 69 ja 73 artiklan 
soveltamista. 

2. Kasvintuhoojien osalta sovelletaan seuraavaa: 

a) Osapuolet tunnustavat kauppaa varten kasvintuhoojatilanteensa tä
män sopimuksen liitteessä VI-B yksilöityjen kasvintuhoojien osalta. 

b) Jollei tuojaosapuoli nimenomaisesti vastusta ja vaadi tausta- tai lisä
tietoja taikka neuvotteluja ja/tai vaatimustenmukaisuuden tarkastusta, 
kumpikin osapuoli toteuttaa ilman aiheetonta viivytystä tarvittavat 
lainsäädännölliset ja hallinnolliset toimenpiteet kaupankäynnin mah
dollistamiseksi tämän kohdan a alakohdan mukaisesti, sanotun kui
tenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen 67, 69 ja 73 artiklan sovel
tamista. 

B. Alue- ja vyöhykejaon, kasvintuhoojista vapaiden alueiden ja suojel
tujen alueiden tunnustaminen 

3. Osapuolet tunnustavat elintarvike- ja maatalousjärjestö FAO:n 
vuoden 1997 kansainvälisessä kasvinsuojeluyleissopimuksessa ja kan
sainvälisissä kasvinsuojelutoimenpidestandardeissa, jäljempänä 'ISPM', 
määritellyt alueellistamisen ja kasvintuhoojista vapaiden alueiden käsit
teet ja direktiivin 2000/29/EY mukaisen suojeltujen alueiden käsitteen ja 
sopivat, että niitä sovelletaan niiden väliseen kauppaan. 

▼B
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4. Osapuolet sopivat, että tämän sopimuksen liitteessä VI-A luetel
tuihin eläin- ja kalatauteihin sekä liitteessä VI-B lueteltuihin kasvintu
hoojiin liittyvät alueellistamista koskevat päätökset tehdään liitteessä VII 
olevien A ja B osan määräysten mukaisesti. 

5. a) Eläintautien osalta ja tämän sopimuksen 67 artiklan mukaisesti 
viejäosapuolen, joka pyytää tuojaosapuolen tunnustusta alueel
listamista koskevalle päätökselleen, on ilmoitettava toimenpi
teistään ja annettava täydellinen selvitys sekä päätöstensä ja 
ratkaisujensa tukena käytetyt tiedot. Jollei tuojaosapuoli ni
menomaisesti vastusta ja vaadi lisätietoja tai neuvotteluja ja/tai 
vaatimustenmukaisuuden tarkastusta 15 työpäivän kuluessa il
moituksen vastaanottamisesta, ilmoitettu alueellistamista kos
keva päätös katsotaan hyväksytyn, sanotun kuitenkaan rajoit
tamatta tämän sopimuksen 68 artiklan soveltamista. 

b) Tämän kohdan a alakohdassa tarkoitetut neuvottelut käydään 
tämän sopimuksen 68 artiklan 3 kohdan mukaisesti. Tuojaosa
puolen on arvioitava lisätiedot 15 työpäivän kuluessa niiden 
vastaanottamisesta. Edellä a alakohdassa tarkoitettu vaatimus
tenmukaisuuden tarkastus toteutetaan tämän sopimuksen 71 ar
tiklan mukaisesti ja 25 työpäivän kuluessa tarkastuspyynnön 
vastaanottamisesta. 

6. a) Kasvintuhoojien osalta kumpikin osapuoli varmistaa, että kas
veilla, kasvituotteilla ja muilla tavaroilla käytävässä kaupassa 
otetaan tapauksen mukaan huomioon toisen osapuolen suojel
luksi alueeksi tai kasvintuhoojista vapaaksi alueeksi tunnusta
man alueen kasvintuhoojatilanne. Osapuolen, joka pyytää toi
sen osapuolen tunnustusta kasvintuhoojista vapaalle alueelleen, 
on ilmoitettava toimenpiteistään ja annettava pyydettäessä täy
dellinen selvitys ja kyseisen alueen perustamista ja ylläpitoa 
tukevat tiedot asianmukaisten ISPM-standardien mukaisesti 
osapuolten aiheelliseksi katsomalla tavalla. Jollei toinen osa
puoli nimenomaisesti vastusta ja vaadi lisätietoja tai neuvotte
luja ja/tai vaatimustenmukaisuuden tarkastusta kolmen kuukau
den kuluessa ilmoituksen vastaanottamisesta, ilmoitettu kasvin
tuhoojista vapaata aluetta koskeva alueellistamispäätös katso
taan hyväksytyn, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän sopi
muksen 73 artiklan soveltamista. 

b) Edellä a alakohdassa tarkoitetut neuvottelut käydään tämän 
sopimuksen 68 artiklan 3 kohdan mukaisesti. Tuojaosapuolen 
on arvioitava lisätiedot kolmen kuukauden kuluessa niiden 
vastaanottamisesta. Edellä a alakohdassa tarkoitettu vaatimus
tenmukaisuuden tarkastus toteutetaan tämän sopimuksen 71 ar
tiklan mukaisesti ja 12 kuukauden kuluessa tarkastuspyynnön 
vastaanottamisesta, ottaen huomioon kyseisen kasvintuhoojan 
ja viljelykasvin biologiset ominaisuudet. 

7. Kun tämän artiklan 4–6 kohdassa kuvatut menettelyt on saatettu 
päätökseen, kumpikin osapuoli toteuttaa ilman aiheetonta viivytystä tar
vittavat lainsäädännölliset ja hallinnolliset toimenpiteet kaupan mahdol
listamiseksi tämän mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän 
sopimuksen 73 artiklan soveltamista. 

▼B
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C. Osastoiminen 

Osapuolet sitoutuvat jatkamaan keskusteluja tämän sopimuksen liitteessä 
XIV tarkoitetun osastoimisperiaatteen täytäntöönpanemiseksi. 

66 artikla 

Vastaavuuden määrittäminen 

1. Vastaavuus voidaan tunnustaa seuraavien osalta: 

a) yksittäinen toimenpide; tai 

b) toimenpideryhmä; tai 

c) järjestelmä, jota sovelletaan tietyllä alalla tai osa-alueella tai tiettyihin 
hyödykkeisiin tai hyödykkeiden ryhmiin. 

2. Vastaavuutta määrittäessään osapuolet noudattavat tämän artiklan 
3 kohdassa tarkoitettua menettelyä. Menettelyssä viejäosapuolen on puo
lueettomasti osoitettava vastaavuus ja tuojaosapuolen on arvioitava tätä 
vastaavuuden osoitusta puolueettomasti. Tähän voi kuulua myös tarkas
tus tai vaatimustenmukaisuuden tarkastus. 

3. Vastaavuuden tunnustamista tämän artiklan 1 kohdan mukaisesti 
koskevasta viejäosapuolen pyynnöstä osapuolet aloittavat viipymättä ja 
viimeistään kolmen kuukauden kuluttua siitä, kun tuojaosapuoli on vas
taanottanut pyynnön, neuvottelumenettelyn, johon sisältyvät tämän so
pimuksen liitteessä IX vahvistetut vaiheet. Jos kuitenkin viejäosapuoli 
on esittänyt useita pyyntöjä, osapuolet sopivat tuojaosapuolen pyynnöstä 
tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitetussa terveys- ja kasvinsuojelu
asioiden alakomiteassa aikataulusta, jonka mukaisesti ne aloittavat ja 
toteuttavat tässä kohdassa tarkoitetun menettelyn. 

4. Kun tämän sopimuksen 64 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun seuran
nan tuloksena lainsäädäntöä saadaan lähennettyä, tämän katsotaan vas
taavan Ukrainan pyyntöä aloittaa kyseessä olevien toimenpiteiden osalta 
tämän artiklan 3 kohdassa tarkoitettu vastaavuuden tunnustamista kos
keva menettely. 

5. Jollei toisin sovita, tuojaosapuoli saattaa tämän artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun vastaavuuden määrittämisen päätökseen 360 päivän kuluessa 
siitä, kun se on saanut viejäosapuolelta vastaavuuden osoittavat tiedot 
sisältävän pyynnön, lukuun ottamatta kausittaisia viljelykasveja, joiden 
osalta arvioinnin lykkääminen on perusteltua, jotta tarkastus voidaan 
suorittaa sopivana kasvukautena. 

6. Tuojaosapuoli määrittää vastaavuuden kasvien, kasvituotteiden ja 
muiden tavaroiden osalta asianmukaisten ISPM-standardien mukaisesti. 

7. Tuojaosapuoli voi kumota vastaavuuden tunnustamisen tai keske
yttää sen voimassaolon, jos jompikumpi osapuoli muuttaa vastaavuuteen 
vaikuttavia toimenpiteitä, mikäli noudatetaan seuraavaa menettelyä: 

▼B
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a) Tämän sopimuksen 67 artiklan 2 kohdan mukaisesti viejäosapuoli 
ilmoittaa tuojaosapuolelle kaikista sen sellaisten toimenpiteiden muu
tosehdotuksista, joiden vastaavuus on tunnustettu, ja ehdotettujen 
toimenpiteiden todennäköisestä vaikutuksesta tunnustettuun vastaa
vuuteen. Tuojaosapuoli ilmoittaa viejäosapuolelle 30 työpäivän ku
luessa näiden tietojen vastaanottamisesta, pysyykö vastaavuus tun
nustettuna ehdotettujen toimenpiteiden perusteella. 

b) Tämän sopimuksen 67 artiklan 2 kohdan mukaisesti tuojaosapuoli 
ilmoittaa viejäosapuolelle kaikista sen sellaisten toimenpiteiden muu
tosehdotuksista, joihin vastaavuuden tunnustaminen on perustunut, ja 
ehdotettujen toimenpiteiden todennäköisestä vaikutuksesta tunnustet
tuun vastaavuuteen. Jos tuojaosapuoli ei enää tunnusta vastaavuutta, 
osapuolet voivat sopia ehdoista aloittaakseen uudelleen tämän artik
lan 3 kohdassa tarkoitetun menettelyn ehdotettujen toimenpiteiden 
perusteella. 

8. Vastaavuuden tunnustaminen, sen voimassaolon keskeyttäminen 
tai sen kumoaminen riippuu kokonaan tuojaosapuolesta, joka toimii 
omien hallinnollisten ja lainsäädännöllisten puitteidensa mukaisesti. Ky
seisen osapuolen on toimitettava viejäosapuolelle täydellinen kirjallinen 
selvitys ja tämän artiklan kattamien määritysten ja päätösten tukena 
käytetyt tiedot. Jos vastaavuutta ei tunnusteta, sen voimassaolo keskey
tetään tai se kumotaan, tuojaosapuoli ilmoittaa viejäosapuolelle tarvitta
vat edellytykset, joiden perusteella 3 kohdassa tarkoitettu menettely 
voidaan aloittaa uudestaan. 

9. Tuojaosapuoli ei voi kumota vastaavuuden tunnustamista tai kes
keyttää sen voimassaoloa ennen kuin jommankumman osapuolen ehdot
tamat uudet toimenpiteet tulevat voimaan, sanotun kuitenkaan rajoitta
matta tämän sopimuksen 73 artiklan soveltamista. 

10. Jos tuojaosapuoli tunnustaa vastaavuuden virallisesti tämän sopi
muksen liitteessä IX vahvistetun neuvottelumenettelyn perusteella, ter
veys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitea vahvistaa tämän sopimuksen 
74 artiklan 2 kohdassa määrätyn menettelyn mukaisesti, että vastaavuus 
on tunnustettu osapuolten välisessä kaupassa. Päätöksessä määrätään 
tapauksen mukaan myös fyysisten rajatarkastusten vähentämisestä, yk
sinkertaistetuista todistuksista ja laitosten ennakkoluetteloinnin menetel
mistä. 

Vastaavuutta koskeva tilanne esitetään tämän sopimuksen liitteessä IX. 

11. Kun lainsäädäntöä lähennetään, vastaavuuden määrittäminen ta
pahtuu sen perusteella. 

67 artikla 

Avoimuus ja tietojen vaihto 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä parantaakseen terveys- ja kasvinsuo
jelutoimiensa soveltamisesta vastaavien virallisten valvontarakenteidensa 
ja -järjestelmiensä ja niiden toiminnan vastavuoroista tuntemusta, sano
tun kuitenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen 68 artiklan soveltamista. 
Tämä voidaan saavuttaa muun muassa kansainvälisiä tarkastuksia kos
kevien kertomusten avulla, silloin kun ne julkistetaan, ja osapuolet voi
vat vaihtaa näiden tarkastusten tuloksia koskevia tai muita tietoja asian
mukaiseksi katsomallaan tavalla. 

▼B
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2. Osapuolet ilmoittavat toisilleen asianomaisten alojen lainsäädäntöä 
ja menettelyjä koskevista muutoksista tämän sopimuksen 64 artiklassa 
tarkoitetun lainsäädännön lähentämisen ja 66 artiklassa tarkoitetun vas
taavuuden määrittämisen yhteydessä. 

3. Tässä yhteydessä EU-osapuoli ilmoittaa Ukrainalle hyvissä ajoin 
etukäteen EU-osapuolen lainsäädäntöön tehtävistä muutoksista, jotta 
Ukraina voi harkita oman lainsäädäntönsä muuttamista vastaavasti. 

Jotta lainsäädäntöasiakirjojen siirto jommankumman osapuolen pyyn
nöstä olisi helpompaa, olisi saavutettava riittävä yhteistyön taso. 

Tätä varten osapuolet ilmoittavat toisilleen yhteyspisteistään. Osapuolet 
ilmoittavat toisilleen myös kaikista näitä tietoja koskevista muutoksista. 

68 artikla 

Ilmoitukset, neuvottelut ja viestinnän helpottaminen 

1. Kumpikin osapuoli ilmoittaa toiselle osapuolelle kirjallisesti kah
den työpäivän kuluessa kaikista vakavista tai merkittävistä riskeistä ih
misten, eläinten tai kasvien terveydelle, mukaan luettuina elintarvikeval
vonnan hätätilanteet tai tilanteet, joissa on selvästi havaittu riski eläin- 
tai kasvituotteiden käyttämiseen liittyvistä vaarallisista vaikutuksista ter
veydelle, sekä erityisesti seuraavista: 

a) toimenpiteet, jotka vaikuttavat tämän sopimuksen 65 artiklassa tar
koitettuihin alueellistamista koskeviin päätöksiin; 

b) minkä tahansa tämän sopimuksen liitteessä VI-A luetellun eläintau
din tai liitteessä VI-B luetellun säännellyn kasvintuhoojan esiinty
vyys tai kehitys; 

c) epidemiologisesti tärkeät havainnot tai merkittävät niihin liittyvät 
riskit, jotka koskevat tämän sopimuksen liitteeseen VI-A sisältymät
tömiä eläintauteja ja liitteeseen VI-B sisältymättömiä kasvintuhoojia 
tai uusia eläintauteja tai kasvintuhoojia; ja 

d) osapuolten eläintautien tai kasvintuhoojien torjumiseksi tai hävittä
miseksi taikka kansanterveyden tai kasvien terveyden suojelemiseksi 
toteuttamien toimenpiteiden lisäksi toteutettavat, perusvaatimuksia 
laajemmat toimenpiteet ja kaikki ennaltaehkäisevään politiikkaan, 
rokotuspolitiikka mukaan luettuna, liittyvät muutokset. 

2. a) Ilmoitukset tehdään kirjallisesti tämän sopimuksen 67 artiklan 
3 kohdassa tarkoitetuille yhteyspisteille. 

b) Kirjallisella ilmoituksella tarkoitetaan ilmoitusta postitse, fak
silla tai sähköpostilla. Ilmoituksia lähetetään ainoastaan tämän 
sopimuksen 67 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen yhteyspistei
den välillä. 

▼B
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3. Jos jompikumpi osapuoli on vakavasti huolissaan ihmisten, eläin
ten tai kasvien terveyteen kohdistuvasta vaarasta, tilannetta koskeva 
neuvottelu järjestetään osapuolen pyynnöstä mahdollisimman pian ja 
joka tapauksessa 15 työpäivän kuluessa. Tällaisissa tilanteissa kumpikin 
osapuoli pyrkii toimittamaan kaikki tiedot, jotka ovat tarpeen, jotta voi
taisiin välttää kaupan häiriöt ja saavuttaa molempien osapuolten kan
nalta hyväksyttävät ihmisten, eläinten tai kasvien terveyden suojelun 
kanssa yhteensopivat ratkaisut. 

4. Kumman tahansa osapuolen pyynnöstä käydään eläinten hyvin
vointia koskevia neuvotteluja mahdollisimman pian ja viimeistään 20 
työpäivän kuluessa ilmoituksen tekemisestä. Kumpikin osapuoli pyrkii 
näissä tilanteissa toimittamaan kaikki pyydetyt tiedot. 

5. Tämän artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitetut neuvottelut voidaan 
osapuolen pyynnöstä pitää video- tai audiokokouksena. Pyynnön esittä
nyt osapuoli varmistaa, että neuvotteluista laaditaan pöytäkirja, jonka 
osapuolet virallisesti hyväksyvät. Tähän hyväksyntään sovelletaan tämän 
sopimuksen 67 artiklan 3 kohtaa. 

6. Yhteisen nopean hälytysjärjestelmän ja ennakkovaroitusjärjestel
män eläinlääkintä- tai kasvinsuojelualan hätätapauksia varten toiminta 
alkaa myöhemmässä vaiheessa sen jälkeen, kun Ukraina on pannut 
täytäntöön tarvittavan tätä alaa koskevan lainsäädännön ja luonut edel
lytykset näiden järjestelmien asianmukaiselle toiminnalle paikan päällä. 

69 artikla 

Kauppaa koskevat edellytykset 

1. Yleiset tuontiedellytykset 

a) Osapuolet sopivat soveltavansa liitteessä IV-A ja liitteessä IV-C ole
vassa 2 kohdassa tarkoitettujen hyödykkeiden osalta yleisiä tuontie
dellytyksiä. Tuojaosapuolen tuontiedellytyksiä sovelletaan koko vie
jäosapuolen alueeseen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän sopi
muksen 65 artiklan mukaisesti tehtyjen päätösten soveltamista. Tuo
jaosapuoli ilmoittaa tämän sopimuksen tullessa voimaan ja tämän 
sopimuksen 67 artiklan mukaisesti viejäosapuolelle tuontia koske
vista terveys- ja kasvinsuojeluvaatimuksistaan tämän sopimuksen liit
teessä IV-A ja liitteessä IV-C olevassa 2 kohdassa tarkoitetuille 
hyödykkeille. Näihin tietoihin sisältyvät tarvittaessa tuojaosapuolen 
edellyttämien virallisten todistusten tai ilmoitusten tai kaupallisten 
asiakirjojen mallit. 

b) i) Kun osapuolet ilmoittavat tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu
jen edellytysten muutoksista tai niihin ehdotetuista muutoksista, 
ne noudattavat terveys- ja kasvinsuojelusopimuksen ja siitä joh
dettujen päätösten määräyksiä toimenpiteiden ilmoittamisesta. 
Tuojaosapuoli ottaa huomioon osapuolten välisen kuljetusajan 
määritellessään 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen edellytysten 
muutosten voimaantulopäivän, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
tämän sopimuksen 73 artiklan soveltamista. 
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ii) Jos tuojaosapuoli ei noudata näitä ilmoitusvaatimuksia, sen on 
hyväksyttävä aikaisemmin sovelletut edellytykset takaava todistus 
tai vahvistus 30 päivän ajan muutettujen tuontiedellytysten voi
maantulosta. 

2. Tuontiedellytykset vastaavuuden tunnustamisen jälkeen 

a) Osapuolet toteuttavat 90 päivän kuluessa vastaavuuden tunnustamista 
koskevan päätöksen tekemisestä tarvittavat lainsäädännölliset ja hal
linnolliset toimenpiteet vastaavuuden tunnustamisen täytäntöönpane
miseksi mahdollistaakseen sen perusteella tämän sopimuksen liit
teessä IV-A ja liitteessä IV-C olevassa 2 kohdassa tarkoitettujen 
hyödykkeiden kaupan välillään niillä aloilla ja osa-alueilla, joilla 
tuojaosapuoli on tunnustanut viejäosapuolen kaikki terveys- ja kas
vinsuojelutoimenpiteet vastaaviksi. Näiden hyödykkeiden osalta tuo
jaosapuolen vaatiman virallisen todistuksen tai asiakirjan malli voi
daan tällöin korvata todistuksella, joka on laadittu tämän sopimuksen 
liitteessä XII olevassa B kohdassa määrätyllä tavalla. 

b) Sellaisten alojen tai osa-alueiden hyödykkeiden, joiden osalta yksi tai 
useampi toimenpide, mutta eivät kuitenkaan kaikki toimenpiteet, on 
tunnustettu vastaaviksi, kauppa jatkuu 1 kohdan a alakohdassa tar
koitettujen edellytysten noudattamisen perusteella. Viejäosapuolen 
pyynnöstä sovelletaan tämän artiklan 5 kohtaa. 

3. Tämän sopimuksen liitteessä IV-A ja liitteessä IV-C olevassa 2 
kohdassa tarkoitetuilta hyödykkeiltä ei vaadita tuontilupaa tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen. 

Jos tämä sopimus tulee voimaan ennen 31 päivää joulukuuta 2013, tällä 
ei ole vaikutusta instituutioiden kokonaisvaltaista kehittämistä koske
vaan tukeen. 

4. Osapuolet neuvottelevat viejäosapuolen pyynnöstä terveys- ja kas
vinsuojeluasioiden alakomiteassa tämän sopimuksen 74 artiklan mukai
sesti edellytyksistä, jotka vaikuttavat 1 kohdan a alakohdassa tarkoitet
tujen hyödykkeiden kauppaan, sopiakseen vaihtoehtoisista tai uusista 
tuojaosapuolen tuontiedellytyksistä. Tällaiset vaihtoehtoiset tai uudet 
tuontiedellytykset voivat perustua soveltuvissa tapauksissa viejäosapuo
len toimenpiteisiin, jotka tuojaosapuoli on tunnustanut vastaaviksi. Jos 
sopimukseen päästään, tuojaosapuoli toteuttaa tarvittavat lainsäädännöl
liset ja/tai hallinnolliset toimenpiteet tuonnin mahdollistamiseksi tämän 
perusteella 90 päivän kuluessa terveys- ja kasvinsuojeluasioiden ala
komitean päätöksestä. 

5. Luettelo laitoksista, ehdollinen hyväksyntä 

a) Tuojaosapuoli hyväksyy väliaikaisesti liitteessä IV-A olevassa 2 
osassa tarkoitettujen eläintuotteiden tuonnin osalta viejäosapuolen 
pyynnöstä, jonka liitteenä on tarvittavat takeet, liitteessä VIII ole
vassa 2.1 kohdassa tarkoitetut viejäosapuolen alueella sijaitsevat ja
lostuslaitokset ilman yksittäisten laitosten ennakkotarkastusta. Hy
väksynnän on oltava tämän sopimuksen liitteessä VIII vahvistettujen 
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edellytysten ja määräysten mukainen. Ellei lisätietoja edellytetä, tuo
jaosapuoli toteuttaa tarvittavat lainsäädännölliset ja/tai hallinnolliset 
toimenpiteet tuonnin mahdollistamiseksi tämän perusteella 30 työpäi
vän kuluessa siitä, kun tuojaosapuoli on vastaanottanut pyynnön ja 
asianmukaiset takeet. 

Alustava luettelo laitoksista hyväksytään tämän sopimuksen liitteessä 
VIII määrätyn menettelyn mukaisesti. 

b) Viejäosapuoli antaa 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen eläintuot
teiden tuonnin osalta tuojaosapuolelle tiedoksi luettelon laitoksistaan, 
jotka täyttävät tuojaosapuolen vaatimukset. 

6. Osapuolen on toisen osapuolen pyynnöstä toimitettava tarvittavat 
selvitykset ja tämän artiklan soveltamisalaan kuuluvia määrityksiä ja 
päätöksiä tukevat tiedot. 

70 artikla 

Todistuksia koskeva menettely 

1. Osapuolet sopivat noudattavansa tämän sopimuksen liitteessä XII 
vahvistettuja periaatteita todistuksia koskevissa menettelyissä ja todis
tusten ja virallisten asiakirjojen antamisen yhteydessä. 

2. Tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitettu terveys- ja kasvinsuo
jeluasioiden alakomitea voi sopia sähköisessä todistusten myöntämisessä 
sekä todistusten peruuttamisessa tai korvaamisessa noudatettavista sään
nöistä. 

3. Osapuolet sopivat tarvittaessa yhteisistä todistusmalleista tämän 
sopimuksen 64 artiklassa tarkoitetun lainsäädännön lähentämisen yhtey
dessä. 

71 artikla 

Tarkastus 

1. Luottamuksen säilyttämiseksi tämän luvun määräysten tosiasialli
seen täytäntöönpanoon kummallakin osapuolella on oikeus 

a) tarkastaa tämän sopimuksen liitteessä X esitettyjen suuntaviivojen 
mukaisesti toisen osapuolen viranomaisten valvontaohjelma taikka 
tarvittaessa muita toimenpiteitä kokonaan tai osittain. Tällaisen vaa
timustenmukaisuuden tarkastuksen kuluista vastaa tarkastuksen suo
rittava osapuoli; 

b) osapuolten määrittämästä päivämäärästä alkaen saada pyynnöstään 
toiselta osapuolelta tietoja kyseisen osapuolen valvontaohjelmista ko
konaisuudessaan tai sen osasta sekä kertomuksia tuon ohjelman mu
kaisesti toteutettujen valvontatoimien tuloksista; 

c) osallistua pyynnöstään ja tarvittaessa liitteessä IV-A ja liitteessä IV-C 
olevassa 2 kohdassa tarkoitettujen hyödykkeiden laboratoriokokeiden 
kausittaiseen vertailevaan testausohjelmaan, jonka toisen osapuolen 
vertailulaboratorio järjestää. Osallistumisen kustannuksista vastaa 
osallistuva osapuoli. 
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2. Kumpikin osapuoli voi ilmoittaa tämän artiklan 1 kohdan a ala
kohdassa tarkoitettujen vaatimustenmukaisuuden tarkastusten tuloksista 
kolmansille osapuolille ja julkistaa ne kumpaan tahansa osapuoleen so
vellettavien määräysten mahdollisesti edellyttämällä tavalla. Tällaisessa 
tulosten ilmoittamisessa muille osapuolille ja/tai julkistamisessa on tar
vittaessa noudatettava kumpaan tahansa osapuoleen sovellettavia, luot
tamuksellisuutta koskevia määräyksiä. 

3. Tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitettu terveys- ja kasvinsuo
jeluasioiden alakomitea voi päätöksellään muuttaa tämän sopimuksen 
liitettä X ottaen asianmukaisesti huomioon kansainvälisten järjestöjen 
työn tällä alalla. 

4. Vaatimustenmukaisuuden tarkastusten tuloksilla voi olla vaikutusta 
tämän sopimuksen 64, 66 ja 72 artiklassa tarkoitettuihin osapuolten tai 
jommankumman osapuolen toimenpiteisiin. 

72 artikla 

Tuontitarkastukset ja tarkastusmaksut 

1. Osapuolet sopivat, että tuontitarkastuksissa tuojaosapuolen tuo
dessa lähetyksiä viejäosapuolen alueelta noudatetaan tämän sopimuksen 
liitteessä XI olevan A osan periaatteita. Näiden tarkastusten tulokset 
saattavat vaikuttaa tämän sopimuksen 71 artiklassa tarkoitettuun vaa
timustenmukaisuuden tarkastamista koskevaan menettelyyn. 

2. Kummankin osapuolen soveltamien fyysisten tuontitarkastusten ti
heys on vahvistettu tämän sopimuksen liitteessä XI olevassa B osassa. 
Osapuoli voi muuttaa tarkastustiheyttä toimivaltansa rajoissa ja sisäisen 
lainsäädäntönsä mukaisesti tämän sopimuksen 64, 66 ja 69 artiklan mu
kaisesti tapahtuneen edistymisen taikka vaatimustenmukaisuuden tarkas
tusten, neuvottelujen tai muiden tässä sopimuksessa määrättyjen toimen
piteiden tuloksena. Tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitettu terveys- 
ja kasvinsuojeluasioiden alakomitea muuttaa päätöksellään tämän sopi
muksen liitteessä XI olevaa B osaa vastaavasti. 

3. Tarkastusmaksut voivat kattaa ainoastaan toimivaltaiselle viran
omaiselle tuontitarkastusten suorittamisesta aiheutuvat kustannukset. 
Ne lasketaan samoin perustein kuin maksut, jotka veloitetaan vastaavien 
kotimaisten tuotteiden tarkastuksesta. 

4. Tuojaosapuoli ilmoittaa viejäosapuolelle tämän pyynnöstä kaikista 
tuontitarkastuksiin ja tarkastusmaksuihin vaikuttaviin toimenpiteisiin 
tehtävistä muutoksista, näiden muutosten syistä sekä merkittävistä muu
toksista tällaisten tarkastusten hallinnollisessa toteutuksessa. 

5. Osapuolet voivat sopia tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitetun 
terveys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitean määrittämästä päivämää
rästä alkaen edellytyksistä, joilla ne hyväksyvät toistensa 71 artiklan 1 
kohdan b alakohdassa tarkoitetut valvontatoimet tarkoituksenaan mu
kauttaa ja vastavuoroisesti vähentää fyysisten tuontitarkastusten tiheyttä 
tämän sopimuksen 69 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen hyödykkeiden 
osalta. 

Osapuolet voivat kyseisestä päivämäärästä alkaen vastavuoroisesti hy
väksyä toistensa tekemät tiettyjen hyödykkeiden valvontatoimet ja tä
män johdosta vähentää tai korvata niitä koskevia tuontitarkastuksia. 
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6. Tuontitarkastusten mukautusten hyväksyntää koskevat edellytykset 
sisällytetään tämän sopimuksen liitteeseen XI tämän sopimuksen 74 ar
tiklan 6 kohdassa tarkoitettua menettelyä käyttäen. 

73 artikla 

Suojatoimenpiteet 

1. Jos tuojaosapuoli ottaa alueellaan käyttöön toimenpiteitä hallitak
seen jotakin sellaista tekijää, joka todennäköisesti aiheuttaa vakavan 
vaaran tai riskin ihmisten, eläinten tai kasvien terveydelle, viejäosapuo
len on toteutettava vastaavat toimenpiteet estääkseen kyseisen vaaran tai 
riskin kulkeutumisen tuojaosapuolen alueelle, sanotun kuitenkaan rajoit
tamatta tämän artiklan 2 kohdan soveltamista. 

2. Tuojaosapuoli voi vakavasta ihmisten, eläinten tai kasvien tervey
teen liittyvästä syystä toteuttaa ihmisten, eläinten tai kasvien terveyden 
suojelun kannalta välttämättömiä tilapäisiä toimenpiteitä. Osapuolten 
välillä kuljetettavina olevien lähetysten osalta tuojaosapuoli harkitsee, 
mikä olisi sopivin ja kohtuullisin ratkaisu, jotta tarpeettomat kaupan 
häiriöt voitaisiin välttää. 

3. Tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetut toimenpiteet käyttöön ottava 
osapuoli ilmoittaa asiasta toiselle osapuolelle viimeistään yhden työpäi
vän kuluttua toimenpiteen käyttöönotosta. Osapuolet neuvottelevat tilan
teesta kumman tahansa osapuolen pyynnöstä ja tämän sopimuksen 68 ar
tiklan 3 kohdan määräysten mukaisesti 15 työpäivän kuluessa ilmoituk
sesta. Osapuolet ottavat asianmukaisesti huomioon kaikki tällaisissa 
neuvotteluissa saadut tiedot ja pyrkivät välttämään tarpeettomia kaupan 
häiriöitä ottamalla tarvittaessa huomioon tämän sopimuksen 68 artiklan 
3 kohdan mukaisten neuvottelujen tuloksen. 

74 artikla 

Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitea 

1. Perustetaan terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin ala
komitea. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitea ko
koontuu kolmen kuukauden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta 
ja sen jälkeen kumman tahansa osapuolen pyynnöstä tai vähintään ker
ran vuodessa. Osapuolten sopimuksesta terveys- ja kasvinsuojeluasioi
den hallinnoinnin alakomitean kokous voidaan pitää video- tai audioko
kouksena. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitea 
voi kokoustensa välisinä aikoina käsitellä asioita myös kirjeitse. 

2. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitean tehtä
vänä on 

a) valvoa tämän luvun täytäntöönpanoa ja käsitellä kaikkia tähän lu
kuun liittyviä asioita sekä tarkastella kaikkia asioita, joita sen täy
täntöönpanossa voi tulla esille; 

b) tarkastella tämän luvun liitteitä erityisesti tässä luvussa määrätyissä 
neuvotteluissa ja menettelyissä saavutetun edistymisen perusteella; 
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c) muuttaa päätöksellään tämän sopimuksen liitteitä IV–XIV tämän 
kohdan b alakohdassa määrätyn tarkastelun perusteella tai tämän 
luvun muiden määräysten mukaisesti; ja 

d) antaa tämän kohdan b alakohdassa määrätyn tarkastelun perusteella 
lausuntoja ja suosituksia tämän sopimuksen institutionaalisissa mää
räyksissä, yleisissä määräyksissä ja loppumääräyksissä määritellyille 
muille elimille. 

3. Osapuolet sopivat tarvittaessa teknisten työryhmien perustamisesta, 
jotka koostuvat osapuolten asiantuntijatason edustajista ja joiden tehtä
vänä on määrittää ja käsitellä tämän luvun soveltamisesta aiheutuvia 
teknisiä ja tieteellisiä kysymyksiä. Jos tarvitaan muuta asiantuntemusta, 
osapuolet voivat perustaa tilapäisiä työryhmiä tieteelliset työryhmät mu
kaan luettuina. Tällaiseen tilapäiseen työryhmään voi kuulua muitakin 
kuin osapuolten edustajia. 

4. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitea rapor
toi toiminnastaan ja toimivaltansa rajoissa tekemistään päätöksistä sään
nöllisesti tämän sopimuksen 465 artiklalla perustetulle kauppakomiteal
le. 

5. Terveys- ja kasvinsuojeluasioiden hallinnoinnin alakomitea hyväk
syy työjärjestyksensä ensimmäisessä kokouksessaan. 

6. Osapuolet hyväksyvät yksimielisesti kaikki terveys- ja kasvinsuo
jeluasioiden hallinnoinnin alakomitean tai sen mahdollisesti perustamien 
työryhmien päätökset, suositukset, kertomukset ja muut toimet, jotka 
liittyvät tuontilupiin, tiedonvaihtoon, avoimuuteen, alueellistamisen tun
nustamiseen, vastaavuuteen, vaihtoehtoisiin toimenpiteisiin tai mihin ta
hansa muihin 2 ja 3 kohdan kattamiin seikkoihin. 

5 LUKU 

Tullimenettelyjen ja kaupan helpottaminen 

75 artikla 

Tavoitteet 

Osapuolet tunnustavat tullimenettelyjen ja kaupan helpottamisen merki
tyksen kehittyvän kahdenvälisen kaupankäyntiympäristön kannalta. Osa
puolet sopivat tämän alan yhteistyön vahvistamisesta, jotta voidaan var
mistaa, että sovellettava lainsäädäntö ja menettelyt sekä asianomaisten 
viranomaisten hallinnolliset valmiudet vastaavat tehokkaan valvonnan 
tavoitteita ja tukevat periaatteellisesti laillisen kaupan helpottamista. 

Osapuolet pitävät oikeutettuja yleisen politiikan mukaisia tavoitteita, 
kuten kaupan helpottamista, turvallisuutta ja petosten torjuntaa, sekä 
niitä koskevaa tasapainoista lähestymistapaa ensiarvoisen tärkeinä. 
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76 artikla 

Lainsäädäntö ja menettelyt 

1. Osapuolet ovat yhtä mieltä siitä, että niiden kauppa- ja tullialaa 
koskevan lainsäädännön on periaatteessa oltava vakaa ja kattava ja että 
alan säännösten ja menettelyjen on oltava oikeasuhteisia, avoimia, en
nakoitavia, syrjimättömiä ja puolueettomia ja niitä on sovellettava yh
denmukaisesti ja tehokkaasti; tässä tarkoituksessa osapuolet muun mu
assa 

a) suojelevat ja helpottavat laillista kauppaa panemalla lainsäädännöl
liset vaatimukset tehokkaasti täytäntöön ja noudattamalla niitä; 

b) välttävät asettamasta tarpeettomia tai syrjiviä rasitteita talouden toi
mijoille, estävät petoksia ja tarjoavat talouden toimijoille lisähelpo
tuksia vastineeksi vaatimusten hyvästä noudattamisesta; 

c) käyttävät yhtenäistä hallinnollista asiakirjaa tulli-ilmoitusten tekemi
seen; 

d) lisäävät rajalla sovellettavien tullimenettelyjen ja -käytäntöjen tehok
kuutta ja avoimuutta ja yksinkertaistavat niitä; 

e) soveltavat tavaroiden maahantuonnin ja luovutuksen yksinkertaista
miseksi ja helpottamiseksi nykyaikaisia tullimenetelmiä, mukaan lu
ettuina riskinarviointi, luovutuksen jälkeiset tarkastukset ja yritysten 
tarkastusmenettelyt; 

f) pyrkivät karsimaan talouden toimijoille, muun muassa pienille ja 
keskisuurille yrityksille, aiheutuvia kustannuksia ja lisäämään niiden 
toimintaympäristön ennustettavuutta; 

g) varmistavat, että tavaroiden tuontia, vientiä ja kauttakuljetusta kos
kevia vaatimuksia ja menettelyjä sovelletaan syrjimättömästi, sano
tun kuitenkaan rajoittamatta objektiivisten riskinarviointikriteerien 
soveltamista; 

h) soveltavat tullin ja kaupan alalla sovellettavia kansainvälisiä välinei
tä, joihin kuuluvat muun muassa Maailman tullijärjestön, jäljempänä 
'WCO', kehittämät välineet (vuoden 2005 maailmankaupan turvaa
mista ja helpottamista koskeva normikehys, väliaikaista maahantu
ontia koskeva vuoden 1990 Istanbulin yleissopimus, harmonoitua 
tavarankuvaus- ja koodausjärjestelmää koskeva vuoden 1983 yleis
sopimus), WTO:n kehittämät välineet (esimerkiksi tullausarvoa kos
keva sopimus) ja YK:n kehittämät välineet (vuoden 1975 TIR-yleis
sopimus, tavaroiden rajatarkastusten yhdenmukaistamista koskeva 
vuoden 1982 yleissopimus), sekä tullitoiminnan ohjeiden kaltaisia 
Euroopan komission suuntaviivoja; 

i) ryhtyvät tarvittaviin toimiin ottaakseen huomioon ja pannakseen 
täytäntöön tullimenettelyjen yksinkertaistamista ja yhdenmukaista
mista koskevan tarkistetun vuoden 1973 Kioton yleissopimuksen 
määräykset; 

j) mahdollistavat sitovat ennakkopäätökset tariffiluokittelun ja alkupe
räsääntöjen osalta. Osapuolet varmistavat, että päätöstä voidaan 
muuttaa tai se voidaan kumota vasta, kun siitä on ensin ilmoitettu 
asianomaiselle toimijalle, ja ilman takautuvaa vaikutusta, ellei pää
töksiä ole tehty virheellisten tai puutteellisten tietojen perusteella; 
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k) ottavat käyttöön ja soveltavat yksinkertaistettuja menettelyjä valtuu
tettujen toimijoiden osalta objektiivisten ja syrjimättömien perustei
den mukaisesti; 

l) vahvistavat säännöt, joilla varmistetaan, että tullimääräysten tai me
nettelyihin liittyvien vaatimusten rikkomisesta aiheutuvat seuraa
mukset ovat oikeasuhteisia ja syrjimättömiä ja ettei niiden sovelta
minen aiheuta kohtuuttomia ja perusteettomia viivästyksiä; 

m) soveltavat avoimia, syrjimättömiä ja oikeasuhteisia sääntöjä tulliasi
oitsijoiden toimilupien osalta. 

2. Työskentelytapojen parantamiseksi sekä toiminnan syrjimättömyy
den, avoimuuden, tehokkuuden, rehellisyyden ja vastuullisuuden takaa
miseksi osapuolet 

a) toteuttavat lisätoimia, joiden tavoitteena on vähentää, yksinkertaistaa 
ja standardoida tullin ja muiden virastojen vaatimia tietoja ja asia
kirjoja; 

b) yksinkertaistavat tavaroiden luovutuksen ja tulliselvityksen nopeutta
miseksi vaatimuksia ja muodollisuuksia aina, kun se on mahdollista; 

c) huolehtivat tehokkaista, ripeistä ja syrjimättömistä menettelyistä, 
joilla turvataan muutoksenhakuoikeus sellaisiin tullin ja muiden vi
rastojen hallinnollisiin toimiin ja päätöksiin, jotka vaikuttavat tullille 
esitettyihin tavaroihin. Muutoksenhakumenettelyjen on oltava hel
posti käytettävissä, myös pienille ja keskisuurille yrityksille, ja niihin 
liittyvien maksujen on oltava kohtuullisia ja oikeassa suhteessa muu
toksenhakumenettelyistä aiheutuviin kustannuksiin. Osapuolet toteut
tavat myös toimenpiteitä varmistaakseen, että jos kiistanalaiseen pää
tökseen haetaan muutosta, tavarat luovutetaan yleensä luovuttaa ja 
tullimaksut voidaan jättää toistaiseksi kantamatta, jollei mahdollisesti 
tarpeellisiksi katsotuista turvaamistoimenpiteistä muuta johdu. Tarvit
taessa olisi vaadittava vakuuden antamista esimerkiksi takauksen tai 
talletuksen muodossa; 

d) varmistavat mahdollisimman korkeatasoisten rehellisyysvaatimusten 
noudattamisen erityisesti rajalla soveltamalla tämän alan kansainväli
siin sopimuksiin ja välineisiin, erityisesti WCO:n tarkistettuun Arus
han julistukseen (2003) ja tullietiikkaa koskeviin Euroopan komis
sion ohjeisiin (2007), sisältyvien periaatteiden mukaisia toimenpi- 
teitä. 

3. Osapuolet sopivat luopuvansa 

a) tulliasioitsijoiden pakollista käyttöä koskevista vaatimuksista; 

b) kuljetusta edeltävien tarkastusten tai määräpaikassa suoritettavien tar
kastusten pakollista käyttöä koskevista vaatimuksista. 

4. Kauttakuljetusta koskevat määräykset 

a) Tässä sopimuksessa sovelletaan WTO:n määräyksissä (GATT 1994 
-sopimuksen V artikla ja siihen liittyvät määräykset, mukaan lukien 

▼B
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kaupan helpottamisesta käytyjen Dohan kierroksen neuvottelujen tu
loksena aikaansaadut selvennykset ja parannukset) vahvistettuja kaut
takulkusääntöjä ja määritelmiä. Näitä määräyksiä sovelletaan myös 
tapauksiin, joissa tavaroiden kauttakuljetus alkaa tai päättyy osapuo
len alueella (tuonti-/vientipassitus). 

b) Osapuolet jatkavat tullipassitusjärjestelmiensä asteittaista yhteenliittä
mistä tavoitteenaan Ukrainan tuleva osallistuminen yhteisestä passi
tusmenettelystä 20 päivänä toukokuuta 1987 tehdyssä yleissopimuk
sessa määrättyyn yhteiseen passitusjärjestelmään. 

c) Osapuolet varmistavat kaikkien asiaankuuluvien viranomaisten ja vi
rastojen välisen yhteistyön ja koordinoinnin alueellaan tarkoitukse
naan helpottaa kauttakulkuliikennettä ja edistää rajatylittävää yhteis
työtä. Osapuolet edistävät myös viranomaisten ja yksityisen sektorin 
välistä yhteistyötä kauttakulkuun liittyvissä asioissa. 

77 artikla 

Suhteet liike-elämään 

Osapuolet sopivat 

a) varmistavansa, että niiden lainsäädäntö ja menettelyt ovat avoimia ja 
että ne, samoin kuin niiden perustelut, ovat julkisesti saatavilla, mah
dollisuuksien mukaan sähköisin keinoin. Käytössä olisi oltava kuu
lemismekanismi, ja uusien tai muutettujen säännösten julkaisemisen 
ja voimaantulon välillä on oltava riittävän pitkä ajanjakso; 

b) tarpeesta käydä oikea-aikaisia ja säännöllisiä neuvotteluja liike-elä
män edustajien kanssa lainsäädäntöehdotuksista ja menettelyistä, 
jotka koskevat tullialaa ja kaupan kysymyksiä. Kumpikin osapuoli 
ottaa tätä varten käyttöön viranomaisten ja liike-elämän toimijoiden 
väliseen asianmukaiseen ja säännölliseen neuvonpitoon tarkoitettuja 
järjestelyjä; 

c) asettavansa julkisesti saataville asiaankuuluvat hallinnolliset ilmoi
tukset, jotka koskevat muun muassa virastojen vaatimuksia ja ilmoi
tusmenettelyjä, satamissa ja rajanylityspaikoissa sijaitsevien tullitoi
mipaikkojen aukioloaikoja ja toimintamenetelmiä sekä yhteyspisteitä 
tiedusteluja varten; 

d) edistävänsä yhteistyötä toimijoiden ja asiaankuuluvien viranomaisten 
välillä käyttämällä ennustettavia ja julkisesti saatavilla olevia menet
telyjä, kuten yhteisymmärryspöytäkirjoja, jotka perustuvat Maailman 
tullijärjestön julkaisemiin vastaaviin asiakirjoihin; 

e) varmistavansa, että niiden tullia ja siihen liittyviä seikkoja koskevat 
vaatimukset ja menettelyt täyttävät edelleen kaupan alan toimijoiden 
oikeutetut tarpeet, ovat parhaiden toimintatapojen mukaisia ja jatkos
sakin rajoittavat kauppaa mahdollisimman vähän. 

78 artikla 

Maksut 

Osapuolet kieltävät vaikutukseltaan tuonti- tai vientitulleja ja -maksuja 
vastaavien hallinnollisten maksujen perimisen. 

▼B
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Tämän sopimuksen IV osaston 1 luvun (Tavaroiden kansallinen kohtelu 
ja markkinoillepääsy) asiaa koskevien artiklojen soveltamista rajoitta
matta osapuolet sopivat kaikenlaisten tuonnissa tai viennissä tai niiden 
yhteydessä perittävien, osapuolten tulliviranomaisten määräämien mak
sujen, mukaan luettuina toisen tahon näiden viranomaisten puolesta 
suorittamiin tehtäviin liittyvät maksut, osalta, että 

a) maksuja voidaan määrätä ainoastaan kyseessä olevan tuonnin tai 
viennin yhteydessä tarjotuista palveluista, jotka tavaranilmoittajan 
pyynnöstä suoritetaan muulloin kuin sovittuina aukioloaikoina ja 
muussa kuin tullisäännöksissä tarkoitetussa paikassa, tai mahdolli
sista muodollisuuksista, joita tällaisen tuonnin tai viennin toteuttami
nen edellyttää; 

b) maksut eivät saa ylittää tarjotun palvelun kustannuksia; 

c) maksuja ei saa laskea arvon perusteella; 

d) tiedot maksuista ja palkkioista julkaistaan. Näihin tietoihin on sisäl
lytettävä tarjotusta palvelusta perittävän maksun tai palkkion peruste, 
vastuussa oleva viranomainen, sovellettavat maksut ja palkkiot sekä 
maksun suoritusaika ja -tapa. 

Tiedot maksuista ja palkkioista on julkaistava virallisesti nimetyn 
välineen ja mahdollisuuksien mukaan virallisen verkkosivuston 
kautta; 

e) uusia tai muutettuja maksuja ja palkkioita ei saa määrätä, ennen kuin 
niitä koskevat tiedot on julkaistu ja saatettu helposti saataville. 

79 artikla 

Tullausarvon määrittäminen 

1. Tavaroiden tullausarvon määrittämisessä osapuolten välisessä kau
passa noudatetaan WTO-sopimuksen liitteessä IA olevaa, GATT 1994 
-sopimuksen VII artiklan soveltamisesta tehtyä sopimusta ja sen mah
dollisia myöhempiä muutoksia. Sen määräykset liitetään täten tähän 
sopimukseen ja otetaan osaksi sitä. Vähimmäistullausarvoja ei käytetä. 

2. Osapuolet tekevät yhteistyötä, jotta tullausarvon määrittämiseen 
liittyvissä kysymyksissä päästäisiin yhteiseen toimintatapaan. 

80 artikla 

Tulliyhteistyö 

Osapuolet tehostavat yhteistyötään varmistaakseen, että tässä luvussa 
asetetut tavoitteet saavutetaan, ja löytääkseen asianmukaisen tasapainon 
yksinkertaistamis- ja helpottamistoimien ja tehokkaan valvonnan ja tur
vallisuuden välillä. Tätä varten osapuolet hyödyntävät Euroopan komis
sion laatimia tullitoiminnan ohjeita soveltuvin osin vertailuaineistona. 

▼B
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Varmistaakseen tämän luvun määräysten noudattamisen osapuolet muun 
muassa 

a) vaihtavat tietoja tullilainsäädännön ja tullimenettelyjen alalla; 

b) kehittävät yhteisiä aloitteita, joiden aiheina ovat tuonti-, vienti- ja 
kauttakuljetusmenettelyt, ja pyrkivät varmistamaan, että liike-elämän 
toimijoille tarjotaan tehokkaita palveluja; 

c) tekevät yhteistyötä tullimenettelyjen ja muiden kauppaan liittyvien 
menettelyjen automatisoinnin alalla; 

d) vaihtavat tarvittaessa asiaankuuluvia tietoja ottaen kuitenkin huomi
oon tarpeen kunnioittaa arkaluonteisten tietojen luottamuksellisuutta 
ja varmistaa henkilötietojen suojaaminen; 

e) vaihtavat tietoja ja/tai käyvät neuvotteluja voidakseen mahdollisuuk
sien mukaan määrittää yhteisiä kantoja tullialalla toimivissa kansain
välisissä järjestöissä, joita ovat muun muassa WTO, WCO, YK, 
YK:n kauppa- ja kehityskonferenssi ja YK:n Euroopan talouskomis
sio; 

f) tekevät yhteistyötä teknisen avun suunnittelussa ja täytäntöönpanos
sa, erityisesti edistääkseen tullimenettelyihin ja kauppaa koskeviin 
helpotuksiin liittyviä uudistuksia tämän sopimuksen asiaa koskevien 
määräysten mukaisesti; 

g) vaihtavat tullioperaatioihin liittyviä parhaita käytänteitä erityisesti te
ollis- ja tekijänoikeuksien täytäntöönpanon ja tuoteväärennösten 
alalla; 

h) edistävät koordinointia kaikkien rajaviranomaisten välillä sekä koti
maassa että rajojen yli rajanylitysprosessin helpottamiseksi ja valvon
nan tehostamiseksi ja toteuttavat yhteisiä rajatarkastuksia aina, kun 
se on mahdollista ja tarkoituksenmukaista; 

i) tunnustavat valtuutetut toimijat ja tullitarkastukset vastavuoroisesti 
silloin, kun se on tarpeen ja tarkoituksenmukaista. Tämän yhteistyön 
laajuudesta, toteutuksesta ja käytännön järjestelyistä päättää tämän 
sopimuksen 83 artiklassa tarkoitettu tulliasioiden alakomitea. 

81 artikla 

Keskinäinen hallinnollinen avunanto tulliasioissa 

Sen estämättä, mitä tämän sopimuksen 80 artiklassa määrätään, osapuol
ten viranomaiset antavat toisilleen hallinnollista apua tulliasioissa kes
kinäistä hallinnollista avunantoa tulliasioissa koskevan tämän sopimuk
sen pöytäkirjan II määräysten mukaisesti. 

82 artikla 

Tekninen apu ja valmiuksien lisääminen 

Osapuolet tekevät yhteistyötä, jonka tavoitteena on teknisen avun tar
joaminen ja valmiuksien kehittäminen kaupan helpottamista ja tullialaa 
koskevien uudistusten toteuttamiseksi. 

▼B
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83 artikla 

Tulliasioiden alakomitea 

Perustetaan tulliasioiden alakomitea. Se raportoi toiminnastaan assosiaa
tiokomitealle, joka kokoontuu tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan 
mukaisessa kokoonpanossa. Tulliasioiden alakomitean tehtävänä on 
muun muassa järjestää säännöllisiä neuvotteluja ja valvoa tämän luvun 
täytäntöönpanoa ja hallinnointia, missä yhteydessä se käsittelee muun 
muassa tulliyhteistyöhön, raja-alueiden tulliyhteistyöhön ja sen hallin
nointiin, tekniseen apuun, alkuperäsääntöihin, kaupan helpottamiseen ja 
keskinäiseen hallinnolliseen avunantoon tulliasioissa liittyviä seikkoja. 

Tulliasioiden alakomitea muun muassa 

a) huolehtii siitä, että tämän luvun ja tämän sopimuksen pöytäkirjojen 
N:o 1 ja 2 määräyksiä sovelletaan asianmukaisesti; 

b) päättää tämän luvun ja tämän sopimuksen pöytäkirjojen N:o 1 ja 2 
täytäntöönpanon edellyttämistä toimenpiteistä ja käytännön järjeste
lyistä, mukaan luettuina tietojenvaihto, tullitarkastusten ja kauppa
kumppanuusohjelmien vastavuoroinen tunnustaminen ja vastavuoroi
sesti hyväksytyt etuudet; 

c) vaihtaa näkemyksiä kaikista yhteistä etua koskevista kysymyksistä, 
mukaan lukien tulevat toimenpiteet ja niiden toteuttamiseksi käytet
tävissä olevat voimavarat; 

d) antaa tarvittaessa suosituksia; ja 

e) hyväksyy työjärjestyksensä. 

84 artikla 

Tullilainsäädännön lähentäminen 

Asteittainen lähentyminen EU:n ja kansainvälisten normien mukaiseen 
EU:n tullilainsäädäntöön toteutetaan tämän sopimuksen liitteessä XV 
esitetyllä tavalla. 

6 LUKU 

Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa 

1 j a k s o 

Y l e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

85 artikla 

Tavoite, soveltamisala ja kattavuus 

1. Osapuolet vahvistavat uudelleen WTO-sopimuksen mukaiset oike
utensa ja velvollisuutensa ja vahvistavat täten tarvittavat järjestelyt, jotta 
sijoittautuminen ja palvelukauppa voidaan vapauttaa asteittain ja vasta
vuoroisesti ja jotta sähköisessä kaupassa voidaan tehdä yhteistyötä. 

▼B
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2. Julkisia hankintoja käsitellään tämän sopimuksen IV osaston 8 
luvussa (Julkiset hankinnat), eikä tämän luvun määräysten voida tulkita 
johtavan minkäänlaisiin julkisia hankintoja koskeviin velvoitteisiin. 

3. Tukia käsitellään tämän sopimuksen IV osaston 10 luvussa (Kil
pailu), eikä tämän luvun määräyksiä sovelleta osapuolten myöntämiin 
tukiin. 

4. Osapuolet säilyttävät tämän luvun määräysten mukaisesti oike
utensa säännellä ja ottaa käyttöön uusia säännöksiä perusteltujen poliit
tisten tavoitteiden saavuttamiseksi edellyttäen, että ne ovat yhteensopivat 
tämän luvun kanssa. 

5. Tätä lukua ei sovelleta osapuolen työmarkkinoille pyrkiviä luon
nollisia henkilöitä koskeviin toimenpiteisiin eikä myöskään kansalai
suutta taikka vakituista asumista tai työntekoa koskeviin toimenpiteisiin. 

Tämän luvun määräykset eivät estä osapuolta soveltamasta toimenpitei
tä, joilla säädellään luonnollisten henkilöiden pääsyä sen alueelle tai 
heidän väliaikaista oleskeluaan sen alueella, mukaan luettuina toimen
piteet, joita tarvitaan luonnollisten henkilöiden koskemattomuuden suo
jelemiseksi ja jotta varmistetaan heidän asianmukainen liikkumisensa 
sen rajojen yli, sillä edellytyksellä, että tällaisia toimenpiteitä ei sovelleta 
siten, että ne tekisivät tyhjäksi ne edut, joita osapuolet saavat tämän 
luvun määräysten perusteella, tai heikentäisivät näitä etuja ( 1 ), sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta henkilöiden liikkuvuutta koskevien tämän sopi
muksen III osaston (Oikeus, vapaus ja turvallisuus) määräysten sovel
tamista. 

86 artikla 

Määritelmät 

Tässä luvussa tarkoitetaan 

1. 'toimenpiteellä' mitä tahansa osapuolen toimenpidettä, joka voi olla 
lain, säännöksen tai määräyksen, säännön, menettelyn, päätöksen tai 
hallinnollisen toimen muodossa tai missä tahansa muussa muo- 
dossa; 

2. 'osapuolen käyttöön ottamalla tai voimassa pitämällä toimenpiteellä' 
toimenpidettä, jonka toteuttavat 

a) keskus-, alue- tai paikallistason hallintoelimet ja viranomaiset; ja 

b) julkishallinnon ulkopuoliset elimet käyttäessään keskus-, alue- 
tai paikallistason hallintoelinten tai viranomaisten niille siirtämiä 
valtuuksia; 

3. 'osapuolen luonnollisella henkilöllä' Euroopan unionin jonkin jäsen
valtion tai Ukrainan kansalaista näiden maiden lainsäädännön mu
kaisesti; 

4. 'oikeushenkilöllä' mitä tahansa sovellettavan lainsäädännön mukaan 
joko voiton tuottamiseksi tai muuta tarkoitusta varten asianmukai
sesti perustettua tai muulla tavoin järjestettyä, yksityisessä tai julki
sessa omistuksessa olevaa oikeussubjektia, kuten yrityksiä, säätiöitä, 
henkilöyhtiöitä, yhteisyrityksiä, yksityisiä elinkeinonharjoittajia tai 
yhdistyksiä; 

▼B 

( 1 ) Pelkästään sen seikan, että viisumi vaaditaan vain tiettyjen maiden luonnolli
silta henkilöiltä, ei katsota tekevän tyhjäksi tämän sopimuksen mukaisia etuja 
tai heikentävän niitä.
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5. 'EU-osapuolen oikeushenkilöllä' tai 'Ukrainan oikeushenkilöllä': 

Euroopan unionin jonkin jäsenvaltion tai Ukrainan lainsäädännön 
mukaisesti perustettua oikeushenkilöä, jolla on sääntömääräinen ko
tipaikka, keskushallinto tai päätoimipaikka alueella, jolla sovelletaan 
Euroopan unionin toiminnasta tehtyä sopimusta, tai Ukrainan alu
eella; 

Jos oikeushenkilöllä on ainoastaan sääntömääräinen kotipaikka tai 
keskushallinto alueella, jolla sovelletaan Euroopan unionin toimin
nasta tehtyä sopimusta, tai Ukrainan alueella, sitä ei katsota EU- 
osapuolen tai Ukrainan oikeushenkilöksi, ellei sen toiminnalla ole 
tosiasiallista ja jatkuvaa yhteyttä EU-osapuolen tai Ukrainan talou
teen; 

6. Sen estämättä, mitä edellisessä kohdassa määrätään, myös EU-osa
puolen tai Ukrainan ulkopuolelle sijoittautuneet laivanvarustamot, 
jotka ovat Euroopan unionin jonkin jäsenvaltion tai Ukrainan kan
salaisten määräysvallassa, hyötyvät tämän sopimuksen määräyksis
tä, jos niiden alukset on rekisteröity asianomaisen maan lainsäädän
nön mukaisesti kyseisessä jäsenvaltiossa tai Ukrainassa ja merkitty 
Euroopan unionin jäsenvaltion tai Ukrainan lipun alle; 

7. osapuolen oikeushenkilön 'tytäryhtiöllä' kyseisen osapuolen toisen 
oikeushenkilön määräysvallassa tosiasiallisesti olevaa oikeushenki
löä ( 1 ); 

8. oikeushenkilön 'sivuliikkeellä' liiketoimintayksikköä, jolla ei ole oi
keushenkilön asemaa mutta 

a) jonka toiminta on luonteeltaan pysyvää, esimerkiksi emoyhtiön 
haarautumisen kautta perustettu liiketoimintayksikkö, 

b) jolla on hallintorakenne ja 

c) jolla on aineelliset edellytykset käydä liikeneuvotteluja kolman
sien osapuolten kanssa siten, että näiden kolmansien osapuolten 
ei tarvitse olla suoraan yhteydessä emoyhtiöön, vaikka ne ovat
kin tietoisia tarvittaessa syntyvästä oikeussuhteesta emoyhtiöön, 
jonka pääkonttori on ulkomailla, vaan ne voivat harjoittaa lii
ketoimintaa tämän haarakonttorin muodostavan liiketoimintayk
sikön kanssa; 

9. 'sijoittautumisella' 

a) EU-osapuolen tai Ukrainan oikeushenkilöiden osalta oikeutta 
ryhtyä harjoittamaan taloudellista toimintaa perustamalla tai 
hankkimalla oikeushenkilö ja/tai perustamalla sivuliike tai edus
tusto Ukrainassa tai vastaavasti EU-osapuolen alueella; 

▼B 

( 1 ) Oikeushenkilö on toisen oikeushenkilön määräysvallassa, jos viimeksi maini
tulla on valta nimittää enemmistö sen johtajista tai muutoin laillisesti ohjata 
sen toimintaa.
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b) luonnollisten henkilöiden osalta EU-osapuolen tai Ukrainan 
luonnollisten henkilöiden oikeutta ryhtyä harjoittamaan taloudel
lista toimintaa itsenäisinä ammatinharjoittajina ja perustaa yrityk
siä, erityisesti yhtiöitä, jotka ovat heidän tosiasiallisessa mää
räysvallassaan; 

10. 'sijoittajalla' kaikkia osapuolen luonnollisia henkilöitä tai oikeushen
kilöitä, jotka aikovat harjoittaa tai harjoittavat taloudellista toimintaa 
sijoittautumalla; 

11. 'taloudellisella toiminnalla' teollista, kaupallista ja ammatillista toi
mintaa sekä käsityöläistoimintaa mutta ei julkista valtaa käytettäessä 
suoritettua toimintaa; 

12. 'toiminnalla' taloudellisen toiminnan harjoittamista; 

13. 'palveluilla' kaikkien alojen kaikkia palveluja lukuun ottamatta jul
kista valtaa käytettäessä tarjottavia palveluja; 

14. 'julkista valtaa käytettäessä suoritetuilla palveluilla ja muilla toimin
noilla' palveluja tai toimintoja, joita ei suoriteta kaupallisesti eikä 
kilpailtaessa yhden tai useamman talouden toimijan kanssa; 

15. 'rajatylittävällä palvelujen tarjonnalla' palvelujen tarjontaa 

a) osapuolen alueelta toisen osapuolen alueelle; 

b) osapuolen alueella toisen osapuolen palvelujen käyttäjälle; 

16. osapuolen 'palveluntarjoajalla' osapuolen kaikkia luonnollisia tai oi
keushenkilöitä, jotka aikovat tarjota tai tarjoavat palveluja, myös 
sijoittautuneen yksikön kautta; 

17. 'avainhenkilöstöllä' luonnollisia henkilöitä, jotka työskentelevät osa
puolen sellaisessa oikeushenkilössä, joka ei ole voittoa tavoittele
maton organisaatio, ja jotka ovat vastuussa sijoittautuneen yksikön 
perustamisesta tai sen asianmukaisesta valvonnasta, hallinnosta ja 
toiminnasta. 

Avainhenkilöstöön kuuluvat liikematkalaiset, jotka ovat vastuussa 
sijoittautuneen yksikön perustamisesta, sekä yrityksen sisäiset siir
rot; 

a) 'liikematkalaisilla' luonnollisia henkilöitä, jotka työskentelevät 
johtotehtävissä ja ovat vastuussa sijoittautuneen yksikön perus
tamisesta. He eivät ole osallisina suorissa liiketoimissa suuren 
yleisön kanssa eivätkä saa korvausta isäntämaana olevan osa
puolen alueella sijaitsevasta lähteestä; 

b) 'yrityksen sisällä siirretyillä henkilöillä' luonnollisia henkilöitä, 
jotka ovat olleet osapuolen jonkin oikeushenkilön palveluksessa 
tai olleet sen kumppaneita (enemmistöosakkaita lukuun ottamat
ta) vähintään yhden vuoden ajan ja jotka on tilapäisesti siirretty 
sijoittautuneeseen yksikköön toisen osapuolen alueelle. Kyseisen 
luonnollisen henkilön on kuuluttava johonkin seuraavista luokis
ta: 

▼B
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i) Johtajat: 

Johtoasemassa olevat oikeushenkilön palveluksessa työsken
televät henkilöt, jotka ensisijaisesti vastaavat sijoittautuneen 
yksikön johtamisesta ja työskentelevät pääasiassa yrityksen 
johtokunnan tai osakkeenomistajien tai vastaavan elimen 
yleisen valvonnan alaisuudessa ja joiden toimenkuvaan voi 
kuulua: 

— sijoittautuneen yksikön tai sen osaston tai alaosaston joh
taminen, 

— muun valvonta-, asiantuntija- tai johtotehtävissä toimivan 
henkilöstön työskentelyn ohjaus ja valvonta, 

— henkilöstön työhönotto ja irtisanominen tai työhönottoa ja 
irtisanomista koskevien suositusten antaminen taikka 
muiden tätä koskevien toimenpiteiden toteuttaminen 
heille annettujen valtuuksien nojalla; 

ii) Asiantuntijat: 

Oikeushenkilön palveluksessa työskentelevät henkilöt, joilla 
on sijoittautuneen yksikön tuotannon, tutkimuslaitteiden, tek
niikan tai hallinnon kannalta erityisiä tietoja. Näitä tietoja 
arvioitaessa otetaan huomioon paitsi yksikön sisäinen tieto 
myös henkilön huomattava pätevyys erityistä teknistä osaa
mista vaativassa työssä tai ammatissa, samoin kuin henkilön 
kuuluminen luvanvaraisten ammattien harjoittajiin; 

18. 'korkeakoulututkinnon suorittaneilla harjoittelijoilla' osapuolen luon
nollisia henkilöitä, jotka ovat olleet kyseisen osapuolen jonkin oi
keushenkilön palveluksessa vähintään yhden vuoden ajan, joilla on 
korkeakoulututkinto ja jotka tilapäisesti siirretään sijoittautuneeseen 
yksikköön toisen osapuolen alueelle urakehitystä varten tai liiketoi
minnan tekniikoita tai menetelmiä koskevan koulutuksen saamisek
si ( 1 ); 

19. 'yrityspalvelujen myyjillä' luonnollisia henkilöitä, jotka edustavat 
osapuolen palveluntarjoajaa ja hakevat lupaa maahanpääsyyn ja ti
lapäiseen oleskeluun toisen osapuolen alueella palveluja koskevien 
myyntineuvottelujen käymiseksi tai palvelujen myyntiä koskevan 
sopimuksen tekemiseksi kyseisen palveluntarjoajan puolesta. He ei
vät osallistu suurelle yleisölle suuntautuvaan suoraan myyntitoimin
taan eivätkä saa korvausta isäntämaana olevan osapuolen alueella 
sijaitsevasta lähteestä; 

20. 'sopimusperusteisilla palveluntarjoajilla' luonnollisia henkilöitä, 
jotka ovat osapuolen jonkin sellaisen oikeushenkilön palveluksessa, 
jolla ei ole sijoittautunutta yksikköä toisen osapuolen alueella ja 
joka on tehnyt vilpittömässä mielessä sopimuksen ( 2 ) palveluiden 
tarjoamisesta viimeksi mainitun osapuolen alueella olevalle lopulli
selle kuluttajalle, mikä edellyttää sen työntekijöiden tilapäistä läs
näoloa mainitun osapuolen alueella palveluiden tarjontaa koskevan 
sopimuksen täyttämiseksi; 

▼B 

( 1 ) Vastaanottavalta sijoittautuneelta yksiköltä voidaan edellyttää oleskeluajan 
kattavan koulutusohjelman esittämistä ennakkohyväksyntää varten. Koulutus
ohjelmasta on käytävä ilmi, että oleskelun tarkoituksena on koulutus. Toimi
valtaiset viranomaiset voivat edellyttää, että koulutus liittyy suoritettuun kor
keakoulututkintoon. 

( 2 ) Palvelusopimuksen on oltava sen osapuolen lainsäädännön, asetusten ja vaa
timusten mukainen, jossa sopimus pannaan täytäntöön.
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21. 'itsenäisillä ammatinharjoittajilla' osapuolen alueelle itsenäisiksi am
matinharjoittajiksi asettautuneita luonnollisia henkilöitä, jotka har
joittavat jonkin palvelun tarjontaa, joilla ei ole sijoittautunutta yk
sikköä toisen osapuolen alueella ja jotka ovat tehneet vilpittömässä 
mielessä sopimuksen ( 13 ) palvelujen tarjoamisesta viimeksi mainitun 
osapuolen alueella olevalle lopulliselle kuluttajalle, mikä edellyttää 
heidän tilapäistä läsnäoloaan mainitun osapuolen alueella palvelui
den tarjontaa koskevan sopimuksen täyttämiseksi. 

2 j a k s o 

S i j o i t t a u t u m i n e n 

87 artikla 

Soveltamisala 

Tätä jaksoa sovelletaan osapuolten hyväksymiin tai ylläpitämiin toimen
piteisiin, jotka vaikuttavat sijoittautumiseen ( 1 ) millä tahansa taloudelli
sen toiminnan alalla lukuun ottamatta seuraavia: 

a) ydinaineiden louhinta, valmistus ja jalostus ( 2 ); 

b) aseiden ja ampuma- ja sotatarvikkeiden tuotanto tai kauppa; 

c) audiovisuaalialan palvelut; 

d) kansallinen meriliikenteen kabotaasi ( 3 ) ja 

e) kotimaan ja kansainväliset lentoliikennepalvelut ( 4 ), mukaan luettuna 
sekä säännöllinen että muunlainen lentoliikenne, ja suoraan liikenne
oikeuksien käyttöön liittyvät palvelut, eivät kuitenkaan seuraavat: 

i) ilma-alusten korjaus- ja huoltopalvelut, joiden ajaksi ilma-alus 
poistetaan liikenteestä, 

ii) lentoliikennepalvelujen myynti ja markkinointi, 

iii) tietokonepohjaiseen paikanvarausjärjestelmään, jäljempänä 'TPJ', 
liittyvät palvelut, 

iv) maahuolintapalvelut; 

v) lentokenttäpalvelut. 

▼B 

( 1 ) Sijoitusten suoja, sijoittajien ja valtion välinen riidanratkaisu mukaan luettuna, 
ei kuulu tämän luvun piiriin, lukuun ottamatta 88 artiklasta (Kansallinen 
kohtelu) johtuvaa kohtelua. 

( 2 ) Ydinaineiden jalostukseen kuuluu kaikki toiminta, joka sisältyy YK:n kan
sainvälisen toimialaluokitusstandardin (ISIC REV 3.1) koodiin 2330. 

( 3 ) Tässä luvussa kansallinen kabotaasi kattaa matkustajien tai tavaroiden kulje
tuksen Ukrainassa tai Euroopan unionin jäsenvaltiossa sijaitsevan sataman tai 
paikan ja Ukrainassa tai Euroopan unionin jäsenvaltiossa sijaitsevan toisen 
sataman tai paikan välillä, mukaan luettuna mannerjalusta YK:n merioikeusy
leissopimuksen mukaisesti, sekä jostakin Ukrainassa tai Euroopan unionin 
jäsenvaltiossa sijaitsevasta satamasta tai paikasta alkavan ja samaan satamaan 
tai paikkaan päättyvän liikenteen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta sitä, mitä 
asianomaisessa kansallisessa lainsäädännössä pidetään kabotaasina. 

( 4 ) Vastavuoroista markkinoillepääsyä koskevista edellytyksistä lentoliikenteen 
alalla sovitaan yhteisen ilmailualueen perustamista koskevassa Euroopan 
unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisessä sopimuksessa.
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88 artikla 

Kansallinen kohtelu ja suosituimmuuskohtelu 

1. Jollei tämän sopimuksen liitteessä XVI-D luetelluista varauksista 
muuta johdu, Ukraina myöntää tämän sopimuksen voimaantulosta al
kaen 

i) EU-osapuolen oikeushenkilöiden tytäryhtiöille, sivuliikkeille ja edus
tustoille sijoittautumisen osalta yhtä edullisen kohtelun kuin sen 
omille oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja edustustoille tai minkä ta
hansa kolmannen maan oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja edustus
toille myönnetty kohtelu sen mukaan, kumpi näistä kohteluista on 
edullisempi; 

ii) Ukrainaan jo sijoittautuneille EU-osapuolen oikeushenkilöiden tytä
ryhtiöille, sivuliikkeille ja edustustoille näiden toiminnan osalta yhtä 
edullisen kohtelun kuin sen omille oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja 
edustustoille tai minkä tahansa kolmannen maan oikeushenkilöille, 
sivuliikkeille ja edustustoille myönnetty kohtelu sen mukaan, kumpi 
näistä kohteluista on edullisempi ( 1 ). 

2. Jollei tämän sopimuksen liitteessä XVI-A luetelluista varauksista 
muuta johdu, EU-osapuoli myöntää tämän sopimuksen voimaantulosta 
alkaen 

i) Ukrainan oikeushenkilöiden tytäryhtiöille, sivuliikkeille ja edustus
toille sijoittautumisen osalta yhtä edullisen kohtelun kuin sen omille 
oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja edustustoille tai minkä tahansa 
kolmannen maan oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja edustustoille 
myönnetty kohtelu sen mukaan, kumpi näistä kohteluista on edulli
sempi; 

ii) EU-osapuolen alueelle jo sijoittautuneille Ukrainan oikeushenkilöi
den tytäryhtiöille, sivuliikkeille ja edustustoille näiden toiminnan 
osalta yhtä edullisen kohtelun kuin sen omille oikeushenkilöille, 
sivuliikkeille ja edustustoille tai minkä tahansa kolmannen maan 
oikeushenkilöille, sivuliikkeille ja edustustoille myönnetty kohtelu 
sen mukaan, kumpi näistä kohteluista on edullisempi ( 2 ). 

3. Jollei tämän sopimuksen liitteissä XVI-A ja XVI-D luetelluista 
varauksista muuta johdu, osapuolet eivät anna uusia säännöksiä tai to
teuta uusia toimenpiteitä, joilla olisi syrjivä vaikutus EU-osapuolen tai 
Ukrainan oikeushenkilöiden sijoittautumiseen niiden alueelle tai niiden 
toimintaan sijoittautumisen jälkeen osapuolten omiin oikeushenkilöihin 
verrattuna. 

▼B 

( 1 ) Tämä velvoite ei koske sijoitusten suojaa, sijoittajien ja valtion välinen rii
danratkaisu mukaan luettuna. Näistä on määräyksiä muissa sopimuksissa, 
mutta ne eivät kuulu tämän luvun piiriin. 

( 2 ) Tämä velvoite ei koske sijoitusten suojaa, sijoittajien ja valtion välinen rii
danratkaisu mukaan luettuna. Näistä on määräyksiä muissa sopimuksissa, 
mutta ne eivät kuulu tämän luvun piiriin.
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89 artikla 

Tarkastelu 

1. Tavoitteenaan sijoittautumista koskevien edellytysten asteittainen 
vapauttaminen osapuolet tarkastelevat säännöllisesti sijoittautumista kos
kevaa oikeudellista kehystä ( 1 ) ja sijoittautumisilmapiiriä kansainväli
sissä sopimuksissa antamiensa sitoumusten mukaisesti. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun tarkastelun yhteydessä osa
puolet arvioivat mahdollisesti todettuja sijoittautumisen esteitä ja käyvät 
neuvotteluja tällaisten esteiden poistamiseksi, jotta tämän luvun mää
räyksiä voitaisiin syventää ja sisällyttää siihen myös sijoitusten suojaa 
ja sijoittajien ja valtion välisiä riidanratkaisumenettelyjä koskevia mää
räyksiä. 

90 artikla 

Muut sopimukset 

Minkään tässä luvussa ei saa katsoa rajoittavan osapuolten sijoittajien 
oikeuksia hyötyä sellaisesta mahdollisesti edullisemmasta kohtelusta, 
joka voidaan myöntää sellaisten nykyisten tai tulevien sijoituksia kos
kevien kansainvälisten sopimusten perusteella, joiden osapuolina on jo
kin Euroopan unionin jäsenvaltio ja Ukraina. 

91 artikla 

Sivuliikkeiden ja edustustojen kohtelun taso 

1. Mitä tämän sopimuksen 88 artiklassa määrätään, ei estä osapuolta 
soveltamasta erityisiä sääntöjä sellaisten toisen osapuolen oikeushenki
löiden sivuliikkeiden ja edustustojen sijoittautumiseen ja toimintaan sen 
alueella, joita ei ole perustettu ensiksi mainitun osapuolen alueella, jos 
nämä erityiset säännöt ovat perusteltuja sen vuoksi, että näissä sivuliik
keissä ja edustustoissa on oikeudellisia tai teknisiä eroja verrattuna en
siksi mainitun osapuolen alueella perustettujen yritysten sivuliikkeisiin 
ja edustustoihin; rahoituspalveluihin voidaan soveltaa erityisiä sääntöjä 
toiminnan vakauden ja luotettavuuden turvaamiseen liittyvistä syistä. 

2. Kohtelun ero ei saa olla suurempi kuin mikä on ehdottomasti 
tarpeen tällaisten oikeudellisten tai teknisten erojen vuoksi tai rahoitus
palvelujen osalta toiminnan vakauden ja luotettavuuden turvaamiseksi. 

3 j a k s o 

R a j a t y l i t t ä v ä p a l v e l u j e n t a r j o n t a 

92 artikla 

Soveltamisala 

Tätä jaksoa sovelletaan osapuolten toimenpiteisiin, jotka vaikuttavat ra
jatylittävään palvelujen tarjontaan kaikilla palvelualoilla lukuun otta
matta seuraavia: 

▼B 

( 1 ) Tähän sisältyvät tämä luku sekä liitteet XVI-A ja XVI-D.
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a) audiovisuaalialan palvelut ( 1 ); 

b) kansallinen meriliikenteen kabotaasi ( 2 ); ja 

c) kotimaan ja kansainväliset lentoliikennepalvelut ( 3 ), mukaan luettuna 
sekä säännöllinen että muunlainen lentoliikenne, ja suoraan liikenne
oikeuksien käyttöön liittyvät palvelut, eivät kuitenkaan seuraavat: 

i) ilma-alusten korjaus- ja huoltopalvelut, joiden ajaksi ilma-alus 
poistetaan liikenteestä, 

ii) lentoliikennepalvelujen myynti ja markkinointi, 

iii) tietokonepohjaiseen paikanvarausjärjestelmään liittyvät palvelut, 

iv) maahuolintapalvelut, 

v) lentokenttäpalvelut. 

93 artikla 

Markkinoillepääsy 

1. Kun kyse on markkinoillepääsystä rajatylittävän palvelujen tarjon
nan muodossa, kumpikin osapuoli myöntää toisen osapuolen palveluille 
ja palveluntarjoajille kohtelun, joka on vähintään yhtä edullinen kuin 
tämän sopimuksen liitteissä XVI-B ja XVI-E olevien erityisten sitou
musten mukainen kohtelu. 

2. Aloilla, joilla on tehty markkinoillepääsysitoumuksia, osapuoli ei 
saa, ellei tämän sopimuksen liitteessä XVI-B ja XVI-E toisin mainita, 
pitää voimassa tai ottaa käyttöön alueellisesti tai koko alueellaan seuraa
via toimenpiteitä: 

a) palveluntarjoajien määrän rajoitukset lukumääräisten kiintiöiden, mo
nopolien, yksinomaisten palveluntarjoajien tai taloudellista tarvehar
kintaa koskevien vaatimusten muodossa; 

b) palvelujen kaupan tai varojen kokonaisarvoa koskevat rajoitukset 
lukumääräisten kiintiöiden tai taloudellista tarveharkintaa koskevien 
vaatimusten muodossa; 

▼B 

( 1 ) Audiovisuaalialan palvelujen jättäminen tämän luvun soveltamisalan ulkopuo
lelle ei rajoita tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen 
yhteistyö) mukaista yhteistyötä audiovisuaalialalla. 

( 2 ) Tässä luvussa kansallinen meriliikenteen kabotaasi kattaa matkustajien tai 
tavaroiden kuljetuksen Ukrainassa tai Euroopan unionin jäsenvaltiossa sijait
sevan sataman tai paikan ja Ukrainassa tai Euroopan unionin jäsenvaltiossa 
sijaitsevan toisen sataman tai paikan välillä, mukaan luettuna mannerjalusta 
YK:n merioikeusyleissopimuksen mukaisesti, sekä jostakin Ukrainassa tai 
Euroopan unionin jäsenvaltiossa sijaitsevasta satamasta tai paikasta alkavan 
ja samaan satamaan tai paikkaan päättyvän liikenteen, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta kansallisessa lainsäädännössä kabotaasina pidetyn toiminnan so
veltamisalaa. 

( 3 ) Vastavuoroista markkinoillepääsyä koskevista edellytyksistä lentoliikenteen 
alalla sovitaan yhteisen ilmailualueen perustamista koskevassa Euroopan 
unionin ja Ukrainan välisessä sopimuksessa.
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c) palveluliiketoimien kokonaismäärää tai palvelutuotannon kokonais
määrää koskevat rajoitukset määrättyinä lukumääräisinä yksikköinä 
kiintiöiden tai taloudellista tarveharkintaa koskevien vaatimusten 
muodossa. 

94 artikla 

Kansallinen kohtelu 

1. Kumpikin osapuoli myöntää niillä aloilla, jotka on kirjattu tämän 
sopimuksen liitteiden XVI-B ja XVI-E markkinoillepääsysitoumuksiin, 
ja näissä sitoumuksissa asetettujen edellytysten ja kelpoisuusehtojen mu
kaisesti toisen osapuolen palveluille ja palveluntarjoajille kaikkien raja
tylittävään palvelujen tarjontaan vaikuttavien toimenpiteiden osalta yhtä 
edullisen kohtelun kuin omille vastaaville palveluilleen ja palveluntar
joajilleen. 

2. Osapuoli voi täyttää tämän artiklan 1 kohdan vaatimuksen myön
tämällä toisen osapuolen palveluille ja palveluntarjoajille joko muodol
lisesti samanlaisen tai muodollisesti erilaisen kohtelun kuin se myöntää 
omille vastaaville palveluilleen ja palveluntarjoajilleen. 

3. Muodollisesti samanlaisen tai muodollisesti erilaisen kohtelun kat
sotaan olevan vähemmän edullista, jos se muuttaa kilpailuedellytyksiä 
osapuolen palvelujen tai palveluntarjoajien eduksi verrattuna vastaaviin 
toisen osapuolen palveluihin tai palveluntarjoajiin. 

4. Tämän artiklan nojalla tehdyt erityissitoumukset eivät velvoita osa
puolta korvaamaan luontaista kilpailuhaittaa, joka johtuu asianomaisten 
palvelujen tai palveluntarjoajien ulkomaalaisuudesta. 

95 artikla 

Sitoumusluettelot 

1. Kummankin osapuolen tämän luvun mukaisesti vapauttamat alat 
sekä ne markkinoillepääsyn ja kansallisen kohtelun rajoitukset, joita 
näillä aloilla varausten muodossa sovelletaan toisen osapuolen palvelui
hin ja palveluntarjoajiin, luetellaan tämän sopimuksen liitteisiin XVI-B 
ja XVI-E sisältyvissä sitoumusluetteloissa. 

2. Tämän sopimuksen liitteiden XVI-B ja XVI-E sitoumusluetteloissa 
ei ole audiovisuaalialan palveluja koskevia sitoumuksia, sanotun kuiten
kaan rajoittamatta rajat ylittäviä televisiolähetyksiä koskevaan Euroopan 
neuvoston vuoden 1989 yleissopimukseen ja elokuvien yhteistuotantoa 
koskevaan vuoden 1992 eurooppalaiseen yleissopimukseen perustuvien 
tai niistä mahdollisesti johtuvien osapuolten oikeuksien ja velvollisuuk
sien soveltamista. 

96 artikla 

Tarkastelu 

Jotta osapuolten välinen rajatylittävä palvelujen tarjonta voitaisiin asteit
tain vapauttaa, kauppakomitea tarkastelee säännöllisesti tämän sopimuk
sen 95 artiklassa tarkoitettuja sitoumusluetteloita. Tarkastelussa otetaan 

▼B
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huomioon edistyminen tämän sopimuksen liitteessä XVII tarkoitetun 
EU:n säännöstön saattamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöä, sen täy
täntöönpanossa ja soveltamisessa ja tämän vaikutus rajatylittävän palve
lujen tarjonnan jäljellä olevien esteiden poistamiseen osapuolten väliltä. 

4 j a k s o 

L u o n n o l l i s t e n h e n k i l ö i d e n t i l a p ä i n e n o l e s k e l u 
l i i k e t o i m i n t a a v a r t e n 

97 artikla 

Soveltamisala 

Tätä jaksoa sovelletaan osapuolten toimenpiteisiin, jotka koskevat tämän 
sopimuksen 86 artiklan 17–21 kohdassa määriteltyihin luokkiin kuu
luvien palveluja tarjoavien luonnollisten henkilöiden saapumista ja tila
päistä oleskelua ( 1 ) niiden alueella. 

98 artikla 

Avainhenkilöstö 

1. EU-osapuolen oikeushenkilöllä tai Ukrainan oikeushenkilöllä on 
sijoittautumismaassa voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti oikeus 
työllistää tai antaa Ukrainan alueelle tai vastaavasti EU-osapuolen alu
eelle sijoittautuneiden tytäryhtiöidensä, sivuliikkeidensä tai edustusto
jensa työllistää henkilöitä, jotka ovat Euroopan unionin jäsenvaltioiden 
ja vastaavasti Ukrainan kansalaisia, jos nämä henkilöt kuuluvat tämän 
sopimuksen 86 artiklassa määriteltyyn avainhenkilöstöön ja ovat yksin
omaan näiden oikeushenkilöiden, tytäryhtiöiden, sivuliikkeiden ja edus
tustojen palveluksessa. Näiden työntekijöiden oleskelu- ja työluvat ovat 
voimassa ainoastaan kyseisen työsuhteen keston ajan. Oikeus maahan
tuloon ja tilapäiseen oleskeluun on heidän osaltaan rajattu enintään kol
meen vuoteen. 

2. Ukrainan luonnollisten henkilöiden pääsy EU-osapuolen alueelle ja 
väliaikainen oleskelu siellä ja EU-osapuolen luonnollisten henkilöiden 
pääsy Ukrainan alueelle ja väliaikainen oleskelu siellä sallitaan, jos 
nämä luonnolliset henkilöt ovat oikeushenkilöiden edustajia ja tämän 
sopimuksen 86 artiklan 17 kohdan a alakohdassa tarkoitettuja liikemat
kalaisia. Sen estämättä, mitä tämän artiklan 1 kohdassa määrätään, lii
kematkalaisten oikeus maahantuloon ja tilapäiseen oleskeluun on rajattu 
enintään 90 päivään minä hyvänsä 12 kuukauden jaksona. 

▼B 

( 1 ) Kaikkia muita maahantuloa, oleskelua, työskentelyä ja sosiaaliturvaa koskevia 
osapuolten lakeja ja määräyksiä, mukaan luettuina oleskelun kestoa, vähim
mäispalkkoja ja työehtosopimuksia koskevat määräykset, on sovellettava 
edelleen. Henkilöiden liikkumista koskevia sitoumuksia ei sovelleta, jos täl
laisen liikkumisen tarkoituksena tai vaikutuksena on osallistua tai muutoin 
vaikuttaa työntekijöiden ja johdon välisen riidan tai neuvottelujen tulokseen.
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99 artikla 

Korkeakoulututkinnon suorittaneet harjoittelijat 

EU-osapuolen oikeushenkilöllä tai Ukrainan oikeushenkilöllä on sijoit
tautumismaassa voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti oikeus työl
listää tai antaa Ukrainan alueelle tai vastaavasti EU-osapuolen alueelle 
sijoittautuneiden tytäryhtiöidensä, sivuliikkeidensä tai edustustojensa 
työllistää korkeakoulututkinnon suorittaneita harjoittelijoita, jotka ovat 
Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja vastaavasti Ukrainan kansalaisia, 
jos nämä harjoittelijat ovat yksinomaan näiden oikeushenkilöiden, tytä
ryhtiöiden, sivuliikkeiden ja edustustojen palveluksessa. Oikeus maahan
tuloon ja tilapäiseen oleskeluun on heidän osaltaan rajattu enintään yh
teen vuoteen. 

100 artikla 

Yrityspalvelujen myyjät 

Kumpikin osapuoli sallii yrityspalvelujen myyjien maahantulon ja tila
päisen oleskelun enintään 90 päivän ajan minä hyvänsä 12 kuukauden 
jaksona. 

101 artikla 

Sopimusperusteiset palveluntarjoajat 

1. Osapuolet vahvistavat uudelleen palvelukaupan vuoden 1994 
yleissopimuksen, jäljempänä 'GATS-sopimus', mukaisista sitoumuksis
taan johtuvat velvoitteensa, jotka koskevat sopimusperusteisten palve
luntarjoajien maahantuloa ja tilapäistä oleskelua. 

2. Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen sopimusperusteisten pal
veluntarjoajien tarjota palveluja niiden alueella tämän artiklan 3 koh
dassa ja sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinhar
joittajia koskevia varauksia sisältävissä tämän sopimuksen liitteissä 
XVI-C ja XVI-F vahvistetuin edellytyksin seuraavilla aloilla: 

a) lakiasiainpalvelut 

b) laskentatoimen palvelut ja kirjanpitopalvelut 

c) verotukseen liittyvät neuvontapalvelut 

d) arkkitehtipalvelut sekä kaupunkisuunnittelu- ja maisemasuunnittel
upalvelut 

e) tekniset palvelut ja tekniset kokonaispalvelut 

f) tietokonepalvelut ja niihin liittyvät palvelut 

g) tutkimus- ja kehittämispalvelut 

h) mainonta 

i) liikkeenjohdon konsultointipalvelut 

▼B
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j) liikkeenjohdon konsultointipalveluihin liittyvät palvelut 

k) tekniset testaus- ja analysointipalvelut 

l) tieteelliset ja tekniset konsultointipalvelut 

m) laitehuolto- ja korjauspalvelut myynnin tai vuokrauksen jälkeisiä 
palveluja koskevan sopimuksen yhteydessä 

n) käännöspalvelut 

o) rakennuskohteen tutkimustyö 

p) ympäristöön liittyvät palvelut 

q) matkatoimistopalvelut ja matkanjärjestäjien palvelut 

r) viihdepalvelut. 

3. Osapuolten sitoumuksiin sovelletaan seuraavia edellytyksiä: 

a) luonnollisten henkilöiden on tarjottava palveluja väliaikaisesti sellai
sen oikeushenkilön työntekijöinä, joka on saanut palvelusopimuksen 
enintään 12 kuukauden ajaksi; 

b) toisen osapuolen alueelle tulevien luonnollisten henkilöiden olisi tar
jottava tällaisia palveluja näitä palveluja tarjoavan oikeushenkilön 
työntekijöinä vähintään vuoden ajan välittömästi ennen kuin toisen 
osapuolen alueelle tuloa koskeva hakemus on esitetty. Lisäksi luon
nollisilla henkilöillä on oltava sinä päivänä, jona toisen osapuolen 
alueelle tuloa koskeva hakemus esitetään, vähintään kolmivuotinen 
ammatillinen kokemus ( 1 ) alalta, jota sopimus koskee; 

c) toisen osapuolen alueelle saapuvilla luonnollisilla henkilöillä on ol
tava 

i) korkeakoulututkinto tai vastaavan osaamistason osoittava kelpoi
suus ( 2 ) ja 

ii) sen osapuolen, jonka alueella palvelua tarjotaan, lakien, asetusten 
tai oikeudellisten vaatimusten mukaisen toiminnan harjoittami
seksi tarvittava ammattipätevyys; 

d) luonnollinen henkilö ei saa saada palvelujen tarjoamisesta toisen 
osapuolen alueella muuta korvausta kuin sen, jonka hänen työnanta
janaan oleva oikeushenkilö hänelle maksaa; 

e) luonnollisten henkilöiden maahantulo ja tilapäinen oleskelu kyseisen 
osapuolen alueella on rajattu yhteensä enintään kuuteen kuukauteen 
tai, Luxemburgin osalta, 25 viikkoon minä hyvänsä kahdentoista 
kuukauden jaksona, taikka sopimuksen keston ajaksi, sen mukaan 
kumpi on lyhyempi; 

▼B 

( 1 ) Hankittu täysi-ikäisenä. 
( 2 ) Jos tutkintoa ei ole suoritettu tai kelpoisuutta hankittu sen osapuolen alueella, 

jossa palvelu tarjotaan, tämä osapuoli voi arvioida, vastaako tutkinto tai kel
poisuus sen alueella vaadittavaa korkeakoulututkintoa.
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f) tämän artiklan määräysten nojalla myönnetty pääsy koskee ainoas
taan sopimuksen kohteena olevaa palvelutoimintaa eikä luo oikeutta 
käyttää sen osapuolen ammattinimikettä, jonka alueella palvelu tar
jotaan; 

g) palvelusopimuksen kattamien henkilöiden määrä ei saa olla suurempi 
kuin on tarpeen sopimuksen täytäntöön panemiseksi sen osapuolen, 
jonka alueella palvelua tarjotaan, lakien, asetusten ja muiden oike
udellisten vaatimusten mukaisesti; 

h) muut sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinhar
joittajia koskevia varauksia sisältävissä tämän sopimuksen liitteissä 
XVI-C ja XVI-F eritellyt syrjivät rajoitukset, myös luonnollisten 
henkilöiden määrä taloudellisen tarveharkinnan muodossa. 

102 artikla 

Itsenäiset ammatinharjoittajat 

1. Osapuolet vahvistavat uudelleen GATS-sopimuksen mukaisista si
toumuksistaan johtuvat velvoitteensa, jotka koskevat itsenäisten amma
tinharjoittajien saapumista ja tilapäistä oleskelua. 

2. Osapuolet sallivat toisen osapuolen itsenäisten ammatinharjoitta
jien tarjota palveluja niiden alueella tämän artiklan 3 kohdassa ja sopi
musperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinharjoittajia koske
via varauksia sisältävissä tämän sopimuksen liitteissä XVI-C ja XVI-F 
vahvistetuin edellytyksin seuraavilla aloilla: 

a) lakiasiainpalvelut 

b) arkkitehtipalvelut sekä kaupunkisuunnittelu ja maisemasuunnittelu 

c) tekniset palvelut ja tekniset kokonaispalvelut 

d) tietokonepalvelut ja niihin liittyvät palvelut 

e) liikkeenjohdon konsultointipalvelut ja niihin liittyvät palvelut 

f) käännöspalvelut. 

3. Osapuolten sitoumuksiin sovelletaan seuraavia edellytyksiä: 

a) luonnollisten henkilöiden on tarjottava palveluja väliaikaisesti toisen 
osapuolen alueelle sijoittautuneina itsenäisinä ammatinharjoittajina, 
ja heillä on oltava palvelusopimus enintään kahdentoista kuukauden 
ajaksi; 

b) luonnollisilla henkilöillä, jotka saapuvat toisen osapuolen alueelle, on 
sinä päivänä, jona toisen osapuolen alueelle saapumista koskeva ha
kemus esitetään, oltava vähintään kuusivuotinen ammatillinen koke
mus toiminnasta, jota sopimus koskee; 

▼B
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c) toisen osapuolen alueelle saapuvilla luonnollisilla henkilöillä on ol
tava 

i) korkeakoulututkinto tai vastaavan osaamistason osoittava kelpoi
suus ( 1 ); ja 

ii) sen osapuolen, jonka alueella palvelua tarjotaan, lakien, asetusten 
tai muiden oikeudellisten vaatimusten mukaisen toiminnan har
joittamiseksi tarvittava ammattipätevyys; 

d) luonnollisten henkilöiden maahantulo ja tilapäinen oleskelu kyseisen 
osapuolen alueella on rajattu yhteensä enintään kuuteen kuukauteen 
tai, Luxemburgin osalta, 25 viikkoon minä hyvänsä 12 kuukauden 
jaksona, taikka sopimuksen keston ajaksi, sen mukaan kumpi on 
lyhyempi; 

e) tämän artiklan määräysten nojalla myönnetty pääsy koskee ainoas
taan sopimuksen kohteena olevaa palvelutoimintaa; se ei luo oikeutta 
käyttää sen osapuolen ammattinimikettä, jonka alueella palvelu tar
jotaan; 

f) muut sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinhar
joittajia koskevia varauksia sisältävissä tämän sopimuksen liitteissä 
XVI-C ja XVI-F eritellyt syrjivät rajoitukset, myös luonnollisten 
henkilöiden määrä taloudellisen tarveharkinnan muodossa. 

5 j a k s o 

S ä ä n t e l y k e h y s 

1 A l a j a k s o 

K a n s a l l i n e n s ä ä n t e l y 

103 artikla 

Soveltamisala ja määritelmät 

1. Seuraavia sääntöjä sovelletaan sellaisiin lupien myöntämistä kos
keviin osapuolten toimenpiteisiin, jotka vaikuttavat 

a) rajatylittävään palvelujen tarjontaan; 

b) tämän sopimuksen 86 artiklassa määriteltyyn oikeushenkilöiden ja 
luonnollisten henkilöiden sijoittautumiseen niiden alueelle; tai 

c) tämän sopimuksen 86 artiklan 17–21 kohdassa määriteltyihin luok
kiin kuuluvien luonnollisten henkilöiden tilapäiseen oleskeluun nii
den alueella. 

2. Rajatylittävän palvelujen tarjonnan osalta näitä sääntöjä sovelle
taan vain aloihin, joilla osapuoli on tehnyt erityissitoumuksia ja niiltä 
osin kuin näitä sitoumuksia sovelletaan. Sijoittautumisen osalta näitä 

▼B 

( 1 ) Jos tutkintoa ei ole suoritettu tai kelpoisuutta hankittu sen osapuolen alueella, 
jossa palvelu tarjotaan, tämä osapuoli voi arvioida, vastaako tutkinto tai kel
poisuus sen alueella vaadittavaa korkeakoulututkintoa.
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sääntöjä ei sovelleta niiltä osin kuin alaa koskee tämän sopimuksen 
liitteissä XVI-A ja XVI-D ilmoitettu varaus. Luonnollisten henkilöiden 
tilapäisen oleskelun osalta näitä sääntöjä ei sovelleta aloihin, joita kos
kee tämän sopimuksen liitteissä XVI-C ja XVI-F ilmoitettu varaus. 

3. Näitä sääntöjä ei sovelleta toimenpiteisiin, jotka on kirjattava ra
joituksina tämän sopimuksen 88, 93 ja 94 artiklan nojalla laadittaviin 
luetteloihin. 

4. Tässä jaksossa tarkoitetaan 

a) 'lupien myöntämisellä' prosessia, jossa palveluntarjoajan tai sijoitta
jan on toteutettava toimenpiteitä, jotta se saisi toimivaltaiselta viran
omaiselta päätöksen, joka koskee lupaa tarjota palvelua, myös sijoit
tautuneen yksikön kautta, tai lupaa aloittaa muu taloudellinen toi
minta kuin palvelujen tarjoaminen, mukaan lukien päätös tällaisen 
luvan muuttamisesta tai uusimisesta; 

b) 'toimivaltaisella viranomaisella' lupien myöntämistä koskevan pää
töksen tekevää keskus-, alue- tai paikallistason hallintoelintä ja viran
omaista tai julkishallinnon ulkopuolista elintä, joka käyttää keskus-, 
alue- tai paikallistason hallintoelinten tai viranomaisten sille siirtämiä 
valtuuksia; 

c) 'lupamenettelyillä' lupien myöntämisessä noudatettavia menettelyjä. 

104 artikla 

Lupien myöntämisen edellytykset 

1. Lupien myöntämisen on perustuttava kriteereihin, joilla määritel
lään toimivaltaisten viranomaisten harkintavallan laajuus, jotta sitä ei 
käytetä mielivaltaisesti. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen kriteerien on oltava 

a) oikeassa suhteessa oikeutettuihin poliittisiin tavoitteisiin nähden; 

b) selviä ja yksiselitteisiä; 

c) objektiivisia; 

d) ennalta vahvistettuja; 

e) ennalta julkistettuja; 

f) avoimia ja saatavilla. 

3. Lupa on myönnettävä heti, kun asianmukaisen tarkastelun perus
teella on todettu, että luvan saamisen edellytykset täyttyvät. 

4. Tämän luvun määräyksiin sovelletaan tämän sopimuksen 286 artik
laa. 

5. Kun yhteen toimintaan saatavilla olevien lupien määrää on rajoi
tettu vähäisistä luonnonvaroista tai teknisistä valmiuksista johtuvista 
syistä, osapuolten on sovellettava mahdollisten ehdokkaiden valintaan 
menettelyä, jolla varmistetaan tasapuolisuuden ja avoimuuden noudatta
minen, erityisesti saattamalla menettelyn aloittaminen, toteuttaminen ja 
päättäminen riittävän laajalti tiedoksi. 

▼B
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6. Jollei tämän artiklan määräyksistä muuta johdu, osapuolet voivat 
valintamenettelyä koskevia sääntöjä vahvistaessaan ottaa huomioon oi
keutettuja poliittisia tavoitteita, muun muassa terveyttä, turvallisuutta, 
ympäristönsuojelua ja kulttuuriperinnön säilyttämistä koskevia näkökoh
tia. 

105 artikla 

Lupamenettelyt 

1. Lupamenettelyjen ja -muodollisuuksien on oltava selkeitä, ne on 
saatettava ennalta yleiseen tietoon ja niiden on oltava omiaan takaamaan 
hakijoille, että hakemukset käsitellään objektiivisesti ja tasapuolisesti. 

2. Lupamenettelyjen ja -muodollisuuksien on oltava mahdollisimman 
yksinkertaisia, eivätkä ne saa tehdä palvelutoiminnasta kohtuuttoman 
mutkikasta tai viivästyttää sitä aiheettomasti. Hakijoille hakemuksesta 
mahdollisesti aiheutuvien lupamaksujen ( 1 ) on oltava kohtuullisia ja oi
keasuhteisia lupamenettelyjen kustannuksiin nähden. 

3. Lupamenettelyjen ja -muodollisuuksien on taattava hakijoille, että 
hakemukset käsitellään kohtuullisessa ajassa, josta ilmoitetaan julkisesti 
etukäteen. Käsittelyajan laskeminen alkaa vasta, kun toimivaltaiset vi
ranomaiset ovat saaneet kaikki asiakirjat. Toimivaltainen viranomainen 
voi pidentää tätä määräaikaa kohtuulliseksi ajaksi, jos se on perusteltua 
asian monitahoisuuden vuoksi. Pidentäminen ja sen kesto on perustel
tava asianmukaisesti ja siitä on ilmoitettava hakijalle ennen alkuperäisen 
käsittelyajan päättymistä. 

4. Jos hakemuksessa on puutteita, hakijalle on ilmoitettava vii
pymättä lisäasiakirjojen toimittamistarpeesta. Toimivaltaiset viranomai
set voivat tällöin keskeyttää tämän artiklan 3 kohdassa tarkoitetun kä
sittelyajan kulumisen, kunnes ovat saaneet kaikki tarvittavat asiakirjat. 

5. Jos lupahakemus hylätään, hakijalle on ilmoitettava asiasta ilman 
kohtuutonta viivytystä. Hakijalle on tämän pyynnöstä periaatteessa il
moitettava hakemuksen hylkäämisen syyt ja määräaika, jonka kuluessa 
päätökseen voi hakea muutosta. 

2 A l a j a k s o 

Y l e i s e s t i s o v e l l e t t a v a t m ä ä r ä y k s e t 

106 artikla 

Vastavuoroinen tunnustaminen 

1. Tämän luvun määräykset eivät estä osapuolta vaatimasta, että 
luonnollisilla henkilöillä on sellainen tarvittava pätevyys ja/tai ammatti
kokemus, jota edellytetään asianomaisen toimialan osalta sillä alueella, 
jolla palvelua tarjotaan. 

▼B 

( 1 ) Lupamaksuihin eivät sisälly luonnonvarojen käytöstä perittävät maksut, huu
tokaupasta, tarjouskilpailusta tai muusta syrjittämättömästä toimiluvan myön
tämistavasta johtuvat maksut eivätkä pakolliset suoritukset yleispalvelun tar
joamiseksi.
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2. Osapuolet rohkaisevat alueellaan toimivia ammattialajärjestöjä an
tamaan kauppakomitealle vastavuoroista tunnustamista koskevia suosi
tuksia, jotta sijoittajat ja palveluntarjoajat voisivat kokonaan tai osittain 
täyttää kummankin osapuolen soveltamat perusteet, jotka koskevat si
joittajien ja palveluja, erityisesti ammatinharjoittajien palveluja, tarjoa
vien toimi- ja muita lupia, toimintaa ja todistuksia. 

3. Otettuaan vastaan tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetun suosituk
sen kauppakomitea tarkastelee sitä kohtuullisen ajan kuluessa ja selvit
tää, onko se tämän sopimuksen määräysten mukainen. 

4. Jos tämän artiklan 3 kohdan menettelyä noudattaen on todettu, että 
tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettu suositus on tämän sopimuksen 
mukainen, ja osapuolten asiaan liittyvät säännökset vastaavat toisiaan 
riittävästi, osapuolet pyrkivät suosituksen täytäntöön panemiseksi neu
vottelemaan toimivaltaisten viranomaistensa välityksellä vaatimusten, 
kelpoisuusehtojen, toimilupien ja muiden määräysten vastavuoroista tun
nustamista koskevan sopimuksen. 

5. Tällaisten sopimusten on oltava WTO-sopimuksen asiaa koskevien 
määräysten ja erityisesti GATS-sopimuksen VII artiklan mukaisia. 

107 artikla 

Avoimuus ja luottamuksellisten tietojen luovuttaminen 

1. Osapuoli vastaa viipymättä toisen osapuolen pyyntöihin saada siltä 
tietoja sen yleisesti soveltamista toimenpiteistä tai kansainvälisistä sopi
muksista, jotka liittyvät tai vaikuttavat tähän sopimukseen. Kumpikin 
osapuoli perustaa lisäksi yhden tai useamman tiedotuskeskuksen, jotka 
pyynnöstä toimittavat tietoja kaikista tällaisista seikoista toisen osapuo
len sijoittajille ja palveluntarjoajille. Osapuolet ilmoittavat toisilleen tie
dotuskeskuksistaan kolmen kuukauden kuluessa tämän sopimuksen voi
maantulosta. Tiedotuskeskusten ei tarvitse olla lakien ja asetusten tallet
tajia. 

2. Tämän sopimuksen määräykset eivät velvoita osapuolta toimitta
maan luottamuksellisia tietoja, joiden luovuttaminen estäisi lain noudat
tamisen tai olisi muutoin yleisen edun vastaista tai vaarantaisi yksittäi
sen julkisen tai yksityisen yrityksen oikeutetut kaupalliset edut. 

3 A l a j a k s o 

T i e t o k o n e p a l v e l u t 

108 artikla 

Tietokonepalveluja koskeva yhteisymmärrys 

1. Sikäli kuin tietokonepalvelujen kauppa vapautetaan tämän luvun 2, 
3 ja 4 jakson mukaisesti ja ottaen huomioon, että tietokonepalvelut ja 
niihin liittyvät palvelut mahdollistavat muiden palvelujen tarjonnan säh
köisesti ja muilla keinoilla, osapuolet erottavat toisistaan mahdollistavan 

▼B
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palvelun ja sähköisesti tarjottavan sisältö- tai ydinpalvelun siten, että 
sisältö- tai ydinpalvelua ei luokitella tämän artiklan 2 kohdassa mää
ritellyiksi tietokonepalveluiksi ja niihin liittyviksi palveluiksi. 

2. Tietokonepalveluilla ja niihin liittyvillä palveluilla tarkoitetaan Yh
distyneiden kansakuntien koodissa CPC 84 määriteltyjä palveluja, joihin 
kuuluvat sekä peruspalvelut ja -toiminnot että peruspalveluiden yhdis
telmät riippumatta siitä, tarjotaanko niitä verkoston, muun muassa inter
netin, kautta. 

Peruspalveluja ovat kaikki palvelut, joissa tarjotaan 

a) tietokoneita tai tietokonejärjestelmiä koskevaa tai niitä varten tehtä
vää konsultointia, strategioita, analyysia, suunnittelua, määrittelyä, 
tuotesuunnittelua, kehittämistä, asentamista, toteuttamista, integroin
tia, testausta, vianetsintää, päivitystä, tukea, teknistä apua tai hallin
nointia; tai 

b) tietokoneohjelmia, jotka määritellään ohjekokonaisuuksiksi, joita tie
tokoneiden toiminta ja (sekä sisäinen että keskinäinen) viestintä edel
lyttävät, sekä lisäksi tietokoneohjelmia koskevaa tai niitä varten teh
tävää konsultointia, strategioita, analyysia, suunnittelua, määrittelyä, 
tuotesuunnittelua, kehittämistä, asentamista, toteuttamista, integroin
tia, testausta, vianetsintää, päivitystä, sopeuttamista, ylläpitoa, tukea, 
teknistä apua, hallinnointia tai käyttöä; tai 

c) tietojenkäsittelyä, tietojen tallennusta, tietojen isännöintiä tai tieto
kantapalveluja; tai 

d) toimistokoneiden ja -laitteiden sekä tietokoneiden huolto- ja korjaus
palveluja; tai 

e) tietokoneohjelmiin, tietokoneisiin tai tietokonejärjestelmiin liittyviä, 
muualle luokittelemattomia asiakkaiden henkilöstön koulutuspalve
luita. 

4 A l a j a k s o 

P o s t i - j a k u r i i r i p a l v e l u t 

109 artikla 

Soveltamisala ja määritelmät 

1. Tässä alajaksossa esitetään sääntelyperiaatteet, jotka koskevat 
kaikkia tämän luvun 2, 3 ja 4 jakson mukaisesti vapautettuja posti- ja 
kuriiripalveluja. 

2. Tässä alajaksossa ja tämän luvun 2, 3 ja 4 jaksossa tarkoitetaan 

a) 'toimiluvalla' lupaa, jonka sääntelyviranomainen on myöntänyt yksit
täiselle palveluntarjoajalle ja jota tietyn palvelun tarjoaminen edel
lyttää; 

▼B
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b) 'yleispalvelulla' tietynlaatuisten postipalveluiden pysyvää tarjontaa 
kaikille käyttäjille kohtuullisin hinnoin osapuolen koko alueella. 

110 artikla 

Kilpailunvastaisten käytänteiden torjunta posti- ja kuriiripal- 
veluiden alalla 

Asianmukaisia toimenpiteitä otetaan käyttöön tai pidetään yllä, jotta 
voitaisiin estää kilpailunvastaisten käytänteiden käyttöönotto tai jatkami
nen toimittajilta, jotka yksinään tai yhdessä voivat markkina-asemaansa 
käyttämällä vaikuttaa olennaisesti (hintaa ja tarjontaa koskeviin) osallis
tumisehtoihin asianomaisilla posti- ja kuriiripalvelujen markkinoilla. 

111 artikla 

Yleispalvelu 

Osapuolella on oikeus määritellä, minkälaisen yleispalveluvelvoitteen se 
haluaa pitää voimassa. Tällaisia velvoitteita ei sinänsä katsota kilpailun 
vastaisiksi, jos niitä hallinnoidaan avoimesti, ketään syrjimättä ja kilpai
lun kannalta puolueettomalla tavalla eivätkä ne aiheuta suurempaa rasi
tetta kuin mitä osapuolen määrittelemä yleispalvelu edellyttää. 

112 artikla 

Toimiluvat 

1. Kolmen vuoden kuluttua tämän sopimuksen voimaantulosta toimi
lupaa voidaan edellyttää ainoastaan palveluihin, jotka kuuluvat yleispal
velun piiriin. 

2. Jos toimilupaa vaaditaan, seuraavat tiedot on julkistettava: 

a) kaikki toimiluvan myöntämiseen liittyvät perusteet sekä aika, joka 
yleensä tarvitaan toimilupahakemusta koskevan päätöksen tekemi
seen; ja 

b) toimilupien ehdot ja edellytykset. 

3. Toimiluvan epäämisperusteet on pyynnöstä ilmoitettava hakijalle, 
ja kumpikin osapuoli vahvistaa riippumattoman elimen välityksellä ta
pahtuvan muutoksenhakumenettelyn. Tällaisen menettelyn on oltava 
avoin, syrjimätön ja objektiivisiin perusteisiin tukeutuva. 

113 artikla 

Sääntelyelimen riippumattomuus 

Sääntelyelimen on oltava oikeudellisesti erillinen kaikista posti- ja kurii
ripalveluiden tarjoajista, eikä se saa olla niihin nähden vastuussa toimin
nastaan. Sääntelyelimen päätösten ja sen käyttämien menettelyjen on 
oltava tasapuoliset kaikkien markkinaosapuolten kannalta. 

▼B
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114 artikla 

Sääntelyn lähentäminen 

1. Osapuolet tunnustavat, että on tärkeää lähentää Ukrainan voimassa 
olevaa lainsäädäntöä Euroopan unionin lainsäädäntöön. Ukraina varmis
taa, että sen voimassa olevat lait ja tuleva lainsäädäntö saatetaan asteit
tain yhdenmukaiseksi EU:n säännöstön kanssa. 

2. Lainsäädännön lähentäminen alkaa tämän sopimuksen allekirjoi
tuspäivästä ja se ulotetaan asteittain koskemaan kaikkia tämän sopimuk
sen liitteessä XVII tarkoitettuja EU:n säännöstön osia. 

5 A l a j a k s o 

S ä h k ö i n e n v i e s t i n t ä 

115 artikla 

Soveltamisala ja määritelmät 

1. Tässä alajaksossa esitetään sääntelyperiaatteet, jotka koskevat 
kaikkia tämän luvun 2, 3 ja 4 jakson mukaisesti vapautettuja sähköisiä 
viestintäpalveluja, lukuun ottamatta yleisradiotoimintaa. 

2. Tässä alajaksossa ja tämän luvun 2, 3 ja 4 jaksossa tarkoitetaan 

a) 'sähköisillä viestintäpalveluilla' kaikkia palveluita, jotka koostuvat 
sähkömagneettisten signaalien lähettämisestä ja vastaanottamisesta 
ja joita yleensä tarjotaan korvausta vastaan, yleisradiotoimintaa lu
kuun ottamatta; niihin ei sisälly taloudellinen toiminta, joka koostuu 
sellaisen sisällön tarjoamisesta, jonka välittäminen edellyttää televi
estintää. Yleisradiotoiminta määritellään ohjelmasignaalien keskeyty
mättömäksi siirtoketjuksi, jota tarvitaan television ja radion ohjelma
signaalien välittämiseksi suurelle yleisölle, mutta siihen eivät kuulu 
operaattoreiden väliset yhteydet; 

b) 'yleisellä viestintäverkolla' sähköistä viestintäverkkoa, jota käytetään 
ainoastaan tai pääasiallisesti yleisesti saatavilla olevien sähköisten 
viestintäpalvelujen tarjontaan; 

c) 'sähköisellä viestintäverkolla' siirtojärjestelmiä sekä soveltuvin osin 
kytkentä- tai reitityslaitteistoa ja muita välineitä, joilla voidaan siirtää 
signaaleja johtojen välityksellä, radioteitse, optisesti tai muulla säh
kömagneettisella tavalla, mukaan luettuina satelliittiverkot, kiinteät 
(piiri- ja pakettikytkentäiset, mukaan luettuna internet) ja matkavies
tinnän maanpäälliset verkot, sähkökaapelijärjestelmät siinä määrin 
kuin niitä käytetään signaalinsiirtoon, radio- ja televisiolähetyksiin 
käytetyt verkot sekä kaapelitelevisioverkot riippumatta siitä, minkä 
tyyppistä informaatiota niissä siirretään; 

d) 'sääntelyviranomaisella' sähköisen viestinnän alalla yhtä tai useampaa 
elintä, jonka tehtävänä on säännellä tässä luvussa tarkoitettua säh
köistä viestintää; 

▼B
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e) palveluntarjoajalla katsotaan olevan 'huomattava markkinavoima', jos 
sillä on yksin tai yhdessä muiden kanssa määräävää asemaa vastaava 
asema eli sellaista taloudellista vaikutusvaltaa, jonka turvin se voi 
toimia huomattavassa määrin riippumattomana kilpailijoista, asiak
kaista ja viime kädessä kuluttajista; 

f) 'yhteenliittämisellä' saman tai eri palveluntarjoajan käyttämien yleis
ten viestintäverkkojen fyysistä ja/tai loogista yhdistämistä, jotta tie
tyn palveluntarjoajan palveluja käyttävät voivat olla yhteydessä sa
man tai toisen palveluntarjoajan palvelujen käyttäjiin tai käyttää toi
sen palveluntarjoajan palveluja. Palveluja voivat tarjota yhteenliitetyt 
osapuolet tai muut osapuolet, joilla on verkon käyttöoikeus. Yhteen
liittäminen on erityinen käyttöoikeuden tyyppi, joka toteutetaan 
yleisten verkkojen operaattoreiden kesken; 

g) 'yleispalvelulla' tietynlaatuisten palvelujen kokonaisuutta, joka tarjo
taan kaikille käyttäjille osapuolen alueella maantieteellisestä sijain
nista riippumatta ja kohtuullisin hinnoin; osapuolet päättävät itse sen 
laajuudesta ja täytäntöönpanosta; 

h) 'käyttöoikeudella' järjestelmien ja/tai palvelujen asettamista toisen 
palveluntarjoajan saataville määritellyin ehdoin joko yksinoikeudella 
tai muutoin sähköisten viestintäpalvelujen tarjoamista varten. Se kat
taa muun muassa verkkoelementtien ja niihin liittyvien toimintojen 
käyttöoikeuden, johon saattaa sisältyä laitteiden liittäminen kiinteää 
tai muuta kuin kiinteää tapaa käyttäen (tässä tarkoitetaan erityisesti 
tilaajayhteyksien sekä sellaisten toimintojen ja palvelujen käyttöoike
utta, joita tarvitaan palvelujen tarjoamiseksi tilaajayhteyksien kautta); 
fyysisten perusrakenteiden käyttöoikeuden, mukaan lukien rakennuk
set, kaapelikanavat ja mastot; asiaan kuuluvien ohjelmistojen käyttö
oikeuden, mukaan lukien käyttötukijärjestelmät; numeronmuuntoa tai 
vastaavia toimintoja tarjoavien järjestelmien käyttöoikeuden; kiintei
den ja matkaviestintäverkkojen käyttöoikeuden erityisesti verkkovie
railua varten; digitaalitelevisiopalvelujen ehdollisen käyttöoikeuden 
järjestelmien käyttöoikeuden; virtuaaliverkkopalvelujen käyttöoike
uden; 

i) 'loppukäyttäjällä' käyttäjää, joka ei tarjoa käyttöön yleisiä viestintä
verkkoja eikä yleisesti saatavilla olevia sähköisiä viestintäpalveluja; 

j) 'tilaajayhteydellä' fyysisiä johtoja, jotka yhdistävät tilaajan tiloissa 
olevan liityntäpisteen ristikytkentätelineeseen tai vastaavaan kiinteän 
yleisen viestintäverkon verkkoelementtiin. 

116 artikla 

Sääntelyviranomainen 

1. Osapuolet varmistavat, että sähköisten viestintäpalvelujen säänte
lyviranomaiset ovat oikeudellisesti erillisiä ja toiminnallisesti riippumat
tomia kaikista sähköisten viestintäpalvelujen tarjoajista. Jos osapuolella 
on omistusosuuksia tai määräysvaltaa yleisiä viestintäverkkoja tai -pal
veluja tarjoavassa palveluntarjoajassa, sen on varmistettava, että säänte
lytoiminta ja omistajuuteen tai määräysvaltaan liittyvä toiminta erotetaan 
rakenteellisesti tehokkaasti toisistaan. 

▼B
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2. Osapuolet varmistavat, että sääntelyviranomaisella on riittävät val
tuudet toimialan sääntelyyn. Sääntelyviranomaisen tehtävät on julkais
tava helposti saatavilla olevassa ja selkeässä muodossa, erityisesti jos 
tehtävät on osoitettu useammalle kuin yhdelle elimelle. 

3. Osapuolet varmistavat, että sääntelyviranomaisten päätökset ja nii
den käyttämät menettelyt ovat tasapuolisia kaikkien markkinaosapuolten 
kannalta ja avoimia. 

4. Sääntelyviranomaisella on valtuudet suorittaa analyysi tämän sopi
muksen liitteenä ( 1 ) olevasta merkityksellisiä tuote- ja palvelumarkki
noita koskevasta ohjeellisesta luettelosta. Jos sääntelyviranomaisen on 
tämän sopimuksen 118 artiklan mukaisesti tehtävä päätös siitä, asettaa
ko, pitääkö voimassa, muuttaako tai poistaako se velvoitteita, sen on 
markkina-analyysin perusteella määriteltävä, vallitseeko asianomaisilla 
markkinoilla todellinen kilpailu. 

5. Jos sääntelyviranomainen toteaa, ettei merkityksellisillä markki
noilla vallitse todellista kilpailua, sen on määriteltävä ja nimettävä pal
veluntarjoajat, joilla on huomattava markkinavoima kyseisillä markki
noilla, ja tarpeen mukaan asetettava niille tämän sopimuksen 118 artik
lassa tarkoitettuja erityisiä sääntelyllisiä velvoitteita tai pidettävä ne 
edelleen voimassa tai muutettava niitä. Jos sääntelyviranomainen toteaa, 
että merkityksellisillä markkinoilla vallitsee todellinen kilpailu, se ei saa 
asettaa eikä pitää voimassa minkäänlaisia tämän sopimuksen 118 artik
lassa tarkoitettuja erityisiä sääntelyllisiä velvoitteita. 

6. Osapuolet varmistavat, että palveluntarjoajalla, johon sääntelyvi
ranomaisen päätös vaikuttaa, on oikeus hakea muutosta päätökseen 
muutoksenhakuelimeltä, joka on riippumaton kaikista päätöksen tekemi
seen osallistuneista osapuolista. Osapuolet varmistavat, että tapaukseen 
liittyvät tosiseikat otetaan asianmukaisesti huomioon. Sääntelyviran
omaisen päätös on voimassa, kunnes muutoksenhakupyyntö on käsitel
ty, jollei muutoksenhakuelin toisin päätä. Jos muutoksenhakuelin ei ole 
luonteeltaan tuomioistuin, sen päätökset on aina perusteltava kirjallisesti 
ja sen päätöksistä on lisäksi voitava valittaa puolueettomalle ja riippu
mattomalle oikeusviranomaiselle. Muutoksenhakuelinten päätökset on 
pantava tehokkaasti täytäntöön. 

7. Osapuolet varmistavat, että jos sääntelyviranomaiset aikovat tote
uttaa tämän alajakson määräyksiin liittyviä, merkityksellisiin markkinoi
hin huomattavalla tavalla vaikuttavia toimenpiteitä, ne antavat asian
omaisille osapuolille mahdollisuuden esittää kohtuullisessa määräajassa 
lausuntonsa ehdotetuista toimenpiteistä. Sääntelyviranomaisten on jul
kaistava tiedot kuulemismenettelyistään. Kuulemisen tulokset on asetet
tava julkisesti saataville, paitsi jos tiedot ovat luottamuksellisia. 

▼B 

( 1 ) EU-osapuoli: Merkityksellisiä tuote- ja palvelumarkkinoita koskeva ohjeelli
nen luettelo esitetään liitteessä XIX. EU tarkistaa tätä merkityksellisten mark
kinoiden luetteloa säännöllisesti. Nämä tarkistukset on otettava huomioon 
kaikkien tähän lukuun perustuvien velvoitteiden yhteydessä. Ukraina: Tuote- 
ja palvelumarkkinoita koskeva ohjeellinen luettelo esitetään liitteessä XX. 
Ukraina tarkistaa tätä merkityksellisten markkinoiden luetteloa säännöllisesti 
124 artiklassa tarkoitetun lainsäädännön lähentämisprosessin perusteella. 
Nämä tarkistukset on otettava huomioon kaikkien tähän lukuun perustuvien 
velvoitteiden yhteydessä.
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8. Osapuolet varmistavat, että sähköisiä viestintäverkkoja ja -palve
luja tarjoavat palveluntarjoajat toimittavat kaikki tarvittavat tiedot, talou
delliset tiedot mukaan lukien, jotta sääntelyviranomaiset voivat varmis
tua siitä, että tämän alajakson määräyksiä tai niiden mukaisesti tehtyjä 
päätöksiä noudatetaan. Näiden palveluntarjoajien on pyynnöstä toimitet
tava tiedot viipymättä sekä sääntelyviranomaisen edellyttämän aikatau
lun mukaisesti että sen vaatimalla tarkkuudella. Sääntelyviranomaisen 
pyytämien tietojen on oltava oikeasuhteisia tehtävien suorittamiseen 
nähden. Sääntelyviranomaisen on perusteltava tietojen antamista kos
keva pyyntönsä. 

117 artikla 

Lupa sähköisten viestintäpalveluiden tarjoamiseen 

1. Osapuolet varmistavat, että palveluiden tarjontaan myönnetään 
mahdollisuuksien mukaan lupa pelkän ilmoituksen ja/tai rekisteröitymi
sen perusteella. 

2. Osapuolet varmistavat, että toimilupaa voidaan vaatia numeroiden 
ja taajuuksien myöntämiseen liittyvien kysymysten ratkaisemiseksi. Täl
laisten toimilupien ehdot on julkistettava. 

3. Osapuolet varmistavat, että jos toimilupa vaaditaan, 

a) kaikki toimiluvan myöntämiseen liittyvät perusteet sekä kohtuullinen 
aika, joka yleensä tarvitaan toimilupahakemusta koskevan päätöksen 
tekemiseen, julkistetaan; 

b) toimiluvan epäämisperusteet ilmoitetaan pyynnöstä hakijalle kirjalli
sesti; 

c) toimiluvan hakija voi tehdä valituksen muutoksenhakuelimeen, jos 
toimilupa evätään perusteettomasti; 

d) lupamaksut ( 1 ), jotka osapuoli vaatii toimiluvan myöntämisestä, eivät 
ylitä hallinnollisia kustannuksia, jotka tavanomaisesti koituvat sovel
lettavien lupien käsittelystä, valvonnasta ja toimeenpanosta. Tämän 
kohdan vaatimuksia ei sovelleta radiotaajuuksien ja numerointivaro
jen käytöstä perittäviin lupamaksuihin. 

118 artikla 

Käyttöoikeudet ja yhteenliittäminen 

1. Osapuolet varmistavat, että kaikilla palveluntarjoajilla, joilla on 
sähköisten viestintäpalveluiden tarjoamista koskeva lupa, on oikeus ja 
velvollisuus neuvotella yhteenliittämisestä muiden yleisesti saatavilla 
olevien sähköisten viestintäverkkojen ja -palveluiden tarjoajien kanssa. 
Verkkojen yhteenliittämisestä on periaatteessa sovittava kyseisten oike
ushenkilöiden kaupallisten neuvottelujen pohjalta. 

▼B 

( 1 ) Lupamaksuihin eivät sisälly huutokaupasta, tarjouskilpailusta tai muusta syr
jittämättömästä toimiluvan myöntämistavasta johtuvat maksut eivätkä pakol
liset suoritukset yleispalvelun tarjoamiseksi.
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2. Osapuolet varmistavat, että palveluntarjoajat, jotka verkkojen yh
teenliittämisjärjestelyjä koskevien neuvottelujen myötä saavat tietoja toi
selta palveluntarjoajalta, käyttävät tällaisia tietoja ainoastaan siihen tar
koitukseen, johon ne on annettu, ja huolehtivat aina toimitettujen tai 
tallennettujen tietojen luottamuksellisuudesta. 

3. Osapuolet varmistavat, että jos sääntelyviranomainen toteaa tämän 
sopimuksen 116 artiklan mukaisesti, ettei merkityksellisillä markkinoil
la, muun muassa tämän sopimuksen liitteissä mainituilla markkinoilla, 
vallitse todellista kilpailua, sillä on valtuudet asettaa palveluntarjoajalle, 
jolla on todettu olevan huomattava markkinavoima, yksi tai useampi 
seuraavista yhteenliittämistä ja/tai käyttöoikeuksia koskevista velvoit- 
teista: 

a) syrjimättömyyttä koskeva velvoite sen varmistamiseksi, että operaat
tori soveltaa samankaltaisia ehtoja samankaltaisissa olosuhteissa mui
hin palveluntarjoajiin, jotka tarjoavat samankaltaisia palveluja, ja 
tarjoaa palveluja ja tietoja muille samoilla ehdoilla ja samanlaatuisina 
kuin omille yksiköilleen, tytäryhtiöilleen tai kumppaneilleen; 

b) useassa tarjontaketjun vaiheessa toimivaa yritystä koskeva velvoite 
saattaa tietoon tukkuhintansa ja sisäiset siirtohintansa syrjimättö
myysvelvoitteen noudattamiseksi tai epärehellisen ristiintukemisen 
estämiseksi. Sääntelyviranomainen voi määritellä käytettävän menet
tely- ja kirjanpitotavan; 

c) velvoitteet toteuttaa kohtuulliset pyynnöt, jotka koskevat erityisten 
verkkoelementtien ja niihin liittyvien toimintojen käyttöoikeutta, mu
kaan luettuna tilaajayhteyksien eriytetty tarjonta, tai oikeutta hyödyn
tää niitä muun muassa silloin, kun sääntelyviranomainen katsoo, että 
käyttöoikeuden epääminen tai saman vaikutuksen aiheuttavat koh
tuuttomat ehdot estäisivät kestävien kilpailumarkkinoiden kehitty
mistä vähittäismyyntitasolla tai että se ei olisi loppukäyttäjien edun 
mukaista; 

d) velvoite tarjota tiettyjä palveluja tukkumyynnissä kolmansille osa
puolille jälleenmyyntiä varten; myöntää teknisten rajapintojen, yhte
yskäytäntöjen tai muiden keskeisten, palvelujen tai virtuaaliverkko
palvelujen yhteentoimivuuden kannalta välttämättömien tekniikkojen 
avoin käyttöoikeus; tarjota rinnakkain sijoittamista tai muita toimin
tojen yhteiskäyttötapoja, mukaan lukien kaapelikanavien, rakennus
ten tai mastojen käyttöoikeus; tarjota tiettyjä palveluja, joita tarvitaan 
päästä päähän -palvelujen yhteentoimivuuden varmistamiseksi käyt
täjille, mukaan lukien älyverkkopalveluihin liittyvät toiminnot; antaa 
käyttötukijärjestelmien tai samankaltaisten ohjelmistojärjestelmien 
käyttöoikeus terveen kilpailun varmistamiseksi palvelujen tarjonnas
sa; liittää yhteen verkot tai verkkotoiminnot. 

Sääntelyviranomaiset voivat liittää tämän kohdan c ja d alakohdan 
velvoitteisiin vilpittömyyttä, kohtuullisuutta ja määräaikoja koskevia 
ehtoja; 

e) kustannusvastaavuutta ja hintavalvontaa koskevat velvoitteet, mu
kaan lukien hintojen kustannuslähtöisyyttä ja kustannuslaskentaa 

▼B
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koskevat velvoitteet, tietyntyyppisten yhteenliittämisten ja/tai käyttö
oikeuksien tarjonnassa, jos markkina-analyysi osoittaa, että todelli
nen kilpailu puuttuu ja tämä saattaa johtaa siihen, että kyseinen 
operaattori saattaa pitää hintoja liian korkealla tasolla tai harjoittaa 
hintapainostusta loppukäyttäjien haitaksi; 

Sääntelyviranomaisten on otettava huomioon operaattorin tekemät 
investoinnit ja sallittava tälle kohtuullinen tuotto sijoitetulle pää- 
omalle; 

f) velvoite julkaista sääntelyviranomaisen palveluntarjoajalle asettamat 
erityisvelvoitteet ja yksilöidä samalla tuote-/palvelumarkkinat ja 
maantieteelliset markkinat. Ajantasaiset tiedot on saatettava yleisesti 
ja helposti kaikkien asianomaisten osapuolten saataville, jolleivät 
tiedot ole luottamuksellisia eivätkä sisällä liikesalaisuuksia; 

g) avoimuutta koskevat velvoitteet, joiden mukaan operaattoreiden on 
julkistettava määrätyt tiedot ja erityisesti tilanteessa, jossa operaatto
rilla on syrjimättömyyteen liittyviä velvoitteita, sääntelyviranomainen 
voi vaatia sitä julkaisemaan viitetarjouksen, jonka on oltava riittä
västi eritelty sen varmistamiseksi, että palveluntarjoajia ei vaadita 
maksamaan toiminnoista, jotka eivät ole halutun palvelun kannalta 
välttämättömiä, ja joka sisältää tarjottavan palvelun eriteltynä mark
kinoiden tarpeiden mukaisiin osatekijöihin sekä siihen liittyvät ehdot, 
mukaan lukien hinnat. 

4. Osapuolet varmistavat, että palveluntarjoaja, joka pyytää verkkojen 
yhteenliittämistä sellaisen palveluntarjoajan kanssa, jolla on todettu ole
van huomattava markkinavoima, voi hakea verkkojen yhteenliittämistä 
ja/tai käyttöoikeuksia koskeviin ehtoihin liittyvän riidan ratkaisua riip
pumattomalta kotimaiselta elimeltä, joka voi olla tämän sopimuksen 
115 artiklan 2 kohdan d alakohdassa tarkoitettu sääntelyelin, joko mil
loin tahansa tai julkisesti ilmoitetun kohtuullisen ajan kuluttua. 

119 artikla 

Rajalliset voimavarat 

1. Osapuolet varmistavat, että kaikki menettelyt, jotka koskevat ra
jallisten voimavarojen, kuten taajuuksien, numeroiden ja asennusoikeuk
sien, myöntämistä ja käyttöä, toteutetaan puolueettomasti, oikeasuhtei
sesti, viivytyksettä, avoimesti ja syrjimättömästi. Myönnettyjen taajuus
kaistojen kulloinenkin tilanne on julkaistava, mutta yksityiskohtaisia 
tietoja julkishallinnon erityisiin käyttötarkoituksiin myönnetyistä taa
juuksista ei edellytetä. 

2. Osapuolet varmistavat televiestintäpalveluissa niiden alueella käy
tettävien radiotaajuuksien tehokkaan hallinnoinnin, jotta voitaisiin var
mistaa taajuuksien tosiasiallinen ja tehokas käyttö. Jos tiettyjen taajuuk
sien kysyntä ylittää saatavilla olevien taajuuksien määrän, tällaisten taa
juuksien jakamisessa käyttäjille olisi noudatettava tarkoituksenmukaisia 
ja avoimia menettelyjä, jotta voidaan varmistaa niiden mahdollisimman 
tehokas käyttö ja edistää kilpailun kehittymistä. 

▼B
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3. Osapuolet varmistavat, että kansallisten numerointivarojen jakami
nen ja kansallisten numerointisuunnitelmien hallinnointi annetaan sään
telyviranomaisen tehtäväksi. 

4. Jos julkisilla viranomaisilla tai paikallisviranomaisilla on omistu
sosuuksia tai määräysvaltaa yleisiä viestintäverkkoja ja/tai -palveluja 
tarjoavissa palveluntarjoajissa, on varmistettava, että asennusoikeuksien 
myöntämiseen liittyvät toiminnot erotetaan rakenteellisesti tehokkaasti 
omistajuuteen ja määräysvaltaan liittyvästä toiminnasta. 

120 artikla 

Yleispalvelu 

1. Kummallakin osapuolella on oikeus määritellä, minkälaiset yleis
palveluvelvoitteet se haluaa pitää voimassa. 

2. Tällaisia velvoitteita ei sinänsä pidetä kilpailunvastaisina sillä edel
lytyksellä, että niitä hallinnoidaan avoimesti, objektiivisesti ja syrjimät
tömästi. Tällaisten velvoitteiden hallinnoinnin on myös oltava kilpailun 
suhteen neutraalia, eikä se saa olla raskaampaa kuin mikä on tarpeen 
osapuolen määrittelemää yleispalvelutyyppiä varten. 

3. Osapuolet varmistavat, että kaikki palveluntarjoajat voivat tarjou
tua yleispalvelun varmistajiksi eikä mitään palveluntarjoajaa suljeta en
nakolta tämän mahdollisuuden ulkopuolelle. Valinta on tehtävä tehok
kaalla, avoimella, puolueettomalla ja syrjimättömällä tavalla. Osapuolet 
arvioivat tarvittaessa, muodostaako yleispalvelun tarjoaminen kohtuutto
man rasitteen yhdelle tai useammalle yleispalvelun tarjoajaksi nimetylle 
organisaatiolle. Jos se tällaisen kustannuslaskelman nojalla on perustel
tua ja ottaen huomioon yleispalvelua tarjoavalle organisaatiolle mahdol
lisesti koituva markkinaetu, sääntelyviranomaisten on päätettävä, tarvi
taanko kyseistä yhtä tai useampaa palveluntarjoajaa koskevaa kompen
saatiomenettelyä tai yleispalvelujen nettokustannusten jakamismenette
lyä. 

4. Osapuolet varmistavat, että 

a) käyttäjien saatavilla on joko painettuja tai sähköisiä tilaajaluetteloi
ta ( 1 ) tai molempia, ja luettelot saatetaan ajan tasalle säännöllisesti ja 
vähintään kerran vuodessa; 

b) edellä a alakohdassa tarkoitettuja palveluja tarjoavat organisaatiot 
soveltavat syrjimättömyyden periaatetta muiden organisaatioiden 
niille toimittamien tietojen käsittelyssä. 

121 artikla 

Sähköisten viestintäpalveluiden rajatylittävä tarjonta 

Osapuolet eivät ota käyttöön tai pidä voimassa toimenpiteitä, joilla ra
joitetaan sähköisten viestintäpalveluiden rajatylittävää tarjontaa. 

▼B 

( 1 ) Henkilötietojen käsittelyä ja yksityisyyden suojaa sähköisen viestinnän alalla 
koskevien sääntöjen mukaisesti.
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122 artikla 

Tietojen luottamuksellisuus 

Kumpikin osapuoli varmistaa palvelukauppaa rajoittamatta yleisessä 
sähköisessä viestintäverkossa tapahtuvan ja julkisesti saatavilla olevia 
sähköisiä viestintäpalveluita käyttävän sähköisen viestinnän ja siihen 
liittyvien liikennetietojen luottamuksellisuuden. 

123 artikla 

Palveluntarjoajien väliset riidat 

1. Osapuolet varmistavat, että jos sähköisten viestintäverkkojen tai 
-palveluiden tarjoajien välillä ilmenee riita, joka liittyy tässä luvussa 
tarkoitettuihin oikeuksiin ja velvoitteisiin, asianomainen sääntelyviran
omainen antaa kumman tahansa asianomaisen osapuolen pyynnöstä si
tovan päätöksen, jolla riita ratkaistaan mahdollisimman nopeasti ja joka 
tapauksessa neljän kuukauden kuluessa. 

2. Sääntelyviranomaisen päätös on julkistettava liikesalaisuutta kos
kevia määräyksiä noudattaen. Asianomaisille osapuolille on esitettävä 
päätöksen täydelliset perustelut. 

3. Jos tällainen riita koskee rajatylittävää palveluiden tarjontaa, ky
seisten sääntelyviranomaisten on koordinoitava toimintansa, jotta riita 
voidaan ratkaista. 

124 artikla 

Sääntelyn lähentäminen 

1. Osapuolet tunnustavat, että on tärkeää lähentää Ukrainan voimassa 
olevaa lainsäädäntöä Euroopan unionin lainsäädäntöön. Ukraina varmis
taa, että sen voimassa olevat lait ja tuleva lainsäädäntö saatetaan asteit
tain yhdenmukaiseksi EU:n säännöstön kanssa. 

2. Lainsäädännön lähentäminen alkaa tämän sopimuksen allekirjoi
tuspäivästä ja se ulotetaan asteittain koskemaan kaikkia tämän sopimuk
sen liitteessä XVII tarkoitettuja EU:n säännöstön osia. 

6 A l a j a k s o 

R a h o i t u s p a l v e l u t 

125 artikla 

Soveltamisala ja määritelmät 

1. Tässä alajaksossa esitetään sääntelyperiaatteet, jotka koskevat 
kaikkia tämän luvun 2, 3 ja 4 jakson mukaisesti vapautettuja rahoitus
palveluja. 

2. Tässä alajaksossa ja tämän luvun 2, 3 ja 4 jaksossa tarkoitetaan 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 82 

a) 'rahoituspalvelulla' mitä tahansa osapuolen rahoituspalvelujen tarjoa
jan tarjoamaa rahoitusluonteista palvelua. Rahoituspalveluihin kuu
luvat seuraavat toimintamuodot: 

i) Vakuutustoiminta ja siihen liittyvät palvelut 

1. ensivakuutus (mukaan luettuna rinnakkaisvakuutus): 

a) henkivakuutus, 

b) vahinkovakuutus; 

2. jälleenvakuutus ja edelleenvakuutus; 

3. vakuutusten välittäminen, kuten vakuutusmeklarien ja -asia
miesten toiminta; ja 

4. vakuutusten liitännäispalvelut, kuten neuvonta-, aktuaari-, ris
kinarviointi- ja vahingonkäsittelypalvelut. 

ii) Pankkipalvelut ja muut rahoituspalvelut (lukuun ottamatta vakuu
tuspalveluja): 

1. talletusten ja muiden takaisinmaksettavien varojen vastaan
otto yleisöltä; 

2. kaikentyyppinen luotonanto, mukaan luettuina kulutusluotot, 
kiinnitysluotot, factoring-rahoitus ja liiketoimien rahoitus; 

3. rahoitusleasing; 

4. kaikki maksu- ja rahansiirtopalvelut, mukaan luettuina luotto- 
ja maksukortit, matkasekit ja pankkivekselit; 

5. takaukset ja sitoumukset; 

6. kaupankäynti omaan tai asiakkaiden lukuun pörssissä, OTC- 
markkinoilla tai muuten seuraavilla välineillä: 

a) rahamarkkinavälineet (mukaan luettuina sekit, vekselit ja 
talletustodistukset), 

b) ulkomaanvaluutta, 

c) johdannaistuotteet, esimerkiksi futuurit ja optiot, 

d) valuuttakursseihin ja korkoihin liittyvät välineet, mukaan 
luettuina sellaiset tuotteet kuin swap-sopimukset ja korko
termiinit, 

e) siirtokelpoiset arvopaperit, 

f) muut markkinakelpoiset välineet ja rahoitusomaisuus, mu
kaan luettuina jalometalliharkot; 

▼B
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7. osallistuminen asiamiehenä (julkisesti tai yksityisesti) kaiken
tyyppisten arvopapereiden liikkeeseenlaskuun, myös merkin
tävastuuseen ja sijoitukseen, ja liikkeeseenlaskuun liittyvien 
palvelujen tarjoaminen; 

8. välitystoiminta rahamarkkinoilla; 

9. varainhoito, kuten käteisvarojen tai arvopaperisalkun hoito, 
kaikentyyppinen yhteissijoitusten hoito, eläkerahastojen hoi
to, arvopapereiden talletus- ja notariaattipalvelut; 

10. rahoitusvaroihin kuten arvopapereihin, johdannaistuotteisiin 
ja muihin markkinakelpoisiin välineisiin liittyvät selvitys- ja 
toimituspalvelut; 

11. rahoitustietojen antaminen ja siirto, rahoitukseen liittyvä tie
tojenkäsittely ja siihen liittyvät ohjelmistot; 

12. neuvonta, välitys ja muut liitännäisrahoituspalvelut 1–11 ala
kohdassa lueteltujen toimintamuotojen osalta, mukaan luet
tuina luottotiedot ja luottotietoanalyysit, sijoituksiin ja arvo
paperisalkkuihin liittyvä tutkimus ja neuvonta, yritysostoihin 
sekä yritysten uudelleenjärjestelyyn ja strategiaan liittyvä 
neuvonta; 

b) 'rahoituspalvelujen tarjoajalla' osapuolen luonnollista henkilöä tai oi
keushenkilöä, joka haluaa tarjota tai tarjoaa rahoituspalveluja. Käsit
teeseen "rahoituspalvelujen tarjoaja" eivät kuulu julkiset elimet; 

c) 'julkisella elimellä' 

1. osapuolen julkisia viranomaisia, keskuspankkia tai rahaviran
omaista taikka osapuolen omistuksessa tai valvonnassa olevaa lai
tosta, jos sen pääasiallisena tehtävänä on hoitaa julkisia tehtäviä tai 
suorittaa julkishallintoon kuuluvia toimintoja, ei kuitenkaan laitos
ta, joka pääasiallisesti tarjoaa rahoituspalveluja kaupallisin ehdoin; 
tai 

2. yksityistä elintä, kun se hoitaa tehtäviä, joita yleensä hoitaa kes
kuspankki tai rahaviranomainen; 

d) 'uudella rahoituspalvelulla' luonteeltaan rahoitukseen liittyvää palve
lua, jota mikään rahoituspalvelujen tarjoaja ei tarjoa osapuolen alu
eella mutta jota tarjotaan toisen osapuolen alueella, mukaan lukien 
palvelut, jotka liittyvät olemassa oleviin ja uusiin tuotteisiin tai tuot
teen toimitustapaan. 

126 artikla 

Vakauden ja luotettavuuden turvaamista koskeva poikkeus 

1. Kumpikin osapuoli voi ottaa käyttöön tai pitää voimassa toimen
piteitä toiminnan vakauden ja luotettavuuden turvaamiseen liittyvistä 
syistä muun muassa 

▼B
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a) suojellakseen sijoittajia, tallettajia, vakuutuksenottajia tai henkilöitä, 
joiden omaisuudenhoidosta vastaa rahoituspalvelujen tarjoaja; 

b) varmistaakseen osapuolen rahoitusjärjestelmän luotettavuuden ja va
kauden. 

2. Nämä toimenpiteet eivät saa olla vaativampia kuin on tarpeen 
niille asetetun tavoitteen saavuttamiseksi, eivätkä ne saa johtaa toisen 
osapuolen rahoituspalvelujen tarjoajien syrjintään osapuolen omiin ra
hoituspalvelujen tarjoajiin verrattuna. 

3. Tämän sopimuksen määräyksiä ei saa tulkita siten, että osapuoli 
olisi velvoitettu paljastamaan yksittäisten kuluttajien liiketoimiin ja tilei
hin liittyviä tietoja tai julkisten elinten hallussa olevia luottamuksellisia 
tai yksityisiä tietoja. 

4. Osapuoli voi vaatia toisen osapuolen rajatylittävien rahoituspalve
lujen tarjoajien ja rahoitusvälineiden rekisteröintiä, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta rahoituspalveluiden rajatylittävään kauppaan liittyvien mui
den, toiminnan vakauden ja luotettavuuden turvaamiseen tarkoitettujen 
sääntelykeinojen käyttöä. 

127 artikla 

Tehokas ja avoin sääntely 

1. Kumpikin osapuoli pyrkii parhaansa mukaan ilmoittamaan etukä
teen kaikille asianomaisille henkilöille sellaisista yleisesti sovellettaviksi 
tarkoitetuista toimenpiteistä, jotka se aikoo ottaa käyttöön, antaakseen 
näille henkilöille mahdollisuuden esittää huomautuksia kyseisistä toi
menpiteistä. Näistä toimenpiteistä ilmoitetaan 

a) virallisessa julkaisussa; tai 

b) muussa kirjallisessa tai sähköisessä muodossa. 

2. Kumpikin osapuoli antaa kaikkien asianomaisten henkilöiden tie
doksi vaatimukset, joita se soveltaa rahoituspalvelujen tarjoamista kos
kevien hakemusten laatimiseen. 

Asianomainen osapuoli antaa hakijalle tämän pyynnöstä tiedon hake
muksen käsittelyvaiheesta. Jos asianomainen osapuoli tarvitsee lisätie
toja hakijalta, sen on ilmoitettava tästä hakijalle ilman tarpeetonta vii
vytystä. 

Kumpikin osapuoli pyrkii parhaansa mukaan varmistamaan, että rahoi
tuspalvelualan sääntelyä ja valvontaa sekä veropetosten ja veronkierron 
torjuntaa koskevat kansainvälisesti sovitut normit pannaan täytäntöön ja 
niitä sovelletaan sen alueella. Tällaisia kansainvälisesti sovittuja normeja 
ovat muun muassa Baselin pankkivalvontakomitean "Core Principle for 
Effective Banking Supervision" (pankkivalvontaa koskevat perusperiaat
teet), kansainvälisen vakuutusvalvojien järjestön "Insurance Core Prin
ciples and Methodology" (vakuutuksen perusperiaatteet ja menetelmät), 
arvopaperipörssiä valvovien viranomaisten kansainvälisen järjestön "Ob
jectives and Principles of Securities Regulation" (arvopaperikaupan sään
telyn tavoitteet ja periaatteet), OECD:n tietojenvaihtoa veroasioissa kos
keva sopimus, G20-ryhmän antama "Statement on Transparency and 

▼B
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Exchange of Information for Tax Purposes" (lausuma avoimuudesta ja 
tietojenvaihdosta verotusta varten) sekä rahanpesunvastaisen kansainvä
lisen toimintaryhmän "Forty Recommendations on Money Laundering" 
(neljäkymmentä rahanpesun vastaista suositusta) ja "Nine Special Re
commendations on Terrorist Financing" (yhdeksän terrorismin rahoituk
sen vastaista erityissuositusta). 

Osapuolet ottavat myös huomioon G7-maiden valtiovarainministerien 
vahvistaman "Ten Key Principles for Information Exchange" (tietojen
vaihdon kymmenen perusperiaatetta) ja ryhtyvät tarvittaviin toimiin näi
den periaatteiden soveltamiseksi kahdenvälisissä yhteyksissään. 

128 artikla 

Uudet rahoituspalvelut 

Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen rahoituspalvelujen tarjoajan, 
joka on sijoittautunut kyseisen osapuolen alueelle, tarjota samantyyppi
siä uusia rahoituspalveluja kuin ne, joita osapuolen omat rahoituspalve
lujen tarjoajat saisivat kansallisen lainsäädännön nojalla tarjota vastaa
vissa olosuhteissa. Osapuoli voi määrätä sen oikeudellisen muodon, 
jonka kautta palvelua voidaan tarjota, ja se voi edellyttää, että palvelun 
tarjoamiseen hankitaan lupa. Jos lupa vaaditaan, päätös sen antamisesta 
on tehtävä kohtuullisen ajan kuluessa ja lupa voidaan evätä vain tämän 
sopimuksen 126 artiklassa vahvistetuista syistä. 

129 artikla 

Tietojenkäsittely 

1. Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen rahoituspalvelujen tar
joajan siirtää tietojenkäsittelyssä tarvittavia tietoja sähköisesti tai muussa 
muodossa alueelleen ja sieltä pois, jos tällainen tietojenkäsittely on tar
peen rahoituspalvelujen tarjoajan tavanomaisessa liiketoiminnassa. 

2. Kumpikin osapuoli ottaa käyttöön riittäviä suojatoimenpiteitä yk
sityisyyden ja perusoikeuksien sekä henkilöiden vapauden suojaamisek
si, erityisesti henkilötietojen siirron osalta. 

130 artikla 

Erityiset poikkeukset 

1. Tämän luvun määräysten ei saa tulkita estävän osapuolta tai sen 
julkisia elimiä harjoittamasta yksinoikeudella alueellaan yleiseen eläke
järjestelmään tai lakisääteiseen sosiaaliturvajärjestelmään kuuluvaa toi
mintaa tai tarjoamasta siihen liittyviä palveluja, paitsi jos kyseistä toi
mintaa voivat osapuolen kansallisten säännösten mukaisesti harjoittaa 
myös julkisten elinten tai yksityisten laitosten kanssa kilpailevat rahoi
tuspalvelujen tarjoajat. 

2. Tämän sopimuksen määräyksiä ei sovelleta keskuspankin, rahavi
ranomaisen tai muun julkisen elimen raha- ja valuuttakurssipolitiikan 
yhteydessä toteuttamiin toimiin. 

▼B
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3. Tämän luvun määräysten ei saa tulkita estävän osapuolta ja sen 
julkisia elimiä harjoittamasta toimintaa tai tarjoamasta palveluja yksin
oikeudella alueellaan osapuolen tai sen julkisten elinten lukuun taikka 
niiden takauksella tai niiden myöntämin varoin. 

131 artikla 

Itsesääntelyorganisaatiot 

Jos osapuoli edellyttää liittymistä tai osallistumista tai pääsyä johonkin 
itsesääntelyelimeen, arvopaperi- tai futuuripörssiin tai markkinoihin, sel
vitystoimistoon tai muuhun organisaatioon tai yhdistykseen, jotta toisen 
osapuolen rahoituspalvelujen tarjoaja saisi tarjota rahoituspalveluja sa
moista lähtökohdista kuin osapuolen omat rahoituspalvelujen tarjoajat, 
tai jos osapuoli välittömästi tai välillisesti tarjoaa tällaisille elimille oi
keuksia tai etuja rahoituspalveluiden tarjonnassa, osapuolen on varmis
tettava tämän sopimuksen 88 ja 94 artiklassa vahvistettujen velvoittei
den noudattaminen. 

132 artikla 

Selvitys- ja maksujärjestelmät 

Niillä ehdoilla ja edellytyksillä, joilla myönnetään kansallinen kohtelu, 
kummankin osapuolen on sallittava alueelleen sijoittautuneiden toisen 
osapuolen rahoituspalvelujen tarjoajien päästä osalliseksi julkisten elin
ten ylläpitämiin maksu- ja selvitysjärjestelmiin, sekä sellaisiin virallisiin 
rahoitus- ja jälleenrahoitusmahdollisuuksiin, jotka ovat käytettävissä ta
vanomaisen liiketoiminnan yhteydessä. Tällä artiklalla ei ole tarkoitus 
päästää näitä rahoituspalvelujen tarjoajia osallisiksi osapuolen viimekä
den rahoittajan ("lender of last resort") mahdollisuuksiin. 

133 artikla 

Sääntelyn lähentäminen 

1. Osapuolet tunnustavat, että on tärkeää lähentää Ukrainan voimassa 
olevaa lainsäädäntöä Euroopan unionin lainsäädäntöön. Ukraina varmis
taa, että sen voimassa olevat lait ja tuleva lainsäädäntö saatetaan asteit
tain yhdenmukaiseksi EU:n säännöstön kanssa. 

2. Lainsäädännön lähentäminen alkaa tämän sopimuksen allekirjoi
tuspäivästä ja se ulotetaan asteittain koskemaan kaikkia tämän sopimuk
sen liitteessä XVII tarkoitettuja EU:n säännöstön osia. 

7 A l a j a k s o 

L i i k e n n e p a l v e l u t 

134 artikla 

Soveltamisala 

Tässä alajaksossa esitetään periaatteet, jotka koskevat tämän luvun 2, 3 
ja 4 jakson mukaisesti vapautettavia liikennepalveluita. 

▼B
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135 artikla 

Kansainvälinen meriliikenne 

1. Tätä sopimusta sovelletaan kansainväliseen meriliikenteeseen Uk
rainan ja Euroopan unionin jäsenvaltioiden satamien välillä sekä Euroo
pan unionin jäsenvaltioiden satamien välillä. Sitä sovelletaan myös lii
kenteeseen Ukrainan ja kolmansien maiden satamien välillä sekä Euroo
pan unionin jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden satamien välillä. 

2. Tätä sopimusta ei sovelleta kotimaan meriliikenteeseen Ukrainan 
satamien välillä tai Euroopan unionin yksittäisten jäsenvaltioiden sata
mien välillä. Sen estämättä, mitä edellisessä virkkeessä määrätään, kan
sainväliseen meriliikenteeseen kuuluvaksi katsotaan tyhjien konttien ja 
vastaavien kuljettaminen Ukrainan satamien välillä tai Euroopan unionin 
yksittäisten jäsenvaltioiden satamien välillä silloin, kun niitä ei kuljeteta 
rahtina maksua vastaan. 

3. Tässä alajaksossa ja tämän luvun 2, 3 ja 4 jaksossa 

a) 'kansainväliseen meriliikenteeseen' sisältyvät ovelta ovelle -kuljetuk
set ja intermodaalikuljetukset, joilla tarkoitetaan tavaroiden kuljetta
mista useammalla kuin yhdellä liikennemuodolla, joihin sisältyy me
riosuus, ja ainoastaan yhdellä kuljetusasiakirjalla, minkä vuoksi tähän 
sisältyy oikeus tehdä suoraan sopimuksia muiden liikennemuotojen 
tarjoajien kanssa; 

b) 'meriliikenteen lastinkäsittelypalveluilla' tarkoitetaan ahtausyritysten, 
myös terminaalien operaattoreiden, harjoittamaa toimintaa, mutta sii
hen ei sisälly satamatyöläisten välitön toiminta, jos tällainen työ
voima on järjestetty ahtausyrityksistä ja terminaalien operaattoriyri
tyksistä riippumattomasti. Tähän sisältyvät seuraavien vaiheiden jär
jestely ja valvonta: 

i) lastin lastaaminen laivaan / purkaminen laivasta, 

ii) lastin kiinnittäminen/irrottaminen, 

iii) lastin vastaanottaminen/toimittaminen ja säilyttäminen ennen lai
vausta tai purkamisen jälkeen; 

c) 'tulliselvityspalveluilla' (vaihtoehtoisesti 'tullitoimipaikan asiamiespal
velut') tarkoitetaan toimia, jotka koostuvat rahdin tuontiin, vientiin 
tai kauttakuljetukseen liittyvien tullimuodollisuuksien täyttämisestä 
toisen osapuolen puolesta riippumatta siitä, onko tämä palvelu ky
seisen palveluntarjoajan päätoimi vai sen päätoimialaa täydentävä 
muu toimintamuoto; 

d) 'konttiasema- ja varastopalveluilla' tarkoitetaan konttien säilyttämistä 
joko satama-alueilla tai sisämaassa niiden pakkaamiseksi, purkami
seksi ja korjaamiseksi sekä niiden saattamiseksi liikennekelpoisiksi; 
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e) 'varustamon edustajan palveluilla' tarkoitetaan yhden tai useamman 
linja- tai laivanvarustamon kaupallisten etujen edustamista tietyllä 
maantieteellisellä alueella seuraavissa tarkoituksissa: 

i) meriliikenteen ja siihen liittyvien oheispalvelujen markkinointiin 
ja myyntiin liittyvät toimet hinnoittelusta laskutukseen sekä ko
nossementtien laatiminen yhtiöiden puolesta, tarvittavien oheis
palvelujen ostaminen ja jälleenmyynti, asiakirjojen laatiminen ja 
liiketoimintaa koskevien tietojen toimittaminen, 

ii) aluksen satamassakäynnin järjestäminen tai rahdin haltuunotto 
tarvittaessa yhtiöiden puolesta. 

f) 'huolintapalveluilla' tarkoitetaan laivauksen järjestämistä ja seurantaa 
laivaajan puolesta hankkimalla kuljetus- ja tarvittavat oheispalvelut, 
laatimalla tarvittavat asiakirjat ja toimittamalla tarvittavat liiketoimin
tatiedot; 

g) 'syöttöliikennepalveluilla' tarkoitetaan kansainvälisten lastien, erityi
sesti konttirahdin, kuljetusta meritse osapuolen alueella sijaitsevien 
satamien välillä ennen kansainvälistä kuljetusosuutta tai sen jälkeen. 

4. Kumpikin osapuoli myöntää toisen osapuolen lipun alla toimiville 
tai sen palveluntarjoajien liikennöimille aluksille yhtä edullisen kohtelun 
kuin omille aluksilleen tai minkä tahansa kolmannen maan aluksille sen 
mukaan, kumpi näistä kohteluista on edullisempi, muun muassa sata
miin pääsyn, satamien infrastruktuurin ja palveluiden ja merenkulun 
tukipalvelujen ( 1 ) käytön ja niistä johtuvien maksujen ja palkkioiden, 
tullipalvelujen ja laituripaikkojen sekä lastausta ja purkamista varten 
osoitettavien tilojen ja välineiden osalta. 

5. Osapuolet soveltavat tosiasiallisesti periaatetta, jonka mukaan kan
sainvälisille meriliikennemarkkinoille ja meriliikenteeseen on rajoittama
ton pääsy kaupallisin ehdoin ja syrjimättömästi. 

6. Tämän artiklan 4 ja 5 kohdassa esitettyjen periaatteiden mukaisesti 
osapuolet vahvistavat, että tämän sopimuksen tullessa voimaan ne 

a) eivät ota käyttöön tulevissa, kolmansien maiden kanssa meriliiken
nepalveluista tehtävissä sopimuksissa lastinjakojärjestelyitä, kuivan ja 
nestemäisen irtolastin kuljetukset ja linjaliikenne mukaan luettuina, ja 
lopettavat tällaiset lastinjakojärjestelyt, jos niitä on aiemmissa sopi
muksissa; ja 

▼B 

( 1 ) Merenkulun tukipalveluihin kuuluvat meriliikenteen lastinkäsittelypalvelut, 
varastointi- ja varastopalvelut, tulliselvityspalvelut, konttiasemiin ja konttien 
säilytykseen liittyvät palvelut, varustamon edustajan palvelut, (meriliikenteen) 
huolintapalvelut, alusten vuokrauspalvelut miehistöineen, alusten huolto ja 
korjaus, hinaus- ja työntöpalvelut ja meriliikenteen tukipalvelut.
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b) poistavat kaikki hallinnolliset, tekniset tai muut toimenpiteet, jotka 
voisivat epäsuorasti rajoittaa toisen osapuolen kansalaisten tai yri
tysten toimintaa kansainvälisten meriliikennepalvelujen tarjoamisen 
yhteydessä tai vaikuttaa siihen syrjivästi, ja pidättäytyvät ottamasta 
käyttöön tällaisia toimenpiteitä. 

7. Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen kansainvälisten merilii
kennepalvelujen tarjoajien sijoittautumisen alueelleen yhtä edullisin si
joittautumis- ja toimintaedellytyksin kuin ne, jotka se tarjoaa joko omille 
tai minkä tahansa kolmannen maan palvelujen tarjoajille sen mukaan, 
kummat näistä edellytyksistä ovat paremmat. Tällaisten sijoittautuneiden 
yksiköiden toiminnan osalta kumpikin osapuoli sallii tämän luvun 2 
jakson määräysten sekä omien lakiensa ja määräystensä mukaisesti toi
sen osapuolen palvelujen tarjoajien harjoittaa muun muassa seuraavan
laista taloudellista toimintaa: 

a) meriliikennepalvelujen ja niihin liittyvien oheispalvelujen julkaisemi
seen, markkinointiin ja myyntiin liittyvät toimet hinnoittelusta lasku
tukseen joko omaan lukuunsa tai muiden kansainvälisten meriliiken
nepalvelujen tarjoajien lukuun pitämällä suoraan yhteyttä asiakkai
siin; 

b) liiketoimintaa koskevien tietojen toimittaminen millä tahansa väli
neellä, tietokoneavusteiset tietojärjestelmät ja sähköinen tiedonsiirto 
mukaan luettuina (jollei televiestintään liittyvistä ketään syrjimättö
mistä rajoituksista muuta johdu); 

c) kuljetus- ja tulliasiakirjojen sekä muiden kuljetettavien tavaroiden 
alkuperää ja luonnetta koskevien asiakirjojen laatiminen; 

d) alusten satamassakäynnin järjestäminen tai rahdin haltuunotto omaan 
lukuunsa tai muiden kansainvälisten meriliikennepalvelujen tarjoajien 
lukuun; 

e) liiketoimintaa koskevien järjestelyjen toteuttaminen paikallisten huo
lintaliikkeiden kanssa, mukaan lukien osakkuus yrityksessä ja pai
kallisen tai ulkomaisen henkilöstön palkkaaminen tämän sopimuksen 
asiaa koskevien määräysten mukaisesti; 

f) integroidun liikennepalvelun tarjoamiseksi tarvittavien, mitä tahansa 
liikennemuotoa, mukaan luettuina sisävesi-, maantie- ja rautatielii
kenne, käyttävien kuljetuspalvelujen sekä kaikkia liikennemuotoja 
tukevien palvelujen ostaminen ja käyttäminen joko yrityksen omaan 
tai sen asiakkaiden lukuun (ja jälleenmyynti yrityksen asiakkaille); 

g) taloudellisen toiminnan harjoittamiseen tarvittavien laitteiden ja väli
neiden omistaminen. 

8. Kumpikin osapuoli antaa toisen osapuolen kansainvälisten merilii
kennepalvelujen tarjoajien saataville kohtuullisin ja syrjimättömin eh
doin seuraavat satamapalvelut: luotsaaminen, hinaus ja vetoapu, muoni
tus, polttoaineen ja veden toimitus, jätehuolto ja painolastin hävittämi
nen, satamakapteenipalvelut, navigointilaitteet, alusten käytön kannalta 

▼B
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ratkaisevan tärkeät maissa sijaitsevat viestintä-, vesi-, sähkö- ja muut 
vastaavat palvelut, korjausvälineet hätätapauksia varten, ankkurointi, lai
turipaikka ja alusten kiinnityspalvelut. 

9. Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen kansainvälisten merilii
kennepalvelujen tarjoajien tarjota toisen osapuolen sisävesiväylillä kan
sainvälisiä meriliikennepalveluja, joihin sisältyy meriosuus. 

10. Kumpikin osapuoli sallii toisen osapuolen kansainvälisten merilii
kennepalvelujen tarjoajien käyttää syrjimättömin ehdoin ja asianomais
ten yritysten keskenään sopimin edellytyksin sen alueelle rekisteröityjen 
meriliikennepalvelujen tarjoajien tarjoamia syöttöliikennepalveluja Uk
rainan satamien välillä tai Euroopan unionin yksittäisten jäsenvaltioiden 
satamien välillä. 

11. Tämä sopimus ei vaikuta Ukrainan ja Euroopan unionin jäsen
valtioiden välillä tehtyjen merenkulkualan sopimusten soveltamiseen tä
män sopimuksen soveltamisalaan kuulumattomissa asioissa. Jos tämä 
sopimus on joiltakin osin vähemmän suotuisa kuin Euroopan unionin 
yksittäisten jäsenvaltioiden ja Ukrainan väliset voimassa olevat sopi
mukset, suotuisammilla määräyksillä on etusija, tämän rajoittamatta kui
tenkaan EU-osapuolen velvollisuuksien ja Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen määräysten noudattamista. Tämän sopimuksen mää
räykset korvaavat Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Ukrainan aikai
sempien kahdenvälisten sopimusten määräykset, jos viimeksi mainitut 
ovat, edellisessä virkkeessä tarkoitettua tilannetta lukuun ottamatta, joko 
ristiriidassa ensin mainittujen määräysten kanssa tai täsmälleen samoja. 
Voimassa olevien kahdenvälisten sopimusten määräysten, jotka eivät 
kuulu tämän sopimuksen soveltamisalaan, soveltamista jatketaan. 

136 artikla 

Maantie-, rautatie ja sisävesiliikenne 

1. Jotta voitaisiin varmistaa osapuolten välisten kuljetusten yhteenso
vitettu kehitys ja asteittainen vapauttaminen niiden molempien kaupal
listen tarpeiden mukaisesti, vastavuoroista markkinoillepääsyä koske
vista edellytyksistä maantie-, rautatie- ja sisävesiliikennekuljetusten 
alalla sovitaan mahdollisesti tehtävissä tulevissa maantie-, rautatie- ja 
sisävesiliikennettä koskevissa erityissopimuksissa. 

2. Ennen tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen sopimusten teke
mistä osapuolet eivät saa tehdä vastavuoroista markkinoillepääsyä kos
kevista edellytyksistä rajoittavampia kuin ne ovat tämän sopimuksen 
voimaantuloa edeltävänä päivänä. 

3. Voimassa olevien kahdenvälisten sopimusten määräysten, jotka 
eivät kuulu tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen mahdollisten tule
vien sopimusten soveltamisalaan, soveltamista jatketaan. 

▼B
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137 artikla 

Lentoliikenne 

1. Jotta voitaisiin varmistaa osapuolten välisten kuljetusten yhteenso
vitettu kehitys ja asteittainen vapauttaminen osapuolten kaupallisten tar
peiden mukaisesti, vastavuoroista markkinoillepääsyä koskevista edelly
tyksistä lentoliikenteen alalla olisi sovittava EU:n ja Ukrainan välisen 
yhteisen ilmailualuesopimuksen puitteissa. 

2. Ennen yhteistä ilmailualuetta koskevan sopimuksen tekemistä osa
puolet eivät toteuta mitään toimenpiteitä eivätkä ryhdy mihinkään toi
miin, jotka ovat rajoittavampia tai syrjivämpiä kuin ennen tämän sopi
muksen voimaantuloa käytössä olleet toimenpiteet tai toimet. 

138 artikla 

Sääntelyn lähentäminen 

Ukraina mukauttaa lainsäädäntönsä, mukaan luettuina hallinnolliset, tek
niset ja muut säännöt, EU-osapuolen alueella sovellettavaan kansainvä
listä meriliikennettä koskevaan lainsäädäntöön siinä määrin kuin se on 
tarpeen vapauttamiseen, osapuolten vastavuoroiseen markkinoillepää
syyn sekä matkustajien ja tavaroiden liikkuvuuteen liittyvien tavoittei
den saavuttamiseksi. Lainsäädännön lähentäminen alkaa sopimuksen al
lekirjoituspäivästä ja se ulotetaan asteittain koskemaan kaikkia tämän 
sopimuksen liitteessä XVII tarkoitettuja EU:n säännöstön osia. 

6 j a k s o 

S ä h k ö i n e n k a u p p a 

139 artikla 

Tavoitteet ja periaatteet 

1. Osapuolet tunnustavat, että sähköinen kauppa lisää kaupankäynnin 
mahdollisuuksia monilla aloilla, ja ne sopivat edistävänsä sähköistä kau
pankäyntiä välillään tekemällä yhteistyötä erityisesti tämän luvun mää
räyksiin perustuvissa sähköiseen kauppaan liittyvissä asioissa. 

2. Osapuolet ovat yhtä mieltä siitä, että sähköisen kaupan kehityksen 
on oltava täysin yhteensopivaa korkeatasoisimpien kansainvälisten tieto
suojastandardien kanssa, jotta käyttäjien luottamus sähköiseen kauppaan 
voidaan varmistaa. 

3. Osapuolet sopivat, että sähköisiä siirtoja pidetään tämän luvun 3 
jaksossa (Rajatylittävä palvelujen tarjonta) tarkoitettuna palveluiden tar
jontana, johon ei voida soveltaa tulleja. 

140 artikla 

Sähköisen kaupan sääntelykysymykset 

1. Osapuolet käyvät sähköisen kaupan esille nostamista sääntelyky
symyksistä vuoropuhelua, jossa käsitellään muuan muassa seuraavia 
seikkoja: 

▼B
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a) yleisölle annettujen elektronisten allekirjoitusten varmenteiden tun
nustaminen ja rajatylittävien varmennepalveluiden helpottaminen; 

b) välittävien palveluntarjoajien vastuu tiedon toimittamisen tai tallen
tamisen osalta; 

c) ei-toivotun sähköisen kaupallisen viestinnän käsittely; 

d) kuluttajansuoja sähköisen kaupan alalla; 

e) kaikki muut sähköisen kaupan kehityksen kannalta merkitykselliset 
seikat. 

2. Tällainen yhteistyö voi tapahtua tiedonvaihtona, jonka aiheena on 
osapuolten lainsäädäntö näissä kysymyksissä ja tällaisen lainsäädännön 
täytäntöönpano. 

7 j a k s o 

P o i k k e u k s e t 

141 artikla 

Yleiset poikkeukset 

1 Tämän luvun ja tämän sopimuksen liitteiden XVI-A, XVI-B, XVI- 
C, XVI-D, XVI-E, XVI-F ja XVI-I määräyksiin sovelletaan tässä artik
lassa vahvistettuja poikkeuksia, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän 
sopimuksen 472 artiklassa vahvistettujen yleisten poikkeusten sovelta
mista. 

2. Edellyttäen, että toimenpiteitä ei sovelleta tavalla, joka johtaisi 
mielivaltaiseen tai perusteettomaan syrjintään maiden välillä samankal
taisten olosuhteiden vallitessa taikka sijoittautumisen tai rajatylittävän 
palveluntarjonnan peiteltyyn rajoittamiseen, tämän luvun määräysten ei 
voida tulkita estävän osapuolta ottamasta käyttöön tai soveltamasta toi
menpiteitä, jotka 

a) ovat tarpeen yleisen turvallisuuden ja julkisen moraalin suojelemi
seksi tai yleisen järjestyksen ylläpitämiseksi; 

b) ovat tarpeen ihmisten, eläinten tai kasvien elämän tai terveyden suo
jelemiseksi; 

c) liittyvät ehtyvien luonnonvarojen suojeluun, jos kyseisten toimenpi
teiden toteuttamisen ohella rajoitetaan kotimaisia sijoituksia tai koti
maista palveluiden tuotantoa tai kulutusta; 

d) ovat tarpeen taiteellisten, historiallisten tai arkeologisten kansallis
aarteiden suojelemiseksi; 

e) ovat tarpeen sellaisten lakien tai määräysten noudattamisen turvaa
miseksi, jotka eivät ole ristiriidassa tämän luvun määräysten kanssa, 
mukaan luettuina seuraavia seikkoja koskevat lait ja määräykset: 

▼B
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i) harhaanjohtavien ja petollisten toimintatapojen ehkäiseminen tai 
sopimusten noudattamatta jättämisen seurauksista huolehtiminen, 

ii) henkilöiden yksityisyyden suojaaminen henkilötietojen käsitte
lyssä ja levittämisessä sekä henkilöä koskevien tiedostojen ja 
tilitietojen luottamuksellisuuden turvaaminen, 

iii) turvallisuus; 

f) eivät ole yhteensopivia tämän sopimuksen 88 artiklan 1 kohdan ja 
94 artiklan kanssa, edellyttäen että erilaisen kohtelun tarkoituksena 
on varmistaa välittömien verojen tehokas tai tasapuolinen määrää
minen tai kantaminen toisen osapuolen taloudellisen toiminnan, si
joittajien, tai palveluntarjoajien osalta ( 1 ). 

3. Tämän luvun ja tämän sopimuksen liitteiden XVI-A, XVI-B, XVI- 
C, XVI-D, XVI-E, XVI-F ja XVI-I määräyksiä ei sovelleta osapuolten 
sosiaaliturvajärjestelmiin tai sellaiseen osapuolen alueella harjoitettavaan 
toimintaan, joka liittyy vaikka vain satunnaisesti julkisen vallan käyt
töön. 

142 artikla 

Verotusta koskevat toimenpiteet 

Tämän luvun määräysten mukaista suosituimmuuskohtelua ei sovelleta 
verokohteluun, jonka osapuolet myöntävät tai aikovat tulevaisuudessa 
myöntää kaksinkertaisen verotuksen välttämistä koskevien sopimusten 
perusteella. 

▼B 

( 1 ) Toimenpiteisiin, joiden tarkoituksena on turvata välittömien verojen määrää
minen tai kantaminen tasapuolisesti tai tehokkaasti, kuuluvat osapuolen vero
järjestelmänsä mukaisesti suorittamat toimenpiteet, 

i) joita sovelletaan sellaisiin sijoittajiin ja palveluntarjoajiin, jotka eivät asu 
kyseisellä alueella, tunnustaen, että sellaisten henkilöiden, jotka eivät asu 
kyseisellä alueella, verovelvollisuus määritetään sellaisten erien perusteel
la, joiden lähde on tai jotka sijaitsevat osapuolen alueella; tai 

ii) joita sovelletaan sellaisiin henkilöihin, jotka eivät asu osapuolen alueella, 
verojen määräämisen tai kantamisen turvaamiseksi osapuolen alueella; tai 

iii) joita sovelletaan sellaisiin henkilöihin, jotka asuvat tai eivät asu kysei
sellä alueella, verojen välttämisen tai kiertämisen estämiseksi, mukaan 
luettuina menettelyyn liittyvien määräysten noudattaminen; tai 

iv) joita sovelletaan toisen osapuolen alueella tai alueelta hankittujen palve
lujen kuluttajiin tarkoituksena turvata osapuolen alueella olevista lähteistä 
olevien verojen määrääminen sellaisille kuluttajille tai kantaminen sellai
silta kuluttajilta; tai 

v) joilla erotetaan toisistaan maailmanlaajuisesti veronalaisista eristään vero
velvolliset sijoittajat ja palvelujen tarjoajat sekä muut sijoittajat ja palve
lujen tarjoajat tunnustaen heidän veropohjansa välinen erilaisuus; tai 

vi) joilla määrätään, kohdennetaan tai jaetaan osapuolen alueella asuvien 
henkilöiden tai sivukonttoreiden taikka etuyhteydessä keskenään olevien 
henkilöiden tai saman henkilön sivukonttoreiden välinen tulo, voitto, 
tappio, vähennys tai hyvitys tarkoituksena turvata osapuolen veropohja. 

Tämän kohdan f alakohdassa ja tässä alaviitteessä olevat verotustermit ja 
-käsitteet määräytyvät toimenpiteen suorittavan osapuolen sisäisen lainsäädän
nön mukaisten verotuksen määritelmien ja käsitteiden tai vastaavien tai sa
mankaltaisten määritelmien ja käsitteiden mukaisesti.
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143 artikla 

Turvallisuuteen perustuvat poikkeukset 

1. Mikään tässä sopimuksessa ei 

a) velvoita sopimuspuolta toimittamaan tietoja, joiden paljastamista se 
pitää tärkeiden turvallisuusetujensa vastaisina; tai 

b) estä sopimuspuolta ryhtymästä toimenpiteisiin, joita se pitää välttä
mättöminä tärkeiden turvallisuusetujensa suojelemiseksi ja jotka 

i) liittyvät aseiden, ammusten tai sotatarvikkeiden tuotantoon tai 
kauppaan, 

ii) liittyvät taloudelliseen toimintaan, jonka tarkoituksena on suo
raan tai välillisesti sotilaskohteen varustaminen, 

iii) liittyvät fissioituvaan ja fuusioituvaan ydinmateriaaliin tai mate
riaaleihin, joista edellä mainitut on johdettu, tai 

iv) toteutetaan sodan tai muun kansainvälisissä suhteissa ilmenevän 
hätätilanteen aikana; tai 

c) estä osapuolia toteuttamasta toimenpiteitä täyttääkseen velvoitteet, 
joihin ne ovat sitoutuneet kansainvälisen rauhan ja turvallisuuden 
ylläpitämiseksi. 

7 LUKU 

Juoksevat maksut ja pääomanliikkeet 

144 artikla 

Juoksevat maksut 

Osapuolet sitoutuvat Kansainvälistä valuuttarahastoa koskevan sopimuk
sen VIII artiklan määräysten mukaisesti siihen, että ne sallivat kaikki 
vapaasti vaihdettavassa valuutassa suoritettavat vaihtotaseeseen liittyvät 
maksut ja siirrot välillään eivätkä rajoita niitä millään tavoin. 

145 artikla 

Pääomanliikkeet 

1. Osapuolet varmistavat tämän sopimuksen voimaantulosta alkaen 
maksutaseen pääoma- ja rahoitustasetta koskevien suoritusten osalta 
pääomien vapaan liikkuvuuden suorissa sijoituksissa ( 1 ), jotka on tehty 
vastaanottajamaan lainsäädännön mukaisesti, ja sijoituksissa, jotka on 
tehty tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelu
kauppa ja sähköinen kauppa) määräysten mukaisesti, sekä näiden sijoi
tusten ja niistä saatujen voittojen rahaksi muuttamisessa ja kotiuttami
sessa. 

▼B 

( 1 ) Suoriin sijoituksiin liittyvä kiinteän omaisuuden hankinta mukaan luettuna.
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2. Osapuolet varmistavat tämän sopimuksen voimaantulosta alkaen 
muiden maksutaseen pääoma- ja rahoitustasetta koskevien suoritusten 
osalta ja tämän sopimuksen muiden määräysten soveltamista rajoitta
matta pääomien vapaan liikkuvuuden, kun kyse on 

a) luotoista, jotka liittyvät liiketoimiin tai palveluihin, joissa jomman
kumman osapuolen alueella asuva on osallisena; 

b) toisen osapuolen sijoittajien arvopaperisijoituksista ja rahoituslai
noista ja -luotoista. 

3. Ukraina sitoutuu saattamaan päätökseen maksutaseen pääoma- ja 
rahoitustasetta koskevien suoritusten vapauttamisen yhtä laajalti kuin 
EU-osapuolen alueella toteutettu vapauttaminen ennen kuin rahoituspal
velujen alalla myönnetään tämän sopimuksen liitteessä XVII olevan 
4 artiklan 3 kohdan mukainen sisämarkkinakohtelu. Jotta kauppakomi
tea voisi tehdä sisämarkkinakohtelun myöntämistä koskevan päätöksen 
rahoituspalvelujen osalta, pääomanliikkeitä koskevasta Ukrainan lainsää
dännöstä, sen täytäntöönpanosta ja noudattamisen varmistamisesta on 
tehtävä tämän sopimuksen liitteessä XVII olevan 4 artiklan 3 kohdassa 
esitettyjen periaatteiden mukainen arviointi, jonka lopputulos on myön
teinen. 

4. Osapuolet eivät ota käyttöön EU-osapuolen ja Ukrainan asukkai
den välisiin pääomanliikkeisiin ja juokseviin maksuihin liittyviä uusia 
rajoituksia eivätkä tiukenna olemassa olevia määräyksiä, sanotun kui
tenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen muiden määräysten sovelta- 
mista. 

146 artikla 

Suojatoimenpiteet 

Jos osapuolten väliset maksut tai pääomanliikkeet poikkeuksellisissa 
olosuhteissa aiheuttavat tai uhkaavat aiheuttaa vakavia ongelmia valuut
takurssi- tai rahapolitiikan toiminnalle ( 1 ) yhdessä tai useammassa Eu
roopan unionin jäsenvaltiossa tai Ukrainassa, asianomaiset osapuolet 
voivat toteuttaa suojatoimenpiteitä EU-osapuolen ja Ukrainan välisten 
pääomanliikkeiden osalta enintään kuuden kuukauden ajan, jos mainitut 
toimenpiteet ovat ehdottomasti tarpeen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
tämän sopimuksen muiden määräysten soveltamista. Suojatoimenpiteen 
käyttöön ottavan osapuolen on ilmoitettava toimenpiteen käyttöönotosta 
viipymättä toiselle osapuolelle ja esitettävä mahdollisimman pian sen 
poistamista koskeva aikataulu. 

147 artikla 

Pääomanliikkeiden helpottamista ja lisävapauttamista koskevat 
määräykset 

1. Osapuolet neuvottelevat keskenään helpottaakseen pääomanliik
keitä välillään ja edistääkseen näin tämän sopimuksen tavoitteita. 

▼B 

( 1 ) Maksutaseeseen liittyvät vakavat ongelmat mukaan luettuina.
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2. Osapuolet toteuttavat tämän sopimuksen voimaantulopäivää seu
raavien neljän vuoden aikana toimenpiteitä, joilla luodaan tarvittavat 
edellytykset pääomien vapaata liikkuvuutta koskevien EU-osapuolen 
sääntöjen asteittaisen soveltamisen jatkamiselle. 

3. Kauppakomitea tarkastelee toteutettuja toimenpiteitä ja määrittää 
yksityiskohtaiset säännöt lisävapauttamista varten tämän sopimuksen 
voimaantulopäivää seuraavan viidennen vuoden loppuun mennessä. 

8 LUKU 

Julkiset hankinnat 

148 artikla 

Tavoitteet 

Osapuolet tunnustavat, että läpinäkyvä, syrjimätön, kilpailukykyinen ja 
avoin tarjouskilpailu edistää kestävää talouskehitystä, ja asettavat tavoit
teekseen tehokkaan, vastavuoroisen ja asteittaisen julkisten hankinto
jensa markkinoiden avaamisen. 

Tämän luvun mukaisesti vastavuoroinen pääsy julkisten hankintojen 
markkinoille toteutetaan kansallisen kohtelun periaatteen mukaisesti 
kansallisella, alueellisella ja paikallisella tasolla perinteisen alan sekä 
yleishyödyllisten palvelujen alan julkisten sopimusten ja käyttöoikeus
sopimusten osalta. Tässä luvussa määrätään Ukrainan julkisia hankintoja 
koskevan lainsäädännön asteittaisesta lähentämisestä EU:n julkisia han
kintoja koskevaan säännöstöön, toimielinuudistuksesta ja julkisia han
kintoja koskevan tehokkaan järjestelmän luomisesta, joka perustuu jul
kisia hankintoja EU-osapuolessa ohjaaviin periaatteisiin sekä edellytyk
siin ja määritelmiin, jotka vahvistetaan julkisia rakennusurakoita sekä 
julkisia tavara- ja palveluhankintoja koskevien sopimusten tekomenette
lyjen yhteensovittamisesta 31 päivänä maaliskuuta 2004 annetussa Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivissä 2004/18/EY, jäljempänä 
'direktiivi 2004/18/EY', ja vesi- ja energiahuollon sekä liikenteen ja 
postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankintamenettelyjen yhteen
sovittamisesta 31 päivänä maaliskuuta 2004 annetussa Euroopan parla
mentin ja neuvoston direktiivissä 2004/17/EY, jäljempänä 'direktiivi 
2004/17/EY'. 

149 artikla 

Soveltamisala 

1. Tätä lukua sovelletaan julkisia rakennusurakoita sekä tavara- ja 
palveluhankintoja koskeviin sopimuksiin, yleishyödyllisten palvelujen 
alan rakennusurakoita sekä tavara- ja palveluhankintoja koskeviin sopi
muksiin sekä käyttöoikeusurakoita ja palveluja koskeviin käyttöoikeus
sopimuksiin. 

2. Tätä lukua sovelletaan kaikkiin hankintaviranomaisiin ja kaikkiin 
hankintayksiköihin, jäljempänä 'hankintayksiköt', jotka täyttävät EU:n 
julkisia hankintoja koskevan säännöstön määritelmät. Se kattaa myös 
yleishyödyllisten palvelujen alan julkisoikeudelliset laitokset ja julkiset 
yritykset, kuten valtion omistamat yritykset, jotka harjoittavat asian
omaisia toimia, ja yksityiset yritykset, joiden toiminta perustuu yleis
hyödyllisten palvelujen alan erityisiin ja yksinomaisiin oikeuksiin. 
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3. Tätä lukua sovelletaan liitteessä XXI-P vahvistetut kynnysarvot 
ylittäviin sopimuksiin. 

Julkisen sopimuksen ennakoidun arvon laskentaperusteena käytetään 
maksettavaa kokonaismäärää ilman arvonlisäveroa. Soveltaessaan kysei
siä kynnysarvoja Ukraina laskee ja muuntaa kyseiset arvot kansalliseksi 
valuutakseen käyttäen kansallisen pankkinsa vaihtokurssia. 

Kyseisiä kynnysarvoja tarkistetaan säännöllisesti kahden vuoden välein 
alkaen ensimmäisestä sopimuksen voimaantuloa seuraavasta parillisesta 
vuodesta euron erityisnosto-oikeuksina ilmaistun ja 1 päivänä tammi
kuuta voimaan tulevaa tarkistusta edeltävän elokuun viimeisenä päivänä 
päättyvän 24 kuukauden jakson keskimääräisen päivänkurssin perusteel
la. Tarkistetut kynnysarvot pyöristetään tarvittaessa alaspäin lähimpään 
tuhanteen euroon. Kauppakomitea hyväksyy kynnysarvojen tarkistukset 
tämän sopimuksen VII osastossa (Institutionaaliset määräykset, yleiset 
määräykset ja loppumääräykset) määritellyn menettelyn mukaisesti. 

150 artikla 

Institutionaalinen tausta 

1. Osapuolten on laadittava soveltuva institutionaalinen kehys ja me
kanismit ja ylläpidettävä niitä julkisten hankintojen järjestelmän toimin
nan varmistamiseksi ja asianmukaisten periaatteiden täytäntöönpanemi
seksi. 

2. Institutionaalisten uudistusten puitteissa Ukrainan on erityisesti ni
mettävä 

a) talouspolitiikasta vastaava toimeenpaneva keskuselin, jonka tehtä
vänä on taata johdonmukainen politiikka kaikilla julkisiin hankintoi
hin liittyvillä aloilla. Kyseinen elin helpottaa ja koordinoi tämän 
luvun täytäntöönpanoa ja ohjaa lainsäädännön lähentämisprosessia. 

b) puolueeton ja riippumaton elin, jonka tehtävänä on hankintaviran
omaisten tai hankintayksiköiden julkisten hankintojen yhteydessä te
kemien päätösten tarkistaminen. Tässä yhteydessä 'riippumaton' tar
koittaa sitä, että elimen on oltava julkinen viranomainen, joka on 
erillään kaikista hankintayksiköistä ja talouden toimijoista. Kyseisen 
elimen tekemiin päätöksiin voidaan soveltaa oikeudellista valvontaa. 

3. Osapuolet varmistavat, että valitusten käsittelystä vastuussa ole
vien viranomaisten tekemien päätösten noudattamista valvotaan tehok
kaasti. 

151 artikla 

Hankintasopimusten tekemistä koskevat perusstandardit 

1. Osapuolten on täytettävä viimeistään kuusi kuukautta tämän sopi
muksen voimaantulon jälkeen kaikkien hankintasopimusten tekemistä 
koskevat perusstandardit tämän artiklan 2–15 kohdan mukaisesti. 
Nämä perusstandardit johtuvat suoraan julkisia hankintoja koskevista 
säännöistä ja periaatteista, sellaisina kuin ne sisältyvät EU:n julkisia 
hankintoja koskevaan säännöstöön, mukaan lukien syrjimättömyyden, 
tasa-arvoisen kohtelun, avoimuuden ja suhteellisuuden periaate. 
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Julkaisu 

2. Osapuolet varmistavat, että kaikki aiotut hankinnat julkaistaan so
pivissa tiedotusvälineissä tavalla, joka on riittävä 

a) avaamaan markkinat kilpailulle; ja 

b) antamaan kaikille kiinnostuneille talouden toimijoille mahdollisuuden 
tutustua tietoihin aiotusta hankinnasta ennen hankintasopimuksen te
kemistä ja ilmaista kiinnostuksensa sopimuksen tekemiseen. 

3. Julkaisun on oltava asianmukainen talouden toimijalle tulevaan 
hankinnan taloudelliseen etuun nähden. 

4. Julkaisun on sisällettävä vähintään tehtävää hankintasopimusta 
koskevat olennaiset tiedot, laadulliset valintaperusteet, hankintasopimuk
sen tekemistä koskeva menetelmä, hankintasopimuksen tekoperusteet ja 
muut lisätiedot, joita talouden toimijat tarvitsevat tehdäkseen päätöksen 
siitä, ilmaisevatko ne kiinnostuksensa sopimuksen tekemiseen. 

Hankintasopimusten tekeminen 

5. Kaikki hankintasopimukset tehdään avoimella ja puolueettomalla 
menetelmällä, jolla estetään korruptio. Puolueettomuus varmistetaan eri
tyisesti hankintasopimuksen aiheen syrjimättömällä kuvauksella, sillä, 
että hankintasopimus on avoin kaikille talouden toimijoille tasa-arvoi
selta pohjalta, asianmukaisilla määräajoilla ja objektiivisella lähestymis
tavalla. 

6. Hankintayksiköt käyttävät vaadittua rakennusurakkaa, tavaraa tai 
palvelua kuvatessaan suoritusta ja toimintaa koskevia yleisiä kuvauksia 
ja kansainvälisiä, eurooppalaisia tai kansallisia standardeja. 

7. Vaadittua rakennusurakkaa, tavaraa tai palvelua koskevassa kuva
uksessa ei saisi viitata tiettyyn merkkiin tai lähteeseen tai erityiseen 
prosessiin, tai tavaramerkkeihin, patentteihin, tuotantotyyppeihin tai tuo
tannon erityiseen alkuperään paitsi, jos kyseinen viittaus on perustelta
vissa hankintasopimuksen aiheella ja siinä esiintyy sanat 'tai vastaava'. 
Etusijassa käytetään suorituksista tai toiminnoista yleistä kuvausta. 

8. Hankintayksiköt eivät saa asettaa ehtoja, jotka johtavat toisen osa
puolen talouden toimijoiden suoraan tai välilliseen syrjintään, kuten 
vaatimusta siitä, että sopimuksen tekemisestä kiinnostuneiden talouden 
toimijoiden on oltava sijoittautuneita samaan maahan tai samalle alu
eelle kuin hankintayksikkö. 

Edellä sanotusta huolimatta sopimuksen tehneeltä hakijalta voidaan vaa
tia tietyn yritysinfrastuktuurin kehittämistä toiminnan toteuttamisalueel
la, jos se on hankintasopimuksen erityispiirteistä johtuen perusteltua. 

9. Kiinnostuksenilmausten ja tarjousten esittämisen määräajan on ol
tava riittävän pitkä, jotta toisen osapuolen talouden toimijat voivat tehdä 
mielekkään arvioinnin tarjouskilpailusta ja valmistella tarjoustaan. 
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10. Kaikkien osallistujien on etukäteen tiedettävä sovellettavat sään
nöt, valintaperusteet ja sopimuksen tekoperusteet. Näitä sääntöjä on 
sovellettava tasapuolisesti kaikkiin osallistujiin. 

11. Hankintayksiköt voivat pyytää rajoitettua määrää hakijoita esittä
mään tarjouksen edellyttäen, että 

a) se tapahtuu avoimesti ja syrjimättömästi; ja 

b) valinta perustuu ainoastaan objektiivisiin tekijöihin kuten hakijoiden 
kokemukseen asianomaiselta alalta, hakijoiden yritysten kokoon ja 
infrastruktuuriin ja hakijoiden teknisiin ja ammatillisiin kykyihin. 

Pyydettäessä rajoitettua määrää hakijoita esittämään tarjous on kiinnitet
tävä huomiota tarpeeseen varmistaa riittävä kilpailu. 

12. Hankintayksiköt voivat käyttää neuvottelumenettelyjä ainoastaan 
poikkeustapauksissa, jos kyseisen menettelyn käyttö ei vääristä kilpai
lua. 

13. Hankintayksiköt voivat käyttää kelpuuttamisjärjestelmiä ainoas
taan, jos kelpuutettujen toimijoiden luettelo on laadittu avoimella me
nettelyllä, josta on tiedotettu riittävästi. Näiden järjestelmien soveltamis
alaan kuuluvat hankintasopimukset tehdään niin ikään syrjimättömästi. 

14. Osapuolet varmistavat, että sopimukset tehdään avoimella tavalla 
sellaisen hakijan kanssa, joka on esittänyt taloudellisesti edullisimman 
tarjouksen tai hinnaltaan alhaisimman tarjouksen ennakkoon laadittujen 
ja ilmoitettujen tarjouskilpailua ja menettelysääntöjä koskevien perustei
den pohjalta. Lopulliset päätökset ilmoitetaan hakijoille viipymättä. Jos 
hylätyn hakemuksen tekijä sitä pyytää, päätöksen perusteet on esitettävä 
riittävän yksityiskohtaisesti päätöksen uudelleen tarkastelun mahdollis
tamiseksi. 

Oikeussuoja 

15. Osapuolet varmistavat, että henkilöt, jotka ovat tai ovat olleet 
kiinnostuneita tekemään tietyn sopimuksen, ja joille on aiheutunut tai 
joille on vaarana aiheutua vahinkoa väitetystä rikkomisesta, ovat oikeu
tettuja saamaan tehokkaan ja puolueettoman oikeussuojan sopimuksen 
tekemiseen liittyvien hankintayksikön päätösten osalta. Tämän tarkaste
lumenettelyn aikana ja sen lopuksi tehdyt päätökset on julkistettava 
tavalla, joka on riittävä päätösten ilmoittamiseksi kaikille asianomaisille 
talouden toimijoille. 

152 artikla 

Lainsäädännön lähentämisen suunnittelu 

1. Ennen lainsäädännön lähentämisen aloittamista Ukraina esittää 
kauppakomitealle kattavan etenemissuunnitelman tämän luvun täytän
töönpanemiseksi ja aikataulut ja välitavoitteet, joiden tulisi sisältää 
kaikki lainsäädännön lähentämistä ja instituutioiden valmiuksien kehit
tämistä koskevat uudistukset. Tämä etenemissuunnitelma noudattaa tä
män sopimuksen liitteessä XXI-A vahvistettuja aikatauluja ja vaiheita. 
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2. Etenemissuunnitelma kattaa julkisiin hankintoihin liittyvien toi
mien täytäntöönpanon osalta kaikki uudistusta ja yleistä oikeudellista 
kehystä koskevat näkökohdat ja erityisesti seuraavat: julkisten hankin
tojen lainsäädännön lähentäminen, yleishyödyllisten palvelujen alan 
hankintasopimukset, käyttöoikeusurakat ja tarkastelumenettelyt sekä hal
linnollisen kapasiteetin vahvistaminen kaikilla tasoilla, myös tarkastelu
elinten ja täytäntöönpanomekanismien osalta. 

3. Kauppakomitean myönteisen lausunnon jälkeen kyseistä etenemis
suunnitelmaa pidetään viiteasiakirjana tämän luvun täytäntöönpanemi
seksi. Euroopan unioni tekee parhaansa avustaakseen Ukrainaa etene
missuunnitelman täytäntöönpanossa. 

153 artikla 

Lainsäädännön lähentäminen 

1. Ukraina varmistaa, että sen voimassaoleva ja tuleva julkisia han
kintoja koskeva lainsäädäntö saatetaan asteittain yhdenmukaiseksi julki
sia hankintoja koskevan EU:n säännöstön kanssa. 

2. Lainsäädännön lähentäminen toteutetaan peräkkäisissä vaiheissa 
tämän sopimuksen liitteen XXI-A ja liitteiden XXI-B–XXI-E, XXI-G, 
XXI-H ja XXI-J mukaisesti. Tämän sopimuksen liitteissä XXI-F ja 
XXI-I määritetään ei-pakolliset osat, joita ei tarvitse sisällyttää lainsää
däntöön, ja tämän sopimuksen liitteissä XXI-K–N määritetään ne EU:n 
säännöstön osat, jotka jäävät lainsäädännön lähentämisen ulkopuolelle. 
Prosessissa otetaan asianmukaisesti huomioon Euroopan unionin tuomi
oistuimen vastaava oikeuskäytäntö ja Euroopan komission hyväksymät 
täytäntöönpanotoimenpiteet sekä tarvittaessa EU:n säännöstöön tehtävät 
muutokset. Kunkin vaiheen täytäntöönpanoa arvioi kauppakomitea ja 
sen annettua myönteisen arvioinnin myönnetään vastavuoroinen mark
kinoillepääsy tämän sopimuksen liitteen XXI-A mukaisesti. Euroopan 
komissio ilmoittaa viipymättä Ukrainalle kaikista EU:n säännöstön muu
toksista. Se antaa asianmukaista neuvontaa ja teknistä apua kyseisten 
muutosten täytäntöönpanemista varten. 

3. Osapuolet sopivat, että kauppakomitea aloittaa seuraavan vaiheen 
arvioinnin ainoastaan sitten, kun edellisen vaiheen täytäntöönpanotoi
menpiteet on suoritettu ja hyväksytty tämän artiklan 2 kohdassa esitet
tyjen sääntöjen mukaisesti. 

4. Osapuolet varmistavat, että tämän artiklan soveltamisalan ulkopuo
lelle jäävät julkisia hankintoja koskevat näkökohdat ja alat noudattavat 
avoimuuden, syrjimättömyyden ja tasapuolisen kohtelun periaatteita tä
män sopimuksen 151 artiklan mukaisesti. 

154 artikla 

Markkinoillepääsy 

1. Osapuolet sopivat, että osapuolten markkinoiden tehokas ja vasta
vuoroinen avautuminen tapahtuu asteittain ja samanaikaisesti. Lainsää
dännön lähentämisprosessin aikana vastavuoroisesti myönnettävän 
markkinoillepääsyn laajuus on yhteydessä prosessissa tapahtuneeseen 
edistykseen tämän sopimuksen liitteen XXI-A mukaisesti. 
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2. Päätös siirtyä markkinoiden avautumisen myöhempään vaiheeseen 
tehdään hyväksytyn lainsäädännön laadun ja sen käytännön täytäntöön
panon arvioinnin perusteella. Kauppakomitea suorittaa säännöllisesti ky
seisen arvioinnin. 

3. Jos osapuoli on tämän sopimuksen liitteen XXI-A mukaisesti 
avannut julkisten hankintojen markkinansa toiselle osapuolelle, EU-osa
puoli myöntää ukrainalaisille yrityksille riippumatta siitä, ovatko yrityk
set sijoittautuneet EU-osapuoleen vai eivät, pääsyn hankintasopimusme
nettelyihin julkisia hankintoja koskevien EU:n sääntöjen mukaisesti ja 
yhtä edullisella kohtelulla kuin EU:n yrityksille myönnettävä kohtelu. 
Ukraina myöntää EU-osapuolen yrityksille riippumatta siitä, ovatko yri
tykset sijoittautuneet Ukrainaan vai eivät, pääsyn hankintasopimusme
nettelyihin julkisia hankintoja koskevien kansallisten sääntöjen mukai
sesti ja yhtä edullisella kohtelulla kuin Ukrainan yrityksille myönnettävä 
kohtelu. 

4. Lainsäädännön lähentämisprosessin viimeisen vaiheen täytäntöön
panon jälkeen osapuolet tarkastelevat mahdollisuutta myöntää vastavuo
roinen markkinoillepääsy myös tämän sopimuksen 149 artiklan 3 koh
dassa asetetun kynnysarvon alapuolelle jääville hankintasopimuksille. 

5. Suomi tekee varauman Ahvenanmaan osalta. 

155 artikla 

Tiedottaminen 

1. Osapuolet varmistavat, että hankintayksiköille ja talouden toimi
joille tiedotetaan asianmukaisesti julkisista hankintamenettelyistä, myös 
julkaisemalla kaikki asiaa koskeva lainsäädäntö ja kaikki asiaa koskevat 
hallinnolliset päätökset. 

2. Osapuolet varmistavat, että tarjouskilpailumahdollisuuksista jae
taan tietoa tehokkaasti. 

156 artikla 

Yhteistyö 

1. Osapuolet tehostavat yhteistyötään vaihtamalla kokemuksia ja tie
toja parhaista käytänteistään ja sääntelykehyksistään. 

2. EU-osapuoli helpottaa tämän luvun täytäntöönpanoa tarvittaessa 
antamalla teknistä apua. Tämän sopimuksen VI osaston (Rahoitusyhteis
työ ja petostentorjuntaa koskevat määräykset) rahoitusyhteistyötä koske
vien määräysten mukaisesti rahoitusapua koskevat päätökset tehdään 
asianmukaisten EU:n rahoitusmekanismien ja välineiden kautta. 

3. Tämän sopimuksen liitteeseen XXI-O sisältyy ohjeellinen luettelo 
yhteistyöalueista. 
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9 LUKU 

Teollis- ja tekijänoikeudet 

1 j a k s o 

Y l e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

157 artikla 

Tavoitteet 

Tämän luvun tavoitteena on 

a) helpottaa osapuolten innovatiivisten ja luovien tuotteiden tuotantoa ja 
kauppaa; ja 

b) saavuttaa riittävä ja tehokas teollis- ja tekijänoikeuksien suojan taso 
ja täytäntöönpano. 

158 artikla 

Velvoitteiden luonne ja soveltamisala 

1. Osapuolet varmistavat sellaisten teollis- ja tekijänoikeuksia koske
vien kansainvälisten sopimusten, joiden sopimuspuolia ne ovat, myös 
teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyvistä näkökohdista tehdyn 
sopimuksen, joka sisältyy WTO-sopimuksen liitteeseen 1C, jäljempänä 
'TRIPS-sopimus', riittävän ja tehokkaan täytäntöönpanon. Tämän luvun 
määräyksissä täydennetään ja täsmennetään osapuolten TRIPS-sopimuk
sen ja muiden teollis- ja tekijänoikeuksia koskevien kansainvälisten so
pimusten mukaisia oikeuksia ja velvoitteita. 

2. Tässä sopimuksessa teollis- ja tekijänoikeuksiin sisältyvät tekijän
oikeudet, mukaan luettuina tietokoneohjelmien ja tietokantojen tekijän
oikeudet sekä tekijänoikeuksien lähioikeudet, patentteihin, mukaan luet
tuina bioteknisten keksintöjen patentteihin, tavaramerkkeihin ja toimini
miin liittyvät oikeudet, kun ne on suojattu yksinoikeudella kansallisen 
lainsäädännön mukaisesti, mallit, integroitujen piirien piirimallit (topog
rafiat), maantieteelliset merkinnät, mukaan luettuina alkuperänimitykset 
ja alkuperämerkinnät, sekä kasvilajikkeet, julkistamattoman tiedon suoja 
ja teollisoikeuden suojelemista koskevan Pariisin yleissopimuksen 
(1967), jäljempänä 'Pariisin yleissopimus', 10 a artiklan mukainen suoja 
vilpillistä kilpailua vastaan. 

159 artikla 

Teknologian siirto 

1. Osapuolet sopivat teknologian siirtoon vaikuttavia kansallisia ja 
kansainvälisiä toimintatapojaan ja -linjojaan koskevien näkemysten ja 
tietojen vaihdosta. Tähän vaihtoon sisältyvät erityisesti toimenpiteet, 
joilla helpotetaan tiedonkulkua, yrityskumppanuuksia ja vapaaehtoisia 
lisenssi- ja alihankintasopimuksia. Erityistä huomiota on kiinnitettävä 
edellytyksiin, jotka ovat tarpeen teknologian siirron riittävässä määrin 
mahdollistavan ympäristön luomiseksi isäntämaissa, asianomaisten oike
udellisten puitteiden ja inhimillisen pääoman kehittämisen kaltaiset ky
symykset mukaan luettuina. 
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2. Osapuolet varmistavat, että teollis- ja tekijänoikeuksien haltijoiden 
oikeutettuja etuja suojellaan. 

160 artikla 

Sammuminen 

Osapuolet voivat vapaasti määrätä omista säännöksistään, jotka koskevat 
teollis- ja tekijänoikeuksien sammumista, ottaen huomioon TRIPS-sopi
muksen määräykset. 

2 j a k s o 

T e o l l i s - j a t e k i j ä n o i k e u k s i a k o s k e v a t n o r m i t 

1 A l a j a k s o 

T e k i j ä n o i k e u s j a l ä h i o i k e u d e t 

161 artikla 

Annettava suoja 

Osapuolet noudattavat seuraavia: 

a) esittävien taiteilijoiden, äänitteiden valmistajien sekä radioyritysten 
suojaamisesta tehdyn kansainvälisen yleissopimuksen (1961), jäljem
pänä 'Rooman yleissopimus', 1–22 artikla; 

b) kirjallisten ja taiteellisten teosten suojaamisesta tehdyn Bernin yleis
sopimuksen (1886, muutettu viimeksi vuonna 1979), jäljempänä 
'Bernin yleissopimus', 1–18 artikla; 

c) maailman henkisen omaisuuden järjestön, jäljempänä 'WIPO', teki
jänoikeussopimuksen (1996) 1–14 artikla; ja 

d) WIPOn esitys- ja äänitesopimuksen (1996) 1–23 artikla. 

162 artikla 

Tekijänoikeuksien voimassaoloaika 

1. Bernin yleissopimuksen 2 artiklassa tarkoitetut kirjallisen tai tai
teellisen teoksen tekijänoikeudet ovat voimassa tekijän koko elinajan ja 
70 vuotta tämän kuolemasta riippumatta päivästä, jona teos on laillisesti 
saatettu yleisön saataville. 

2. Jos tekijänoikeus kuuluu yhteisesti teoksen tekijäkumppaneille, 1 
kohdassa tarkoitettu voimassaoloaika on laskettava viimeisenä elossa 
olleen tekijäkumppanin kuolemasta. 

3. Nimettömänä tai salanimellä julkaistujen teosten suojan voimassa
oloaika on 70 vuotta teoksen saattamisesta laillisesti yleisön saataville. 
Jos tekijän käyttämä salanimi ei aiheuta epäilystä tämän henkilöllisyy
destä tai jos tekijä ilmaisee henkilöllisyytensä ensimmäisessä virkkeessä 
tarkoitettuna aikana, on sovellettava 1 kohdassa esitettyä suojan voimas
saoloaikaa. 
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4. Jos teos julkaistaan niteinä, osina, vihkoina, numeroina tai jak
soina ja jos suojan voimassaoloaika lasketaan alkavaksi siitä ajankoh
dasta, jona teos on laillisesti saatettu yleisön saataville, suojan voimas
saoloaika on laskettava erikseen kullekin teoksen osalle. 

5. Jos teosten suojan voimassaoloaikaa ei lasketa tekijän tai tekijöi
den kuolemasta ja jos niitä ei ole laillisesti saatettu yleisön saataville 70 
vuoden kuluessa niiden luomisesta, suoja päättyy. 

163 artikla 

Elokuvateosten ja audiovisuaalisten teosten suojan voimassaoloaika 

1. Elokuvateoksen tai audiovisuaalisen teoksen pääohjaajaa pidetään 
sen tekijänä tai yhtenä sen tekijöistä. Osapuolet voivat nimetä myös 
muita tekijäkumppaneita. 

2. Elokuvateoksen tai audiovisuaalisen teoksen suojan voimassaolo
aika päättyy aikaisintaan 70 vuoden kuluttua viimeisenä elossa olleen, 
määrättyyn henkilöiden ryhmään kuuluneen henkilön kuolemasta, riip
pumatta siitä, onko nämä henkilöt nimetty tekijäkumppaneiksi. Kysei
seen ryhmään olisi kuuluttava vähintäänkin pääohjaaja, käsikirjoittaja, 
vuoropuhelun kirjoittaja ja nimenomaisesti kyseistä elokuvateosta tai 
audiovisuaalista teosta varten luodun musiikin säveltäjä. 

164 artikla 

Lähioikeuksien voimassaoloaika 

1. Esittäjien oikeudet lakkaavat aikaisintaan 50 vuoden kuluttua esi
tyksestä. Jos esityksen tallenne kuitenkin julkaistaan laillisesti tai saa
tetaan laillisesti yleisön saataville kyseisenä määräaikana, oikeudet lak
kaavat aikaisintaan 50 vuoden kuluttua näistä tapahtumista ensimmäi
sestä. 

2. Äänitteiden tuottajien oikeudet lakkaavat aikaisintaan 50 vuoden 
kuluttua tallennuksesta. Jos äänite kuitenkin laillisesti julkaistaan tämän 
ajan kuluessa, oikeudet lakkaavat aikaisintaan 50 vuoden kuluttua en
simmäisestä laillisesta julkaisemisesta. Jos äänitettä ei ole laillisesti jul
kaistu ensimmäisessä virkkeessä mainittuna aikana ja jos äänite on lail
lisesti välitetty yleisölle tämän ajan kuluessa, mainitut oikeudet lakka
avat 50 vuoden kuluttua ensimmäisestä laillisesta julkaisemisesta. 

3. Elokuvan ensimmäisen tallenteen tuottajien oikeudet lakkaavat ai
kaisintaan 50 vuoden kuluttua tallennuksesta. Jos elokuva kuitenkin 
julkaistaan laillisesti tai saatetaan laillisesti yleisön saataville kyseisenä 
määräaikana, oikeudet lakkaavat aikaisintaan 50 vuoden kuluttua näistä 
tapahtumista ensimmäisestä. 'Elokuvalla' tarkoitetaan äänellä varustettua 
taikka äänetöntä elokuvateosta tai audiovisuaalista teosta taikka liikku
vaa kuvasarjaa. 
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4. Yleisradio-organisaatioiden oikeudet lakkaavat aikaisintaan 50 
vuoden kuluttua lähetyksen ensimmäisestä yleisradioinnista, riippumatta 
siitä, tapahtuuko lähetys johtoa pitkin vai vapaasti etenevien radioaalto
jen välityksellä, myös kaapelin tai satelliitin välityksellä. 

165 artikla 

Aiemmin julkaisemattomien teosten suoja 

Jokainen, joka tekijänoikeuden suojan sammuttua ensimmäistä kertaa 
laillisesti julkaisee tai laillisesti saattaa yleisön saataville teoksen, jota 
ei ole aiemmin julkaistu, saa tekijän taloudellisia oikeuksia vastaavan 
suojan. Näiden oikeuksien suojan voimassaoloaika on 25 vuotta siitä 
ajankohdasta, jona teos on ensimmäistä kertaa laillisesti julkaistu tai 
laillisesti saatettu yleisön saataville. 

166 artikla 

Arvostelu- ja tiedejulkaisut 

Osapuolet voivat myös suojata teoksia koskevia julkisia arvostelu- ja 
tiedejulkaisuja. Tällaisten oikeuksien enimmäissuojan voimassaoloaika 
on 30 vuotta siitä ajankohdasta, jona julkaisu on ensimmäistä kertaa 
laillisesti julkaistu. 

167 artikla 

Valokuvien suoja 

Valokuvia, joita tekijänsä luovan henkisen työn tuloksina on pidettävä 
omaperäisinä, suojataan tämän sopimuksen 162 artiklan mukaisesti. 
Osapuolet voivat säätää myös muiden valokuvien suojasta. 

168 artikla 

Oikeuksien kollektiivista hallinnointia koskeva yhteistyö 

Osapuolet tunnustavat tarpeen laatia yhteisvalvontajärjestöjensä välillä 
sopimuksia, joilla taataan vastavuoroisesti sisällön helpompi saanti ja 
jakelu osapuolten alueiden välillä ja joilla voidaan varmistaa osapuolten 
teosten tai muiden suojattujen kohteiden käytöstä maksettavien rojaltien 
keskinäinen siirto. Osapuolet tunnustavat, että niiden yhteisvalvontajär
jestöjen on tarpeen tehostaa toimintaansa mahdollisimman pitkälle ja 
lisätä toimintansa avoimuutta. 

169 artikla 

Tallennusoikeus 

1. Tässä artiklassa tallenteella tarkoitetaan äänien ja kuvien tai niitä 
edustavien merkkien sisällyttämistä materiaaliseen alustaan, josta ne 
laitteen avulla voidaan havaita, kopioida tai tuoda julki. 
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2. Osapuolten on säädettävä, että esittäjillä on yksinoikeus sallia tai 
kieltää esitystensä tallennus. 

3. Osapuolten on säädettävä, että yleisradio-organisaatiolla on yksin
oikeus sallia tai kieltää lähetystensä tallennus riippumatta siitä, tapahtu
vatko lähetykset johtoa pitkin vai vapaasti etenevien radioaaltojen väli
tyksellä, myös kaapelin tai satelliitin välityksellä. 

4. Kaapelilähetystoiminnan harjoittajalla ei saa olla 2 kohdassa tar
koitettua oikeutta, jos se ainoastaan lähettää edelleen kaapelin välityk
sellä yleisradio-organisaatioiden lähetyksiä. 

170 artikla 

Yleisradiointi ja välittäminen yleisölle 

1. Tässä artiklassa tarkoitetaan 

a) 'yleisradioinnilla' vapaasti etenevien radioaaltojen välityksellä tapah
tuvaa äänien, kuvien ja äänien tai niitä edustavien merkkien lähettä
mistä yleisön vastaanotettavaksi; sellaisten lähettämistä satelliitin vä
lityksellä; ja salattujen signaalien lähettämistä, jos yleisradio-organi
saatio tai joku muu sen luvalla toimittaa yleisölle salauksen purka
miseen tarvittavat laitteet; 

b) 'yleisölle välittämisellä' millä tahansa välineellä paitsi yleisradio
imalla tapahtuvaa esityksen äänien tai äänitteelle tallennettujen ää
nien tai ääniä edustavien merkkien välittämistä yleisölle. Kun sovel
letaan 3 kohtaa, 'yleisölle välittäminen' sisältää äänitteelle tallennet
tujen äänien tai ääniä edustavien merkkien saattamisen yleisön kuul
taviin. 

2. Osapuolten on säädettävä, että esittäjillä on yksinoikeus sallia tai 
kieltää esitystensä yleisradiointi vapaasti etenevien radioaaltojen välityk
sellä ja niiden välittäminen yleisölle, paitsi jos esitys jo sinänsä on 
yleisradioitu esitys tai on peräisin tallenteelta. 

3. Osapuolten on säädettävä, että esittäjillä ja äänitetuottajilla on oi
keus kertakaikkiseen kohtuulliseen korvaukseen, jos äänite julkaistaan 
kaupallisessa tarkoituksessa tai sen kopiota käytetään vapaasti etenevien 
radioaaltojen välityksellä tapahtuvaan yleisradiointiin tai mihin tahansa 
välittämiseen yleisölle, ja varmistettava, että korvaus jaetaan esittäjien ja 
äänitetuottajien kesken. Esittäjien ja äänitteiden tuottajien välisen sopi
muksen puuttuessa osapuolet voivat määrätä ehdot tämän korvauksen 
jakamiselle näiden kesken. 

4. Osapuolten on säädettävä, että yleisradio-organisaatioilla on yksin
oikeus sallia tai kieltää lähetystensä uudelleen tapahtuva yleisradiointi 
vapaasti etenevien radioaaltojen välityksellä sekä lähetystensä välittämi
nen yleisölle, jos tämä välittäminen tapahtuu paikoissa, joihin yleisöllä 
on pääsy pääsymaksua vastaan. 
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171 artikla 

Levitysoikeus 

1. Osapuolten on säädettävä, että tekijöillä on yksinoikeus sallia tai 
kieltää teostensa alkuperäiskappaleiden ja niiden kopioiden levitys ylei
sölle missä muodossa tahansa myymällä tai muutoin. 

2. Osapuolten on säädettävä, että seuraavilla on yksinoikeus saattaa 
myymällä tai muilla tavoin yleisön saataville tämän kohdan a–d alakoh
dassa tarkoitettuja kohteita, mukaan lukien niiden kopiot: 

a) esittäjillä esitystensä tallennusten osalta; 

b) äänitteiden tuottajilla äänitteidensä osalta; 

c) elokuvien ensimmäisten tallennusten tuottajilla elokuviensa alkupe
räiskappaleen ja kopioiden osalta; 

d) yleisradio-organisaatioilla tämän sopimuksen 169 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettujen lähetystensä tallennusten osalta. 

172 artikla 

Rajoitukset 

1. Osapuolet voivat säätää tämän sopimuksen 169, 170 ja 171 artik
lassa tarkoitettujen oikeuksien rajoituksista seuraavissa tapauksissa: 

a) yksityinen käyttö; 

b) lyhyiden katkelmien käyttö ajankohtaisten tapahtumien selostuksen 
yhteydessä; 

c) yleisradio-organisaatioiden omin keinoin tekemä lyhytaikainen tal
lennus omia lähetyksiään varten; 

d) käyttö yksinomaan opetustarkoituksiin tai tieteelliseen tutkimukseen. 

2. Osapuolet voivat säätää esittäjien, äänitteiden tuottajien, yleisradio- 
organisaatioiden ja elokuvien ensimmäisten tallennusten tuottajien suo
jaan samanlaisia rajoituksia kuin ne säätävät kirjallisten ja taiteellisten 
teosten tekijänoikeussuojaan, tämän kuitenkaan rajoittamatta 1 kohdan 
soveltamista. Pakkolisensseistä voidaan kuitenkin säätää ainoastaan, jos 
ne ovat sopusoinnussa Rooman yleissopimuksen kanssa. 

3. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa määrättyjä rajoituksia sovelletaan 
vain tietyissä erityistapauksissa, jotka eivät ole ristiriidassa aineiston 
tavanomaisen hyödyntämisen kanssa eivätkä kohtuuttomasti haittaa oi
keudenhaltijan oikeutettuja etuja. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 108 

173 artikla 

Kappaleen valmistusoikeus 

Osapuolten on säädettävä, että yksinoikeus sallia tai kieltää suoraan tai 
välillisesti, tilapäisesti tai pysyvästi, millä keinoilla ja missä muodossa 
tahansa kokonaan tai osittain tapahtuva kappaleen valmistaminen on: 

a) tekijöillä teostensa osalta; 

b) esittäjillä esitystensä tallennusten osalta; 

c) äänitteiden tuottajilla äänitteidensä osalta; 

d) elokuvien ensimmäisten tallennusten tuottajilla elokuviensa alkupe
räiskappaleen ja kopioiden osalta; 

e) yleisradio-organisaatioilla lähetystensä tallenteiden osalta riippumatta 
siitä, tapahtuvatko lähetykset johtoa pitkin tai vapaasti etenevien 
radioaaltojen välityksellä, tai kaapelin tai satelliitin välityksellä. 

174 artikla 

Oikeus välittää yleisölle teoksia ja oikeus saattaa muu aineisto 
yleisön saataviin 

1. Osapuolten on säädettävä, että tekijöillä on yksinoikeus sallia tai 
kieltää teostensa johtoa pitkin tai vapaasti etenevien radioaaltojen väli
tyksellä tapahtuva välittäminen yleisölle, mukaan lukien teosten saatta
minen yleisön saataviin siten, että yleisöön kuuluvilla henkilöillä on 
mahdollisuus saada teokset saataviinsa itse valitsemastaan paikasta ja 
itse valitsemanaan aikana. 

2. Osapuolten on säädettävä, että yksinoikeus sallia tai kieltää tallen
teen johtoa pitkin tai vapaasti etenevien radioaaltojen välityksellä tapah
tuva välittäminen yleisölle siten, että yleisöllä on mahdollisuus päästä 
tutustumaan siihen itse valitsemastaan paikasta ja itse valitsemanaan 
aikana on: 

a) esittäjillä esitystensä tallennusten osalta; 

b) äänitteiden tuottajilla äänitteidensä osalta; 

c) elokuvien ensimmäisten tallennusten tuottajilla elokuviensa alkupe
räiskappaleen ja kopioiden osalta; 

d) yleisradio-organisaatioilla lähetystensä tallenteiden osalta riippumatta 
siitä, tapahtuvatko lähetykset johtoa pitkin vai vapaasti etenevien 
radioaaltojen välityksellä, tai kaapelin tai satelliitin välityksellä. 

3. Molemmat osapuolet sopivat, että 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut oi
keudet eivät sammu tässä artiklassa määrätyllä tavalla tapahtuvan ylei
sölle välittämisen tai yleisön saataviin saattamisen yhteydessä. 

175 artikla 

Poikkeukset ja rajoitukset 

1. Osapuolten on säädettävä, että 173 artiklassa vahvistettu kappaleen 
valmistamista koskeva oikeus ei koske sellaista tämän sopimuksen 
173 artiklassa tarkoitettua tilapäistä kappaleen valmistamista, joka on 
väliaikaista tai satunnaista sekä erottamaton ja välttämätön osa teknistä 
prosessia ja jonka ainoa tarkoitus on mahdollistaa 
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a) välittäjän toimesta tapahtuva teoksen tai muun aineiston siirto ver
kossa kolmansien osapuolien välillä; tai 

b) sen laillinen käyttö, 

ja jolla ei ole itsenäistä taloudellista merkitystä. 

2. Jos osapuolet säätävät poikkeuksesta tai rajoituksesta, joka koskee 
173 artiklassa tarkoitettua kappaleen valmistamista koskevaa oikeutta, 
ne voivat säätää myös tämän sopimuksen 171 artiklan 1 kohdassa tar
koitettua levitysoikeutta koskevasta poikkeuksesta tai rajoituksesta siinä 
laajuudessa kuin sallitun kappaleen valmistamisen tarkoitus oikeuttaa 
poikkeuksen tai rajoituksen. 

3. Osapuolet voivat säätää rajoituksia tai poikkeuksia tämän sopi
muksen 173 ja 174 artiklassa tarkoitettuihin oikeuksiin vain tietyissä 
erityistapauksissa, jotka eivät ole ristiriidassa teosten tai muun aineiston 
tavanomaisen hyödyntämisen kanssa eivätkä kohtuuttomasti haittaa oi
keudenhaltijan oikeutettuja etuja. 

176 artikla 

Teknisten toimenpiteiden suojaaminen 

1. Osapuolten tulee säätää riittävästä oikeudellisesta suojasta, jolla 
torjutaan sellaisten tehokkaiden teknisten toimenpiteiden kiertämistä, 
jota asianomainen henkilö suorittaa tietäen tai niin että hänellä olisi 
riittävät perusteet tietää pyrkivänsä kyseiseen tavoitteeseen. 

2. Osapuolten tulee säätää riittävästä oikeudellisesta suojasta, jolla 
torjutaan sellaista laitteiden, tuotteiden tai komponenttien valmistamista, 
maahantuontia, jakelua, myyntiä, vuokrausta, myytäväksi tai vuokratta
vaksi ilmoittelua taikka kaupallisiin tarkoituksiin omistamista tai sellais
ten palvelujen tarjoamista, 

a) joita markkinoidaan, mainostetaan tai pidetään kaupan tehokkaiden 
teknisten toimenpiteiden kiertämiseksi; tai 

b) joiden tarkoituksella tai käytöllä on tehokkaan teknisen toimenpiteen 
kiertämisen lisäksi vain vähäistä muuta kaupallista merkitystä; tai 

c) jotka on pääasiallisesti suunniteltu, tuotettu, mukautettu tai toteutettu 
siten, että niiden tarkoituksena on mahdollistaa tehokkaiden teknisten 
toimenpiteiden kiertäminen tai helpottaa sitä. 

3. Tässä jaksossa 'teknisillä toimenpiteillä' tarkoitetaan tekniikkaa, 
laitetta tai komponenttia, joka on suunniteltu normaalissa käyttötarkoi
tuksessa estämään tai rajoittamaan teoksiin tai muuhun aineistoon koh
distuvia tekoja, joihin ei ole saatu lupaa laissa säädettyjen tekijänoikeu
den tai tekijänoikeuden lähioikeuksien haltijalta kunkin osapuolen lain
säädännössä tarkoitetulla tavalla. Teknisiä toimenpiteitä pidetään 'tehok
kaina', jos oikeudenhaltijat valvovat suojatun teoksen tai muun aineiston 
käyttöä jonkin sellaisen pääsynvalvonta- tai suojauskeinon avulla, jolla 
tavoiteltu suoja saavutetaan ja joita ovat esimerkiksi teoksen tai muun 
aineiston salaus, muuntaminen tai muunlainen muuttaminen taikka ko
pioinnin valvontajärjestelmä. 
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4. Jos osapuolet säätävät rajoituksia tämän sopimuksen 172 ja 175 ar
tiklassa tarkoitettuihin oikeuksiin, ne voivat myös varmistaa, että oikeu
denhaltijat tarjoavat poikkeukseen tai rajoitukseen oikeutetulle keinot 
hyödyntää kyseistä poikkeusta tai rajoitusta siltä osin kuin se on tarpeen 
sen hyödyntämiseksi, jos kyseisellä poikkeukseen tai rajoitukseen oike
utetulla on kyseessä oleva suojattu teos tai aineisto laillisesti saatavil
laan. 

5. Tämän sopimuksen 175 artiklan 1 ja 2 kohdan määräyksiä ei 
sovelleta teoksiin tai muuhun aineistoon, joka on saatettu yleisön saa
taviin sovituilla ehdoilla siten, että yleisöön kuuluvilla henkilöillä on 
mahdollisuus saada nämä teokset ja muu aineisto itse valitsemaansa 
paikkaan ja itse valitsemanaan aikana. 

177 artikla 

Oikeuksien hallinnointitietojen suoja 

1. Osapuolten on säädettävä riittävästä oikeudellisesta suojasta sel
laista henkilöä vastaan, joka tietoisesti suorittaa luvatta jonkin seuraa
vista teoista: 

a) oikeuksien sähköisten hallinnointitietojen poistaminen tai muuttami
nen; 

b) tämän sopimuksen nojalla suojattujen teosten tai muun aineiston 
levittäminen, maahantuonti levitystä varten, yleisradiointi, yleisölle 
välittäminen tai yleisön saataviin saattaminen niin, että sähköiset 
oikeuksien hallinnointitiedot on poistettu tai niitä on muutettu lu- 
vatta, 

jos henkilö tietää tai hänen voidaan kohtuudella olettaa tietävän aiheut
tavansa, mahdollistavansa, helpottavansa tai salaavansa asianomaisen 
osapuolen laissa säädetyn tekijänoikeuden tai tekijänoikeuden lähioike
uksien loukkaamisen. 

2. Tässä sopimuksessa ilmaisulla 'oikeuksien hallinnointitiedot' tar
koitetaan kaikkia oikeudenhaltijoiden toimittamia tietoja, joilla tunniste
taan 1 alajaksossa tarkoitettu teos tai muu aineisto, tekijä tai muu oi
keudenhaltija, tai tietoja teoksen tai muun aineiston käyttöehdoista ja 
-edellytyksistä sekä numeroita tai koodeja, jotka tarkoittavat tällaista 
tietoa. 

Edellä olevaa ensimmäistä kohtaa sovelletaan, jos jokin näistä tiedoista 
on liitetty 1 alajaksossa tarkoitetun teoksen tai muun aineiston kappalee
seen tai ilmenee mainittua teosta tai aineistoa yleisölle välitettäessä. 

178 artikla 

Oikeudenhaltijat sekä vuokraus- ja lainausoikeuksien kohde 

1. Osapuolten olisi säädettävä, että yksinoikeus sallia tai kieltää 
vuokraus ja lainaus kuuluu seuraaville: 

a) tekijälle tämän teoksen alkuperäiskappaleen ja kopioiden osalta; 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 111 

b) esittäjälle tämän esityksen tallennusten osalta; 

c) äänitteen tuottajalle tämän äänitteiden osalta; 

d) elokuvan ensimmäisen tallennuksen tuottajalle elokuvan alkuperäis
kappaleen ja kopioiden osalta. 

2. Nämä määräykset eivät koske arkkitehtonisten tai taideteollisten 
teosten vuokraus- ja lainausoikeuksia. 

3. Osapuolet voivat poiketa 1 kohdassa vahvistetusta yksinoikeudesta 
lainata yleisölle, jos ainakin tekijät saavat korvauksen tästä lainauksesta. 
Osapuolet voivat vapaasti vahvistaa tämän korvauksen ottaen huomioon 
kulttuurin edistämistä koskevat tavoitteensa. 

4. Jos osapuolet eivät sovella tässä artiklassa vahvistettua lainausta 
koskevaa yksinoikeutta äänitteisiin, elokuviin ja tietokoneohjelmiin, nii
den on otettava käyttöön ainakin tekijöille maksettava korvaus. 

5. Osapuolet voivat vapauttaa tietyt laitosten ryhmät 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitetun korvauksen maksamisesta. 

179 artikla 

Luovuttamaton oikeus kohtuulliseen korvaukseen 

1. Tekijä tai esittäjä, joka on siirtänyt tai luovuttanut äänitteen taikka 
elokuvan alkuperäiskappaleen tai kopion vuokrausoikeuden äänitteiden 
tai elokuvien tuottajalle, säilyttää oikeuden kohtuulliseen korvaukseen 
vuokrauksesta. 

2. Tekijät ja esittäjät eivät voi luopua oikeudestaan vuokrauksesta 
suoritettavaan kohtuulliseen korvaukseen. 

3. Oikeus kohtuulliseen korvaukseen voidaan antaa tekijöitä tai esit
täjiä edustavien yhteisvalvontajärjestöjen hallinnoitavaksi. 

4. Osapuolet voivat säännellä sitä, annetaanko ja missä laajuudessa 
oikeus kohtuulliseen korvaukseen yhteisvalvontajärjestöjen hallinnoita
vaksi, sekä keneltä tämä korvaus voidaan vaatia tai periä. 

180 artikla 

Tietokoneohjelmien suoja 

1. Osapuolten on annettava tietokoneohjelmille tekijänoikeudellista 
suojaa, jos ne katsotaan Bernin yleissopimuksessa tarkoitetuiksi kirjalli
siksi teoksiksi. Tässä määräyksessä 'tietokoneohjelmilla' tarkoitetaan 
myös valmistelevaan suunnitteluun liittyvää aineistoa. 
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2. Tämän sopimuksen mukainen suoja koskee kaikkia tietokoneohjel
man eri ilmaisumuotoja. Ideat ja periaatteet, jotka ovat tietokoneohjel
man minkä tahansa osan perustana, rajapintoihin sisältyvät ideat ja peri
aatteet mukaan lukien, eivät saa tekijänoikeudellista suojaa tämän sopi
muksen nojalla. 

3. Tietokoneohjelmaa suojataan, jos se on omaperäinen siinä merki
tyksessä, että se on tekijänsä henkinen luomus. Muita arviointiperusteita 
ei saa soveltaa arvioitaessa, suojataanko ohjelmaa. 

181 artikla 

Tietokoneohjelman tekijä 

1. Tietokoneohjelman tekijänä pidetään sitä luonnollista henkilöä tai 
luonnollisten henkilöiden ryhmää, joka on luonut tietokoneohjelman 
taikka, jos osapuolen lainsäädäntö sen sallii, oikeushenkilöä, jota kysei
sen lainsäädännön mukaan pidetään oikeudenhaltijana. 

2. Jos tietokoneohjelman on luonut luonnollisten henkilöiden ryhmä 
yhteisesti, yksinoikeudet kuuluvat näille henkilöille yhteisesti. 

3. Jos osapuolten lainsäädännössä tunnustetaan yhteisteokset, henki
löä, jonka kyseisten osapuolten lainsäädännön mukaan katsotaan luo
neen teoksen, pidetään sen tekijänä. 

4. Jos tietokoneohjelman on luonut työntekijä työtehtäviään suoritta
essaan tai työnantajansa antamien ohjeiden mukaisesti, työnantajalla 
yksin on oikeus määrätä kaikista taloudellisista oikeuksista näin luotuun 
tietokoneohjelmaan, jollei toisin ole sovittu. 

182 artikla 

Tietokoneohjelmiin liittyvät yksinoikeudet 

Jollei tämän sopimuksen 183 tai 184 artiklasta muuta johdu, 181 artik
lassa tarkoitetun oikeudenhaltijan yksinoikeudet käsittävät oikeuden seu
raaviin toimiin tai niiden sallimiseen: 

a) tietokoneohjelman tai sen osan pysyvä tai tilapäinen toisintaminen 
millä tavoin ja missä muodossa tahansa. Jos tietokoneohjelman lu
keminen tietokoneen muistiin, näyttäminen, ajaminen, siirtäminen tai 
tallentaminen edellyttää tällaista toisintamista, nämä toimet edellyttä
vät oikeudenhaltijan suostumusta; 

b) tietokoneohjelman kääntäminen, muuntaminen, sovittaminen ja 
muunlainen muuttaminen sekä näiden toimien tulosten toisintaminen 
rajoittamatta kuitenkaan ohjelmaa muuttaneen henkilön oikeuksia; 

c) alkuperäisen tietokoneohjelman tai sen kappaleiden levitys yleisölle 
vuokraamalla tai millä tahansa muulla tavalla. 
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183 artikla 

Tietokoneohjelmiin liittyvien yksinoikeuksien rajoitukset 

1. Jollei toisin ole nimenomaisesti sovittu, tämän sopimuksen 182 ar
tiklan a ja b kohdassa tarkoitetut toimet eivät edellytä oikeudenhaltijan 
suostumusta, jos ne ovat tarpeen, jotta tietokoneohjelman laillisesti 
hankkinut henkilö voi käyttää ohjelmaa aiotun tarkoituksen mukaisesti, 
virheiden korjaaminen mukaan lukien. 

2. Henkilöä, jolla on oikeus käyttää tietokoneohjelmaa, ei voida so
pimuksin kieltää valmistamasta varmuuskappaletta, sikäli kuin se on 
tämän käytön kannalta tarpeen. 

3. Henkilö, jolla on oikeus käyttää tietokoneohjelman kappaletta, saa 
ilman oikeudenhaltijan suostumusta tarkkailla, tutkia tai kokeilla tieto
koneohjelman toimintaa niiden ideoiden ja periaatteiden selvittämiseksi, 
jotka ovat ohjelman osan perustana, jos tällainen henkilö tekee sen 
ohjelman tietokoneen muistiin lukemisen, näyttämisen, ajamisen, siirtä
misen tai tallentamisen yhteydessä, joihin hänellä on oikeus. 

184 artikla 

Analysointi 

1. Oikeudenhaltijan suostumusta ei vaadita, jos koodin toisintaminen 
ja sen muodon kääntäminen 182 artiklan a ja b kohdassa tarkoitetuin 
tavoin on välttämätöntä sellaisten tietojen hankkimiseksi, joiden avulla 
voidaan saavuttaa yhteentoimivuus itsenäisesti luodun tietokoneohjel
man ja muiden ohjelmien välillä, ja seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a) nämä toimet suorittaa lisenssinhaltija tai muu henkilö, jolla on oikeus 
käyttää ohjelman kappaletta, taikka heidän lukuunsa henkilö, jolla on 
siihen oikeus; 

b) yhteentoimivuuden saavuttamisen kannalta tarpeellinen tieto ei aikai
semmin ole ollut helposti ja nopeasti tämän kohdan a alakohdassa 
tarkoitettujen henkilöiden saatavilla; ja 

c) nämä toimet rajoittuvat niihin alkuperäisen ohjelman osiin, jotka ovat 
yhteentoimivuuden saavuttamisen kannalta tarpeen. 

2. Tietoja, jotka on saatu 1 kohdan määräyksiä sovellettaessa, ei saa 
näiden määräysten mukaisesti: 

a) käyttää muuhun tarkoitukseen kuin itsenäisesti luodun tietokone
ohjelman yhteentoimivuuden aikaansaamiseen; 

b) antaa muille, ellei se ole tarpeen itsenäisesti luodun tietokoneohjel
man yhteentoimivuuden kannalta; tai 
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c) käyttää ilmaisumuodoltaan huomattavassa määrin samanlaisen tieto
koneohjelman kehittämiseen, valmistamiseen tai markkinoille saatta
miseen taikka muuhun tekijänoikeutta loukkaavaan toimeen. 

3. Bernin yleissopimuksen määräysten mukaisesti tätä artiklaa ei saa 
tulkita niin, että sitä voidaan soveltaa tavalla, joka aiheuttaa haittaa oi
keudenhaltijan oikeutetuille eduille tai on ristiriidassa ohjelman tavan
mukaisen käytön kanssa. 

185 artikla 

Tietokantojen suoja 

1. Tässä sopimuksessa 'tietokannalla' tarkoitetaan teosten, tietojen tai 
muiden itsenäisten aineistojen kokoelmaa, jotka on järjestetty järjestel
mällisellä tai menetelmällisellä tavalla ja johon elektronisesti tai muulla 
tavoin on mahdollistettu yksilöllinen pääsy. 

2. Tämän sopimuksen mukaista suojaa ei sovelleta tietokoneohjel
miin, joita käytetään elektronisen pääsymahdollisuuden sisältävien tieto
kantojen valmistamiseen tai niiden käyttämiseen. 

186 artikla 

Suojan kohde 

1. Ensimmäisen alajakson mukaisesti tietokannat, jotka aineiston va
linnan tai järjestämisen perusteella muodostavat tekijän omaperäisen 
henkisen luomuksen, saavat tekijänoikeussuojaa. Mitään muuta perus
tetta ei sovelleta määritettäessä, voidaanko niitä suojata. 

2. Ensimmäisessä alajaksossa määrätty tietokantojen tekijänoikeudel
linen suoja ei ulotu tietokantojen sisältöihin eikä rajoita mainittuihin 
sisältöihin kohdistuvia muita oikeuksia. 

187 artikla 

Tietokannan tekijä 

1. Tietokannan tekijänä pidetään sitä luonnollista henkilöä tai luon
nollisten henkilöiden ryhmää, joka loi tietokannan, tai osapuolten lain
säädännön sen salliessa, sitä oikeushenkilöä, jota kyseisen lainsäädän
nön mukaan pidetään oikeudenhaltijana. 

2. Jos osapuolten lainsäädännössä tunnustetaan yhteisteokset, talou
delliset oikeudet kuuluvat yhteisteoksen tekijänoikeuden haltijalle. 

3. Jos tietokannan on luonut luonnollisten henkilöiden ryhmä yhtei
sesti, yksinoikeudet kuuluvat näille henkilöille yhteisesti. 
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188 artikla 

Tietokantoihin liittyvät yksinoikeudet 

Tietokannan tekijällä on yksinoikeus kyseisen tietokannan tekijänoike
udella suojattavan ilmaisumuodon suhteen suorittaa seuraavat toimet tai 
antaa lupa niihin: 

a) tietokannan tai sen osan tilapäinen tai pysyvä toisintaminen millä 
tavoin ja missä muodossa tahansa; 

b) kääntäminen, muuntaminen, sovittaminen ja muunlainen muuttami
nen; 

c) tietokannan tai sen kopioiden millä tahansa tavalla tapahtuva levit
täminen yleisölle; 

d) välittäminen yleisölle, julkinen näyttäminen tai julkinen esittäminen; 

e) edellä b alakohdassa tarkoitettujen toimien tulosten kaikenlainen toi
sintaminen, levittäminen, välittäminen yleisölle, julkinen näyttäminen 
tai julkinen esittäminen. 

189 artikla 

Tietokantoihin liittyvien yksinoikeuksien rajoitukset 

1. Tietokannan tai sen kopioiden laillinen käyttäjä voi ilman tieto
kannan tekijän lupaa suorittaa kaikki tämän sopimuksen 188 artiklassa 
tarkoitetut toimet, jotka ovat tarpeen tietokannan sisältöön pääsyä tai sen 
tavanmukaista käyttöä varten. Jos laillisella käyttäjällä on lupa käyttää 
ainoastaan osaa tietokannasta, tätä kohtaa sovelletaan vain kyseiseen 
osaan. 

2. Osapuolet voivat säätää 188 artiklassa tarkoitettuihin oikeuksiin 
rajoituksia seuraavissa tapauksissa: 

a) muussa kuin elektronisessa muodossa olevan tietokannan toisintami
nen yksityisiin tarkoituksiin; 

b) käyttö yksinomaan opetuksen tai tieteellisen tutkimuksen havainnol
listamiseen, siinä määrin, kun ei-kaupalliseen tavoitteeseen pyrkimi
nen siihen oikeuttaa ja edellyttäen, että lähde mainitaan aina; 

c) käyttö yleisen turvallisuuden varmistamiseksi tai hallinnollista tai 
oikeudellista menettelyä varten; 

d) kunkin osapuolen perinteisesti säätämät muut tekijänoikeutta koske
vat rajoitukset, sanotun kuitenkaan rajoittamatta a, b ja c alakohdan 
määräysten soveltamista. 

3. Bernin yleissopimuksen mukaisesti tätä artiklaa ei saa tulkita niin, 
että sitä voidaan soveltaa tavalla, joka aiheuttaa haittaa oikeudenhaltijan 
oikeutetuille eduille tai on ristiriidassa tietokannan tavanmukaisen hy
väksikäytön kanssa. 
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190 artikla 

Jälleenmyyntikorvaus 

1. Osapuolten on säädettävä, että alkuperäisen taideteoksen tekijällä 
on luovuttamaton oikeus, josta ei voida luopua edes etukäteen, saada 
jälleenmyyntikorvauksena osuus teoksen sellaisesta jälleenmyynnistä 
saaduista hinnoista, joka tapahtuu sen jälkeen, kun tekijä on luovuttanut 
teoksensa ensimmäisen kerran. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettua oikeutta sovelletaan kaikkeen jäl
leenmyyntiin, johon osallistuu myyjinä, ostajina tai välittäjinä taidekau
pan ammattilaisia, kuten huutokauppakamareita, taidegallerioita sekä 
taidekauppiaita yleensä. 

3. Osapuolet voivat lainsäädäntönsä mukaisesti säätää, että 1 koh
dassa tarkoitettua oikeutta ei sovelleta jälleenmyyntiin, jossa myyjä on 
hankkinut teoksen suoraan tekijältä vähemmän kuin kolme vuotta ennen 
tätä jälleenmyyntiä ja joissa jälleenmyyntihinta ei ylitä tiettyä vähim
mäismäärää. 

4. Korvauksen suorittamisesta on vastuussa myyjä. Osapuolet voivat 
säätää, että 2 kohdassa tarkoitetuista luonnollisista henkilöistä tai oike
ushenkilöistä joku muu kuin myyjä on yksin tai yhdessä myyjän kanssa 
velvollinen maksamaan korvauksen. 

191 artikla 

Yleisradiointi satelliitin välityksellä 

Kunkin osapuolen on säädettävä tekijän yksinoikeudesta antaa lupa te
kijänoikeuksilla suojattujen teosten satelliittivälitykseen yleisölle. 

192 artikla 

Edelleenlähetys kaapeleitse 

Kunkin osapuolen on huolehdittava siitä, että toisesta osapuolesta peräi
sin olevien lähetysten edelleenlähettäminen kaapeleitse niiden alueella 
tapahtuu voimassa olevat tekijänoikeudet ja lähioikeudet huomioon ot
taen sekä tekijänoikeuden ja lähioikeuksien haltijoiden ja kaapelilähe
tystoiminnan harjoittajien välisten yksilöllisten sopimusten tai yleissopi
musten perusteella. 

2 A l a j a k s o 

T a v a r a m e r k i t 

193 artikla 

Rekisteröintimenettely 

1. EU-osapuoli ja Ukraina perustavat tavaramerkkien rekisteröintijär
jestelmän, jossa tavaramerkkien hallintoelimen tekemä päätös kieltäytyä 
rekisteröimästä tavaramerkkiä perustellaan asianmukaisesti. Hylkäävän 
päätöksen perustelut ilmoitetaan kirjallisesti hakijalle, jolla on mahdolli
suus riitauttaa kyseinen hylkäävä päätös ja mahdollisuus hakea oikeus
teitse muutosta lopulliseen hylkäävään päätökseen. EU-osapuoli ja Uk
raina ottavat lisäksi käyttöön mahdollisuuden vastustaa tavaramerkkien 
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rekisteröintihakemuksia. Tällaisten vastustusmenettelyjen on oltava 
kontradiktorisia. EU-osapuoli ja Ukraina tarjoavat yleisesti saataville 
sähköisen tietokannan tavaramerkkihakemuksista ja tavaramerkkien re
kisteröinneistä. 

2. Osapuolten on säädettävä perusteet tavaramerkkien rekisteröinnin 
hylkäämiselle tai mitätöimiselle. Seuraavia merkkejä ei saa rekisteröidä 
tai, jos ne on rekisteröity, ne on julistettava mitättömiksi: 

a) merkit, jotka eivät voi olla tavaramerkkeinä; 

b) tavaramerkit, joilta puuttuu erottamiskyky; 

c) yksinomaan sellaisista merkeistä tai merkinnöistä muodostuvat tava
ramerkit, jotka voivat elinkeinotoiminnassa osoittaa tavaroiden tai 
palvelujen lajia, laatua, määrää, käyttötarkoitusta, arvoa tai maantie
teellistä alkuperää, tavaroiden valmistusajankohtaa tai palvelujen 
suoritusajankohtaa taikka muita tavaroiden tai palvelujen ominai
suuksia; 

d) tavaramerkit, jotka muodostuvat yksinomaan sellaisista merkeistä tai 
merkinnöistä, jotka ovat tulleet tavallisiksi yleisessä kielenkäytössä 
tai hyvän kauppatavan mukaan; 

e) merkit, jotka muodostuvat yksinomaan 

i) tavaran luonteenomaisesta muodosta; tai 

ii) teknisen tuloksen saavuttamiseksi välttämättömästä tavaran muo
dosta, tai 

iii) tavaran arvoon olennaisesti vaikuttavasta muodosta; 

f) tavaramerkit, jotka ovat yleisen järjestyksen tai hyvän tavan vastai
sia; 

g) tavaramerkit, jotka ovat omiaan johtamaan yleisöä harhaan esimer
kiksi tavaroiden tai palvelujen luonteen, laadun tai maantieteellisen 
alkuperän suhteen; 

h) tavaramerkit, joita toimivaltaiset viranomaiset eivät ole hyväksyneet 
Pariisin yleissopimuksen 6 b artiklan mukaisesti. 

3. Osapuolten on säädettävä perusteet tavaramerkkien rekisteröinnin 
hylkäämiselle tai mitätöimiselle aikaisempia oikeuksia koskevien ristirii
taisuuksien suhteen. Tavaramerkkiä ei saa rekisteröidä tai, jos se on 
rekisteröity, se on julistettava mitättömäksi: 

a) jos se on sama kuin aikaisempi tavaramerkki ja jos tavarat tai pal
velut, joita varten tavaramerkkiä haetaan tai tavaramerkki on rekis
teröity, ovat samoja kuin tavarat tai palvelut, joita varten aikaisempaa 
tavaramerkkiä suojataan; 

b) jos sen vuoksi, että se on sama tai samankaltainen kuin aikaisempi, 
samoja tai samankaltaisia tavaroita tai palveluja varten oleva tavara
merkki, yleisön keskuudessa on sekaannusvaara, joka sisältää vaaran 
tavaramerkin ja aikaisemman tavaramerkin välisestä mielleyhty- 
mästä. 

4. Osapuolet voivat myös säätää muita perusteita tavaramerkkien re
kisteröinnin hylkäämiselle tai mitätöimiselle aikaisempia oikeuksia kos
kevien ristiriitaisuuksien suhteen. 
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194 artikla 

Tunnetut tavaramerkit 

Osapuolet toimivat yhteistyössä Pariisin yleissopimuksen 6 a artiklassa 
ja TRIPS-sopimuksen 16 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen tunnet
tujen tavaramerkkien suojelun tehostamiseksi. 

195 artikla 

Tavaramerkkiin kuuluvat oikeudet 

Rekisteröidyn tavaramerkin haltijalla on yksinoikeus tavaramerkkiin. 
Tavaramerkin haltijalla on oikeus kieltää muita käyttämästä elinkeino
toiminnassa ilman hänen suostumustaan: 

a) merkkiä, joka on sama kuin tavaramerkki ja samoja tavaroita tai 
palveluja varten kuin ne tavarat tai palvelut, joita varten tavara
merkki on rekisteröity; 

b) merkkiä, joka sen vuoksi, että se on sama tai samankaltainen kuin 
samoja tai samankaltaisia tavaroita tai palveluja varten oleva tavara
merkki, aiheuttaa yleisön keskuudessa sekaannusvaaran, joka sisältää 
myös vaaran merkin ja tavaramerkin välisestä mielleyhtymästä. 

196 artikla 

Poikkeukset tavaramerkillä myönnettyihin oikeuksiin 

1. Osapuolten on säädettävä kuvaavien termien, mukaan luettuna 
maantieteelliset merkinnät, oikeudenmukaisesta käytöstä rajoitettuna 
poikkeuksena tavaramerkkioikeuksiin edellyttäen, että sellaisissa rajoite
tuissa poikkeuksissa otetaan huomioon tavaramerkin omistajan ja kol
mansien osapuolien oikeutettu etu. Osapuolet voivat samoin edellytyksin 
säätää muista rajoitetuista poikkeuksista. 

2. Tavaramerkin haltija ei saa kieltää kolmatta käyttämästä elinkei
notoiminnassa: 

a) omaa nimeään tai osoitettaan; 

b) tavaroiden tai palvelujen lajia, laatua, määrää, käyttötarkoitusta, ar
voa tai maantieteellistä alkuperää, tavaroiden valmistusajankohtaa tai 
palvelujen suoritusajankohtaa taikka muita tavaroiden tai palvelujen 
ominaisuuksia osoittavia merkintöjä; 

c) tavaramerkkiä, milloin sen käyttäminen on tarpeen tavaran tai palve
lun, erityisesti lisätarvikkeiden tai varaosien, käyttötarkoituksen 
osoittamiseksi, jos tämä käyttää sitä hyvää liiketapaa noudattaen. 

3. Tavaramerkin haltija ei saa kieltää kolmatta käyttämästä elinkei
notoiminnassa aikaisempaa oikeutta alueella, jolla se on voimassa, jos se 
osapuolten lainsäädännön mukaan on voimassa vain erityisellä alueella. 
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197 artikla 

Tavaramerkkien käyttö 

1. Jos tavaramerkin haltija ei viiden vuoden kuluessa rekisteröintime
nettelyn päättymispäivästä ole ottanut tavaramerkkiä tosiasialliseen käyt
töön tavaroissa tai palveluissa, joita varten se on rekisteröity asianomai
sella alueella, tai jos tällainen käyttö on ollut viisi vuotta yhtäjaksoisesti 
keskeytyneenä eikä käyttämättä jättämiseen ole pätevää syytä, tavara
merkkiin sovelletaan tässä alajaksossa määrättyjä seuraamuksia. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettua käyttöä on myös: 

a) tavaramerkin käyttäminen muodossa, joka poikkeaa sen rekisteröi
dystä muodosta vain sellaisilta osin, että poikkeaminen ei vaikuta 
merkin erottuvuuteen; 

b) tavaramerkin paneminen tavaroihin tai niiden päällyksiin vain 
maastavientiä varten. 

3. Tavaramerkin käyttö tavaramerkin haltijan suostumuksella tai, kun 
käyttäjänä on yhteisö-, takuu- tai tarkastusmerkin käyttöön oikeutettu, 
rinnastetaan 1 kohdassa tarkoitettuun haltijan omaan tavaramerkin käyt
töön. 

198 artikla 

Menettämisperusteet 

1. Osapuolten on säädettävä, että tavaramerkki on julistettava mene
tetyksi, jollei sitä viiden vuoden yhtäjaksoisen määräajan kuluessa ole 
otettu asianomaisella alueella tosiasialliseen käyttöön tavaroissa tai pal
veluissa, joita varten se on rekisteröity, eikä hyväksyttävää syytä merkin 
käyttämättä jättämiseen ole; tavaramerkin haltijan oikeutta tavaramerk
kiin ei kuitenkaan saa vaatia menetettäväksi, jos tavaramerkkiä on ryh
dytty tosiasiallisesti käyttämään tai alettu uudestaan käyttää viiden vuo
den määräajan päättymisen jälkeen mutta ennen menettämistä koskevan 
vaatimuksen tekemistä; käyttöön ryhtymistä tai käytön uudelleen aloit
tamista menettämistä koskevan vaatimuksen tekemistä edeltäneen, aikai
sintaan viiden vuoden yhtäjaksoisen käyttämättä jättämisen määräajan 
päättyessä alkaneen kolmen kuukauden määräajan kuluessa ei kuiten
kaan oteta huomioon, jos käyttöön ryhtymistä tai käytön uudelleen 
aloittamista koskeviin valmisteluihin on ryhdytty vasta haltijan saatua 
tiedon siitä, että menettämistä koskeva vaatimus voidaan tehdä. 

2. Tavaramerkki on julistettava menetetyksi myös, jos sen rekiste
röintipäivän jälkeen: 

a) siitä on tavaramerkin haltijan toiminnan tai toimimatta jättämisen 
vuoksi tullut elinkeinotoiminnassa sellaisesta tavarasta tai palvelusta 
yleisesti käytetty nimitys, jota varten se on rekisteröity; 

b) se on käytön seurauksena, kun tavaramerkin haltija tai hänen suos
tumuksellaan joku muu on käyttänyt tavaramerkkiä, tullut harhaan
johtavaksi, erityisesti tavaroiden tai palvelujen lajin, laadun tai maan
tieteellisen alkuperän osalta, niissä tavaroissa tai palveluissa, joita 
varten se on rekisteröity. 
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199 artikla 

Osittainen hylkääminen, menettäminen tai mitätöiminen 

Jos tavaramerkin rekisteröinnin esteet taikka tavaramerkin menettämis- 
tai mitättömyysperusteet koskevat vain joitakin tavaroita tai palveluja, 
joita varten tavaramerkkiä on haettu tai joita varten se on rekisteröity, 
rekisteröinnin epääminen taikka menettäminen tai mitätöiminen koskee 
vain näitä tavaroita tai palveluja. 

200 artikla 

Suoja-aika 

EU-osapuolen alueella ja Ukrainassa saatavilla olevan suojan kesto on 
vähintään 10 vuotta hakemuksen jättämispäivästä. Oikeudenhaltija voi 
uusia suojan keston useammaksi 10 vuoden jaksoksi. 

3 A l a j a k s o 

M a a n t i e t e e l l i s e t m e r k i n n ä t 

201 artikla 

Alajakson soveltamisala 

1. Tätä alajaksoa sovelletaan osapuolten alueilta peräisin olevien 
maantieteellisten merkintöjen tunnustamiseen ja suojaan. 

2. Yhden osapuolen maantieteellisiin merkintöihin, joita toinen osa
puoli suojelee, sovelletaan tätä sopimusta vain, jos ne kuuluvat tämän 
sopimuksen 202 artiklassa tarkoitetun lainsäädännön soveltamisalaan. 

202 artikla 

Vakiintuneet maantieteelliset merkinnät 

1. Tarkasteltuaan tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevassa A 
osassa lueteltuja Ukrainan lakeja EU-osapuoli päättelee, että kyseiset 
lait ovat tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevan B osan määräysten 
mukaisia. 

2. Tarkasteltuaan tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevassa A 
osassa lueteltuja EU-osapuolen lakeja Ukraina päättelee, että kyseiset 
lait ovat tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevan B osan määräysten 
mukaisia. 

3. Saatuaan vastaväitemenettelyn päätökseen tämän sopimuksen liit
teessä XXII-B vahvistettujen perusteiden mukaisesti ja tarkasteltuaan 
tämän sopimuksen liitteessä XXII-C lueteltuja EU-osapuolen maatalo
ustuotteita ja elintarvikkeita koskevia maantieteellisiä merkintöjä ja tä
män sopimuksen liitteessä XXII-D lueteltuja EU-osapuolen viinejä, 
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maustettuja viinejä ja tislattuja alkoholijuomia koskevia maantieteellisiä 
merkintöjä, jotka EU-osapuoli on rekisteröinyt 2 kohdassa tarkoitetun 
lainsäädännön mukaisesti, Ukraina suojaa kyseisiä maantieteellisiä mer
kintöjä tässä alajaksossa vahvistetun suojan tason mukaisesti. 

4. Saatuaan vastaväitemenettelyn päätökseen tämän sopimuksen liit
teessä XXII-B vahvistettujen perusteiden mukaisesti ja tarkasteltuaan 
tämän sopimuksen liitteessä XXII-D lueteltuja Ukrainan viinejä, maus
tettuja viinejä ja tislattuja alkoholijuomia koskevia maantieteellisiä mer
kintöjä, jotka Ukraina on rekisteröinyt 2 kohdassa tarkoitetun lainsää
dännön mukaisesti, EU-osapuoli suojaa kyseisiä maantieteellisiä merkin
töjä tässä alajaksossa vahvistetun suojan tason mukaisesti. 

203 artikla 

Uusien maantieteellisten merkintöjen lisääminen 

1 Osapuolet sopivat mahdollisuudesta lisätä tämän sopimuksen 
211 artiklan 3 kohdassa vahvistettua menettelyä noudattaen uusia suo
jattavia maantieteellisiä merkintöjä tämän sopimuksen liitteisiin XXII-C 
ja XXII-D sen jälkeen, kun vastaväitemenettely on saatettu päätökseen 
ja tämän sopimuksen 202 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettuja maan
tieteellisiä merkintöjä on tarkasteltu molempia osapuolia tyydyttävällä 
tavalla. 

2. Osapuolta ei voi vaatia suojaamaan maantieteellisenä merkintänä 
nimeä, joka on ristiriidassa kasvilajikkeen tai eläinrodun nimen kanssa 
ja on sen vuoksi omiaan johtamaan kuluttajaa harhaan tuotteen todelli
sen alkuperän osalta. 

204 artikla 

Maantieteellisten merkintöjen suojan laajuus 

1. Tämän sopimuksen liitteissä XXII-C ja XXII-D luetellut sekä nii
hin tämän sopimuksen 203 artiklan mukaisesti lisättävät maantieteelliset 
merkinnät ovat suojattuja 

a) suojatun nimen suoralta tai välilliseltä käytöltä vastaavissa tuotteissa, 
jotka eivät ole suojattua nimeä koskevan eritelmän mukaisia, tai jos 
nimen käytöllä hyödynnetään merkinnän mainetta; 

b) väärinkäytöltä, jäljittelyltä tai mielleyhtymiltä, vaikka tuotteen oikea 
alkuperä on merkitty tai vaikka suojattu nimi on käännetty, litteroitu 
tai translitteroitu tai siihen on liitetty ilmaisu kuten "laatu", "tyyppi", 
"menetelmä", "tuotettu kuten", "jäljitelmä", "makuinen", "kaltainen" 
tai muu samankaltainen ilmaisu; 

c) muilta vääriltä tai harhaanjohtavilta merkinnöiltä, jotka liittyvät tuot
teen lähtöpaikkaan, alkuperään, tuotteen luonteeseen tai olennaisiin 
ominaisuuksiin, jotka on merkitty sisä- tai ulkopakkaukseen, mainok
siin tai asianomaista tuotetta koskeviin asiakirjoihin sekä tuotteen 
pakkaamiseen tavalla, joka on omiaan antamaan väärän kuvan sen 
alkuperästä; 

d) muilta käytännöiltä, jotka saattaisivat johtaa kuluttajaa harhaan tuot
teen todellisen alkuperän suhteen. 
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2. Suojatuista maantieteellisistä merkinnöistä ei saa tulla osapuolten 
alueilla yleisnimiä. 

3. Jos maantieteelliset merkinnät ovat kokonaan tai osittain homo
nyymisiä, suoja myönnetään jokaiselle nimitykselle edellyttäen, että 
niitä on käytetty vilpittömässä mielessä ja ottaen asianmukaisesti huo
mioon paikalliset ja perinteiset käytännöt sekä sekaannusten todennäköi
syys. Osapuolten on yhdessä päätettävä niistä käytännön edellytyksistä, 
joilla homonyymiset maantieteelliset merkinnät erotetaan toisistaan, ot
taen huomioon tarve varmistaa kyseisten tuottajien tasapuolinen kohtelu 
ja se, että kuluttajia ei johdeta harhaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
TRIPS-sopimuksen 23 artiklan soveltamista. Homonyymistä nimitystä, 
joka saa kuluttajan virheellisesti uskomaan, että tuotteet ovat peräisin 
joltain muulta alueelta, ei saa rekisteröidä, vaikka nimi olisikin oikea 
sen alueen tai paikan osalta, mistä kyseiset tuotteet ovat peräisin. 

4. Jos osapuoli kolmannen maan kanssa neuvotellessaan ehdottaa 
sellaisen kolmannen maan maantieteellisen merkinnän suojaamista, 
joka on homonyyminen toisen osapuolen maantieteellisen merkinnän 
kanssa, toiselle osapuolelle on annettava tästä tieto ja mahdollisuus 
tehdä huomautuksensa ennen kuin nimitys suojataan. 

5. Tämä sopimus ei velvoita osapuolta suojaamaan toisen osapuolen 
maantieteellistä merkintää, joka ei ole suojattu tai jonka suoja lakkaa sen 
alkuperämaassa. Osapuolet ilmoittavat toisilleen, jos maantieteellinen 
merkintä ei ole enää suojattu sen alkuperämaassa. Ilmoitus tehdään 
tämän sopimuksen 211 artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

6. Tämä sopimus ei missään tapauksessa saa estää kenenkään oike
utta käyttää kaupallisiin tarkoituksiin omaa tai edeltäjänsä nimeä edel
lyttäen, että tätä nimitystä käytetään tavalla, joka ei johda kuluttajaa 
harhaan. 

205 artikla 

Maantieteellisten merkintöjen käyttöoikeus 

1. Tällä sopimuksella suojattujen vastaavien eritelmien mukaisten 
maataloustuotteiden, elintarvikkeiden, viinien, maustettujen viinien tai 
väkevien alkoholijuomien nimitysten kaupallinen käyttö on avointa kai
kille. 

2. Kun maantieteellinen merkintä on tämän sopimuksen mukaisesti 
suojattu, tällaisen suojatun nimen käyttö ei edellytä käyttäjiltä minkään
laista rekisteröintiä tai lisämaksuja. 

206 artikla 

Suhde tavaramerkkeihin 

1. Osapuolet kieltäytyvät rekisteröimästä tai mitätöivät tavaramerkin, 
jos siihen voidaan soveltaa suojattujen maantieteellisten merkintöjen 
käyttöä samankaltaisissa tuotteissa koskevia tämän sopimuksen 204 ar
tiklan 1 kohdassa tarkoitettuja olosuhteita edellyttäen, että tavaramerkin 
rekisteröintihakemus on jätetty maantieteellisen merkinnän rekisteröintiä 
asianomaisella alueella koskevan hakemuksen jättämispäivän jälkeen. 
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2. Tämän sopimuksen 202 artiklassa tarkoitettujen maantieteellisten 
merkintöjen osalta rekisteröintiä koskevan hakemuksen jättämispäivä on 
tämän sopimuksen voimaantulopäivä. 

3. Tämän sopimuksen 203 artiklassa tarkoitettujen maantieteellisten 
merkintöjen osalta rekisteröintiä koskevan hakemuksen jättämispäivä on 
päivä, jona pyyntö maantieteellisen merkinnän suojaamisesta toimitetaan 
toiselle osapuolelle. 

4. Osapuolilla ei ole mitään velvollisuutta suojata maantieteellistä 
merkintää tämän sopimuksen 203 artiklan mukaisesti, jos suoja saattaisi 
johtaa kuluttajaa harhaan tuotteen tunnistamisessa tavaramerkin maineen 
ja tunnettavuuden vuoksi. 

5. Osapuolten on suojattava maantieteelliset merkinnät myös silloin, 
kun aiempi tavaramerkki on olemassa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
tämän artiklan 4 kohdan soveltamista. Aiempi tavaramerkki tarkoittaa 
tavaramerkkiä, jonka käyttö vastaa jotakin tämän sopimuksen 204 artik
lan 1 kohdassa tarkoitettua tapausta ja jota koskeva rekisteröintihakemus 
on tehty tai joka on rekisteröity tai jota koskeva oikeus on saatu asiaa 
koskevan lainsäädännön mukaisesti toisen osapuolen alueella tapahtu
neella käytöllä ennen kuin toinen osapuoli on jättänyt maantieteellisen 
merkinnän suojaamista koskevan hakemuksen tämän sopimuksen mu
kaisesti. Tällaisen tavaramerkin käyttöä voidaan jatkaa ja se voidaan 
uusia maantieteellisen merkinnän suojaamisesta huolimatta, jos osapuol
ten tavaramerkkilainsäädännössä säädettyjä tavaramerkin mitättömyys- 
tai menettämisperusteita ei ole olemassa. 

207 artikla 

Suojan täytäntöönpanon valvonta 

Osapuolet valvovat tämän sopimuksen 204–206 artiklassa määrätyn 
suojan täytäntöönpanoa viranomaistensa asianmukaisilla toimilla, myös 
tullirajoilla. Niiden on valvottava tällaisen suojan täytäntöönpanoa myös 
jonkin intressitahon pyynnöstä. 

208 artikla 

Väliaikaiset toimenpiteet 

1 Tuotteita, jotka on valmistettu ja merkitty kansallisen lainsäädän
nön mukaisesti ennen tämän sopimuksen voimaantuloa, mutta jotka 
eivät täytä tämän sopimuksen vaatimuksia, voidaan pitää kaupan kunnes 
varastot tyhjenevät. 

2. Tuotteita, jotka on valmistettu ja merkitty kansallisen lainsäädän
nön mukaisesti 3 ja 4 kohdassa luetelluilla maantieteellisillä merkin
nöillä tämän sopimuksen voimaantulon jälkeen ja ennen 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettujen määräaikojen päättymistä, mutta jotka eivät täytä tämän 
sopimuksen vaatimuksia, voidaan pitää kaupan sen osapuolen alueella, 
josta ne ovat peräisin, kunnes varastot tyhjenevät. 
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3. EU-osapuolen seuraavien maantieteellisten merkintöjen tämän so
pimuksen mukainen suoja ei estä kyseisten maantieteellisten merkintö
jen käyttöä kuvaamaan ja esittämään tiettyjä vastaavia tuotteita, jotka 
ovat peräisin Ukrainasta, kymmenen vuoden siirtymäaikana tämän so
pimuksen voimaantulosta lukien: 

a) Champagne, 

b) Cognac, 

c) Madeira, 

d) Porto, 

e) Jerez / Xérès / Sherry, 

f) Calvados, 

g) Grappa, 

h) Anis Português, 

i) Armagnac, 

j) Marsala, 

k) Malaga, 

l) Tokaj. 

4. EU-osapuolen seuraavien maantieteellisten merkintöjen tämän so
pimuksen mukainen suoja ei estä kyseisten maantieteellisten merkintö
jen käyttöä kuvaamaan ja esittämään tiettyjä vastaavia tuotteita, jotka 
ovat peräisin Ukrainasta, seitsemän vuoden siirtymäaikana tämän sopi
muksen voimaantulosta lukien: 

a) Parmigiano Reggiano, 

b) Roquefort, 

c) Feta. 

209 artikla 

Yleiset säännöt 

1. Tämän sopimuksen 202 ja 203 artiklassa tarkoitettujen tuotteiden 
tuontiin, vientiin ja kaupan pitämiseen sovelletaan sen osapuolen alu
eella voimassa olevia lakeja ja sääntöjä, jossa tuotteet on saatettu mark
kinoille. 

2. Rekisteröityjen maantieteellisten merkintöjen tuote-eritelmiä kos
kevia seikkoja käsitellään tämän sopimuksen 211 artiklalla perustetussa 
maantieteellisten merkintöjen alakomiteassa. 

3. Tämän sopimuksen mukaisesti suojattujen maantieteellisten mer
kintöjen rekisteröinnin voi peruuttaa ainoastaan se osapuoli, josta tuote 
on peräisin. 
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4. Sen osapuolen viranomaiset, jonka alueelta tuote on peräisin, hy
väksyvät tässä alajaksossa tarkoitetun tuotteen eritelmän ja sen muu
tokset. 

210 artikla 

Yhteistyö ja avoimuus 

1. Osapuolet ovat yhteydessä joko suoraan tai tämän sopimuksen 
211 artiklan mukaisesti perustetun maantieteellisten merkintöjen ala
komitean välityksellä kaikissa tämän sopimuksen täytäntöönpanoon ja 
soveltamiseen liittyvissä asioissa erityisesti siten, että osapuoli voi pyy
tää toiselta osapuolelta tietoja tuote-eritelmistä ja niiden muutoksista 
sekä valvontaan liittyviä yhteystietoja. 

2. Kumpikin osapuoli voi julkistaa tämän sopimuksen nojalla suojat
tuja toisen osapuolen maantieteellisiä merkintöjä koskevat eritelmät tai 
niiden yhteenvedon sekä valvontaan liittyvät yhteystiedot. 

211 artikla 

Maantieteellisten merkintöjen alakomitea 

1. Perustetaan maantieteellisten merkintöjen alakomitea. Se raportoi 
toimistaan tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan mukaisessa ko
koonpanossa olevalle assosiaatiokomitealle. EU:n ja Ukrainan edusta
jista koostuvan maantieteellisten merkintöjen alakomitean tehtävänä on 
seurata tämän sopimuksen kehittymistä sekä tehostaa osapuolten yhteis
työtä ja vuoropuhelua maantieteellisten merkintöjen alalla. 

2. Maantieteellisten merkintöjen alakomitea tekee päätöksensä yksi
mielisesti. Se vahvistaa oman työjärjestyksensä. Se kokoontuu jomman
kumman osapuolen pyynnöstä vuorotellen Euroopan unionissa ja Ukrai
nassa sellaiseen aikaan, sellaisessa paikassa ja sellaisella tavalla (myös 
videoneuvotteluna), jonka osapuolet ovat keskenään sopineet, kuitenkin 
viimeistään 90 päivän kuluttua pyynnöstä. 

3. Maantieteellisten merkintöjen alakomitea valvoo myös tämän ala
jakson moitteetonta soveltamista, ja se voi tarkastella kaikkia alajakson 
täytäntöönpanoon ja toimintaan liittyviä kysymyksiä. Sen tehtävänä on 
erityisesti 

a) tehdä muutoksia tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevaan A 
osaan siltä osin kuin kyseessä ovat viittaukset osapuolten alueella 
sovellettavaan lainsäädäntöön; 

b) tehdä muutoksia tämän sopimuksen liitteessä XXII-A olevaan B 
osaan siltä osin kuin kyseessä ovat maantieteellisten merkintöjen 
rekisteröintiin ja valvontaan liittyvät tekijät; 

c) tehdä muutoksia tämän sopimuksen liitteeseen XXII-B siltä osin kuin 
kyseessä ovat vastaväitemenettelyä koskevat perusteet; 

d) tehdä muutoksia tämän sopimuksen liitteisiin XXII-C ja XXII-D siltä 
osin kuin kyseessä ovat maantieteelliset merkinnät; 
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e) vaihtaa tietoja maantieteellisiä merkintöjä koskevan lainsäädännön ja 
politiikan kehityksestä ja mistä tahansa muusta yhteistä etua koske
vasta aiheesta maantieteellisten merkintöjen alalla; 

f) vaihtaa maantieteellisiä merkintöjä koskevia tietoja, jotta voidaan 
harkita tietojen suojaamista tämän sopimuksen mukaisesti. 

4 A l a j a k s o 

M a l l i t 

212 artikla 

Määritelmä 

Tässä sopimuksessa tarkoitetaan 

a) 'mallilla' tuotteen tai sen osan ulkomuotoa, joka johtuu tuotteen ja/tai 
sen koristelun piirteistä, erityisesti linjoista, ääriviivoista, väreistä, 
muodosta, pintarakenteesta ja/tai materiaalista; 

b) 'tuotteella' kaikkia teollisesti tai käsityönä valmistettuja tavaroita mu
kaan luettuina muun muassa osat, jotka on tarkoitettu koottavaksi 
moniosaiseksi tuotteeksi, pakkauksia, pakkauksen ulkoasua, graafisia 
symboleita ja typografisia kirjasinlajeja, ei kuitenkaan tietokoneohjel
mia; 

c) 'moniosaisella tuotteella' tuotetta, joka koostuu useista osista, jotka 
voidaan siten korvata tuotteen purkamisen ja uudelleen kokoamisen 
mahdollistavalla tavalla. 

213 artikla 

Suojan edellytykset 

1. EU-osapuoli ja Ukraina säätävät sellaisten itsenäisesti luotujen 
mallien suojasta, jotka ovat uusia ja joilla on yksilöllinen luonne. 

2. Sellaista mallia, jota sovelletaan tai joka sisältyy moniosaisen tuot
teen osana olevaan tuotteeseen, pidetään uutena ja luonteeltaan yksilöl
lisenä vain: 

a) jos osa, sen jälkeen, kun se on sisällytetty moniosaiseen tuotteeseen, 
pysyy näkyvissä tuotteen tavanomaisen käytön aikana; ja 

b) siltä osin kuin nämä osan näkyvät piirteet itsessään täyttävät uutuu
den ja yksilöllisen luonteen vaatimukset. 

3. Mallia pidetään uutena, jos samanlainen malli ei ole tullut tunne
tuksi: 

a) kun kyseessä on rekisteröimätön malli, ennen sitä päivää, jona malli, 
jolle suojaa vaaditaan, on ensimmäisen kerran tullut tunnetuksi; 
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b) kun kyseessä on rekisteröity malli, ennen rekisteröintihakemuksen 
tekemispäivää tai, jos vaaditaan etuoikeutta, ennen etuoikeuspäivää. 

Malleja pidetään samanlaisina, jos niiden piirteet eroavat vain epäolen
naisilta yksityiskohdiltaan. 

4. Mallia pidetään luonteeltaan yksilöllisenä, jos asiantuntevan käyt
täjän siitä saama yleisvaikutelma eroaa yleisvaikutelmasta, jonka mai
nittu käyttäjä on saanut muista malleista, jotka ovat tulleet tunnetuiksi: 

a) kun kyseessä on rekisteröimätön malli, ennen sitä päivää, jona malli, 
jolle suojaa vaaditaan, on ensimmäisen kerran tullut tunnetuksi; 

b) kun kyseessä on rekisteröity malli, ennen rekisteröintihakemuksen 
tekemispäivää tai, jos vaaditaan etuoikeutta, ennen etuoikeuspäivää. 

Yksilöllistä luonnetta arvioitaessa on otettava huomioon mallin luoneella 
ollut vapaus sen kehittelyssä. 

5. Tällainen suoja on tarjottava rekisteröinnillä, ja sillä on myönnet
tävä haltijoille yksinoikeudet tämän artiklan määräysten mukaisesti. Re
kisteröimättömät tunnetut mallit antavat samat yksinoikeudet, mutta ai
noastaan silloin, jos kiistanalainen käyttö on seurausta suojatun mallin 
kopioinnista. 

6. Mallin on katsottava tulleen tunnetuksi, jos se on julkaistu rekis
teröinnin jälkeen tai muutoin taikka asetettu näytteille tai sitä on käy
tetty liiketoiminnassa tai se on muulla tavoin julkistettu paitsi silloin, 
kun nämä toimet eivät kohtuudella olisi voineet tulla alueella, jolla 
suojaa on haettu, alalla toimivien tahojen tietoon tavanomaisen liiketoi
minnan yhteydessä ennen rekisteröintihakemuksen tekemispäivää tai 
etuoikeutta vaadittaessa ennen etuoikeuspäivää. Rekisteröimättömien 
mallien suojan osalta mallin on katsottava tulleen tunnetuksi, jos se 
on julkaistu, asetettu näytteille tai sitä on käytetty liiketoiminnassa tai 
se on muulla tavoin julkistettu siten, että nämä toimet olisivat kohtuu
della voineet tulla alueella, jolla suojaa on haettu, alalla toimivien taho
jen tietoon tavanomaisen liiketoiminnan yhteydessä. 

Mallin ei kuitenkaan katsota tulleen tunnetuksi pelkästään sillä perus
teella, että se on saatettu kolmannen henkilön tietoon nimenomaisin tai 
hiljaisin salassapitoa koskevin ehdoin. 

7. Julkistamisena ei tämän artiklan 3 ja 4 kohtaa sovellettaessa kui
tenkaan pidetä sitä, että malli, jolle vaaditaan rekisteröidyn mallin suo
jaa, on tullut tunnetuksi: 

a) mallin luojan, hänen oikeudenomistajansa taikka kolmannen henki
lön toimesta mallin luojan tai hänen oikeudenomistajansa antamien 
tietojen tai suorittamien toimenpiteiden nojalla; ja 
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b) 12 kuukauden aikana ennen rekisteröintihakemuksen tekemispäivää 
tai etuoikeutta vaadittaessa ennen etuoikeuspäivää. 

8. Tämän artiklan 7 kohtaa sovelletaan myös, jos malli on tullut 
tunnetuksi mallin luojaan tai hänen oikeudenomistajaansa kohdistuneen 
väärinkäytöksen seurauksena. 

214 artikla 

Suoja-aika 

1. EU-osapuolessa ja Ukrainassa rekisteröinnin jälkeen saatavilla ole
van suojan keston on oltava vähintään viisi vuotta. Oikeudenhaltija voi 
uusia suojan voimassaolon yhdeksi tai useammaksi viisivuotiskaudeksi, 
yhteensä enintään 25 vuodeksi rekisteröintihakemuksen tekemispäivästä. 

2. EU-osapuolessa ja Ukrainassa rekisteröimättömille malleille saa
tavilla olevan suojan keston on oltava vähintään kolme vuotta siitä 
päivästä, jona malli on tullut tunnetuksi yhden osapuolen alueella. 

215 artikla 

Rekisteröinnin mitätöiminen tai epääminen 

1. EU-osapuoli ja Ukraina voivat säätää, että mallin rekisteröinti evä
tään tai se julistetaan mitättömäksi rekisteröinnin jälkeen ainoastaan 
seuraavissa perustelluissa tapauksissa: 

a) malli ei ole tämän sopimuksen 212 artiklan a kohdan määritelmän 
mukainen; 

b) se ei täytä tämän sopimuksen 213 artiklan ja 217 artiklan 3, 4 ja 5 
kohdan vaatimuksia; 

c) tuomioistuimen päätöksen nojalla oikeudenhaltijalla ei ole oikeutta 
malliin; 

d) malli on ristiriidassa aikaisemman mallin kanssa, joka on tullut tun
netuksi rekisteröintihakemuksen tekemispäivän jälkeen tai, jos vaa
ditaan etuoikeutta, mallin etuoikeuspäivän jälkeen, ja joka on suo
jattu edellä mainittua päivää aikaisemmasta päivästä lähtien rekiste
röidyllä mallilla tai mallihakemuksella; 

e) myöhemmässä mallissa käytetään erottavaa merkkiä ja tätä merkkiä 
koskevassa kyseisen osapuolen lainsäädännössä annetaan merkin hal
tijalle oikeus kieltää tällainen käyttö; 

f) malli merkitsee asianomaisen osapuolen tekijänoikeutta koskevan 
lainsäädännön nojalla suojatun teoksen luvatonta käyttöä; 
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g) malli merkitsee jonkin Pariisin yleissopimuksen 6 b artiklassa luetel
lun kohteen tai muiden kuin mainitussa 6 b artiklassa lueteltujen ja 
kyseisen osapuolen alueella yleisen edun kannalta erityisen tärkeiden 
ansiomerkkien, tunnuskuvien ja vaakunoiden asiatonta käyttöä. 

Tämä kohta ei rajoita osapuolten oikeutta asettaa mallihakemuksia 
koskevia muodollisia vaatimuksia. 

2. Osapuoli voi säätää vaihtoehtona mitätöimiselle, että mallin, joka 
voidaan mitätöidä tämän artiklan 1 kohdan mukaisilla perusteilla, käyttö 
voi olla rajoitettua. 

216 artikla 

Saadut oikeudet 

Suojatun mallin haltijalla on vähintään yksinoikeus käyttää mallia ja 
estää kolmansia osapuolia käyttämästä mallia ilman hänen lupaansa ja 
erityisesti estää sellaisen tuotteen tekeminen, tarjoaminen, markkinoille 
saattaminen, tuonti, vienti tai käyttö, johon malli sisältyy tai johon sitä 
sovelletaan, tai tuotteen varastoiminen kyseisiä tarkoituksia varten. 

217 artikla 

Poikkeukset 

1. Mallin rekisteröinnistä johtuvia oikeuksia ei voida käyttää seuraa
vissa: 

a) yksityisesti ja muissa kuin kaupallisissa tarkoituksissa toteutetut toi
met; 

b) toimenpiteitä, jotka on suoritettu kokeellista tarkoitusta varten; 

c) toisintaminen lainausten ottamiseksi tai opetustarkoituksiin, edellyt
täen että nämä toimet ovat hyvän kauppatavan mukaisia eivätkä 
aiheettomasti haittaa mallin tavanomaista käyttöä ja että lähde mai
nitaan. 

2. Tämän lisäksi mallin rekisteröinnistä johtuvia oikeuksia ei voida 
käyttää seuraavissa: 

a) varusteet, jotka ovat toiseen maahan rekisteröidyissä aluksissa tai 
ilma-aluksissa näiden tullessa tilapäisesti kyseisen osapuolen alu- 
eelle; 

b) asianomaisen osapuolen tällaisten alusten korjausta varten tuomat 
varaosat ja tarvikkeet; 

c) tällaisille aluksille suoritettavat korjaukset. 

3. Mallioikeutta ei myönnetä tuotteen ulkoasun niille piirteille, jotka 
määräytyvät pelkästään tuotteen teknisen käyttötarkoituksen mukaan. 
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4. Mallioikeutta ei myönnetä tuotteen ulkoasun niille piirteille, jotka 
on välttämättä toisinnettava tarkalleen saman muotoisina ja kokoisina, 
jotta tuote, johon malli sisältyy tai johon sitä sovelletaan, voitaisiin 
mekaanisesti liittää toiseen tuotteeseen tai asentaa siihen, sen ympärille 
tai sitä vasten siten, että kumpikin tuote toimii tarkoitetulla tavalla. 

5. Mallioikeutta ei myönnetä malliin, joka on yleisen järjestyksen tai 
hyvien tapojen vastainen. 

218 artikla 

Suhde tekijänoikeuteen 

Tämän alajakson mukaisesti osapuolen rekisteröimää mallia koskevalla 
oikeudella suojattu malli suojataan myös kyseisen osapuolen tekijän
oikeuslain nojalla siitä päivästä lähtien, jona malli on luotu tai saatettu 
johonkin muotoon. Kukin osapuoli määrää näin myönnettävän suojan 
laajuuden ja edellytykset sekä vaadittavan omaperäisyyden. 

5 A l a j a k s o 

P a t e n t i t 

219 artikla 

Patentit ja kansanterveys 

1. Osapuolet tunnustavat merkityksen, joka on 14 päivänä marras
kuuta 2001 WTO:n ministerikokouksessa TRIPS-sopimuksesta ja kan
santerveydestä annetulla julistuksella, jäljempänä 'Dohan julistus'. Tä
män luvun mukaisia oikeuksia ja velvoitteita tulkittaessa ja täytäntöön
pantaessa osapuolet varmistavat, että Dohan julistusta noudatetaan. 

2. Osapuolet osallistuvat WTO:n yleisneuvoston 30 päivänä elokuuta 
2003 Dohan julistuksen 6 artiklasta tekemän päätöksen täytäntöönpa
noon ja noudattavat sitä. 

220 artikla 

Lisäsuojatodistus 

1. Osapuolet tunnustavat, että niiden alueilla patentilla suojattuihin 
lääkkeisiin ja kasvinsuojelutuotteisiin sovelletaan hallinnollista lupame
nettelyä ennen markkinoille saattamista. Ne tunnustavat, että aika, joka 
kuluu patentin saamista koskevan hakemuksen tekemisen ja tuotteen 
markkinoille saattamista koskevan luvan myöntämisen välillä asian
omaisessa lainsäädännössä määritellyn mukaisesti, voi lyhentää patentin 
antamaa todellista suojaa. 
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2. Osapuolten on säädettävä patentin suojaamalle lääkkeelle tai kas
vinsuojelutuotteelle, johon on sovellettu hallinnollista lupamenettelyä, 
lisäsuoja, joka on sama kuin 1 kohdassa tarkoitettu aika vähennettynä 
viidellä vuodella. 

3. Sellaisten lääkkeiden osalta, joiden tuottamisen yhteydessä on 
tehty lastentautien alaan kuuluvia tutkimuksia, joiden tulokset sisältyvät 
tuotetietoihin, osapuolet säätävät tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettuun 
suojaan kuuden kuukauden lisäajan. 

221 artikla 

Bioteknologian keksintöjen suoja 

1. Osapuolten on suojattava bioteknologiset keksinnöt kansallisen 
patenttilainsäädännön mukaisesti. Niiden on tarvittaessa mukautettava 
kansallista patenttilainsäädäntöään tämän sopimuksen määräysten huo
mioonottamiseksi. Tämä artikla ei rajoita kansainvälisistä yleissopimuk
sista, erityisesti TRIPS-sopimuksesta ja biologista monimuotoisuutta 
koskevasta vuoden 1992 yleissopimuksesta johtuvia osapuolten velvoit
teita. 

2. Tässä alajaksossa tarkoitetaan 

a) 'biologisella materiaalilla' kaikkea materiaalia, joka sisältää geneet
tistä tietoa ja pystyy itse lisääntymään tai jota voidaan lisätä biolo
gisessa järjestelmässä; 

b) 'mikrobiologisella menetelmällä' kaikkia menetelmiä, joissa käytetään 
mikrobiologista materiaalia tai joiden kohteena on mikrobiologinen 
materiaali tai joilla tuotetaan mikrobiologista materiaalia. 

3. Tätä sopimusta sovellettaessa patentoitavia ovat sellaiset uudet 
keksinnöt, jotka ovat keksinnöllisiä ja joita voidaan käyttää teollisesti 
silloinkin, kun niiden kohteena on biologisesta materiaalista koostuva tai 
biologista materiaalia sisältävä tuote tai menetelmä, jonka avulla voi
daan valmistaa, muokata tai käyttää biologista materiaalia. 

Luonnollisesta ympäristöstään eristetty tai teknisen menetelmän avulla 
tuotettu biologinen materiaali voi olla keksinnön kohteena myös silloin, 
kun sitä esiintyy luonnollisessa tilassa. 

Ihmisen kehosta eristetty tai muuten teknisellä menetelmällä valmistettu 
ainesosa, yksittäisen geenin sekvenssi tai osasekvenssi mukaan lukien, 
voi muodostaa patentoitavissa olevan keksinnön, vaikka tällaisen aine
sosan rakenne olisi samanlainen kuin luonnollisen ainesosan rakenne. 
Geenin sekvenssin tai osasekvenssin teollinen käyttö on esitettävä ha
vainnollisesti patenttihakemuksessa. 

4. Patenttia ei myönnetä seuraaville: 

a) kasvilajikkeet ja eläinrodut; 

b) olennaisesti biologiset menetelmät kasvien ja eläinten jalostamiseksi; 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 132 

c) muodostumisensa ja kehityksensä eri vaiheissa oleva ihmiskeho sekä 
pelkästään sen ainesosaa, geenin sekvenssi tai osasekvenssi mukaan 
lukien, koskeva löytö. 

Keksinnöt, joiden kohteena ovat kasvit tai eläimet, voidaan patentoida, 
jos keksinnön tekninen toteutettavuus ei rajoitu yhteen kasvilajikkeeseen 
tai eläinrotuun. Tämän kohdan b alakohta ei rajoita sellaisten keksintö
jen patentoitavuutta, joiden kohteena on mikrobiologinen menetelmä tai 
muut tekniset menetelmät tai näillä menetelmillä tuotettu tuote. 

5. Keksinnöt, joiden kaupallinen hyödyntäminen olisi vastoin yleistä 
järjestystä tai hyviä tapoja, eivät ole patentoitavia. Hyödyntämistä ei 
voida kuitenkaan pitää tällaisena pelkästään sillä perusteella, että se 
on kiellettyä lain tai asetuksen säännöksillä. Erityisesti seuraavat kek
sinnöt eivät ole patentoitavia: 

a) ihmisen kloonaamismenetelmät; 

b) menetelmät, joilla muutetaan ihmisen sukusolujen geneettistä identi
teettiä; 

c) ihmisalkioiden käyttö teollisiin tai kaupallisiin tarkoituksiin; 

d) menetelmät, joilla muutetaan eläinten geneettistä identiteettiä ja jotka 
todennäköisesti aiheuttavat eläimille kärsimyksiä ilman, että siitä on 
huomattavaa lääketieteellistä hyötyä ihmiselle tai eläimelle, sekä täl
laisilla menetelmillä tuotetut eläimet. 

6. Patentin antama suoja biologiselle materiaalille, jolla on keksinnön 
seurauksena tiettyjä piirteitä, käsittää kaiken sellaisen monistamalla tai 
lisäämällä tästä biologisesta materiaalista saadun samassa tai erikoistu
neessa muodossa olevan biologisen materiaalin, jolla on nämä samat 
piirteet. 

7. Patentin antama suoja menetelmälle, jonka avulla tuotetaan biolo
gista materiaalia, jolla on keksinnön seurauksena tiettyjä piirteitä, käsit
tää tällä menetelmällä välittömästi saadun biologisen materiaalin ja kai
ken muun sellaisen biologisen materiaalin, joka on saatu menetelmällä 
välittömästi saadusta biologisesta materiaalista monistamalla tai lisää
mällä samassa tai erikoistuneessa muodossa ja jolla on nämä samat 
piirteet. 

8. Patentin antama suoja geneettistä tietoa sisältävälle tai siitä koos
tuvalle tuotteelle käsittää kaiken materiaalin, johon tuote on yhdistetty ja 
johon geneettinen tieto sisältyy ja jossa se toimii, jollei tämän artiklan 4 
kohdan c alakohdasta muuta johdu. 

9. Tämän artiklan 7 ja 8 kohdassa tarkoitettu suoja ei käsitä biolo
gista materiaalia, joka on saatu monistamalla tai lisäämällä biologista 
materiaalia, jonka patentin haltija on saattanut osapuolten alueella mark
kinoille tai joka on saatettu markkinoille hänen suostumuksellaan, jos 
monistaminen tai lisääminen väistämättä aiheutuu käytöstä, jota varten 
biologinen materiaali on saatettu markkinoille, edellyttäen, että saatua 
materiaalia ei myöhemmin käytetä muuhun monistamiseen tai lisää
miseen. 
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10. Poiketen siitä, mitä tämän artiklan 7 ja 8 kohdassa määrätään, 
patentinhaltijan suorittama tai hänen suostumuksellaan tapahtuva kas
vien lisäysaineiston myynti tai muu pitäminen kaupan maanviljelijälle 
maatalouskäyttöön merkitsee sitä, että viljelijä saa käyttää sadosta saa
maansa tuotetta monistamiseen tai lisäämiseen omalla tilallaan. Tämän 
poikkeuksen laajuus ja sitä koskevat yksityiskohtaiset säännöt ovat sa
mat kuin kasvinjalostajan oikeuksia koskevassa osapuolten kansallisessa 
lainsäädännössä, asetuksissa ja käytännöissä säädetyt. 

Poiketen siitä, mitä tämän artiklan 7 ja 8 kohdassa määrätään, patentin
haltijan suorittama tai hänen suostumuksellaan tapahtuva jalostuskarjan 
tai muun eläinten lisäysaineiston myynti tai muu pitäminen kaupan 
maanviljelijälle merkitsee sitä, että viljelijä saa käyttää suojattua karjaa 
maatalouden tarkoituksiin. Tähän lupaan sisältyy eläimen tai muun 
eläinten lisäysaineiston saattaminen maatalouskäyttöön, mutta ei kaupal
lisen lisäämistoiminnan puitteissa tai sen tarkoituksiin tapahtuva myynti. 
Edellä mainittujen poikkeusten laajuutta ja yksityiskohtaisia sääntöjä 
ohjaavat kansalliset lait, asetukset ja käytännöt. 

11. Osapuolten on säädettävä vastavuoroisen pakkoluvan soveltami
sesta seuraavissa tapauksissa: 

a) jos jalostaja ei voi hankkia tai hyödyntää kasvinjalostusoikeutta louk
kaamatta aiempaa patenttia, hän voi hakea asianmukaista korvausta 
vastaan pakkolupaa patentilla suojatun keksinnön muulla kuin yksin
oikeudella tapahtuvaa käyttöä varten, jos lupa on tarpeen suojattavan 
kasvilajikkeen hyödyntämistä varten. Osapuolten on säädettävä, että 
patentin haltijalla on oikeus saada kohtuullisin ehdoin annettava vas
tavuoroinen lupa käyttää suojattua lajiketta, jos tällainen lupa myön
netään; 

b) jos bioteknologisen keksinnön patentin haltija ei voi hyödyntää pa
tenttia loukkaamatta lajiketta koskevaa aiempaa kasvinjalostajan oi
keutta, hän voi hakea asianmukaista korvausta vastaan pakkolupaa 
kyseisen oikeuden suojaaman lajikkeen muulla kuin yksinoikeudella 
tapahtuvaa käyttöä varten. Osapuolten on säädettävä, että kasvinja
lostajanoikeuden haltijalla on oikeus saada kohtuullisin ehdoin an
nettava vastavuoroinen lupa käyttää suojattua keksintöä, jos tällainen 
lupa myönnetään. 

12. Tämän artiklan 11 kohdassa tarkoitettujen lupien hakijoiden on 
osoitettava, että: 

a) he eivät ole onnistuneet sopimusteitse saamaan lupaa patentin tai 
kasvinjalostajan oikeuden haltijalta; 

b) kasvilajike tai keksintö edustaa huomattavaa teknistä kehitystä, johon 
liittyy huomattava taloudellinen etu patentissa tarkoitettuun keksin
töön tai suojattuun kasvilajikkeeseen nähden. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 134 

222 artikla 

Lääkkeiden markkinoille saattamista koskevan luvan saamiseksi 
toimitettujen tietojen suoja 

1. Osapuolet ottavat käyttöön kattavan järjestelmän, jolla taataan nii
den tietojen luottamuksellisuus, salassapito ja riippumattomuus, jotka on 
toimitettu lääkkeiden markkinoille saattamista koskevan luvan saami- 
seksi. 

2. Sen vuoksi, jos osapuoli vaatii lääkkeen turvallisuuteen ja tehok
kuuteen liittyviä testi- tai tutkimustuloksia ennen markkinointiluvan 
myöntämistä kyseiselle tuotteelle, osapuoli ei saa vähintään viisi vuotta 
osapuolen alueella sovellettavan ensimmäisen markkinointiluvan myön
tämisestä sallia muiden hakijoiden pitää kaupan samaa tai samankal
taista tuotetta hakijalle, joka oli esittänyt testi- tai tutkimustulokset, 
myönnetyn markkinointiluvan perusteella, ellei kyseiset testi- tai tutki
mustulokset esittänyt hakija ole antanut siihen suostumustaan. Mainitun 
ajanjakson aikana ensimmäisen markkinointiluvan osalta esitettyjä testi- 
tai tutkimustuloksia ei käytetä kenenkään muun sellaisen hakijan eduksi, 
jonka tavoitteena on saada markkinointilupa lääkkeelle, ellei ensimmäi
nen hakija ole antanut siihen suostumustaan. 

3. Ukraina yhdenmukaistaa lääkkeiden tietosuojaa koskevan lainsää
däntönsä EU:n lainsäädännön kanssa kauppakomitean päättämänä ajan
kohtana. 

223 artikla 

Kasvinsuojeluaineiden tietosuoja 

1. Osapuolten on määritettävä turvallisuutta ja tehokkuutta koskevat 
vaatimukset ennen kasvinsuojeluaineiden asettamista markkinoille. 

2. Osapuolet tunnustavat ensimmäisen kerran esitetyn testin tai tutki
muksen omistajan tilapäisen oikeuden saada markkinointilupa kasvin
suojeluaineelle. Mainitun ajanjakson aikana testiä tai tutkimusta ei käy
tetä kenenkään muun sellaisen hakijan eduksi, jonka tavoitteena on 
saada markkinointilupa kasvinsuojeluaineelle, ellei ensimmäinen omis
taja ole antanut siihen suostumustaan. Tätä oikeutta nimitetään jäljem
pänä tietosuojaksi. 

3. Osapuolet määrittävät kriteerit, jotka testin tai tutkimuksen on täy
tettävä. 

4. Tietosuojan keston olisi oltava vähintään 10 vuotta kyseisen osa
puolen alueella sovellettavan ensimmäisen luvan saamisesta. Osapuolet 
voivat päättää pidentää vähäriskisten kasvinsuojeluaineiden suoja-aikaa. 
Tällöin suoja-aikaa voidaan pidentää 13 vuoteen. 
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5. Osapuolet voivat päättää, että kyseisiä ajanjaksoja pidennetään 
kunkin vähäistä käyttötarkoitusta ( 1 ) koskevan luvan pidennyksen osalta. 
Kyseisessä tapauksessa tietosuojan kokonaiskesto ei saa milloinkaan 
ylittää 13:a vuotta tai vähäriskisten kasvinsuojeluaineiden osalta 15:tä 
vuotta. 

6. Testi tai tutkimus on tietosuojan alainen myös, jos se on ollut 
välttämätön luvan uusimisen tai uudelleentarkastelun vuoksi. Siinä ta
pauksessa tietosuoja on voimassa 30 kuukautta. 

7. Osapuolet säätävät säännöistä, joilla estetään selkärankaisten eläin
ten päällekkäinen testaus. Hakijan, joka aikoo suorittaa selkärankaisilla 
eläimillä testejä ja tutkimuksia, on toteutettava tarvittavat toimenpiteet 
tarkistaakseen, että kyseisiä testejä ja tutkimuksia ei ole jo suoritettu tai 
aloitettu. 

8. Uuden luvanhakijan ja vastaavien lupien haltijan tai haltijoiden on 
kaikin tavoin pyrittävä varmistamaan, että selkärankaisilla eläimillä teh
tyjen testien ja tutkimusten tiedot jaetaan. Testi- ja tutkimusraporttien 
tietojen jakamisesta aiheutuvat kustannukset on määriteltävä tasapuoli
sesti, avoimesti ja syrjimättömästi. Uuden luvanhakijan on jaettava vain 
niiden tietojen kustannukset, jotka hänen on toimitettava luvan saa
miselle asetettujen vaatimusten täyttämiseksi. 

9. Jos uusi hakija ja kasvinsuojeluaineiden lupien haltija tai haltijat 
eivät pääse sopimukseen selkärankaisia eläimiä koskevien testi- ja tut
kimusraporttien jakamisesta, uusi hakija ilmoittaa asiasta osapuolelle. 

10. Vaikka sopimukseen ei päästä, kyseinen osapuoli voi käyttää 
selkärankaisia eläimiä koskevia testi- ja tutkimusraportteja uuden haki
jan hakemuksen osalta. 

11. Vastaavien lupien haltijalla tai haltijoilla on oikeus vaatia uudelta 
luvanhakijalta oikeudenmukaista osuutta aiheutuneista kustannuksista. 
Kyseinen osapuoli voi ohjata asianomaiset osapuolet ratkaisemaan asian 
kansallisen lainsäädännön mukaisen virallisen ja sitovan sovittelun avulla. 

6 A l a j a k s o 

P u o l i j o h d e t u o t t e i d e n p i i r i m a l l i t 

224 artikla 

Määritelmä 

Tässä alajaksossa tarkoitetaan 

a) 'puolijohdetuotteella' minkä tahansa sellaisen tuotteen lopullista muo
toa tai välimuotoa, jonka runko on puolijohtavasta aineesta valmis
tetun kerroksen sisältävää ainetta, ja jossa on yksi tai useampi muu 
johtavasta, eristävästä tai puolijohtavasta aineesta valmistettu ja en
nalta suunnitellun kolmiulotteisen mallin mukaan asetettu kerros ja 
joka on tarkoitettu yksinomaan tai muiden toimintojen ohella toteut
tamaan elektronisen toiminnon; 

▼B 

( 1 ) Vähäinen käyttö: kasvinsuojeluaineiden käyttö osapuolen alueella sellaisiin 
kasveihin tai kasvituotteisiin, joita ei kasvateta yleisesti kyseisen osapuolen 
alueella, tai joita kasvatetaan yleisesti poikkeukselliseen kasvinsuojelutarpee
seen vastaamiseksi.



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 136 

b) puolijohdetuotteen 'piirimallilla' missä tahansa aineellisessa muo
dossa tai koodattuna esiintyvää toisiinsa suhteessa olevien kuvioiden 
sarjaa; 

joka esittää kolmiulotteisena mallina puolijohdetuotteen kerrosten 
rakenteen ja jossa jokainen kuvio esittää kaikissa valmistusvaiheissa 
puolijohdetuotteen pintarakenteen mallia tai mallin osaa; 

c) 'kaupallisella käytöllä' myyntiä, vuokrausta, leasing-toimintaa ja 
muuta kaupallista jakelua sekä tarjoamista näihin tarkoituksiin. Tä
män sopimuksen 227 artiklassa tarkoitettuna kaupallisena käyttönä ei 
kuitenkaan pidetä, ellei edelleenluovutusta tapahdu, salassapitovel
vollisuuksin tapahtuvaa hyväksikäyttöä. 

225 artikla 

Suojan edellytykset 

1. Osapuolten on suojattava puolijohdetuotteiden piirimallit antamalla 
säännöksiä yksinoikeuksien myöntämisestä tämän artiklan mukaisesti. 

2. Osapuolet suojaavat puolijohdetuotteen piirimallin, jos se on sen 
luojan oman älyllisen ponnistuksen tulos eikä se ole yleisesti tunnettu 
puolijohdeteollisuudessa. Jos puolijohdetuotteen piirimalli koostuu osis
ta, jotka ovat yleisesti tunnettuja puolijohdeteollisuudessa, se suojataan 
ainoastaan, mikäli tällaisten osien yhdistelmä kokonaisuutena täyttää 
edellä mainitut edellytykset. 

226 artikla 

Yksinoikeus 

1. Tämän sopimuksen 225 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu yksinoikeus 
sisältää oikeuden sallia tai kieltää: 

a) piirimallin kappaleen valmistaminen, jos piirimalli on suojattu tämän 
sopimuksen 225 artiklan 2 kohdan mukaisesti; 

b) piirimallin tai piirimallia käyttäen valmistetun puolijohdetuotteen 
kaupallinen käyttö tai maahantuonti kaupallista käyttöä varten. 

2. Tämän artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettu yksinoikeus ei 
koske kappaleen valmistamista piirimallin taikka piirimalliin sisältyvien 
periaatteiden, prosessien, järjestelmien tai siihen sisältyvän tekniikan 
analysointia, arviointia tai opetusta varten. 

3 Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu yksinoikeus ei ulotu mihin
kään sellaista piirimallia koskevaan toimenpiteeseen, joka täyttää tämän 
sopimuksen 225 artiklan 2 kohdassa määrätyt edellytykset ja joka on 
luotu toisen piirimallin tämän artiklan 2 kohdan mukaisen analysoinnin 
ja arvioinnin perusteella. 

▼B
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4. Yksinoikeus sallia tai kieltää tämän artiklan 1 kohdan b alakoh
dassa tarkoitettu toimenpide ei koske toimenpidettä, joka on suoritettu 
sen jälkeen, kun piirimalli tai puolijohdetuote on saatettu laillisesti 
markkinoille. 

227 artikla 

Suoja-aika 

Yksinoikeuden kesto on vähintään 10 vuotta siitä, kun piirimallia on 
ensimmäisen kerran käytetty kaupallisesti missä tahansa maailmassa tai, 
jos yksinoikeuden alkaminen tai jatkuminen edellyttää rekisteröintiä, 10 
vuoden kuluttua seuraavista ajankohdista aikaisemmasta: 

a) sen kalenterivuoden lopusta, jona piirimallia on ensimmäisen kerran 
käytetty kaupallisesti missä tahansa maailmassa; 

b) sen kalenterivuoden lopusta, jona asianmukainen rekisteröintihake
mus on jätetty. 

7 A l a j a k s o 

M u u t m ä ä r ä y k s e t 

228 artikla 

Kasvilajikkeet 

Osapuolet toimivat yhteistyössä Genevessä 10 päivänä marraskuuta 
1972, 23 päivänä lokakuuta 1978 ja 19 päivänä maaliskuuta 1991 tar
kistettuun uusien kasvilajikkeiden suojaamista koskevaan kansainväli
seen vuoden 1961 yleissopimukseen perustuvan kasvilajikkeiden suoje
lun ja kyseisen yleissopimuksen 15 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
jalostajan oikeuksia koskevien valinnaisten poikkeusten edistämiseksi ja 
lujittamiseksi. 

229 artikla 

Geenivarat, perinteinen tietämys ja kansanperinne 

1. Osapuolet kunnioittavat, suojelevat ja ylläpitävät kansallisen lain
säädäntönsä mukaisesti alkuperäiskansojen ja paikallisten yhteisöjen sel
laista tietämystä, sellaisia keksintöjä ja sellaista käytäntöä, joka sisältyy 
biologisen monimuotoisuuden suojelun ja kestävän käytön kannalta 
merkityksellisiin perinteisiin elämänmuotoihin ja edistävät ja laajentavat 
niiden soveltamista mainittujen yhteisöjen luvalla ja myötävaikutuksella, 
sekä rohkaisevat tietämyksestä, keksinnöistä ja käytännöstä saadun hyö
dyn tasapuolista jakoa. 

2. Osapuolet tunnustavat, että kansallinen lainsäädäntö huomioon ot
taen on tärkeää toteuttaa soveltuvia toimenpiteitä perinteisen tietämyk
sen säilyttämiseksi, ja sopivat jatkavansa työtä, jotta voitaisiin päästä 
kansainväliseen sopimukseen sui generis -malleista perinteisen tietämyk
sen oikeudellista suojaa varten. 

▼B
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3. Osapuolet sopivat, että tämän alajakson teollis- ja tekijänoikeuksia 
koskevat määräykset ja biologista monimuotoisuutta koskeva yleissopi
mus on pantava täytäntöön toisiaan tukevalla tavalla. 

4. Osapuolet sopivat säännöllisestä näkemysten ja tietojen vaihdosta 
merkittävien monenkeskisten neuvottelujen osalta. 

3 j a k s o 

T e o l l i s - j a t e k i j ä n o i k e u k s i e n t ä y t ä n t ö ö n p a n o 

230 artikla 

Yleiset velvoitteet 

1. Molemmat osapuolet vahvistavat TRIPS-sopimuksen ja varsinkin 
sen III osan mukaiset sitoumuksensa ja säätävät seuraavista täydentä
vistä toimenpiteistä, menettelyistä ja oikeussuojakeinoista, jotka ovat 
tarpeen teollis- ja tekijänoikeuksien täytäntöönpanon varmistamisek
si ( 1 ). Näiden toimenpiteiden, menettelyjen ja oikeussuojakeinojen on 
oltava oikeudenmukaisia ja tasapuolisia, ne eivät saa olla liian moni
mutkaisia tai kalliita eivätkä ne saa sisältää kohtuuttomia määräaikoja tai 
johtaa aiheettomiin viivytyksiin. 

2. Näiden toimenpiteiden ja oikeussuojakeinojen on myös oltava te
hokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia, ja niitä on sovellettava siten, että 
vältetään luomasta esteitä lailliselle kaupankäynnille ja säädetään ta
keista niiden väärinkäytön estämiseksi. 

231 artikla 

Oikeutetut hakijat 

1. Osapuolet myöntävät oikeuden pyytää tässä jaksossa ja TRIPS- 
sopimuksen III osassa tarkoitettujen toimenpiteiden, menettelyjen ja oi
keussuojakeinojen soveltamista seuraaville: 

a) sovellettavan lainsäädännön mukaisesti teollis- ja tekijänoikeuksien 
haltijoille; 

b) kaikille muille henkilöille, joilla on oikeus käyttää näitä oikeuksia, 
erityisesti käyttöluvan haltijoille, jos sovellettava lainsäädäntö sen 
sallii ja mainitun lainsäädännön mukaisesti; 

▼B 

( 1 ) Tässä jaksossa teollis- ja tekijänoikeuksien käsite kattaa ainakin seuraavat 
oikeudet: tekijänoikeus, tekijänoikeuden lähioikeudet, tietokannan valmistajan 
sui generis -oikeus, puolijohdetuotteiden piirimallien luojan oikeudet, tavara
merkkioikeudet, mallioikeudet, patenttioikeudet, mukaan lukien lisäsuojato
distuksista johtuvat oikeudet, maantieteelliset merkinnät, hyödyllisyysmalli
oikeudet, kasvinjalostajanoikeudet ja toiminimet, kun ne on suojattu yksin
oikeudella asianomaisessa kansallisessa lainsäädännössä.
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c) alan edunvalvonnasta vastaaville elimille, joilla on säännönmukai
sesti tunnustettu oikeus edustaa teollis- ja tekijänoikeuksien haltijoita, 
jos sovellettava lainsäädäntö sen sallii ja mainitun lainsäädännön 
mukaisesti. 

2. Osapuolet voivat myöntää oikeuden pyytää tässä jaksossa ja 
TRIPS-sopimuksen III osassa tarkoitettujen toimenpiteiden, menettelyjen 
ja oikeussuojakeinojen soveltamista teollis- ja tekijänoikeuksia kollektii
visesti hallinnoiville elimille, joilla on säännönmukaisesti tunnustettu 
oikeus edustaa teollis- ja tekijänoikeuksien haltijoita, jos sovellettava 
lainsäädäntö sen sallii ja mainitun lainsäädännön mukaisesti. 

1 A l a j a k s o 

Y k s i t y i s o i k e u d e l l i s e t t o i m e n p i t e e t , m e n e t t e l y t j a 
o i k e u s s u o j a k e i n o t 

232 artikla 

Olettama tekijänoikeudesta 

Osapuolet tunnustavat, että tässä sopimuksessa määrättyjä toimenpiteitä, 
menettelyjä oikeussuojakeinoja sovellettaessa, 

a) jotta kirjallisen tai taiteellisen teoksen tekijää voidaan pitää, jollei 
toisin osoiteta, tekijänä ja sen johdosta oikeutettuna ajamaan kannetta 
tekijänoikeutensa loukkaamisesta, riittää, että hänen nimensä on ta
vanmukaisella tavalla ilmoitettu teoksessa; 

b) tämän artiklan a kohdassa olevaa määräystä sovelletaan soveltuvin 
osin lähioikeuksien haltijoihin heidän suojatun aineistonsa osalta. 

233 artikla 

Todistustavat 

1. Osapuolten oikeusviranomaisilla tulee olla oikeus määrätä, milloin 
asianosainen on esittänyt kohtuullisella tavalla saatavissa olevan todis
tusaineiston, joka riittää tukemaan hänen vaatimuksiaan, ja on yksilöinyt 
sellaiset hänen vaatimuksiaan tukevat todisteet, jotka ovat hänen vasta
puolensa hallussa, että vastapuolen on esitettävä nämä todisteet. Oike
usviranomainen voi sisällyttää määräykseensä sellaisia ehtoja, että luot
tamuksellisten tietojen suoja voidaan varmistaa. 

2. Jos teollis- ja tekijänoikeuksien loukkaus on toteutettu kaupalli
sessa laajuudessa, osapuolten on samoin edellytyksin toteutettava tar
peelliset toimenpiteet sen mahdollistamiseksi, että toimivaltaiset oikeus
viranomaiset voivat pyynnöstä antaa tarvittaessa määräyksen esittää 
pankki-, rahoitus- tai kaupallisia asiakirjoja, jotka ovat vastapuolen hal
lussa, edellyttäen, että luottamuksellisten tietojen suoja taataan. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 140 

234 artikla 

Toimenpiteet todisteiden suojaamiseksi 

1. Osapuolten on varmistettava, että toimivaltaiset oikeusviranomaiset 
voivat jo ennen pääasiaa koskevan kanteen nostamista sen osapuolen 
hakemuksesta, joka on esittänyt kohtuullisesti saatavissa olevaa todistus
aineistoa tukeakseen väitteitään teollis- tai tekijänoikeutensa loukkaa
misesta tai tällaisen loukkaamisen uhasta, määrätä nopeita ja tehokkaita 
väliaikaisia toimia väitettyyn loukkaamiseen liittyvän asiaankuuluvan 
todistusaineiston suojaamiseksi edellyttäen, että luottamuksellisten tieto
jen suojaa taataan. Nämä toimet voivat sisältää väitettyjen riidanalaisten 
tavaroiden yksityiskohtaisen kuvaamisen ja mahdollisen näytteiden oton, 
tai riidanalaisten tavaroiden ja soveltuvissa tapauksissa näiden tavaroi
den valmistuksessa ja/tai jakelussa käytettyjen materiaalien ja välineiden 
sekä tavaroihin liittyvien asiakirjojen haltuunottamisen. Nämä toimenpi
teet toteutetaan tarvittaessa toista osapuolta kuulematta, erityisesti jos 
mahdollisesta viiveestä voi koitua korvaamatonta haittaa oikeudenhalti
jalle tai jos todistusaineiston hävittämisen vaara on ilmeinen. 

2. Osapuolten on varmistettava, että todistusaineiston suojaamistoi
menpiteet kumotaan tai että ne muutoin lakkaavat olemasta voimassa 
vastaajan pyynnöstä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta mahdollisesti vaa
dittavia vahingonkorvauksia, jollei hakija pane pääasiaa koskevaa me
nettelyä vireille toimivaltaisessa oikeusviranomaisessa kohtuullisessa 
määräajassa. 

235 artikla 

Tiedonsaantioikeus 

1. Osapuolten on varmistettava, että toimivaltaiset oikeusviranomaiset 
voivat teollis- tai tekijänoikeuden loukkausta koskevan oikeudenkäynnin 
yhteydessä kantajan perustellusta ja oikeasuhteisesta pyynnöstä määrätä, 
että sellaisten tavaroiden ja palvelujen alkuperästä ja jakeluverkosta, 
jotka loukkaavat teollis- tai tekijänoikeutta, annetaan tietoja. Tiedon
antovelvollinen on teollis- tai tekijänoikeuksia loukannut ja/tai kuka 
tahansa muu henkilö, 

a) jonka on todettu pitävän hallussaan riidanalaisia tavaroita kaupalli
sessa laajuudessa; 

b) joka on tavattu käyttämästä riidanalaisia palveluja kaupallisessa laa
juudessa; 

c) jonka on todettu tarjoavan loukkaavassa toiminnassa käytettäviä pal
veluja kaupallisessa laajuudessa; 

tai 

d) jonka tämän kohdan a, b tai c alakohdassa tarkoitettu henkilö on 
osoittanut osallistuneen kyseisten tavaroiden tuottamiseen, valmistuk
seen tai jakeluun tai näiden palvelujen tarjoamiseen. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin tietoihin sisältyvät ta
pauksen mukaan 

a) tuotteen tai palvelujen tuottajien, valmistajien, jakelijoiden, toimitta
jien ja muiden aikaisempien haltijoiden sekä aiottujen tukku- ja vä
hittäiskauppiaiden nimet ja osoitteet; 

▼B
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b) tiedot tuotettujen, valmistettujen, toimitettujen, vastaanotettujen tai 
tilattujen tavaroiden taikka palveluiden määrästä sekä kyseisistä ta
varoista tai palveluista saaduista hinnoista. 

3. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdan määräyksiä sovelletaan rajoittamatta 
muita laissa annettuja säännöksiä, jotka 

a) antavat oikeudenhaltijalle oikeuden saada laajempia tietoja; 

b) koskevat tämän artiklan nojalla ilmoitettujen tietojen käyttöä rikos- 
tai siviilioikeudellisessa menettelyssä; 

c) koskevat vastuuta tiedonsaantioikeuden väärinkäytöstä; 

d) antavat mahdollisuuden kieltäytyä sellaisten tietojen antamisesta, 
jotka pakottaisivat tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun henkilön 
myöntämään oman tai lähisukulaisensa osallistumisen teollis- tai te
kijänoikeuden loukkaukseen; 

e) koskevat tietolähteiden luottamuksellisuuden suojaa tai henkilötieto
jen käsittelyä. 

236 artikla 

Turvaamis- ja säilyttämistoimenpiteet 

1. Osapuolet varmistavat, että oikeusviranomaiset voivat määrätä ha
kijan pyynnöstä väliaikaisen kiellon, jonka tarkoituksena on estää teol
lis- tai tekijänoikeuden välittömät loukkaukset tai kieltää väliaikaisesti 
tai, jos kansallinen lainsäädäntö sen mahdollistaa, tarvittaessa uhkasakon 
uhalla kyseisen oikeuden väitettyjen loukkausten jatkaminen tai asettaa 
jatkamisen ehdoksi oikeudenhaltijalle kuuluvan korvauksen takaamiseen 
tarkoitetut vakuudet. Väliaikainen kielto voidaan määrätä samoin edel
lytyksin välittäjälle, jonka palveluja kolmas osapuoli käyttää loukatak
seen teollis- tai tekijänoikeutta. 

2. Väliaikaisella kiellolla voidaan myös määrätä takavarikoitaviksi tai 
luovutettaviksi sellaiset tavarat, joiden epäillään loukkaavan teollis- tai 
tekijänoikeutta, jotta voidaan estää niiden saattaminen jakelukanavien 
piiriin tai levittäminen jakelukanavia pitkin. 

3. Kaupallisessa laajuudessa tehtyjen loukkausten osalta osapuolten 
on varmistettava, että jos hakija osoittaa olosuhteet, jotka saattavat uhata 
vahingonkorvauksen maksamista, oikeusviranomaiset voivat määrätä 
väitetyn loukkaajan irtainta ja kiinteää omaisuutta asetettavaksi hukkaa
miskieltoon sekä myös pankkitilit ja muut varat jäädytettäviksi. Tässä 
tarkoituksessa toimivaltaiset viranomaiset voivat määrätä esitettäviksi 
pankki-, rahoitus- tai kaupallisia asiakirjoja tai asianmukaisen pääsyn 
asiaankuuluviin tietoihin. 

▼B
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4. Osapuolten on varmistettava, että tämän artiklan 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitetut turvaamistoimenpiteet voidaan tarvittaessa ottaa käyttöön 
toista osapuolta kuulematta, erityisesti jos viivästyminen saattaisi aihe
uttaa korjaamatonta vahinkoa oikeudenhaltijalle. Tässä tapauksessa osa
puolille on ilmoitettava asiasta viipymättä viimeistään toimenpiteiden 
täytäntöönpanon jälkeen. Asian uudelleen käsittely, johon liittyy oikeus 
tulla kuulluksi, on järjestettävä vastaajan vaatimuksesta, jotta kohtuulli
sessa ajassa toimenpiteestä ilmoittamisen jälkeen voidaan ratkaista, onko 
toimenpidettä muutettava taikka onko se kumottava tai pidettävä voi
massa. 

5. Osapuolten on varmistettava, että tämän artiklan 1, 2 ja 3 kohdassa 
tarkoitetut turvaamistoimenpiteet kumotaan tai että ne muutoin lakka
avat olemasta voimassa vastaajan pyynnöstä, jollei hakija pane pääasiaa 
koskevaa menettelyä vireille toimivaltaisessa oikeusviranomaisessa koh
tuullisessa määräajassa. 

6. Jos turvaamistoimenpiteet kumotaan tai jos ne raukeavat kantajan 
toiminnan tai laiminlyönnin takia tai jos myöhemmin todetaan, ettei 
teollis- tai tekijänoikeutta ole loukattu tai loukkaamisen uhkaa ole ollut, 
oikeusviranomaisilla on oltava oikeus vastaajan pyynnöstä määrätä toi
menpiteiden hakija suorittamaan vastaajalle asianmukainen korvaus näi
den toimenpiteiden aiheuttamista vahingoista. 

237 artikla 

Korjaavat toimenpiteet 

1. Osapuolten on oikeudenhaltijalle loukkauksen johdosta kuuluvia 
vahingonkorvauksia rajoittamatta ja ilman minkäänlaista korvausta ha
kijan pyynnöstä varmistettava, että toimivaltaiset oikeusviranomaiset 
voivat määrätä sellaisten tavaroiden osalta, joiden ne ovat todenneet 
loukkaavan teollis- tai tekijänoikeutta, niiden takaisinvetäminen, lopul
linen poistaminen markkinointikanavasta tai hävittäminen. Toimivaltai
set oikeusviranomaiset voivat tarvittaessa määrätä myös näiden tavaroi
den luomisessa tai valmistuksessa pääasiassa käytettyjen materiaalien ja 
välineiden hävittämisestä. 

2. Oikeusviranomaisten on määrättävä, että nämä toimenpiteet toteu
tetaan oikeudenloukkaajan kustannuksella, jollei tämän esteeksi vedota 
erityisiin syihin. 

238 artikla 

Kieltotuomiot 

Osapuolten on varmistettava, että kun teollis- tai tekijänoikeuden louk
kauksen toteava oikeuden päätös on tehty, toimivaltaiset oikeusviran
omaiset voivat antaa loukkaajaa vastaan kieltotuomion, jonka tarkoituk
sena on kieltää loukkauksen jatkaminen. Jos kansallinen lainsäädäntö 
sen sallii, kieltotuomion noudattamatta jättämisestä voidaan tarvittaessa 
määrätä uhkasakko tuomion noudattamisen varmistamiseksi. Osapuolten 
on myös varmistettava, että oikeudenhaltijoilla on mahdollisuus hakea 
kieltoa tai määräystä sellaisia välittäjiä vastaan, joiden palveluita kolmas 
osapuoli käyttää teollis- ja tekijänoikeuden rikkomiseen. 

▼B
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239 artikla 

Vaihtoehtoiset toimenpiteet 

Osapuolet voivat säätää, että toimivaltaiset oikeusviranomaiset voivat 
soveltuvissa tapauksissa määrätä sen henkilön pyynnöstä, johon tämän 
sopimuksen 237 ja/tai 238 artiklassa määrätyt toimenpiteet voivat koh
distua, että vahingon kärsineelle osapuolelle maksetaan tämän sopimuk
sen 237 ja/tai 238 artiklassa mainittujen toimenpiteiden soveltamisen 
sijasta rahallinen hyvitys, jos kyseinen henkilö on toiminut ilman tuot
tamusta tai laiminlyöntiä, jos kyseisten toimenpiteiden täytäntöönpano 
aiheuttaisi tälle henkilölle suhteetonta vahinkoa ja jos vahingon kärsi
neelle osapuolelle maksettavaa rahallista hyvitystä voidaan kohtuudella 
pitää tyydyttävänä. 

240 artikla 

Vahingonkorvaukset 

1. Osapuolten on varmistettava, että kun oikeusviranomaiset määrää
vät vahingonkorvauksista, 

a) ne ottavat huomioon kaikki asianmukaiset näkökohdat, kuten vahin
gon kärsineelle osapuolelle aiheutuneet kielteiset taloudelliset seura
ukset, saamatta jäänyt voitto mukaan lukien, loukkaajan saama pe
rusteeton etu ja soveltuvissa tapauksissa muita kuin taloudellisia te
kijöitä, kuten oikeudenhaltijalle loukkauksen johdosta aiheutunut ai
neeton vahinko; tai 

b) vaihtoehtona tämän kohdan a alakohdan määräykselle oikeusviran
omaiset voivat soveltuvissa tapauksissa määrittää vahingot kiinteänä 
määränä esimerkiksi vähintään niiden rojaltien tai maksujen määrän 
perusteella, jotka oikeudenloukkaaja olisi joutunut suorittamaan, jos 
se olisi pyytänyt lupaa käyttää kyseistä teollis- ja tekijänoikeutta. 

2. Jos oikeudenloukkaaja ei ole tietoisesti ryhtynyt loukkaavaan te
koon tai ryhtyi loukkaavaan tekoon ilman, että hänellä oli riittävät pe
rusteet tietää ryhtyvänsä siihen, osapuolet voivat säätää, että oikeusvi
ranomaiset voivat määrätä voitot perittäviksi takaisin vahingon kärsi
neelle osapuolelle tai maksettavaksi mainitulle osapuolelle vahingonkor
vauksen, joka voi olla ennalta määrätty. 

241 artikla 

Oikeudenkäyntikulut 

Osapuolten on varmistettava, että kohtuulliset ja oikeasuhteiset oike
udenkäyntikulut ja muut oikeudenkäynnin voittaneelle osapuolelle ai
heutuneet kulut kuuluvat yleensä oikeudenkäynnin hävinneen maksetta
viksi, paitsi jos tämä olisi kohtuuden periaatteen vastaista. 

242 artikla 

Tuomioistuinten päätösten julkistaminen 

Osapuolten on varmistettava, että oikeusviranomaiset voivat teollis- tai 
tekijänoikeuden loukkauksen johdosta nostetun kanteen yhteydessä kan
tajan pyynnöstä ja loukkaajan kustannuksella määrätä toteutettaviksi so
veltuvia toimenpiteitä päätöstä koskevien tietojen levittämiseksi, mukaan 

▼B
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lukien päätöksen julkistaminen ja sen julkaiseminen kokonaan tai osit
tain. Osapuolet voivat erityisolosuhteiden perusteella säätää muita tarkoi
tuksenmukaisia julkistamistoimenpiteitä, näkyvät ilmoitukset mukaan lu
kien. 

243 artikla 

Hallinnolliset menettelyt 

Siinä laajuudessa kuin siviilioikeudellisia seuraamuksia voidaan määrätä 
hallinnollisessa menettelyssä, siinä noudatettavien periaatteiden tulee 
olennaisesti vastata tämän alajakson asiaa koskevissa määräyksissä tar
koitettuja periaatteita. 

2 A l a j a k s o 

P a l v e l u n v ä l i t t ä j i e n v a s t u u 

244 artikla 

Välittäjien palvelujen käyttö 

Molemmat osapuolet ovat tietoisia, että kolmannet osapuolet voivat 
käyttää välittäjien palveluita tekijänoikeuksien loukkaamiseen liittyvään 
toimintaan. Kunkin osapuolen tulee säätää palvelunvälittäjien osalta 
tässä alajaksossa määrätyistä toimista, jotta voidaan varmistaa tietopal
velujen vapaa liikkuvuus sekä teollis- ja tekijänoikeuksien täytäntöön
pano digitaalisessa ympäristössä. Tätä alajaksoa sovelletaan ainoastaan 
teollis- ja tekijänoikeuksien, ja erityisesti tekijänoikeuksien, loukkaa
misesta johtuvaan vastuuseen ( 1 ). 

245 artikla 

Palvelunvälittäjien vastuu: Pelkkä siirtotoiminta 

1. Osapuolten on varmistettava, että jos tarjottava tietoyhteiskunnan 
palvelu muodostuu palvelun vastaanottajan toimittamien tietojen siir
rosta viestintäverkossa tai viestintäverkkoyhteyden tarjoamisesta, palve
lun tarjoaja ei ole vastuussa siirretyistä tiedoista, edellyttäen, että palve
lun tarjoaja 

a) ei ole siirron alkuunpanija; 

b) ei valitse siirron vastaanottajaa; ja 

c) ei valitse eikä muuta siirrettäviä tietoja. 

▼B 

( 1 ) Poikkeukset tässä alajaksossa määrätystä vastuusta koskevat ainoastaan ta
pauksia, joissa tietoyhteiskunnan palvelun tarjoajan toiminta rajoittuu tieto
verkon teknisenä operaattorina toimimiseen ja käyttöoikeuden tarjoamiseen 
viestintäverkkoon, jossa kolmansien osapuolten antamia tietoja siirretään tai 
talletetaan väliaikaisesti siten, että tarkoituksena on pelkästään tietojen siirron 
tehostaminen. Tämä toiminta on luonteeltaan puhtaasti teknistä, automaattista 
ja passiivista, jolloin tietoyhteiskunnan palvelun tarjoaja ei tunne siirrettäviä 
tai tallennettavia tietoja eikä valvo niitä.
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2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetut siirtoon ja yhteyden tarjoa
miseen liittyvät toiminnot käsittävät siirrettyjen tietojen automaattisen, 
väliaikaisen ja tilapäisen tallentamisen, sikäli kuin tallentaminen palve
lee yksinomaan siirron toimeenpanoa tietoverkossa eikä sen kesto ylitä 
siirtoon tarvittavaa kohtuullista aikaa. 

3. Tämä artikla ei vaikuta tuomioistuimen tai hallintoviranomaisen 
mahdollisuuteen vaatia osapuolten oikeusjärjestelmien mukaisesti palve
lun tarjoajaa lopettamaan tai estämään väärinkäytökset. 

246 artikla 

Palvelunvälittäjien vastuu: Välimuistiin tallentaminen 

1. Osapuolten on varmistettava, että jos tietoyhteiskunnan palvelun 
tarjoaminen muodostuu palvelun vastaanottajan toimittamien tietojen 
siirrosta viestintäverkossa, palvelun tarjoaja ei ole vastuussa tämän tie
don sellaisen automaattisen, tilapäisen ja lyhytaikaisen tallentamisen 
osalta, jonka suorittamisen ainoana tavoitteena on muille palvelun vas
taanottajille niiden pyynnöstä myöhemmin tehtävän tiedonsiirron tehos
taminen, edellyttäen, että 

a) palvelun tarjoaja ei muuta tietoja; 

b) palvelun tarjoaja noudattaa tietoihin pääsyä koskevia ehtoja; 

c) palvelun tarjoaja noudattaa tiedon päivitystä koskevia sääntöjä, jotka 
on ilmoitettu toimialalla laajalti hyväksytyllä ja käytetyllä tavalla; 

d) palvelun tarjoaja ei puutu toimialalla laajalti hyväksytyn ja käytetyn 
teknologian lailliseen käyttöön saadakseen tietoja tallennetun tiedon 
käytöstä; ja 

e) palvelun tarjoaja toimii viipymättä tallentamansa tiedon poistami
seksi tai sen saannin estämiseksi heti, kun hän on saanut tosiasialli
sesti tietoonsa sen, että tieto on poistettu sieltä, missä se alun perin 
oli verkossa, tai että kyseisen tiedon saanti on estetty taikka tuomi
oistuin tai hallintoviranomainen on määrännyt poistamaan kyseisen 
tiedon tai estämään sen saannin. 

2. Tämä artikla ei vaikuta tuomioistuimen tai hallintoviranomaisen 
mahdollisuuteen vaatia osapuolten oikeusjärjestelmien mukaisesti palve
lun tarjoajaa lopettamaan tai estämään väärinkäytökset. 

247 artikla 

Palvelunvälittäjien vastuu: Säilytys ("hosting") 

1. Jos tietoyhteiskunnan palvelun tarjoaminen käsittää palvelun vas
taanottajan toimittamien tietojen tallentamisen, osapuolten on varmistet
tava, että palvelun tarjoaja ei ole vastuussa palvelun vastaanottajan 
pyynnöstä tallennettujen tietojen osalta, edellyttäen, että 

▼B
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a) palvelun tarjoajalla ei ole tosiasiallista tietoa laittomasta toiminnasta 
tai tiedoista eikä hänen tiedossaan vahingonkorvausvaatimuksen ky
seessä ollen ole tosiasioita tai olosuhteita, joiden perusteella toimin
nan tai tietojen laittomuus on ilmeistä; tai 

b) palvelun tarjoaja toimii viipymättä tietojen poistamiseksi tai niihin 
pääsyn estämiseksi heti saatuaan tiedon tällaisista seikoista. 

2. Tämän artiklan 1 kohtaa ei sovelleta, kun palvelun vastaanottaja 
toimii palvelun tarjoajan johdon tai valvonnan alaisena. 

3. Tämä artikla ei vaikuta tuomioistuimen tai hallintoviranomaisen 
mahdollisuuteen vaatia osapuolten oikeusjärjestelmän mukaisesti palve
lun tarjoajaa lopettamaan tai estämään väärinkäytökset, eikä se myös
kään vaikuta osapuolten mahdollisuuteen vahvistaa menettelyjä, joita 
sovelletaan tietojen poistamiseen tai niihin pääsyn estämiseen. 

248 artikla 

Yleisen valvontavelvoitteen puuttuminen 

1. Osapuolet eivät saa asettaa palvelun tarjoajille tämän sopimuksen 
245, 246 ja 247 artiklassa tarkoitettujen palvelujen toimittamisen osalta 
yleistä velvoitetta valvoa siirtämiään ja tallentamiaan tietoja eivätkä 
yleistä velvoitetta pyrkiä aktiivisesti saamaan selville laitonta toimintaa 
osoittavia tosiasioita tai olosuhteita. 

2. Osapuolet voivat asettaa tietoyhteiskunnan palvelun tarjoajille vel
voitteen ilmoittaa välittömästi toimivaltaisille viranomaisille palvelun 
vastaanottajien toteuttamista laittomiksi väitetyistä toimista tai näiden 
antamista laittomiksi väitetyistä tiedoista, tai ilmoittaa toimivaltaisille 
viranomaisille niiden pyynnöstä tiedot, joiden avulla voidaan tunnistaa 
niiden palvelujen vastaanottajat, joiden kanssa niillä on säilytyssopimuk
sia. 

249 artikla 

Siirtymäkausi 

Ukraina panee täysimääräisesti täytäntöön tämän alajakson mukaiset 
velvoitteet 18 kuukauden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

3 A l a j a k s o 

M u u t m ä ä r ä y k s e t 

250 artikla 

Rajatoimenpiteet 

1. Tässä määräyksessä 'teollis- ja tekijänoikeutta loukkaavilla tava
roilla' tarkoitetaan: 

a) "väärennettyjä tavaroita" eli 

▼B
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i) tavaroita, mukaan luettuina niiden pakkaukset, jotka on luvatto
masti varustettu tavaramerkillä, joka on samanlainen kuin tällai
sille tavaroille asianmukaisesti rekisteröity merkki, tai jota ei 
olennaisten tuntomerkkiensä perusteella voida erottaa tällaisesta 
tavaramerkistä, ja joka siten loukkaa tavaramerkin haltijan oike
uksia; 

ii) mitä tahansa tavaramerkkiä (logo, etiketti, tarra, esite, käyttöohje, 
takuutodistus), jopa erillään esitettynä, samoin edellytyksin kuin i 
alakohdassa tarkoitettuja tavaroita; 

iii) pakkauksia, jotka on varustettu väärennetyn tavaran merkillä, 
yksinään esitettyinä, samoin edellytyksin kuin i alakohdassa tar
koitettuja tavaroita; 

b) "laittomasti valmistettuja tavaroita" eli tavaroita, jotka ovat tai jotka 
sisältävät ilman tekijänoikeuden tai lähioikeuden tai mallioikeuden 
haltijan tai oikeudenhaltijan kyseisen tavaran valmistajamaassa asian
mukaisesti valtuuttaman henkilön suostumusta tehtyjä jäljennöksiä 
riippumatta siitä, onko se rekisteröity kansallisessa lainsäädännössä; 

c) tavaroita, jotka sen osapuolen, jossa tulliviranomaisten toimenpiteitä 
koskeva hakemus on tehty, lainsäädännön mukaan loukkaavat 

i) patenttia; 

ii) lisäsuojatodistusta; 

iii) kasvinjalostajanoikeutta; 

iv) mallia; 

v) maantieteellistä merkintää. 

2. Jollei muualla tässä jaksossa toisin määrätä, osapuolet hyväksyvät 
menettelyjä ( 1 ), joilla varmistetaan, että oikeudenhaltija, jolla on pätevät 
perusteet epäillä, että voi tapahtua teollis- ja tekijänoikeuksia loukkaa
vien tavaroiden tuontia, vientiä, jälleenvientiä, saapumista tullialueelle 
tai poistumista tullialueelta, asettamista suspensiomenettelyyn tai vie
mistä vapaa-alueelle tai vapaavarastoon, voi jättää toimivaltaisille hal
linto- tai oikeusviranomaisille kirjallisen hakemuksen, jotta tulliviran
omaiset keskeyttäisivät tällaisten tavaroiden luovutuksen vapaaseen liik
keeseen tai pidättäisivät ne. 

3. Osapuolten on säädettävä, että kun tulliviranomaisilla on toimin
tansa kautta, ennen kuin oikeudenhaltija on jättänyt hakemuksen tai se 
on hyväksytty, riittävät perusteet epäillä, että tavarat loukkaavat teollis- 
ja tekijänoikeutta, ne voivat lykätä kyseisten tavaroiden päästämistä 
tullin valvonnasta tai pidättää ne, jotta oikeudenhaltija voi jättää hake
muksen toimenpiteitä varten edellisen kohdan mukaisesti. 

▼B 

( 1 ) Tämä on ymmärrettävä siten, että mitään velvoitetta soveltaa tällaisia menet
telyjä ei ole sellaisten tavaroiden maahantuonnin osalta, jotka on asetettu 
markkinoille toisessa maassa joko oikeudenhaltijan toimesta tai hänen suos
tumuksellaan.
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4. TRIPS-sopimuksen III osan 4 jaksossa vahvistettuja tuojaa koske
via oikeuksia tai velvoitteita sovelletaan myös tavaroiden viejään tai 
haltijaan. 

5. Osapuolet tekevät yhteistyötä, jonka tavoitteena on säätää tekni
sestä avusta ja valmiuksien kehittämisestä tämän artiklan täytäntöönpa
nemiseksi. 

6. Ukraina panee täysimääräisesti täytäntöön tämän artiklan mukaiset 
velvoitteet kolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

251 artikla 

Käytännesäännöt ja rikostekninen yhteistyö 

Osapuolet edistävät 

a) teollis- ja tekijänoikeuksien noudattamisen varmistamiseen tähtäävien 
käytännesääntöjen laatimista ammattialan tai ammatillisten järjestöjen 
tai -liittojen toimesta; 

b) käytännesääntöjen luonnosten ja kyseisten käytännesääntöjen sovel
tamista koskevien arviointien toimittamista osapuolten toimivaltai
sille viranomaisille. 

252 artikla 

Yhteistyö 

1. Osapuolet sopivat tekevänsä yhteistyötä tukeakseen tämän luvun 
mukaisten sitoumusten ja velvoitteiden täytäntöönpanoa. 

2. Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yh
teistyö) ja VI osaston (Rahoitusyhteistyö ja petostentorjuntaa koskevat 
määräykset) määräysten mukaisesti yhteistyöhön kuuluvat muun muassa 
seuraavat toimet: 

a) tietojen vaihto teollis- ja tekijänoikeuksia sekä suojelu- ja täytäntöön
panosääntöjä koskevasta oikeudellisesta kehyksestä; lainsäädännön 
kehittämisestä saatujen kokemusten vaihto EU-osapuolen ja Ukrai
nan välillä; 

b) teollis- ja tekijänoikeuksien täytäntöönpanon valvonnasta saatujen 
kokemusten vaihto EU-osapuolen ja Ukrainan välillä; 

c) tullin, poliisin sekä hallinto- ja oikeuselinten keskushallinnon tasolla 
ja sen alapuolella suorittamasta teollis- ja tekijänoikeuksien valvon
nasta saatujen kokemusten vaihto EU-osapuolen ja Ukrainan välillä; 
koordinointi väärennettyjen tavaroiden viennin estämiseksi, myös 
muiden maiden kanssa; 

d) toimintaedellytysten kehittäminen; henkilöstön vaihto ja koulutus; 

e) teollis- ja tekijänoikeuksia koskevan tiedon edistäminen ja levittämi
nen muun muassa yritysmaailmaan ja kansalaisyhteiskuntaan; kulut
tajien ja oikeudenomistajien tietoisuuden lisääminen; 

▼B
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f) institutionaalisen yhteistyön kehittäminen esimerkiksi teollis- ja teki
jänoikeuksista vastaavien virastojen välillä; 

g) suurelle yleisölle suunnattu teollis- ja tekijänoikeuspolitiikkaa kos
keva aktiivinen tiedotus ja koulutus: tehokkaiden strategioiden laa
timinen, joilla tunnistetaan tärkeimmät kohderyhmät ja luodaan tie
dotusohjelmia kuluttajien ja tiedotusvälineiden tietoisuuden paranta
miseksi teollis- ja tekijänoikeuksien vaikutuksista, terveysriskit ja 
yhteydet järjestäytyneeseen rikollisuuteen mukaan luettuina. 

3. Rajoittamatta tämän artiklan 1 ja 2 kohdan soveltamista ja niitä 
täydentäen osapuolet sopivat, että ne ylläpitävät teollis- ja tekijänoike
uksia koskevaa tehokasta vuoropuhelua, josta raportoidaan kauppakomi
tealle ja jonka aiheena ovat tässä luvussa tarkoitettujen teollis- ja teki
jänoikeuksien suojelu ja täytäntöönpano sekä muut olennaiset kysymyk
set. 

10 LUKU 

Kilpailu 

1 j a k s o 

K i l p a i l u n r a j o i t u k s e t j a y r i t y s k e s k i t t y m ä t 

253 artikla 

Määritelmät 

Tässä jaksossa tarkoitetaan 

1. 'kilpailuviranomaisella' 

a) EU-osapuolen osalta Euroopan komissiota; ja 

b) Ukrainan osalta Ukrainan monopolien vastaista komiteaa. 

2. 'kilpailulainsäädännöllä' 

a) EU-osapuolen osalta Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen 101, 102 ja 106 artiklaa, yrityskeskittymien valvonnasta 
20 päivänä tammikuuta 2004 annettua neuvoston asetusta (EY) 
N:o 139/2004 (EU:n sulautuma-asetus) ja niiden täytäntöönpano
asetuksia ja muutoksia; 

b) Ukrainan osalta 11 päivänä tammikuuta 2001 annettua lakia 
nro 2210-III (muutoksineen) ja sen täytäntöönpanoasetuksia ja 
muutoksia. Jos lain nro 2210-III säännöksen ja toisen kilpailua 
koskevan aineellisen säännöksen välillä on ristiriita, Ukraina var
mistaa, että lain nro 2210-III säännökset ovat voimassa; sekä 

c) edellä mainittuihin säädöksiin tämän sopimuksen voimaantulon 
jälkeen mahdollisesti tehtäviä muutoksia. 

▼B
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3. Tässä jaksossa käytettyjä käsitteitä on selitetty tarkemmin liitteessä 
XXIII. 

254 artikla 

Periaatteet 

Osapuolet tunnustavat vapaan ja vääristymättömän kilpailun merkityk
sen kauppasuhteissaan. Osapuolet tunnustavat, että kilpailunvastaiset 
yritysten toimintatavat ja liiketoimet voivat vääristää markkinoiden asi
anmukaista toimintaa ja yleisesti vaarantaa kaupan vapauttamisesta saa
tavat edut. Ne ovat sen vuoksi yhtä mieltä siitä, että seuraavat niiden 
kilpailulainsäädännössä määritellyt toimintatavat ja liiketoimet eivät ole 
tämän sopimuksen mukaisia, jos ne voivat vaikuttaa osapuolten väliseen 
kauppaan: 

a) yritysten yhteenliittymien sopimukset, yhdenmukaistetut toimintat
avat ja päätökset, joiden tavoitteena tai seurauksena on kilpailun 
estäminen, rajoittaminen, vääristäminen tai sen huomattava vähentä
minen jommankumman osapuolen alueella; 

b) yhden tai useamman yrityksen määräävän aseman väärinkäyttö jom
mankumman osapuolen alueella; tai 

c) yrityskeskittymät, jotka johtavat monopolisoitumiseen tai huomatta
vaan kilpailun rajoittamiseen markkinoilla jommankumman osapuo
len alueella. 

255 artikla 

Täytäntöönpano 

1. EU-osapuoli ja Ukraina pitävät voimassa kilpailulainsäädännön, 
jonka avulla tehokkaasti torjutaan 254 artiklan a, b ja c kohdassa tar
koitettuja toimintatapoja ja liiketoimia. 

2. Osapuolilla on oltava viranomaiset, jotka ovat vastuussa tämän 
artiklan 1 kohdassa esitetyn kilpailulainsäädännön tehokkaasta valvon
nasta ja joilla on siihen asianmukaiset välineet. 

3. Osapuolet tunnustavat, että on tärkeää soveltaa niiden kilpailulain
säädäntöä avoimesti, viivytyksettä ja syrjimättömästi noudattaen oike
udenmukaisen menettelyn ja puolustautumisoikeuksien periaatteita. Ku
kin osapuoli varmistaa erityisesti, että: 

a) ennen kuin yhden osapuolen kilpailuviranomainen määrää seur
aamuksesta tai oikeussuojakeinosta sellaisen luonnollisen henkilön 
tai oikeushenkilön kohdalla, joka rikkoo osapuolen kilpailulainsää
däntöä, osapuoli myöntää henkilölle oikeuden saada tulla kuulluksi 
ja esittää näyttö osapuolten kilpailulainsäädännössä määrätyssä koh
tuullisessa ajassa sen jälkeen, kun osapuoli on ilmoittanut asianomai
selle luonnolliselle henkilölle tai oikeushenkilölle rikkomisen ole
massaoloa koskevat alustavat päätelmät; ja 

b) tuomioistuin tai muu riippumaton oikeusistuin, jotka on perustettu 
kyseisen osapuolen lainsäädännön mukaisesti, määrää tai henkilön 
pyynnöstä tarkastelee kyseisiä seuraamuksia tai oikeussuojakeinoja. 

▼B
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4. Kunkin osapuolen on toisen osapuolen pyynnöstä toimitettava toi
selle osapuolelle julkiset tiedot, jotka koskevat sen kilpailulainsäädän
nön täytäntöönpanon valvontaa ja tässä jaksossa tarkoitettuihin velvoit
teisiin liittyvää lainsäädäntöä. 

5. Kilpailuviranomainen hyväksyy ja julkaisee asiakirjan, jossa seli
tetään sovellettavat periaatteet kilpailulainsäädännön rikkomisesta johtu
vien taloudellisten seuraamusten määräämiselle. 

6. Kilpailuviranomainen hyväksyy ja julkaisee asiakirjan, jossa seli
tetään horisontaalisten sulautumien arvioinnissa käytetyt periaatteet. 

256 artikla 

Lainsäädännön ja lainvalvontamenettelyjen lähentäminen 

Ukraina lähentää kilpailulainsäädäntöään ja lainvalvontamenettelyjään 
EU:n säännöstöön seuraavasti: 

1. Neuvoston asetus (EY) N:o 1/2003, annettu 16 päivänä joulukuuta 
2002, perustamissopimuksen 81 ja 82 artiklassa vahvistettujen kilpai
lusääntöjen täytäntöönpanosta. 

Aikataulu: Asetuksen 30 artikla pannaan täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

2. Neuvoston asetus (EY) N:o 139/2004, annettu 20 päivänä tammi
kuuta 2004, yrityskeskittymien valvonnasta (EU:n sulautuma-asetus). 

Aikataulu: Asetuksen 1 artikla ja 5 artiklan 1 ja 2 kohta pannaan 
täytäntöön kolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantu
losta. 

Asetuksen 20 artikla pannaan täytäntöön kolmen vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

3. Komission asetus (EU) N:o 330/2010, annettu 20 päivänä huhtikuuta 
2010, Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 101 artiklan 
3 kohdan soveltamisesta tiettyihin vertikaalisten sopimusten ja yh
denmukaistettujen menettelytapojen ryhmiin. 

Aikataulu: Asetuksen 1, 2, 3, 4, 6, 7 ja 8 artikla pannaan täytäntöön 
kolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

4. Komission asetus (EY) N:o 772/2004, annettu 27 päivänä huhtikuuta 
2004, perustamissopimuksen 81 artiklan 3 kohdan soveltamisesta 
teknologiansiirtosopimusten ryhmiin. 

Aikataulu: Asetuksen 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 ja 8 artikla pannaan täytän
töön kolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

257 artikla 

Julkiset yritykset ja yritykset, joille on myönnetty erityis- tai 
yksinoikeuksia 

1. Julkisten yritysten ja niiden yritysten osalta, joille on myönnetty 
erityis- tai yksinoikeuksia 

▼B
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a) kumpikaan osapuoli ei toteuta eikä pidä voimassa toimenpiteitä, 
jotka ovat ristiriidassa tämän sopimuksen 254 artiklaan ja 258 artiklan 
1 kohtaan sisältyvien periaatteiden kanssa; ja 

b) osapuolten on varmistettava, että tämän sopimuksen 253 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettu kilpailulainsäädäntö koskee kyseisiä yrityksiä, 

sikäli kuin kyseisen kilpailulainsäädännön ja kyseisten periaatteiden so
veltaminen ei oikeudellisesti tai tosiasiallisesti estä kyseisiä yrityksiä 
suorittamasta niille määrättyjä erityistehtäviä. 

2. Mitkään edellisen kohdan määräykset eivät voi estää osapuolta 
perustamasta tai ylläpitämästä julkista yritystä, myöntämästä yrityksille 
erityis- tai yksinoikeuksia taikka ylläpitämästä kyseisiä oikeuksia. 

258 artikla 

Valtion monopolit 

1. Kunkin osapuolen on mukautettava kaikki valtion kaupalliset mo
nopolit viiden vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta var
mistaakseen, että tavaroiden hankinnan ja kaupan pitämisen edellytyk
sissä ei esiinny syrjiviä toimenpiteitä osapuolten luonnollisten henkilöi
den tai oikeushenkilöiden välillä. 

2. Mitkään tämän artiklan määräykset eivät rajoita tämän sopimuksen 
IV osaston 8 luvun (julkiset hankinnat) mukaisia osapuolten oikeuksia 
ja velvoitteita. 

3. Mitkään 1 kohdan määräykset eivät estä osapuolta perustamasta tai 
ylläpitämästä valtion monopolia. 

259 artikla 

Tiedonvaihto ja täytäntöönpanoa koskeva yhteistyö 

1. Osapuolet tunnustavat, että niiden kilpailuviranomaisten yhteistyö 
ja koordinaatio on tärkeää, jotta voidaan entisestään tehostaa kilpailuoi
keuden tehokasta täytäntöönpanoa ja saavuttaa tämän sopimuksen ta
voitteet edistämällä kilpailua ja karsimalla kilpailunvastaista liiketoimin
taa tai liiketoimia. 

2. Sen vuoksi osapuolen kilpailuviranomainen voi ilmoittaa toisen 
osapuolen kilpailuviranomaiselle halukkuutensa tehdä täytäntöönpanoa 
koskevaa yhteistyötä. Yhteistyö ei estä osapuolia tekemästä itsenäisiä 
päätöksiä. 

3. Osapuolten kilpailuviranomaiset voivat kilpailulainsäädäntönsä te
hokkaan soveltamisen helpottamiseksi vaihtaa tietoja muun muassa lain
säädännöstä ja täytäntöönpanotoimista lainsäädäntöjensä asettamissa ra
joissa ja ottaen huomioon olennaiset etunsa. 

▼B
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260 artikla 

Neuvottelut 

1. Kunkin osapuolen on toisen osapuolen pyynnöstä aloitettava neu
vottelut toisen osapuolen tekemän valituksen johdosta keskinäisen ym
märryksen vaalimiseksi tai tässä jaksossa tarkoitettujen erityisten kysy
mysten ratkaisemiseksi. Pyynnön tehneen osapuolen on pyynnössään 
ilmoitettava, miten asia vaikuttaa osapuolten väliseen kauppaan. 

2. Osapuolet neuvottelevat viipymättä kumman tahansa osapuolen 
pyynnöstä kysymyksistä, jotka koskevat tämän jakson tulkintaa tai so
veltamista. 

3. Kunkin osapuolen on pyrittävä toimittamaan toiselle osapuolelle 
olennaiset muut kuin luottamukselliset tiedot neuvottelujen helpottami
seksi lainsäädäntöjensä asettamissa rajoissa ja ottaen huomioon olennai
set etunsa. 

261 artikla 

Osapuolet eivät voi vedota tämän sopimuksen IV osaston 14 luvun 
(Riitojen ratkaiseminen) mukaiseen riitojen ratkaisuun tästä jaksosta 
johtuvissa kysymyksissä tämän sopimuksen 256 artiklaa lukuun otta
matta. 

2 j a k s o 

V a l t i o n t u e t 

262 artikla 

Yleiset periaatteet 

1. Ukrainan tai Euroopan unionin jäsenvaltion valtion varoista myön
tämä tuki, joka vääristää tai uhkaa vääristää kilpailua tiettyjä yrityksiä 
tai tiettyjen tavaroiden tuotantoa suosimalla ei sovellu tämän sopimuk
sen asianmukaiseen toimintaan, jos se on omiaan vaikuttamaan osapuol
ten väliseen kauppaan. 

2. Seuraavat tuet kuitenkin soveltuvat tämän sopimuksen asianmukai
seen toimintaan: 

a) yksittäisille kuluttajille myönnettävä sosiaalinen tuki, joka myönne
tään harjoittamatta syrjintää tuotteiden alkuperän perusteella; 

b) tuki luonnonmullistusten tai muiden poikkeuksellisten tapahtumien 
aiheuttaman vahingon korvaamiseksi. 

3. Lisäksi seuraavien tukien voidaan katsoa soveltuvan tämän sopi
muksen asianmukaiseen toimintaan: 

a) tuki taloudellisen kehityksen edistämiseen alueilla, joilla elintaso on 
poikkeuksellisen alhainen tai joilla vajaatyöllisyys on vakava ongelma; 

▼B
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b) tuki Euroopan etua ( 1 ) koskevan tärkeän hankkeen edistämiseen tai 
jonkin Euroopan unionin jäsenvaltion tai Ukrainan taloudessa olevan 
vakavan häiriön poistamiseen; 

c) tuki tietyn taloudellisen toiminnan tai talousalueen kehityksen edis
tämiseen, jos tuki ei muuta kaupankäynnin edellytyksiä osapuolten 
edun kanssa ristiriitaisella tavalla; 

d) tuki kulttuurin ja kulttuuriperinnön edistämiseen, jos tuki ei muuta 
kaupankäynnin edellytyksiä osapuolten edun kanssa ristiriitaisella 
tavalla; 

e) tuki EU:n horisontaalisissa ryhmäpoikkeusasetuksissa ja horisontaa
lisissa ja alakohtaisissa valtiontukisäännöissä sallittujen, kyseisissä 
asetuksissa ja säännöissä vahvistettujen edellytysten mukaisten ta
voitteiden saavuttamiseen; 

f) investointituki tämän sopimuksen V osaston 6 luvun (Ympäristö) 
liitteessä XXIX lueteltujen EU:n direktiivien pakollisten normien 
noudattamiseksi niissä säädetyn toimeenpanokauden kuluessa ja lai
tosten ja laitteiden mukauttamiseksi uusiin vaatimuksiin voidaan hy
väksyä 40 bruttoprosentin enimmäismäärään asti tukikelpoisista kus
tannuksista. 

4. Yritykset, jotka tuottavat yleisiin taloudellisiin tarkoituksiin liitty
viä palveluja, sekä fiskaalisiin monopoleihin sovelletaan tähän jaksoon 
sisältyviä sääntöjä sikäli kuin kyseisten sääntöjen soveltaminen ei oike
udellisesti tai tosiasiallisesti estä kyseisiä yrityksiä suorittamasta niille 
määrättyjä erityistehtäviä. Kaupan kehitykseen ei saa vaikuttaa tavalla, 
joka olisi ristiriidassa osapuolten etujen kanssa. 

Tässä luvussa käytettyjä käsitteitä selitetään tarkemmin liitteessä XXIII. 

263 artikla 

Avoimuus 

1. Kukin osapuoli varmistaa valtiontukien avoimuuden. Tätä varten 
kumpikin osapuoli ilmoittaa vuosittain toiselle osapuolelle niiden valti
ontukien kokonaismäärän, tyypin ja alakohtaisen jakautumisen, jotka 
voivat vaikuttaa osapuolten väliseen kauppaan. Ilmoituksiin olisi sisäl
lyttävä tietoa tuen tavoitteesta, muodosta, määrästä tai budjetista, myön
tävästä viranomaisesta ja mahdollisuuksien mukaan tuen saajasta. Tätä 
artiklaa sovellettaessa tukea, joka on määrältään alle 200 000 euroa yri
tystä kohti kolmen vuoden kauden aikana, ei tarvitse ilmoittaa. Kysei
nen ilmoitus katsotaan toimitetuksi, jos se on lähetetty toiselle osapuo
lelle tai jos olennaiset tiedot ovat saatavilla julkisella internet-sivustolla 
31 päivään joulukuuta mennessä seuraavana kalenterivuonna. 

▼B 

( 1 ) Tässä säännöksessä Euroopan etu käsittää osapuolten edun.
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2. Osapuolen on toisen osapuolen pyynnöstä toimitettava lisätietoja 
valtiontukijärjestelmistä ja yksittäisistä valtiontukitapauksista, jotka vai
kuttavat osapuolten väliseen kauppaan. Osapuolet vaihtavat kyseisiä tie
toja salassapitovelvollisuuden ja liikesalaisuuden sallimissa rajoissa. 

3. Osapuolten on varmistettava, että julkisten viranomaisten ja julkis
ten yritysten väliset taloudelliset suhteet ovat avoimia siten, että seuraa
vat seikat käyvät selkeästi ilmi: 

a) julkisten viranomaisten kyseisille julkisille yrityksille suoraan tai vä
lillisesti (esimerkiksi julkisten yritysten tai rahoituslaitosten välityk
sellä) myöntämät julkiset varat; 

b) kyseisten julkisten varojen todellinen käyttötarkoitus. 

4. Osapuolet varmistavat lisäksi, että sellaisten yritysten taloudellinen 
rakenne ja organisaatiorakenne, joille Ukraina tai Euroopan unionin 
jäsenvaltio on myöntänyt erityisoikeuksia tai yksinoikeuksia tai joille 
on uskottu yleisiin taloudellisiin tarkoituksiin liittyvien palvelujen tuot
taminen, ja jotka saavat julkisen palvelun velvoitteesta jossain muodossa 
korvauksia, näytetään oikein erillisessä kirjanpidossa siten, että seuraa
vat seikat käyvät selkeästi ilmi: 

a) kulut ja tuotot, jotka liittyvät kaikkiin tuotteisiin tai palveluihin, 
joiden osalta yritykselle on myönnetty erityisoikeuksia tai yksinoike
uksia, taikka kaikkiin yleisiin taloudellisiin tarkoituksiin liittyviin 
palveluihin, jotka on uskottu yritykselle, ja toisaalta kaikkiin muihin 
yrityksen tuottamiin erillisiin tuotteisiin ja palveluihin; 

b) yksityiskohtaiset tiedot menetelmistä, joilla tulot ja menot kohdiste
taan eri toiminnoille. Kyseiset menetelmät perustuvat kansainvälisesti 
tunnustettujen kirjanpitomenetelmien, kuten toimintoperusteisen kus
tannuslaskennan, mukaisesti syy-yhteyttä, objektiivisuutta, avoi
muutta ja johdonmukaisuutta koskeviin kirjanpitoperiaatteisiin ja ti
lintarkastustietoihin. 

5. Kumpikin osapuoli varmistaa, että tämän artiklan määräyksiä so
velletaan viiden vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

264 artikla 

Tulkinta 

Osapuolet sopivat soveltavansa tämän sopimuksen 262 artiklaa, 263 ar
tiklan 3 kohtaa tai 263 artiklan 4 kohtaa käyttäen tulkintalähteenä Eu
roopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 106, 107 ja 93 artiklan 
soveltamisesta johtuvia arviointiperusteita, mukaan luettuna Euroopan 
unionin tuomioistuimen asiaan liittyvä oikeuskäytäntö sekä asiaa kos
keva johdettu oikeus, kehykset, suuntaviivat ja muut Euroopan unio
nissa voimassa olevat hallinnolliset toimenpiteet. 

▼B
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265 artikla 

Suhde WTO:hon 

Näitä määräyksiä sovelletaan rajoittamatta WTO-sopimuksen asiaa kos
kevista määräyksistä johtuvia osapuolten oikeuksia, jotka koskevat kau
pan oikeussuojakeinoja tai muita asianmukaisia toimia tukea vastaan tai 
riitojen ratkaisemista. 

266 artikla 

Soveltamisala 

Tämän jakson määräyksiä sovelletaan tavaroihin ja niihin palveluihin, 
jotka luetellaan tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautumi
nen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) liitteessä XVI keskinäisesti 
tehdyn markkinoille pääsyä koskevan päätöksen mukaisesti, lukuun ot
tamatta WTO:n maataloussopimuksen liitteeseen 1 sisältyviä tuotteita ja 
muita maataloussopimuksen kattamia tukia. 

267 artikla 

Valtiontukien valvonnan kansallinen järjestelmä 

Tämän sopimuksen 262–266 artiklan velvoitteiden noudattamiseksi 

1. Ukraina hyväksyy erityisesti kansallisen valtiontukilainsäädännön ja 
perustaa kolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta 
toiminnaltaan riippumattoman viranomaisen, jolla on tämän sopimuk
sen 262 artiklan täysimääräiseen soveltamiseen tarvittava toimivalta. 
Kyseisellä viranomaisella on oltava muun muassa toimivaltuudet hy
väksyä valtiontukijärjestelmiä ja yksittäisiä tukiavustuksia tämän so
pimuksen 262 ja 264 artiklassa tarkoitettujen edellytysten mukaisesti 
sekä määrätä sääntöjen vastaisesti myönnetty valtiontuki takaisin
maksettavaksi. Kaikkien Ukrainassa myönnettyjen uusien tukien on 
oltava tämän sopimuksen 262 ja 264 artiklan määräysten mukaisia 
vuoden kuluessa viranomaisen perustamispäivästä. 

2. Ukraina toteuttaa viiden vuoden kuluessa tämän sopimuksen voi
maantulosta ennen 1 kohdassa tarkoitetun viranomaisen perustamista 
käyttöön otettujen tukijärjestelmien kattavan määrityksen ja mukaut
taa kyseiset tukijärjestelmät tämän sopimuksen 262 ja 264 artiklassa 
tarkoitettujen arviointiperusteiden mukaisesti viimeistään seitsemän 
vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

3. a) Sovellettaessa tämän sopimuksen 262 artiklaa osapuolet sopivat, 
että tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavien viiden vuoden 
aikana Ukrainan myöntämien valtiontukien arvioinnissa otetaan 
huomioon se, että Ukrainaa pidetään samanlaisena alueena kuin 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 107 artiklan 3 
kohdan a alakohdassa tarkoitetut Euroopan unionin alueet. 

▼B
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b) Neljän vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta Uk
raina esittää Euroopan komissiolle henkeä kohti määritettyä 
BKT:tä koskevat lukunsa NUTS II -tasolle yhdenmukaistettuina. 
Tämän jälkeen tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu viranomai
nen ja Euroopan komissio arvioivat yhdessä Ukrainan alueiden 
tukikelpoisuuden ja niitä koskevat enimmäistuki-intensiteetit laa
tiakseen aluetukikartan asiaa koskevien EU:n suuntaviivojen pe
rusteella. 

11 LUKU 

Energian kauppapoliittiset näkökohdat 

268 artikla 

Määritelmät 

Tässä luvussa, rajoittamatta tämän sopimuksen IV osaston 5 luvun (Tul
limenettelyjen ja kaupan helpottaminen) määräyksiä, tarkoitetaan 

1 'energiatuotteilla' maakaasua (HS-koodi 27.11), sähköenergiaa (HS- 
koodi 27.16) ja raakaöljyä (HS-koodi 27.09); 

2. 'kiinteällä infrastruktuurilla' kaikkia siirto- ja jakeluverkkoja, nestey
tetyn maakaasun käsittelylaitoksia ja varastoja sähkön markkinoita 
koskevista yhteisistä säännöistä 26 päivänä kesäkuuta 2003 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/54/EY, jäljem
pänä 'direktiivi 2003/54/EY', ja maakaasun sisämarkkinoita koske
vista yhteisistä säännöistä 26 päivänä kesäkuuta 2003 annetun Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/55/EY, jäljempänä 
'direktiivi 2003/55/EY', määritelmän mukaisesti; 

3. 'kauttakululla' energiatuotteiden kauttakulkua kiinteän infrastruktuu
rin tai öljyputken kautta tämän sopimuksen IV osaston 5 luvussa 
(Tullimenettelyjen ja kaupan helpottaminen) kuvatun mukaisesti; 

4. 'kuljetuksella' siirtoa ja jakelua direktiivin 2003/54/EY ja direktiivin 
2003/55/EY määritelmän mukaisesti ja öljyn kuljettamista tai siirtä
mistä öljyputken kautta; 

5. 'luvattomalla haltuunotolla' kaikkia toimia, joissa energiatuotteita ote
taan laittomasti haltuun kiinteästä infrastruktuurista. 

269 artikla 

Kotimaiset säännellyt hinnat 

1. Kaasun ja sähkön toimitushinta teollisuusasiakkaille määräytyy ai
noastaan kysynnän ja tarjonnan mukaan. 

▼B
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2. Tämän artiklan 1 kohdasta poiketen osapuolet voivat asettaa ylei
sen taloudellisen edun ( 1 ) nimissä yrityksille velvoitteen, joka koskee 
kaasun ja sähkön toimitusten hintaa, jäljempänä 'säännelty hinta'. 

3. Osapuolet varmistavat, että kyseinen velvoite on selkeästi mää
ritelty, avoin, oikeasuhteinen, syrjimätön, todennettavissa oleva ja kes
toltaan rajattu. Kyseistä velvoitetta soveltaessaan osapuolten on myös 
taattava muiden yritysten tasapuoliset mahdollisuudet vedota kuluttajiin. 

4. Jos kaasun ja sähkön myyntihinta kotimarkkinoilla on säännelty, 
osapuoli varmistaa, että säännellyn hinnan laskennan perustana oleva 
menetelmä julkaistaan ennen säännellyn hinnan voimaantuloa. 

270 artikla 

Kaksoishinnoittelun kielto 

1. Kumpikaan osapuoli tai sen sääntelyviranomainen ei hyväksy tai 
pidä voimassa toimenpidettä, joka johtaa kotimaiseen kulutukseen tar
koitettujen tuotteiden hintaa korkeampaan toiseen osapuoleen vietävien 
energiatuotteiden vientihintaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta mah
dollisuutta asettaa tämän sopimuksen 269 artiklan 2 ja 3 kohdan mu
kaisia säänneltyjä kotimaisia hintoja. 

2. Viejäosapuoli esittää toisen osapuolen pyynnöstä näytön siitä, että 
kotimarkkinoilla myytyjen ja vientiin myytyjen samojen energiatuottei
den hintaerot eivät johdu tämän artiklan 1 kohdassa kielletystä toimen
piteestä. 

271 artikla 

Tullit ja määrälliset rajoitukset 

1. Energiatuotteiden tuontia ja vientiä koskevat tullit ja määrälliset 
rajoitukset ja kaikki vaikutukseltaan vastaavat toimenpiteet kielletään 
osapuolten välillä. Tämä koskee myös fiskaalisia tulleja. 

2. Edellä 1 kohdassa ei estetä määrällisiä rajoituksia tai vaikutuksel
taan vastaavia toimenpiteitä, jotka ovat perusteltuja yleisen järjestyksen 
ja turvallisuuden kannalta, ihmisten, eläinten tai kasvien terveyden ja 
elämän suojelemiseksi tai teollisen ja kaupallisen omaisuuden suojele
miseksi. Nämä rajoitukset tai toimenpiteet eivät kuitenkaan saa olla 
keino mielivaltaiseen syrjintään tai osapuolten välisen kaupan peiteltyyn 
rajoittamiseen. 

272 artikla 

Kauttakulku 

Osapuolet toteuttavat kauttakulun vapauden periaatetta noudattaen tar
peelliset toimenpiteet kauttakulun helpottamiseksi GATT 1994 -sopi
muksen V artiklan 2, 4 ja 5 kohdan sekä energiaperuskirjaa koskevan 

▼B 

( 1 ) Yleinen taloudellinen etu on käsitettävä samalla tavoin kuin Euroopan unio
nin toiminnasta tehdyn sopimuksen 106 artiklassa ja erityisesti EU-osapuolen 
oikeuskäytännössä.
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vuoden 1994 sopimuksen 7 artiklan 1 ja 3 kohdan mukaisesti; kyseiset 
kohdat liitetään tähän sopimukseen ja otetaan osaksi sitä. 

273 artikla 

Kuljetus 

Sähkön ja kaasun kuljetuksen ja erityisesti kolmansien osapuolten kiin
teän infrastruktuurin käytön osalta osapuolet mukauttavat tämän sopi
muksen liitteessä XXVII ja vuoden 2005 energiayhteisösopimuksessa 
tarkoitettua lainsäädäntöään varmistaakseen, että ennen voimaantuloaan 
julkaistut tariffit, kapasiteetinjakomenettelyt ja kaikki muut edellytykset 
ovat objektiivisia, kohtuullisia ja avoimia eivätkä ole sähkön tai kaasun 
alkuperän, omistuksen tai määränpään perusteella syrjiviä. 

274 artikla 

Yhteistyö infrastruktuurialalla 

Osapuolet pyrkivät helpottamaan kaasun siirtoinfrastruktuurin ja kaa
suvarastojen käyttöä ja tarvittaessa konsultoivat toisiaan ja koordinoivat 
toimintaansa infrastruktuurien kehityksen alalla. Osapuolet tekevät yh
teistyötä maakaasun kauppaan, kestävyyteen ja toimitusvarmuuteen liit
tyvissä asioissa. 

Energiatuotteiden markkinoiden integroimiseksi edelleen kukin osapuoli 
ottaa huomioon toisen osapuolen energiaverkot ja kapasiteetin laaties
saan asiakirjoja kysynnästä ja tarjonnasta, yhteenkytkennästä, energiast
rategioista ja infrastruktuurin kehittämissuunnitelmista. 

275 artikla 

Energiatuotteiden luvaton haltuunotto 

Kukin osapuoli toteuttaa kaikki tarvittavat toimenpiteet alueensa läpi 
kauttakuljetettujen tai kuljetettujen energiatuotteiden luvattoman hal
tuunoton kieltämiseksi ja lopettamiseksi. 

276 artikla 

Keskeytys 

1. Kukin osapuoli varmistaa, että siirtoverkonhaltijat toteuttavat tar
vittavat toimenpiteet 

a) kauttakulun ja kuljetuksen tahattoman keskeyttämisen, vähentämisen 
tai lopettamisen riskin minimoimiseksi; 

b) tahattomasti keskeytetyn, vähennetyn tai lopetetun kauttakulun tai 
kuljetuksen tavanomaisen toiminnan pikaiseksi palauttamiseksi. 

2. Jos mistään osapuolia tai yhtä tai useampaa yhden osapuolen mää
räysvaltaan tai valvontaan kuuluvaa yksikköä koskevasta asiasta syntyy 
riitaa, osapuoli, jonka alueen kautta energiatuotteiden kauttakulku tai 
kuljetus tapahtuu, pidättäytyy keskeyttämästä tai vähentämästä tai salli
masta valvontansa tai määräysvaltansa piiriin kuuluvan yksikön, mukaan 
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luettuina valtion kaupalliset yritykset, keskeyttää tai vähentää tai vaa
timasta valvontansa tai määräysvaltansa piiriin kuuluvaa yksikköä kes
keyttämään tai vähentämään vakiintunutta energiatuotteiden kuljetusta 
tai kauttakulkua, jollei keskeyttämisestä tai vähentämisestä ole erikseen 
määrätty sopimuksessa, jolla kauttakulkua tai kuljetusta hallitaan, ennen 
asianomaisessa sopimuksessa määrätyn riitojen ratkaisumenettelyn päät
tämistä. 

3. Osapuolet sopivat siitä, että osapuolta ei pidetä vastuussa tämän 
artiklan mukaisesta keskeytyksestä tai vähentämisestä, jos osapuolen on 
mahdotonta tarjota, kauttakuljettaa tai kuljettaa energiatuotteita kolman
nen maan tai kolmannen maan valvonnassa tai määräysvallassa olevan 
yksikön toiminnan johdosta. 

277 artikla 

Kaasun ja sähkön sääntelyviranomainen 

1. Sääntelyviranomaisen on oltava oikeudellisesti erillinen ja toimin
nallisesti riippumaton kaikista julkisista tai yksityisistä elimistä ja sillä 
on oltava riittävät valtuudet varmistaa tosiasiallinen kilpailu ja markki
noiden tehokas toiminta. 

2. Sääntelyviranomaisen päätösten ja sen käyttämien menettelyjen on 
oltava tasapuoliset kaikkien markkinaosapuolten kannalta. 

3. Toimijalla, johon sääntelyviranomaisen päätös vaikuttaa, on oikeus 
valittaa päätöksestä muutoksenhakuelimeen, joka on riippumaton kai
kista asianomaisista osapuolista. Jos muutoksenhakuelin ei ole luonteel
taan tuomioistuin, sen päätökset on aina perusteltava kirjallisesti ja sen 
päätöksistä on lisäksi voitava valittaa puolueettomalle ja riippumatto
malle oikeusviranomaiselle. Muutoksenhakuelinten päätökset on pantava 
tehokkaasti täytäntöön. 

278 artikla 

Suhde energiayhteisösopimukseen 

1. Jos tämän jakson määräykset ja vuoden 2005 energiayhteisösopi
muksen määräykset tai vuoden 2005 energiayhteisösopimuksen mukai
sesti sovellettavat EU:n lainsäädännön määräykset ovat keskenään risti
riidassa, sovelletaan vuoden 2005 energiayhteisösopimuksen määräyksiä 
tai vuoden 2005 energiayhteisösopimuksen mukaisesti sovellettavia 
EU:n lainsäädännön määräyksiä. 

2. Tämän jakson määräyksiä täytäntöönpantaessa etusija annetaan 
lainsäädännölle tai muille säädöksille, jotka ovat yhdenmukaisia vuoden 
2005 energiayhteisösopimuksen kanssa tai jotka perustuvat alalla EU:ssa 
sovellettavaan lainsäädäntöön. Jos tämän jakson määräyksistä syntyy 
riitaa, kyseiset edellytykset täyttävien lainsäädännön tai muiden säädös
ten katsotaan olevan yhdenmukaisia tämän jakson kanssa. Arvioitaessa 
sitä, täyttävätkö lainsäädäntö tai muut säädökset kyseiset edellytykset, 
otetaan huomioon kaikki vuoden 2005 energiayhteisösopimuksen 91 ar
tiklan mukaisesti annetut päätökset. 
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3. Kumpikaan osapuoli ei käytä tämän sopimuksen mukaista riitojen
ratkaisumenettelyä energiayhteisösopimuksen määräysten rikkomisen 
osalta. 

279 artikla 

Hiilivetyjen etsintä-, hyödyntämis- ja tuotantotoiminnan aloit- 
taminen ja harjoittaminen 

1. Kullakin osapuolella ( 1 ) on kansainvälisen oikeuden, mukaan lu
kien Yhdistyneiden kansakuntien vuoden 1982 merioikeusyleissopimuk
sen, mukaisesti täysi suvereniteetti alueellaan sekä saaristo- ja alueve
sillään sijaitseviin hiilivetyvaroihin sekä täysivaltaiset oikeudet etsiä ja 
hyödyntää talousvyöhykkeellään ja mannerjalustallaan sijaitsevia hiilive
tyvaroja. 

2. Kullakin osapuolella on oikeus määrittää alueellaan, saaristo- ja 
aluevesillään, talousvyöhykkeellään ja mannerjalustallaan olevat alueet, 
joissa hiilivetyjä voidaan etsiä, hyödyntää ja tuottaa. 

3. Kukin osapuoli varmistaa, että kun jollakin alueella aloitetaan ky
seisen toiminnan harjoittaminen, yrityksiä kohdellaan toiminnan aloitta
misen ja sen harjoittamisen suhteen tasapuolisesti. 

4. Kukin osapuoli voi vaatia, että yritys, jolle on myönnetty lupa 
harjoittaa hiilivetyjen etsintä-, hyödyntämis- ja tuotantotoimintaa, mak
saa rahallisen maksun tai maksun hiilivetyinä. Kyseisen maksun yksi
tyiskohdat on vahvistettava niin, ettei yritysten hallintoon ja päätöksen
tekoon puututa. 

280 artikla 

Toimilupa ja toimilupaehdot 

1. Osapuolet toteuttavat tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, 
että toimiluvat, joilla yritys voi tietyllä maantieteellisellä alueella omaan 
lukuun ja omalla riskillä harjoittaa oikeutta etsiä, hyödyntää tai tuottaa 
hiilivetyjä, myönnetään julkisella menettelyllä ja kehottavat julkaista
valla ilmoituksella asiasta kiinnostuneita hakijoita jättämään hakemuk
sensa. 

2. Ilmoituksessa on mainittava toimiluvan tyyppi, maantieteellinen 
alue tai sen osa ja ehdotettu päivämäärä tai määräaika toimiluvan myön
tämiseksi. 
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3. Toimilupaehtoihin ja toimiluvan myöntämismenettelyyn sovelle
taan tämän sopimuksen 104 ja 105 artiklaa. 

12 LUKU 

Avoimuus 

281 artikla 

Määritelmät 

Tässä luvussa tarkoitetaan 

1. 'yleisesti sovellettavilla toimenpiteillä' lakeja, asetuksia, tuomioistuin
ten päätöksiä, menettelyjä ja hallinnollisia päätöksiä, joita sovelletaan 
yleisesti, ja mitä tahansa yleistä tai käsitteellistä tekoa, tulkintaa tai 
muuta tarvetta, joka voi vaikuttaa tässä sopimuksessa käsiteltäviin 
seikkoihin. Sillä ei tarkoiteta päätöstä, joka koskee yksittäistä henki
löä; ja 

2. 'asianomaisella henkilöllä' luonnollista tai oikeushenkilöä, jolla voi 
olla yleisesti sovellettavan toimenpiteen vuoksi oikeuksia tai velvoit
teita tämän sopimuksen 282 artiklassa tarkoitetulla tavalla. 

282 artikla 

Tavoite ja soveltamisala 

1. Osapuolet tunnustavat sen vaikutuksen, joka niiden sääntelyjärjes
telmällä voi olla niiden väliseen kauppaan, ja perustavat alueellaan toi
mivia taloudellisia toimijoita, erityisesti pienyrityksiä, koskevan tehok
kaan ja ennakoitavissa olevan sääntelyjärjestelmän, ja ylläpitävät sitä, 
ottaen asianmukaisesti huomioon oikeusvarmuuden ja suhteellisuuden 
vaatimukset. 

2. Osapuolet, jotka vahvistavat uudelleen sitoutuneensa velvoitteisiin, 
joista on määrätty WTO-sopimuksessa, hyväksyvät selvennyksiä ja pa
rannettuja järjestelyjä, jotka koskevat yleisesti sovellettavien toimenpi
teiden avoimuutta, kuulemista ja parempaa hallintoa, siltä osin kuin ne 
vaikuttavat tässä sopimuksessa käsiteltäviin seikkoihin. 

283 artikla 

Julkaisu 

1. Kukin osapuoli varmistaa, että yleisesti sovellettavat toimenpiteet 

a) julkaistaan viipymättä tai ovat muuten asianomaisten henkilöiden 
saatavilla helposti ja syrjimättömästi virallisesti nimetyn välineen 
avulla, ja jos mahdollista sähköisesti niin, että asianomaiset henkilöt 
ja toinen osapuoli voivat tutustua niihin; 

b) tarjoavat selityksen kyseisten toimenpiteiden tavoitteesta ja sen pe
rusteluista; ja 
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c) ovat sellaisia, että niiden julkaisun ja voimantulon välinen aika on 
riittävä paitsi, jos tämä hätätilanteesta johtuen ei ole mahdollista. 

2. Kukin osapuoli 

a) pyrkii julkaisemaan ennakolta kaikki ehdotukset toteuttaa tai muuttaa 
yleisesti sovellettavia toimenpiteitä, ja selvityksen ehdotuksen tavoit
teesta ja sen perusteluista; 

b) antaa asianomaisille henkilöille riittävästi mahdollisuuksia esittää 
huomautuksia kyseisistä ehdotetuista toimenpiteistä erityisesti niin, 
että näille mahdollisuuksille on riittävästi aikaa; ja 

c) pyrkii ottamaan huomioon asianomaisten henkilöiden kyseisestä eh
dotetusta toimenpiteestä esittämät huomautukset. 

284 artikla 

Tiedustelut ja yhteyspisteet 

1. Kunkin osapuolen on vahvistettava tai pidettävä voimassa meka
nismeja, joilla vastataan asianomaisten henkilöiden esittämiin tieduste
luihin, jotka koskevat yleisesti sovellettavaa toimenpidettä, jota on eh
dotettu tai joka on voimassa, ja miten sitä on tarkoitus soveltaa. 

Erityisesti kukin osapuoli nimeää yhteyspisteen helpottamaan osapuolten 
välistä yhteydenpitoa tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvissa ky
symyksissä. Osapuolen pyynnöstä yhteyspiste ilmoittaa kyseessä ole
vasta asiasta vastaavan viraston tai virkailijan ja antaa tarvittavaa apua 
helpottaakseen yhteydenpitoa pyynnön esittäneen osapuolen kanssa. 

Tiedustelut voidaan esittää tämän sopimuksen mukaisesti perustettujen 
mekanismien kautta. 

2. Osapuolet tunnustavat, että tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
vastaus ei voi olla lopullinen tai oikeudellisesti sitova, vaan se on an
nettu vain tiedoksi, jollei osapuolten sisäisissä laeissa ja asetuksissa 
toisin säädetä. 

3. Toisen osapuolen pyynnöstä osapuoli toimittaa viipymättä tietoja 
ja vastaa kysymyksiin, jotka koskevat voimassa olevaa tai ehdotettua 
yleisesti sovellettavaa toimenpidettä, joka pyynnön esittäneen osapuolen 
mukaan voi vaikuttaa tämän sopimuksen täytäntöönpanoon, riippumatta 
siitä, onko pyynnön esittäneelle osapuolelle aiemmin ilmoitettu kysei
sestä toimenpiteestä. 

4. Kunkin osapuolen on vahvistettava tai pidettävä voimassa asianomai
sia henkilöitä koskevia mekanismeja, joilla pyritään tehokkaasti ratkaise
maan toisen osapuolen asianomaisten henkilöiden ongelmia, jotka voivat 
aiheutua tämän sopimuksen 285 artiklassa mainittujen yleisesti sovelletta
vien toimenpiteiden ja hallinnollisten menettelyjen soveltamisesta. Kyseis
ten mekanismien olisi oltava helposti saatavilla, aikatauluun sidottuja, tu
lossuuntautuneita ja avoimia. Ne eivät rajoita osapuolten vahvistamien tai 
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voimassa pitämien valitus- tai muutoksenhakumenettelyiden soveltamista. 
Ne eivät myöskään rajoita tämän sopimuksen IV osaston 14 luvun (Riitojen 
ratkaiseminen) ja 15 luvun (Sovittelujärjestelmä) mukaisten osapuolten 
oikeuksien ja velvoitteiden soveltamista. 

285 artikla 

Hallinnolliset menettelyt 

Osapuolten on hallinnoitava tämän sopimuksen 281 artiklassa tarkoitet
tuja yleisesti sovellettavia toimenpiteitä johdonmukaisella, puolueetto
malla ja kohtuullisella tavalla. Soveltaessaan kyseisiä toimenpiteitä yk
sittäistapauksissa toisen osapuolen yksittäisiin henkilöihin, tavaroihin, 
palveluihin tai yksiköihin osapuolten on 

a) pyrittävä tarjoamaan toisen osapuolen asianomaisille henkilöille, joita 
menettely välittömästi koskee, kohtuullisessa määräajassa osapuolen 
menettelysääntöjen mukaisesti menettelyjen aloittamisen jälkeen sel
vitys siitä oikeusviranomaisesta, jossa menettely on aloitettu, ja ylei
nen kuvaus riidan aiheista sekä menettelyn luonteesta; 

b) annettava asianomaisille henkilöille kohtuullinen mahdollisuus esittää 
tosiasioita ja väitteitä näkemystensä tueksi ennen lopullista hallinto
toimenpidettä, jos siihen on aikaa ja jos menettelyjen luonne ja 
yleinen etu sen sallivat; ja 

c) varmistettava, että niiden menettelyt perustuvat lainsäädäntöön ja 
ovat lainsäädännön mukaisia. 

286 artikla 

Uudelleentarkastelu ja muutoksenhaku 

1. Kunkin osapuolen on perustettava ja ylläpidettävä tuomioistuimia 
tai muita riippumattomia oikeusistuimia, mukaan lukien tarvittaessa oi
keudelliseen tuomioistuimeen verrattavissa olevia oikeusistuimia tai hal
linnollisia oikeusistuimia, tai menettelyjä, joiden tarkoituksena on tar
kastella pikaisesti uudelleen ja, jos on aihetta, korjata hallintotoimenpi
teitä tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvilla aloilla. Näiden tuo
mioistuinten, oikeusistuinten tai menettelyjen on oltava puolueettomia ja 
riippumattomia hallinnollisesta toimeenpanosta vastaavasta viranomai
sesta, eikä niille saa koitua merkittävää etua asian lopputuloksesta. 

2. Kukin osapuoli varmistaa, että kyseisten tuomioistuinten, oikeusis
tuinten tai menettelyjen osapuolilla on oikeus 

a) kohtuulliseen mahdollisuuteen tukea tai puolustaa kantojaan; ja 

b) ratkaisuun, joka perustuu näyttöön ja esitettyihin asiakirjoihin tai, jos 
osapuolen lainsäädäntö niin edellyttää, hallintoviranomaisen kokoa
miin asiakirjoihin. 

3. Osapuolten on varmistettava, että kyseisen hallintotoimenpiteen 
osalta toimivaltainen viranomainen panee ratkaisun täytäntöön ja nou
dattaa sitä, sen mukaan kuin sen omassa lainsäädännössä säädetään 
muutoksenhausta tai uudelleentarkastelusta. 
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287 artikla 

Sääntelyn laatu ja toimivuus sekä hyvä hallintotapa 

1. Osapuolet sopivat tekevänsä yhteistyötä sääntelyn laadun ja toimi
vuuden parantamiseksi muun muassa vaihtamalla tietoja ja parhaita toi
mintatapoja, jotka koskevat niiden sääntelyn uudistamismenettelyä ja 
sääntelyn vaikutusten arviointeja. 

2. Osapuolet sitoutuvat hyvän hallintotavan periaatteisiin ja sopivat 
edistävänsä niitä muun muassa tietojen ja parhaiden toimintatapojen 
vaihdon avulla. 

288 artikla 

Syrjimättömyys 

Kunkin osapuolen on sovellettava toisen osapuolen asianomaisiin hen
kilöihin avoimuussääntöjä, jotka ovat vähintään yhtä suotuisat kuin sen 
omiin asianomaisiin henkilöihin sovellettavat säännöt. 

13 LUKU 

Kauppa ja kestävä kehitys 

289 artikla 

Taustaa ja tavoitteet 

1. Osapuolet palauttavat mieliin vuoden 1992 ympäristöä ja kehitystä 
koskevan Agenda 21:n, vuoden 2002 kestävää kehitystä koskevan Jo
hannesburgin täytäntöönpanosuunnitelman ja työllisyys- ja sosiaalipoli
tiikan alalla hyväksytyt kansainväliset toimintasuunnitelmat, erityisesti 
Kansainvälisen työjärjestön, jäljempänä 'ILO', ihmisarvoista työtä kos
kevan ohjelman sekä YK:n talous- ja sosiaalineuvoston ministerikoko
uksen vuonna 2006 täystyöllisyydestä ja ihmisarvoisesta työstä antaman 
julistuksen. Osapuolet vahvistavat uudelleen sitoumuksensa edistää kan
sainvälisen kaupan kehitystä niin, että siitä on hyötyä kestävän kehityk
sen tavoitteen saavuttamiseksi, ja pyrkivät kaikin tavoin varmistamaan, 
että kyseinen tavoite sisältyy niiden kauppasuhteisiin ja näkyy niissä 
kaikilla tasoilla. 

2. Tässä tarkoituksessa osapuolet tunnustavat täysin maidensa väes
tön ja tulevien sukupolvien taloudellisten, sosiaalisten ja ympäristöön 
liittyvien etujen tärkeyden ja osapuolet varmistavat, että taloudellinen 
kehitys ja ympäristö- ja sosiaalipolitiikat tukevat toisiaan. 

290 artikla 

Sääntelyvalta 

1. Osapuolet tunnustavat toistensa oikeuden vahvistaa ja säännellä 
omia ympäristönsuojelun ja työsuojelun tasojaan sekä kestävän kehityk
sen politiikkojaan ja ensisijaisia tavoitteitaan kansainvälisesti tunnustet
tujen normien tai sopimusten mukaisesti, ja antaa tai muuttaa vastaavasti 
asiaa koskevaa lainsäädäntöään, ja varmistavat, että niiden omassa lain
säädännössä määrätään korkeatasoisesta ympäristön suojelusta ja työ
suojelusta ja pyrkivät jatkuvasti parantamaan tällaista lainsäädäntöä. 
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2. Tässä artiklassa tarkoitettujen tavoitteiden saavuttamiseksi Ukraina 
lähentää lakejaan, asetuksiaan ja hallinnollisia käytäntöjään EU:n sään
nöstöön. 

291 artikla 

Monenväliset työelämää koskevat normit ja sopimukset 

1. Osapuolet tunnustavat, että täysi ja tuottava työllisyys ja ihmis
arvoinen työ kaikille ovat kaupan tärkeimpiä osatekijöitä globalisaation 
yhteydessä. Osapuolet vahvistavat sitoumuksensa edistää kaupan kehi
tystä tavalla, joka tukee täyttä ja tuottavaa työllisyyttä ja ihmisarvoista 
työtä kaikille, miehet, naiset ja nuoret mukaan luettuina. 

2. Osapuolet edistävät ja panevat lainsäädännössään ja käytännöis
sään täytäntöön seuraavia kansainvälisesti hyväksyttyjä työelämän pe
rusnormeja: 

a) järjestäytymisoikeus ja kollektiivisen neuvotteluoikeuden tehokas 
tunnustaminen; 

b) kaikenlaisen pakkotyön poistaminen; 

c) lapsityövoiman tosiasiallinen poistaminen; ja 

d) työmarkkinoilla ja ammatin harjoittamisen yhteydessä tapahtuvan 
syrjinnän poistaminen. 

3. Osapuolet vahvistavat sitoutuneensa panemaan tehokkaasti täytän
töön ratifioimansa ILO:n keskeiset ja tärkeimmät yleissopimukset ja 
työelämän perusperiaatteista ja -oikeuksista vuonna 1998 annetun ILO:n 
julistuksen. Osapuolet harkitsevat myös sellaisten muiden ILO:n yleis
sopimusten ratifioimista ja täytäntöönpanoa, jotka ILO on luokitellut 
ajan tasalla oleviksi. 

4. Osapuolet korostavat, että työelämää koskevia säännöksiä ei pitäisi 
käyttää protektionistisiin tarkoituksiin kaupankäynnissä. Osapuolet tote
avat, että niiden suhteellista etua ei saa mitenkään vaarantaa. 

292 artikla 

Monenväliset ympäristösopimukset 

1. Osapuolet tunnustavat kansainvälisen ympäristöhallinnon ja sopi
musten merkityksen kansainvälisen yhteisön vastauksena maailmanlaa
juisiin tai alueellisiin ympäristöongelmiin. 

2. Osapuolet vahvistavat uudelleen sitoumuksensa panna tehokkaasti 
täytäntöön lainsäädännöissään ja käytännöissään monenväliset ympäris
tösopimukset, joiden osapuolina ne ovat. 

3. Tällä sopimuksella ei saa rajoittaa osapuolen oikeuksia antaa tai 
ylläpitää toimenpiteitä niiden monenvälisten ympäristösopimusten täy
täntöönpanemiseksi, joiden osapuolena se on. Tällaisia toimenpiteitä ei 
saa soveltaa tavalla, joka johtaisi mielivaltaiseen tai perusteettomaan 
syrjintään osapuolten välillä tai kaupan peiteltyyn rajoittamiseen. 
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4. Osapuolten on varmistettava, että ympäristöpolitiikka perustuu en
nalta varautumisen periaatteeseen sekä periaatteisiin, joissa on kyse siitä, 
että on toteutettava ehkäiseviä toimia, että ympäristövahinkoja on tor
juttava ensisijaisesti niiden lähteellä ja että saastuttajan on maksettava. 

5. Osapuolet tekevät yhteistyötä edistääkseen luonnonvarojen harkit
tua ja järkevää käyttöä kestävän kehityksen tavoitteen mukaisesti ja 
yhteyksien vahvistamiseksi osapuolten kaupan sekä ympäristöpolitiikko
jen ja -käytäntöjen välillä. 

293 artikla 

Kestävää kehitystä suosiva kauppa 

1. Osapuolet vahvistavat uudelleen, että kaupan olisi kaikilta osin 
tuettava kestävää kehitystä. Osapuolet tunnustavat keskeisten työelämää 
koskevien säännösten ja ihmisarvoisen työn hyödyllisen roolin talouden 
tehokkuuden, innovaatioiden ja tuottavuuden kannalta ja korostavat kes
kenään entistä johdonmukaisempien toimintalinjojen suurta merkitystä 
yhtäältä kauppapolitiikan ja toisaalta työllisyys- ja sosiaalipolitiikan 
osalta. 

2. Osapuolet pyrkivät helpottamaan ja edistämään ympäristöhyödyk
keiden, -palveluiden ja teknologioiden kauppaa ja suoria ulkomaisia 
sijoituksia, kestävää ja uusiutuvaa energiaa, energiatehokkaita tuotteita 
ja palveluja sekä ympäristömerkillä varustettuja tavaroita, ja myös tut
kimalla niihin liittyviä muita kuin tulliesteitä. 

3. Osapuolet pyrkivät helpottamaan kestävää kehitystä tukevaa tava
roiden kauppaa, mukaan luettuina tavarat, jotka kuuluvat esimerkiksi 
reilun ja eettisen kaupan järjestelmiin, ja joihin liittyvät yritysten sosiaa
liset velvollisuudet ja vastuullisuus. 

294 artikla 

Metsätuotteiden kauppa 

Metsävarojen kestävän hallinnoinnin edistämiseksi osapuolet sitoutuvat 
työskentelemään yhdessä parantaakseen metsälainsäädännön täytäntöön
panoa ja metsähallintoa sekä edistämään laillisten ja kestävällä tavalla 
korjattujen metsätuotteiden kauppaa. 

295 artikla 

Kalatuotteiden kauppa 

Ottaen huomioon kalavarojen vastuullisen ja kestävän hoidon merkityk
sen sekä hyvän hallinnon edistämisen kaupassa osapuolet sitoutuvat 
toimimaan yhdessä 

a) toteuttamalla tehokkaita toimenpiteitä kalojen ja muiden vesiluon
nonvarojen seurantaa ja valvontaa varten; 

b) varmistamalla, että kaikkia alueellisten kalastusjärjestöjen hyväksy
miä suojelu- ja valvontatoimenpiteitä noudatetaan, sekä toimimalla 
mahdollisimman laajassa yhteistyössä kyseisten järjestöjen kanssa ja 
niiden sisällä; ja 
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c) ottamalla käyttöön muun muassa kauppaa koskevia toimenpiteitä 
laittoman, ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen torju
miseksi. 

296 artikla 

Suojelun tasojen säilyttäminen 

1. Osapuoli ei saa lyödä laimin ympäristö- ja työlainsäädäntönsä te
hokasta täytäntöönpanoa toimimalla tai olemalla toimimatta jatkuvasti 
tai toistuvasti tavalla, joka vaikuttaa osapuolten väliseen kauppaan tai 
sijoituksiin. 

2. Osapuoli ei saa heikentää tai vähentää lainsäädännössään olevaa 
ympäristön suojelua tai työsuojelua kaupan tai sijoitusten kannustami
seksi jättämällä soveltamatta lakeja, asetuksia ja säännöksiä tai niitä 
muuten kiertämällä taikka tarjoutumalla jättämään soveltamatta tai muu
ten kiertämään tavalla, joka vaikuttaa osapuolten väliseen kauppaan tai 
sijoituksiin. 

297 artikla 

Tieteellinen tieto 

Osapuolet tunnustavat, että valmisteltaessa, hyväksyttäessä ja pantaessa 
täytäntöön ympäristön, kansanterveyden ja sosiaalisten olojen suojeluun 
tähtääviä toimenpiteitä, jotka vaikuttavat osapuolten väliseen kauppaan, 
on tärkeää ottaa huomioon tieteellinen ja tekninen tieto sekä soveltuvat 
kansainväliset standardit, suuntaviivat tai suositukset. 

298 artikla 

Kestävän kehityksen vaikutusten uudelleenarviointi 

Osapuolet sitoutuvat tarkastelemaan uudelleen, valvomaan ja arvioimaan 
tämän osaston täytäntöönpanon vaikutusta kestävään kehitykseen sekä 
niiden omien että tällä sopimuksella perustettujen osallistumisprosessien 
ja instituutioiden välityksellä ja esimerkiksi kauppaan liittyvien kestävää 
kehitystä koskevien vaikutusten arviointien avulla. 

299 artikla 

Kansalaisyhteiskunnan instituutiot 

1. Kukin osapuoli nimittää ja kutsuu koolle uuden tai olemassa ole
van kestävää kehitystä käsittelevän neuvoa-antavan ryhmän, jonka teh
tävänä on antaa neuvoja tämän luvun täytäntöönpanemiseksi. 

2. Neuvoa-antava ryhmä koostuu riippumattomista ja edustavista 
kansalaisyhteiskunnan järjestöistä, joissa työnantaja- ja työntekijäjärjes
töt, valtiosta riippumattomat järjestöt ja muut olennaiset sidosryhmät 
ovat tasapainoisesti edustettuina. 
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3. Kunkin osapuolen neuvoa-antava ryhmä kokoontuu avoimeen kan
salaisyhteiskuntapaneeliin keskustellakseen osapuolten kauppasuhteisiin 
liittyvistä kestävän kehityksen kysymyksistä. Kansalaisyhteiskuntapa
neeli kokoontuu kerran vuodessa, jolleivät osapuolet muuta sovi. Osa
puolet sopivat kansalaisyhteiskuntapaneelin toiminnasta viimeistään 
vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

4. Kansalaisyhteiskuntapaneelissa aloitettu vuoropuhelu ei rajoita tä
män sopimuksen 469 artiklalla perustetun kansalaisyhteiskunnan foo
rumin roolia vaihdettaessa näkemyksiä tämän sopimuksen täytäntöönpa
noon liittyvistä seikoista. 

5. Osapuolet ilmoittavat kansalaisyhteiskuntapaneelille tämän luvun 
täytäntöönpanossa saavutetusta edistyksestä. Kansalaisyhteiskuntapane
elin näkemykset, lausunnot tai ehdotukset voidaan toimittaa osapuolille 
suoraan tai neuvoa-antavien ryhmien kautta. 

300 artikla 

Institutionaaliset ja seurantajärjestelmät 

1. Perustetaan kaupan ja kestävän kehityksen alakomitea. Se raportoi 
toimistaan tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan mukaisessa ko
koonpanossa olevalle assosiaatiokomitealle. Kaupan ja kestävän kehi
tyksen alakomitean jäseninä on kunkin osapuolen korkean tason hallin
tovirkamiehiä. Se valvoo tämän luvun täytäntöönpanoa, myös valvonta
toimien ja vaikutustenarviointien tuloksia, ja keskustelee vilpittömässä 
mielessä kaikista tämän luvun soveltamisesta aiheutuvista ongelmista. 
Se vahvistaa työjärjestyksensä. Se kokoontuu vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta ja sen jälkeen vähintään kerran vuodessa. 

2. Kukin osapuoli nimeää hallintoonsa yhteyspisteen helpottamaan 
osapuolten välistä yhteydenpitoa tässä luvussa käsitellyistä kysymyksistä. 

3. Osapuolet voivat seurata tämän luvun mukaisten toimenpiteiden 
täytäntöönpanossa ja soveltamisen valvonnassa tapahtuvaa edistystä. 
Osapuoli voi pyytää toista osapuolta toimittamaan yksityiskohtaisia ja 
perusteltuja tietoja tämän luvun täytäntöönpanon tuloksista. 

4. Osapuoli voi ehdottaa neuvotteluja toisen osapuolen kanssa mistä 
tahansa tämän luvun mukaisesta kysymyksestä toimittamalla kirjallisen 
pyynnön toisen osapuolen yhteyspisteeseen. Osapuolet sopivat aloitta
vansa kumman tahansa osapuolen pyynnöstä viipymättä neuvottelut so
pivia kanavia käyttäen. 

5. Osapuolet pyrkivät kaikin tavoin pääsemään molempia tyydyttä
vään ratkaisuun ja ne voivat pyytää neuvoja, tietoja tai apua henkilöiltä 
tai laitoksilta, jotka niiden mielestä soveltuvat tutkimaan kyseistä asiaa. 
Osapuolet ottavat huomioon ILO:n tai sellaisten asianmukaisten monen
välisten ympäristöjärjestöjen tai -laitosten toiminnot, joiden osapuolia ne 
ovat. 
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6. Jos osapuolet eivät onnistu ratkaisemaan asiaa neuvotteluilla, 
kumpi tahansa osapuoli voi pyytää, että kaupan ja kestävän kehityksen 
alakomitea kokoontuu tarkastelemaan asiaa, toimittamalla kirjallisen 
pyynnön toisen osapuolen yhteyspisteeseen. Kaupan ja kestävän kehi
tyksen alakomitean on kokoonnuttava viipymättä, ja sen on pyrittävä 
löytämään asiaan ratkaisu tarvittaessa myös kuulemalla valtion asiantun
tijoita tai valtiosta riippumattomia asiantuntijoita. Kaupan ja kestävän 
kehityksen alakomitean ratkaisu julkaistaan, jollei se toisin päätä. 

7. Tätä lukua koskevissa kysymyksissä osapuolet voivat turvautua 
vain tämän sopimuksen 300 ja 301 artiklassa määrättyihin menettelyi
hin. 

301 artikla 

Asiantuntijaryhmä 

1. Jos osapuolet eivät muuta sovi, osapuoli voi 90 päivän kuluttua 
tämän sopimuksen 300 artiklan 4 kohdan mukaisen neuvottelupyynnön 
toimittamisen jälkeen pyytää, että asiantuntijaryhmä kokoontuu tarkas
telemaan asiaa, jota ei ole tyydyttävästi käsitelty valtioiden välisissä 
neuvotteluissa. Kaupan ja kestävän kehityksen alakomitea voi kumman 
tahansa osapuolen pyynnöstä kokoontua keskustelemaan asiasta 30 päi
vän kuluessa osapuolen toimittamasta pyynnöstä kutsua koolle asiantun
tijaryhmä. Osapuolet voivat esittää selvityksiä ryhmälle. Ryhmä voi 
pyytää tietoja ja neuvoja kummaltakin osapuolelta, neuvoa-antavilta ryh
miltä tai kansainvälisiltä järjestöiltä. Asiantuntijaryhmän on kokoonnut
tava 60 päivän kuluessa osapuolen pyynnöstä. 

2. Tämän artiklan 3 kohdassa määrätyn menettelyn mukaisesti valittu 
ryhmä antaa asiantuntija-apuaan tämän luvun soveltamiseksi. Jolleivät 
osapuolet toisin sovi, ryhmä esittää kertomuksensa osapuolille 90 päivän 
kuluessa viimeisen asiantuntijan nimeämisestä. Osapuolet pyrkivät par
haansa mukaan noudattamaan ryhmän neuvoja tai suosituksia tämän 
luvun soveltamisesta. Kaupan ja kestävän kehityksen alakomitea seuraa 
ryhmän suositusten täytäntöönpanoa. Ryhmän kertomus toimitetaan osa
puolten neuvoa-antavien ryhmien saataville. Luottamuksellisten tietojen 
ja työjärjestyksen osalta sovelletaan tämän sopimuksen IV osaston 14 
luvun (Riitojen ratkaiseminen) liitteen XXIV periaatteita. 

3. Tämän sopimuksen tullessa voimaan osapuolet laativat yhdessä 
luettelon vähintään 15 henkilöstä, jotka ovat tässä luvussa tarkoitettujen 
kysymysten asiantuntijoita. Näistä vähintään viiden henkilön on oltava 
sellaisia, ettei heillä ole kummankaan osapuolen kansalaisuutta, ja he 
toimivat ryhmän puheenjohtajana. Asiantuntijat ovat riippumattomia 
eikä heillä saa olla sidoksia kumpaankaan osapuoleen tai neuvoa-anta
vassa ryhmässä tai ryhmissä edustettuun organisaatioon, eivätkä he saa 
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ottaa näiltä ohjeita. Kukin osapuoli valitsee listalta yhden asiantuntijan 
50 päivän kuluessa ryhmän perustamista koskevan osapuolen pyynnön 
vastaanottamispäivästä. Jos osapuoli ei valitse asiantuntijaansa tuossa 
määräajassa, toinen osapuoli valitsee listalta asiantuntijan, joka on sen 
osapuolen kansalainen, joka on jättänyt valitsematta asiantuntijan. Vali
tut kaksi asiantuntijaa valitsevat puheenjohtajan listalta, jolla ei ole 
kummankaan osapuolen kansalaisia. 

302 artikla 

Yhteistyö kaupan ja kestävän kehityksen alalla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä työ- ja ympäristöalan politiikkojen kaup
paan liittyvissä kysymyksissä tämän sopimuksen tavoitteiden saavutta
miseksi. 

14 LUKU ( 1 ) 

Riitojen ratkaiseminen 

303 artikla 

Tavoite 

Tämän luvun tavoitteena on vilpittömässä mielessä välttää ja ratkaista 
osapuolten väliset tämän sopimuksen 304 artiklassa tarkoitettujen mää
räysten soveltamista koskevat riidat ja saavuttaa yhteisesti hyväksytty 
ratkaisu, jos se on mahdollista ( 2 ). 

304 artikla 

Soveltamisala 

Tämän luvun määräyksiä sovelletaan kaikkiin tämän sopimuksen IV 
osaston määräysten tulkintaan ja soveltamiseen liittyviin riitoihin, jollei 
toisin nimenomaan määrätä. 

305 artikla 

Neuvottelut 

1. Osapuolet pyrkivät ratkaisemaan kaikki tämän sopimuksen 304 ar
tiklassa tarkoitettujen määräysten tulkintaa ja soveltamista koskevat rii
ta-asiat käymällä neuvotteluja vilpittömässä mielessä ja siten, että tavoit
teena on päästä yhteisesti sovittuun ratkaisuun. 

2. Osapuolen on pyydettävä neuvottelujen aloittamista esittämällä toi
selle osapuolelle kirjallinen pyyntö, jossa nimetään kyseessä oleva toi
menpide ja ne tämän sopimuksen 304 artiklassa tarkoitetut määräykset, 
joiden se katsoo soveltuvan tapaukseen, sekä toimittamalla pyynnön 
kopio kauppakomitealle. 

▼B 

( 1 ) On selvennettävä, että tätä osastoa ei saa tulkita siten, että sillä myönnettäisiin 
oikeuksia tai asetettaisiin velvoitteita, joihin voidaan suoraan vedota osapuol
ten kansallisissa tuomioistuimissa. 
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jen elinten päätöksiä tai väitettyjä laiminlyöntejä.
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3. Neuvottelut on pidettävä 30 päivän kuluessa pyynnön vastaanotta
mispäivästä, ja ne on käytävä, jolleivät osapuolet muuta sovi, valituksen 
kohteena olevan osapuolen alueella. Neuvottelut on katsottava loppuun
suoritetuiksi 30 päivän kuluessa pyynnön vastaanottamisesta, ellei kum
pikin osapuoli hyväksy neuvottelujen jatkamista. Kaikki neuvottelujen 
aikana annetut luottamukselliset tiedot ovat luottamuksellisia. 

4. Neuvottelut kiireellisistä asioista, mukaan lukien pilaantuvia tava
roita tai kausitavaroita koskevat asiat, on järjestettävä 15 päivän kulu
essa pyynnön esittämisestä, ja ne katsotaan loppuun käydyiksi 15 päivän 
kuluessa pyynnön esittämisestä. 

5. Jos neuvottelut koskevat energiatuotteiden kuljetusta verkkojen 
kautta ja toinen osapuoli pitää riidan ratkaisemista kiireellisenä Ukrainan 
ja EU-osapuolen välisen maakaasun, öljyn tai sähkön kuljetuksen täy
dellisen tai osittaisen keskeytymisen vuoksi, neuvottelut on järjestettävä 
kolmen päivän kuluessa pyynnön esittämisestä ja ne katsotaan loppuun 
käydyiksi kolmen päivän kuluessa pyynnön esittämisestä, ellei kumpikin 
osapuoli hyväksy neuvottelujen jatkamista. Kaikki neuvottelujen aikana 
annetut luottamukselliset tiedot ovat luottamuksellisia. 

6. Jos neuvotteluja ei järjestetä tämän artiklan 3 tai 4 kohdassa mää
rätyissä määräajoissa tai jos neuvottelut on saatettu päätökseen, mutta 
yhteisesti hyväksyttävästä ratkaisusta ei ole päästy sopimukseen, vali
tuksen tehnyt osapuoli voi pyytää välimiespaneelin asettamista tämän 
sopimuksen 306 artiklan mukaisesti. 

1 j a k s o 

V ä l i m i e s m e n e t t e l y 

306 artikla 

Välimiesmenettelyn aloittaminen 

1. Jos osapuolet eivät ole onnistuneet ratkaisemaan riitaa tämän so
pimuksen 305 artiklassa määrättyjen neuvottelujen avulla, valituksen 
tehnyt osapuoli voi pyytää välimiespaneelin asettamista. 

2. Välimiespaneelin asettamista koskeva pyyntö on tehtävä kirjalli
sesti valituksen kohteena olevalle osapuolelle sekä kauppakomitealle. 
Valituksen tehneen osapuolen on yksilöitävä pyynnössään kyseessä 
oleva toimenpide sekä esitettävä valituksen oikeusperustasta lyhyt yh
teenveto, jossa ongelma esitellään riittävän selvästi. Siinä tapauksessa, 
että valituksen tehnyt osapuoli pyytää paneelin perustamista poiketen 
vakiomuotoisista tehtävänmäärityksistä, kirjallisen pyynnön on sisället
tävä ehdotus erityiseksi tehtävänmääritykseksi. 

3. Jolleivät osapuolet viiden päivän kuluessa paneelin perustamisesta 
toisin sovi, välimiespaneelin tehtävänä on "tarkastella välimiespaneelin 
perustamista koskevassa pyynnössä tarkoitettua asiaa ja päättää, onko 
tarkasteltavana oleva toimenpide tämän sopimuksen 304 artiklassa tar
koitettujen määräysten mukainen, sekä antaa tuomio tämän sopimuksen 
310 artiklan mukaisesti." 
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307 artikla 

Välimiespaneelin kokoonpano 

1. Välimiespaneeli koostuu kolmesta välimiehestä. 

2. Osapuolet kuulevat toisiaan sopiakseen välimiespaneelin kokoon
panosta 10 päivän kuluessa siitä, kun kauppakomitealle on toimitettu 
pyyntö välimiespaneelin asettamisesta. 

3. Jos osapuolet eivät pääse sopimukseen välimiespaneelin kokoon
panosta tämän artiklan 2 kohdan mukaisessa määräajassa, kumpi tahansa 
osapuoli voi pyytää kauppakomitean puheenjohtajaa tai tämän valtuutta
maa henkilöä valitsemaan arvalla kaikki kolme jäsentä tämän sopimuk
sen 323 artiklan mukaisesti laaditusta luettelosta siten, että yksi valitaan 
valituksen tehneen osapuolen ehdokkaista, yksi valituksen kohteena ole
van osapuolen ehdokkaista ja yksi osapuolten puheenjohtajiksi valitse
mista ehdokkaista. 

4. Jos osapuolet pääsevät sopimukseen yhdestä tai useammasta väli
miespaneelin jäsenestä, kaikki jäljelle jäävät jäsenet valitaan samalla 
menettelyllä: 

a) jos osapuolet pääsevät sopimukseen kahdesta välimiespaneelin jäse
nestä, jäljelle jäävä jäsen valitaan osapuolten puheenjohtajiksi valit
semista ehdokkaista; 

b) jos osapuolet pääsevät sopimukseen yhdestä välimiespaneelin jäse
nestä, yksi jäljelle jäävä jäsen valitaan valituksen tehneen osapuolen 
ehdokkaista ja yksi jäsen valituksen kohteena olevan osapuolen eh
dokkaista. 

5. Kauppakomitean puheenjohtaja tai tämän valtuuttama henkilö va
litsee välimiehet viiden päivän kuluessa 3 kohdassa tarkoitetun pyynnön 
esittämisestä. Kunkin osapuolen edustajalla on oikeus olla läsnä valin
tatilanteessa. 

6. Välimiespaneelin asettamispäivä on päivä, jona valintamenettely 
on saatettu päätökseen. 

7. Jos tämän sopimuksen 323 artiklassa tarkoitettua luetteloa ei ole 
laadittu, kun tämän artiklan 3 kohdan mukainen pyyntö tehdään, kolme 
välimiestä valitaan arvalla niiden henkilöiden joukosta, joita joko toinen 
osapuoli tai molemmat osapuolet ovat virallisesti ehdottaneet. 
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8. Tämän sopimuksen IV osaston 11 lukua (Energian kauppapoliitti
set näkökohdat) koskevan riidan osalta, jonka ratkaisemista toinen osa
puoli pitää kiireellisenä Ukrainan ja EU-osapuolen välisen maakaasun, 
öljyn tai sähkön kuljetuksen täydellisen tai osittaisen keskeytymisen tai 
sen uhan vuoksi, sovelletaan tämän artiklan 3 kohtaa turvautumatta 
tämän artiklan 2 kohtaan, ja tämän artiklan 5 kohdassa tarkoitetuksi 
ajanjaksoksi vahvistetaan kaksi päivää. 

308 artikla 

Paneelin väliraportti 

1. Välimiespaneelin on annettava osapuolille 90 päivän kuluessa väli
miespaneelin asettamispäivästä väliraportti, jossa esitetään selvitetyt to
siseikat, asiaa koskevien määräysten sovellettavuus sekä päätelmien ja 
annettavien suositusten perustelut. Jos paneeli katsoo, että määräaikaa ei 
pystytä noudattamaan, paneelin puheenjohtajan on ilmoitettava asiasta 
kirjallisesti osapuolille sekä kauppakomitealle ja mainittava syyt viiväs
tykseen sekä päivä, jona paneeli aikoo antaa väliraporttinsa. Väliraportti 
olisi joka tapauksessa annettava viimeistään 120 päivän kuluttua väli
miespaneelin asettamispäivästä. 

2. Kumpi tahansa osapuoli voi 14 päivän kuluessa väliraportin esit
tämisestä toimittaa välimiespaneelille kirjallisen pyynnön tutkia tiettyjä 
väliraportin kohtia. 

3. Kiireellisissä tapauksissa, esimerkiksi silloin kun kyse on pilaan
tuvista tai kausitavaroista, välimiespaneelin olisi kaikin keinoin pyrittävä 
antamaan väliraporttinsa, ja osapuolet voivat tehdä välimiespaneelille 
kirjallisen pyynnön tarkastella uudelleen väliraportin määriteltyjä kohtia 
määräajassa, joka on puolet tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetuista 
määräajoista. 

4. Tämän sopimuksen IV osaston 11 lukua (Energian kauppapoliitti
set näkökohdat) koskevan riidan osalta, jonka ratkaisemista toinen osa
puoli pitää kiireellisenä Ukrainan ja EU-osapuolen välisen maakaasun, 
öljyn tai sähkön kuljetuksen täydellisen tai osittaisen keskeytymisen tai 
sen uhan vuoksi, väliraportti annetaan 20 päivän kuluttua ja kaikki 2 
kohdan mukaiset pyynnöt esitetään viiden päivän kuluessa kirjallisen 
raportin antamisesta. Välimiespaneeli voi myös päättää olla antamatta 
väliraporttia. 

5. Tarkasteltuaan osapuolten väliraporttia koskevia kirjallisia lausu
mia välimiespaneeli voi muuttaa raporttiaan ja tehdä tarpeelliseksi kat
somiaan lisätutkimuksia. Lopullisessa välitystuomiossa on käsiteltävä 
alustavassa tutkintavaiheessa esitetyt väitteet. 
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309 artikla 

Kiireellisten energiaa koskevien riitojen sovittelu 

1. Tämän sopimuksen IV osaston 11 lukua (Energian kauppapoliitti
set näkökohdat) koskevan riidan osalta, jonka ratkaisemista toinen osa
puoli pitää kiireellisenä Ukrainan ja EU-osapuolen välisen maakaasun, 
öljyn tai sähkön kuljetuksen täydellisen tai osittaisen keskeytymisen tai 
sen uhan vuoksi, kukin osapuoli voi pyytää paneelin puheenjohtajaa 
toimimaan minkä tahansa riitaan liittyvän asian sovittelijana esittämällä 
paneelille tätä koskevan pyynnön. 

2. Sovittelija pyrkii saavuttamaan sovun riidan ratkaisemiseksi tai 
sovun menettelystä, jolla riita voitaisiin ratkaista. Jos sovittelija ei on
nistu löytämään sopua 15 päivän kuluessa nimittämisestään, hän suosit
telee riidan ratkaisua tai menettelyä, jolla riita voitaisiin ratkaista, ja 
päättää ehdoista, joita noudatetaan sovittelijan määräämästä tietystä päi
vämäärästä alkaen riidan ratkaisuun saakka. 

3. Osapuolet ja niiden valvonnassa olevat tai niiden tuomiovallan 
piiriin kuuluvat yksiköt noudattavat tämän artiklan 2 kohdan mukaisesti 
annettuja suosituksia ehdoista kolmen kuukauden ajan sovittelijan pää
töksestä tai riidan ratkaisuun saakka, sen mukaan, kumpi näistä päivä
määristä on aikaisempi. 

4. Sovittelija noudattaa välimiesten käytännesääntöjä. 

310 artikla 

Välitystuomiot 

1. Välimiespaneeli antaa tuomionsa tiedoksi osapuolille ja kauppako
mitealle 120 päivän kuluessa välimiespaneelin asettamispäivästä. Jos 
paneeli katsoo, että se ei pysty noudattamaan kyseistä määräaikaa, pane
elin puheenjohtajan on ilmoitettava asiasta kirjallisesti osapuolille sekä 
kauppakomitealle ja mainittava syyt viivästykseen sekä päivämäärä, 
jona paneeli aikoo saada työnsä päätökseen. Välitystuomio on joka ta
pauksessa annettava tiedoksi viimeistään 150 päivän kuluttua paneelin 
asettamispäivästä. 

2. Kiireellisissä tapauksissa, mukaan lukien pilaantuvia tai kausitava
roita koskevat tapaukset, välimiespaneelin olisi kaikin keinoin pyrittävä 
antamaan tuomionsa tiedoksi 60 päivän kuluessa paneelin asettamispäi
västä. Välimiespaneelin tuomio olisi joka tapauksessa annettava tiedoksi 
viimeistään 75 päivän kuluttua paneelin asettamispäivästä. Välimiespa
neeli voi tehdä 10 päivän kuluessa asettamispäivästään alustavan pää
töksen siitä, katsotaanko asia kiireelliseksi. 

3. Tämän sopimuksen IV osaston 11 lukua (Energian kaupalliset 
näkökohdat) koskevan riidan osalta, jonka ratkaisemista toinen osapuoli 
pitää kiireellisenä Ukrainan ja EU-osapuolen välisen maakaasun, öljyn 
tai sähkön kuljetuksen täydellisen tai osittaisen keskeytymisen tai sen 
uhan vuoksi, välimiespaneeli antaa tuomionsa tiedoksi 40 päivän kulu
essa sen asettamispäivästä. 
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2 j a k s o 

P ä ä t ö s t e n n o u d a t t a m i n e n 

311 artikla 

Välitystuomioiden noudattaminen 

Kunkin osapuolen on toteutettava tarvittavat toimenpiteet välitystuomion 
noudattamiseksi hyvässä uskossa, ja osapuolet pyrkivät sopimaan väli
tystuomioiden noudattamista koskevasta määräajasta. 

312 artikla 

Välitystuomioiden noudattamista koskeva kohtuullinen määräaika 

1. Valituksen kohteena olevan osapuolen on ilmoitettava valituksen 
tehneelle osapuolelle ja kauppakomitealle viimeistään 30 päivän kulut
tua siitä, kun välitystuomio on annettu tiedoksi osapuolille, aika, jonka 
katsoo tarvitsevansa välitystuomion noudattamiseksi, jäljempänä 'koh
tuullinen määräaika'. 

2. Jos osapuolten välillä on erimielisyyttä välitystuomion noudatta
misen edellyttämästä kohtuullisesta määräajasta, valituksen tehneen osa
puolen on 20 päivän kuluessa tämän artiklan 1 kohdan mukaisesta 
tiedoksiannosta pyydettävä kirjallisesti alkuperäistä välimiespaneelia 
määrittämään kohtuullisen määräajan pituus. Tällaisesta pyynnöstä on 
ilmoitettava samanaikaisesti toiselle osapuolelle sekä kauppakomitealle. 
Välimiespaneeli ilmoittaa ratkaisustaan osapuolille ja kauppakomitealle 
20 päivän kuluessa pyynnön esittämisestä. 

3. Jos alkuperäinen välimiespaneeli tai jotkut sen jäsenistä eivät pysty 
kokoontumaan uudelleen, sovelletaan tämän sopimuksen 307 artiklan 
mukaisia menettelyjä. Määräaika välimiespaneelin tuomion tiedoksianta
miselle on 35 päivää tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetun pyynnön 
esittämisestä. 

4. Valituksen kohteena oleva osapuoli ilmoittaa valituksen tehneelle 
osapuolelle kirjallisesti välitystuomion noudattamisen edistymisestä vii
meistään kuukautta ennen kohtuullisen määräajan umpeutumista. 

5. Kohtuullista määräaikaa voidaan jatkaa osapuolten yhteisellä sopi
muksella. 

313 artikla 

Välitystuomion noudattamiseksi toteutettujen toimenpiteiden tar- 
kastelu 

1. Valituksen kohteena olevan osapuolen on ilmoitettava valituksen 
tehneelle osapuolelle sekä kauppakomitealle ennen kohtuullisen määräa
jan päättymistä toimenpiteistä, jotka se on toteuttanut välitystuomion 
noudattamiseksi. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 177 

2. Jos osapuolten välillä on erimielisyyttä 1 kohdan nojalla ilmoitet
tujen toimenpiteiden olemassaolosta tai yhdenmukaisuudesta sopimuk
sen kanssa, valituksen tehnyt osapuoli voi pyytää kirjallisesti alkupe
räistä välimiespaneelia ratkaisemaan asian. Pyynnössä on nimettävä 
kohteena oleva toimenpide ja ne sopimuksen määräykset, joiden kanssa 
osapuoli katsoo kyseisen toimenpiteen olevan ristiriidassa, siten, että 
pyyntöön sisältyy riittävän selkeät oikeudelliset perusteet. Välimiespane
elin on annettava ratkaisunsa tiedoksi 45 päivän kuluessa pyynnön esit
tämisestä. 

3. Jos alkuperäinen välimiespaneeli tai jotkut sen jäsenistä eivät pysty 
kokoontumaan uudelleen, sovelletaan tämän sopimuksen 307 artiklan 
mukaisia menettelyjä. Määräaika välimiespaneelin ratkaisun tiedoksi
antamiselle on 60 päivää tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetun pyynnön 
esittämisestä. 

314 artikla 

Kiireellisten energiaa koskevien riitojen korjaavat toimenpiteet 

1. Tämän sopimuksen IV osaston 11 lukua (Energian kauppapoliitti
set näkökohdat) koskevan riidan osalta, jonka ratkaisemista toinen osa
puoli pitää kiireellisenä Ukrainan ja EU-osapuolen välisen maakaasun, 
öljyn tai sähkön kuljetuksen täydellisen tai osittaisen keskeytymisen tai 
sen uhan vuoksi, sovelletaan seuraavia korjaavia toimenpiteitä koskevia 
erityismääräyksiä. 

2. Tämän sopimuksen 311, 312 ja 313 artiklasta poiketen valituksen 
tehnyt osapuoli voi keskeyttää tästä sopimuksesta johtuvien velvoittei
den täyttämisen sen osapuolen, joka ei ole noudattanut paneelin tuo
miota 15 päivän kuluessa sen tiedoksiannosta, aiheuttamien mitätöivien 
tai heikentävien vaikutusten tasoa vastaavassa määrin. Keskeyttäminen 
voidaan aloittaa välittömästi. Keskeyttämistä voidaan jatkaa enintään 
kolme kuukautta, ellei valituksen kohteena oleva osapuoli ole noudatta
nut paneelin raporttia. 

3. Jos valituksen kohteena oleva osapuoli kiistää noudattamatta jät
tämisen olemassaolon tai noudattamatta jättämisestä johtuvan keskeyttä
misen tason, se voi aloittaa tämän sopimuksen 315 tai 316 artiklan 
mukaiset menettelyt, joita tarkastellaan nopeasti. Valituksen tehneen 
osapuolen on lopetettava keskeytys tai mukautettava sitä ainoastaan 
sitten, kun paneeli on antanut asiassa ratkaisunsa, ja se voi pitää kes
keytyksen voimassa kunnes menettelyt on saatu päätökseen. 

315 artikla 

Välitystuomioiden noudattamatta jättämisestä seuraavat väliaikaiset 
korjaavat toimenpiteet 

1. Jos valituksen kohteena oleva osapuoli ei ilmoita välitystuomion 
noudattamiseksi toteuttamistaan toimenpiteistä ennen kohtuullisen mää
räajan päättymistä tai jos välimiespaneeli päättää, että tämän sopimuksen 
313 artiklan 1 kohdan mukaisesti ilmoitettu toimenpide on ristiriidassa 
sopimuksen 304 artiklassa tarkoitetuista määräyksistä johtuvien osapuo
len velvoitteiden kanssa, valituksen kohteena olevan osapuolen on vali
tuksen tehneen osapuolen tätä vaatiessa tarjottava väliaikaista korvausta. 
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2. Jos korvauksesta ei päästä sopimukseen 30 päivän kuluessa koh
tuullisen määräajan päättymisestä tai tämän sopimuksen 313 artiklan 
nojalla annetusta ratkaisusta, jonka mukaan toteutettu toimenpide ei 
ole 304 artiklassa tarkoitettujen tämän sopimuksen määräysten mukai
nen, valituksen tehneellä osapuolella on oikeus keskeyttää vapaakauppa- 
aluetta koskevassa luvussa tarkoitetuista määräyksistä johtuvien velvoit
teiden täyttäminen rikkomisesta johtuvien mitätöivien tai heikentävien 
vaikutusten tasoa vastaavasti ilmoitettuaan tästä valituksen kohteena 
olevalle osapuolelle ja kauppakomitealle. Valituksen tehnyt osapuoli 
voi aloittaa keskeytyksen milloin tahansa 10 päivän määräajan umpeu
duttua ilmoituksesta, ellei valituksen kohteena oleva osapuoli ole pyy
tänyt välimiesmenettelyä tämän artiklan 4 kohdan mukaisesti. 

3. Velvoitteiden keskeyttämisen yhteydessä valituksen tehnyt osa
puoli voi valintansa mukaan nostaa tullejaan muihin WTO:n jäseniin 
sovellettavalle tasolle kaupan määrään, joka määritellään siten, että kau
pan määrä kerrottuna tullin korotuksella on yhtä kuin rikkomisesta joh
tuvan mitätöinnin tai heikentämisen arvo. 

4. Jos valituksen kohteena oleva osapuoli katsoo, että keskeytyksen 
taso ei vastaa rikkomisesta johtuvia mitätöiviä tai heikentäviä vaikutuk
sia, se voi pyytää kirjallisesti alkuperäistä välimiespaneelia ratkaisemaan 
asian. Tällainen pyyntö on annettava tiedoksi valituksen tehneelle osa
puolelle ja kauppakomitealle ennen tämän artiklan 2 kohdassa tarkoite
tun 10 päivän määräajan umpeutumista. Välimiespaneelin on annettava 
velvoitteiden keskeyttämisen tasoa koskeva ratkaisunsa tiedoksi osapuo
lille ja kauppakomitealle 30 päivän kuluessa pyynnön esittämisestä. 
Velvoitteita ei saa keskeyttää ennen kuin välimiespaneeli on antanut 
ratkaisunsa tiedoksi, ja keskeytys on toteutettava ratkaisua noudattaen. 

5. Jos alkuperäinen välimiespaneeli tai jotkut sen jäsenistä eivät pysty 
kokoontumaan uudelleen, sovelletaan tämän sopimuksen 307 artiklan 
mukaisia menettelyjä. Tällöin määräaika välimiestuomion tiedoksianta
miselle on 45 päivää tämän artiklan 4 kohdassa tarkoitetun pyynnön 
esittämisestä. 

6. Velvoitteiden keskeytyksen on oltava tilapäinen, ja sitä voidaan 
jatkaa ainoastaan siihen asti kun 304 artiklassa tarkoitettujen sopimuk
sen määräysten kanssa ristiriidassa olevaksi katsottu toimenpide peruu
tetaan tai sitä muutetaan sen saattamiseksi 304 artiklassa tarkoitettujen 
sopimuksen määräysten mukaiseksi 316 artiklassa määrätyllä tavalla tai 
kun osapuolet ovat sopineet riidan ratkaisemisesta. 

316 artikla 

Välimiespaneelin tuomioiden noudattamiseksi toteutettujen 
toimenpiteiden uudelleentarkastelu velvoitteiden keskeyttämisen 

jälkeen 

1. Valituksen kohteena olevan osapuolen on ilmoitettava valituksen 
tehneelle osapuolelle ja kauppakomitealle toimenpiteistä, jotka se on 
toteuttanut välimiespaneelin tuomion noudattamiseksi, ja pyynnöstään 
valituksen tehneen osapuolen soveltaman velvoitteiden keskeyttämisen 
lopettamiseksi. 
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2. Jos osapuolet eivät pääse sopimukseen siitä, saako ilmoitettu toi
menpide valituksen kohteena olevan osapuolen noudattamaan tämän 
sopimuksen 304 artiklassa tarkoitettuja sopimuksen määräyksiä 30 päi
vän kuluessa ilmoituksen tekemisestä, valituksen tehnyt osapuoli voi 
pyytää kirjallisesti alkuperäistä välimiespaneelia ratkaisemaan asian. 
Tällaisesta pyynnöstä on ilmoitettava samanaikaisesti valituksen koh
teena olevalle osapuolelle ja kauppakomitealle. Välimiespaneelin rat
kaisu on annettava tiedoksi osapuolille sekä kauppakomitealle 45 päivän 
kuluessa pyynnön esittämisestä. Jos välimiespaneelin ratkaisun mukaan 
valituksen kohteena oleva osapuoli on alkanut noudattaa sopimuksen 
määräyksiä tai jos valituksen tehnyt osapuoli ei 45 päivän kuluessa 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen tekemisestä pyydä 
alkuperäistä välimiespaneelia ratkaisemaan asiaa, velvoitteiden keskeyt
täminen lopetetaan 15 päivän kuluessa joko välimiespaneelin ratkaisusta 
tai 45 päivän määräajan umpeutumisesta. 

3. Jos alkuperäinen välimiespaneeli tai jotkut sen jäsenistä eivät pysty 
kokoontumaan uudelleen, sovelletaan tämän sopimuksen 307 artiklan 
mukaisia menettelyjä. Tällöin määräaika välimiestuomion tiedoksianta
miselle on 60 päivää tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetun pyynnön 
esittämisestä. 

3 j a k s o 

Y h t e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

317 artikla 

Yhteisesti sovittu ratkaisu 

Osapuolet voivat milloin tahansa päästä yhteisesti sovittuun ratkaisuun 
tähän lukuun liittyvässä riidassa. Ne ilmoittavat kyseisestä ratkaisusta 
yhteisesti kauppakomitealle ja tarvittaessa välimiespaneelin puheenjoh
tajalle. Jos ratkaisu edellyttää kumman tahansa osapuolen kansallisten 
menettelyjen mukaista hyväksyntää, ilmoituksessa mainitaan kyseinen 
vaatimus ja välimiesmenettely keskeytetään. Välimiesmenettely lopete
taan, jos hyväksyntää ei vaadita tai on annettu ilmoitus kyseisten kan
sallisten menettelyjen päätökseen saattamisesta. 

318 artikla 

Työjärjestys 

1. Tämän luvun mukaisiin riitojen ratkaisumenettelyihin sovelletaan 
tämän sopimuksen liitteessä XXIV olevaa työjärjestystä. 

2. Kaikki välimiespaneelin kuulemiset ovat avoimia yleisölle tämän 
sopimuksen liitteessä XXIV olevan työjärjestyksen mukaisesti. 

319 artikla 

Tiedot ja tekniset neuvot 

Välimiespaneeli voi osapuolen pyynnöstä tai omasta aloitteestaan hank
kia tietoja kaikista lähteistä, myös riidan osapuolilta, joita se pitää asi
anmukaisina välimiespaneelimenettelyn kannalta. Välimiespaneelilla on 
myös oikeus hankkia asianmukaiseksi katsomansa asiantuntijalausunnot. 
Kaikki tällä tavoin saadut tiedot on ilmoitettava osapuolille, ja niiden 
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johdosta on voitava esittää huomautuksia. Osapuolten alueille sijoittau
tuneet asianomaiset luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, joita asia 
koskee, voivat toimittaa amicus curiae -lausumia paneelin tarkastelta
vaksi tämän sopimuksen liitteessä XXIV olevan työjärjestyksen mukai
sesti. 

320 artikla 

Tulkintasäännöt 

Välimiespaneelin on tulkittava tämän sopimuksen 304 artiklassa tarkoi
tettuja määräyksiä yleisen kansainvälisen oikeuden tavanomaisten tul
kintasääntöjen ja valtiosopimusoikeutta koskevassa vuoden 1969 Wienin 
yleissopimuksessa määrättyjen tulkintasääntöjen mukaisesti. Kun tämän 
sopimuksen mukainen velvoite on sama kuin WTO-sopimuksessa oleva 
velvoite, välimiespaneelin on vahvistettava tulkinta, joka on yhdenmu
kainen WTO:n riitojenratkaisuelimen antamien asiaa koskevien tulkin
tojen kanssa. Välimiespaneelin tuomioilla ei voida lisätä eikä vähentää 
tämän sopimuksen mukaisia oikeuksia ja velvoitteita. 

321 artikla 

Välimiespaneelin ratkaisut ja tuomiot 

1. Välimiespaneelin on kaikin keinoin pyrittävä tekemään kaikki pää
tökset yhteisymmärryksessä. Jos päätöstä ei kuitenkaan voida tehdä yh
teisymmärryksessä, asiasta on päätettävä annettujen äänten enemmistöl
lä. Välimiesten eriäviä mielipiteitä ei kuitenkaan koskaan julkaista. 

2. Kaikki välimiespaneelin ratkaisut sitovat osapuolia. Ratkaisut eivät 
luo minkäänlaisia oikeuksia tai velvoitteita luonnollisille henkilöille tai 
oikeushenkilöille. Ratkaisussa esitetään tosiseikat, tämän sopimuksen 
asiaa koskevien määräysten sovellettavuus sekä havaintojen ja päätel
mien perustelut. Kauppakomitea asettaa välitystuomiot kokonaisuudes
saan yleisön saataville, jollei se itse toisin päätä. 

322 artikla 

Sääntelyn lähentämiseen liittyvä riitojen ratkaisu 

1. Tässä artiklassa määrättyjä menettelyjä sovelletaan riitoihin, jotka 
koskevat tämän sopimuksen 3 lukuun (Kaupan tekniset esteet), 4 lukuun 
(Terveys- ja kasvinsuojelutoimet), 5 lukuun (Tullimenettelyjen ja kau
pan helpottaminen), 6 lukuun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja säh
köinen kauppa), 8 lukuun (Julkiset hankinnat) tai 10 lukuun (Kilpailu) 
sisältyvään sääntelyn lähentämiseen liittyvien säännösten tulkintaa ja 
soveltamista, tai säännöksiä, joissa osapuolelle asetetaan EU:n lainsää
dännön säännöksissä määritelty velvoite. 
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2. Kun riidassa on kysymys 1 kohdassa tarkoitetun EU:n lainsäädän
nön säännöksen tulkinnasta, välimiespaneeli ei saa antaa asiassa ratkai
sua, vaan se pyytää Euroopan unionin tuomioistuinta ratkaisemaan asi
an. Tällöin välimiespaneelin ratkaisujen määräaikojen soveltaminen kes
keytetään kunnes Euroopan unionin tuomioistuin on antanut ratkaisunsa. 
Euroopan unionin tuomioistuimen antama ratkaisu on välimiespaneelia 
sitova. 

4 j a k s o 

Y l e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

323 artikla 

Välimiehet 

1. Kauppakomitea laatii kuuden kuukauden kuluessa tämän sopimuk
sen voimaantulosta luettelon 15 henkilöstä, jotka ovat halukkaita ja 
kykeneviä toimimaan välimiehinä. Kukin osapuoli ehdottaa viittä hen
kilöä välimieheksi. Kyseessä olevat osapuolet valitsevat myös viisi hen
kilöä, jotka eivät ole kummankaan osapuolen kansalaisia ja jotka toimi
vat välimiespaneelin puheenjohtajana. Kauppakomitea varmistaa, että 
luettelo on aina mainitun suuruinen. 

2. Tämän artiklan 1 kohdan mukaisesti laadittavaa luetteloa käytetään 
välimiespaneelin kokoonpanoa varten tämän sopimuksen 307 artiklan 
mukaisesti. Välimiespaneeli koostuu välimiehistä, joilla on erityistä asi
antuntemusta tai kokemusta oikeudellisista kysymyksistä ja kansainvä
lisestä kaupasta. 

3. Kaikkien välimiespaneeliin nimitettyjen välimiesten on oltava riip
pumattomia, toimittava yksilöinä, he eivät saa ottaa ohjeita miltään 
organisaatiolta tai hallitukselta eivätkä saa olla sidoksissa minkään osa
puolen hallitukseen ja heidän on noudatettava tämän sopimuksen liit
teessä XXV vahvistettuja käytännesääntöjä. 

324 artikla 

Suhde Maailman kauppajärjestön asettamiin velvoitteisiin 

1. Turvautuminen tämän luvun riitojenratkaisua koskeviin määräyk
siin ei rajoita mahdollisia WTO-sopimukseen perustuvia toimia, riitojen 
ratkaiseminen mukaan luettuna. 

2. Jos osapuoli kuitenkin on aloittanut tiettyä toimenpidettä koskevan 
riitojenratkaisumenettelyn joko tämän sopimuksen 306 artiklan 1 koh
dan tai WTO-sopimuksen mukaisesti, se ei voi aloittaa samaa toimen
pidettä koskevaa riitojenratkaisumenettelyä toisella foorumilla ennen en
simmäisen menettelyn päättymistä. Osapuoli ei myöskään saa hakea 
hyvitystä molemmilta foorumeilta tapauksessa, jossa on rikottu velvoi
tetta, joka on samanlainen sekä tämän sopimuksen että WTO-sopimuk
sen mukaisesti. Kun riitojenratkaisumenettely on käynnistetty, osapuoli 
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ei saa tällöin esittää toisella foorumilla hyvitysvaatimusta saman velvoit
teen rikkomisen vuoksi toisen sopimuksen nojalla, paitsi jos valittu foo
rumi ei pysty menettelyllisten tai toimivaltaan liittyvien syiden vuoksi 
tutkimaan kyseisen velvoitteen rikkomista koskevaa korvausvaatimusta. 

3. Edellä olevan 2 kohdan soveltamiseksi 

a) WTO-sopimuksen mukaisen riitojenratkaisumenettelyn katsotaan 
käynnistyneen, kun osapuoli pyytää paneelin asettamista WTO-sopi
muksen liitteessä 2 olevan riitojen ratkaisusta annettuja sääntöjä ja 
menettelyjä koskevan sopimuksen, jäljempänä 'riitojen ratkaisua kos
keva sopimus', 6 artiklan mukaisesti, ja päättyneen, kun riitojenrat
kaisuelin hyväksyy paneelin raportin ja, tapauksen mukaan, valituse
limen raportin riitojen ratkaisua koskevan sopimuksen 16 ja 17.14 ar
tiklan mukaisesti; ja 

b) tämän luvun mukaisen riitojenratkaisumenettelyn katsotaan käynnis
tyneen, kun osapuoli pyytää välimiespaneelin asettamista tämän so
pimuksen 306 artiklan 1 kohdan mukaisesti, ja päättyneen, kun väli
miespaneeli antaa tuomionsa osapuolille ja kauppakomitealle. 

4. Tämän luvun määräykset eivät estä osapuolta soveltamasta rii
tojenratkaisuelimen hyväksymää velvoitteiden keskeyttämistä. WTO-so
pimukseen ei voida vedota siinä tarkoituksessa, että estetään toista osa
puolta keskeyttämästä tämän luvun mukaisia velvoitteitaan. 

325 artikla 

Määräajat 

1. Tässä luvussa vahvistetut määräajat, myös välimiespaneelille väli
tystuomion tiedoksiantamista varten asetettu määräaika, lasketaan kalen
teripäivinä alkaen sitä toimea tai tosiseikkaa seuraavasta päivästä, johon 
ne viittaavat. 

2. Osapuolet voivat yhteisellä sopimuksella pidentää mitä tahansa 
tässä luvussa mainittua määräaikaa. 

326 artikla 

Luvun muuttaminen 

Kauppakomitea voi päättää tämän luvun, tämän sopimuksen liitteessä 
XXIV vahvistetun välimiesmenettelyn työjärjestyksen ja tämän sopi
muksen liitteessä XXV vahvistettujen välimiespaneelin jäsenten ja so
vittelijoiden käytännesääntöjen muuttamisesta. 

15 LUKU 

Sovittelujärjestelmä 

327 artikla 

Tavoite ja soveltamisala 

1. Tämän luvun tavoitteena on helpottaa sovintoratkaisun löytymistä 
soveltamalla kattavaa ja nopeaa menettelyä sovittelijan avustuksella. 
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2. Tätä lukua sovelletaan kaikkiin sellaisiin toimenpiteisiin, jotka 
kuuluvat tämän sopimuksen IV osaston 1 luvun (Tavaroiden kansallinen 
kohtelu ja markkinoillepääsy) soveltamisalaan ja jotka haittaavat osa
puolten välistä kauppaa. 

3. Tätä lukua ei sovelleta toimenpiteisiin, jotka kuuluvat tämän sopi
muksen 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa), 
7 luvun (Juoksevat maksut ja pääomanliikkeet), 8 luvun (Julkiset han
kinnat), 9 luvun (Teollis- ja tekijänoikeudet) ja 13 luvun (Kauppa ja 
kestävä kehitys) soveltamisalaan. Kauppakomitea voi asiaa tarkasteltu
aan päättää, että kyseistä järjestelmää olisi sovellettava kaikilla kyseisillä 
aloilla. 

1 j a k s o 

S o v i t t e l u j ä r j e s t e l m ä n m u k a i n e n m e n e t t e l y 

328 artikla 

Tietojen pyytäminen 

1. Ennen sovittelumenettelyn aloittamista osapuoli voi pyytää milloin 
tahansa tietoja toimenpiteestä, joka haittaa osapuolten välistä kauppaa 
tai investointeja. Osapuoli, jolta on pyydetty tietoja, toimittaa 20 päivän 
kuluessa pyynnön vastaanottamispäivästä vastauksen, johon osapuoli on 
liittänyt pyyntöön sisältyviä tietoja koskevia huomautuksiaan. Mahdol
lisuuksien mukaan sekä pyyntö että vastaus on toimitettava kirjallisesti. 

2. Jos vastaajana oleva osapuoli katsoo, ettei se voi toimittaa vasta
usta 20 päivän kuluessa, se ilmoittaa pyynnön esittävälle osapuolelle 
syyt viivästykseen sekä arvion lyhimmästä määräajasta, jonka kuluessa 
se pystyy toimittamaan vastauksensa. 

329 artikla 

Menettelyn aloittaminen 

1. Osapuoli voi milloin tahansa pyytää osapuolia osallistumaan sovit
telumenettelyyn. Asiaa koskeva pyyntö on esitettävä toiselle osapuolelle 
kirjallisena. Pyynnön on oltava niin yksityiskohtainen, että siitä käy sel
västi ilmi pyynnön esittävän osapuolen havaitsemat ongelmat, ja siinä on 

a) yksilöitävä kyseessä oleva toimenpide; 

b) esitettävä selvitys niistä kielteisistä vaikutuksista, joita pyynnön esit
tävä osapuoli epäilee toimenpiteellä olevan osapuolten väliseen kaup
paan tai investointeihin; ja 

c) selostettava, miten nämä vaikutukset pyynnön esittävän osapuolen 
näkemyksen mukaan liittyvät kyseessä olevaan toimenpiteeseen. 
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2. Osapuoli, jolle pyyntö on osoitettu, harkitsee pyyntöä myötämie
lisesti ja hyväksyy tai hylkää sen kirjallisesti 10 päivän kuluessa pyyn
nön vastaanottamisesta. 

330 artikla 

Sovittelijan valinta 

1. Kun sovittelumenettely aloitetaan, osapuolet pyrkivät sopimaan 
sovittelijasta 15 päivän kuluessa sovittelua koskevaan pyyntöön annetun 
vastauksen vastaanottamisesta. 

2. Jos osapuolet eivät pysty sopimaan sovittelijasta määräajassa, 
kumpi tahansa osapuoli voi pyytää kauppakomitean puheenjohtajaa tai 
tämän valtuuttamaa henkilöä valitsemaan sovittelijan arvalla tämän so
pimuksen 323 artiklan mukaisesti laaditusta luettelosta. Riidan molem
pien osapuolten edustajat on kutsuttava asianmukaisesti paikalle, kun 
arvonta suoritetaan. Arvonta suoritetaan joka tapauksessa läsnäolevan 
osapuolen / läsnäolevien osapuolten kanssa. 

3. Kauppakomitean puheenjohtaja tai tämän valtuuttama henkilö va
litsee sovittelijan viiden päivän kuluessa kumman tahansa osapuolen 
esittämästä 2 kohdassa tarkoitetusta pyynnöstä. 

4. Jos tämän sopimuksen 323 artiklassa tarkoitettua luetteloa ei ole 
laadittu, kun tämän artiklan 2 kohdan mukainen pyyntö tehdään, sovit
telija valitaan arvalla niiden henkilöiden joukosta, joita joko toinen 
osapuoli tai molemmat osapuolet ovat virallisesti ehdottaneet. 

5. Osapuolet voivat sopia, että sovittelija on yhden osapuolen kansa
lainen. 

6. Sovittelija auttaa puolueettomasti ja avoimesti toimien osapuolia 
selventämään kyseessä olevaa toimenpidettä ja sen mahdollisia kauppa
vaikutuksia sekä pääsemään sovintoratkaisuun asiassa. Tämän sopimuk
sen liitteessä XXV vahvistettuja käytännesääntöjä sovelletaan sovitteli
joihin kyseisissä käytännesäännöissä määrätyn mukaisesti. Myös tämän 
sopimuksen liitteessä XXIV vahvistetun työjärjestyksen 3–7 artiklaa (il
moitukset) ja 41–46 artiklaa (kääntäminen ja määräaikojen laskeminen) 
sovelletaan soveltuvin osin. 

331 artikla 

Sovittelumenettelyä koskevat säännöt 

1. Sovittelumenettelyn käynnistänyt osapuoli esittää 10 päivän kulu
essa sovittelijan nimittämisestä sovittelijalle ja toiselle osapuolelle kir
jallisesti yksityiskohtaisen kuvauksen ongelmasta ja erityisesti kyseessä 
olevan toimenpiteen toiminnasta ja kauppavaikutuksista. Toinen osa
puoli voi esittää kyseistä ongelman kuvausta koskevat kirjalliset huo
mautuksensa 20 päivän kuluessa kuvauksen toimittamisesta. Osapuolet 
voivat sisällyttää kuvaukseensa tai huomautuksiinsa kaikki tarpeellisiksi 
katsomansa tiedot. 
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2. Sovittelija voi päättää asianmukaisimmasta tavasta selventää ky
seessä olevaa toimenpidettä ja sen mahdollisia kauppaan liittyviä vaiku
tuksia. Sovittelija voi erityisesti järjestää osapuolten välisiä tapaamisia, 
kuulla osapuolia yhdessä tai erikseen, pyytää apua alan asiantuntijoilta 
ja sidosryhmiltä ja kuulla niitä sekä antaa osapuolten pyytämää lisätu
kea. Sovittelijan on kuitenkin kuultava osapuolia ennen avun pyytämistä 
alan asiantuntijoilta ja sidosryhmiltä ja ennen niiden kuulemista. 

3. Sovittelija voi tarjota neuvoja ja ehdottaa osapuolille ratkaisua, 
jonka ne voivat hyväksyä tai hylätä, tai osapuolet voivat sopia erilaisesta 
ratkaisusta. Sovittelija ei kuitenkaan anna neuvoja tai huomautuksia 
siitä, onko kyseessä oleva toimenpide sopimuksen mukainen. 

4. Menettely toteutetaan sen osapuolen alueella, jolle pyyntö osoitet
tiin, tai yhteisestä sopimuksesta missä tahansa muualla tai millä tahansa 
muulla tavalla. 

5. Osapuolet pyrkivät pääsemään yhteisesti sovittuun ratkaisuun 60 
päivän kuluessa sovittelijan nimittämisestä. Odotettaessa lopullista sopi
musta osapuolet voivat harkita tilapäisiä ratkaisuja, erityisesti jos toi
menpide koskee helposti pilaantuvia tuotteita. 

6. Ratkaisu voidaan hyväksyä kauppakomitean päätöksellä. Kukin 
osapuoli voi päättää, että kyseinen ratkaisu edellyttää sisäisten menette
lyjen päätökseen saattamista. Yhteisesti sovitut ratkaisut julkistetaan. 
Julkistettava versio ei saa kuitenkaan sisältää mitään osapuolen luotta
muksellisiksi luokittelemia tietoja. 

7. Menettely päättyy 

a) osapuolten yhteisesti sopimaan ratkaisuun ratkaisun hyväksymispäi
vänä; 

b) sovittelijan osapuolia kuultuaan tekemällä kirjallisella ilmoituksella 
siitä, että sovittelua ei enää kannata jatkaa; 

c) osapuolen kirjallisella ilmoituksella, jonka tämä tekee tarkasteltuaan 
sovittelumenettelyssä esitettyjä sovintoratkaisuja ja sovittelijan mah
dollisesti antamia neuvoja ja ehdotuksia; tai 

d) missä tahansa menettelyn vaiheessa osapuolten yhteisestä sopimuk
sesta. 

2 j a k s o 

T ä y t ä n t ö ö n p a n o 

332 artikla 

Sovintoratkaisun täytäntöönpano 

1. Jos osapuolet ovat sopineet ratkaisusta, molempien osapuolten on 
toteutettava tarvittavat toimenpiteet sovintoratkaisun täytäntöön panemi
seksi sovitussa määräajassa. 
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2. Täytäntöön panevan osapuolen on ilmoitettava toiselle osapuolelle 
kirjallisesti kaikista sovintoratkaisun täytäntöön panemiseksi toteute
tuista toimenpiteistä. 

3. Osapuolten pyynnöstä sovittelija antaa osapuolille kirjallisesti ra
portin, jossa on lyhyt tiivistelmä 

a) menettelyssä kyseessä olevasta toimenpiteestä; 

b) noudatettavista menettelyistä; ja 

c) kyseisen menettelyn tuloksena olevista yhteisesti sovituista ratkai
suista, myös mahdollisista tilapäisistä ratkaisuista. 

Sovittelijan on annettava 15 työpäivää aikaa esittää huomautuksensa 
raporttiluonnoksesta. Osapuolten tuossa ajassa antamia huomautuksia 
tarkasteltuaan sovittelija antaa lopullisen kirjallisen raportin osapuolille 
15 päivän kuluessa. Raporttiin ei saa sisältyä tämän sopimuksen tulkin
toja. 

3 j a k s o 

Y l e i s e t m ä ä r ä y k s e t 

333 artikla 

Suhde riitojen ratkaisuun 

1. Tämän sovittelujärjestelmän mukaista menettelyä ei ole tarkoitus 
käyttää tämän sopimuksen tai minkään muun sopimuksen mukaisten 
riitojenratkaisumenettelyjen perustana. Osapuoli ei voi tällaisten riitojen
ratkaisumenettelyjen yhteydessä käyttää tai esittää todisteena eikä pa
neeli saa ottaa huomioon 

a) toisen osapuolen sovittelumenettelyn aikana esittämiä kantoja; 

b) sitä seikkaa, että toinen osapuoli on ilmoittanut olevansa valmis 
hyväksymään sovittelun kohteena olevaa toimenpidettä koskevan rat
kaisun; tai 

c) sovittelijan antamia neuvoja tai tekemiä ehdotuksia. 

2. Sovittelujärjestelmä ei vaikuta riitojen ratkaisemista koskevista 
määräyksistä johtuviin osapuolten oikeuksiin ja velvoitteisiin. 

3. Rajoittamatta tämän sopimuksen 331 artiklan 6 kohdan sovelta
mista kaikki menettelyn vaiheet, mukaan luettuina kaikki neuvot ja 
ehdotetut ratkaisut, ovat luottamuksellisia, elleivät osapuolet toisin sovi. 
Osapuoli voi kuitenkin julkistaa sen, että sovittelu on käynnissä. 
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334 artikla 

Määräajat 

Menettelyn osapuolet voivat yhteisellä sopimuksella muuttaa mitä ta
hansa tässä luvussa tarkoitettua määräaikaa. 

335 artikla 

Kustannukset 

1. Kukin osapuoli vastaa itse sovittelumenettelyyn osallistumisesta 
aiheutuvista kustannuksistaan. 

2. Osapuolet jakavat tasapuolisesti järjestelyistä, sovittelijan palkkio 
ja kustannukset mukaan luettuina, sovittelijalle annetusta avusta, ja jos 
osapuolet eivät voi sopia yhteisestä kielestä, kääntämisestä aiheutuvat 
kustannukset. Sovittelijan palkkio on tämän sopimuksen liitteessä XXIV 
olevan 8 kohdan mukaisesti välimiespaneelin puheenjohtajalle makset
tavan palkkion mukainen. 

336 artikla 

Tarkastelu 

Viiden vuoden kuluttua tämän sopimuksen voimaantulosta osapuolet 
neuvottelevat tarpeesta muuttaa tätä sovittelujärjestelmää siitä saatujen 
kokemusten perusteella ja ottaen huomioon vastaavan järjestelmän ke
hittämisen WTO:ssa. 

V OSASTO 

TALOUDELLINEN JA ALAKOHTAINEN YHTEISTYÖ 

1 LUKU 

Energia-alan yhteistyö, ydinenergiaan liittyvät kysymykset mukaan 
lukien 

337 artikla 

1. Osapuolet sopivat energia-alalla tehtävän yhteistyön jatkamisesta 
ja tiivistämisestä voidakseen parantaa energiaturvallisuutta, kilpailuky
kyä ja kestävää kehitystä, jotka ovat olennaisen tärkeitä tekijöitä talo
uskasvun edistämiseksi ja jotta voidaan edetä kohti markkinoiden yh
dentymistä, muun muassa energia-alan lainsäädännön asteittaisen lähen
tämisen ja energia-alan alueelliseen yhteistyöhön osallistumisen avulla. 
Sääntelyalan yhteistyössä otetaan huomioon tarve varmistaa asiaankuu
luvat julkisen palvelun velvoitteet, mukaan lukien toimenpiteet, joiden 
avulla asiakkaille kerrotaan sopimattomista kaupallisista menettelyistä ja 
suojellaan heitä niiltä, sekä kuluttajien ja erityisesti kaikkein heikoim
massa asemassa olevien kansalaisten mahdollisuus saada kohtuuhintaista 
energiaa. 
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2. Tämä yhteistyö perustuu kattavaan kumppanuuteen, ja siinä nou
datetaan keskinäisten etujen, vastavuoroisuuden, avoimuuden ja ennus
tettavuuden periaatteita markkinatalouden, vuoden 1994 energiaperus
kirjan, energia-alan yhteistyötä koskevan yhteisymmärryspöytäkirjan ja 
muiden monenvälisten ja asiaankuuluvien kahdenvälisten sopimusten 
mukaisesti. 

338 artikla 

Keskinäinen yhteistyö kattaa muun muassa seuraavat alat: 

a) energia-alan strategioiden ja politiikkojen täytäntöönpano, ennustei
den ja skenaarioiden laatiminen/kehittäminen, energiataseita ja ener
giavirtoja koskevaan oikea-aikaiseen tietojenvaihtoon perustuvan ti
lastollisen kirjausjärjestelmän parantaminen kansainvälisten käytän
teiden mukaisesti sekä infrastruktuurin kehittäminen; 

b) tehokkaiden mekanismien käyttöönotto, jotta mahdollisiin energiak
riisitilanteisiin voidaan puuttua solidaarisuuden hengessä; 

c) yhteisen edun mukaisten olemassa olevien energiainfrastruktuurien 
nykyaikaistaminen ja tehostaminen, mukaan lukien energiantuotan
tokapasiteetti ja energiaverkostojen eheys ja turvallisuus, Ukrainan 
sähköverkon asteittainen yhdentäminen EU:n sähköverkkoon ja 
energiansiirtoinfrastruktuurin täydellinen kunnostaminen ja mittaus
järjestelmien asentaminen Ukrainan ulkorajoille sekä yhteisen edun 
mukaisten uusien energiainfrastruktuurien käyttöönotto, jotta voi
daan monipuolistaa energialähteitä ja energiantoimittajia sekä kulje
tusreittejä ja -menetelmiä talouden ja ympäristön kannalta kestävällä 
tavalla; 

d) kilpailukykyisten, avoimien ja syrjimättömien energiamarkkinoiden 
kehittäminen EU:n sääntöjen ja standardien mukaisesti sääntelyä 
uudistamalla; 

e) yhteistyö energiayhteisön vuoden 2005 perustamissopimuksen puit
teissa; 

f) energiakaupan ja energian kauttakulkujärjestelyjen sekä energiaraa
ka-aineiden tai -tuotteiden etsintään, louhintaan tai poraukseen, ja
lostukseen, tuotantoon, varastointiin, kuljetukseen, siirtoon, jakeluun 
ja markkinointiin tai myyntiin liittyvän toiminnan pitkän aikavälin 
vakauden ja turvallisuuden tehostaminen ja lujittaminen molempia 
osapuolia hyödyttävällä tavalla ja syrjimättömästi kansainvälisten 
sääntöjen ja erityisesti vuoden 1994 energiaperuskirjan, WTO-sopi
muksen ja tämän sopimuksen määräysten mukaisesti; 

g) eteneminen kohti suotuisia ja vakaita investointiolosuhteita institu
tionaalisten, oikeudellisten, verotukseen liittyvien ja muiden edelly
tysten kehittämisen avulla ja tukemalla kahdenvälisiä investointeja 
energia-alalla syrjimättömästi; 
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h) tehokas yhteistyö Euroopan investointipankin (EIP), Euroopan jäl
leenrakennus- ja kehityspankin (EBRD) ja muiden kansainvälisten 
rahoitusorganisaatioiden ja -välineiden kanssa osapuolten välisen 
energia-alan yhteistyön tukemiseksi; 

i) energiatehokkuuden ja energiansäästöjen edistäminen muun muassa 
laatimalla energiatehokkuutta parantavia toimia ja sääntelykehyksiä 
EU:n standardeja vastaavien merkittävien parannusten saavuttami
seksi markkinamekanismien kanssa yhteensopivalla tavalla, mukaan 
lukien energian tehokas tuotanto, kuljetus, jakelu ja käyttö, sekä 
energian tehokas käyttö laitteissa, valaistuksessa ja rakennuksissa; 

j) uusiutuvien energiamuotojen sekä vaihtoehtoisten polttoaineiden, 
kuten kestävän biopolttoaineen, tuotannon kehittäminen ja tukemi
nen talouden ja ympäristön kannalta kestävällä tavalla ja yhteistyö 
sääntelykysymysten, varmentamisen ja standardoinnin sekä teknisen 
ja kaupallisen kehittämisen alalla; 

k) ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden kansakuntien vuoden 
1997 puitesopimuksen Kioton pöytäkirjan mukaisen yhteistoteutus
mekanismin edistäminen, jotta voidaan vähentää kasvihuonekaas
upäästöjä energiatehokkuutta ja uusiutuvia energiamuotoja koske
vien hankkeiden avulla; 

l) energian tuotantoon, kuljetukseen, toimitukseen ja loppukäyttöön 
liittyvien teknologioiden kehittämiseen ja parantamiseen tähtäävä 
tieteellinen ja tekninen yhteistyö ja tietojenvaihto, jonka yhteydessä 
kiinnitetään erityistä huomiota energiatehokkuuteen ja ympäristöys
tävällisiin teknologioihin, mukaan lukien hiilidioksidin talteenotto ja 
varastointi sekä tehokkaat ja puhtaat hiiliteknologiat, muun muassa 
Euroopan yhteisön ja Ukrainan tiede- ja teknologiayhteistyöstä teh
dyssä sopimuksessa vahvistettujen vakiintuneiden periaatteiden mu
kaisesti; 

m) yhteistyö energia-alan eurooppalaisten ja kansainvälisten standar
dointielinten puitteissa. 

339 artikla 

Osapuolet vaihtavat tietoja ja kokemuksia sekä antavat tarvittavaa tukea 
sääntelyuudistuksessa, johon sisältyy hiilialan rakennemuutos (kattila-, 
koksi- ja ruskohiili) sen kilpailukyvyn lisäämiseksi, kaivosten turvalli
suuden ja työturvallisuuden parantamiseksi ja ympäristövaikutusten vä
hentämiseksi samalla kun otetaan huomioon alueelliset ja sosiaaliset 
vaikutukset. Tehokkuuden, kilpailukyvyn ja kestävyyden tehostamiseksi 
rakenneuudistuksen tulee kattaa kivihiilialan koko arvoketju etsinnästä 
tuotantoon ja jalostukseen ja prosessoinnista ja polttamisesta aiheutuvien 
jäämien muuntamiseen ja käsittelyyn. Lähestymistapa kattaa myös hii
likaivosten sekä öljyn- ja kaasunporaustoiminnan, kaatopaikkojen ja 
maatalousalan metaanipäästöjen talteenoton ja hyödyntämisen siten 
kuin määrätään muun muassa maailmanlaajuisessa metaanialoitteessa, 
jossa osapuolet ovat mukana. 
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340 artikla 

Osapuolet perustavat varhaisvaroitusjärjestelmän, josta määrätään tämän 
sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 1 luvun 
(Energia-alan yhteistyö, ydinenergiaan liittyvät kysymykset mukaan lu
kien) liitteessä XXVI. 

341 artikla 

Asteittainen lähentäminen etenee tämän sopimuksen liitteessä XXVII 
vahvistetun aikataulun mukaisesti. 

342 artikla 

1. Yhteistyö ydinvoiman siviilikäytön alalla toteutetaan osapuolten 
välillä tehtyjen tai myöhemmin tehtävien erityissopimusten perusteella, 
ottaen huomioon EU:n ja sen jäsenvaltioiden tai Euroopan atomienergia
yhteisön (EURATOM) ja sen jäsenvaltioiden toimivalta ja kummankin 
osapuolen lainsäädännöllisten menettelyjen mukaisesti. 

2. Tämän yhteistyön avulla taataan ydinturvallisuuden korkea taso ja 
ydinenergian puhdas ja rauhanomainen käyttö, ja se kattaa kaikki ydin
voiman siviilikäyttöön liittyvät toimet ja polttoainekierron vaiheet, mu
kaan lukien ydinaineiden tuotanto ja kauppa, ydinenergian turvallisuus
näkökohdat ja hätätilanteisiin varautuminen sekä terveys- ja ympäristö
näkökohtiin ja asesulkuun liittyvät kysymykset. Tällä alalla tehtävään 
yhteistyöhön kuuluu myös EU:n lainsäädäntöön ja käytäntöihin sekä 
Kansainvälisen atomienergiajärjestön (IAEA) standardeihin perustuvien 
toimien ja sääntelykehysten kehittäminen edelleen. Osapuolet edistävät 
ydinenergian turvallisuusnäkökohtiin liittyvää siviilitarkoituksiin suun
nattua tutkimusta, mukaan lukien yhteiset tutkimus- ja kehittämistoimet 
sekä koulutus ja tutkijoiden liikkuvuus. 

3. Yhteistyö kattaa Tshernobylin katastrofin seurauksena syntyneiden 
ongelmien käsittelyn sekä Tshernobylin ydinvoimalan käytöstäpoistami
sen, ja erityisesti: 

a) reaktorisuojan toteuttamissuunnitelman, jonka tarkoituksena on tehdä 
nykyinen tuhoutunut 4-reaktori ympäristön kannalta turvalliseksi; 

b) käytetyn ydinpolttoaineen huollon; 

c) saastuneiden maa-alueiden puhdistamisen; 

d) radioaktiivisen jätteen huollon; 

e) ympäristön seurannan; 

f) muut yhteisesti sovitut alat, kuten katastrofin seurausten lieventämi
seksi toteutettavien toimien lääketieteelliset, luonnontieteelliset, ta
loudelliset, lainsäädäntöön liittyvät, sosiaaliset ja hallinnolliset näkö
kohdat. 
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2 LUKU 

Makrotaloudellinen yhteistyö 

343 artikla 

EU ja Ukraina helpottavat talousuudistusta yhteistyöllä, jonka tarkoituk
sena on lisätä tietämystä niiden talouksien perusteista sekä talouspolitii
kan laatimisesta ja toteuttamisesta markkinataloudessa. Ukraina pyrkii 
luomaan toimivan markkinatalouden ja lähentämään asteittain politiik
kaansa EU:n politiikkaan makrotalouden vakauttamista, tervettä julkis
taloutta ja tasapainoista maksutasetta koskevien periaatteiden mukaisesti. 

344 artikla 

Saavuttaakseen tämän sopimuksen 343 artiklassa esitetyt tavoitteet osa
puolet toimivat yhteistyössä: 

a) vaihtaakseen tietoja talouskehityksestä ja -näkymistä sekä kehittä
misstrategioista, 

b) tarkastellakseen yhdessä yhteistä etua koskevia talouskysymyksiä, 
mukaan lukien talouspolitiikan ja sen toteuttamiseksi tarvittavien 
keinojen suunnittelu, kuten talousennusteiden ja strategisten toimin
tapoliittisten asiakirjojen laatiminen, jotta voidaan lujittaa Ukrainan 
päätöksentekomenettelyjä EU:n periaatteiden ja käytänteiden mukai
sesti; 

c) vaihtaakseen asiantuntemusta makrotalouden alalla; 

d) vaihtaakseen tietoja Euroopan talous- ja rahaliiton (EMU) periaat
teista ja toiminnasta. 

345 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
2 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

3 LUKU 

Julkisen talouden hoito: budjettipolitiikka, varainhoidon sisäinen 
valvonta ja ulkoinen tilintarkastus 

346 artikla 

Julkisen talouden hoitoon liittyvän yhteistyön tarkoituksena on varmis
taa budjettipolitiikan sekä varainhoidon sisäiseen valvontaan ja ulkoi
seen tilintarkastukseen liittyvien moitteettomien järjestelmien kehittämi
nen kansainvälisten standardien pohjalta niin, että ne ovat vastuullisuu
den, avoimuuden, taloudellisuuden, tehokkuuden ja vaikuttavuuden peri
aatteiden mukaiset. 

347 artikla 

Osapuolet vaihtavat keskenään tietoja, kokemuksia ja parhaita käytän
teitä ja toteuttavat muita toimia, jotka liittyvät erityisesti seuraaviin: 
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1. Budjettipolitiikan alalla: 

a) keskipitkän aikavälin talousarvioennuste / suunnittelujärjestelmän 
kehittäminen; 

b) ohjelmasuuntautuneen lähestymistavan parantaminen talousarvio
menettelyssä sekä talousarvio-ohjelmien täytäntöönpanon tehok
kuuden ja vaikuttavuuden analysointi; 

c) talousarvion laatimista ja täytäntöönpanoa ja julkista velkaa kos
kevan tietojen- ja kokemustenvaihdon parantaminen. 

2. Ulkoisen tilintarkastuksen alalla: 

— ylimpien tarkastuselinten kansainvälisen järjestön (INTOSAI) 
standardien ja menetelmien täytäntöönpano sekä julkisen talou
den ulkoiseen valvontaan ja tilintarkastukseen liittyvien EU:n 
parhaiden käytänteiden vaihto, kiinnittäen erityistä huomiota osa
puolten asiaankuuluvien elinten riippumattomuuteen. 

3. Julkisen talouden sisäisen valvonnan alalla: 

— kehitetään edelleen julkisen talouden sisäisiä valvontajärjestelmiä, 
niin että ne ovat kansainvälisesti hyväksyttyjen (sisäisten tarkas
tajien järjestön (IIA), kansainvälisen tilintarkastajaliiton (IFAC), 
INTOSAIn) standardien ja menetelmien sekä valtion elinten si
säisessä tarkastuksessa ja tilintarkastuksessa sovellettavien EU:n 
parhaiden käytänteiden mukaisia. 

4. Petostentorjunnan alalla: 

— parannetaan menetelmiä, joiden tarkoituksena on torjua ja eh
käistä petoksia ja korruptiota tämän sopimuksen V osaston (Ta
loudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 3 luvun kattamilla aloilla, 
mukaan lukien yhteistyö asianomaisten hallintoelimien välillä. 

348 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
3 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

4 LUKU 

Verotus 

349 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä tehostaakseen hyvää hallintoa verotuksen 
alalla tarkoituksenaan parantaa edelleen taloudellisia suhteitaan, kaup
paa, investointeja ja reilua kilpailua. 

350 artikla 

Viitaten tämän sopimuksen 349 artiklaan osapuolet tunnustavat verotus
alan hyvän hallintotavan periaatteet eli avoimuutta, tietojenvaihtoa ja 
oikeudenmukaista verokilpailua koskevat periaatteet, joihin jäsenvaltiot 
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ovat sitoutuneet EU:n tasolla, ja sitoutuvat noudattamaan niitä. Osapuo
let pyrkivät tätä varten parantamaan kansainvälistä yhteistyötä verotuk
sen alalla, helpottamaan lainmukaisten verotulojen keräämistä ja laa
timaan toimenpiteitä edellä mainittujen periaatteiden tehokkaan noudat
tamisen varmistamiseksi, sanotun kuitenkaan vaikuttamatta EU:n ja jä
senvaltioiden toimivaltuuksiin. 

351 artikla 

Osapuolet tehostavat ja lujittavat myös yhteistyötä, jonka tarkoituksena 
on parantaa ja kehittää Ukrainan verojärjestelmää ja -hallintoa, mukaan 
lukien veronkanto- ja valvontavalmiuksien tehostaminen ja kiinnittäen 
erityistä huomiota arvonlisäveron (alv) palautusmenettelyihin, jotta voi
daan välttää verorästien kertyminen, varmistaa tehokas veronkanto ja 
lujittaa veropetosten ja veronkierron torjuntaa. Osapuolet pyrkivät tehos
tamaan yhteistyötä ja jakamaan kokemuksia veropetosten torjunnasta ja 
erityisesti karusellipetoksista. 

352 artikla 

Osapuolet kehittävät yhteistyötään ja yhdenmukaistavat toimiaan, joilla 
torjutaan petoksia ja valmisteveron alaisten tuotteiden salakuljetusta. 
Tämä yhteistyö kattaa muun muassa tupakkatuotteiden valmisteverojen 
asteittaisen lähentämisen mahdollisuuksien mukaan, ottaen huomioon 
alueellisesta toimintaympäristöstä johtuvat rajoitteet, myös alueellisella 
tasolla käytävän vuoropuhelun kautta ja tupakoinnin torjuntaa koskevan 
Maailman terveysjärjestön vuoden 2003 puitesopimuksen mukaisesti. 
Osapuolet pyrkivät tätä varten lujittamaan yhteistyötään alueellisessa 
toimintaympäristössä. 

353 artikla 

Asteittainen lähentyminen unionin säännöstön mukaiseen verotusraken
teeseen toteutetaan tämän sopimuksen liitteessä XXVIII esitetyllä tavalla. 

354 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
4 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

5 LUKU 

Tilastotiedot 

355 artikla 

Sopimuspuolet kehittävät ja lujittavat yhteistyötään tilastoihin liittyvissä 
kysymyksissä ja edistävät näin pitkän aikavälin tavoitetta tuottaa oikea- 
aikaisesti kansainvälisesti vertailukelpoisia ja luotettavia tilastotietoja. 
Kestävien, tehokkaiden ja ammatillisesti riippumattomien kansallisten 
tilastointijärjestelmien odotetaan tuottavan Ukrainassa ja EU:ssa kansa
laisten, yritysten ja päättäjien tarvitsemia tietoja, jotta nämä pystyvät 
tekemään tietoon perustuvia päätöksiä. Kansallisen tilastointijärjestelmän 
olisi oltava YK:n tilastointia koskevien perusperiaatteiden mukainen ja 
siinä olisi otettava huomioon tilastotietoja koskeva unionin säännöstö, 
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mukaan lukien eurooppalaisia tilastoja koskevat käytännesäännöt, jotta 
kansallinen tilastointijärjestelmä saataisiin yhdenmukaiseksi unionin nor
mien ja standardien kanssa. Tilastotietoja koskeva unionin säännöstö 
esitetään vuosittain päivitettävässä tilastotietoja koskevien vaatimusten 
yhteenvedossa (Statistical Requirements Compendium), jonka osapuolet 
katsovat olevan tämän sopimuksen liitteenä (liite XXIX). 

356 artikla 

Yhteistyöllä pyritään: 

a) lujittamaan edelleen kansallisen tilastointijärjestelmän kapasiteettia 
keskittymällä vankkaan oikeusperustaan, datan ja metadatan asian
mukaiseen levittämispolitiikkaan ja käyttäjäystävällisyyteen; 

b) lähentämään Ukrainan tilastointijärjestelmää asteittain Euroopan ti
lastojärjestelmään; 

c) hienosäätämään tietojen toimittamista EU:hun, ottaen huomioon 
asiaa koskevien kansainvälisten ja unionin menetelmien soveltami
nen, luokittelut mukaan lukien; 

d) parantamaan tilastotyöntekijöiden ammatillisia ja hallinnointivalmi
uksia, jotta voidaan helpottaa EU:n tilastonormien soveltamista ja 
edistää Ukrainan tilastointijärjestelmän kehittämistä; 

e) vaihtamaan osapuolten välillä kokemuksia tilastoalan osaamisen ke
hittämisestä; 

f) edistämään kaikkien tilastojen tuotantoon liittyvien prosessien ja ti
lastojen levittämisen kokonaisvaltaista laadunhallintaa. 

357 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä Euroopan tilastojärjestelmän puitteissa, 
jossa Eurostat on EU:n tilastoviranomainen. Tässä yhteistyössä keskity
tään erityisesti seuraaviin aloihin: 

a) väestötilastot, mukaan lukien väestönlaskennat; 

b) maataloustilastot, mukaan lukien maatalouslaskennat ja ympäristöti
lastot; 

c) liiketoimintatilastot, mukaan lukien yritysrekisterit ja hallintolähtei
den käyttö tilastotarkoituksiin; 

d) energia, mukaan lukien energiataseet; 

e) kansantalouden tilinpito; 

f) ulkomaankauppaa koskevat tilastot; 

g) aluetilastot; 

h) kaikkien tilastojen tuotantoon liittyvien prosessien ja tilastojen levit
tämisen kokonaisvaltainen laadunhallinta. 
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358 artikla 

Osapuolet muun muassa vaihtavat tietoja ja kokemuksia ja kehittävät 
yhteistyötään ottaen huomioon tilastointijärjestelmän uudistuksesta eri 
avustusohjelmien puitteissa tähän asti kertyneet kokemukset. Tavoit
teena on edelleen asteittainen lähentyminen tilastoja koskevaan unionin 
säännöstöön Ukrainan tilastointijärjestelmän kehittämistä koskevan kan
sallisen strategian pohjalta ja Euroopan tilastojärjestelmän kehitys huo
mioon ottaen. Tilastotietojen tuotantoprosessissa painotetaan erityisesti 
otantatutkimuksen jatkokehittämistä, ottaen samalla huomioon tarve vä
hentää vastausrasitetta. Tietojen on oltava politiikan suunnittelun ja val
vonnan kannalta tarkoituksenmukaisia kaikilla yhteiskunta- ja talouselä
män keskeisillä aloilla. 

359 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
5 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 
Ukrainan olisi mahdollisuuksien mukaan voitava osallistua Euroopan 
tilastojärjestelmän puitteissa toteutettaviin toimiin kolmansien maiden 
osallistumista koskevien tavanomaisten sääntöjen mukaisesti. 

6 LUKU 

Ympäristö 

360 artikla 

Osapuolet kehittävät ja lujittavat yhteistyötään ympäristöön liittyvissä 
kysymyksissä ja edistävät näin kestävää kehitystä ja vihreää taloutta 
koskevaa pitkän aikavälin tavoitetta. Ympäristönsuojelun tehostamisen 
odotetaan tuovan etua kansalaisille ja yrityksille sekä Ukrainassa että 
EU:ssa, muun muassa kansanterveyden kohenemisen, luonnonvarojen 
säilymisen ja taloudellisen ja ympäristötehokkuuden lisääntymisen ansi
osta sekä siksi, että ympäristöpolitiikan näkökohdat otetaan huomioon 
muilla politiikan aloilla ja tuotantoluvut kasvavat uudenaikaisten tekno
logioiden ansiosta. Yhteistyön toteuttamisessa otetaan huomioon osa
puolten yhteiset edut tasavertaisuuden ja vastavuoroisen hyödyn pohjalta 
sekä osapuolten keskinäinen riippuvuus ympäristönsuojelun alalla ja 
tällä alalla tehdyt monenväliset sopimukset. 

361 artikla 

Yhteistyön tarkoituksena on ympäristön laadun säilyttäminen, suojelu, 
parantaminen ja palauttaminen, ihmisten terveyden suojelu, luonnonva
rojen harkittu ja järkevä käyttö ja sellaisten toimenpiteiden edistäminen 
kansainvälisellä tasolla, joilla puututaan alueellisiin tai maailmanlaajui
siin ympäristöongelmiin, erityisesti seuraavilla aloilla: 

a) ilmastonmuutos; 
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b) ympäristöhallinto ja horisontaaliset kysymykset, mukaan lukien 
yleissivistävä ja ammatillinen koulutus sekä ympäristötiedon saa
tavuus ja päätöksentekoprosessit; 

c) ilman laatu; 

d) veden laatu ja vesivarojen hoito, meriympäristö mukaan lukien; 

e) jätehuolto ja resurssien hallinta; 

f) luonnonsuojelu, mukaan lukien biologisen ja maisemallisen moni
muotoisuuden suojelu (ympäristöverkostot); 

g) teollisuuden päästöt ja teollisuusonnettomuudet; 

h) kemikaalit; 

i) geneettisesti muunnetut organismit, muun muassa maatalouden alalla; 

j) melusaaste; 

k) pelastuspalvelu, mukaan lukien ihmisen aiheuttamat ja luonnonon
nettomuudet; 

l) kaupunkiympäristö; 

m) ympäristömaksut. 

362 artikla 

1. Osapuolet 

a) vaihtavat tietoja ja kokemuksia; 

b) toteuttavat yhteisiä tutkimustoimia ja vaihtavat tietoja puhtaammista 
teknologioista; 

c) laativat suunnitelmia suuronnettomuuksien ja muiden hätätilanteiden 
varalle; 

d) toteuttavat yhteisiä toimia alueellisella ja kansainvälisellä tasolla, 
muun muassa osapuolten ratifioimien monenvälisten ympäristösopi
musten ja tarvittaessa alalla toimivien virastojen puitteissa. 

2. Osapuolet kiinnittävät erityistä huomiota valtioiden välisiin kysy
myksiin. 

363 artikla 

Ukrainan lainsäädännön asteittainen lähentäminen EU:n ympäristölain
säädäntöön ja -politiikkaan toteutetaan tämän sopimuksen liitteen XXX 
mukaisesti. 

364 artikla 

Yhteistyö pelastuspalvelun alalla toteutetaan osapuolten välillä tehtyjen 
erityissopimusten perusteella kummankin osapuolen lainsäädännöllisten 
menettelyjen mukaisesti ja ottaen huomioon EU:n ja sen jäsenvaltioiden 
toimivalta. Sen tarkoituksena on muun muassa: 

a) helpottaa keskinäistä avunantoa hätätilanteiden yhteydessä; 
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b) vaihtaa ympärivuorokautisesti varhaisvaroituksia ja ajantasaista tietoa 
valtioiden rajat ylittävistä hätätilanteista, mukaan lukien avunpyynnöt 
ja -tarjoukset; 

c) suuronnettomuuksien ympäristövaikutusten arviointi; 

d) kutsua asiantuntijoita erityisiin pelastuspalveluun liittyviä kysymyk
siä käsitteleviin teknisiin työpajoihin ja seminaareihin; 

e) kutsua tapauskohtaisesti tarkkailijoita EU:n ja/tai Ukrainan järjestä
miin erityisharjoituksiin ja koulutustilaisuuksiin; 

f) lujittaa yhteistyötä käytettävissä olevien pelastuspalveluvalmiuksien 
mahdollisimman tehokkaan käytön edistämiseksi. 

365 artikla 

Yhteistyö kattaa muun muassa seuraavat tavoitteet: 

a) sellaisen kattavan ympäristöstrategian laatiminen, joka sisältää suun
nitellut institutionaaliset uudistukset (aikatauluineen), jotta voidaan 
varmistaa ympäristölainsäädännön täytäntöönpano ja täytäntöönpa
non valvonta; toimivallanjako kansallisen, alueellisen ja paikallisen 
ympäristöhallinnon välillä; päätöksentekoa ja päätösten täytäntöönpa
noa koskevat menettelyt; menettelyt ympäristöpolitiikan näkökohtien 
ottamiseksi huomioon muilla toiminta-aloilla; tarvittavien taloudellis
ten ja henkilöresurssien yksilöinti ja tarkistusmekanismi; 

b) ilman laatua koskevien alakohtaisten strategioiden laatiminen; veden 
laatu ja vesivarojen hoito, meriympäristö mukaan lukien; jätehuolto 
ja resurssien hallinta; luonnonsuojelu; teollisuuden päästöt ja teolli
suusonnettomuudet sekä kemikaalit, mukaan lukien selkeästi mää
ritellyt aikataulut ja välitavoitteet täytäntöönpanoa varten, hallinnol
liset vastuualueet ja rahoitusstrategiat infrastruktuuriin ja teknologi
aan tehtäviä investointeja varten; 

c) ilmastonmuutosta koskevan politiikan laatiminen ja täytäntöönpano, 
erityisesti tämän sopimuksen liitteessä XXXI tarkoitetulla tavalla. 

366 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
6 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

7 LUKU 

Liikenne 

367 artikla 

Osapuolet 

a) laajentavat ja lujittavat yhteistyötään liikenteen alalla edistääkseen 
kestävien liikennejärjestelmien kehittämistä; 
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b) edistävät tehokkaita, turvallisia ja varmoja liikennepalveluja sekä 
intermodaaliliikennettä ja liikennejärjestelmien yhteentoimivuutta; 

c) pyrkivät tehostamaan tärkeimpiä liikenneyhteyksiä alueidensa välillä. 

368 artikla 

1. Osapuolten yhteistyön tarkoituksena on helpottaa Ukrainan liiken
nealan rakenneuudistusta ja nykyaikaistamista ja sen asteittaista lähen
tämistä kohti EU:ssa sovellettavia toimintastandardeja ja -politiikkoja, 
erityisesti panemalla täytäntöön tämän sopimuksen liitteessä XXXI vah
vistetut toimenpiteet, osapuolten välisiin liikennettä koskeviin erityisso
pimuksiin perustuvien velvoitteiden täytäntöönpanoa kuitenkaan rajoit
tamatta. Edellä mainittujen toimenpiteiden täytäntöönpano ei vaikuta 
osapuolten oikeuksiin ja velvollisuuksiin, jotka johtuvat sellaisista kan
sainvälisistä sopimuksista, joiden osapuolia ne ovat, tai niiden osallistu
miseen kansainvälisten organisaatioiden toimintaan. 

2. Yhteistyön tarkoituksena on myös helpottaa matkustaja- ja tavara
liikennettä ja lisätä liikennevirtojen sujuvuutta Ukrainan, EU:n ja alueen 
kolmansien maiden välillä, poistamalla hallinnolliset, tekniset, rajatylit
tävät ja muut esteet, parantamalla liikenneverkkoja ja uudistamalla inf
rastruktuuria erityisesti osapuolia yhdistävillä pääväylillä. Tämä yhteis
työ käsittää toimia rajanylitysten helpottamiseksi. 

3. Yhteistyöhön kuuluu tietojenvaihtoa ja yhteisiä toimia 

— alueellisella tasolla, erityisesti ottaen huomioon edistys, jota on ta
pahtunut erilaisten alueellista liikenneyhteistyötä koskevien järjeste
lyjen, kuten itäisen kumppanuuden liikennepaneelin, liikenneväylän 
Eurooppa-Kaukasus-Aasia (TRACECA), Bakun prosessin ja muiden 
liikennealan aloitteiden ansiosta; 

— kansainvälisellä tasolla, myös suhteessa kansainvälisiin liikennejär
jestöihin ja osapuolten ratifioimiin kansainvälisiin sopimuksiin ja 
yleissopimuksiin, EU:n eri liikennevirastojen puitteissa. 

369 artikla 

Tämä yhteistyö koskee muun muassa seuraavia aloja: 

a) kestävän, kaikki liikennemuodot kattavan kansallisen liikennepolitii
kan kehittäminen, erityisesti jotta voidaan varmistaa tehokkaat, tur
valliset ja varmat liikennejärjestelmät ja edistää liikenteeseen liitty
vien näkökohtien huomioon ottamista muilla politiikanaloilla; 

b) kansalliseen liikennepolitiikkaan perustuvien alakohtaisten strategioi
den laatiminen (mukaan lukien oikeudelliset vaatimukset teknisten 
laitteiden ja välineiden sekä kuljetuskaluston tason nostamiseksi kor
keimpien kansainvälisten standardien mukaiseksi) tie-, rautatie-, si
sävesi-, lento- ja meriliikenteelle sekä intermodaaliliikenteelle; tämä 
käsittää myös täytäntöönpanon aikataulut ja välitavoitteet, hallinto
vastuun määrittämisen ja rahoitussuunnitelmat; 
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c) Euroopan laajuiseen liikenneverkkoon (TEN-T) yhdistettävän multi
modaalisen liikenneverkon kehittäminen ja infrastruktuuripolitiikan 
kehittäminen, jotta eri liikennemuotoihin liittyviä infrastruktuurihank
keita voidaan yksilöidä ja arvioida paremmin. Sellaisten rahoitusst
rategioiden kehittäminen, joissa painotetaan kunnossapitoa, kapasi
teettiongelmia ja puuttuvia infrastruktuuriyhteyksiä ja edistetään yk
sityisen sektorin aktiivista osallistumista liikennehankkeisiin tämän 
sopimuksen liitteessä XXXIII esitetyllä tavalla; 

d) liittyminen asianmukaisiin kansainvälisiin liikennejärjestöihin ja -so
pimuksiin sekä menettelyihin, joiden avulla varmistetaan kansainvä
listen liikennesopimusten täysimääräinen täytäntöönpano ja tehokas 
valvonta; 

e) tieteellinen ja tekninen yhteistyö ja tietojenvaihto teknologioiden, 
esimerkiksi älykkäiden liikennejärjestelmien, kehittämistä ja paranta
mista varten; 

f) edistetään älykkäiden liikennejärjestelmien sekä tietotekniikan käyt
töä kaikkien liikennemuotojen hallinnoinnissa ja toiminnassa sekä 
tuetaan intermodaalisuutta ja yhteistyötä liikennettä helpottavien ava
ruusjärjestelmien ja kaupallisten sovellusten käytössä. 

370 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
7 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

8 LUKU 

Avaruus 

371 artikla 

1. Osapuolet edistävät molempien edun mukaista siviilialan avaruus
tutkimukseen ja avaruussovelluksiin liittyvää yhteistyötä erityisesti seu
raavilla aloilla: 

a) globaali satelliittinavigointijärjestelmä; 

b) maan havainnointi ja maailmanlaajuinen seuranta; 

c) avaruustiede ja -tutkimus; 

d) soveltava avaruusteknologia, kantoraketti- ja käyttövoimateknologia 
mukaan lukien. 

2. Osapuolet tukevat ja edistävät kokemustenvaihtoa avaruuspolitii
kasta, hallinnosta ja siihen liittyvistä oikeudellisista näkökohdista sekä 
teollisuuden rakennemuutoksesta ja avaruusteknologian kaupallisista so
velluksista. 
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372 artikla 

1. Yhteistyö sisältää tietojenvaihdon osapuolten politiikoista ja ohjel
mista sekä asianmukaiset mahdollisuudet tehdä yhteistyötä ja toteuttaa 
yhteisiä hankkeita, mukaan lukien Ukrainan yksiköiden osallistuminen 
seuraavan EU:n tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman "Horisontti 
2020" avaruus- ja liikennealaa koskeviin aihealueisiin. 

2. Osapuolet edistävät ja tukevat tutkijavaihtoa ja alan verkostojen 
muodostamista. 

3. Yhteistyöhön voi kuulua myös tietojenvaihto avaruustutkimuksen 
ja tiedeinstituuttien hallinnoinnista sekä tutkimukselle suotuisten olosuh
teiden kehittäminen, uusien teknologioiden soveltaminen ja teollis- ja 
tekijänoikeuksien sekä kaupallisten oikeuksien riittävä suojelu. 

373 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
8 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua, 
mukaan lukien koordinointi ja yhteistyö Euroopan avaruusjärjestön 
kanssa näiden ja muiden asiaankuuluvien aiheiden puitteissa. 

9 LUKU 

Tieteellinen ja teknologinen yhteistyö 

374 artikla 

Osapuolet kehittävät ja lujittavat tieteellistä ja teknologista yhteistyötään 
edistääkseen sekä tieteen kehitystä sinänsä että vahvistaakseen tieteel
listä potentiaaliaan ratkaista kansallisia ja globaaleja haasteita. Osapuolet 
pyrkivät edistämään kestävän talouskehityksen kannalta merkityksellisen 
tieteellisen ja teknologisen tietämyksen hankkimista lujittamalla tutki
muskapasiteettiaan ja inhimillisiä voimavarojaan. Tieteellisen tietämyk
sen jakaminen ja yhdistäminen edistää osapuolten kilpailukykyä lisää
mällä niiden talouksien kykyä luoda ja käyttää tätä tietämystä uusien 
tuotteiden ja palvelujen kaupallistamiseen. Osapuolet kehittävät tieteel
listä potentiaaliaan myös täyttääkseen globaalin vastuunsa ja sitoumuk
sensa muun muassa terveydenhuoltoon, ympäristönsuojeluun, ilmaston
muutokseen ja muihin globaaleihin haasteisiin liittyvissä kysymyksissä. 

375 artikla 

1. Tässä yhteistyössä otetaan huomioon Euroopan yhteisön ja Ukrai
nan tiede- ja teknologiayhteistyöstä tehdyllä sopimuksella vahvistettu 
voimassa oleva virallinen yhteistyökehys sekä Ukrainan tavoite lähentyä 
asteittain EU:n tiede- ja teknologiapolitiikkaa ja -lainsäädäntöä. 
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2. Osapuolten yhteistyön tavoitteena on helpottaa Ukrainan osallistu
mista eurooppalaiseen tutkimusalueeseen. 

3. Tämä yhteistyö auttaa Ukrainaa uudistamaan ja organisoimaan uu
delleen tiedehallintojärjestelmäänsä ja tutkimuslaitoksiaan (ja myös vah
vistamaan tutkimukseen ja teknologian kehittämiseen osoitettua kapasi
teettia) kilpailukykyisen talouden ja osaamisyhteiskunnan luomiseksi. 

376 artikla 

Yhteistyöhön sisältyy erityisesti: 

a) kummankin osapuolen tiede- ja teknologiapolitiikkaa koskevien tie
tojen vaihto; 

b) osallistuminen seuraavaan EU:n tutkimuksen ja innovoinnin puite
ohjelmaan "Horisontti 2020"; 

c) tieteellisten ohjelmien ja tutkimustoimien yhteinen toteutus; 

d) yhteinen tutkimus- ja teknologian kehittämistoiminta tieteen kehityk
sen sekä teknologian ja taitotiedon siirtämisen edistämiseksi; 

e) koulutus toteuttamalla tutkijoiden ja asiantuntijoiden vaihto-ohjelmia; 

f) yhteisten tiedettä ja teknologian kehittämistä käsittelevien tapahtu
mien järjestäminen tai niitä koskevien toimenpiteiden toteutus; 

g) tutkimukselle suotuisten olosuhteiden kehittämiseen, uusien teknolo
gioiden soveltamiseen ja teollis- ja tekijänoikeuksien piiriin kuu
luvien tutkimustulosten riittävään suojeluun tähtäävät täytäntöönpa
notoimenpiteet; 

h) alueellisella ja kansainvälisellä tasolla tehtävän yhteistyön tehostami
nen erityisesti Mustanmeren alueella ja monenvälisten organisaatioi
den, kuten Yhdistyneiden kansakuntien kasvatus-, tiede- ja kulttuu
rijärjestön (UNESCO), taloudellisen yhteistyön ja kehityksen järjes
tön (OECD) ja G8-maiden (G8), kanssa sekä monenvälisten sopi
musten, kuten ilmastonmuutosta koskevan YK:n vuoden 1992 pui
tesopimuksen, puitteissa (UNFCCC); 

i) tutkimus- ja tiedelaitosten hallintoasiantuntemuksen vaihto tieteelli
sen tutkimuksen toteuttamiseen ja siihen osallistumiseen tarkoitetun 
kapasiteetin vahvistamiseksi ja parantamiseksi. 

377 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
9 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 
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10 LUKU 

Teollisuus- ja yrityspolitiikka 

378 artikla 

Osapuolet kehittävät ja lujittavat yhteistyötään teollisuus- ja yrityspolitii
kan alalla parantaakseen liiketoimintaympäristöä kaikkien talouden toi
mijoiden ja erityisesti pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritykset) 
kannalta. Tehostetun yhteistyön pitäisi parantaa hallinnollista ja lainsää
dännöllistä kehystä niin ukrainalaisten kuin EU:nkin yritysten kannalta 
sekä Ukrainassa että EU:ssa, ja sen tulisi perustua pk-yrityksiä koske
vaan EU:n politiikkaan ja teollisuuspolitiikkaan ottaen huomioon tämän 
alan kansainvälisesti tunnustetut periaatteet ja käytännöt. 

379 artikla 

Saavuttaakseen tämän sopimuksen 378 artiklassa esitetyt tavoitteet osa
puolet toimivat yhteistyössä 

a) toteuttaakseen strategioita pk-yritysten kehittämiseksi pienyrityksiä 
koskevan eurooppalaisen peruskirjan periaatteiden pohjalta ja valvo
akseen täytäntöönpanoprosessia vuotuisten kertomusten ja vuoro
puhelun avulla. Yhteistyössä painotetaan myös mikro- ja käsiteolli
suusyrityksiä, jotka ovat erittäin tärkeitä sekä EU:n että Ukrainan 
talouden kannalta; 

b) luodakseen paremmat toimintaedellytykset vaihtamalla tietoja ja hy
viä käytänteitä ja edistämällä siten kilpailukyvyn kehittymistä. Tämä 
yhteistyö kattaa rakennemuutosten hallinnoinnin (rakenneuudistus) ja 
ympäristö- ja energiakysymykset, kuten energiatehokkuuden ja puh
taamman tuotannon; 

c) yksinkertaistaakseen ja järkeistääkseen sääntelyä ja sääntelykäytäntö
jä; tässä keskitytään erityisesti sääntelytekniikkaa koskevien hyvien 
käytänteiden vaihtoon, EU:n periaatteet mukaan lukien; 

d) edistääkseen innovaatiopolitiikan kehitystä vaihtamalla tutkimus- ja 
kehittämistoiminnan kaupallistamiseen (uutta teknologiaa käyttävän 
liiketoiminnan perustamiseen tarkoitetut tukivälineet mukaan lukien), 
klustereiden kehittämiseen ja rahoituksen hankintaan liittyviä tietoja 
ja hyviä käytänteitä; 

e) edistääkseen suhteiden luomista EU:n ja Ukrainan yritysten välille 
sekä näiden yritysten ja Ukrainan ja EU:n viranomaisten välille; 

f) tukeakseen vienninedistämistoimien toteuttamista Ukrainassa; 

g) helpottaakseen sekä Ukrainan että EU:n teollisuuden modernisointia 
ja rakenneuudistusta tietyillä aloilla. 
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380 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
10 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 
Vuoropuheluun osallistuu myös EU:n ja Ukrainan liikeyritysten edusta
jia. 

11 LUKU 

Kaivos- ja metalliteollisuus 

381 artikla 

Osapuolet kehittävät ja lujittavat yhteistyötään kaivos- ja metalliteolli
suuden alalla edistääkseen keskinäistä ymmärtämystä, liiketoimintaym
päristön parantamista, tietojenvaihtoa ja yhteistyötä muissa kuin energi
aan liittyvissä kysymyksissä ja erityisesti metallimalmien ja teollisuus
mineraalien louhintaan liittyvissä kysymyksissä. Tämä yhteistyö ei vai
kuta tämän sopimuksen 339 artiklassa tarkoitettuun hiilialaan. 

382 artikla 

Saavuttaakseen tämän sopimuksen 381 artiklassa esitetyt tavoitteet osa
puolet toimivat yhteistyössä: 

a) vaihtaakseen tietoja kaivos- ja metalliteollisuutensa perustilanteesta; 

b) vaihtaakseen tietoja EU:n ja Ukrainan kaivos- ja metalliteollisuuden 
näkymistä kulutuksen, tuotannon ja markkinaennusteiden valossa; 

c) vaihtaakseen tietoja toteuttamistaan toimenpiteistä, joiden tarkoituk
sena on helpottaa rakenneuudistusprosessia näillä aloilla; 

d) vaihtaakseen tietoja ja parhaita käytänteitä, jotka koskevat kaivos- ja 
metalliteollisuuden kestävää kehitystä Ukrainassa ja EU:ssa. 

12 LUKU 

Rahoituspalvelut 

383 artikla 

Osapuolet tunnustavat, että rahoituspalvelujen alalla tarvitaan tehokkaita 
sääntöjä ja käytänteitä, jotta voidaan luoda toimiva markkinatalous ja 
kehittää osapuolten keskinäistä kauppavaihtoa, minkä vuoksi ne sopivat 
yhteistyöstä rahoituspalvelujen alalla seuraavien tavoitteiden mukaisesti: 

a) tuetaan rahoituspalveluja koskevan sääntelyn mukauttamista avoimen 
markkinatalouden tarpeisiin; 

b) varmistetaan sijoittajien ja muiden rahoituspalvelujen käyttäjien te
hokas ja asianmukainen suojelu; 
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c) varmistetaan globaalin rahoitusjärjestelmän luotettavuus ja vakaus; 

d) edistetään yhteistyötä rahoitusjärjestelmän eri toimijoiden välillä, 
sääntely- ja valvontaviranomaiset mukaan lukien; 

e) varmistetaan riippumaton ja tehokas valvonta. 

384 artikla 

1. Osapuolet edistävät yhteistyötä asiaankuuluvien sääntely- ja val
vontaviranomaisten välillä, mukaan lukien tietojenvaihto ja rahoitus
markkinoita koskevien kokemusten jakaminen ja muut vastaavat toi
menpiteet. 

2. Erityistä huomiota kiinnitetään näiden viranomaisten hallinnollis
ten valmiuksien kehittämiseen muun muassa henkilövaihdon ja yhteisten 
koulutustoimien avulla. 

385 artikla 

Osapuolet edistävät asteittaista lähentymistä rahoituspalvelujen sääntelyä 
ja valvontaa koskeviin tunnustettuihin kansainvälisiin standardeihin. Ra
hoituspalveluja koskevaa unionin säännöstöä käsitellään tämän sopi
muksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 6 luvussa 
(Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa). 

386 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
12 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

13 LUKU 

Yhtiöoikeus, yritysten hallinto- ja ohjausjärjestelmä, kirjanpito ja 
tilintarkastus 

387 artikla 

1. Osapuolet tunnustavat yhtiöoikeutta ja yritysten hallinto- ja ohja
usjärjestelmää sekä kirjanpitoa ja tilintarkastusta koskevien tehokkaiden 
sääntöjen ja käytänteiden merkityksen moitteettomasti toimivan markki
natalouden luomisessa ja keskinäisen kauppavaihtonsa kehittämisessä, 
minkä vuoksi ne sopivat yhteistyöstä, joka kattaa seuraavat kysymykset: 

a) osakkeenomistajien, velkojien ja muiden sidosryhmien suojelu tällä 
alalla sovellettavien, tämän sopimuksen liitteessä XXXIV lueteltujen 
EU:n sääntöjen mukaisesti; 

b) asiaa koskevien kansainvälisten standardien käyttöönotto kansalli
sella tasolla ja asteittainen lähentyminen kirjanpidon ja tilintarkastuk
sen alalla sovellettavaan, tämän sopimuksen liitteessä XXXV luetel
tuun EU:n lainsäädäntöön; 
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c) yritysten hallinto- ja ohjausjärjestelmää koskevan politiikan kehittä
minen edelleen kansainvälisten standardien mukaisesti sekä asteittai
nen lähentyminen tällä alalla sovellettaviin, tämän sopimuksen liit
teessä XXXVI lueteltuihin EU:n sääntöihin ja suosituksiin. 

2. Osapuolten tavoitteena on jakaa tietoja ja asiantuntemusta sekä 
nykyisistä järjestelmistä että alan uusista kehityssuuntauksista. Lisäksi 
osapuolet pyrkivät parantamaan tietojenvaihtoa Ukrainan kansallisen re
kisterin ja EU:n jäsenvaltioiden kaupparekisterien välillä. 

388 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
13 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

14 LUKU 

Tietoyhteiskunta 

389 artikla 

Osapuolet lujittavat yhteistyötään tietoyhteiskunnan kehittämisessä, jotta 
kansalaiset ja yritykset voivat hyötyä tieto- ja viestintäteknologian laa
jasta saatavuudesta ja laadukkaammista ja kohtuuhintaisista palveluista. 
Yhteistyöllä helpotetaan myös pääsyä sähköisten viestintäpalvelujen 
markkinoille, mikä kannustaa kilpailuun ja investointien toteuttamiseen 
tällä alalla. 

390 artikla 

Yhteistyön tavoitteena on tietoyhteiskuntaa koskevien kansallisten stra
tegioiden täytäntöönpano, sähköistä viestintää koskevan kattavan sään
telykehyksen laatiminen ja Ukrainan laajempi osallistuminen EU:n tut
kimustoimintaan tieto- ja viestintätekniikan alalla. 

391 artikla 

Yhteistyö kattaa seuraavat alat: 

a) laajakaistayhteyksien edistäminen, verkkoturvallisuuden parantami
nen ja tieto- ja viestintäteknologian käytön edistäminen kansalaisten, 
yritysten ja viranomaisten keskuudessa kehittämällä internetin pai
kallista sisältöä ja ottamalla käyttöön verkkopalveluja, kuten verkko
kauppa, sähköinen viranomaisasiointi, sähköiset terveyspalvelut ja 
verkko-opiskelu; 

b) sähköistä viestintää koskevien politiikkojen koordinointi, jotta radio
taajuuksia voidaan käyttää parhaalla mahdollisella tavalla ja varmis
taa Ukrainan ja EU:n verkkojen yhteentoimivuus; 

c) viestinnästä vastaavan kansallisen sääntelyviranomaisen riippumatto
muuden ja hallinnollisten valmiuksien lujittaminen, jotta voidaan 
varmistaa, että se pystyy toteuttamaan tarvittavat sääntelytoimenpi
teet ja panemaan täytäntöön omat päätöksensä ja kaikki sovellettavat 
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säännökset ja määräykset, sekä taata reilu kilpailu markkinoilla. Kan
sallisen viestintäviranomaisen olisi tehtävä yhteistyötä kilpailuviran
omaisen kanssa näiden markkinoiden valvonnassa; 

d) yhteisten tutkimushankkeiden edistäminen tieto- ja viestintäteknolo
gian alalla seuraavan EU:n tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjel
man "Horisontti 2020" yhteydessä. 

392 artikla 

Osapuolet vaihtavat tietoja, parhaita käytänteitä ja kokemuksia sekä 
toteuttavat yhteisiä toimia tavoitteenaan kehittää kattava sääntelykehys 
ja varmistaa sähköisen viestinnän markkinoiden tehokas toiminta ja vää
ristymätön kilpailu. 

393 artikla 

Osapuolet edistävät yhteistyötä viestinnästä vastaavan Ukrainan kansal
lisen sääntelyviranomaisen ja EU:n kansallisten sääntelyviranomaisten 
välillä. 

394 artikla 

1. Osapuolet edistävät asteittaista lähentymistä EU:n lainsäädäntöön 
ja sääntelykehykseen tietoyhteiskunnan ja sähköisen viestinnän alalla. 

2. Asiaankuuluvat määräykset esitetään ja tietoyhteiskuntaa ja säh
köistä viestintää koskevaa unionin säännöstöä käsitellään tämän sopi
muksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 6 lukua 
(Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) koskevassa lisä
yksessä XVII-3 (Televiestintäpalveluihin sovellettavat säännöt). 

395 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
14 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

15 LUKU 

Audiovisuaalipolitiikka 

396 artikla 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä Euroopan audiovisuaaliteollisuuden 
edistämiseksi ja yhteistuotannon lisäämiseksi elokuva- ja televisioalalla. 
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2. Yhteistyö voi käsittää esimerkiksi toimittajien ja muiden viestintä
alan ammattilaisten koulutusta sekä lehdistön että sähköisten viestimien 
alalla sekä tuen (julkisille ja yksityisille) tiedotusvälineille niiden riip
pumattomuuden ja ammattimaisuuden kehittämiseksi ja yhteyksien edis
tämiseksi muihin eurooppalaisiin tiedotusvälineisiin eurooppalaisten nor
mien mukaisesti, Euroopan neuvosto normit mukaan lukien. 

397 artikla 

Asteittainen lähentyminen EU:n lainsäädäntöön ja sääntelykehykseen 
sekä kansainvälisiin asiakirjoihin audiovisuaalipolitiikan alalla toteute
taan erityisesti tämän sopimuksen liitteessä XXXVII esitetyllä tavalla. 

398 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
15 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

16 LUKU 

Matkailu 

399 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä matkailualalla tavoitteena kehittää kilpai
lukykyisempää matkailuteollisuutta, joka luo talouskasvua, työllisyyttä 
ja ulkomaanvaluuttaa ja edistää voimaantumista. 

400 artikla 

1. Yhteistyö kahdenvälisellä, alueellisella ja Euroopan tasolla perus
tuu seuraaviin periaatteisiin: 

a) paikallisyhteisöjen koskemattomuuden ja etujen kunnioittaminen eri
tyisesti maaseutualueilla; 

b) kulttuuriperinnön tärkeys; 

c) positiivinen vuorovaikutus matkailun ja ympäristönsuojelun välillä. 

2. Matkanjärjestäjiä koskevat määräykset sisältyvät tämän sopimuk
sen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 6 lukuun (Si
joittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa). Henkilöiden liik
kuvuutta koskevat määräykset sisältyvät tämän sopimuksen 19 artiklaan. 

401 artikla 

Yhteistyössä keskitytään seuraaviin näkökohtiin: 

a) tietojen, parhaiden käytänteiden ja kokemusten vaihto sekä muun 
muassa innovatiivisia teknologioita koskevan osaamisen siirto; 
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b) strategisten kumppanuuksien perustaminen julkisten, yksityisten ja 
paikallisyhteisön etujen pohjalta, jotta voidaan varmistaa matkailun 
kestävä kehitys; 

c) matkailutuotteiden ja -markkinoiden, infrastruktuurin, henkilöresurs
sien ja institutionaalisten rakenteiden edistäminen ja kehittäminen; 

d) tehokkaiden politiikkojen ja strategioiden kehittäminen ja täytäntöön
pano, tarvittavat oikeudelliset, hallinnolliset ja rahoitusta koskevat 
näkökohdat mukaan lukien; 

e) matkailualan koulutuksen ja valmiuksien kehittäminen palvelutason 
parantamiseksi; 

f) yhteisömatkailun kehittäminen ja edistäminen. 

402 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
16 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

17 LUKU 

Maatalous ja maaseudun kehittäminen 

403 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä edistääkseen maatalouden ja maaseudun 
kehittämistä erityisesti toimintatapojen ja lainsäädännön asteittaisen lä
hentämisen avulla. 

404 artikla 

Osapuolten yhteistyö maatalouden ja maaseudun kehittämisen alalla 
kattaa muun muassa seuraavat alat: 

a) maatalouden ja maaseudun kehittämistä koskevien politiikkojen kes
kinäisen ymmärtämyksen helpottaminen; 

b) hallintovalmiuksien tehostaminen keskus- ja paikallistasolla politiik
kojen suunnittelun, arvioinnin ja täytäntöönpanon alalla; 

c) modernin ja kestävän, ympäristöä ja eläinten hyvinvointia kunnioit
tavan maataloustuotannon edistäminen muun muassa lisäämällä luon
nonmukaisten tuotantomenetelmien ja bioteknologian käyttöä esimer
kiksi näiden alojen parhaiden käytänteiden täytäntöönpanon avulla; 

d) maaseudun kehittämistä koskeviin politiikkoihin liittyvän tietämyk
sen ja parhaiden käytänteiden jakaminen maaseutuyhteisöjen talou
dellisen hyvinvoinnin edistämiseksi; 

e) maatalousalan kilpailukyvyn sekä markkinoiden tehokkuuden ja 
avoimuuden ja investointiedellytysten parantaminen; 

f) tietämyksen levittäminen koulutuksen ja tiedotustapahtumien avulla; 
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g) tutkimukseen perustuvan innovoinnin ja maataloustuottajille tarkoi
tettujen neuvontapalvelujen edistäminen; 

h) kansainvälisten organisaatioiden puitteissa käsiteltävien kysymysten 
yhdenmukaistamisen tehostaminen; 

i) maatalouspolitiikan ja maaseutualueiden tukimekanismeihin liittyvien 
parhaiden käytänteiden vaihto; 

j) maataloustuotteiden laatupolitiikan edistäminen tuotteita koskevien 
normien, tuotantovaatimusten ja laatujärjestelmien alalla. 

405 artikla 

Edellä kuvattua yhteistyötä toteuttaessaan osapuolet tukevat asteittaista 
lähentymistä asiaa koskevaan EU:n lainsäädäntöön ja sääntelynormei
hin, erityisesti tämän sopimuksen liitteessä XXXVIII lueteltuihin sää
döksiin, tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoi
menpiteet) soveltamista rajoittamatta. 

406 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
17 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

18 LUKU 

Kalastus- ja meripolitiikka 

1 j a k s o 

K a l a s t u s p o l i t i i k k a 

407 artikla 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä yhteisen edun mukaisilla kalatalou
den aloilla, joita ovat muun muassa elollisten vesiluonnonvarojen säi
lyttäminen ja hoito, tarkastukset ja valvonta, tietojenkeruu ja laittoman, 
ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen torjunta. 

2. Yhteistyössä noudatetaan elollisten vesiluonnonvarojen hoitoa ja 
säilyttämistä koskevia osapuolten kansainvälisiä velvoitteita. 

408 artikla 

Osapuolet toteuttavat yhteisiä toimia, vaihtavat tietoja ja antavat toisil
leen tukea edistääkseen: 

a) hyvää hallintoa ja parhaita käytänteitä kalavarojen hoidossa, jotta 
voidaan varmistaa kalavarojen säilyttäminen ja hoito kestävällä ta
valla ja ekosysteemiin perustuvan lähestymistavan pohjalta; 
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b) vastuullista kalastusta ja kalavarojen hoitoa kestävän kehityksen peri
aatteiden mukaisesti, jotta voidaan säilyttää kalavarojen ja ekosystee
mien terveys; 

c) yhteistyötä alueellisten kalastusjärjestöjen kanssa. 

409 artikla 

Tämän sopimuksen 408 artiklaan viitaten ja ottaen huomioon parhaan 
tieteellisen neuvonnan osapuolet lujittavat yhteistyötä ja toimiensa koor
dinointia Mustanmeren elollisten vesiluonnonvarojen hoidon ja säilyttä
misen alalla. Osapuolet edistävät laajempaa kansainvälistä yhteistyötä 
Mustallamerellä, jotta voidaan kehittää suhteita asianmukaisen alueelli
sen kalastusjärjestön puitteissa. 

410 artikla 

Osapuolet tukevat aloitteita, kuten vastavuoroista kokemustenvaihtoa ja 
tuen antamista, varmistaakseen kestävän kalastuspolitiikan täytäntöönpa
non seuraavien tätä alaa koskevaan EU:n säännöstöön sisältyvien pai
nopisteiden mukaisesti: 

a) elollisten vesiluonnonvarojen hoito, pyyntiponnistus ja tekniset toi
menpiteet; 

b) kalastustoimien tarkastus ja valvonta asianmukaista valvontalaitteis
toa käyttäen, mukaan lukien alusten valvontajärjestelmä, sekä asian
mukaisten toimenpiteiden soveltamiseen kykenevien hallinnollisten 
ja oikeudellisten rakenteiden kehittäminen; 

c) pyyntiä, maihintuontia, laivastoja sekä biologisia ja taloudellisia seik
koja koskevien tietojen yhdenmukaistettu keruu; 

d) kalastuskapasiteetin hallinnointi, toimiva kalastuslaivastorekisteri 
mukaan lukien; 

e) markkinoiden tehokkuuden parantaminen erityisesti tukemalla tuotta
jaorganisaatioita, järjestelmällä kuluttajille tiedotusta sekä edistämällä 
kaupan pitämistä koskevia vaatimuksia ja jäljitettävyyttä; 

f) kalastusalan rakennepolitiikan kehittäminen kiinnittäen erityistä huo
miota rannikkoyhteisöjen kestävään kehitykseen. 

2 j a k s o 

M e r i p o l i t i i k k a 

411 artikla 

Ottaen huomioon kalastuksen, liikenteen, ympäristön ja muiden mereen 
liittyvien politiikkojen alalla tehtävän yhteistyön osapuolet kehittävät 
yhteistyötä myös yhdennetyn meripolitiikan alalla ja erityisesti seuraa
villa tavoilla: 
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a) edistetään yhdennettyä lähestymistapaa meriasioihin, hyvään hallin
toon ja merialueiden käyttöön liittyvien parhaiden käytänteiden vaih
toon; 

b) laaditaan puitteet ihmisen toiminnasta aiheutuvien eturistiriitojen rat
kaisemiseen ja tällaisesta toiminnasta meriympäristöön kohdistuvien 
vaikutusten hallintaan edistämällä merten aluesuunnittelua päätöksen
teon apuvälineenä; 

c) edistetään rannikkoalueiden ja meriteollisuuden kestävää kehitystä, 
koska näin voidaan luoda talouskasvua ja työllisyyttä, muun muassa 
parhaita käytänteitä vaihtamalla; 

d) edistetään strategisia liittoja meriteollisuuden sekä meriin ja meren
kulkualaan erikoistuneiden palvelujen ja tutkimuslaitosten välillä, 
mukaan lukien monialaisten merialan klusterien perustaminen; 

e) pyritään parantamaan merenkulun turvallisuutta ja tehostamaan rajat 
ylittävää ja monialaista merivalvontaa, jotta voidaan puuttua intensii
viseen meriliikenteeseen, alusten aiheuttamiin päästöihin, merenkul
kuonnettomuuksiin ja merellä tapahtuvaan laittomaan toimintaan kas
vaviin riskeihin Burgasissa sijaitsevan koordinointi- ja tiedotuskes
kuksen kokemusten pohjalta; 

f) käydään säännöllistä vuoropuhelua ja edistetään erilaisten verkosto
jen muodostamista merialan sidosryhmien kesken. 

412 artikla 

Yhteistyöhön sisältyy erityisesti: 

a) tietojen, parhaiden käytänteiden ja kokemusten vaihto sekä muun 
muassa merenkulkualaa ja erityisesti merenkulkualan innovatiivisia 
teknologioita koskevan osaamisen siirto; 

b) hankkeiden rahoitusvaihtoehtoja koskevien tietojen ja parhaiden käy
tänteiden vaihto, julkisen ja yksityisen sektorin yhteistyösopimukset 
mukaan lukien; 

c) osapuolten yhteistyön tehostaminen asianmukaisilla kansainvälisillä 
merenkulkufoorumeilla. 

3 j a k s o 

K a l a s t u s - j a m e r i p o l i t i i k k a a k o s k e v a s ä ä n n ö l l - 
i n e n v u o r o p u h e l u 

413 artikla 

Osapuolet käyvät keskenään säännöllistä vuoropuhelua tämän sopimuk
sen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 18 luvun 1 ja 2 
jaksoon kuuluvista kysymyksistä. 
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19 LUKU 

Tonava 

414 artikla 

Pitäen mielessä Tonavan jokialtaan rajatylittävän luonteen ja sen histo
riallisen merkityksen jokirantojen yhteisöille, osapuolet 

a) tehostavat EU:n jäsenvaltioiden ja Ukrainan tekemien kansainvälis
ten sitoumusten täytäntöönpanoa purjehduksen, kalastuksen ja ympä
ristönsuojelun alalla sekä erityisesti vesiekosysteemien suojelun ja 
elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisen alalla, jotta saavutetaan 
hyvä ekologinen tila, sekä muilla asiaan kuuluvilla ihmisen toimin
ta-aloilla; 

b) tukevat tarvittaessa aloitteita kahden- ja monenvälisten sopimusten ja 
järjestelyjen tekemiseksi, jotta voidaan tukea kestävää kehitystä, ja 
kiinnittävät erityistä huomiota jokirantojen yhteisöjen perinteiseen 
elämänmuotoon ja taloudellisen toiminnan harjoittamiseen Tonavan 
jokialtaan yhdennetyn käytön avulla. 

20 LUKU 

Kuluttajansuoja 

415 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä varmistaakseen kuluttajansuojan korkean 
tason ja edistääkseen kuluttajansuojajärjestelmiensä yhteensopivuutta. 

416 artikla 

Näiden tavoitteiden saavuttamiseksi yhteistyö kattaa erityisesti seuraavat 
toimet: 

a) edistetään tietojenvaihtoa kuluttajansuojajärjestelmistä; 

b) annetaan lainsäädännöllisiin ja teknisiin valmiuksiin liittyvää asian
tuntija-apua, jotta voidaan varmistaa lainsäädännön noudattaminen ja 
markkinavalvontajärjestelmien asianmukainen toiminta; 

c) parannetaan kuluttajille suunnattua tiedotusta; 

d) koulutetaan hallintoviranomaisia ja kuluttajien etuja edustavia tahoja; 

e) edistetään riippumattomien kuluttajajärjestöjen perustamista ja kehi
tetään kuluttajaryhmien edustajien välisiä yhteyksiä. 

417 artikla 

Ukraina lähentää asteittain lainsäädäntöään unionin säännöstöön, sellai
sena kuin se esitetään tämän sopimuksen liitteessä XXXIX, ja välttää 
kaupan esteiden luomista. 
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418 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
20 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

21 LUKU 

Työllisyyttä, sosiaalipolitiikkaa ja yhtäläisiä mahdollisuuksia koskeva 
yhteistyö 

419 artikla 

Ottaen huomioon tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan 
liitännäistoimenpiteet) 13 luvun (Kauppa ja kestävä kehitys) osapuolet 
lujittavat vuoropuheluaan ja yhteistyötään, joka liittyy ihmisarvoista 
työtä koskevan ohjelman, työllisyyspolitiikan, työterveyden ja -turvalli
suuden, työmarkkinaosapuolten vuoropuhelun, sosiaalisen suojelun, so
siaalisen osallistamisen, sukupuolten tasa-arvon ja syrjinnän torjunnan 
edistämiseen. 

420 artikla 

Tämän sopimuksen 419 artiklassa mainituilla aloilla tehtävällä yhteis
työllä on seuraavat tavoitteet: 

a) parantaa ihmisten elämänlaatua; 

b) vastata yhteisiin haasteisiin, kuten globalisoitumiseen ja väestön
muutokseen; 

c) luoda uusia ja parempia työpaikkoja, joissa on ihmisarvoiset työ
ehdot; 

d) edistää sosiaalista oikeudenmukaisuutta samalla kun työmarkkinoita 
uudistetaan; 

e) edistää työmarkkinoilla sellaisia olosuhteita, joissa yhdistyvät jous
tavuus ja turvallisuus; 

f) edistää aktiivisia työmarkkinatoimenpiteitä ja tehostaa työnvälitys
palveluja työmarkkinoiden tarpeisiin vastaamiseksi; 

g) tukea osallisuutta edistäviä työmarkkinoita heikossa asemassa ole
vien ryhmien hyväksi; 

h) vähentää epävirallista taloutta muuttamalla pimeää työtä viralliseksi; 

i) parantaa työterveyden ja -turvallisuuden tasoa muun muassa näitä 
kysymyksiä koskevan ammatillisen ja yleissivistävän koulutuksen 
avulla, edistämällä ehkäiseviä toimenpiteitä ja torjumalla suuronnet
tomuuksien riskiä, parantamalla myrkyllisten kemikaalien käsittelyä 
sekä vaihtamalla tätä alaa koskevia hyviä käytänteitä ja tutkimustie
toa; 

j) parantaa sosiaalisen suojelun tasoa ja nykyaikaistaa sosiaalisen suo
jelun järjestelmiä laadun, saatavuuden ja taloudellisen kestävyyden 
kannalta; 
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k) vähentää köyhyyttä ja parantaa sosiaalista yhteenkuuluvuutta; 

l) pyrkiä sukupuolten tasa-arvoon ja varmistaa naisten ja miesten yh
täläiset mahdollisuudet työllistymisessä, yleissivistävässä ja amma
tillisessa koulutuksessa, taloudessa ja yhteiskunnassa sekä päätök
senteossa; 

m) torjua kaikenlaista syrjintää; 

n) parantaa työmarkkinaosapuolten valmiuksia ja edistää työmarkki
naosapuolten välistä vuoropuhelua. 

421 artikla 

Osapuolet kannustavat kaikkia asianmukaisia sidosryhmiä, erityisesti 
työmarkkinaosapuolia ja kansalaisyhteiskunnan järjestöjä, osallistumaan 
Ukrainan toimintatapojen uudistamiseen ja osapuolten tämän sopimuk
sen perusteella tekemään yhteistyöhön. 

422 artikla 

Osapuolet edistävät yritysten yhteiskunnallista vastuuta ja vastuuvelvol
lisuutta ja kannustavat soveltamaan vastuullisia liiketoimintatapoja, jotka 
sisältyvät muun muassa vuonna 2000 käynnistettyyn YK:n Global Com
pact -aloitteeseen, Kansainvälisen työjärjestön (ILO) vuonna 1977 anta
maan kolmikantajulistukseen monikansallisista yrityksistä ja sosiaalipo
litiikasta, sellaisena kuin se on muutettuna vuonna 2006, ja OECD:n 
vuonna 1976 antamiin toimintaohjeisiin monikansallisille yrityksille, sel
laisina kuin ne ovat muutettuina vuonna 2000. 

423 artikla 

Osapuolet pyrkivät tehostamaan yhteistyötä työllisyys- ja sosiaalipolitii
kan alalla kaikkien asiaankuuluvien alueellisten, monenvälisten ja kan
sainvälisten foorumien ja organisaatioiden puitteissa. 

424 artikla 

Ukraina varmistaa asteittaisen lähentymisen EU:n lainsäädäntöön, nor
meihin ja käytänteisiin työllisyys- ja sosiaalipolitiikan sekä yhtäläisten 
mahdollisuuksien alalla tämän sopimuksen liitteen XL mukaisesti. 

425 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
21 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

22 LUKU 

Kansanterveys 

426 artikla 

Osapuolet kehittävät yhteistyötään kansanterveyden alalla parantaakseen 
kansanterveyden, turvallisuuden ja ihmisten terveyden suojelun tasoa, 
joka on kestävän kehityksen ja talouskasvun perusedellytys. 
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427 artikla 

1. Yhteistyö kattaa erityisesti seuraavat alat: 

a) Ukrainan julkisen terveydenhuoltojärjestelmän ja sen valmiuksien 
lujittaminen erityisesti toteuttamalla uudistuksia, kehittämällä perus
terveydenhoitoa edelleen ja kouluttamalla henkilöstöä; 

b) tartuntatautien, esimerkiksi HI-viruksen/aidsin ja tuberkuloosin, tor
junta ja seuranta, tehostettu varautuminen erittäin patogeenisiin tau
tiepidemioihin ja kansainvälisen terveyssäännöstön täytäntöönpano; 

c) tarttumattomien tautien ehkäisy ja seuranta tietojen ja hyvien käytän
teiden vaihdon avulla ja edistämällä terveellisiä elämäntapoja sekä 
puuttumalla tärkeimpiin terveyteen vaikuttaviin tekijöihin ja tervey
songelmiin, kuten äitien ja lasten terveys, mielenterveys ja alkoholi-, 
huumausaine- ja tupakkariippuvuus, mukaan lukien tupakoinnin tor
juntaa koskevan Maailman terveysjärjestön vuoden 2003 puitesopi
muksen täytäntöönpano; 

d) ihmisperäisten aineiden, kuten veren, kudosten ja solujen, laatu- ja 
turvallisuusvaatimukset; 

e) terveystiedotus ja -tietämys, mukaan lukien terveysnäkökohtien huo
mioon ottaminen kaikilla politiikanaloilla. 

2. Tätä varten osapuolet vaihtavat tietoja ja parhaita käytänteitä ja 
toteuttavat muita yhteisiä toimia muun muassa ottamalla terveysnäkö
kohdat huomioon kaikilla politiikanaloilla ja lähentämällä asteittain Uk
rainaa eurooppalaisiin kansanterveysalan verkostoihin. 

428 artikla 

Ukraina lähentää asteittain lainsäädäntöään ja käytäntöjään unionin 
säännöstön periaatteisiin erityisesti tartuntatautien, veren, kudosten ja 
solujen sekä tupakan suhteen. Luettelo valikoiduista unionin säädöksistä 
esitetään tämän sopimuksen liitteessä XL. 

429 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
22 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

23 LUKU 

Yleissivistävä ja ammatillinen koulutus sekä nuoriso 

430 artikla 

Osapuolet edistävät yhteistyötä yleissivistävän ja ammatillisen koulutuk
sen sekä nuorisopolitiikan alalla edistääkseen keskinäistä ymmärtämystä 
ja kulttuurienvälistä vuoropuhelua ja parantaakseen toistensa kulttuurien 
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tuntemusta, kunnioittaen samalla täysimääräisesti osapuolten vastuuta 
opetussisällön määrittämisestä ja koulutusjärjestelmien organisoinnista 
sekä niiden kulttuurista ja kielellistä monimuotoisuutta. 

431 artikla 

Osapuolet pyrkivät tiivistämään yhteistyötä korkea-asteen koulutuksen 
alalla tavoitteenaan erityisesti 

a) korkea-asteen koulutusjärjestelmien uudistaminen ja modernisointi; 

b) lähentymisen edistäminen korkea-asteen koulutuksen alalla Bolognan 
prosessin mukaisesti; 

c) korkea-asteen koulutuksen laadun ja tarkoituksenmukaisuuden paran
taminen; 

d) yhteistyön lisääminen korkea-asteen oppilaitosten välillä; 

e) korkea-asteen oppilaitosten valmiuksien kehittäminen; 

f) opiskelijoiden ja opettajien liikkuvuuden lisääminen; huomiota kiin
nitetään erityisesti yleissivistävän koulutuksen alalla tehtävään yh
teistyöhön, jotta voidaan helpottaa pääsyä korkea-asteen koulutuk
seen. 

432 artikla 

Osapuolet pyrkivät lisäämään tietojen ja kokemusten vaihtoa edistääk
seen tiiviimpää yhteistyötä ammatillisen koulutuksen alalla tarkoitukse
naan erityisesti 

a) kehittää ammatillisia koulutusjärjestelmiä ja edistää ammatillista kou
lutusta työelämässä muuttuvien työmarkkinoiden tarpeiden mukaises
ti; 

b) laatia kansalliset puitteet tutkintojen ja pätevyyksien avoimuuden ja 
tunnustamisen parantamiseksi mahdollisuuksien mukaan EU:n koke
muksia hyödyntäen. 

433 artikla 

Osapuolet tutkivat mahdollisuuksia kehittää yhteistyötään myös muilla 
aloilla, kuten toisen asteen koulutuksen, etäopetuksen ja elinikäisen op
pimisen alalla. 

434 artikla 

Osapuolet sopivat yhteistyön tiivistämisestä ja kokemusten vaihdosta 
nuorisopolitiikan ja nuorten epävirallisen koulutuksen alalla tarkoitukse
naan 

a) helpottaa nuorten sopeutumista yhteiskuntaan laajemmin kannusta
malla heitä aktiiviseen kansalaisuuteen ja aloitteellisuuteen; 
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b) auttaa nuoria hankkimaan tietoja, taitoja ja pätevyyksiä koulutusjär
jestelmien ulkopuolella, esimerkiksi vapaaehtoistyön piirissä, ja tun
nustaa tällaisen kokemuksen arvo; 

c) tukea yhteistyötä kolmansien maiden kanssa; 

d) edistää yhteistyötä Ukrainan sekä EU:n ja sen jäsenvaltioiden nuori
sojärjestöjen välillä; 

e) edistää terveellisiä elämäntapoja erityisesti nuorten keskuudessa. 

435 artikla 

Osapuolet tekevät yhteistyötä ottaen huomioon tämän sopimuksen liit
teessä XLII lueteltujen suositusten määräykset. 

436 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
23 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

24 LUKU 

Kulttuuri 

437 artikla 

Osapuolet sitoutuvat edistämään kulttuuriyhteistyötä keskinäisen ym
märtämyksen ja kulttuurivaihdon lisäämiseksi sekä EU:n ja Ukrainan 
taiteen ja taiteilijoiden liikkuvuuden tukemiseksi. 

438 artikla 

Osapuolet edistävät kulttuurienvälistä vuoropuhelua EU:n ja Ukrainan 
järjestäytynyttä kansalaisyhteiskuntaa ja kulttuuri-instituutioita edusta
vien yksityishenkilöiden ja järjestöjen välillä. 

439 artikla 

Osapuolet tekevät tiiviisti yhteistyötä asiaankuuluvilla kansainvälisillä 
foorumeilla, kuten Yhdistyneiden kansakuntien kasvatus-, tiede- ja kult
tuurijärjestön (UNESCO) ja Euroopan neuvoston piirissä, muun muassa 
kulttuurisen monimuotoisuuden kehittämiseksi sekä kulttuuri- ja histo
riaperinnön säilyttämiseksi ja hyödyntämiseksi. 

440 artikla 

Osapuolet pyrkivät kehittämään säännöllistä vuoropuhelua kulttuuripoli
tiikan alalla edistääkseen kulttuuriteollisuuden kehitystä EU:ssa ja Uk
rainassa. Tätä varten osapuolet panevat asianmukaisesti täytäntöön kult
tuuri-ilmaisujen moninaisuuden suojelemisesta ja edistämisestä tehdyn 
vuoden 2005 UNESCOn yleissopimuksen. 
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25 LUKU 

Yhteistyö urheilun ja liikunnan alalla 

441 artikla 

1. Osapuolet tekevät yhteistyötä urheilun ja liikunnan alalla auttaak
seen edistämään terveellisiä elämäntapoja kaikissa ikäryhmissä, edis
tääkseen urheilun sosiaalisia ja kasvatuksellisia vaikutuksia ja torjuak
seen urheiluun liittyviä uhkia kuten dopingia, ottelumanipulointia, rasis
mia ja väkivaltaa. 

2. Yhteistyöhön kuuluu erityisesti tietojen ja hyvien käytänteiden 
vaihto seuraavilla aloilla: 

a) liikunnan ja urheilun edistäminen koulutusjärjestelmässä yhteistyössä 
julkisten laitosten ja kansalaisjärjestöjen kanssa; 

b) urheilu ja liikunta keinona edistää terveellisiä elämäntapoja ja yleistä 
hyvinvointia; 

c) kansallisen pätevyys- ja tutkintojärjestelmän kehittäminen urheilun 
alalla; 

d) muita heikommassa asemassa olevien väestöryhmien osallistaminen 
urheilun avulla; 

e) dopingin torjunta; 

f) urheilutulosten manipuloinnin torjunta; 

g) turvallisuus suurten kansainvälisten urheilutapahtumien yhteydessä. 

442 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
25 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

26 LUKU 

Yhteistyö kansalaisyhteiskunnan alalla 

443 artikla 

Osapuolet edistävät yhteistyötä kansalaisyhteiskunnan alalla, mikä tar
koituksena on seuraavien tavoitteiden toteuttaminen: 

a) lujittaa yhteyksiä ja kannustaa keskinäiseen kokemusten vaihtoon 
kansalaisyhteiskunnan kaikkien sektorien kesken EU:n jäsenvalti
oissa ja Ukrainassa; 

b) saada kansalaisyhteiskunnan järjestöt mukaan tämän sopimuksen täy
täntöönpanoon ja valvontaan ja EU:n ja Ukrainan kahdenvälisten 
suhteiden kehittämiseen; 
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c) parantaa Ukrainan ja sen historian ja kulttuurin tuntemusta ja ym
märtämystä EU:n jäsenvaltioissa; 

d) parantaa Euroopan unionin ja sen perusarvojen, toiminnan ja poli
tiikkojen tuntemusta ja ymmärtämystä Ukrainassa. 

444 artikla 

Osapuolet edistävät vuoropuhelua ja yhteistyötä kummankin kansalais
yhteiskunnan sidosryhmien välillä olennaisena osana EU:n ja Ukrainan 
suhteita seuraavasti: 

a) lujittamalla yhteyksiä ja keskinäistä kokemusten vaihtoa kansalais
yhteiskunnan järjestöjen välillä EU:n jäsenvaltioissa ja Ukrainassa 
erityisesti ammatillisten seminaarien, koulutuksen yms. avulla; 

b) helpottamalla instituutioiden kehittämistä ja kansalaisyhteiskunnan 
järjestöjen lujittamista, kuten edunvalvontaa, epävirallista verkostoi
tumista, vierailuja ja työpajoja; 

c) antamalla Ukrainan edustajille mahdollisuuden tutustua EU:n työ
markkinaosapuolten ja kansalaisyhteiskunnan edustajien väliseen 
kuulemis- ja vuoropuhelumenettelyyn, jotta kansalaisyhteiskunta voi
daan ottaa mukaan poliittiseen päätöksentekoon Ukrainassa. 

445 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
26 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

27 LUKU 

Rajatylittävä ja alueellinen yhteistyö 

446 artikla 

Osapuolet edistävät keskinäistä ymmärtämystä ja kahdenvälistä yhteis
työtä aluepolitiikan sekä aluepolitiikkojen muotoilua ja täytäntöönpanoa 
koskevien menettelyjen alalla, mukaan lukien monitasoinen hallinto ja 
kumppanuus ja kiinnittäen erityistä huomiota heikoimmassa asemassa 
olevien alueiden kehittämiseen ja alueelliseen yhteistyöhön, tavoitteena 
luoda yhteydenpitoväyliä ja tehostaa tietojenvaihtoa kansallisten sekä 
alue- ja paikallisviranomaisten, sosioekonomisten toimijoiden ja kansa
laisyhteiskunnan välillä. 

447 artikla 

Osapuolet tukevat ja lujittavat paikallis- ja aluetason viranomaisten osal
listumista rajatylittävään ja alueelliseen yhteistyöhön ja siihen liittyviä 
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hallintorakenteita, jotta voidaan tehostaa yhteistyötä luomalla sen mah
dollistava säädöskehys, tukea ja kehittää valmiuksien kehittämiseen täh
tääviä toimenpiteitä ja lujittaa rajatylittäviä ja alueellisia taloudellisia ja 
yritysten muodostamia verkostoja. 

448 artikla 

Osapuolet pyrkivät edistämään rajatylittävien ja alueellisten osatekijöi
den kehittämistä muun muassa liikenteen, energian, viestintäverkkojen, 
kulttuurin, koulutuksen, matkailun ja terveydenhuollon alalla ja muilla 
tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvilla aloilla, jotka vaikuttavat 
rajatylittävään ja alueelliseen yhteistyöhön. Osapuolet tukevat erityisesti 
pelastuspalvelujen nykyaikaistamiseen, varustamiseen ja koordinointiin 
liittyvän rajatylittävän yhteistyön kehittämistä. 

449 artikla 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 
27 lukuun kuuluvista kysymyksistä käydään säännöllistä vuoropuhelua. 

28 LUKU 

Osallistuminen euroopan unionin virastojen ja ohjelmien toimintaan 

450 artikla 

Ukraina voi osallistua tämän sopimuksen täytäntöönpanon kannalta mer
kityksellisten ja muiden EU:n virastojen toimintaan, jos tämä sallitaan 
niiden perustamisasetuksessa, ja kyseisessä asetuksessa säädetyllä taval
la. Ukraina voi tehdä EU:n kanssa erillisiä sopimuksia, joiden nojalla 
Ukraina voi osallistua kunkin tällaisen viraston toimintaan ja joissa 
määrätään sen rahoitusosuuden määrä. 

451 artikla 

Ukraina saa osallistua kaikkiin nykyisiin ja tuleviin unionin ohjelmiin, 
jotka ovat ohjelmien perustamista koskevien säännösten mukaisesti sille 
avoimia. Ukrainan osallistumista unionin ohjelmiin säätelee tähän sopi
mukseen liitetty pöytäkirja III, joka sisältää Euroopan unionin ja Ukrai
nan vuoden 2010 puitesopimuksen Ukrainan osallistumista unionin oh
jelmiin koskevista yleisistä periaatteista. 

452 artikla 

EU ilmoittaa Ukrainalle uusien EU:n virastojen ja uusien unionin oh
jelmien perustamisesta sekä tämän sopimuksen 450 ja 451 artiklassa 
mainittujen, unionin ohjelmiin ja virastojen toimintaan osallistumista 
koskevien ehtojen mahdollisista muutoksista. 
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VI OSASTO 

RAHOITUSYHTEISTYÖ JA PETOSTENTORJUNTAA KOSKEVAT 
MÄÄRÄYKSET 

453 artikla 

Ukrainalle myönnetään rahoitustukea asiaankuuluvista EU:n rahoitusme
kanismeista ja -välineistä. Rahoitustuella edistetään tämän sopimuksen 
tavoitteiden saavuttamista, ja se myönnetään tämän sopimuksen seuraa
vien artiklojen mukaisesti. 

454 artikla 

Rahoitustuen pääperiaatteet määritellään asianomaisia EU:n rahoitusvä
lineitä koskevissa asetuksissa. 

455 artikla 

Osapuolten määrittämät EU:n rahoitustuen painopistealueet vahvistetaan 
asiaa koskevissa viiteohjelmissa, joista ilmenevät yhteisesti sovitut en
sisijaiset tavoitteet. Viiteohjelmissa määritetyissä rahoitustuen ohjeelli
sissa määrissä otetaan huomioon Ukrainan tarpeet, kunkin alan vastaan
ottokyky ja uudistusprosessissa tapahtunut edistyminen. 

456 artikla 

Jotta käytettävissä olevista varoista saataisiin mahdollisimman suuri 
hyöty, osapuolet pyrkivät panemaan EU:n rahoitustuen täytäntöön tii
viissä yhteistyössä muiden lahjoittajamaiden, -organisaatioiden ja kan
sainvälisten rahoituslaitosten kanssa toimia koordinoiden ja tuen tulok
sellisuutta koskevien kansainvälisten periaatteiden mukaisesti. 

457 artikla 

Rahoitustukea koskevat periaatteelliset oikeudelliset, hallinnolliset ja 
tekniset määräykset vahvistetaan asiaa koskevien, osapuolten välillä teh
tävien sopimusten puitteissa. 

458 artikla 

Assosiaationeuvostolle ilmoitetaan rahoitustuen edistymisestä ja täytän
töönpanosta sekä sen vaikutuksesta tämän sopimuksen tavoitteiden saa
vuttamiseen. Tätä varten osapuolten asiaankuuluvat elimet toimittavat 
tarvittavat seuranta- ja arviointitiedot vastavuoroisesti ja jatkuvalta poh
jalta. 

459 artikla 

1. Osapuolet panevat rahoitustuen täytäntöön moitteettoman varainhoi
don periaatteiden mukaisesti ja tekevät yhteistyötä Euroopan unionin ja 
Ukrainan taloudellisten etujen suojaamiseksi tämän sopimuksen liitteessä 
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XLIII esitetyllä tavalla. Osapuolet toteuttavat tehokkaita toimenpiteitä pe
tosten, lahjonnan ja muun laittoman toiminnan ehkäisemiseksi ja torjumi
seksi muun muassa osapuolten keskinäisen hallinnollisen avun ja keski
näisen oikeusavun keinoin tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvilla 
aloilla. 

2. Tätä varten Ukraina myös lähentää asteittain lainsäädäntöään tä
män sopimuksen liitteessä XLIV vahvistettuihin määräyksiin. 

3. Tämän sopimuksen liitettä XLIII sovelletaan kaikkiin osapuolten 
välillä myöhemmin tehtäviin sopimuksiin tai rahoitusvälineisiin ja kaik
kiin muihin EU:n rahoitusvälineisiin, joihin Ukraina voi osallistua, sa
notun kuitenkaan rajoittamatta niihin mahdollisesti lisättäviä lausekkeita, 
jotka koskevat tilintarkastuksia, paikalla tehtäviä tarkastuksia, todenta
misia, valvontaa ja petostentorjuntatoimenpiteitä, Euroopan petostentor
juntaviraston (OLAF) ja Euroopan tilintarkastustuomioistuimen toteutta
mat tarkastukset mukaan lukien. 

VII OSASTO 

INSTITUTIONAALISET MÄÄRÄYKSET, YLEISET MÄÄRÄYKSET JA 
LOPPUMÄÄRÄYKSET 

1 LUKU 

Institutionaaliset puitteet 

460 artikla 

1. Korkeimman tason poliittinen ja toimintapoliittinen vuoropuhelu 
osapuolten välillä käydään huippukokouksissa. Huippukokouksia pide
tään periaatteessa kerran vuodessa. Huippukokouksissa annetaan yleisiä 
ohjeita tämän sopimuksen täytäntöönpanoa varten ja keskustellaan osa
puolten yhteistä etua koskevista kahdenvälisistä tai kansainvälisistä ky
symyksistä. 

2. Ministeritasolla poliittista ja toimintapoliittista vuoropuhelua käy
dään säännöllisesti tämän sopimuksen 461 artiklalla perustetussa asso
siaationeuvostossa sekä osapuolten edustajien välillä yhteisestä sopi
muksesta pidettävissä säännöllisissä kokouksissa. 

461 artikla 

1. Perustetaan assosiaationeuvosto. Se seuraa ja valvoo tämän sopi
muksen soveltamista ja täytäntöönpanoa ja tarkastelee määräajoin sopi
muksen toimivuutta suhteessa sen tavoitteisiin. 

2. Assosiaationeuvosto kokoontuu ministeritasolla säännöllisesti, vä
hintään kerran vuodessa, ja olosuhteiden niin vaatiessa. Assosiaationeu
vosto kokoontuu kaikissa tarvittavissa kokoonpanoissa yhteisestä sopi
muksesta. 

3. Sen lisäksi, että assosiaationeuvosto seuraa ja valvoo tämän sopi
muksen soveltamista ja täytäntöönpanoa, se tarkastelee mitä tahansa 
tähän sopimukseen liittyviä tärkeitä kysymyksiä sekä muita osapuolten 
yhteistä etua koskevia kahdenvälisiä tai kansainvälisiä kysymyksiä. 
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462 artikla 

1. Assosiaationeuvosto muodostuu Euroopan unionin neuvoston jäse
nistä ja Euroopan komission jäsenistä sekä Ukrainan hallituksen jäse
nistä. 

2. Assosiaationeuvosto vahvistaa työjärjestyksensä. 

3. Assosiaationeuvoston puheenjohtajana toimii vuorotellen unionin 
edustaja ja Ukrainan edustaja. 

4. Muut elimet osallistuvat tarvittaessa assosiaationeuvoston työhön 
tarkkailijoina yhteisen sopimuksen perusteella. 

463 artikla 

1. Assosiaationeuvosto käyttää päätösvaltaa tämän sopimuksen sovel
tamisalalla ja siinä määrätyissä tapauksissa sopimuksessa vahvistettujen 
tavoitteiden saavuttamiseksi. Päätökset sitovat osapuolia, joiden on to
teutettava kaikki päätösten täytäntöön panemiseksi tarvittavat toimenpi
teet, tämän sopimuksen mukaisesti perustetuissa erityiselimissä toteutet
tavat toimet tarvittaessa mukaan lukien. Assosiaationeuvosto voi myös 
antaa suosituksia. Se tekee päätöksensä ja antaa suosituksensa osapuol
ten yhteisestä sopimuksesta sen jälkeen kun kumpikin on saattanut pää
tökseen omat menettelynsä. 

2. Tässä sopimuksessa vahvistetun, Ukrainan lainsäädännön asteit
taista lähentämistä unionin lainsäädäntöön koskevan periaatteen mukai
sesti assosiaationeuvostossa vaihdetaan tietoja sekä valmisteltavista että 
jo voimassa olevista Euroopan unionin ja Ukrainan säädöksistä ja niiden 
täytäntöönpanoa, soveltamista ja noudattamista koskevista toimenpiteis
tä. 

3. Assosiaationeuvosto voi tätä varten päivittää tai muuttaa tämän 
sopimuksen liitteitä, ottaen huomioon EU:n oikeuden ja osapuolten tar
peellisiksi katsomissa kansainvälisissä sopimuksissa vahvistettujen so
vellettavien standardien kehityksen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tä
män sopimuksen IV osastoon (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 
sisältyvien erityisten määräysten soveltamista. 

464 artikla 

1. Perustetaan assosiaatiokomitea. Se avustaa assosiaationeuvostoa 
sen tehtävien hoitamisessa. Tämä määräys ei rajoita tämän sopimuksen 
5 artiklassa tarkoitettujen, poliittisesta vuoropuhelusta vastaavien elinten 
velvollisuuksia. 

2. Assosiaatiokomitea muodostuu osapuolten edustajista, jotka ovat 
yleensä korkeita virkamiehiä. 

3. Assosiaatiokomitean puheenjohtajana toimii vuorotellen unionin 
edustaja ja Ukrainan edustaja. 
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465 artikla 

1. Assosiaationeuvosto määrittää työjärjestyksessään assosiaatiokomi
tean tehtävät, joihin kuuluu assosiaationeuvoston kokousten valmistelu, 
ja päättää komitean työskentelytavat. Assosiaatiokomitea kokoontuu vä
hintään kerran vuodessa. 

2. Assosiaationeuvosto voi siirtää assosiaatiokomitealle toimivaltaan
sa, myös valtuudet tehdä sitovia päätöksiä. 

3. Assosiaatiokomitealla on valtuudet tehdä päätöksiä tässä sopimuk
sessa määrätyissä asioissa ja aloilla, joilla assosiaationeuvosto on siirtä
nyt sille toimivallan. Nämä päätökset sitovat osapuolia, joiden on toteu
tettava päätösten täytäntöönpanemiseksi tarvittavat toimenpiteet. Assosi
aatiokomitea tekee päätöksensä osapuolten yhteisellä sopimuksella. 

4. Assosiaatiokomitea kokoontuu erityisessä kokoonpanossa käsitte
lemään kaikkia tämän sopimuksen IV osastoon (Kauppa ja kaupan lii
tännäistoimenpiteet) liittyviä kysymyksiä. Assosiaatiokomitea kokoon
tuu tässä kokoonpanossa vähintään kerran vuodessa. 

466 artikla 

1. Assosiaatiokomiteaa avustavat tämän sopimuksen mukaisesti pe
rustetut alakomiteat. 

2. Assosiaationeuvosto voi päättää perustaa erityiskomiteoita tai -eli
miä, jotka ovat tarpeen tämän sopimuksen täytäntöönpanoa varten, ja se 
määrittää näiden elinten kokoonpanon, tehtävät ja työskentelytavat. Täl
laiset erityiskomiteat tai -elimet voivat myös keskustella mistä tahansa 
tarpeelliseksi katsomistaan kysymyksistä, tämän sopimuksen IV osaston 
(Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) erityismääräysten soveltamista 
rajoittamatta. 

3. Assosiaatiokomitea voi myös perustaa alakomiteoita tarkastele
maan tämän sopimuksen V osastossa (Taloudellinen ja alakohtainen 
yhteistyö) tarkoitetun säännöllisen vuoropuhelun yhteydessä saavutettua 
edistymistä. 

4. Alakomiteoilla on valtuudet tehdä päätöksiä tässä sopimuksessa 
määrätyissä asioissa. Niiden on tarvittaessa raportoitava toimistaan sään
nöllisesti assosiaatiokomitealle. 

5. Tämän sopimuksen IV osaston mukaisesti perustetut alakomiteat 
ilmoittavat tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan mukaisessa kaup
pakomitean kokoonpanossa olevalle assosiaatiokomitealle kokoustensa 
ajankohdat ja esityslistat tarpeeksi ajoissa. Ne raportoivat toimistaan 
kussakin tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan mukaisessa kauppa
komitean kokoonpanossa olevan assosiaatiokomitean säännönmukai
sessa kokouksessa. 
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6. Alakomiteoiden olemassaolo ei estä kumpaakaan osapuolta jättä
mästä mitään asiaa suoraan tämän sopimuksen 465 artiklan 4 kohdan 
mukaisessa kauppakomitean kokoonpanossa olevan assosiaatiokomitean 
käsiteltäväksi. 

467 artikla 

1. Perustetaan parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta. Siinä kokoon
tuvat Euroopan parlamentin ja Ukrainan parlamentin (Verkhovna Rada) 
jäsenet mielipiteiden vaihtoa varten. Foorumi kokoontuu itse määrää
minsä väliajoin. 

2. Parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta muodostuu Euroopan par
lamentin ja Ukrainan Verkhovna Radan jäsenistä. 

3. Parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta vahvistaa työjärjestyksensä. 

4. Parlamentaarisen assosiaatiovaliokunnan puheenjohtajana toimii 
sen työjärjestyksessä vahvistettavien määräysten mukaisesti vuorotellen 
Euroopan parlamentin edustaja ja Ukrainan Verkhovna Radan edustaja. 

468 artikla 

1. Parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta voi pyytää tämän sopimuk
sen täytäntöönpanoon liittyviä asiaankuuluvia tietoja assosiaationeuvos
tolta, joka toimittaa valiokunnalle pyydetyt tiedot. 

2. Parlamentaariselle assosiaatiovaliokunnalle tiedotetaan assosiaatio
neuvoston päätöksistä ja suosituksista. 

3. Parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta voi antaa suosituksia asso
siaationeuvostolle. 

4. Parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta voi perustaa parlamentaa
risia alavaliokuntia. 

469 artikla 

1. Osapuolet edistävät myös kansalaisyhteiskuntiensa edustajien 
säännöllisiä tapaamisia, jotta nämä pysyvät ajan tasalla tämän sopimuk
sen täytäntöönpanosta ja voivat antaa siihen oman panoksensa. 

2. Perustetaan kansalaisyhteiskunnan foorumi. Se muodostetaan Eu
roopan talous- ja sosiaalikomitean (ETSK) jäsenistä sekä Ukrainan kan
salaisyhteiskunnan edustajista, ja sen tarkoituksena on tarjota puitteet 
tapaamista ja näkemystenvaihtoa varten. Kansalaisyhteiskunnan foorumi 
kokoontuu itse määrääminsä väliajoin. 

3. Kansalaisyhteiskunnan foorumi vahvistaa työjärjestyksensä. 
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4. Kansalaisyhteiskunnan foorumin puheenjohtajana toimii sen työ
järjestyksessä vahvistettavien määräysten mukaisesti vuorotellen Euroo
pan talous- ja sosiaalikomitean edustaja ja Ukrainan kansalaisyhteiskun
nan edustaja. 

470 artikla 

1. Kansalaisyhteiskunnan foorumille tiedotetaan assosiaationeuvoston 
päätöksistä ja suosituksista. 

2. Kansalaisyhteiskunnan foorumi voi antaa suosituksia assosiaatio
neuvostolle. 

3. Assosiaatiokomitea ja parlamentaarinen assosiaatiovaliokunta jär
jestävät säännöllisen yhteydenpidon kansalaisyhteiskunnan foorumin 
edustajien kanssa saadakseen näiltä näkemyksiä siitä, miten tämän so
pimuksen tavoitteet voidaan saavuttaa. 

2 LUKU 

Yleiset määräykset ja loppumääräykset 

471 artikla 

Mahdollisuus saattaa asiansa tuomioistuinten ja hallintoelinten 
käsiteltäväksi 

Kumpikin osapuoli sitoutuu varmistamaan tämän sopimuksen sovelta
misalaan kuuluvissa asioissa, että toisen osapuolen luonnolliset henkilöt 
ja oikeushenkilöt voivat, ilman syrjintää sen omiin kansalaisiin verrat
tuna, saattaa asiansa sen toimivaltaisten tuomioistuinten ja hallintoelin
ten käsiteltäväksi puolustaakseen yksilönoikeuksiaan ja omistusoikeuk
siaan. 

472 artikla 

Keskeisiin turvallisuusetuihin liittyvät toimenpiteet 

Tämän sopimuksen määräykset eivät estä osapuolta toteuttamasta toi
menpiteitä: 

a) joita se pitää tarpeellisina keskeisten turvallisuusetujensa vastaisten 
tietojen luovutuksen estämiseksi; 

b) jotka liittyvät aseiden, ammusten tai sotilastarvikkeiden tuotantoon 
tai kauppaan taikka puolustustarkoitusten kannalta välttämättömään 
tutkimukseen, kehitystyöhön tai tuotantoon, jos nämä toimenpiteet 
eivät heikennä sellaisten tuotteiden kilpailuedellytyksiä, joita ei ole 
tarkoitettu nimenomaan sotilaalliseen käyttöön; 

c) jotka se arvioi tärkeiksi oman turvallisuutensa kannalta yleisen jär
jestyksen ylläpitämiseen vaikuttavissa vakavissa sisäisissä levotto
muuksissa, sodan aikana tai sodan uhkaa merkitsevässä vakavassa 
kansainvälisessä jännitystilassa taikka täyttääkseen velvoitteet, joihin 
se on sitoutunut rauhan ja kansainvälisen turvallisuuden ylläpitämi
seksi. 
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473 artikla 

Syrjimättömyys 

1. Tämän sopimuksen soveltamisaloilla ja rajoittamatta siihen sisäl
tyviä erityismääräyksiä: 

a) Ukrainan unioniin tai sen jäsenvaltioihin soveltamat järjestelyt eivät 
saa johtaa syrjintään jäsenvaltioiden, niiden kansalaisten tai niiden 
yhtiöiden tai yritysten välillä; 

b) unionin tai sen jäsenvaltioiden Ukrainaan soveltamat järjestelyt eivät 
saa johtaa syrjintään Ukrainan kansalaisten, yhtiöiden tai yritysten 
välillä. 

2. Edellä olevan 1 kohdan määräykset eivät rajoita osapuolten oike
utta soveltaa verolainsäädännön asiaan liittyviä säännöksiä verovelvolli
siin, jotka ovat keskenään erilaisessa tilanteessa asuinpaikkansa suhteen. 

474 artikla 

Asteittainen lähentäminen 

Tämän sopimuksen 1 artiklassa asetettujen tavoitteiden mukaisesti Uk
raina lähentää asteittain lainsäädäntöään EU:n lainsäädäntöön tämän so
pimuksen liitteissä I–XLIV tarkoitetulla tavalla, tämän sopimuksen IV, 
V ja VI osastossa määritettyjen sitoumusten pohjalta ja mainittujen 
liitteiden määräysten mukaisesti. Tämä määräys ei rajoita tämän sopi
muksen IV osastossa (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) vahvis
tettujen, sääntelyn lähentämistä koskevien erityisten periaatteiden ja vel
voitteiden soveltamista. 

475 artikla 

Seuranta 

1. Seurannalla tarkoitetaan tämän sopimuksen soveltamisalaan kuu
luvien toimenpiteiden täytäntöönpanossa ja soveltamisen valvonnassa 
tapahtuvan edistymisen jatkuvaa arviointia. 

2. Seurannan puitteissa arvioidaan Ukrainan lainsäädännön lähentä
mistä EU:n lainsäädäntöön tässä sopimuksessa tarkoitetulla tavalla, täy
täntöönpanoon ja sen valvontaan liittyvät näkökohdat mukaan lukien. 
Osapuolet voivat suorittaa näitä arviointeja yksin, tai, yhteisestä sopi
muksesta, yhdessä. Arvioinnin helpottamiseksi Ukraina raportoi EU:lle 
lähentämisessä tapahtuvasta edistymisestä, soveltuvin osin ennen tässä 
sopimuksessa EU:n säädösten suhteen asetettujen siirtymäaikojen päät
tymistä. Raportoinnin ja arvioinnin yhteydessä sekä arviointeja koske
vien yksityiskohtien ja arviointien tiheyden määrittämisessä otetaan huo
mioon tässä sopimuksessa määritetyt erityiset yksityiskohtaiset säännöt 
tai tällä sopimuksella perustettujen elinten päätökset. 

3. Seuranta voi käsittää paikalla tehtäviä tarkastuksia, joihin voivat 
osallistua EU:n toimielimet, elimet ja laitokset, valtiosta riippumattomat 
elimet, valvontaviranomaiset, riippumattomat asiantuntijat ja muut tahot 
tarpeen mukaan. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 228 

4. Seurannan tuloksista, tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetut lähen
tämistä koskevat arvioinnit mukaan lukien, keskustellaan kaikissa tällä 
sopimuksella perustetuissa asiaankuuluvissa elimissä. Tällaiset elimet 
voivat antaa yksimielisesti hyväksyttyjä yhteisiä suosituksia, jotka esi
tetään assosiaationeuvostolle. 

5. Jos osapuolet ovat yhtä mieltä siitä, että tämän sopimuksen IV 
osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) soveltamisalaan kuu
luvat tarvittavat toimenpiteet on pantu täytäntöön ja että niiden sovelta
mista valvotaan, assosiaationeuvosto hyväksyy sille tämän sopimuksen 
463 artiklassa annettujen valtuuksien nojalla tämän sopimuksen IV osas
tossa (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) tarkoitettuja markkinoi
den avaamiseen liittyviä lisätoimenpiteitä. 

6. Tämän artiklan 4 kohdassa tarkoitetun yhteisen suosituksen esittä
mistä assosiaationeuvostolle tai tällaisen suosituksen esittämättä jättä
mistä ei käsitellä tämän sopimuksen IV osastossa (Kauppa ja kaupan 
liitännäistoimenpiteet) määritellyssä riitojenratkaisumenettelyssä. Asiaa 
käsittelevän elimen päätöstä tai päätöksen tekemättä jättämistä ei käsi
tellä tämän sopimuksen IV osastossa (Kauppa ja kaupan liitännäistoi
menpiteet) määritellyssä riitojenratkaisumenettelyssä. 

476 artikla 

Velvoitteiden täyttäminen 

1. Osapuolet toteuttavat kaikki tarvittavat yleiset tai erityiset toimen
piteet varmistaakseen tästä sopimuksesta johtuvien velvoitteidensa täyt
tämisen. Ne varmistavat, että tässä sopimuksessa asetetut tavoitteet saa
vutetaan. 

2. Osapuolet sopivat aloittavansa kumman tahansa osapuolen pyyn
nöstä viipymättä neuvottelut sopivia kanavia käyttäen keskustellakseen 
tämän sopimuksen tulkintaa, täytäntöönpanoa tai vilpittömässä mielessä 
tapahtuvaa soveltamista koskevista tai muista osapuolten suhteita kos
kevista kysymyksistä. 

3. Kumpikin osapuoli voi saattaa assosiaationeuvoston käsiteltäväksi 
kaikki tämän sopimuksen tulkintaa, täytäntöönpanoa tai vilpittömässä 
mielessä tapahtuvaa soveltamista koskevat riidat tämän sopimuksen 
477 artiklan mukaisesti. Assosiaationeuvosto voi ratkaista riidan sito
valla päätöksellä. 

477 artikla 

Riitojen ratkaiseminen 

1. Jos osapuolten välillä syntyy tämän sopimuksen tulkintaa, täytän
töönpanoa tai vilpittömässä mielessä tapahtuvaa soveltamista koskeva 
riita, kumpi tahansa osapuoli voi esittää toiselle osapuolelle ja assosiaa
tioneuvostolle riidanalaisen asian ratkaisemista koskevan virallisen 
pyynnön. Tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäis
toimenpiteet) tulkintaa, täytäntöönpanoa ja vilpittömässä mielessä tapah
tuvaa soveltamista koskeviin riitoihin sovelletaan poikkeuksellisesti yk
sinomaan tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäis
toimenpiteet) 14 lukua (Riitojen ratkaiseminen). 
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2. Osapuolet pyrkivät ratkaisemaan riidan käymällä vilpittömässä 
mielessä neuvotteluja assosiaationeuvostossa ja tämän sopimuksen 
461, 465 ja 466 artiklassa tarkoitetuissa muissa elimissä, jotta kumman
kin osapuolen hyväksyttävissä oleva ratkaisu saavutetaan mahdollisim
man pian. 

3. Osapuolet antavat assosiaationeuvostolle ja muille asiaankuuluville 
elimille kaikki tilanteen perusteellista käsittelyä varten tarvittavat tiedot. 

4. Riidasta neuvotellaan jokaisessa assosiaationeuvoston kokoukses
sa, kunnes se saadaan ratkaistua. Riita katsotaan ratkaistuksi, kun asso
siaationeuvosto on tehnyt sitovan päätöksen asian ratkaisemiseksi tämän 
sopimuksen 476 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla tai kun se on 
vahvistanut, että riitaa ei enää ole. Riidasta voidaan neuvotella myös 
missä tahansa assosiaatiokomitean tai tämän sopimuksen 461, 465 ja 
466 artiklassa tarkoitetun muun elimen kokouksessa osapuolten yhtei
sestä sopimuksesta tai toisen osapuolen pyynnöstä. Neuvotteluja voi
daan käydä myös kirjallisesti. 

5. Kaikki neuvottelujen aikana annetut tiedot ovat luottamuksellisia. 

478 artikla 

Toimenpiteet siinä tapauksessa, että velvollisuuksia ei täytetä 

1. Jos asiaa ei ole ratkaistu kolmen kuukauden kuluessa päivästä, 
jona virallinen pyyntö riitojen ratkaisemiseksi tämän sopimuksen 477 ar
tiklan mukaisesti on annettu tiedoksi, ja jos osapuoli edelleen katsoo, 
että toinen osapuoli on jättänyt täyttämättä tämän sopimuksen mukaisen 
velvoitteensa, osapuoli voi toteuttaa tarvittavat toimenpiteet. Neuvotte
luille asetettua kolmen kuukauden määräaikaa ei sovelleta tämän artik
lan 3 kohdassa tarkoitetuissa poikkeustapauksissa. 

2. Toimenpiteitä valittaessa on etusijalle asetettava ne, joista on vä
hiten haittaa tämän sopimuksen toiminnalle. Tämän artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettuja tapauksia lukuun ottamatta näihin toimenpiteisiin ei saa 
kuulua minkään tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan lii
tännäistoimenpiteet) määräyksissä mainitun oikeuden tai velvollisuuden 
keskeyttäminen. Näistä toimenpiteistä on ilmoitettava välittömästi asso
siaationeuvostolle ja niitä on käsiteltävä neuvotteluissa tämän sopimuk
sen 476 artiklan 2 kohdan mukaisesti ja riitojen ratkaisussa tämän so
pimuksen 476 artiklan 3 kohdan ja 477 artiklan mukaisesti. 

3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut poikkeukset koskevat tilanteita, 
joissa 

a) sopimus on sanottu irti tavalla, joka ei ole kansainvälisen oikeuden 
yleisten säännösten sallima; tai 

b) toinen osapuoli rikkoo tämän sopimuksen 2 artiklassa tarkoitettuja 
tämän sopimuksen olennaisia osia. 
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479 artikla 

Suhde muihin sopimuksiin 

1. Kumotaan Luxemburgissa 14 päivänä kesäkuuta 1994 allekirjoi
tettu ja 1 päivänä maaliskuuta 1998 voimaan tullut Euroopan yhteisöjen 
ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välinen kumppanuus- ja yhteis
työsopimus ja siihen liitetyt pöytäkirjat. 

2. Tämä assosiaatiosopimus korvaa edellä mainitun sopimuksen. 
Viittaukset edellä mainittuun sopimukseen kaikissa muissa osapuolten 
välisissä sopimuksissa on katsottava viittauksiksi tähän sopimukseen. 

3. Tämä sopimus ei vaikuta niihin oikeuksiin, jotka yksilöille ja ta
louden toimijoille taataan voimassa olevissa, yhtä tai useampaa jäsen
valtiota ja Ukrainaa sitovissa sopimuksissa, ennen kuin samanarvoiset 
yksilöitä ja talouden toimijoita koskevat oikeudet on saavutettu tämän 
sopimuksen nojalla. 

4. Olemassa olevat sopimukset, jotka koskevat tämän sopimuksen 
soveltamisalaan kuuluvia yhteistyöaloja, katsotaan osaksi tämän sopi
muksen mukaisia kahdenvälisiä suhteita ja osaksi yhteistä institutionaa
lista kehystä. 

5. Osapuolet voivat täydentää tätä sopimusta tekemällä erityissopi
muksia millä tahansa tämän sopimuksen kattamalla alalla. Tällaiset eri
tyissopimukset ovat erottamaton osa tämän sopimukseen alaan kuuluvia 
kahdenvälisiä suhteita, ja ne muodostavat osan yhteisestä institutionaa
lisesta kehyksestä. 

6. Tämä sopimus ja sen nojalla toteutettavat toimet eivät millään 
tavalla rajoita jäsenvaltioiden valtuuksia tehdä kahdenvälistä yhteistyötä 
Ukrainan kanssa tai tarvittaessa tehdä Ukrainan kanssa uusia yhteistyö
sopimuksia, sanotun kuitenkaan rajoittamatta Euroopan unionista ja Eu
roopan unionin toiminnasta tehtyjen sopimusten asian kannalta merki
tyksellisten määräysten soveltamista. 

480 artikla 

Liitteet ja pöytäkirjat 

Tämän sopimuksen liitteet ja pöytäkirjat ovat erottamaton osa tätä so
pimusta. 

481 artikla 

Voimassaoloaika 

1. Tämä sopimus tehdään rajoittamattomaksi ajaksi. Osapuolten on 
laadittava kattava katsaus tämän sopimuksen tavoitteiden toteutumisesta 
viiden vuoden kuluessa sen voimaantulosta ja milloin tahansa muulloin 
osapuolten yhteisestä sopimuksesta. 

2. Kumpikin osapuoli voi irtisanoa tämän sopimuksen ilmoittamalla 
asiasta toiselle osapuolelle. Sopimuksen voimassaolo päättyy kuuden 
kuukauden kuluttua tällaisen ilmoituksen vastaanottamisesta. 
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482 artikla 

Osapuolten määritelmä 

Tätä sopimusta sovellettaessa 'osapuolilla' tarkoitetaan unionia tai sen 
jäsenvaltioita taikka unionia ja sen jäsenvaltioita, kutakin niille Euroo
pan unionin toiminnasta tehdyssä sopimuksessa osoitetun toimivallan 
mukaisesti, sekä Ukrainaa. Tarvittaessa 'osapuolella' tarkoitetaan Eura
tomia, sille Euratomin perustamissopimuksessa osoitetun toimivallan 
mukaisesti. 

483 artikla 

Alueellinen soveltaminen 

Tätä sopimusta sovelletaan alueisiin, joihin sovelletaan Euroopan unio
nista tehtyä sopimusta (SEU-sopimus), Euroopan unionin toiminnasta 
tehtyä sopimusta (SEUT-sopimus) ja Euroopan atomienergiayhteisön 
perustamissopimusta niissä määrätyin edellytyksin, sekä Ukrainan aluee
seen. 

484 artikla 

Sopimuksen tallettaja 

Euroopan unionin neuvoston pääsihteeristö on tämän sopimuksen tallet
taja. 

485 artikla 

Todistusvoimaiset tekstit 

Tämä sopimus on laadittu bulgarian, englannin, espanjan, hollannin, 
italian, kreikan, kroaatin, latvian, liettuan, maltan, portugalin, puolan, 
ranskan, romanian, ruotsin, saksan, slovakin, sloveenin, suomen, tans
kan, tšekin, unkarin, viron ja ukrainan kielellä, ja jokainen teksti on yhtä 
todistusvoimainen. 

486 artikla 

Voimaantulo ja väliaikainen soveltaminen 

1. Osapuolet ratifioivat tai hyväksyvät tämän sopimuksen omien me
nettelyjensä mukaisesti. Ratifiointi- tai hyväksymiskirjat talletetaan Eu
roopan unionin neuvoston pääsihteeristöön. 

2. Tämä sopimus tulee voimaan viimeisen ratifiointi- tai hyväksymis
kirjan talletuspäivää seuraavan toisen kuukauden ensimmäisenä päivänä. 

3. Sen estämättä, mitä 2 kohdassa määrätään, unioni ja Ukraina so
pivat soveltavansa tätä sopimusta unionin määrittelemällä tavalla väli
aikaisesti osittain, siten kuin tämän artiklan 4 kohdassa määrätään sekä 
tapauksen mukaan omien sisäisten menettelyjensä ja lainsäädäntönsä 
mukaisesti. 
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4. Väliaikainen soveltaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavan 
toisen kuukauden ensimmäisestä päivästä, jona tallettaja vastaanottaa 
seuraavat: 

— unionin ilmoitus siitä, että tätä varten tarvittavat menettelyt on saa
tettu päätökseen ja jossa osoitetaan sopimuksen ne osat, joita sovel
letaan väliaikaisesti; ja 

— Ukrainan menettelyjensä ja sovellettavan lainsäädäntönsä mukaisesti 
tallettaman ratifiointiasiakirjan. 

5. Tämän sopimuksen asiaankuuluvien määräysten soveltamiseksi, 
sen niitä vastaavat liitteet ja pöytäkirjat mukaan luettuina, näissä mää
räyksissä olevat viittaukset "tämän sopimuksen voimaantulopäivään" on 
katsottava viittauksiksi "päivään, josta tätä sopimusta sovelletaan" väli
aikaisesti tämän artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

6 Väliaikaisen soveltamisen aikana sovelletaan edelleen Euroopan 
yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan kumppanuudesta ja 
yhteistyöstä tehdyn sekä Luxemburgissa 14 päivänä kesäkuuta 1994 
allekirjoitetun ja 1 päivänä maaliskuuta 1998 voimaan tulleen sopimuk
sen niitä määräyksiä, jotka eivät kuulu tämän sopimuksen väliaikaisen 
soveltamisen piiriin. 

7. Kumpikin osapuoli voi antaa tallettajalle kirjallisen ilmoituksen 
aikomuksestaan saattaa tämän sopimuksen väliaikainen soveltaminen 
päättymään. Väliaikaisen soveltamisen päättyminen tulee voimaan kuu
den kuukauden kuluttua siitä, kun tallettaja on vastaanottanut tämän 
ilmoituksen. 
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Съставено в Брюксел на двадесет и първи март две хиляди и 
четиринадесета година. 

Hecho en Bruselas, el veintiuno de marzo de dos mil catorce. 

V Bruselu dne dvacátého prvního března dva tisíce čtrnáct. 

Udfærdiget i Bruxelles den enogtyvende marts to tusind og fjorten. 

Geschehen zu Brüssel am einundzwanzigsten März zweitausendvier
zehn. 

Kahe tuhande neljateistkümnenda aasta märtsikuu kahekümne esimesel 
päeval Brüsselis. 

'Εγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι μία Μαρτίου δύο χιλιάδες 
δεκατέσσερα. 

Done at Brussels on the twenty first day of March in the year two 
thousand and fourteen. 

Fait à Bruxelles, le vingt et un mars deux mille quatorze. 

Sastavljeno u Bruxellesu dvadeset prvog ožujka dvije tisuće četrnaeste. 

Fatto a Bruxelles, addì ventuno marzo duemilaquattordici. 

Briselē, divi tūkstoši četrpadsmitā gada divdesmit pirmajā martā. 

Priimta du tūkstančiai keturioliktų metų kovo dvidešimt pirmą dieną 
Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-tizennegyedik év március havának huszone
gyedik napján. 

Magħmul fi Brussell, fil-wieħed u għoxrin jum ta’ Marzu tas-sena elfejn 
u erbatax. 

Gedaan te Brussel, de eenentwintigste maart tweeduizend veertien. 

Sporządzono w Brukseli dnia dwudziestego pierwszego marca roku dwa 
tysiące czternastego. 

Feito em Bruxelas, em vinte e um de março de dois mil e catorze. 

Întocmit la Bruxelles la douăzeci și unu martie două mii paisprezece. 

V Bruseli dvadsiateho prvého marca dvetisícštrnásť. 

V Bruslju, dne enaindvajsetega marca leta dva tisoč štirinajst. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäensimmäisenä päivänä maa
liskuuta vuonna kaksituhattaneljätoista. 

Som skedde i Bryssel den tjugoförsta mars tjugohundrafjorton. 

Учинено у м. Брюссель двадцять першого березня двi тисячi 
чотирнадцятого року. 
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Подписано по отношение на преамбюла, член 1 и дялове I, II и VII 
на Споразумението. 
Firmado por lo que se refiere al preámbulo, el artículo 1 y los títulos I, 
II y VII del Acuerdo. 
Podepsána preambule, článek 1, hlavy I, II a VII dohody. 
Undertegnet for så vidt angår præamblen, artikel 1 og afsnit I, II og VII 
i aftalen. 
Unterzeichnet in Bezug auf die Präambel, den Artikel 1 sowie die Titel 
I, II und VII des Abkommens. 
Alla kirjutatud lepingu preambuli, artikli 1 ning I, II ja VII jaotise osas. 
Υπεγράφη όσον αφορά το προοίμιο, το άρθρο 1 και τους τίτλους Ι, ΙΙ 
και VII της Συμφωνίας. 
Signed as regards the Preamble, Article 1 and Titles I, II, and VII of the 
Agreement. 
Signé en ce qui concerne le préambule, l'article 1 et les titres I, II et VII 
de l'accord. 
Potpisano što se tiče preambule, članka 1. i glavâ I., II. i VII. Spora
zuma. 
Firmato per quanto riguarda il preambolo, l'articolo 1 e i titoli I, II e VII 
dell'accordo. 
Parakstīts attiecībā uz nolīguma preambulu, 1. pantu un I, II un VII 
sadaļu. 
Pasirašyta, kiek tai susiję su Susitarimo preambule, 1 straipsniu ir I, II ir 
VII antraštinėmis dalimis. 
A megállapodás a preambulum, az 1. cikk és az I., II. és VII. cím 
tekintetében aláírva. 
Iffirmat fir-rigward tal-Preambolu, l-Artikolu 1 u t-Titoli I, II, u VII tal- 
Ftehim. 
Ondertekend wat betreft de preambule, artikel 1 en de titels I, II en VII 
van de Overeenkomst. 
Podpisano w odniesieniu do preambuły, artykułu 1 oraz tytułu I, II i VII 
układu. 
Assinado no que se refere ao Preâmbulo, ao artigo 1 

o e aos Títulos I, II 
e VII do Acordo. 
Semnat în ceea ce privește preambulul, articolul 1 și titlurile I, II și VII 
din acord. 
Podpísané, pokiaľ ide o preambulu, článok 1 a hlavy I, II a VII dohody. 
Podpisano, kar zadeva preambulo, člen 1 ter naslove I, II in VII Spo
razuma. 
Allekirjoitettu sopimuksen johdanto-osan, 1 artiklan sekä I, II ja VII 
osaston osalta. 
Undertecknat i fråga om ingressen, artikel 1 och avdelningarna I, II och 
VII i avtalet. 
Пiдписано стосовно Преамбули, Статтi 1 та Роздiлiв I, II i VII 
Угоди. 
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Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Ge
meenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Ge
west en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté 
flamande, la Communauté germanophone, la Région wallonne, la Région fla
mande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flä
mische Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, 
die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt. 

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland 
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Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta’ Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland 
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För Konungariket Sveriges 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 
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За Европейската общност за атомна енергия 
Por la Comunidad Europea de la Energía Atómica 
Za Evropské společenství pro atomovou energii 
For Det Europæiske Atomenergifællesskab 
Für die Europäische Atomgemeinschaft 
Euroopa Aatomienergiaühenduse nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας 
For the European Atomic Energy Community 
Pour la Communauté européenne de l'énergie atomique 
Za Europsku zajednicu za atomsku energiju 
Per la Comunità europea dell'energia atomica 
Eiropas Atomenerģijas Kopienas vārdā – 
Europos atominés energijos bendrijos vardu 
Az Európai Atomenergia-közösség részéről 
F'isem il-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika 
Voor de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie 
W imieniu Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej 
Pela Comunidade Europeia da Energia Atómica 
Pentru Comunitatea Europeană a Energiei Atomice 
za Európske spoločenstvo pre atómovú energiu 
Za Evropsko skupnost za atomsko energtjo 
Euroopan atomienergiajärjestön puolcsta 
För Europeiska atomenergigemenskapen 

За Украïну 
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LIITELUETTELO 

IV OSASTON LIITTEET 

1 luvun liite I-A Tullien poistaminen 

Lisäys A Yhteenlasketut viitteelliset 
tariffikiintiöiden määrät 
tuonnille Euroopan unioniin 

Lisäys B Yhteenlasketut viitteelliset 
tariffikiintiöiden määrät 
tuonnille Ukrainaan 

Lisäys C Sopimuksen IV Osaston 1 
luvun Liitteen I-A Lisäys C 
Tullien poistaminen 
Toisen osapuolen alkuperä 
tuotteiden tullien poistoluet 
telo 

1 luvun liite I-B Käytettyjen vaatteiden kaup 
paa koskevat lisäehdot 

liite I-C Vientitullien poistoluettelot 

liite I-D Vientitulleja koskevat suoja 
toimenpiteet 

2 luvun liite II Henkilöautoja koskevat suo 
jatoimenpiteet 

3 luvun liite III Luettelo yhdenmukaistetta 
vasta lainsäädännöstä sekä 
sen täytäntöönpanoaikataulu 

4 luvun liite IV Kattavuus 

4 luvun liite IV-A Terveys- ja kasvinsuojelu 
toimet 

4 luvun liite IV-B Eläinten hyvinvointia kos 
kevat normit 

4 luvun liite IV-C Tämän luvun soveltamis 
alaan kuuluvat muut toi 
menpiteet 

4 luvun liite IV-D Lainsäädännön lähentämisen 
jälkeen sisällytettävät koh 
dat 

4 luvun liite V Kattava strategia tämän lu 
vun täytäntöönpanemiseksi 

4 luvun liite VI Luettelo ilmoitettavista 
eläinten ja vesieläinten tau 
deista ja säännellyistä kas 
vintuhoojista, joiden osalta 
voidaan määrittää alueelli 
nen tautivapaus 

4 luvun liite VI-A Ilmoitettavat eläin- ja kala 
taudit, joiden aseman osa 
puolet ovat tunnustaneet ja 
joiden osalta voidaan tehdä 
alueellistamispäätöksiä 
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4 luvun liite VI-B Kasvintuhoojatilanteen, kas 
vintuhoojista vapaiden alu 
eiden tai suojeltujen aluei 
den tunnustaminen 

4 luvun liite VII Alueellistaminen/aluejako, 
kasvintuhoojista vapaat alu 
eet ja suojellut alueet 

4 luvun liite VIII Laitosten alustava hyväksy 
minen 

4 luvun liite IX Vastaavuuden määrittämis 
menettely 

4 luvun liite X Ohjeet vaatimustenmukai 
suuden tarkastusten toteutta 
miseksi 

4 luvun liite XI Tuontitarkastukset ja tarkas 
tusmaksut 

4 luvun liite XII Todistusten antaminen 

4 luvun liite XIII Avoimet kysymykset 

4 luvun liite XIV Osastoiminen 

5 luvun liite XV tullilainsäädännön lähentä 
minen 

6 luvun liite XVI Luettelu sijoittautumista 
koskevista varauksista; 
Luettelo rajatylittävää palve 
lujen tarjontaa koskevista si 
toumuksista; Luettelo sopi 
musperusteisia palveluntar 
joajia ja itsenäisiä ammatin 
harjoittajia koskevista vara 
uksista 

6 luvun liite XVI-A Sijoittautumista koskevat 
EU-osapuolen varaukset 

6 luvun liite XVI-B Luettelo rajatylittäviä palve 
luja koskevista sitoumuk 
sista 

6 luvun liite XVI-C Sopimusperusteisia palve 
luntarjoajia ja itsenäisiä am 
matinharjoittajia koskevat 
varaukset (EU-osapuoli) 

6 luvun liite XVI-D Sijoittautumista koskevat 
Ukrainan varaukset 

6 luvun liite XVI-E Ukrainan luettelo rajatylittä 
viä palveluja koskevista si 
toumuksista 
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6 luvun liite XVI-F Sopimusperusteisia palve 
luntarjoajia ja itsenäisiä am 
matinharjoittajia koskevat 
varaukset (Ukraina) 

Liite XVII Sääntelyn lähentäminen 

Lisäys XVII-1 Horisontaaliset mukautukset 
ja menettelysäännöt 

Lisäys XVII-2 Rahoituspalveluihin sovel 
lettavat säännöt 

Lisäys XVII-3 Televiestintäpalveluihin so 
vellettavat säännöt 

Lisäys XVII-4 Posti- ja kuriiripalveluihin 
sovellettavat säännöt 

Lisäys XVII-5 Kansainväliseen meriliiken 
teeseen sovellettavat säännöt 

Lisäys XVII-6 Seurantaa koskevat mää 
räykset 

6 luvun liite XVIII Tiedotuspisteet 

6 luvun liite XIX EU:n viitteellinen luettelo 
merkityksellisistä tuote- ja 
palvelumarkkinoista, jotka 
on analysoitava tämän sopi 
muksen 116 artiklan mukai 
sesti 

6 luvun liite XX Ukrainan viitteellinen luet 
telo merkityksellisistä mark 
kinoista, jotka on analysoi 
tava tämän sopimuksen 
116 artiklan mukaisesti 

8 luvun liite XXI Julkiset hankinnat 

8 luvun liite XXI-A Institutionaalisia uudistuk 
sia, sääntelyn lähentämistä 
ja markkinoillepääsyä kos 
keva alustava aikataulu 

8 luvun liite XXI-B Direktiivin 2014/24/EU kes 
keiset osat annettu 26 päi 
vänä helmikuuta 2014 julki 
sista hankinnoista (vaihe 2) 

8 luvun liite XXI-C Direktiivin 89/665/ETY kes 
keiset osat annettu 21 päivänä 
joulukuuta 1989, julkisia ta 
varanhankintoja ja rakennu 
surakoita koskeviin sopimuk 
siin liittyvien muutoksenha 
kumenettelyjen soveltamista 
koskevien lakien, asetusten 
ja hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta (Direk 
tiivi 89/665/ETY) sellaisena 
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kuin se on muutettuna euroo 
pan parlamentin ja neuvoston 
Direktiivillä 2007/66/EY, an 
nettu 11 päivänä joulukuuta 
2007, neuvoston Direktiivien 
89/665/ETY ja 92/13/ETY 
muuttamisesta julkisia han 
kintoja koskeviin sopimuk 
siin liittyvien muutoksenha 
kumenettelyjen tehokkuuden 
parantamiseksi (Direktiivi 
2007/66/EY) ja euroopan 
parlamentin ja neuvoston Di 
rektiivillä 2014/23/EU, an 
nettu 26 päivänä helmikuuta 
2014, käyttöoikeussopimus 
ten tekemisestä (Direktiivi 
2014/23/EU) (vaihe 2) 

8 luvun liite XXI-D Direktiivin 2014/25/EU kes 
keiset osat annettu 26 päi 
vänä helmikuuta 2014 vesi- 
ja energiahuollon sekä lii 
kenteen ja postipalvelujen 
alalla toimivien yksiköiden 
hankinnoista (vaihe 3) 

8 luvun liite XXI-E Neuvoston Direktiivin 
92/13/ETY keskeiset osat 
annettu 25 päivänä helmi 
kuuta 1992, vesi- ja energia 
huollon, liikenteen ja tele 
toiminnan alalla toimivien 
yksiköiden hankintamenette 
lyjä koskevien yhteisön 
sääntöjen soveltamiseen liit 
tyvien lakien, asetusten ja 
hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta (Direk 
tiivi 92/13/ETY) sellaisena 
kuin se on muutettuna Di 
rektiivillä 2007/66/EY ja 
Direktiivillä 2014/23/EU 
(vaihe 3) 

8 luvun liite XXI-F I. Direktiivin 2014/24/EU 
muut ei-pakolliset osat 
(vaihe 4) 

II. Direktiivin 2014/23/ 
EU ei-pakolliset osat 
(vaihe 4) 
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8 luvun liite XXI-G I. Direktiivin 2014/24/EU 
muut pakolliset osat 
(vaihe 4) 

II. Direktiivin 2014/23/EU 
pakolliset osat (vaihe 4) 

8 luvun liite XXI-H Direktiivin 89/665/ETY 
muut osat sellaisena kuin se 
on muutettuna Direktiivillä 
2007/66/EY ja Direktiivillä 
2014/23/EU (vaihe 4) 

8 luvun liite XXI-I (vaihe 5) I. Direktiivin 2014/25/EU 
muut pakolliset osat 

II. Direktiivin 2014/25/EU 
muut ei-pakolliset osat 

8 luvun liite XXI-J Direktiivin 92/13/ETY muut 
osat sellaisena kuin se on 
muutettuna Direktiivillä 
2007/66/EY ja Direktiivillä 
2014/23/EU (vaihe 5) 

8 luvun liite XXI-K I. Direktiivin 2014/24/EU 
säännökset, jotka eivät 
kuulu lainsäädännön lä 
hentämisen soveltamis 
alaan 

II. Direktiivin 2014/23/EU 
säännökset, jotka eivät 
kuulu lainsäädännön lä 
hentämisen soveltamis 
alaan 

8 luvun liite XXI-L Direktiivin 2014/25/EU 
säännökset, jotka eivät 
kuulu lainsäädännön lähen 
tämisen soveltamisalaan 

8 luvun liite XXI-M Direktiivin 89/665/ETY, 
sellaisena kuin se on muu 
tettuna Direktiivillä 
2007/66/EY ja Direktiivillä 
2014/23/EU, säännökset, 
jotka eivät kuulu lainsää 
dännön lähentämisen sovel 
tamisalaan 

8 luvun liite XXI-N Direktiivin 92/13/ETY, sel 
laisena kuin se on muutet 
tuna Direktiivillä 
2007/66/EY ja Direktiivillä 
2014/23/EU, säännökset, 
jotka eivät kuulu lainsää 
dännön lähentämisen sovel 
tamisalaan 
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8 luvun liite XXI-O Ukraina: alustava luettelo 
yhteistyöaiheista 

8 luvun liite XXI-P Kynnysarvot 

9 luvun liite XXII-A Maantieteelliset merkinnät – 
Osapuolten lainsäädäntö ja 
maantieteellisten merkintö 
jen rekisteröintiin ja valvon 
taan liittyvät tekijät 

9 luvun liite XXII-B Maantieteelliset merkinnät – 
Sisällytettävät vastaväiteme 
nettelyä koskevat perusteet 

9 luvun liite XXII-C Tämän sopimuksen 202 ar 
tiklan 3 kohdassa tarkoitet 
tujen maataloustuotteiden ja 
elintarvikkeiden maantie 
teelliset merkinnät 

9 luvun liite XXII-D Tämän sopimuksen 202 ar 
tiklan 3 ja 4 kohdassa tar 
koitettujen viinien, maustet 
tujen viinien ja väkevien al 
koholijuomien maantieteelli 
set merkinnät 

10 luvun liite XXIII Termit 

14 luvun liite XXIV Riitojenratkaisun työjärjes 
tys 

15 luvun liite XXV Välimiespaneelien jäsenten 
ja sovittelijoiden käytänne 
säännöt 

V OSASTON LIITTEET 

1 luvun liite XXVI Energia-alan yhteistyö, ydi 
nenergiaan liittyvät kysy 
mykset mukaan lukien 

1 luvun liite XXVII Energia-alan yhteistyö, ydi 
nenergiaan liittyvät kysy 
mykset mukaan lukien 

4 luvun liite XXVIII Verotus 

5 luvun liite XXIX Tilastot 

6 luvun liite XXX Ympäristö 

6 luvun liite XXXI Ympäristö 

7 luvun liite XXXII Liikenne 

7 luvun liite XXXIII Liikenne 

13 luvun liite XXXIV Yhtiöoikeus, yritysten hal 
linto- ja ohjausjärjestelmä, 
kirjanpito ja tilintarkastus 
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13 luvun liite XXXV Yhtiöoikeus, yritysten hal 
linto- ja ohjausjärjestelmä, 
kirjanpito ja tilintarkastus 

13 luvun liite XXXVI Yhtiöoikeus, yritysten hal 
linto- ja ohjausjärjestelmä, 
kirjanpito ja tilintarkastus 

15 luvun liite XXXVII Audiovisuaalipolitiikka 

17 luvun liite XXXIX Maatalous ja maaseudun ke 
hittäminen 

20 luvun liite XXXIX Kuluttajansuoja 

21 luvun liite XL Työllisyyttä, sosiaalipolitiik 
kaa ja yhtäläisiä mahdolli 
suuksia koskeva yhteistyö 

22 luvun liite XLI Kansanterveys 

23 luvun liite XLII Yleissivistävä ja ammatilli 
nen koulutus sekä nuoriso 

VI OSASTON LIITTEET 

VI osaston liite XLIII Rahoitusyhteistyö ja petos 
tentorjuntaa koskevat mää 
räykset 

VI osaston liite XLIV Rahoitusyhteistyö ja petos 
tentorjuntaa koskevat mää 
räykset 

PÖYTÄKIRJAT 

Pöytäkirja I Pöytäkirja käsitteen ”alku 
perätuotteet” määrittelystä 
ja hallinnollisen yhteistyön 
menetelmistä 

Pöytäkirja II Pöytäkirja keskinäisestä hal 
linnollisesta avunannosta 
tulliasioissa 

Pöytäkirja III Pöytäkirja Euroopan unio 
nin ja Ukrainan välisestä 
puitesopimuksesta Ukrainan 
osallistumista unionin ohjel 
miin koskevista yleisistä pe 
riaatteista 

YHTEINEN JULISTUS 
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IV OSASTON LIITTEET: KAUPPA JA KAUPAN LIITÄNNÄISTOIMENPITEET 

1 LUVUN LIITE I-A 

TULLIEN POISTAMINEN 

Ukrainan tulliluettelot 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

I I JAKSO - ELÄVÄT ELÄIMET JA ELÄINTUOTTEET 

01 1 RYHMÄ - ELÄVÄT ELÄIMET 

0101 Elävät hevoset, aasit, muulit ja muuliaasit 

0101 10 – puhdasrotuiset siitoseläimet 

0101 10 10 00 – – hevoset 0 0 

0101 10 90 00 – – muut 0 0 

0101 90 – muut 

– – hevoset 

0101 90 11 00 – – – teuraseläimet 5 5 

0101 90 19 00 – – – muut 5 5 

0101 90 30 00 – – aasit 5 5 

0101 90 90 00 – – muulit ja muuliaasit 5 5 

0102 Elävät nautaeläimet 

0102 10 – puhdasrotuiset siitoseläimet 

0102 10 10 00 – – hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka eivät ole 
koskaan poikineet) 

0 0 

0102 10 30 00 – – lehmät 0 0 

0102 10 90 00 – – muut 0 0 

0102 90 – muut 

– – kotieläinlajit 

0102 90 05 00 – – – paino enintään 80 kg 5 3 

– – – paino suurempi kuin 80 kg, mutta enintään 160 kg 

0102 90 21 00 – – – – teuraseläimet 5 3 

0102 90 29 00 – – – – muut 5 3 

– – – paino suurempi kuin 160 kg, mutta enintään 300 kg 

0102 90 41 00 – – – – teuraseläimet 5 3 
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CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0102 90 49 00 – – – – muut 15 7 

– – – paino suurempi kuin 300 kg 

– – – – hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka eivät ole 
koskaan poikineet) 

0102 90 51 00 – – – – – teuraseläimet 5 3 

0102 90 59 00 – – – – – muut 5 3 

– – – – lehmät 

0102 90 61 00 – – – – – teuraseläimet 5 3 

0102 90 69 00 – – – – – muut 5 3 

– – – – muut 

0102 90 71 00 – – – – – teuraseläimet 5 3 

0102 90 79 00 – – – – – muut 5 3 

0102 90 90 00 – – muut 5 3 

0103 Elävät siat 

0103 10 00 00 – puhdasrotuiset siitoseläimet 0 0 

– muut 

0103 91 – – paino pienempi kuin 50 kg 

0103 91 10 00 – – – kotieläinlajit 5 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0103 91 90 00 – – – muut 5 7 

0103 92 – – paino vähintään 50 kg 

– – – kotieläinlajit 

0103 92 11 00 – – – – emakot, jotka ovat porsineet vähintään kerran, 
paino vähintään 160 kg 

8 7 

0103 92 19 00 – – – – muut 8 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0103 92 90 00 – – – muut 8 7 

0104 Elävät lampaat ja vuohet 

0104 10 – lampaat 

0104 10 10 00 – – puhdasrotuiset siitoseläimet 0 0 

– – muut 

0104 10 30 00 – – – karitsat (enintään vuoden ikäiset) 2 3 

0104 10 80 00 – – – muut 2 3 

0104 20 – vuohet 
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CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0104 20 10 00 – – puhdasrotuiset siitoseläimet 2 0 

0104 20 90 00 – – muut 2 5 

0105 Elävä siipikarja eli kanat, ankat, hanhet, kalkkunat ja hel
mikanat 

– paino enintään 185 g 

0105 11 – – kanat 

– – – naaraspuoliset kananpojat kantavanhemmiksi tai van
hemmiksi 

0105 11 11 00 – – – – munijarotuiset 0 0 

0105 11 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

0105 11 91 00 – – – – munijarotuiset 0 0 

0105 11 99 00 – – – – muut 0 0 

0105 12 00 00 – – kalkkunat 2 7 

0105 19 – – muut 

0105 19 20 00 – – – hanhet 2 3 

0105 19 90 00 – – – ankat ja helmikanat 2 3 

– muut 

0105 94 00 – – kanat 

0105 94 00 10 – – – 90-120 päivän ikäiset kananpojat 0 0 

0105 94 00 90 – – – muut 10 5 

0105 99 – – muut 

0105 99 10 00 – – – ankat 10 5 

0105 99 20 00 – – – hanhet 10 5 

0105 99 30 00 – – – kalkkunat 10 5 

0105 99 50 00 – – – helmikanat 10 5 

0106 Muut elävät eläimet 

– nisäkkäät 

0106 11 00 – – kädelliset 

0106 11 00 10 – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 11 00 90 – – – muut 10 3 
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CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0106 12 00 – – valaat, delfiinit ja pyöriäiset (Cetacea-lahkon nisäk
käät); manaatit ja merilehmät eli dugongit (Sirenia- 
lahkon nisäkkäät) 

0106 12 00 10 – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 12 00 90 – – – muut 10 3 

0106 19 – – muut 

0106 19 10 00 – – – kesyt kanit 10 3 

0106 19 90 – – – muut 

0106 19 90 10 – – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 19 90 90 – – – – muut 10 0 

0106 20 00 – matelijat (myös käärmeet ja kilpikonnat) 

0106 20 00 10 – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 20 00 90 – – muut 10 3 

– linnut 

0106 31 00 – – petolinnut 

0106 31 00 10 – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 31 00 90 – – – muut 10 3 

0106 32 00 – – papukaijalinnut (myös papukaijat, undulaatit, arat ja 
kakadut) 

0106 32 00 10 – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 32 00 90 – – – muut 10 3 

0106 39 – – muut 

0106 39 10 – – – kyyhkyt 

0106 39 10 10 – – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 39 10 90 – – – – muut 10 3 

0106 39 90 – – – muut 

0106 39 90 10 – – – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 39 90 90 – – – – muut 10 3 

0106 90 00 – muut 

0106 90 00 10 – – eläintarhoihin tarkoitetut 0 0 

0106 90 00 90 – – muut 10 3 
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02 2 RYHMÄ - LIHA JA MUUT SYÖTÄVÄT ELÄIME
NOSAT 

0201 Naudanliha, tuore tai jäähdytetty 

0201 10 00 00 – ruhot ja puoliruhot 15 3 

0201 20 – muut palat, luulliset 

0201 20 20 00 – – saman ruhon neljännekset 15 3 

0201 20 30 00 – – erottamattomat tai erotetut etuneljännekset 15 3 

0201 20 50 00 – – erottamattomat tai erotetut takaneljännekset 15 3 

0201 20 90 00 – – muut 15 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0201 30 00 00 – luuton liha 15 3 

0202 Naudanliha, jäädytetty 

0202 10 00 00 – ruhot ja puoliruhot 15 3 

0202 20 – muut palat, luulliset 

0202 20 10 00 – – saman ruhon neljännekset 15 3 

0202 20 30 00 – – erottamattomat tai erotetut etuneljännekset 15 3 

0202 20 50 00 – – erottamattomat tai erotetut takaneljännekset 15 3 

0202 20 90 00 – – muut 15 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0202 30 – luuton liha 

0202 30 10 00 – – etuneljännekset, kokonaisina tai leikattuina enintään 
viideksi palaksi, kunkin neljänneksen ollessa omana 
kokonaisuutena; saman ruhon neljännekset, kahtena 
kokonaisuutena, joista toinen sisältää etuneljänneksen 
kokonaisena tai leikattuna enintään viideksi palaksi ja 
toinen takaneljänneksen, ilman sisäfilettä, yhtenä pala
na 

15 3 

0202 30 50 00 – – leikatut palat, joita kutsutaan nimillä "etuneljänneksen 
selkäosa" (crop), "niska ja etuselkä sekä lapa" (chuck 
and blade) ja "rinta" (brisket) 

15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0202 30 90 00 – – muut 15 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0203 Sianliha, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 

– tuore tai jäähdytetty 

0203 11 – – ruhot ja puoliruhot 

0203 11 10 00 – – – kesyä sikaa 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 
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0203 11 90 00 – – – muuta 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 12 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

0203 12 11 00 – – – – kinkku ja sen palat 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 12 19 00 – – – – lapa ja sen palat 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 12 90 00 – – – muuta 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 – – muut 

– – – kesyä sikaa 

0203 19 11 00 – – – – etuosa ja sen palat 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 13 00 – – – – selkä ja sen palat, luulliset 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 15 00 – – – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä 
niiden palat 

12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – – muut 

0203 19 55 00 – – – – – luuttomat 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 59 00 – – – – – muut 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 
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0203 19 90 00 – – – muuta 12 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– jäädytetty 

0203 21 – – ruhot ja puoliruhot 

0203 21 10 00 – – – kesyä sikaa 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 21 90 00 – – – muuta 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 22 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

0203 22 11 00 – – – – kinkku ja sen palat 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 22 19 00 – – – – lapa ja sen palat 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 22 90 00 – – – muuta 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 – – muu 

– – – kesyä sikaa 

0203 29 11 00 – – – – etuosa ja sen palat 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 13 00 – – – – selkä ja sen palat, luulliset 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 15 00 – – – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä 
niiden palat 

10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – – muut 
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0203 29 55 00 – – – – – luuttomat 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 59 00 – – – – – muut 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 90 00 – – – muuta 10 Tariffikiintiö_Sianliha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0204 Lampaan- ja vuohenliha, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 

0204 10 00 00 – karitsanruhot ja puoliruhot, tuoreet tai jäähdytetyt 10 3 

– muu lampaanliha, tuore tai jäähdytetty 

0204 21 00 00 – – ruhot ja puoliruhot 10 5 

0204 22 – – muut palat, luulliset 

0204 22 10 00 – – – lyhyet etuneljännekset 10 3 

0204 22 30 00 – – – kyljysrivi ja/tai satula 10 5 

0204 22 50 00 – – – paistit 10 5 

0204 22 90 00 – – – muut 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0204 23 00 00 – – luuton liha 10 3 

0204 30 00 00 – karitsanruhot ja puoliruhot, jäädytetyt 10 3 

– muu lampaanliha, jäädytetty 

0204 41 00 00 – – ruhot ja puoliruhot 10 3 

0204 42 – – muut palat, luulliset 

0204 42 10 00 – – – lyhyet etuneljännekset 10 3 

0204 42 30 00 – – – kyljysrivi ja/tai satula 10 5 

0204 42 50 00 – – – paistit 10 5 

0204 42 90 00 – – – muut 10 7 

0204 43 – – luuton liha 

0204 43 10 00 – – – karitsaa 10 3 

0204 43 90 00 – – – muuta 10 7 
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0204 50 – vuohenliha 

– – tuore tai jäähdytetty 

0204 50 11 00 – – – ruhot ja puoliruhot 10 5 

0204 50 13 00 – – – lyhyet etuneljännekset 10 5 

0204 50 15 00 – – – kyljysrivi ja/tai satula 10 5 

0204 50 19 00 – – – paistit 10 5 

– – – muut 

0204 50 31 00 – – – – luulliset palat 10 5 

0204 50 39 00 – – – – luuttomat palat 10 5 

– – jäädytetty 

0204 50 51 00 – – – ruhot ja puoliruhot 10 5 

0204 50 53 00 – – – lyhyet etuneljännekset 10 5 

0204 50 55 00 – – – kyljysrivi ja/tai satula 10 5 

0204 50 59 00 – – – paistit 10 5 

– – – muut 

0204 50 71 00 – – – – luulliset palat 10 5 

0204 50 79 00 – – – – luuttomat palat 10 5 

0205 00 Hevosen-, aasin-, muulin- ja muuliaasinliha, tuore, jääh
dytetty tai jäädytetty 

0205 00 20 00 – tuore tai jäähdytetty 12 5 

0205 00 80 00 – jäädytetty 12 5 

0206 Naudan, sian, lampaan, vuohen, hevosen, aasin, muulin ja 
muuliaasin muut syötävät osat, tuoreet, jäähdytetyt tai 
jäädytetyt 

0206 10 – nautaa, tuoreet tai jäähdytetyt 

0206 10 10 00 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut 15 7 

– – muut 

0206 10 91 00 – – – maksa 15 7 

0206 10 95 00 – – – pallealiha ja kuveliha 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0206 10 99 00 – – – muut 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– nautaa, jäädytetyt 
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0206 21 00 00 – – kieli 12 7 

0206 22 00 00 – – maksa 15 7 

0206 29 – – muut 

0206 29 10 00 – – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut 12 7 

– – – muut 

0206 29 91 00 – – – – pallealiha ja kuveliha 12 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0206 29 99 00 – – – – muut 12 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0206 30 00 00 – sikaa, tuoreet tai jäähdytetyt 15 7 

– sikaa, jäädytetyt 

0206 41 00 00 – – maksa 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0206 49 – – muut 

0206 49 20 00 – – – kesyä sikaa 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0206 49 80 00 – – – muuta 10 7 

0206 80 – muut, tuoreet tai jäähdytetyt 

0206 80 10 00 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut 15 7 

– – muut 

0206 80 91 00 – – – hevosta, aasia, muulia tai muuliaasia 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0206 80 99 00 – – – lammasta tai vuohta 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0206 90 – muut, jäädytetyt 

0206 90 10 00 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut 15 7 

– – muut 

0206 90 91 00 – – – hevosta, aasia, muulia tai muuliaasia 15 7 

0206 90 99 00 – – – lammasta tai vuohta 15 7 

0207 Nimikkeen 0105 siipikarjan liha ja muut syötävät osat, 
tuoreet, jäähdytetyt tai jäädytetyt 

– kanaa 

0207 11 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 
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0207 11 10 00 – – – kynittynä ja suolistettuna, päineen ja koipineen (ns. 
83-prosenttista kanaa) 

15 7 

0207 11 30 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 70-prosenttista kanaa) 

15 7 

0207 11 90 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 65- 
prosenttista kanaa), tai muussa muodossa 

15 7 

0207 12 – – paloittelematon, jäädytetty 

0207 12 10 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 70-prosenttista kanaa) 

12 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) + Lisätariffikiin

tiö Siipikarjan liha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0207 12 90 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 65- 
prosenttista kanaa), tai muussa muodossa 

12 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) + Lisätariffikiin

tiö Siipikarjan liha 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0207 13 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, tuoreet tai jäähdy
tetyt 

– – – palat 

0207 13 10 00 – – – – luuttomat 12 7 

– – – – luulliset 

0207 13 20 00 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 12 7 

0207 13 30 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 12 7 

0207 13 40 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

12 7 

0207 13 50 00 – – – – – rinta ja sen palat 12 7 

0207 13 60 00 – – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 12 7 

0207 13 70 00 – – – – – muut 12 7 

– – – muut eläimenosat 

0207 13 91 00 – – – – maksa 12 7 

0207 13 99 00 – – – – muut 12 7 

0207 14 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, jäädytetyt 

– – – palat 
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0207 14 10 00 – – – – luuttomat 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – luulliset 

0207 14 20 00 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 30 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 40 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 50 00 – – – – – rinta ja sen palat 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 60 00 – – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 70 00 – – – – – muut 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – muut eläimenosat 

0207 14 91 00 – – – – maksa 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 14 99 00 – – – – muut 10 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– kalkkunaa 

0207 24 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 

0207 24 10 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 80-prosenttista kalkkunaa) 

15 7 

0207 24 90 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 73- 
prosenttista kalkkunaa), tai muussa muodossa 

15 7 

0207 25 – – paloittelematon, jäädytetty 
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0207 25 10 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 80-prosenttista kalkkunaa) 

5 7 

0207 25 90 00 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 73- 
prosenttista kalkkunaa), tai muussa muodossa 

5 7 

0207 26 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, tuoreet tai jäähdy
tetyt 

– – – palat 

0207 26 10 00 – – – – luuttomat 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – luulliset 

0207 26 20 00 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 26 30 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 26 40 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 26 50 00 – – – – – rinta ja sen palat 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 26 60 00 – – – – – – koivet ja niiden palat 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 26 70 00 – – – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 26 80 00 – – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – muut eläimenosat 

0207 26 91 00 – – – – maksa 15 7 

0207 26 99 00 – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 262 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0207 27 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, jäädytetyt 

– – – palat 

0207 27 10 00 – – – – luuttomat 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – luulliset 

0207 27 20 00 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 30 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 40 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 50 00 – – – – – rinta ja sen palat 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 27 60 00 – – – – – – koivet ja niiden palat 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 70 00 – – – – – – muut 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 80 00 – – – – – muut 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – muut eläimenosat 

0207 27 91 00 – – – – maksa 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 27 99 00 – – – – muut 5 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– ankkaa, hanhea tai helmikanaa 
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0207 32 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 

– – – ankkaa 

0207 32 11 00 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana tai 
suolistettuna, päineen ja koipineen (ns. 85-prosent
tista ankkaa) 

15 7 

0207 32 15 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran 
kanssa (ns. 70-prosenttista ankkaa) 

15 7 

0207 32 19 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 63- 
prosenttista ankkaa), tai muussa muodossa 

15 7 

– – – hanhea 

0207 32 51 00 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana, 
päineen ja koipineen (ns. 82-prosenttista hanhea) 

15 7 

0207 32 59 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
sydämen ja kivipiiran kanssa tai ilman (ns. 75-pro
senttista hanhea), tai muussa muodossa 

15 7 

0207 32 90 00 – – – helmikanaa 15 7 

0207 33 – – paloittelematon, jäädytetty 

– – – ankkaa 

0207 33 11 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran 
kanssa (ns. 70-prosenttista ankkaa) 

12 7 

0207 33 19 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 63- 
prosenttista ankkaa), tai muussa muodossa 

12 7 

– – – hanhea 

0207 33 51 00 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana, 
päineen ja koipineen (ns. 82-prosenttista hanhea) 

12 7 

0207 33 59 00 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
sydämen ja kivipiiran kanssa tai ilman (ns. 75-pro
senttista hanhea), tai muussa muodossa 

12 7 

0207 33 90 00 – – – helmikanaa 12 7 

0207 34 – – rasvainen maksa ("foie gras"), tuore tai jäähdytetty 

0207 34 10 00 – – – hanhen 12 7 

0207 34 90 00 – – – ankan 12 7 
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0207 35 – – muu, tuore tai jäähdytetty 

– – – palat 

– – – – luuttomat 

0207 35 11 00 – – – – – hanhea 15 7 

0207 35 15 00 – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 7 

– – – – luulliset 

– – – – – puolikkaat ja neljännekset 

0207 35 21 00 – – – – – – ankkaa 15 7 

0207 35 23 00 – – – – – – hanhea 15 7 

0207 35 25 00 – – – – – – helmikanaa 15 7 

0207 35 31 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 35 41 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – – rinta ja sen palat 

0207 35 51 00 – – – – – – hanhea 15 7 

0207 35 53 00 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 7 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 35 61 00 – – – – – – hanhea 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 35 63 00 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 35 71 00 – – – – – puhdistettua hanhea tai ankkaa 15 7 

0207 35 79 00 – – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – muut eläimenosat 

0207 35 91 00 – – – – maksa, muu kuin rasvainen maksa ("foie gras") 15 7 
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0207 35 99 00 – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 36 – – muu, jäädytetty 

– – – palat 

– – – – luuttomat 

0207 36 11 00 – – – – – hanhea 15 7 

0207 36 15 00 – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 7 

– – – – luulliset 

– – – – – puolikkaat ja neljännekset 

0207 36 21 00 – – – – – – ankkaa 15 7 

0207 36 23 00 – – – – – – hanhea 15 7 

0207 36 25 00 – – – – – – helmikanaa 15 7 

0207 36 31 00 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 36 41 00 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 
siivenkärjet 

15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – – – rinta ja sen palat 

0207 36 51 00 – – – – – – hanhea 15 7 

0207 36 53 00 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 7 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 36 61 00 – – – – – – hanhea 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 36 63 00 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 36 71 00 – – – – – puhdistettua hanhea tai ankkaa 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 
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0207 36 79 00 – – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

– – – muut eläimenosat 

– – – – maksa 

0207 36 81 00 – – – – – hanhen rasvainen maksa ("foie gras") 15 7 

0207 36 85 00 – – – – – ankan rasvainen maksa ("foie gras") 15 7 

0207 36 89 00 – – – – – muu 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0207 36 90 00 – – – – muut 15 Tariffikiintiö_Siipikarjan 
liha (8 000-10 000 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0208 Muu liha ja muut syötävät eläimenosat, tuoreet, jäähdy
tetyt tai jäädytetyt 

0208 10 – kania tai jänistä 

– – kesyä kania 

0208 10 11 00 – – – tuore tai jäähdytetty 10 5 

0208 10 19 00 – – – jäädytetty 10 5 

0208 10 90 00 – – muuta 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0208 30 00 00 – kädellistä nisäkästä 10 7 

0208 40 – valasta, delfiiniä ja pyöriäistä (Cetacea-lahkon nisäkäs
tä); manaattia ja merilehmää eli dugongia (Sirenia-lah
kon nisäkästä) 

0208 40 10 00 – – valaanlihaa 10 3 

0208 40 90 00 – – muuta 10 3 

0208 50 00 00 – matelijaa (myös käärmettä ja kilpikonnaa) 10 3 

0208 90 – muuta 

0208 90 10 00 – – kesyä kyyhkyä 10 3 

– – riistaa, muuta kuin kania tai jänistä 

0208 90 20 00 – – – viiriäistä 10 3 

0208 90 40 00 – – – muuta 10 3 

0208 90 55 00 – – hylkeenlihaa 10 3 
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0208 90 60 00 – – poroa 10 7 

0208 90 70 00 – – sammakonreidet 10 7 

0208 90 95 00 – – muuta 10 7 

0209 00 Siansilava vailla lihaskudosta, sianrasva sekä siipikarjan
rasva, sulattamattomat tai muutoin erottamattomat, tuo
reet, jäähdytetyt, jäädytetyt, suolatut, suolavedessä, kuiva
tut tai savustetut 

– siansilava 

0209 00 11 00 – – tuore, jäähdytetty, jäädytetty, suolattu tai suolavedessä 15 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0209 00 19 00 – – kuivattu tai savustettu 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0209 00 30 00 – sianrasva 15 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0209 00 90 00 – siipikarjanrasva 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0210 Liha ja muut syötävät eläimenosat, suolatut, suolavedessä, 
kuivatut tai savustetut; lihasta tai muista eläimenosista 
valmistettu syötävä jauho ja jauhe 

– sianliha 

0210 11 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

– – – – suolattu tai suolavedessä 

0210 11 11 00 – – – – – kinkku ja sen palat 20 7 

0210 11 19 00 – – – – – lapa ja sen palat 20 7 

– – – – kuivattu tai savustettu 

0210 11 31 00 – – – – – kinkku ja sen palat 20 7 

0210 11 39 00 – – – – – lapa ja sen palat 20 7 

0210 11 90 00 – – – muuta 20 7 

0210 12 – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä nii
den palat 

– – – kesyä sikaa 

0210 12 11 00 – – – – suolattu tai suolavedessä 10 7 

0210 12 19 00 – – – – kuivattu tai savustettu 10 7 

0210 12 90 00 – – – muuta 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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0210 19 – – muut 

– – – kesyä sikaa 

– – – – suolattu tai suolavedessä 

0210 19 10 00 – – – – – pekonipuolikas ja kinkuton pekonipuolikas 10 7 

0210 19 20 00 – – – – – etuosaton pekonipuolikas ja keskiosa 10 7 

0210 19 30 00 – – – – – etuosa ja sen palat 10 7 

0210 19 40 00 – – – – – selkä ja sen palat 10 7 

0210 19 50 00 – – – – – muut 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

– – – – kuivattu tai savustettu 

0210 19 60 00 – – – – – etuosa ja sen palat 10 7 

0210 19 70 00 – – – – – selkä ja sen palat 10 7 

– – – – – muut 

0210 19 81 00 – – – – – – luuttomat 10 7 

0210 19 89 00 – – – – – – muut 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0210 19 90 00 – – – muuta 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0210 20 – naudanliha 

0210 20 10 00 – – luullinen 15 7 

0210 20 90 00 – – luuton 15 7 

– muut, myös lihasta tai muista eläimenosista valmistettu 
syötävä jauho ja jauhe 

0210 91 00 00 – – kädellistä nisäkästä 20 7 

0210 92 00 00 – – valasta, delfiiniä ja pyöriäistä (Cetacea-lahkon nisä
kästä); manaattia ja merilehmää eli dugongia (Sire
nia-lahkon nisäkästä) 

20 7 

0210 93 00 00 – – matelijaa (myös käärmettä ja kilpikonnaa) 20 7 

0210 99 – – muu 

– – – liha 

0210 99 10 00 – – – – hevosenliha, suolattu, suolavedessä tai kuivattu 20 7 

– – – – lampaan- ja vuohenliha 
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0210 99 21 00 – – – – – luullinen 20 7 

0210 99 29 00 – – – – – luuton 20 7 

0210 99 31 00 – – – – poronliha 20 7 

0210 99 39 00 – – – – muu 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – muut eläimenosat 

– – – – kesyä sikaa 

0210 99 41 00 – – – – – maksa 20 7 

0210 99 49 00 – – – – – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – – nautaa 

0210 99 51 00 – – – – – pallealiha ja kuveliha 20 7 

0210 99 59 00 – – – – – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0210 99 60 00 – – – lammasta tai vuohta 20 7 

– – – – muuta 

– – – – – siipikarjan maksa 

0210 99 71 00 – – – – – – hanhen tai ankan rasvainen maksa ("foie gras"), 
suolattu tai suolavedessä 

20 7 

0210 99 79 00 – – – – – – muu 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0210 99 80 00 – – – – – muut 20 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0210 99 90 00 – – – lihasta tai muista eläimenosista valmistettu syötävä 
jauho ja jauhe 

20 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

03 3 RYHMÄ - KALAT SEKÄ ÄYRIÄISET, NILVIÄISET 
JA MUUT VEDESSÄ ELÄVÄT SELKÄRANGATTO
MAT 

0301 Elävät kalat 

0301 10 – akvaariokalat 

0301 10 10 00 – – makean veden kalat 10 0 

0301 10 90 00 – – suolaisen veden kalat 5 5 

– muut elävät kalat 

0301 91 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhync
hus clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita), On
corhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 
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0301 91 10 00 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogas
ter -lajin kalat 

10 7 

0301 91 90 00 – – – muut 10 7 

0301 92 00 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) 10 5 

0301 93 00 00 – – karppi 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 94 00 00 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 10 3 

0301 95 00 00 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 10 3 

0301 99 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0301 99 11 00 – – – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, On
corhynchus masou ja Oncorhynchus rhodurus), 
merilohi (Salmo salar) ja tonavanjokilohi (Hucho 
hucho) 

10 5 

0301 99 19 – – – – muut 

– – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 

0301 99 19 11 – – – – – – vastakuoriutuneet kalat (poikaset), jotka paina
vat enintään 100 g 

10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 99 19 12 – – – – – – venäjänsampi (Acipenser gueldenstaedtii) 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 99 19 13 – – – – – – tähtisampi (Acipenser stellatus) 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 99 19 14 – – – – – – valkosampi (Huso huso) 10 5 

0301 99 19 19 – – – – – – muut 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 99 19 30 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 10 5 

0301 99 19 90 – – – – – muut 10 5 

0301 99 80 – – – suolaisen veden kalat 

0301 99 80 10 – – – – piikkikampela (Scophthalmus maeoticus, Psetta 
maxima) 

10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0301 99 80 90 – – – – muut 10 7 

0302 Tuore tai jäähdytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä 
muu nimikkeen 0304 kalanliha 
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– lohikalat (Salmonidae), ei kuitenkaan maksa, mäti tai 
maiti 

0302 11 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhync
hus clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita), On
corhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 

0302 11 10 00 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogas
ter -lajin kalat 

0 0 

0302 11 20 00 – – – kirjolohi (Oncorhynchus mykiss), peratut kalat, päi
neen ja kiduksineen, kappalepaino suurempi kuin 
1,2 kg, tai peratut kalat, päättömät, ilman kiduksia, 
kappalepaino suurempi kuin 1 kg 

0 0 

0302 11 80 00 – – – muut 0 0 

0302 12 00 00 – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo 
salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

0 0 

0302 19 00 00 – – muut 0 0 

– kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae ja Citharidae), ei kuitenkaan 
maksa, mäti tai maiti 

0302 21 – – pallakset (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0302 21 10 00 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 0 0 

0302 21 30 00 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 0 0 

0302 21 90 00 – – – tyynenmerenpallas (Hippoglossus stenolepis) 0 0 

0302 22 00 00 – – punakampela (Pleuronectes platessa) 0 0 

0302 23 00 00 – – kielikampelat (Solea spp.) 0 0 

0302 29 – – muut 

0302 29 10 00 – – – lasikampelat (Lepidorhombus spp.) 0 0 

0302 29 90 – – – muut 

0302 29 90 10 – – – – piikkikampela (Scophthalmus maeoticus, Psetta 
maxima) 

0 0 

0302 29 90 90 – – – – muut 0 0 

– tonnikalat (Thunnus spp.) ja boniitti [Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis], ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0302 31 – – valkotonnikala (Thunnus alalunga) 
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0302 31 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 31 90 00 – – – muu 0 0 

0302 32 – – keltaevätonnikala (Thunnus albacares) 

0302 32 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 32 90 00 – – – muu 0 0 

0302 33 – – boniitti 

0302 33 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 33 90 00 – – – muu 0 0 

0302 34 – – isosilmätonnikala (Thunnus obesus) 

0302 34 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 34 90 00 – – – muu 0 0 

0302 35 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 

0302 35 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 35 90 00 – – – muu 0 0 

0302 36 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 

0302 36 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 36 90 00 – – – muu 0 0 

0302 39 – – muut 

0302 39 10 00 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 39 90 00 – – – muu 0 0 

0302 40 00 00 – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii), ei 
kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0 0 

0302 50 – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus), ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 
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0302 50 10 00 – – Gadus morhua -lajin turska 0 0 

0302 50 90 00 – – muut 0 0 

– muut kalat, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0302 61 – – sardiinit (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), Sardi
nella spp., kilohaili (Sprattus sprattus) 

0302 61 10 00 – – – Sardina pilchardus -lajin sardiinit 0 0 

0302 61 30 00 – – – Sardinops-suvun sardiinit; Sardinella spp. 0 0 

0302 61 80 00 – – – kilohaili (Sprattus sprattus) 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0302 62 00 00 – – kolja (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0302 63 00 00 – – seiti (Pollachius virens) 0 0 

0302 64 00 00 – – makrillit (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0 0 

0302 65 – – piikki- ja punahait ja muut haikalat 

0302 65 20 00 – – – Squalus acanthias -lajin piikkihai 10 7 

0302 65 50 00 – – – Scyliorhinus-suvun punahait 0 0 

0302 65 90 00 – – – muut 0 0 

0302 66 00 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) 0 0 

0302 67 00 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 0 0 

0302 68 00 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 0 0 

0302 69 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0302 69 11 00 – – – – karppi 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0302 69 19 – – – – muut 

– – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 

0302 69 19 11 – – – – – – venäjänsampi (Acipenser gueldenstaedtii) 0 0 

0302 69 19 12 – – – – – – tähtisampi (Acipenser stellatus) 0 0 
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0302 69 19 13 – – – – – – valkosampi (Huso huso) 0 0 

0302 69 19 19 – – – – – – muut 0 0 

0302 69 19 30 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 0 0 

0302 69 19 90 – – – – – muut 0 0 

– – – suolaisen veden kalat 

– – – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin alanimikkeessä 
0302 33 mainittu boniitti [Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis] 

0302 69 21 00 – – – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolli
seen valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

0302 69 25 00 – – – – – muu 0 0 

– – – – punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.) 

0302 69 31 00 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppu (puna-ahven) 0 0 

0302 69 33 00 – – – – – muut 0 0 

0302 69 35 00 – – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 0 0 

0302 69 41 00 – – – – valkoturska (Merlangius merlangus) 0 0 

0302 69 45 00 – – – – molvat (Molva spp.) 0 0 

0302 69 51 00 – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyy
raturska (Pollachius pollachius) 

0 0 

0302 69 55 00 – – – – sardellit (Engraulis spp.) 10 7 

0302 69 61 00 – – – – hammasahven (Dentex dentex) ja pagellit (Pagellus 
spp.) 

0 0 

– – – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturskat 
(Urophycis spp.) 

– – – – – Merluccius-suvun kummeliturskat 

0302 69 66 00 – – – – – – kapinkummeliturska (Merluccius capensis) ja 
syvänmerenkummeliturska (syvänmerenkapin
kummeliturska) (Merluccius paradoxus) 

0 0 

0302 69 67 00 – – – – – – etelänkummeliturska (Merluccius australis) 0 0 

0302 69 68 00 – – – – – – muut 0 0 

0302 69 69 00 – – – – – Urophycis-suvun suomuturskat 0 0 

0302 69 75 00 – – – – merilahnat (Brama spp.) 0 0 

0302 69 81 00 – – – – merikrotit (Lophius spp.) 0 0 
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0302 69 85 00 – – – – mustakitaturskat (Micromesistius poutassou tai Ga
dus poutassou) 

0 0 

0302 69 86 00 – – – – etelän mustakitaturska (Micromesistius australis) 0 0 

0302 69 91 00 – – – – piikkimakrillit (Caranx trachurus, Trachurus tra
churus) 

0 0 

0302 69 92 00 – – – – Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkkalaji) 0 0 

0302 69 94 00 – – – – meribassi (Dicentrarchus labrax) 0 0 

0302 69 95 00 – – – – kultaotsa-ahven (Sparus aurata) 0 0 

0302 69 99 00 – – – – muut 0 0 

0302 70 00 00 – maksa, mäti ja maiti 0 0 

0303 Jäädytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä muu nimik
keen 0304 kalanliha 

– tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Onchorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
ja Oncorhynchus rhodurus), ei kuitenkaan maksa, mäti 
tai maiti 

0303 11 00 00 – – punalohi (intiaanilohi) (Oncorhynchus nerka) 0 0 

0303 19 00 00 – – muut 0 0 

– muut lohikalat, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 21 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhync
hus clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita), On
corhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 

0303 21 10 00 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogas
ter -lajin kalat 

5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0303 21 20 00 – – – kirjolohi (Oncorhynchus mykiss), peratut kalat, päi
neen ja kiduksineen, kappalepaino suurempi kuin 
1,2 kg, tai peratut kalat, päättömät, ilman kiduksia, 
kappalepaino suurempi kuin 1 kg 

2 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0303 21 80 00 – – – muut 2 7 

0303 22 00 00 – – merilohi (Salmo salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hu
cho) 

0 0 

0303 29 00 00 – – muut 0 0 
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– kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae ja Citharidae), ei kuitenkaan 
maksa, mäti tai maiti 

0303 31 – – pallakset (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0303 31 10 00 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 0 0 

0303 31 30 00 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 0 0 

0303 31 90 00 – – – tyynenmerenpallas (Hippoglossus stenolepis) 0 0 

0303 32 00 00 – – punakampela (Pleuronectes platessa) 0 0 

0303 33 00 00 – – kielikampelat (Solea spp.) 0 0 

0303 39 – – muut 

0303 39 10 00 – – – kampela (Platichtys flesus) 0 0 

0303 39 30 00 – – – Rhombosolea-suvun kalat 5 3 

0303 39 70 – – – muut 

0303 39 70 10 – – – – piikkikampela (Scophthalmus maeoticus, Psetta 
maxima) 

0 0 

0303 39 70 90 – – – – muut 0 0 

– tonnikalat (Thunnus spp.) ja boniitti [Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis], ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 41 – – valkotonnikala (Thunnus alalunga) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 41 11 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 41 13 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 41 19 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 41 90 00 – – – muu 0 0 

0303 42 – – keltaevätonnikala (Thunnus albacares) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

– – – – kokonaisena 

0303 42 12 00 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg 0 0 
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0303 42 18 00 – – – – – muut 0 0 

– – – – perattuna ilman kiduksia 

0303 42 32 00 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg 0 0 

0303 42 38 00 – – – – – muut 0 0 

– – – – muu (esim. päätön) 

0303 42 52 00 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg 0 0 

0303 42 58 00 – – – – – muut 0 0 

0303 42 90 00 – – – muu 0 0 

0303 43 – – boniitti 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 43 11 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 43 13 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 43 19 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 43 90 00 – – – muu 0 0 

0303 44 – – isosilmätonnikala (Thunnus obesus) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 44 11 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 44 13 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 44 19 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 44 90 00 – – – muut 0 0 

0303 45 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 45 11 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 45 13 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 45 19 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 45 90 00 – – – muut 0 0 
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0303 46 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 46 11 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 46 13 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 46 19 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 46 90 00 – – – muut 0 0 

0303 49 – – muut 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

0303 49 31 00 – – – – kokonaisena 0 0 

0303 49 33 00 – – – – perattuna ilman kiduksia 0 0 

0303 49 39 00 – – – – muu (esim. päätön) 0 0 

0303 49 80 00 – – – muut 0 0 

– silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) ja 
turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus), ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 51 00 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0 0 

0303 52 – – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

0303 52 10 00 – – – Gadus morhua -lajin turska 0 0 

0303 52 30 00 – – – Gadus ogac -lajin turska 0 0 

0303 52 90 00 – – – Gadus macrocephalus -lajin turska 0 0 

– miekkakala (Xiphias gladius) ja antarktiset ahvenet 
(Dissostichus spp.), ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 61 00 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 0 0 

0303 62 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 

0303 62 00 10 – – – Chilen meriahven, hammaskala, Merluza negra (Dis
sostichus eleginoides) 

0 0 

0303 62 00 20 – – – tummahammaskala (Dissostichus mawsoni) 0 0 

0303 62 00 90 – – – muut 0 0 

– muu kala, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 71 – – sardiinit (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), Sardi
nella spp., kilohaili (Sprattus sprattus) 

0303 71 10 00 – – – Sardina pilchardus -lajin sardiini 0 0 
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0303 71 30 00 – – – Sardinops-suvun sardiinit; Sardinella spp. 0 0 

0303 71 80 00 – – – kilohaili (Sprattus sprattus) 5 0 

0303 72 00 00 – – kolja (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0303 73 00 00 – – seiti (Pollachius virens) 0 0 

0303 74 – – makrillit (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0303 74 30 – – – Scomber scombrus ja Scomber japonicus -lajin mak
rillit 

0303 74 30 10 – – – – Scomber scombrus -lajin makrillit 0 0 

0303 74 30 90 – – – – Scomber japonicus -lajin makrillit 2 7 

0303 74 90 00 – – – Scomber australasicus -lajin makrilli 2 7 

0303 75 – – haikalat 

0303 75 20 00 – – – Squalus acanthias -lajin piikkihai 2 3 

0303 75 50 00 – – – Scyliorhinus-suvun punahai 0 0 

0303 75 90 00 – – – muut 0 0 

0303 76 00 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) 0 0 

0303 77 00 00 – – meribassi (Dicentrarchus labrax) ja täpläbassi (Di
centrarchus punctatus) 

0 0 

0303 78 – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturskat 
(Urophycis spp.) 

– – – Merluccius-suvun kummeliturskat 

0303 78 11 00 – – – – kapinkummeliturska (Merluccius capensis) ja sy
vänmerenkummeliturska (syvänmerenkapinkumme
liturska) (Merluccius paradoxus) 

0 0 

0303 78 12 00 – – – – argentiinankummeliturska (Merluccius hubbsi) 0 0 

0303 78 13 00 – – – – etelänkummeliturska (Merluccius australis) 0 0 

0303 78 19 00 – – – – muut 0 0 

0303 78 90 00 – – – Urophycis-suvun suomuturskat 0 0 

0303 79 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0303 79 11 00 – – – – karppi 2 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0303 79 19 – – – – muut 

– – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 
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0303 79 19 11 – – – – – – venäjänsampi (Acipenser gueldenstaedtii) 0 0 

0303 79 19 12 – – – – – – tähtisampi (Acipenser stellatus) 0 0 

0303 79 19 13 – – – – – – valkosampi (Huso huso) 0 0 

0303 79 19 19 – – – – – – muut 0 0 

0303 79 19 30 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 0 0 

0303 79 19 90 – – – – – muut 0 0 

– – – suolaisen veden kalat 

– – – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin alanimikkeessä 
0303 43 mainittu boniitti [Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis] 

– – – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolli
seen valmistukseen tarkoitetut 

0303 79 21 00 – – – – – – kokonaisina 0 0 

0303 79 23 00 – – – – – – perattuina ilman kiduksia 0 0 

0303 79 29 00 – – – – – – muut (esim. päättömät) 0 0 

0303 79 31 00 – – – – – muut 0 0 

– – – – punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.) 

0303 79 35 00 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppu (puna-ahven) 2 7 

0303 79 37 00 – – – – – muut 2 7 

0303 79 41 00 – – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 0 0 

0303 79 45 00 – – – – valkoturska (Merlangius merlangus) 0 0 

0303 79 51 00 – – – – molvat (Molva spp.) 0 0 

0303 79 55 00 – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyy
raturska (Pollachius pollachius) 

0 0 

0303 79 58 00 – – – – Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton sarda) 0 0 

0303 79 65 00 – – – – sardellit (Engraulis spp.) 2 7 

0303 79 71 00 – – – – hammasahven (Dentex dentex) ja pagellit (Pagellus 
spp.) 

0 0 

0303 79 75 00 – – – – merilahnat (Brama spp.) 0 0 

0303 79 81 00 – – – – merikrotit (Lophius spp.) 0 0 

0303 79 83 00 – – – – mustakitaturska (Micromesistius poutassou tai Ga
dus poutassou) 

0 0 

0303 79 85 00 – – – – etelän mustakitaturska (Micromesistius australis) 0 0 
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0303 79 91 00 – – – – piikkimakrillit (Caranx trachurus, Trachurus tra
churus) 

5 7 

0303 79 92 00 – – – – hoki (Macruronus novaezelandiae) 0 0 

0303 79 93 00 – – – – Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkkalaji) 2 5 

0303 79 94 00 – – – – Pelotreis flavilatus ja Peltorhamphus novaezelan
diae -lajien kalat 

2 3 

0303 79 98 00 – – – – muut 

0303 79 98 10 – – – – – Mallotus villosus -lajin kalat 0 0 

0303 79 98 90 – – – – – muut 2 0 

0303 80 – maksa, mäti ja maiti 

0303 80 10 00 – – mäti ja maiti, kova ja pehmeä, deoksiribonukleiiniha
pon tai protamiinisulfaatin valmistukseen 

0 0 

0303 80 90 00 – – muu 0 0 

0304 Kalafileet ja muu kalanliha (myös murskeena tai jauhet
tuna), tuoreet, jäähdytetyt tai jäädytetyt 

– tuoreet tai jäähdytetyt 

0304 11 – – miekkakala (Xiphias gladius) 

0304 11 10 00 – – – fileet 0 0 

0304 11 90 00 – – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 0 0 

0304 12 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 

0304 12 10 00 – – – fileet 0 0 

0304 12 90 00 – – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 0 0 

0304 19 – – muut 

– – – fileet 

– – – – makean veden kalaa 

0304 19 13 00 – – – – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou ja Oncorhynchus rhodu
rus), merilohta (Salmo salar) tai tonavanjokilohta 
(Hucho hucho) 

0 0 

– – – – – taimenta (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kir
jolohta (Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohta 
(Oncorhynchus clarki) ja kultalohta (Oncorhync
hus aguabonita) 

0304 19 15 00 – – – – – – kirjolohta (Oncorhynchus mykiss), kappalepaino 
suurempi kuin 400 g 

0 0 
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0304 19 17 00 – – – – – – muut 0 0 

0304 19 19 – – – – – muuta makean veden kalaa 

0304 19 19 10 – – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 5 5 

0304 19 19 20 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 19 19 90 – – – – – muut 5 5 

– – – muuta 

0304 19 31 00 – – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jää
merenseitiä) 

0 0 

0304 19 33 00 – – – – seitiä (Pollachius virens) 0 0 

0304 19 35 00 – – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 0 0 

0304 19 39 00 – – – – muuta 0 0 

– – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 

0304 19 91 – – – – makean veden kalaa 

0304 19 91 10 – – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 5 5 

0304 19 91 20 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 19 91 90 – – – – – muut 5 5 

– – – – muuta 

0304 19 97 00 – – – – – ns. perhosfileet, silliä tai silakkaa 0 0 

0304 19 99 00 – – – – – muut 0 0 

– jäädytetyt fileet 

0304 21 00 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 0 0 

0304 22 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 

0304 22 00 10 – – – Dissostichus eleginoides -lajin kalat (hammaskalat) 
[Chilen meriahven, hammaskala, Merluza negra] 

0 0 

0304 22 00 20 – – – Dissostichus mawsoni -lajin kalat [tummahammaska
la] 

0 0 

0304 22 00 90 – – – muut 0 0 

0304 29 – – muut 

– – – makean veden kalaa 

0304 29 13 00 – – – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, On
corhynchus masou ja Oncorhynchus rhodurus), 
merilohta (Salmo salar) tai tonavanjokilohta (Hu
cho hucho) 

0 0 
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– – – – taimenta (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kir
jolohta (Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohta 
(Oncorhynchus clarki) ja kultalohta (Oncorhynchus 
aguabonita) 

0304 29 15 00 – – – – – kirjolohta (Oncorhynchus mykiss), kappalepaino 
suurempi kuin 400 g 

5 7 

0304 29 17 00 – – – – – muuta 5 7 

0304 29 19 – – – – muuta makean veden kalaa 

0304 29 19 10 – – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 5 5 

0304 29 19 20 – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 5 5 

0304 29 19 90 – – – – – muut 5 5 

– – – muuta 

– – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jää
merenseitiä) 

0304 29 21 00 – – – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 0 0 

0304 29 29 00 – – – – – muuta 0 0 

0304 29 31 00 – – – – seitiä (Pollachius virens) 0 0 

0304 29 33 00 – – – – koljaa (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

– – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 

0304 29 35 00 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppua (puna-ah
venta) 

0 0 

0304 29 39 00 – – – – – muuta 5 7 

0304 29 41 00 – – – – valkoturskaa (Merlangius merlangus) 0 0 

0304 29 43 00 – – – – molvaa (Molva spp.) 0 0 

0304 29 45 00 – – – – tonnikalaa (Thunnus spp.) tai Euthynnus-suvun ka
laa 

0 0 

– – – – makrillia (Scomber scombrus, Scomber australasi
cus, Scomber japonicus) tai Orcynopsis unicolor 
-lajin kalaa (juovatonta sardaa) 

0304 29 51 00 – – – – – Scomber australasicus -lajin makrillia 5 3 

0304 29 53 – – – – – muuta 

0304 29 53 10 – – – – – – Scomber scombrus -lajin makrillit 0 0 

0304 29 53 90 – – – – – – muut 5 3 

– – – – kummeliturskaa (Merluccius spp.) tai suomuturskaa 
(Urophycis spp.) 

– – – – – Merluccius-suvun kummeliturskaa 
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0304 29 55 00 – – – – – – kapinkummeliturskaa (Merluccius capensis) ja 
syvänmerenkummeliturskaa (syvänmerenkapin
kummeliturskaa) (Merluccius paradoxus) 

0 0 

0304 29 56 00 – – – – – – argentiinankummeliturskaa (Merluccius hubbsi) 0 0 

0304 29 58 00 – – – – – – muuta 0 0 

0304 29 59 00 – – – – – Urophycis-suvun suomuturskaa 0 0 

– – – – haikalaa 

0304 29 61 00 – – – – – piikkihaita (Squalus acanthias) tai punahaita 
(Scyliorhinus spp.) 

0 0 

0304 29 69 00 – – – – – muuta haikalaa 0 0 

0304 29 71 00 – – – – punakampelaa (Pleuronectes platessa) 0 0 

0304 29 73 00 – – – – kampelaa (Platichthys flesus) 0 0 

0304 29 75 00 – – – – silliä tai silakkaa (Clupea harengus, Clupea palla
sii) 

0 0 

0304 29 79 00 – – – – lasikampelaa (Lepidorhombus spp.) 0 0 

0304 29 83 00 – – – – merikrottia (Lophius spp.) 0 0 

0304 29 85 00 – – – – alaskanseitiä (Theragra chalcogramma) 0 0 

0304 29 91 00 – – – – hokia (Macruronus novaezelandiae) 0 0 

0304 29 99 00 – – – – muuta 0 0 

– muut 

0304 91 00 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 0 0 

0304 92 00 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 0 0 

0304 99 – – muut 

0304 99 10 00 – – – surimi 0 0 

– – – muut 

0304 99 21 00 – – – makean veden kalaa 0 0 

– – – – muuta 

0304 99 23 00 – – – – – silliä tai silakkaa (Clupea harengus, Clupea pal
lasii) 

0 0 

0304 99 29 00 – – – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 0 0 

– – – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa 
(jäämerenseitiä) 

0304 99 31 00 – – – – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 285 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0304 99 33 00 – – – – – – Gadus morhua -lajin turskaa 0 0 

0304 99 39 00 – – – – – – muuta 0 0 

0304 99 41 00 – – – – – seitiä (Pollachius virens) 0 0 

0304 99 45 00 – – – – – koljaa (Melanogrammus aeglefinus) 0 0 

0304 99 51 00 – – – – – kummeliturskaa (Merluccius spp.) tai suomuturs
kaa (Urophycis spp.) 

0 0 

0304 99 55 00 – – – – – lasikampelaa (Lepidorhombus spp.) 0 0 

0304 99 61 00 – – – – – merilahnaa (Brama spp.) 5 3 

0304 99 65 00 – – – – – merikrottia (Lophius spp.) 0 0 

0304 99 71 00 – – – – – mustakitaturskaa (Micromesistius poutassou tai 
Gadus poutassou) 

0 0 

0304 99 75 00 – – – – – alaskanseitiä (Theragra chalcogramma) 0 0 

0304 99 99 00 – – – – – muuta 0 0 

0305 Kuivattu, suolattu tai suolavedessä oleva kala; savustettu 
kala, myös ennen savustamista tai sen aikana kuumakä
sitelty; ihmisravinnoksi soveltuvat kalasta valmistetut jau
hot, jauheet ja pelletit 

0305 10 00 00 – ihmisravinnoksi soveltuvat kalasta valmistetut jauhot, 
jauheet ja pelletit 

0 0 

0305 20 00 00 – kalan maksa, mäti ja maiti, kuivatut, savustetut, suolatut 
tai suolavedessä 

0 0 

0305 30 – kalafileet, kuivatut, suolatut tai suolavedessä, ei kuiten
kaan savustetut 

– – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jäämeren
seitiä) 

0305 30 11 00 – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 10 3 

0305 30 19 00 – – – muuta 10 3 

0305 30 30 00 – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohta (Salmo 
salar) tai tonavanjokilohta (Hucho hucho), suolattuina 
tai suolavedessä 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0305 30 50 00 – – grönlanninpallasta (Reinhardtius hippoglossoides), 
suolattuna tai suolavedessä 

10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0305 30 90 – – muuta 

0305 30 90 10 – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 10 7 

0305 30 90 90 – – – muut 10 60 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– savustettu kala, myös fileinä 
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0305 41 00 00 – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo 
salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0305 42 00 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 5 5 

0305 49 – – muut 

0305 49 10 00 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 8 5 

0305 49 20 00 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 8 5 

0305 49 30 00 – – – makrilli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

5 5 

0305 49 45 00 – – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjo
lohi (Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (On
corhynchus clarki), kultalohi (Oncorhynchus agua
bonita), Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus 
chrysogaster 

8 7 

0305 49 50 00 – – – ankerias (Anguilla spp.) 8 7 

0305 49 80 – – – muu 

0305 49 80 10 – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 10 7 

0305 49 80 90 – – – – muut 10 7 

– kuivattu kala, myös suolattu, mutta ei savustettu 

0305 51 – – turska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

0305 51 10 00 – – – kuivattu, suolaamaton 0 0 

0305 51 90 00 – – – kuivattu, suolattu 0 0 

0305 59 – – muut 

– – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 

0305 59 11 00 – – – – kuivattu, suolaamaton 10 5 

0305 59 19 00 – – – – kuivattu, suolattu 10 5 

0305 59 30 00 – – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 10 5 

0305 59 50 00 – – – sardelli (Engraulis spp.) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0305 59 70 00 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 10 5 

0305 59 80 – – – muut 

0305 59 80 10 – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 10 7 

0305 59 80 90 – – – – muut 10 5 

– suolattu, muu kuin kuivattu tai savustettu kala, sekä 
suolavedessä oleva kala 
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0305 61 00 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 7,5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0305 62 00 00 – – turska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) 

5 3 

0305 63 00 00 – – sardelli (Engraulis spp.) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0305 69 – – muut 

0305 69 10 00 – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 0 0 

0305 69 30 00 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 10 3 

0305 69 50 00 – – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo 
salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

5 5 

0305 69 80 – – – muu 

0305 69 80 10 – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 10 5 

0305 69 80 90 – – – – muut 10 5 

0306 Äyriäiset, kuorineen tai ilman kuorta, elävät, tuoreet, 
jäähdytetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; 
äyriäiset kuorineen, höyryssä tai vedessä keitetyt, myös 
jäähdytetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; 
ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäisistä valmistetut jauhot, 
jauheet ja pelletit 

– jäädytetyt 

0306 11 – – langustit (Palinurus spp., Panulirus spp. ja Jasus spp.) 

0306 11 10 00 – – – langustin pyrstöt 0 0 

0306 11 90 00 – – – muut 0 0 

0306 12 – – hummerit (Homarus spp.) 

0306 12 10 00 – – – kokonaiset 0 0 

0306 12 90 00 – – – muut 0 0 

0306 13 – – katkaravut 

0306 13 10 00 – – – Pandalidae-heimoon kuuluvat 0 0 

0306 13 30 00 – – – Crangon-sukuun kuuluvat 0 0 

0306 13 40 00 – – – Parapenaeus longirostris -lajiin kuuluvat 0 0 

0306 13 50 00 – – – Penaeus-sukuun kuuluvat 0 0 

0306 13 80 00 – – – muut 0 0 
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0306 14 – – taskuravut 

0306 14 10 00 – – – Paralithodes camchaticus ja Callinectes sapidus -la
jin sekä Chionoecetes-suvun lajien taskuravut 

0 0 

0306 14 30 00 – – – isotaskuravut (Cancer pagurus) 0 0 

0306 14 90 00 – – – muut 0 0 

0306 19 – – muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäisistä val
mistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

0306 19 10 00 – – – makean veden ravut 0 0 

0306 19 30 00 – – – keisarihummerit (Nephrops norvegicus) 0 0 

0306 19 90 – – – muut 10 60 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– jäädyttämättömät 

0306 21 00 00 – – langustit (Palinurus spp., Panulirus spp. ja Jasus spp.) 0 0 

0306 22 – – hummerit (Homarus spp.) 

0306 22 10 00 – – – elävät 0 0 

– – – muut 

0306 22 91 00 – – – – kokonaiset 0 0 

0306 22 99 00 – – – – muut 0 0 

0306 23 – – katkaravut 

0306 23 10 00 – – – Pandalidae-heimoon kuuluvat 0 0 

– – – Crangon-sukuun kuuluvat 

0306 23 31 00 – – – – tuoreet, jäähdytetyt tai höyryssä tai vedessä keitetyt 0 0 

0306 23 39 00 – – – – muut 0 0 

0306 23 90 00 – – – muut 0 0 

0306 24 – – taskuravut 

0306 24 30 00 – – – isotaskuravut (Cancer pagarus) 0 0 

0306 24 80 00 – – – muut 0 0 

0306 29 – – muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäisistä val
mistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

0306 29 10 00 – – – makean veden ravut 0 0 

0306 29 30 00 – – – keisarihummerit (Nephrops norvegicus) 0 0 
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0306 29 90 – – – muut 0 0 

0307 Nilviäiset, kuorineen tai ilman kuorta, elävät, tuoreet, 
jäähdytetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; 
vedessä elävät muut selkärangattomat (muut kuin äyriäi
set ja nilviäiset), elävät, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, 
kuivatut, suolatut tai suolavedessä; ihmisravinnoksi sovel
tuvat vedessä elävistä selkärangattomista (muista kuin äy
riäisistä) valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

0307 10 – osterit 

0307 10 10 00 – – litteät osterit (Ostrea-suvun lajit), elävät, kappalepaino 
kuorineen enintään 40 g 

0 0 

0307 10 90 00 – – muut 0 0 

– kampasimpukat ja muut Pecten-, Chlamys- tai Placo
pecten-suvun simpukat 

0307 21 00 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 0 0 

0307 29 – – muut 

0307 29 10 00 – – – isokampasimpukat (Pecten maximus), jäädytetyt 0 0 

0307 29 90 00 – – – muut 0 0 

– sinisimpukat (Mytilus spp., Perna spp.) 

0307 31 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 

0307 31 10 00 – – – Mytilus spp. 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0307 31 90 00 – – – Perna spp. 5 3 

0307 39 – – muut 

0307 39 10 00 – – – Mytilus spp. 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0307 39 90 00 – – – Perna spp. 5 5 

– seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Sepiola 
spp.) ja kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., No
totodarus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 41 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 

0307 41 10 00 – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Se
piola spp.) 

0 0 

– – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototo
darus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 41 91 00 – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 0 0 

0307 41 99 00 – – – – muut 0 0 
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0307 49 – – muut 

– – – jäädytetyt 

– – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Se
piola spp.) 

– – – – – Sepiola spp. 

0307 49 01 00 – – – – – – mustekalat (Sepiola rondeleti) 5 0 

0307 49 11 00 – – – – – – muut 5 3 

0307 49 18 00 – – – – – muut 5 5 

– – – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototo
darus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

– – – – – Loligo spp. 

0307 49 31 00 – – – – – – Loligo vulgaris 2 5 

0307 49 33 00 – – – – – – Loligo pealei 2 3 

0307 49 35 00 – – – – – – Loligo patagonica 2 3 

0307 49 38 00 – – – – – – muut 2 5 

0307 49 51 00 – – – – – Ommastrephes sagittatus 2 3 

0307 49 59 00 – – – – – muut 2 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

– – – muut 

0307 49 71 00 – – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Se
piola spp.) 

5 3 

– – – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototo
darus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 49 91 00 – – – – – Loligo spp. ja Ommastrephes sagittatus 5 5 

0307 49 99 00 – – – – – muut 5 7 

– meritursaat (Octopus spp.) 

0307 51 00 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 0 0 

0307 59 – – muut 

0307 59 10 00 – – – jäädytetyt 0 0 

0307 59 90 00 – – – muut 0 0 

0307 60 00 00 – etanat, ei kuitenkaan rantakotilot 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

– muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat vedessä elävistä 
selkärangattomista (muista kuin äyriäisistä) valmistetut 
jauhot, jauheet ja pelletit 
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0307 91 00 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 0 0 

0307 99 – – muut 

– – – jäädytetyt 

0307 99 11 00 – – – – Illex spp. 5 7 

0307 99 13 00 – – – – venussimpukat ja muut Veneridae-heimoon kuu
luvat lajit 

5 3 

0307 99 15 00 – – – – meduusat (Rhopilema spp.) 5 3 

0307 99 18 00 – – – – muut 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

0307 99 90 00 – – – muut 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

04 4 RYHMÄ - MAITO JA MEIJERITUOTTEET; LIN
NUNMUNAT; LUONNONHUNAJA; MUUALLE 
KUULUMATTOMAT ELÄINPERÄISET SYÖTÄVÄT 
TUOTTEET 

0401 Maito ja kerma, tiivistämätön ja lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältämätön 

0401 10 – rasvapitoisuus enintään 1 painoprosentti 

0401 10 10 00 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 7 

0401 10 90 00 – – muu 10 7 

0401 20 – rasvapitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, mutta 
enintään 6 painoprosenttia 

– – enintään 3 painoprosenttia 

0401 20 11 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 7 

0401 20 19 00 – – – muu 10 7 

– – suurempi kuin 3 painoprosenttia 

0401 20 91 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 7 

0401 20 99 00 – – – muu 10 7 

0401 30 – rasvapitoisuus suurempi kuin 6 painoprosenttia 

– – enintään 21 painoprosenttia 

0401 30 11 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0401 30 19 00 – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään 45 
painoprosenttia 
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0401 30 31 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0401 30 39 00 – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – suurempi kuin 45 painoprosenttia 

0401 30 91 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

10 7 

0401 30 99 00 – – – muu 10 7 

0402 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältävä 

0402 10 – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, ras
vapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

0402 10 11 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 10 19 00 – – – muu 10 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muu 

0402 10 91 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 10 99 00 – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, ras
vapitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 

0402 21 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia 

0402 21 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – – muu 

0402 21 17 00 – – – – – rasvapitoisuus enintään 11 painoprosenttia 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 21 19 00 – – – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 11 painoprosenttia, 
mutta enintään 27 painoprosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia 
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0402 21 91 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 21 99 00 – – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 29 – – muu 

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia 

0402 29 11 00 – – – – erikoismaito pikkulapsille, enintään nettopainoltaan 
500 g:n ilmanpitävissä astioissa, rasvapitoisuus 
suurempi kuin 10 painoprosenttia 

10 7 

– – – – muu 

0402 29 15 00 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 29 19 00 – – – – – muu 10 7 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia 

0402 29 91 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 29 99 00 – – – – muu 10 7 

– muu 

0402 91 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

– – – rasvapitoisuus enintään 8 painoprosenttia 

0402 91 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 91 19 00 – – – – muu 10 7 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 8 painoprosenttia, 
mutta enintään 10 painoprosenttia 

0402 91 31 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 91 39 00 – – – – muu 10 7 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia, 
mutta enintään 45 painoprosenttia 

0402 91 51 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 91 59 00 – – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia 
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0402 91 91 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 91 99 00 – – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 99 – – muu 

– – – rasvapitoisuus enintään 9,5 painoprosenttia 

0402 99 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 99 19 00 – – – – muu 10 7 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 9,5 painoprosenttia, 
mutta enintään 45 painoprosenttia 

0402 99 31 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 7 

0402 99 39 00 – – – – muu 10 7 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia 

0402 99 91 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 2,5 kg 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0402 99 99 00 – – – – muu 10 7 

0403 Kirnumaito ja kirnupiimä, juoksetettu maito ja kerma, 
jogurtti, kefiiri ja muu käynyt tai hapatettu maito ja ker
ma, myös tiivistetty tai maustettu tai lisättyä sokeria tai 
muuta makeutusainetta, hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältävä 

0403 10 – jogurtti 

– – maustamaton ja lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaa
kaota sisältämätön 

– – – sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön, ras
vapitoisuus 

0403 10 11 00 – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 7 

0403 10 13 00 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0403 10 19 00 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 7 

– – – muu, rasvapitoisuus 

0403 10 31 00 – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0403 10 33 00 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

10 7 
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0403 10 39 00 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 7 

– – maustettu tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältävä 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, 
maitorasvapitoisuus 

0403 10 51 00 – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0403 10 53 00 – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

10 7 

0403 10 59 00 – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – muu, maitorasvapitoisuus 

0403 10 91 00 – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0403 10 93 00 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0403 10 99 00 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 7 

0403 90 – muu 

– – maustamaton tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaa
kaota sisältämätön 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa 

– – – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältä
mätön, rasvapitoisuus 

0403 90 11 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0403 90 13 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0403 90 19 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – – muu, rasvapitoisuus 

0403 90 31 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0403 90 33 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0403 90 39 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – muu 

– – – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältä
mätön, rasvapitoisuus 

0403 90 51 00 – – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0403 90 53 00 – – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 
6 painoprosenttia 

10 7 

0403 90 59 00 – – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 7 

– – – – muu, rasvapitoisuus 
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0403 90 61 00 – – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0403 90 63 00 – – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 
6 painoprosenttia 

10 7 

0403 90 69 00 – – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 7 

– – maustettu tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältävä 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, 
maitorasvapitoisuus 

0403 90 71 00 – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0403 90 73 00 – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

10 7 

0403 90 79 00 – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – muu, maitorasvapitoisuus 

0403 90 91 00 – – – – enintään 3 painoprosenttia 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0403 90 93 00 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0403 90 99 00 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0404 Hera, myös tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta ma
keutusainetta sisältävä; muualle kuulumattomat maidon 
luonnollisista aineosista koostuvat tuotteet, myös sokeria 
tai muuta makeutusainetta sisältävät 

0404 10 – hera ja modifioitu hera, myös tiivistetty tai lisättyä so
keria tai muuta makeutusainetta sisältävä 

– – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa 

– – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämä
tön, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 02 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

0404 10 04 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0404 10 06 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 12 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 14 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 
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0404 10 16 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – muu, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 26 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 28 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0404 10 32 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 34 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 36 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0404 10 38 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – muu 

– – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämä
tön, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 48 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 52 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0404 10 54 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 56 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 58 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0404 10 62 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – muu, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 72 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 74 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 

0404 10 76 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 78 00 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 10 82 00 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enin
tään 27 painoprosenttia 

10 7 
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0404 10 84 00 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

0404 90 – muu 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämä
tön, rasvapitoisuus 

0404 90 21 00 – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0404 90 23 00 – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0404 90 29 00 – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

– – muu, rasvapitoisuus 

0404 90 81 00 – – – enintään 1,5 painoprosenttia 10 7 

0404 90 83 00 – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0404 90 89 00 – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 10 7 

0405 Voi ja muut maitorasvat; maidosta valmistetut levitteet 

0405 10 – voi 

– – rasvapitoisuus enintään 85 painoprosenttia 

– – – luonnollinen voi 

0405 10 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

10 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0405 10 19 00 – – – – muut 10 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0405 10 30 00 – – – uudelleen yhdistetty (recombined) voi 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0405 10 50 00 – – – heravoi 10 7 

0405 10 90 00 – – muut 10 7 

0405 20 – maidosta valmistetut levitteet 

0405 20 10 00 – – rasvapitoisuus vähintään 39 mutta pienempi kuin 60 
painoprosenttia 

10 7 

0405 20 30 00 – – rasvapitoisuus vähintään 60 mutta enintään 75 painop
rosenttia 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0405 20 90 00 – – rasvapitoisuus suurempi kuin 75 mutta pienempi kuin 
80 painoprosenttia 

10 7 

0405 90 – muut 
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0405 90 10 00 – – rasvapitoisuus vähintään 99,3 painoprosenttia ja vesi
pitoisuus enintään 0,5 painoprosenttia 

10 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0405 90 90 00 – – muut 10 7 

0406 Juusto ja juustoaine 

0406 10 – tuorejuusto (kypsyttämätön), myös herajuusto ja juusto
aine 

0406 10 20 00 – – rasvapitoisuus enintään 40 painoprosenttia 10 5 

0406 10 80 00 – – muu 10 5 

0406 20 – juustoraaste ja juustojauhe, juustolaadusta riippumatta 

0406 20 10 00 – – vihreä alppijuusto (Schabziger), valmistettu kuoritusta 
maidosta, lisättyjä hienoksi jauhettuja yrttejä sisältävä 

10 3 

0406 20 90 00 – – muu 10 5 

0406 30 – sulatejuusto, ei kuitenkaan raaste eikä jauhe 

0406 30 10 00 – – valmistettu yksinomaan Emmental-, Gruyère- ja Ap
penzell-juustoista ja voi sisältää lisättyä vihreää alppi
juustoa (Schabziger); vähittäismyyntipakkauksissa, 
rasvapitoisuus enintään 56 prosenttia kuiva-aineen pai
nosta 

10 7 

– – muu 

– – – rasvapitoisuus enintään 36 painoprosenttia ja rasva
pitoisuus kuiva-aineen painosta 

0406 30 31 00 – – – – enintään 48 prosenttia 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0406 30 39 00 – – – – suurempi kuin 48 prosenttia 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0406 30 90 00 – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 36 painoprosenttia 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0406 40 – sinihomejuusto ja muut juustot, joissa on Penicillium 
roqueforti -homeitiöillä tuotettuja juovia 

0406 40 10 00 – – Roquefort 10 5 

0406 40 50 00 – – Gorgonzola 10 5 

0406 40 90 00 – – muut 10 5 

0406 90 – muu juusto 

0406 90 01 00 – – jalostettavaksi tarkoitettu 10 5 

– – muut 

0406 90 13 00 – – – Emmental 10 5 
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0406 90 15 00 – – – Gruyère, Sbrinz 10 5 

0406 90 17 00 – – – Bergkäse, Appenzell 10 5 

0406 90 18 00 – – – Fromage Fribourgeois, Vacherin Mont d'Or ja Tête 
de Moine 

10 5 

0406 90 19 00 – – – vihreä alppijuusto (Schabziger), valmistettu kuori
tusta maidosta, lisättyjä hienoksi jauhettuja yrttejä 
sisältävä 

10 5 

0406 90 21 00 – – – Cheddar 10 5 

0406 90 23 00 – – – Edam 10 5 

0406 90 25 00 – – – Tilsit 10 5 

0406 90 27 00 – – – Butterkäse 10 5 

0406 90 29 00 – – – Kashkaval 10 5 

0406 90 32 00 – – – Feta 10 5 

0406 90 35 00 – – – Kefalo-Tyri 10 5 

0406 90 37 00 – – – Finlandia 10 5 

0406 90 39 00 – – – Jarlsberg 10 5 

– – – muu 

0406 90 50 00 – – – – juusto, joka on valmistettu lampaan- tai puhvelin
maidosta, suolavettä sisältävissä astioissa tai lam
paan- tai vuohennahkaisissa leileissä 

10 5 

– – – – muu 

– – – – – rasvapitoisuus enintään 40 painoprosenttia ja ras
vattoman aineen vesipitoisuus 

– – – – – – enintään 47 painoprosenttia 

0406 90 61 00 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggiano 10 5 

0406 90 63 00 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino 10 5 

0406 90 69 00 – – – – – – – muu 10 5 

– – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta enin
tään 72 painoprosenttia 

0406 90 73 00 – – – – – – – Provolone 10 5 

0406 90 75 00 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 10 5 

0406 90 76 00 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Ma
ribo, Samsø 

10 5 

0406 90 78 00 – – – – – – – Gouda 10 5 

0406 90 79 00 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, 
Saint-Paulin, Taleggio 

10 5 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 301 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0406 90 81 00 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, 
Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

10 5 

0406 90 82 00 – – – – – – – Camembert 10 5 

0406 90 84 00 – – – – – – – Brie 10 5 

0406 90 85 00 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri 10 5 

– – – – – – – muu juusto, rasvattoman aineen vesipitoisuus 

0406 90 86 00 – – – – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta 
enintään 52 painoprosenttia 

10 5 

0406 90 87 00 – – – – – – – – suurempi kuin 52 painoprosenttia, mutta 
enintään 62 painoprosenttia 

10 5 

0406 90 88 00 – – – – – – – – suurempi kuin 62 painoprosenttia, mutta 
enintään 72 painoprosenttia 

10 5 

0406 90 93 00 – – – – – – suurempi kuin 72 painoprosenttia 10 5 

0406 90 99 – – – – – muu 

0406 90 99 10 – – – – – – lehmän maidosta valmistettu juusto suolavettä 
sisältävissä astioissa 

10 5 

0406 90 99 90 – – – – – – muu 10 5 

0407 00 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai keitetyt 

– siipikarjan munat 

– – haudottaviksi tarkoitetut 

0407 00 11 00 – – – kalkkunan- tai hanhenmunat 0 0 

0407 00 19 00 – – – muut 5 7 

0407 00 30 00 – – muut 12 7 

0407 00 90 00 – muut 12 7 

0408 Kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen, tuoreet, 
kuivatut, höyryssä tai vedessä keitetyt, muotoillut, jää
dytetyt tai muulla tavalla säilötyt, myös lisättyä sokeria 
tai muuta makeutusainetta sisältävät 

– munankeltuainen 

0408 11 – – kuivattu 

0408 11 20 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton 10 7 

0408 11 80 00 – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0408 19 – – muu 

0408 19 20 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton 10 7 

– – – muu 
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0408 19 81 00 – – – – nestemäinen 10 7 

0408 19 89 00 – – – – muu, myös jäädytetty 10 7 

– muut 

0408 91 – – kuivatut 

0408 91 20 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 10 7 

0408 91 80 00 – – – muut 10 7 

0408 99 – – muut 

0408 99 20 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 10 7 

0408 99 80 00 – – – muut 10 7 

0409 00 00 00 Luonnonhunaja 13 7 

0410 00 00 00 Eläinperäiset syötävät tuotteet, muualle kuulumattomat 20 7 

05 5 RYHMÄ - MUUALLE KUULUMATTOMAT ELÄIN
PERÄISET TUOTTEET 

0501 00 00 00 Hiukset, valmistamattomat, myös pestyt tai rasvattomiksi 
tehdyt; hiusjätteet 

20 7 

0502 Sian ja villisian harjakset ja muut karvat; mäyränkarvat ja 
muut harjantekoon käytettävät karvat; tällaisten harjaksien 
ja karvojen jätteet 

0502 10 00 00 – sian ja villisian harjakset ja muut karvat sekä niiden 
jätteet 

20 7 

0502 90 00 00 – muut 20 7 

[0503] 

0504 00 00 00 Eläinten (muiden kuin kalan) suolet, rakot ja vatsat, ko
konaisina tai paloina, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, suo
latut, suolavedessä, kuivatut tai savustetut 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0505 Höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja muut osat, 
höyhenet ja höyhenen osat (myös leikatuin reunoin) 
sekä untuvat, joita ei ole enempää valmistettu kuin puh
distettu, desinfioitu tai käsitelty säilytystä varten; höyhe
nistä tai höyhenen osista saatu jauhe ja jätteet 

0505 10 – pehmustehöyhenet; untuvat 

0505 10 10 00 – – valmistamattomat 20 7 

0505 10 90 00 – – muut 20 7 

0505 90 00 00 – muut 20 7 

0506 Luut ja sarvitohlot, valmistamattomat, rasvattomiksi teh
dyt, yksinkertaisesti valmistetut (mutta ei määrämuotoi
siksi leikatut), hapolla käsitellyt tai degelatinoidut; näistä 
tuotteista saatu jauhe ja jätteet 
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0506 10 00 00 – osseiini ja hapolla käsitellyt luut 20 7 

0506 90 00 00 – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0507 Norsunluu, kilpikonnankuori, valaanhetulat ja -hetulahar
jat, sarvet, kaviot, sorkat, kynnet ja nokat, valmistamat
tomat tai yksinkertaisesti valmistetut, mutta ei määrämuo
toisiksi leikatut; näistä tuotteista saatu jauhe ja jätteet 

0507 10 00 00 – norsunluu; norsunluusta saatu jauhe ja jätteet 20 5 

0507 90 00 00 – muut 20 5 

0508 00 00 00 Koralli ja sen kaltaiset aineet, valmistamattomat tai yk
sinkertaisesti valmistetut, mutta muutoin työstämättömät; 
nilviäisten, äyriäisten ja piikkinahkaisten kuoret sekä 
mustekalan selkäkilvet, valmistamattomat tai yksinkertai
sesti valmistetut, mutta ei määrämuotoisiksi leikatut, 
näistä tuotteista saatu jauhe ja jätteet 

20 5 

0510 00 00 00 Harmaa ambra, majavanhausta, sivetti ja myski; espanjan
kärpänen; sappi, myös kuivattu; tuoreet, jäähdytetyt, jää
dytetyt tai muuten väliaikaisesti säilötyt rauhaset ja muut 
eläintuotteet, joita käytetään farmaseuttisten tuotteiden 
valmistukseen 

0 0 

0511 Muualle kuulumattomat eläintuotteet; ihmisravinnoksi so
veltumattomat kuolleet 1 tai 3 ryhmän eläimet 

0511 10 00 00 – naudan siemenneste 0 0 

– muut 

0511 91 – – kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elä
vistä selkärangattomista saadut tuotteet; kuolleet 3 
ryhmän eläimet 

0511 91 10 00 – – – kalanjätteet 0 0 

0511 91 90 00 – – – muu 5 0 

0511 99 – – muut 

0511 99 10 – – – jänteet; raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja nii
den kaltaiset jätteet 

0511 99 10 10 – – – – jänteet (lääketieteelliseen tarkoitukseen) 0 0 

0511 99 10 90 – – – – muut 5 0 

– – – pesusienet, eläinperäiset 

0511 99 31 00 – – – – valmistamattomat 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0511 99 39 00 – – – – muut 5 5 

0511 99 85 – – – muut 

0511 99 85 10 – – – nautaeläinten alkiot 0 0 

0511 99 85 90 – – – muut 0 0 
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II II JAKSO - KASVITUOTTEET 

06 6 RYHMÄ - ELÄVÄT PUUT JA MUUT ELÄVÄT 
KASVIT; SIPULIT, JUURET JA NIIDEN KALTAISET 
TUOTTEET; LEIKKOKUKAT JA LEIKKOVIHREÄ 

0601 Sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, lepotilassa 
olevat, kasvavat tai kukkivat; sikurit elävinä kasveina 
tai juurina, ei kuitenkaan nimikkeen 1212 juuret 

0601 10 – sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, lepotilassa 

0601 10 10 00 – – hyasintit 5 1 

0601 10 20 00 – – narsissit 5 1 

0601 10 30 00 – – tulppaanit 5 1 

0601 10 40 00 – – gladiolukset 5 1 

0601 10 90 00 – – muut 5 1 

0601 20 – sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, kasvavat tai 
kukkivat; sikurit elävinä kasveina tai juurina 

0601 20 10 00 – – sikurit elävinä kasveina tai juurina 5 1 

0601 20 30 00 – – orkideat, hyasintit, narsissit ja tulppaanit 5 1 

0601 20 90 00 – – muut 5 1 

0602 Muut elävät kasvit (myös niiden juuret), pistokkaat ja 
varttamisoksat; sienirihmasto 

0602 10 – juurruttamattomat pistokkaat ja varttamisoksat 

0602 10 10 00 – – viiniköynnös 5 3 

0602 10 90 00 – – muut 5 1 

0602 20 – puut ja pensaat, myös vartetut, joiden hedelmät tai päh
kinät ovat syötäviä 

0602 20 10 00 – – viiniköynnökset, vartetut tai juurrutetut 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0602 20 90 00 – – muut 5 1 

0602 30 00 00 – rhododendronit ja atsaleat, myös oksastetut 20 5 

0602 40 – ruusut, myös vartetut 

0602 40 10 00 – – silmuttamattomat ja varttamattomat 5 1 

0602 40 90 00 – – silmutetut tai vartetut 5 1 

0602 90 – muut 

0602 90 10 00 – – sienirihmasto 10 3 
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0602 90 20 00 – – ananakset 10 3 

0602 90 30 00 – – kasvikset ja mansikat 10 3 

– – muut 

– – – avomaankasvit 

– – – – puut ja pensaat 

0602 90 41 00 – – – – – metsäpuut 15 3 

– – – – – muut 

0602 90 45 00 – – – – – – juurrutetut pistokkaat ja nuoret taimet 15 3 

0602 90 49 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – muut avomaankasvit 

0602 90 51 00 – – – – – monivuotiset kasvit 15 3 

0602 90 59 00 – – – – – muut 15 3 

– – – huonekasvit 

0602 90 70 00 – – – – juurrutetut pistokkaat ja nuoret taimet, ei kuiten
kaan kaktukset 

15 3 

– – – – muut 

0602 90 91 00 – – – – – kukkivat kasvit nupullisina tai kukkivina, ei kui
tenkaan kaktukset 

15 3 

0602 90 99 00 – – – – – muut 15 3 

0603 Leikkokukat ja kukannuput, jollaiset soveltuvat kukka
kimppuihin tai koristetarkoituksiin, tuoreet, kuivatut, vär
jätyt, valkaistut, kyllästetyt tai muulla tavalla valmistetut 

– tuoreet 

0603 11 00 – – ruusut 

0603 11 00 10 – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 

0603 11 00 90 – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 12 00 – – neilikat 

0603 12 00 10 – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 

0603 12 00 90 – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 13 00 – – orkideat 

0603 13 00 10 – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 

0603 13 00 90 – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 14 00 – – krysanteemit 

0603 14 00 10 – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 
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0603 14 00 90 – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 19 – – muut 

0603 19 10 – – – gladiolukset 

0603 19 10 10 – – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 

0603 19 10 90 – – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 19 90 – – – muut 

0603 19 90 10 – – – – tullattaessa 1.6.-31.10. 10 3 

0603 19 90 90 – – – – tullattaessa 1.11.-31.5. 5 0 

0603 90 00 00 – muut 5 0 

0604 Leikkovihreä, kasvien oksat ja muut osat, joissa ei ole 
kukkia tai kukannuppuja, sekä ruoho, sammal ja jäkälä, 
jollaiset soveltuvat kukkakimppuihin tai koristetarkoituk
siin, tuoreet, kuivatut, värjätyt, valkaistut, kyllästetyt tai 
muulla tavalla valmistetut 

0604 10 – sammal ja jäkälä 

0604 10 10 00 – – poronjäkälä 10 3 

0604 10 90 00 – – muu 10 3 

– muut 

0604 91 – – tuoreet 

0604 91 20 00 – – – joulupuut 10 3 

0604 91 40 00 – – – havupuun oksat 10 3 

0604 91 90 00 – – – muut 10 3 

0604 99 – – muut 

0604 99 10 – – – ei enempää valmistetut kuin kuivatut 

0604 99 10 10 – – – – tullattaessa 1.11.-30.4. 5 0 

0604 99 10 90 – – – – tullattaessa 1.5.-31.10. 10 3 

0604 99 90 – – – muut 

0604 99 90 10 – – – – tullattaessa 1.11.-30.4. 5 0 

0604 99 90 90 – – – – tullattaessa 1.5.-31.10. 10 2 

07 7 RYHMÄ - KASVIKSET SEKÄ TIETYT SYÖTÄVÄT 
KASVIT, JUURET JA MUKULAT 

0701 Tuoreet tai jäähdytetyt perunat 

0701 10 00 00 – siemenperunat 2 0 

0701 90 – muut 
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0701 90 10 00 – – tärkkelyksen valmistukseen tarkoitetut 10 3 

– – muut 

0701 90 50 00 – – – uudet perunat, tullattaessa 1.1.-30.6. 10 3 

0701 90 90 00 – – – muut 10 3 

0702 00 00 00 Tuoreet tai jäähdytetyt tomaatit 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0703 Tuoreet tai jäähdytetyt kepa-, salotti-, valko- ja purjosi
pulit sekä muut Allium-sukuiset kasvikset 

0703 10 – kepasipuli ja salottisipuli 

– – kepasipuli 

0703 10 11 00 – – – istukassipulit 10 3 

0703 10 19 00 – – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0703 10 90 00 – – salottisipuli 10 3 

0703 20 00 00 – valkosipuli 10 3 

0703 90 00 00 – purjosipuli ja muut Allium-sukuiset kasvikset 20 5 

0704 Tuore tai jäähdytetty keräkaali, kukkakaali, kyssäkaali ja 
lehtikaali sekä niiden kaltainen Brassica-sukuinen syötävä 
kaali 

0704 10 00 00 – kukkakaali 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0704 20 00 00 – ruusukaali 20 5 

0704 90 – muut 

0704 90 10 00 – – valko- ja punakaali 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0704 90 90 00 – – muut 20 5 

0705 Tuoreet tai jäähdytetyt salaatit (Lactuca sativa) sekä si
kurit ja endiivit (Cichorium spp.) 

– salaatit 

0705 11 00 00 – – keräsalaatti 20 3 

0705 19 00 00 – – muut 20 5 

– sikurit ja endiivit 

0705 21 00 00 – – salaattisikuri eli suppusikuri (Cichorium intybus var. 
foliosum) 

20 5 

0705 29 00 00 – – muut 20 5 

0706 Tuoreet tai jäähdytetyt porkkanat, nauriit, punajuuret, 
kaurajuuret, mukulasellerit, retiisit ja retikat sekä niiden 
kaltaiset syötävät juuret 
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0706 10 00 00 – porkkanat ja nauriit 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0706 90 – muut 

0706 90 10 00 – – mukulasellerit 20 5 

0706 90 30 00 – – piparjuuret (Cochlearia armoracia) 20 5 

0706 90 90 00 – – muut 20 5 

0707 00 Tuoreet tai jäähdytetyt kurkut 

0707 00 05 00 – kurkut (ei kuitenkaan pikkukurkut) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0707 00 90 00 – pikkukurkut 10 3 

0708 Tuoreet tai jäähdytetyt palkokasvit, myös silvityt 

0708 10 00 00 – herneet (Pisum sativum) 20 5 

0708 20 00 00 – pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 20 5 

0708 90 00 00 – muut palkokasvit 20 5 

0709 Muut tuoreet tai jäähdytetyt kasvikset 

0709 20 00 00 – parsa 20 5 

0709 30 00 00 – munakoisot 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0709 40 00 00 – ruoti- eli lehtiselleri 20 5 

– sienet ja multasienet (tryffelit) 

0709 51 00 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0709 59 – – muut 

0709 59 10 00 – – – kantarellit 20 5 

0709 59 30 00 – – – tatit 20 5 

0709 59 50 00 – – – multasienet (tryffelit) 20 5 

0709 59 90 00 – – – muut 10 3 

0709 60 – Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

0709 60 10 00 – – makeat ja miedot paprikat 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muut 

0709 60 91 00 – – – Capsicum-sukuiset hedelmät, kapsasiinin tai Capsi
cumin alkoholipitoisten oleoresiinien valmistukseen 
tarkoitetut 

17 5 

0709 60 95 00 – – – haihtuvien öljyjen ja resinoidien teolliseen valmis
tukseen tarkoitetut 

20 5 
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0709 60 99 00 – – – muut 15 5 

0709 70 00 00 – pinaatti, uudenseelanninpinaatti ja tarhamaltsa 15 5 

0709 90 – muut 

0709 90 10 00 – – salaattikasvit, muut kuin salaatit (Lactuca sativa) sekä 
sikurit ja endiivit (Cichorium spp.) 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0709 90 20 00 – – lehtijuurikkaat (mangoldit) ja kardonit 10 5 

– – oliivit 

0709 90 31 00 – – – muuhun käyttöön kuin öljyn valmistukseen tarkoite
tut 

10 5 

0709 90 39 00 – – – muut 10 5 

0709 90 40 00 – – kaprikset 10 5 

0709 90 50 00 – – fenkoli 20 5 

0709 90 60 00 – – sokerimaissi 20 5 

0709 90 70 00 – – kesäkurpitsat 20 5 

0709 90 80 00 – latva-artisokat 20 5 

0709 90 90 00 – – muut 20 5 

0710 Jäädytetyt kasvikset (myös höyryssä tai vedessä keitetyt) 

0710 10 00 00 – perunat 15 3 

– palkokasvit, myös silvityt 

0710 21 00 00 – – herneet (Pisum sativum) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0710 22 00 00 – – pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0710 29 00 00 – – muut 10 3 

0710 30 00 00 – pinaatti, uudenseelanninpinaatti ja tarhamaltsa 20 5 

0710 40 00 00 – sokerimaissi 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0710 80 – muut kasvikset 

0710 80 10 00 – – oliivit 10 5 

– – Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

0710 80 51 00 – – – makeat ja miedot paprikat 15 5 

0710 80 59 00 – – – muut 15 5 
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– – sienet 

0710 80 61 00 – – – Agaricus spp. 15 5 

0710 80 69 00 – – – muut 15 5 

0710 80 70 00 – – tomaatit 15 5 

0710 80 80 00 – – latva-artisokat 15 5 

0710 80 85 00 – – parsat 7 5 

0710 80 95 00 – – muut 15 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0710 90 00 00 – kasvissekoitukset 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0711 Kasvikset, väliaikaisesti (esim. rikkidioksidikaasulla tai 
suolavedessä, rikkihapoke- tai muussa säilöntäliuoksessa) 
säilöttyinä, mutta siinä tilassa välittömään kulutukseen 
soveltumattomina 

0711 20 – oliivit 

0711 20 10 00 – – muuhun käyttöön kuin öljyn valmistukseen tarkoitetut 5 0 

0711 20 90 00 – – muu 5 0 

0711 40 00 00 – kurkut 20 5 

– sienet ja multasienet (tryffelit) 

0711 51 00 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0711 59 00 00 – – muut 20 5 

0711 90 – muut kasvikset; kasvissekoitukset 

– – kasvikset 

0711 90 10 00 – – – Capsicum tai Pimenta -sukuiset hedelmät, ei kuiten
kaan makeat ja miedot paprikat 

20 5 

0711 90 30 00 – – – sokerimaissi 5 0 

0711 90 50 00 – – – kepasipulit 20 5 

0711 90 70 00 – kaprikset 5 0 

0711 90 80 00 – – – muut 20 5 

0711 90 90 00 – – kasvissekoitukset 20 5 

0712 Kuivatut kasvikset, myös paloitellut, viipaloidut, rouhitut 
tai jauhetut, mutta ei enempää valmistetut 

0712 20 00 00 – kepasipulit 15 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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– sienet, puunkorvat (Auricularia spp.), poimuhytykät 
(Tremella spp.) ja multasienet (tryffelit) 

0712 31 00 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 5 1 

0712 32 00 00 – – puunkorvat (Auricularia spp.) 5 1 

0712 33 00 00 – – poimuhytykät (Tremella spp.) 5 1 

0712 39 00 00 – – muut 5 1 

0712 90 – muut kasvikset, kasvissekoitukset 

0712 90 05 00 – – perunat, myös paloitellut tai viipaloidut, mutta ei 
enempää valmistetut 

20 5 

– – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 

0712 90 11 00 – – – hybridit, kylvämiseen tarkoitetut 20 5 

0712 90 19 00 – – – muut 10 3 

0712 90 30 00 – – tomaatit 20 5 

0712 90 50 00 – – porkkanat 20 5 

0712 90 90 00 – – muut 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0713 Kuivattu, silvitty palkovilja, myös kalvoton tai halkaistu 

0713 10 – herneet (Pisum sativum) 

0713 10 10 00 – – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

0713 10 90 00 – – muut 5 0 

0713 20 00 00 – kahviherneet (garbanzot) 10 0 

– pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 

0713 31 00 00 – – Vigna mungo (L.) Hepper tai Vigna radiata (L.) Wilc
zek -lajin pavut 

15 3 

0713 32 00 00 – – adsukipavut (Phaseolus tai Vigna angularis) 20 5 

0713 33 – – tarhapavut (Phaseolus vulgaris) 

0713 33 10 00 – – – kylvämiseen tarkoitetut 5 3 

0713 33 90 00 – – – muut 5 3 

0713 39 00 00 – – muut 10 3 

0713 40 00 00 – linssit eli kylvövirvilät 10 3 

0713 50 00 00 – härkäpavut (Vicia faba var. major, Vicia faba var. 
equina ja Vicia faba var. minor) 

20 5 

0713 90 00 00 – muut 20 5 
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0714 Maniokki- (kassava-), arrow- ja salepjuuret, maa-artiso
kat, bataatit ja niiden kaltaiset runsaasti tärkkelystä tai 
inuliinia sisältävät juuret ja mukulat, tuoreet, jäähdytetyt, 
jäädytetyt tai kuivatut, myös paloitellut tai pelleteiksi val
mistetut; saagoydin 

0714 10 – maniokkijuuret (kassava) 

0714 10 10 00 – – hienoista tai karkeista jauhoista valmistetut pelletit 0 0 

– – muut 

0714 10 91 00 – – – jollaisia käytetään ihmisravinnoksi, tuotetta lähinnä 
olevan pakkauksen nettopaino enintään 28 kg, joko 
tuoreina ja kokonaisina tai kuorettomina ja jäädytet
tyinä, myös paloiteltuina 

0 0 

0714 10 99 00 – – – muut 0 0 

0714 20 – bataatit 

0714 20 10 00 – – tuoreina, kokonaisina, ihmisravinnoksi tarkoitettuina 20 5 

0714 20 90 00 – – muut 0 0 

0714 90 – muut 

– – arrow- ja salepjuuret sekä niiden kaltaiset runsaasti 
tärkkelystä sisältävät juuret ja mukulat 

0714 90 11 00 – – – jollaisia käytetään ihmisravinnoksi, tuotetta lähinnä 
olevan pakkauksen nettopaino enintään 28 kg, joko 
tuoreina ja kokonaisina tai kuorettomina ja jäädytet
tyinä, myös paloiteltuina 

20 5 

0714 90 19 00 – – – muut 20 5 

0714 90 90 00 – – muut 0 0 

08 8 RYHMÄ - SYÖTÄVÄT HEDELMÄT JA PÄHKI
NÄT; SITRUSHEDELMIEN JA MELONIN KUORET 

0801 Tuoreet tai kuivatut kookos-, para- ja cashewpähkinät, 
myös kuorettomat 

– kookospähkinät 

0801 11 00 00 – – kuivatut kookospähkinänsydämet 0 0 

0801 19 00 00 – – muut 0 0 

– parapähkinät 

0801 21 00 00 – – kuorelliset 10 3 

0801 22 00 00 – – kuorettomat 10 3 

– cashewpähkinät 

0801 31 00 – – kuorelliset 

0801 31 00 10 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 
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0801 31 00 90 – – – muut 10 3 

0801 32 00 – – kuorettomat 

0801 32 00 10 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vähin
tään 10 kg 

0 0 

0801 32 00 90 – – – muut 5 0 

0802 Muut tuoreet tai kuivatut pähkinät, myös kuorettomat 

– mantelit 

0802 11 – – kuorelliset 

0802 11 10 – – – karvaat 

0802 11 10 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0802 11 10 90 – – – – muut 5 0 

0802 11 90 – – – muut 

0802 11 90 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0802 11 90 90 – – – – muut 5 0 

0802 12 – – kuorettomat 

0802 12 10 – – – karvaat 

0802 12 10 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0802 12 10 90 – – – – muut 5 0 

0802 12 90 – – – muut 

0802 12 90 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0802 12 90 90 – – – – muut 5 0 

– hasselpähkinät, myös filbertspähkinät (Corylus spp.) 

0802 21 00 – – kuorelliset 

0802 21 00 10 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vähin
tään 10 kg 

0 0 

0802 21 00 90 – – – muut 5 0 

0802 22 00 – – kuorettomat 

0802 22 00 10 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vähin
tään 10 kg 

0 0 

0802 22 00 90 – – – muut 0 0 
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– saksanpähkinät 

0802 31 00 00 – – kuorelliset 10 3 

0802 32 00 00 – – kuorettomat 10 3 

0802 40 00 00 – kastanjat (Castanea spp.) 5 0 

0802 50 00 00 – pistaasimantelit (pistaasipähkinät) 5 0 

0802 60 00 00 – australianpähkinät (macadamiapähkinät) 15 3 

0802 90 – muut 

0802 90 20 00 – – areca- eli betelpähkinät, koolapähkinät (colapähkinät) 
ja pekaanipähkinät 

15 3 

0802 90 50 00 – – pinjansiemenet 15 3 

0802 90 85 – – muut 

0802 90 85 10 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vähin
tään 10 kg 

0 0 

0802 90 85 90 – – – muut 15 3 

0803 00 Tuoreet tai kuivatut banaanit, myös jauhobanaanit 

– tuoreet 

0803 00 11 00 – – jauhobanaanit 0 0 

0803 00 19 00 – – muut 0 0 

0803 00 90 00 – kuivatut 0 0 

0804 Tuoreet tai kuivatut taatelit, viikunat, ananakset, avoka
dot, guavat, mangot ja mangostanit 

0804 10 00 00 – taatelit 3 0 

0804 20 – viikunat 

0804 20 10 00 – – tuoreet 3 0 

0804 20 90 00 – – kuivatut 3 0 

0804 30 00 00 – ananakset 3 0 

0804 40 00 00 – avokadot 3 0 

0804 50 00 00 – guavat, mangot ja mangostanit 0 0 

0805 Tuoreet tai kuivatut sitrushedelmät 

0805 10 – appelsiinit 

0805 10 20 00 – – makeat appelsiinit, tuoreet 0 0 

0805 10 80 00 – – muut 0 0 

0805 20 – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klementiinit, 
wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedelmähybridit 

0805 20 10 00 – – klementiinit 0 0 
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0805 20 30 00 – – monrealit (monreales) ja satsumat 0 0 

0805 20 50 00 – – mandariinit ja wilkingit 0 0 

0805 20 70 00 – – tangeriinit 0 0 

0805 20 90 00 – – muut 0 0 

0805 40 00 00 – greipit ja pomelot 0 0 

0805 50 – sitruunat (Citrus limon, Citrus limonum) ja limetit (Cit
rus aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 50 10 00 – – sitruunat (Citrus limon, Citrus limonum) 0 0 

0805 50 90 00 – – limetit (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 0 0 

0805 90 00 00 – muut 0 0 

0806 Tuoreet tai kuivatut viinirypäleet 

0806 10 – tuoreet 

0806 10 10 00 – – syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0806 10 90 00 – – muut 10 7 

0806 20 – kuivatut 

0806 20 10 00 – – korintit 0 0 

0806 20 30 00 – – sultanarusinat 0 0 

0806 20 90 00 – – muut 0 0 

0807 Tuoreet melonit (myös vesimelonit) ja papaijat 

– melonit (myös vesimelonit) 

0807 11 00 – – vesimelonit 

0807 11 00 10 – – – tullattaessa 1.12.-31.3. 0 0 

0807 11 00 90 – – – tullattaessa 1.4.-30.11. 20 5 

0807 19 00 – – muut 

0807 19 00 10 – – – tullattaessa 1.12.-31.3. 0 0 

0807 19 00 90 – – – tullattaessa 1.4.-30.11. 20 5 

0807 20 00 00 – papaijat 0 0 

0808 Tuoreet omenat, päärynät ja kvittenit 

0808 10 – omenat 

0808 10 10 00 – – – omenasiiderin tai omenamehun valmistukseen tarkoi
tetut, irtotavarana, tullattaessa 16.9.-15.12. 

10 7 

0808 10 80 – – muut 
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0808 10 80 10 – – – – tullattaessa 1.12.-31.3. 0 0 

0808 10 80 90 – – – – tullattaessa 1.4.-30.11. 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0808 20 – päärynät ja kvittenit 

– – päärynät 

0808 20 10 00 – – – päärynäsiiderin tai päärynämehun valmistukseen tar
koitetut, irtotavarana, tullattaessa 1.8.-31.12. 

10 7 

0808 20 50 – – – muut 

0808 20 50 10 – – – – tullattaessa 1.12.-31.3. 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0808 20 50 90 – – – – tullattaessa 1.4.-30.11. 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0808 20 90 00 – – kvittenit 10 3 

0809 Tuoreet aprikoosit, kirsikat, persikat (myös nektariinit), 
luumut ja oratuomenmarjat 

0809 10 00 00 – aprikoosit 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0809 20 – kirsikat 

0809 20 05 00 – – hapankirsikat (Prunus cerasus) 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0809 20 95 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0809 30 – persikat, myös nektariinit 

0809 30 10 00 – – nektariinit 5 7 

0809 30 90 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0809 40 – luumut ja oratuomenmarjat 

0809 40 05 00 – – luumut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0809 40 90 00 – – oratuomenmarjat 5 0 

0810 Muut tuoreet hedelmät 

0810 10 00 00 – mansikat 17 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0810 20 – vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat ja loganinmar
jat 

0810 20 10 00 – – vadelmat 20 5 

0810 20 90 00 – – muut 20 5 

0810 40 – karpalot, puolukat, mustikat ja muut Vaccinium-suvun 
hedelmät 
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0810 40 10 00 – – puolukat (Vaccinium vitis-idaea -lajin hedelmät) 20 5 

0810 40 30 00 – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 20 5 

0810 40 50 00 – – pensaskarpalot ja pensasmustikat (Vaccinium macro
carpon ja Vaccinium corymbosum -lajin hedelmät) 

20 5 

0810 40 90 00 – – muut 20 5 

0810 50 00 00 – kiivit 0 0 

0810 60 00 00 – durianit 10 0 

0810 90 – muut 

0810 90 30 00 – – tamarindit, cashew-omenat, jakkipuun hedelmät, litsit 
ja sapotillat 

10 0 

0810 90 40 00 – – passiohedelmät, karambolat ja pitahaijat (pitahaya) 10 0 

– – musta-, valko- ja punaherukat sekä karviaiset 

0810 90 50 00 – – – mustaherukat 20 5 

0810 90 60 00 – – – punaherukat 20 5 

0810 90 70 00 – – – muut 20 5 

0810 90 95 00 – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0811 Jäädytetyt hedelmät ja pähkinät, keittämättömät tai ve
dessä tai höyryssä keitetyt, myös lisättyä sokeria tai 
muuta makeutusainetta sisältävät 

0811 10 – mansikat 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

0811 10 11 00 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 10 3 

0811 10 19 00 – – – muut 10 3 

0811 10 90 00 – – muut 10 3 

0811 20 – vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat, loganinmar
jat, musta-, valko- ja punaherukat sekä karviaiset 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

0811 20 11 00 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 10 3 

0811 20 19 00 – – – muut 10 3 

– – muut 

0811 20 31 00 – – – vadelmat 10 3 

0811 20 39 00 – – – mustaherukat 10 3 

0811 20 51 00 – – – punaherukat 10 3 
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0811 20 59 00 – – – karhunvatukat ja mulperinmarjat 10 3 

0811 20 90 00 – – – muut 10 3 

0811 90 – muut 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

0811 90 11 00 – – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 10 3 

0811 90 19 00 – – – – muut 10 3 

– – – muut 

0811 90 31 00 – – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 10 0 

0811 90 39 00 – – – – muut 10 3 

– – muut 

0811 90 50 00 – – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 10 3 

0811 90 70 00 – – – Vaccinium myrtilloides ja Vaccinium angustifolium 
-lajin hedelmät 

10 3 

– – – kirsikat 

0811 90 75 00 – – – – hapankirsikat (Prunus cerasus) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0811 90 80 00 – – – – muut 10 3 

0811 90 85 00 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 10 0 

0811 90 95 00 – – – muut 10 3 

812 Hedelmät ja pähkinät, väliaikaisesti (esim. rikkidioksidi
kaasulla tai suolavedessä, rikkihapoke- tai muussa säilön
täliuoksessa) säilöttyinä, mutta siinä tilassa välittömään 
kulutukseen soveltumattomina 

0812 10 00 00 – kirsikat 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0812 90 – muut 

0812 90 10 00 – – aprikoosit 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0812 90 20 00 – – appelsiinit 20 5 

0812 90 30 00 – – papaijat 20 5 

0812 90 40 00 – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 20 5 

0812 90 70 00 – – guavat, mangot, mangostanit, tamarindit, cashew-ome
nat, litsit, jakkipuun hedelmät, sapotillat, passiohedel
mät, karambolat, pitahaijat (pitahaya) ja trooppiset 
pähkinät 

20 5 
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0812 90 98 00 – – muut 20 5 

0813 Kuivatut hedelmät, nimikkeisiin 0801-0806 kuulumatto
mat; tämän ryhmän pähkinöiden ja/tai kuivattujen hedel
mien sekoitukset 

0813 10 00 00 – aprikoosit 0 0 

0813 20 00 00 – luumut 0 0 

0813 30 00 00 – omenat 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

0813 40 – muut hedelmät 

0813 40 10 00 – – persikat, myös nektariinit 12 3 

0813 40 30 00 – – päärynät 12 3 

0813 40 50 00 – – papaijat 12 3 

0813 40 60 00 – – tamarindit 12 3 

0813 40 70 00 – – cashew-omenat, litsit, jakkipuun hedelmät, sapotillat, 
passiohedelmät, karambolat ja pitahaijat (pitahaya) 

12 3 

0813 40 95 00 – – muut 12 3 

0813 50 – tämän ryhmän pähkinöiden ja/tai kuivattujen hedelmien 
sekoitukset 

– – kuivattujen hedelmien sekoitukset, ei kuitenkaan ni
mikkeiden 0801-0806 hedelmien sekoitukset 

– – – luumuja sisältämättömät 

0813 50 12 00 – – – – papaijoista, tamarindeistä, cashew-omenoista, lit
seistä, jakkipuun hedelmistä, sapotilloista, passio
hedelmistä, karamboloista ja pitahaijoista (pitaha
ya) 

5 0 

0813 50 15 00 – – – – muut 5 0 

0813 50 19 00 – – – luumuja sisältävät 5 0 

– – sekoitukset, jotka sisältävät yksinomaan nimikkeiden 
0801 ja 0802 pähkinöitä 

0813 50 31 00 – – – trooppisia pähkinöitä sisältävät 5 0 

0813 50 39 00 – – – muut 5 0 

– – muut sekoitukset 

0813 50 91 00 – – – luumuja tai viikunoita sisältämättömät 5 0 

0813 50 99 00 – – – muut 5 0 

0814 00 00 00 Sitrushedelmien ja melonin (myös vesimelonin) kuoret, 
tuoreet, jäädytetyt, kuivatut tai väliaikaisesti suolavedessä, 
rikkihapoke- tai muussa säilöntäliuoksessa säilöttyinä 

20 2 
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09 9 RYHMÄ - KAHVI, TEE, MATE JA MAUSTEET 

0901 Kahvi, myös paahdettu tai kofeiiniton; kahvinkuoret ja 
-kalvot; kahvinkorvikkeet, joissa on kahvia, sen määrästä 
riippumatta 

– paahtamaton kahvi 

0901 11 00 – – kofeiinipitoinen 

0901 11 00 10 – – – teolliseen valmistukseen tarkoitetut 0 0 

0901 11 00 90 – – – muut 0 0 

0901 12 00 00 – – kofeiiniton 0 0 

– paahdettu kahvi 

0901 21 00 00 – – kofeiinipitoinen 5 5 

0901 22 00 00 – – kofeiiniton 5 5 

0901 90 – muut 

0901 90 10 00 – – kahvinkuoret ja -kalvot 0 0 

0901 90 90 00 – – kahvia sisältävät kahvinkorvikkeet 20 5 

0902 Tee, myös maustettu 

0902 10 00 – vihreä tee (fermentoimaton), tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 3 kg 

0902 10 00 10 – – teepusseissa 10 3 

0902 10 00 90 – – muut 10 3 

0902 20 00 – muu vihreä tee (fermentoimaton) 

0902 20 00 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0902 20 00 90 – – muut 10 3 

0902 30 00 – musta tee (fermentoitu) ja osittain fermentoitu tee, tu
otetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
3 kg 

0902 30 00 10 – – teepusseissa 10 3 

0902 30 00 90 – – muut 10 3 

0902 40 00 – muu musta tee (fermentoitu) ja muu osittain fermentoitu 
tee 

0902 40 00 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 10 kg 

0 0 

0902 40 00 90 – – muut 10 3 

0903 00 00 00 Mate 5 5 

0904 Piper-sukuinen pippuri; kuivatut, murskatut tai jauhetut 
Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

– Piper-sukuinen pippuri 
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0904 11 00 00 – – murskaamaton ja jauhamaton 0 0 

0904 12 00 00 – – murskattu tai jauhettu 0 0 

0904 20 – kuivatut, murskatut tai jauhetut Capsicum- tai Pimenta- 
sukuiset hedelmät 

– – murskaamattomat ja jauhamattomat 

0904 20 10 00 – – – makeat ja miedot paprikat 0 0 

0904 20 30 00 – – – muut 0 0 

0904 20 90 00 – – murskatut tai jauhetut 0 0 

0905 00 00 00 Vanilja 0 0 

0906 Kaneli ja kanelinnuput 

– murskaamattomat ja jauhamattomat 

0906 11 00 00 – – kaneli (Cinnamomum zeylanicum Blume) 0 0 

0906 19 00 00 – – muut 0 0 

0906 20 00 00 – murskatut tai jauhetut 0 0 

0907 00 00 00 Mausteneilikka (hedelmät, kukannuput ja kukkavarret) 0 0 

0908 Muskottipähkinä, muskottikukka ja kardemumma 

0908 10 00 00 – muskottipähkinä 0 0 

0908 20 00 00 – muskottikukka 0 0 

0908 30 00 00 – kardemumma 0 0 

0909 Aniksen, tähtianiksen, fenkolin (saksankuminan), korian
terin, roomankuminan tai kuminan hedelmät ja siemenet; 
katajanmarjat 

0909 10 00 00 – anis ja tähtianis 0 0 

0909 20 00 00 – korianteri 0 0 

0909 30 00 00 – roomankumina (Cuminum cyminum) 0 0 

0909 40 00 00 – kumina (Carum carvi) 0 0 

0909 50 00 00 – fenkoli (saksankumina); katajanmarjat 0 0 

0910 Inkivääri, sahrami, kurkuma, timjami, laakerinlehdet, 
curry ja muut mausteet 

0910 10 00 00 – inkivääri 0 0 

0910 20 – sahrami 

0910 20 10 00 – – murskaamaton ja jauhamaton 0 0 

0910 20 90 00 – – murskattu tai jauhettu 0 0 
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0910 30 00 00 – kurkuma 0 0 

– muut mausteet 

0910 91 – – tämän ryhmän 1 huomautuksen b alakohdassa tarkoi
tetut sekoitukset 

0910 91 10 00 – – – murskaamattomat ja jauhamattomat 0 0 

0910 91 90 00 – – – murskatut tai jauhetut 0 0 

0910 99 – – muut 

0910 99 10 00 – – – sarviapilan siemenet 0 0 

– – – timjami 

– – – – murskaamaton ja jauhamaton 

0910 99 31 00 – – – – – kangasajuruoho (villitimjami) (Thymus serpyllum) 0 0 

0910 99 33 00 – – – – – muu 0 0 

0910 99 39 00 – – – – murskattu tai jauhettu 0 0 

0910 99 50 00 – – – laakerinlehdet 0 0 

0910 99 60 00 – – – curry 0 0 

– – – muut 

0910 99 91 00 – – – – murskaamattomat ja jauhamattomat 0 0 

0910 99 99 00 – – – – murskatut tai jauhetut 0 0 

10 10 RYHMÄ - VILJA 

1001 Vehnä sekä vehnän ja rukiin sekavilja 

1001 10 00 – makaroni- eli durumvehnä 

1001 10 00 10 – – durumvehnä, kylvämiseen tarkoitettu 0 0 

1001 10 00 90 – – muut 10 3 

1001 90 – muu 

1001 90 10 00 – – spelttivehnä, kylvämiseen tarkoitettu 10 3 

– – muu speltti, tavallinen vehnä sekä vehnän ja rukiin 
sekavilja 

1001 90 91 00 – – – tavallinen vehnä sekä vehnän ja rukiin sekavilja, 
siemenvilja 

0 0 

1001 90 99 00 – – – muu 10 3 

1002 00 00 00 Ruis 20 5 

1003 00 Ohra 

1003 00 10 00 – siemenvilja 5 0 

1003 00 90 00 – muu 5 0 
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1004 00 00 00 Kaura 5 0 

1005 Maissi 

1005 10 – siemenvilja 

– – hybridimaissi 

1005 10 11 00 – – – kaksinkertaiset hybridit ja top cross -hybridit 0 0 

1005 10 13 00 – – – kolminkertaiset hybridit 0 0 

1005 10 15 00 – – – yksinkertaiset hybridit 0 0 

1005 10 19 00 – – – muut 0 0 

1005 10 90 00 – – muu 0 0 

1005 90 00 00 – muu 10 3 

1006 Riisi 

1006 10 – kuorimaton riisi (paddy- eli raakariisi) 

1006 10 10 00 – – siemenvilja 5 0 

– – muu 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 10 21 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 10 23 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 10 25 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 10 27 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

– – – muu 

1006 10 92 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 10 94 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 10 96 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 10 98 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

1006 20 – esikuorittu riisi (cargo- eli ruskeariisi) 

– – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 20 11 00 – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 20 13 00 – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – pitkäjyväinen 

1006 20 15 00 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 
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1006 20 17 00 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

5 0 

– – muu 

1006 20 92 00 – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 20 94 00 – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – pitkäjyväinen 

1006 20 96 00 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 20 98 00 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

5 0 

1006 30 – osittain kai kokonaan hiottu riisi, myös kiillotettu tai 
lasitettu 

– – osittain hiottu riisi 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 30 21 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 30 23 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 25 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 30 27 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

– – – muu 

1006 30 42 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 30 44 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 46 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 30 48 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

– – kokonaan hiottu riisi 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 30 61 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

1006 30 63 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 65 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 30 67 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

– – – muu 

1006 30 92 00 – – – – lyhytjyväinen 5 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 325 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

1006 30 94 00 – – – – keskipitkäjyväinen 5 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 96 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
suurempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

5 0 

1006 30 98 00 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku 
vähintään 3 

5 0 

1006 40 00 00 – rikkoutuneet riisinjyvät 5 0 

1007 00 Durra 

1007 00 10 00 – hybridit, kylvämiseen tarkoitetut 2 0 

1007 00 90 00 – muu 2 0 

1008 Tattari, hirssi ja kanariansiemenet; muu vilja 

1008 10 00 00 – tattari 20 5 

1008 20 00 00 – hirssi 20 5 

1008 30 00 00 – kanariansiemenet 5 0 

1008 90 – muu vilja 

1008 90 10 00 – – ruisvehnä 20 5 

1008 90 90 – – muu 

1008 90 90 10 – – – villiriisi eli intiaaniriisi (Zizania aquatica), syötä
väksi tarkoitettu 

1 0 

1008 90 90 90 – – – muu 20 0 

11 11 RYHMÄ - MYLLYTEOLLISUUSTUOTTEET; 
MALTAAT; TÄRKKELYS; INULIINI; VEHNÄGLU
TEENI 

1101 00 Hienot vehnäjauhot sekä vehnän ja rukiin sekajauhot 

– hienot vehnäjauhot 

1101 00 11 00 – – makaroni- eli durumvehnää 15 5 

1101 00 15 00 – – tavallista vehnää ja spelttivehnää 15 5 

1101 00 90 00 – vehnän ja rukiin sekajauhot 15 5 

1102 Muut hienot viljajauhot kuin vehnäjauhot tai vehnän ja 
rukiin sekajauhot 

1102 10 00 00 – ruisjauho 20 5 

1102 20 – maissijauho 

1102 20 10 00 – – rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 20 5 

1102 20 90 00 – – muu 20 5 

1102 90 – muut 

1102 90 10 00 – – ohrajauho 20 5 

1102 90 30 00 – – kaurajauho 20 5 
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1102 90 50 00 – – riisijauho 20 5 

1102 90 90 00 – – muu 20 5 

1103 Viljarouheet, karkeat viljajauhot ja viljapelletit 

– rouheet ja karkeat jauhot 

1103 11 – – vehnää 

1103 11 10 00 – – – makaroni- eli durumvehnää 20 5 

1103 11 90 00 – – – tavallista vehnää tai spelttivehnää 20 5 

1103 13 – – maissia 

1103 13 10 00 – – – rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 20 5 

1103 13 90 00 – – – muu 20 5 

1103 19 – – muuta viljaa 

1103 19 10 00 – – – ruista 20 5 

1103 19 30 00 – – – ohraa 20 5 

1103 19 40 00 – – – kauraa 20 5 

1103 19 50 00 – – – riisiä 20 5 

1103 19 90 00 – – – muuta viljaa 20 5 

1103 20 – viljapelletit 

1103 20 10 00 – – ruista 20 5 

1103 20 20 00 – – ohraa 20 5 

1103 20 30 00 – – kauraa 20 5 

1103 20 40 00 – – maissia 20 5 

1103 20 50 00 – – riisiä 20 5 

1103 20 60 00 – – vehnää 20 5 

1103 20 90 00 – – muuta viljaa 20 5 

1104 Muulla tavoin käsitellyt viljanjyvät (esim. kuoritut, vals
satut, hiutaleiksi valmistetut, pyöristetyt, leikatut tai kar
keasti rouhitut), ei kuitenkaan nimikkeen 1006 riisi; vil
janjyvien alkiot, kokonaiset, valssatut, hiutaleiksi valmis
tetut tai jauhetut 

– valssatut tai hiutaleiksi valmistetut viljanjyvät 

1104 12 – – kauraa 

1104 12 10 00 – – – valssatut 20 5 

1104 12 90 00 – – – hiutaleiksi valmistetut 10 5 

1104 19 – – muuta viljaa 

1104 19 10 00 – – – vehnää 20 5 
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1104 19 30 00 – – – ruista 20 5 

1104 19 50 00 – – – maissia 20 5 

– – – ohraa 

1104 19 61 00 – – – – valssatut 20 5 

1104 19 69 00 – – – – hiutaleiksi valmistetut 20 5 

– – – muuta viljaa 

1104 19 91 00 – – – – riisihiutaleet 20 5 

1104 19 99 00 – – – – muut 10 5 

– muut käsitellyt viljanjyvät (esim. kuoritut, pyöristetyt, 
leikatut tai karkeasti rouhitut) 

1104 22 – – kauraa 

1104 22 20 00 – – – kuoritut 20 5 

1104 22 30 00 – – – kuoritut ja leikatut tai karkeasti rouhitut ("Grütze" tai 
"grutten") 

20 5 

1104 22 50 00 – – – pyöristetyt 20 5 

1104 22 90 00 – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 20 5 

1104 22 98 00 – – – muut 20 5 

1104 23 – – maissia 

1104 23 10 00 – – – kuoritut, myös leikatut tai karkeasti rouhitut 20 5 

1104 23 30 00 – – – pyöristetyt 20 5 

1104 23 90 00 – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 20 5 

1104 23 99 00 – – – muut 20 5 

1104 29 – – muuta viljaa 

– – – ohraa 

1104 29 01 00 – – – – kuoritut 20 5 

1104 29 03 00 – – – – kuoritut ja leikatut tai karkeasti rouhitut ("Grütze" 
tai "grutten") 

20 5 

1104 29 05 00 – – – – pyöristetyt 20 5 

1104 29 07 00 – – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 20 5 

1104 29 09 00 – – – – muut 20 5 

– – – muuta viljaa 

– – – – kuoritut, myös leikatut tai karkeasti rouhitut 
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1104 29 11 00 – – – – – vehnää 20 5 

1104 29 18 00 – – – – – muuta viljaa 20 5 

1104 29 30 00 – – – – pyöristetyt 20 5 

– – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 

1104 29 51 00 – – – – – vehnää 20 5 

1104 29 55 00 – – – – – ruista 20 5 

1104 29 59 00 – – – – – muuta viljaa 20 5 

– – – – muut 

1104 29 81 00 – – – – – vehnää 20 5 

1104 29 85 00 – – – – – ruista 20 5 

1104 29 89 00 – – – – – muuta viljaa 20 5 

1104 30 – viljanjyvien alkiot, kokonaiset, valssatut, hiutaleiksi val
mistetut tai jauhetut 

1104 30 10 00 – – vehnää 20 5 

1104 30 90 00 – – muuta viljaa 20 5 

1105 Perunasta valmistetut hienot ja karkeat jauhot ja jauhe 
sekä hiutaleet, jyväset ja pelletit 

1105 10 00 00 – jauhot ja jauhe 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1105 20 00 00 – hiutaleet, jyväset ja pelletit 20 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1106 Nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta, nimikkeen 
0714 saagosta, juurista tai mukuloista valmistetut hienot 
ja karkeat jauhot sekä jauhe; 8 ryhmän tuotteista valmis
tetut hienot ja karkeat jauhot sekä jauhe 

1106 10 00 00 – nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta valmistetut 20 5 

1106 20 – nimikkeen 0714 saagosta, juurista tai mukuloista val
mistetut 

1106 20 10 00 – – denaturoidut 20 5 

1106 20 90 00 – – muut 20 5 

1106 30 – 8 ryhmän tuotteista valmistetut 

1106 30 10 00 – – banaaneista valmistetut 10 3 

1106 30 90 00 – – muut 10 3 

1107 Maltaat, myös paahdetut 

1107 10 – paahtamattomat 

– – vehnää 

1107 10 11 00 – – – jauhona 10 3 
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1107 10 19 00 – – – muussa muodossa 10 3 

– – muut 

1107 10 91 00 – – – jauhona 10 3 

1107 10 99 00 – – – muussa muodossa 10 7 

1107 20 00 00 – paahdetut 10 3 

1108 Tärkkelys; inuliini 

– tärkkelys 

1108 11 00 00 – – vehnätärkkelys 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1108 12 00 00 – – maissitärkkelys 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1108 13 00 00 – – perunatärkkelys 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1108 14 00 00 – – maniokkitärkkelys (kassavatärkkelys) 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1108 19 – – muu tärkkelys 

1108 19 10 00 – – – riisitärkkelys 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1108 19 90 00 – – – muu 15 3 

1108 20 00 00 – inuliini 20 5 

1109 00 00 00 Vehnägluteeni, myös kuivattu 15 3 

12 12 RYHMÄ - ÖLJYSIEMENET JA -HEDELMÄT; ERI
NÄISET SIEMENET JA HEDELMÄT; TEOLLISUUS- 
JA LÄÄKEKASVIT; OLJET JA KASVIREHU 

1201 00 Soijapavut, myös murskatut 

1201 00 10 00 – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

1201 00 90 00 – muut 0 0 

1202 Paahtamattomat tai muulla tavoin kypsentämättömät maa
pähkinät, myös kuoritut tai murskatut 

1202 10 – kuorelliset 

1202 10 10 – – kylvämiseen tarkoitetut 

1202 10 10 10 – – – pakkauksen nettopaino vähintään 25 kg 0 0 

1202 10 10 90 – – – muut 5 0 

1202 10 90 – – muut 

1202 10 90 10 – – – pakkauksen nettopaino vähintään 25 kg 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 330 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

1202 10 90 90 – – – muut 5 0 

1202 20 00 – kuoritut, myös murskatut 

1202 20 00 10 – – – pakkauksen nettopaino vähintään 25 kg 0 0 

1202 20 00 90 – – muut 5 0 

1203 00 00 00 Kopra 5 0 

1204 00 Pellavansiemenet, myös murskatut 

1204 00 10 00 – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

1204 00 90 00 – muut 5 0 

1205 Rapsin- ja rypsinsiemenet, myös murskatut 

1205 10 – niukasti erukahappoa sisältävät rapsin- ja rypsinsieme
net 

1205 10 10 00 – – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

1205 10 90 00 – – muut 0 0 

1205 90 00 – muut 

1205 90 00 10 – – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

1205 90 00 90 – – muut 0 0 

1206 00 Auringonkukansiemenet, myös murskatut 

1206 00 10 00 – kylvämiseen tarkoitetut 0 0 

– muut 

1206 00 91 00 – – kuoritut; harmaa- ja valkearaidallisissa kuorissa 10 3 

1206 00 99 00 – – muut 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1207 Muut öljysiemenet ja -hedelmät, myös murskatut 

1207 20 – puuvillansiemenet 

1207 20 10 00 – – kylvämiseen tarkoitetut 5 0 

1207 20 90 00 – – muut 5 0 

1207 40 – seesaminsiemenet 

1207 40 10 00 – – kylvämiseen tarkoitetut 5 0 

1207 40 90 00 – – muut 5 0 

1207 50 – sinapinsiemenet 

1207 50 10 00 – – kylvämiseen tarkoitetut 5 0 

1207 50 90 00 – – muut 5 0 

– muut 
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1207 91 – – unikonsiemenet 

1207 91 10 00 – – – kylvämiseen tarkoitetut 5 0 

1207 91 90 00 – – – muut 5 0 

1207 99 – – muut 

1207 99 15 00 – – – kylvämiseen tarkoitetut 5 0 

– – – muut 

1207 99 91 00 – – – – hampunsiemenet 5 0 

1207 99 97 00 – – – – muut 5 0 

1208 Öljysiemen- ja öljyhedelmäjauhot, ei kuitenkaan sinappi
jauho 

1208 10 00 00 – soijapavuista valmistetut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1208 90 00 00 – muut 5 0 

1209 Siemenet, hedelmät ja itiöt, jollaisia käytetään kylvämi
seen 

1209 10 00 00 – sokerijuurikkaansiemenet 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– rehukasvien siemenet 

1209 21 00 00 – – sini- eli rehumailasen (alfalfa) siemenet 0 0 

1209 22 – – apilan (Trifolium spp.) siemenet 

1209 22 10 00 – – – puna-apila (Trifolium pratense L.) 0 0 

1209 22 80 00 – – – muut 0 0 

1209 23 – – nadansiemenet 

1209 23 11 00 – – – nurminadan (Festuca pratensis Huds.) siemenet 0 0 

1209 23 15 00 – – – punanadan (Festuca rubra L.) siemenet 0 0 

1209 23 80 00 – – – muut 0 0 

1209 24 00 00 – – niittynurmikan (Poa pratensis L.) siemenet 0 0 

1209 25 – – raiheinän (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne 
L.) siemenet 

1209 25 10 00 – – – italianraiheinä (myös westerwoldinraiheinä) (Lolium 
multiflorum Lam.) 

0 0 

1209 25 90 00 – – – englanninraiheinä (Lolium perenne L.) 0 0 

1209 29 – – muut 

1209 29 10 00 – – – virnansiemenet; nurmikan siemenet (Poa palustris 
L., Poa trivialis L.); koiranheinän (Dactylis glome
rata L.) siemenet; röllin (Agrostis-suvun lajit) sieme
net 

0 0 
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1209 29 35 00 – – – timoteinsiemenet 0 0 

1209 29 50 00 – – – lupiininsiemenet 0 0 

1209 29 60 00 – – – rehujuurikkaansiemenet (Beta vulgaris var. alba) 0 0 

1209 29 80 00 – – – muut 0 0 

1209 30 00 00 – pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen ruohomaisten 
kasvien siemenet 

0 0 

– muut 

1209 91 – – kasvisten siemenet 

1209 91 10 00 – – – kyssäkaalin (Brassica oleracea L. var. caulorapa ja 
gongylodes L.) siemenet 

0 0 

1209 91 30 00 – – – punajuurensiemenet (Beta vulgaris var. conditiva) 0 0 

1209 91 90 00 – – – muut 0 0 

1209 99 – – muut 

1209 99 10 00 – – – metsäpuiden siemenet 0 0 

– – – muut 

1209 99 91 00 – – – – pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen kasvien 
(muut kuin alanimikkeeseen 1209 30 00 00 kuu
luvat) siemenet 

0 0 

1209 99 99 00 – – – – muut 0 0 

1210 Tuoreet tai kuivatut humalantähkät, myös murskatut, jau
hetut tai pelleteiksi valmistetut; lupuliini 

1210 10 00 00 – murskaamattomat, jauhamattomat ja pelleteiksi valmis
tamattomat humalantähkät 

20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1210 20 – murskatut, jauhetut tai pelleteiksi valmistetut humalan
tähkät; lupuliini 

1210 20 10 00 – – murskatut, jauhetut tai pelleteiksi valmistetut, runsaasti 
lupuliinia sisältävät; lupuliini 

20 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1210 20 90 00 – – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1211 Kasvit ja kasvinosat (myös siemenet ja hedelmät), jollai
sia käytetään pääasiallisesti hajusteisiin, farmaseuttisiin 
tuotteisiin, hyönteisten ja sienitautien torjunta-aineisiin 
tai niiden kaltaisiin tuotteisiin, tuoreet tai kuivatut, myös 
paloitellut, murskatut tai jauhetut 

1211 20 00 00 – ginsengjuuri 0 0 

1211 30 00 00 – kokapensaan lehdet 0 0 

1211 40 00 00 – unikko, lukuun ottamatta siemeniä 0 0 

1211 90 – muut 

1211 90 30 00 – – tonkapavut 0 0 
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1211 90 85 00 – – muut 0 0 

1212 Johanneksenleipä, merilevät ja muut levät, sokerijuurikas 
ja sokeriruoko, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt tai kuiva
tut, myös jauhetut; hedelmänkivet ja -sydämet sekä muut 
kasvituotteet (myös paahtamattomat juurisikurin Cicho
rium intybus sativum juuret), jollaisia käytetään pääasial
lisesti ihmisravinnoksi, muualle kuulumattomat 

1212 20 00 00 – merilevät ja muut levät 15 5 

– muut 

1212 91 – – sokerijuurikas 

1212 91 20 00 – – – kuivattu, myös jauhettu 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1212 91 80 00 – – – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1212 99 – – muut 

1212 99 20 00 – – – sokeriruoko 20 7 

1212 99 30 00 – – – johanneksenleipä 15 5 

– – – johanneksenleivän siemenet 

1212 99 41 00 – – – – kuorimattomat, murskaamattomat tai jauhamatto
mat 

15 5 

1212 99 49 00 – – – – muut 15 5 

1212 99 70 00 – – – muut 15 5 

1213 00 00 00 Valmistamattomat oljet ja akanat, myös silputut, jauhetut, 
puristetut tai pelleteiksi valmistetut 

20 5 

1214 Lantut, rehujuurikkaat ja muut rehujuuret, heinä, sini- eli 
rehumailanen (alfalfa), apila, esparsetti, rehukaali, lupiini, 
virna ja niiden kaltaiset rehuaineet, myös pelleteiksi val
mistetut 

1214 10 00 00 – sini- eli rehumailasjauho (alfalfajauho) ja -pelletit 5 1 

1214 90 – muut 

1214 90 10 00 – – rehujuurikkaat, lantut ja muut rehujuuret 5 1 

1214 90 90 00 – – muut 5 1 

13 13 RYHMÄ - KUMILAKAT; KUMIT, HARTSIT JA 
MUUT KASVIMEHUT JA -UUTTEET 

1301 Kumilakat; luonnonkumit, -hartsit, -kumihartsit ja oleo
hartsit (esimerkiksi palsamit) 

1301 20 00 00 – arabikumi 0 0 

1301 90 00 00 – muut 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 334 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

1302 Kasvimehut ja -uutteet; pektiiniaineet, pektinaatit ja pek
taatit; agar-agar ja muut kasviaineista saadut kasvilimat ja 
paksunnosaineet, myös modifioidut 

– kasvimehut ja -uutteet 

1302 11 00 00 – – oopiumi 0 0 

1302 12 00 00 – – lakritsista saadut 0 0 

1302 13 00 00 – – humalasta saadut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1302 19 – – muut 

1302 19 05 00 – – – vaniljasta saatu oleohartsi 0 0 

1302 19 80 00 – – – muut 0 0 

1302 20 – pektiiniaineet, pektinaatit ja pektaatit 

1302 20 10 00 – – kuivassa muodossa 0 0 

1302 20 90 00 – – muut 0 0 

– kasviaineista saadut kasvilimat ja paksunnosaineet, 
myös modifioidut 

1302 31 00 00 – – agar-agar 0 0 

1302 32 – – johanneksenleipäpuun paloista tai palkojen siemenistä 
tai guar-siemenistä saadut kasvilimat ja paksunnos
aineet, myös modifioidut 

1302 32 10 00 – – – johanneksenleipäpuun paloista tai palkojen sieme
nistä saadut 

0 0 

1302 32 90 00 – – – guar-siemenistä saadut 0 0 

1302 39 00 00 – – muut 0 0 

14 14 RYHMÄ - KASVIPERÄISET PUNONTA- JA PAL
MIKOINTIAINEET; MUUALLE KUULUMATTOMAT 
KASVITUOTTEET 

1401 Kasviaineet, jollaisia käytetään pääasiallisesti palmikoin
tiin tai punontaan (esim. bambu, rottinki, ruoko, kaisla, 
koripaju, raffia, puhdistettu, valkaistu tai värjätty olki 
sekä niini) 

1401 10 00 00 – bambu 2 0 

1401 20 00 00 – rottinki 2 0 

1401 90 00 00 – muut 2 0 

[1402] 

[1403] 

1404 Muualle kuulumattomat kasvituotteet 

1404 20 00 00 – puuvillalintterit 2 0 
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1404 90 00 00 – muut 2 0 

III JAKSO - ELÄIN- JA KASVIRASVAT JA -ÖLJYT 
SEKÄ NIIDEN PILKKOUTUMISTUOTTEET; VAL
MISTETUT RAVINTORASVAT; ELÄIN- JA KASVI
VAHAT 

15 15 RYHMÄ - ELÄIN- JA KASVIRASVAT JA -ÖLJYT 
SEKÄ NIIDEN PILKKOUTUMISTUOTTEET; VAL
MISTETUT RAVINTORASVAT; ELÄIN- JA KASVI
VAHAT 

1501 00 Sianrasva, myös sianihra (laardi) ja siipikarjanrasva, muut 
kuin nimikkeeseen 0209 tai 1503 kuuluvat 

– Sianrasva, myös sianihra (laardi) 

1501 00 11 00 – – muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden val
mistukseen tarkoitetut 

20 7 

1501 00 19 00 – – muut 20 7 

1501 00 90 00 – siipikarjanrasva 20 7 

1502 00 Nautaeläinten, lampaan tai vuohen rasva, muut kuin ni
mikkeeseen 1503 kuuluvat 

1502 00 10 – muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden val
mistukseen tarkoitettu 

1502 00 10 10 – – sulatettu, saatu paineella uuttamalla, saippuan valmis
tukseen tarkoitettu 

0 0 

1502 00 10 90 – – muut 12 7 

1502 00 90 00 – muu 12 7 

1503 00 Laardisteariini, laardiöljy, oleosteariini, oleomargariini ja 
taliöljy, emulgoimattomat, sekoittamattomat tai muutoin 
valmistamattomat 

– laardisteariini ja oleosteariini 

1503 00 11 00 – – teolliseen käyttöön tarkoitetut 20 7 

1503 00 19 00 – – muut 20 7 

1503 00 30 00 – taliöljy, muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkei
den valmistukseen tarkoitettu 

20 7 

1503 00 90 00 – muut 20 7 

1504 Kala- ja merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, 
myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

1504 10 – kalanmaksaöljyt ja niiden jakeet 

1504 10 10 00 – – A-vitamiinipitoisuus enintään 2 500 ky/g 7 0 

– – muut 

1504 10 91 00 – – – pallasta 7 0 

1504 10 99 00 – – – muuta 7 0 
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1504 20 – kalarasvat ja -öljyt (muut kuin kalanmaksaöljyt) sekä 
niiden jakeet 

1504 20 10 00 – – jähmeät jakeet 7 0 

1504 20 90 00 – – muut 7 0 

1504 30 – merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1504 30 10 00 – – jähmeät jakeet 7 0 

1504 30 90 00 – – muut 7 0 

1505 00 Villarasva ja siitä saadut rasva-aineet (myös lanoliini) 

1505 00 10 00 – villarasva, raaka 10 5 

1505 00 90 00 – muut 10 5 

1506 00 00 00 Muut eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, myös puh
distetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

10 5 

1507 Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemialli
sesti muuntamattomat 

1507 10 – raaka öljy, myös sellainen, josta kasvilima on poistettu 

1507 10 10 00 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1507 10 90 00 – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1507 90 – muut 

1507 90 10 00 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1507 90 90 00 – – muut 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1508 Maapähkinäöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta 
kemiallisesti muuntamattomat 

1508 10 – raaka öljy 

1508 10 10 00 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

5 0 

1508 10 90 00 – – muu 10 3 

1508 90 – muut 

1508 90 10 00 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1508 90 90 00 – – muut 10 3 

1509 Oliiviöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemial
lisesti muuntamattomat 
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1509 10 – neitsytöljy 

1509 10 10 00 – – oliiviöljylamppuöljy (lampante olive oil) 10 0 

1509 10 90 00 – – muu 10 5 

1509 90 00 00 – muut 10 5 

1510 00 Muut yksinomaan oliiveista saadut öljyt ja niiden jakeet, 
myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat, 
myös näiden öljyjen tai jakeiden ja nimikkeen 1509 öl
jyjen tai jakeiden sekoitukset 

1510 00 10 00 – raa'at öljyt 10 5 

1510 00 90 00 – muut 20 5 

1511 Palmuöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemial
lisesti muuntamattomat 

1511 10 – raaka öljy 

1511 10 10 00 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

1511 10 90 00 – – muu 0 0 

1511 90 – muut 

– – jähmeät jakeet 

1511 90 11 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

0 0 

1511 90 19 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

1511 90 91 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

0 0 

1511 90 99 00 – – – muut 0 0 

1512 Auringonkukka-, saflori- ja puuvillansiemenöljy sekä nii
den jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muunta
mattomat 

– auringonkukka- ja safloriöljy sekä niiden jakeet 

1512 11 – – raa'at öljyt 

1512 11 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

8 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – muut 

1512 11 91 00 – – – – auringonkukkaöljy 20 5 

1512 11 99 00 – – – – safloriöljy 20 5 

1512 19 – – muut 

1512 19 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

10 5 
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1512 19 90 – – – muut 

1512 19 90 10 – – – – auringonkukkaöljy 30 5 

1512 19 90 90 – – – – safloriöljy 20 5 

– puuvillansiemenöljy ja sen jakeet 

1512 21 – – raaka öljy, myös sellainen, josta gossypoli on poistettu 

1512 21 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

10 3 

1512 21 90 00 – – – muu 10 3 

1512 29 – – muut 

1512 29 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

10 3 

1512 29 90 00 – – – muut 10 3 

1513 Kookos- (kopra-), palmunydin- ja babassuöljy sekä niiden 
jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamat
tomat 

– kookosöljy (kopraöljy) ja sen jakeet 

1513 11 – – raaka öljy 

1513 11 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

0 0 

– – – muu 

1513 11 91 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 11 99 00 – – – – muu 0 0 

1513 19 – – muut 

– – – jähmeät jakeet 

1513 19 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 19 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

1513 19 30 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

0 0 

– – – – muut 

1513 19 91 00 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 19 99 00 – – – – – muut 0 0 
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– palmunydin- ja babassuöljy sekä niiden jakeet 

1513 21 – – raa'at öljyt 

1513 21 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

0 0 

– – – muut 

1513 21 30 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 21 90 00 – – – – muut 0 0 

1513 29 – – muut 

– – – jähmeät jakeet 

1513 29 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 29 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

1513 29 30 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

0 0 

– – – – muut 

1513 29 50 00 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 1 kg 

0 0 

1513 29 90 00 – – – – – muut 0 0 

1514 Rapsi-, rypsi- ja sinappiöljy sekä niiden jakeet, myös 
puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

– niukasti erukahappoa sisältävä rapsi- ja rypsiöljy sekä 
niiden jakeet 

1514 11 – – raa'at öljyt 

1514 11 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1514 11 90 00 – – – muut 5 0 

1514 19 – – muut 

1514 19 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1514 19 90 00 – – – muut 5 0 

– muut 

1514 91 – – raa'at öljyt 

1514 91 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1514 91 90 00 – – – muut 5 0 

1514 99 – – muut 
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1514 99 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1514 99 90 00 – – – muut 5 0 

1515 Muut kasvirasvat ja rasvaiset kasviöljyt (myös jojobaöljy) 
sekä niiden jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 
muuntamattomat 

– pellavaöljy ja sen jakeet 

1515 11 00 00 – – raaka öljy 20 5 

1515 19 – – muut 

1515 19 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1515 19 90 00 – – – muut 20 5 

– maissiöljy ja sen jakeet 

1515 21 – – raaka öljy 

1515 21 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

20 5 

1515 21 90 00 – – – muu 20 5 

1515 29 – – muut 

1515 29 10 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 5 

1515 29 90 00 – – – muut 15 3 

1515 30 – risiiniöljy ja sen jakeet 

1515 30 10 00 – – synteettisten tekstiilikuitujen tai muovien valmistuk
seen käytettävän amino-undekaanihapon valmistuk
seen tarkoitetut 

0 0 

1515 30 90 00 – – muut 0 0 

1515 50 – seesamiöljy ja sen jakeet 

– – raaka öljy 

1515 50 11 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

5 0 

1515 50 19 00 – – – muu 10 3 

– – muut 

1515 50 91 00 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1515 50 99 00 – – – muut 5 0 
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1515 90 – muut 

1515 90 11 – – kiinanpuuöljy (tung-öljy); jojoba- ja oiticicaöljy; myrt
tivaha ja japaninvaha; niiden jakeet 

1515 90 11 10 – – – kiinanpuuöljy (tung-öljy) ja sen jakeet 10 3 

1515 90 11 90 – – – muut 5 0 

– – tupakansiemenöljy ja sen jakeet 

– – – raaka öljy 

1515 90 21 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

5 0 

1515 90 29 00 – – – – muut 5 0 

– – – muut 

1515 90 31 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

1515 90 39 00 – – – – muut 5 0 

– – muut öljyt ja niiden jakeet 

– – – raa'at öljyt 

1515 90 40 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

– – – – muut 

1515 90 51 00 – – – – – jähmeät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen net
topaino enintään 1 kg 

5 0 

1515 90 59 00 – – – – – jähmeät, muut; juoksevat 5 0 

– – – muut 

1515 90 60 00 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5 0 

– – – – muut 

1515 90 91 00 – – – – – jähmeät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen net
topaino enintään 1 kg 

5 0 

1515 90 99 00 – – – – – jähmeät, muut; juoksevat 5 0 

1516 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, osittain 
tai kokonaan hydratut, vaihtoesteröidyt, uudelleen esteröi
dyt tai elaidinoidut, myös puhdistetut, mutta ei enempää 
valmistetut 

1516 10 – eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1516 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

1516 10 10 10 – – – merinisäkkäiden 10 3 
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1516 10 10 90 – – – muut 20 5 

1516 10 90 – – muut 

1516 10 90 10 – – – merinisäkkäiden 10 3 

1516 10 90 90 – – – muut 20 5 

1516 20 – kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1516 20 10 00 – – hydrattu risiiniöljy (opaalivaha) 20 5 

– – muut 

1516 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

1516 20 91 10 – – – – oliiviöljyt 10 3 

1516 20 91 20 – – – – palmuöljy 5 5 

– – – – palmunydinöljy ja sen jakeet, puhdistettu, valkaistu 
ja hajustettu 

1516 20 91 31 – – – – – palmunydinöljy 5 5 

1516 20 91 32 – – – – – palmunydinoleiini 5 5 

1516 20 91 33 – – – – – hydrattu palmunydinsteariini 5 5 

1516 20 91 90 – – – – muut 20 5 

– – – muut 

1516 20 95 00 – – – – rapsi-, rypsi-, pellava-, auringonkukka-, illipe-, ka
rite-, makore-, touloucouna- tai babassuöljy, muu
hun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

20 5 

– – – – muut 

1516 20 96 – – – – – maapähkinä-, puuvillansiemen-, soija- ja aurin
gonkukkaöljy; muut öljyt, joissa on vapaita ras
vahappoja vähemmän kuin 50 painoprosenttia ja 
lukuun ottamatta palmunydin-, illipe-, kookos-, 
rapsi-, rypsi- tai kopaivaöljyä 

– – – – – – palmuöljy 

1516 20 96 11 – – – – – – – pakkauksen nettopaino enintään 20 kg 5 0 

1516 20 96 15 – – – – – – – muut 5 0 

1516 20 96 90 – – – – – – muut 20 5 

1516 20 98 – – – – – muut 

– – – – – – öljyt ja niiden jakeet, elintarvikkeiden valmis
tukseen tarkoitetut 

1516 20 98 11 – – – – – – – palmunydinöljy, puhdistettu, valkaistu ja ha
justettu 

0 0 

1516 20 98 12 – – – – – – – palmunydinoleiini, puhdistettu, valkaistu ja 
hajustettu 

0 0 
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1516 20 98 13 – – – – – – – palmunydinsteariini, puhdistettu, valkaistu ja 
hajustettu 

0 0 

1516 20 98 19 – – – – – – – muu 0 0 

– – – – – – muut 

1516 20 98 21 – – – – – – – palmunydinöljy, puhdistettu, valkaistu ja ha
justettu, tekniseen tai teolliseen käyttöön 

5 5 

1516 20 98 22 – – – – – – – palmunydinoleiini, puhdistettu, valkaistu ja 
hajustettu, tekniseen tai teolliseen käyttöön 

5 5 

1516 20 98 23 – – – – – – – palmunydinsteariini, puhdistettu, valkaistu ja 
hajustettu, tekniseen tai teolliseen käyttöön 

5 5 

1516 20 98 90 – – – – – – muu 10 5 

1517 Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, jotka on val
mistettu eläin- tai kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän 
ryhmän eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin nimik
keen 1516 syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

1517 10 – margariini, ei kuitenkaan nestemäinen margariini 

1517 10 10 00 – – jossa on enemmän kuin 10 painoprosenttia, mutta 
enintään 15 painoprosenttia maitorasvaa 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1517 10 90 00 – – muu 10 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1517 90 – muut 

1517 90 10 00 – – joissa on enemmän kuin 10 painoprosenttia, mutta 
enintään 15 painoprosenttia maitorasvaa 

15 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muut 

1517 90 91 00 – – – rasvaisten kasviöljyjen seokset, juoksevat 15 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1517 90 93 00 – – – muotinirrotusvalmisteina käytettävät syötävät seokset 
ja valmisteet 

15 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1517 90 99 – – – muut 

– – – – öljyjen seokset, elintarvikkeiden valmistukseen tar
koitetut 

1517 90 99 11 – – – – – leivonta- ja erityisrasvat, kuten kookosvoikorvike 
(CBS), kookosvoivastine (CBE), kookosvoin kor
vaava tuote (CBR), kasvirasvojen seokset (öljyt, 
myös hydratut) 

0 0 

1517 90 99 19 – – – – – muut 0 0 

– – – – muut 

1517 90 99 91 – – – – – leivonta- ja erityisrasvat, kuten kookosvoikorvike 
(CBS), kookosvoivastine (CBE), kookosvoin kor
vaava tuote (CBR), kasvirasvojen seokset (öljyt, 
myös hydratut), elintarvikkeiden valmistukseen 
tarkoitetut 

5 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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1517 90 99 99 – – – – – muut 15 30 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1518 00 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, keitetyt, 
hapetetut, dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, tyhjössä tai 
inertissä kaasussa kuumentamalla polymeroidut tai muu
toin kemiallisesti muunnetut, muut kuin nimikkeen 1516 
eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet; muualle 
kuulumattomat syötäväksi kelpaamattomat seokset ja val
misteet, jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista tai 
-öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja öljyjen jakeista 

1518 00 10 00 – linoksiini 5 0 

– rasvaisten kasviöljyjen seokset, nestemäiset, muuhun 
tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden 
valmistukseen tarkoitetut 

1518 00 31 00 – – raa'at 10 3 

1518 00 39 00 – – muut 10 3 

– muut 

1518 00 91 00 – – eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, kei
tetyt, hapetetut, dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, 
tyhjössä tai inertissä kaasussa kuumentamalla polyme
roidut tai muutoin kemiallisesti muunnetut, muut kuin 
nimikkeen 1516 eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä 
niiden jakeet 

10 3 

– – muut 

1518 00 95 00 – – – syötäväksi kelpaamattomat seokset ja valmisteet, 
jotka on valmistettu eläinrasvoista ja -öljyistä tai 
eläin- ja kasvirasvoista tai -öljyistä tai niiden jakeista 

20 5 

1518 00 99 00 – – – muut 20 5 

[1519] 

1520 00 00 00 Raaka glyseroli; glyserolivesi ja -lipeä 0 0 

1521 Kasvivahat (ei kuitenkaan triglyseridit), mehiläisvaha ja 
muut hyönteisvahat sekä spermaseetti, myös puhdistetut 
tai värjätyt 

1521 10 00 00 – kasvivahat 0 0 

1521 90 – muut 

1521 90 10 00 – – spermaseetti, myös puhdistettu tai värjätty 15 3 

– – mehiläisvaha ja muut hyönteisvahat, myös puhdistetut 
tai värjätyt 

1521 90 91 00 – – – raa'at 15 3 

1521 90 99 00 – – – muut 15 3 

1522 00 Degras; rasva-aineiden tai eläin- ja kasvivahojen käsitte
lyssä syntyneet jätteet 
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1522 00 10 00 – degras 20 5 

– rasva-aineiden tai eläin- ja kasvivahojen käsittelyssä 
syntyneet jätteet 

– – joissa on oliiviöljyn ominaisuudet omaavaa öljyä 

1522 00 31 00 – – – neutralointimassa (soap-stock) 20 5 

1522 00 39 00 – – – muut 20 5 

– – muut 

1522 00 91 00 – – – öljyjen pohjasakat; neutralointimassa (soap-stock) 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1522 00 99 00 – – – muut 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

IV JAKSO - ELINTARVIKETEOLLISUUDEN TUOT
TEET; JUOMAT, ETYYLIALKOHOLI (ETANOLI) JA 
ETIKKA; TUPAKKA JA VALMISTETUT TUPAKAN
KORVIKKEET 

16 16 RYHMÄ - LIHASTA, KALASTA, ÄYRIÄISISTÄ, 
NILVIÄISISTÄ TAI MUISTA VEDESSÄ ELÄVISTÄ 
SELKÄRANGATTOMISTA VALMISTETUT TUOT
TEET 

1601 00 Makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet, jotka on valmistettu 
lihasta, muista eläimenosista tai verestä; näihin tuotteisiin 
perustuvat elintarvikevalmisteet 

1601 00 10 00 – maksasta valmistetut 15 7 

– muut 

1601 00 91 00 – – makkarat, kuivatut tai levitteiksi valmistetut, kypsen
tämättömät 

15 50 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1601 00 99 00 – – muut 15 50 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1602 Muut valmisteet ja säilykkeet, jotka on valmistettu lihas
ta, muista eläimenosista tai verestä 

1602 10 00 00 – homogenoidut valmisteet 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1602 20 – eläimenmaksasta valmistetut 

– – hanhen- tai ankanmaksasta valmistetut 

1602 20 11 00 – – – joissa on vähintään 75 painoprosenttia hanhen tai 
ankan rasvaista maksaa 

10 7 

1602 20 19 00 – – – muut 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

1602 20 90 00 – – muut 20 50 %:n alennus 10 vuo
dessa 

– nimikkeen 0105 siipikarjasta valmistetut 

1602 31 – – kalkkunasta valmistetut 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan 
lihaa tai muita osia 
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1602 31 11 00 – – – – joissa on yksinomaan kypsentämätöntä kalkkunan
lihaa 

20 7 

1602 31 19 00 – – – – muut 20 7 

1602 31 30 00 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 

20 7 

1602 31 90 00 – – – muut 20 7 

1602 32 – – kanaa 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan 
lihaa tai muita osia 

1602 32 11 00 – – – – kypsentämättömät 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1602 32 19 00 – – – – muut 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1602 32 30 00 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 

15 7 

1602 32 90 00 – – – muut 15 7 

1602 39 – – muut 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan 
lihaa tai muita osia 

1602 39 21 00 – – – – kypsentämättömät 20 7 

1602 39 29 00 – – – – muut 20 7 

1602 39 40 00 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 

20 7 

1602 39 80 00 – – – muut 20 7 

– siasta valmistetut 

1602 41 – – kinkku ja sen palat 

1602 41 10 00 – – – kesyä sikaa 10 7 

1602 41 90 00 – – – muuta 10 7 

1602 42 – – lapa ja sen palat 

1602 42 10 00 – – – kesyä sikaa 10 7 

1602 42 90 00 – – – muuta 10 7 

1602 49 – – muut, myös sekavalmisteet 

– – – kesyä sikaa 

– – – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia lihaa tai 
muita eläimenosia (mukaan lukien ihra ja rasva 
lajista tai alkuperästä riippumatta) 

1602 49 11 00 – – – – – selkä ilman niskaa ja sen palat, myös selästä ja 
kinkusta tehdyt sekavalmisteet 

10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 
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1602 49 13 00 – – – – – niska ja sen palat, myös niskasta ja lavasta tehdyt 
sekavalmisteet 

10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

1602 49 15 00 – – – – – muut sekavalmisteet, joissa on kinkkua, lapaa, 
selkää tai niskaa taikka niiden paloja 

10 7 

1602 49 19 00 – – – – – muut 10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

1602 49 30 00 – – – – joissa on vähintään 40 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 80 painoprosenttia lihaa tai muita 
eläimenosia (mukaan lukien ihra ja rasva lajista 
tai alkuperästä riippumatta) 

10 7 

1602 49 50 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 40 painoprosenttia lihaa 
tai muita eläimenosia (mukaan lukien ihra ja rasva 
lajista tai alkuperästä riippumatta) 

10 50 %:n alennus 7 vuo
dessa 

1602 49 90 00 – – – muuta 10 7 

1602 50 – naudasta valmistetut 

1602 50 10 00 – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai kypsenne
tyistä muista eläimenosista sekä kypsentämättömästä 
lihasta tai kypsentämättömistä muista eläimenosista 
tehdyt sekavalmisteet 

10 7 

– – muut 

– – – ilmanpitävissä pakkauksissa 

1602 50 31 00 – – – – säilykeliha (corned beef) 10 7 

1602 50 39 00 – – – – muut 10 7 

1602 50 80 00 – – – muut 10 7 

1602 90 – muut, myös eläimenverestä tehdyt valmisteet 

1602 90 10 00 – – eläimenverestä tehdyt valmisteet 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muut 

1602 90 31 00 – – – riistasta tai kanista valmistetut 10 7 

1602 90 41 00 – – – porosta valmistetut 10 7 

– – – muut 

1602 90 51 00 – – – – joissa on kesyn sian lihaa tai kesyä sikaa olevia 
muita eläimenosia 

10 7 

– – – – muut 

– – – – – joissa on naudanlihaa tai nautaa olevia muita eläi
menosia 

1602 90 61 00 – – – – – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai 
kypsennetyistä muista eläimenosista sekä kyp
sentämättömästä lihasta tai kypsentämättömistä 
muista eläimenosista tehdyt sekavalmisteet 

10 7 

1602 90 69 00 – – – – – – muut 10 7 

– – – – – muut 

– – – – – – lampaasta tai vuohesta valmistetut 

– – – – – – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai 
kypsennetyistä muista eläimenosista sekä kyp
sentämättömästä lihasta tai kypsentämättö
mistä muista eläimenosista tehdyt sekavalmis
teet 
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1602 90 72 00 – – – – – – – – lampaasta valmistetut 10 7 

1602 90 74 00 – – – – – – – – vuohesta valmistetut 10 7 

– – – – – – – muut 

1602 90 76 00 – – – – – – – – lampaasta valmistetut 10 7 

1602 90 78 00 – – – – – – – – vuohesta valmistetut 10 7 

1602 90 98 00 – – – – – – muut 10 7 

1603 00 Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä 
elävistä selkärangattomista saadut uutteet ja mehut 

1603 00 10 00 – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

0 0 

1603 00 80 00 – muut 0 0 

1604 Kalavalmisteet ja -säilykkeet; kaviaari ja kalanmädistä 
valmistetut kaviaarinkorvikkeet 

– kokonainen tai paloiteltu kala, ei kuitenkaan murskeena 
tai jauheena 

1604 11 00 00 – – tyynenmerenlohet, merilohi ja tonavanjokilohi 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 12 – – silli ja silakka 

1604 12 10 00 – – – fileet, raa'at, ainoastaan taikinalla tai korppujauhoilla 
päällystetyt, myös öljyssä esikypsennetyt, jäädytetyt 

5 5 

– – – muut 

1604 12 91 00 – – – – ilmanpitävissä pakkauksissa 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 12 99 00 – – – – muut 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 13 – – sardiinit, Sardinella spp. ja kilohaili 

– – – sardiinit 

1604 13 11 00 – – – – oliiviöljyssä 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 13 19 00 – – – – muut 10 0 

1604 13 90 – – – muut 

1604 13 90 10 – – – – kilohaili öljyssä 10 0 

1604 13 90 90 – – – – muut 10 0 

1604 14 – – tonnikala, boniitti ja sardat (Sarda spp.) 

– – – tonnikala ja boniitti 

1604 14 11 00 – – – – kasviöljyssä 7 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – – muut 
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1604 14 16 00 – – – – – fileet (ns. "loins") 7 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1604 14 18 00 – – – – – muut 7 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 14 90 00 – – – sardat (Sarda spp.) 7 7 

1604 15 – – makrillit 

– – – Scomber scombrus- ja Scomber japonicus -lajin 
makrillit 

1604 15 11 – – – – fileet 

1604 15 11 10 – – – – – Scomber scombrus -lajin makrillit 5 5 

1604 15 11 20 – – – – – Scomber japonicus -lajin makrillit 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1604 15 19 – – – – muut 

1604 15 19 10 – – – – – Scomber scombrus -lajin makrillit 5 7 

1604 15 19 20 – – – – – Scomber japonicus -lajin makrillit 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 15 90 00 – – – Scomber australasicus -lajin makrillit 5 5 

1604 16 00 00 – – sardelli (aito anjovis) 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 19 – – muut 

1604 19 10 00 – – – lohikalat, muut kuin tyynenmerenlohet, merilohi ja 
tonavanjokilohi 

8 7 

– – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin boniitti [Euthyn
nus (Katsuwonus) pelamis] 

1604 19 31 00 – – – – fileet (ns. "loins") 10 5 

1604 19 39 00 – – – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 19 50 00 – – – Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton sarda) 10 3 

– – – muut 

1604 19 91 – – – – fileet, raa'at, ainoastaan taikinalla tai korppujau
hoilla päällystetyt, myös öljyssä esikypsytetyt, jää
dytetyt 

1604 19 91 10 – – – – – Sebastes marinus -lajin kala (punasimppu eli pu
na-ahven) 

5 3 

1604 19 91 20 – – – – – Urophycis chuss -lajin (kalapunaturska) 5 3 

1604 19 91 30 – – – – – Merluccius bilinearis -lajin kala (hopeakummeli) 5 3 

1604 19 91 40 – – – – – Merluccius productus -lajin kala (kaliforniankum
meli) 

5 3 

1604 19 91 90 – – – – – muut 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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– – – – muut 

1604 19 92 00 – – – – – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

5 5 

1604 19 93 00 – – – – – seiti (Pollachius virens) 5 5 

1604 19 94 – – – – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturs
kat (Urophycis spp.) 

1604 19 94 10 – – – – – – Merluccius productus -lajin kala 5 5 

1604 19 94 20 – – – – – – Merluccius bilinearis -lajin kala 5 5 

1604 19 94 30 – – – – – – Urophycis chuss -lajin kala 5 5 

1604 19 94 90 – – – – – – muut 5 7 

1604 19 95 00 – – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyy
raturskat (Pollachius pollachius) 

5 5 

1604 19 98 – – – – – muut 

1604 19 98 10 – – – – – – Sebastes marinus -lajin kala (punasimppu eli 
puna-ahven) 

5 5 

1604 19 98 20 – – – – – – Acipenseriformes-lahkon kalat 5 5 

1604 19 98 30 – – – – – – kuha (Stizostedion spp.) 5 5 

1604 19 98 90 – – – – – – muut 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1604 20 – muut kalavalmisteet ja -säilykkeet 

1604 20 05 00 – – surimivalmisteet 5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muut, jotka on valmistettu 

1604 20 10 00 – – – tyynenmerenlohesta, merilohesta tai tonavanjokilo
hesta 

5 5 

1604 20 30 – – – muusta lohikalasta kuin tyynenmerenlohesta, merilo
hesta tai tonavanjokilohesta 

1604 20 30 10 – – – – nieriästä (Salvelinus alpinus) 5 3 

1604 20 30 90 – – – – muusta 5 7 

1604 20 40 00 – – – sardellista (aito anjovis) 10 7 

1604 20 50 – – – sardiinista, sardasta, Scomber scombrus- ja Scomber 
japonicus -lajin makrillista, Orcynopsis unicolor -la
jin kalasta (juovaton sarda) 

1604 20 50 10 – – – – Scomber scombrus -lajin makrillista 10 5 

1604 20 50 20 – – – – sardasta 5 5 

1604 20 50 30 – – – – Orcynopsis unicolor -lajin kalasta (juovaton sarda) 5 5 

1604 20 50 90 – – – – muusta kalasta 10 5 

1604 20 70 00 – – – tonnikalasta, boniitista tai muusta Euthynnus-suvun 
kalasta 

5 5 

1604 20 90 – – – muusta kalasta 
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1604 20 90 10 – – – – Acipenseriformes-lahkon kaloista 5 5 

1604 20 90 20 – – – – kuhasta (Stizostedion spp.) 5 5 

1604 20 90 90 – – – – muusta kalasta 5 0 

1604 30 – kaviaari ja kalanmädistä valmistetut kaviaarinkorvikkeet 

1604 30 10 00 – – kaviaari (sammen mäti) 10 5 

1604 30 90 00 – – kaviaarinkorvikkeet 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1605 Äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä elävät selkärangatto
mat, valmistetut tai säilötyt 

1605 10 00 00 – taskuravut 0 0 

1605 20 – katkaravut 

1605 20 10 00 – – ilmanpitävissä pakkauksissa 0 0 

– – muut 

1605 20 91 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2 kg 

0 0 

1605 20 99 00 – – – muut 0 0 

1605 30 – hummerit 

1605 30 10 00 – – hummerin liha, keitetty, hummerivoin tai -pastan, pa
teiden, keittojen tai kastikkeiden valmistukseen 

0 0 

1605 30 90 00 – – muut 0 0 

1605 40 00 00 – muut äyriäiset 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1605 90 – muut 

– – nilviäiset 

– – – sinisimpukat (Mytilus spp., Perna spp.) 

1605 90 11 00 – – – – ilmanpitävissä pakkauksissa 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1605 90 19 00 – – – – muut 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1605 90 30 00 – – – muut 5 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

1605 90 90 00 – – muut vedessä elävät selkärangattomat 10 20 %:n alennus 10 vuo
dessa 

17 17 RYHMÄ - SOKERI JA SOKERIVALMISTEET 

1701 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakka
roosi, jähmeät 

– lisättyä maku- tai väriainetta sisältämätön raakasokeri 
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1701 11 – – ruokosokeri 

1701 11 10 00 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1701 11 90 00 – – – muu 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1701 12 – – juurikassokeri 

1701 12 10 00 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1701 12 90 00 – – – muu 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– muu 

1701 91 00 00 – – lisättyä maku- tai väriainetta sisältävä 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1701 99 – – muu 

1701 99 10 00 – – – valkoinen sokeri 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1701 99 90 00 – – – muu 50 Tariffikiintiö_Sokeri 
(30 000-40 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

1702 Muut sokerit, myös kemiallisesti puhdas laktoosi, maltoo
si, glukoosi ja fruktoosi (levuloosi), jähmeät; lisättyä ma
ku- tai väriainetta sisältämättömät sokerisiirapit; keinote
koinen hunaja, myös luonnonhunajan kanssa sekoitettuna; 
sokeriväri 

– laktoosi ja laktoosisiirappi 

1702 11 00 00 – – laktoosipitoisuus vedettömänä laktoosina ilmaistuna 
vähintään 99 prosenttia kuiva-aineen painosta 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 19 00 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 20 – vaahterasokeri ja vaahterasiirappi 

1702 20 10 00 – – jähmeä vaahterasokeri, lisättyä maku- tai väriainetta 
sisältävä 

5 0 

1702 20 90 00 – – muut 5 0 
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1702 30 – glukoosi ja glukoosisiirappi, joissa ei ole lainkaan fruk
toosia tai joissa sitä on vähemmän kuin 20 prosenttia 
kuivapainosta 

1702 30 10 00 – – isoglukoosi 5 0 

– – muut 

– – – joissa on glukoosia vähintään 99 prosenttia kuivapai
nosta 

1702 30 51 00 – – – – valkoisena kiteisenä jauheena, myös yhteenpuris
tettuna 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 30 59 00 – – – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – muut 

1702 30 91 00 – – – – valkoisena kiteisenä jauheena, myös yhteenpuris
tettuna 

5 0 

1702 30 99 00 – – – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 40 – glukoosi ja glukoosisiirappi, joissa on fruktoosia vähin
tään 20 prosenttia, mutta vähemmän kuin 50 prosenttia 
kuivapainosta, ei kuitenkaan inverttisokeri 

1702 40 10 00 – – isoglukoosi 5 0 

1702 40 90 00 – – muu 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 50 00 00 – kemiallisesti puhdas fruktoosi 5 0 

1702 60 – muu fruktoosi ja fruktoosisiirappi, joissa on fruktoosia 
enemmän kuin 50 prosenttia kuivapainosta, ei kuiten
kaan inverttisokeri 

1702 60 10 00 – – isoglukoosi 5 0 

1702 60 80 00 – – inuliinisiirappi 5 0 

1702 60 95 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 90 – muut, myös inverttisokeri ja muut sokeri- ja sokerisii
rappiseokset, joissa on fruktoosia 50 prosenttia kuiva
painosta 

1702 90 10 00 – – kemiallisesti puhdas maltoosi 5 0 

1702 90 30 00 – – isoglukoosi 5 0 

1702 90 50 00 – – maltodekstriini ja maltodekstriinisiirappi 5 0 

1702 90 60 00 – – keinotekoinen hunaja, myös luonnonhunajan kanssa 
sekoitettuna 

5 0 

– – sokeriväri 
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1702 90 71 00 – – – jossa on sakkaroosia vähintään 50 prosenttia kuiva
painosta 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – – muut 

1702 90 75 00 – – – – jauheena, myös yhteenpuristettuna 5 0 

1702 90 79 00 – – – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1702 90 80 00 – – inuliinisiirappi 5 0 

1702 90 99 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1703 Sokerin erottamisessa ja puhdistamisessa syntyvä melassi 

1703 10 00 00 – ruokosokerimelassi 10 3 

1703 90 00 00 – muu 10 3 

1704 Kaakaota sisältämättömät sokerivalmisteet (myös valkoi
nen suklaa) 

1704 10 – purukumi, myös sokerilla kuorrutettu 

– – jossa on vähemmän kuin 60 painoprosenttia sakkaroo
sia (mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmais
tuna) 

1704 10 11 00 – – – levypurukumi 10 0 

1704 10 19 00 – – – muu 10 0 

– – jossa on vähintään 60 painoprosenttia sakkaroosia 
(mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

1704 10 91 00 – – – levypurukumi 10 0 

1704 10 99 00 – – – muu 10 0 

1704 90 – muut 

1704 90 10 00 – – lakritsiuute, jossa on sakkaroosia enemmän kuin 10 
painoprosenttia, mutta ei muita lisättyjä aineita 

10 3 

1704 90 30 00 – – valkoinen suklaa 10 0 

– – muut 

1704 90 51 00 – – – pastat ja massat, myös marsipaani, tuotetta lähinnä 
olevan pakkauksen nettopaino vähintään 1 kg 

10 0 

1704 90 55 00 – – – kurkkupastillit ja yskänkaramellit 10 0 

1704 90 61 00 – – – valmisteet, joissa on erillinen kova sokerikuorrutus
kerros 

10 0 

– – – muut 

1704 90 65 00 – – – – viini- ja hedelmäkumit, geleemakeiset sekä hedel
mäpastat, jotka ovat sokerimakeisina 

10 0 

1704 90 71 00 – – – – keitetyt makeiset, myös täytetyt 10 0 
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1704 90 75 00 – – – – toffeet ja niiden kaltaiset makeiset 10 0 

– – – – muut 

1704 90 81 00 – – – – – tabletit, jotka on valmistettu puristamalla 10 0 

1704 90 99 00 – – – – – muut 10 0, jos sokeripitoisuus 
< 70 %; 20 %:n alennus 
5 vuodessa, jos sokeri

pitoisuus ≥ 70 % 

18 18 RYHMÄ - KAAKAO JA KAAKAOVALMISTEET 

1801 00 00 00 Kaakaopavut, kokonaiset tai rouhitut, raa'at tai paahdetut 0 0 

1802 00 00 00 Kaakaonkuoret ja -kalvot sekä muut kaakaojätteet 5 1 

1803 Kaakaomassa, myös sellainen, josta rasva on poistettu 

1803 10 00 00 – josta rasvaa ei ole poistettu 0 0 

1803 20 00 00 – josta rasva on joko kokonaan tai osittain poistettu 0 0 

1804 00 00 00 Kaakaovoi, -rasva ja -öljy 0 0 

1805 00 00 Kaakaojauhe, lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältämätön 

1805 00 00 10 – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 10 kg 

0 0 

1805 00 00 90 – muut 0 0 

1806 Suklaa ja muut kaakaota sisältävät elintarvikevalmisteet 

1806 10 – kaakaojauhe, lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältävä 

1806 10 15 00 – – jossa ei ole lainkaan sakkaroosia tai jossa on vähem
män kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lu
kien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglu
koosia sakkaroosina ilmaistuna 

5 0 

1806 10 20 00 – – jossa on vähintään 5 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 65 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lukien 
inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglukoosia 
sakkaroosina ilmaistuna 

5 0 

1806 10 30 00 – – jossa on vähintään 65 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 80 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lu
kien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglu
koosia sakkaroosina ilmaistuna 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1806 10 90 00 – – jossa on vähintään 80 painoprosenttia sakkaroosia 
(mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 
tai isoglukoosia sakkaroosina ilmaistuna 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1806 20 – muut valmisteet enemmän kuin 2 kg:n painoisina le
vyinä tai tankoina taikka nesteenä, tahnana, jauheena, 
rakeina tai niiden kaltaisessa muodossa, astian tai muun 
tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 2 kg 
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1806 20 10 00 – – joissa on vähintään 31 painoprosenttia kaakaovoita tai 
jotka sisältävät kaakaovoita ja maitorasvaa yhteensä 
vähintään 31 painoprosenttia 

15 0 

1806 20 30 00 – – joissa on kaakaovoita ja maitorasvaa yhteensä vähin
tään 25 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 31 
painoprosenttia 

15 0 

– – muut 

1806 20 50 00 – – – joissa on vähintään 18 painoprosenttia kaakaovoita 15 0 

1806 20 70 00 – – – "chocolate milk crumb" 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

1806 20 80 00 – – – suklaakuorrutteet 15 0 

1806 20 95 00 – – – muut 15 0, jos sokeripitoisuus 
< 70 %; 20 %:n alennus 
5 vuodessa, jos sokeri

pitoisuus ≥ 70 % 

– muut, levyinä, tankoina tai patukoina 

1806 31 00 00 – – täytetyt 10 0 

1806 32 – – täyttämättömät 

1806 32 10 00 – – – lisättyä viljaa, hedelmää tai pähkinää sisältävät 5 0 

1806 32 90 00 – – – muut 5 0 

1806 90 – muut 

– – suklaa ja suklaatuotteet 

– – – konvehdit, myös täytetyt 

1806 90 11 00 – – – – alkoholia sisältävät 10 0 

1806 90 19 00 – – – – muut 10 0 

– – – muut 

1806 90 31 00 – – – – täytetyt 10 0 

1806 90 39 – – – – täyttämättömät 

1806 90 39 10 – – – – – syötäväksi kelpaamattomia pelejä tai esineitä si
sältävät tuotteet 

10 0 

1806 90 39 90 – – – – – muut 10 0 

1806 90 50 00 – – sokerivalmisteet ja niiden korvikkeet, jotka perustuvat 
muihin makeutusaineisiin kuin sokeriin, kaakaota si
sältävät 

10 0 

1806 90 60 00 – – kaakaota sisältävät levitteet 10 0 

1806 90 70 00 – – kaakaota sisältävät valmisteet juomien valmistukseen 10 0 

1806 90 90 00 – – muut 10 0 
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19 19 RYHMÄ - VILJASTA, JAUHOISTA, TÄRKKE
LYKSESTÄ TAI MAIDOSTA VALMISTETUT TUOT
TEET; LEIPOMATUOTTEET 

1901 Mallasuute; muualle kuulumattomat hienoista tai kar
keista jauhoista, rouheista, tärkkelyksestä tai mallasuut
teesta tehdyt elintarvikevalmisteet, joissa ei ole lainkaan 
kaakaota tai joissa sitä on vähemmän kuin 40 painopro
senttia täysin rasvattomasta aineesta laskettuna; muualle 
kuulumattomat nimikkeiden 0401-0404 tuotteista tehdyt 
elintarvikevalmisteet, joissa ei ole lainkaan kaakaota tai 
joissa sitä on vähemmän kuin 5 painoprosenttia täysin 
rasvattomasta aineesta laskettuna 

1901 10 00 00 – pikkulasten ruoaksi tarkoitetut valmisteet vähittäismyyn
tipakkauksissa 

0 0 

1901 20 00 00 – seokset ja taikinat, nimikkeen 1905 leipomatuotteiden 
valmistukseen tarkoitetut 

10 0 

1901 90 – muut 

– – mallasuute 

1901 90 11 00 – – – kuivauutteen määrä vähintään 90 painoprosenttia 10 0 

1901 90 19 00 – – – muu 10 0 

– – muut 

1901 90 91 00 – – – jotka eivät sisällä maitorasvoja, sakkaroosia, isoglu
koosia, glukoosia tai tärkkelystä tai jotka sisältävät 
vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vä
hemmän kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan 
lukien inverttisokeri) tai isoglukoosia, vähemmän 
kuin 5 painoprosenttia glukoosia tai tärkkelystä, ei
vät kuitenkaan nimikkeiden 0401-0404 tuotteista 
jauheeksi valmistettuja elintarvikkeita 

10 0 

1901 90 99 00 – – – muut 10 0, jos sokeripitoisuus 
< 70 %; 20 %:n alennus 
5 vuodessa, jos sokeri

pitoisuus ≥ 70 % 

1902 Makaronivalmisteet, kuten spagetti, makaroni, nuudelit, 
lasagne, gnocchi, ravioli ja cannelloni, myös kypsennetyt 
tai (lihalla tai muulla aineella) täytetyt tai muulla tavalla 
valmistetut; couscous, myös valmistettu 

– kypsentämättömät makaronivalmisteet, joita ei ole täy
tetty eikä muullakaan tavalla valmistettu 

1902 11 00 00 – – munaa sisältävät 20 0 

1902 19 – – muut 

1902 19 10 00 – – – jotka eivät sisällä tavallisia vehnäjauhoja 15 0 

1902 19 90 00 – – – muut 15 0 

1902 20 – täytetyt makaronivalmisteet, myös kypsennetyt tai 
muulla tavalla valmistetut 

1902 20 10 00 – – joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia kalaa, äy
riäisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkärangat
tomia 

20 5 
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1902 20 30 00 – – joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia makkaraa 
ja sen kaltaisia tuotteita, lihaa ja muita eläimenosia 
(mukaan lukien rasva lajista tai alkuperästä riippumat
ta) 

20 5 

– – muut 

1902 20 91 00 – – – kypsennetyt 20 0 

1902 20 99 00 – – – muut 20 0 

1902 30 – muut makaronivalmisteet 

1902 30 10 00 – – kuivatut 10 0 

1902 30 90 00 – – muut 10 0 

1902 40 – couscous 

1902 40 10 00 – – valmistamaton 20 0 

1902 40 90 00 – – muu 20 0 

1903 00 00 00 Tapioka ja tärkkelyksestä valmistetut tapiokankorvikkeet, 
hiutaleina, jyvinä, helmisuurimoina, seulomisjääminä tai 
niiden kaltaisessa muodossa 

20 5 

1904 Viljasta tai viljatuotteista paisuttamalla tai paahtamalla 
tehdyt elintarvikevalmisteet (esim. maissihiutaleet); vilja 
(ei kuitenkaan maissi) jyvinä tai jyväsinä tai hiutaleina 
tai muulla tavalla valmistettuina jyvinä tai jyväsinä (lu
kuun ottamatta jauhoja ja rouheita), esikypsennetty tai 
muulla tavalla valmistettu, muualle kuulumattomat 

1904 10 – viljasta tai viljatuotteista paisuttamalla tai paahtamalla 
tehdyt elintarvikevalmisteet 

1904 10 10 00 – – maissista tehdyt 10 0 

1904 10 30 00 – – riisistä tehdyt 10 0 

1904 10 90 00 – – muut 10 0 

1904 20 – paahtamattomista viljahiutaleista tai paahtamattomien 
viljahiutaleiden ja paahdettujen viljahiutaleiden tai pai
sutetun viljan sekoituksesta saadut elintarvikevalmisteet 

1904 20 10 00 – – myslin kaltaiset valmisteet, jotka perustuvat paahta
mattomiin viljahiutaleisiin 

10 0 

– – muut 

1904 20 91 00 – – – maissista tehdyt 10 0 

1904 20 95 00 – – – riisistä tehdyt 10 0 

1904 20 99 00 – – – muut 10 0 

1904 30 00 00 – bulgurvehnä 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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1904 90 – muut 

1904 90 10 00 – – riisi 10 0 

1904 90 80 00 – – muut 10 0 

1905 Ruokaleipä, kakut ja leivokset, keksit ja pikkuleivät (bis
cuits) sekä muut leipomatuotteet, myös jos niissä on kaa
kaota; ehtoollisleipä, tyhjät oblaattikapselit, jollaiset so
veltuvat farmaseuttiseen käyttöön, sinettiöylätit, riisipa
peri ja niiden kaltaiset tuotteet 

1905 10 00 00 – näkkileipä 10 0 

1905 20 – maustekakut 

1905 20 10 00 – – joissa on vähemmän kuin 30 painoprosenttia sakka
roosia (mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina il
maistuna) 

10 0 

1905 20 30 00 – – joissa on vähintään 30 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 50 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lu
kien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

10 0 

1905 20 90 00 – – joissa on vähintään 50 painoprosenttia sakkaroosia 
(mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

10 0 

– makeat keksit ja pikkuleivät (sweet biscuits); vohvelit ja 
vohvelikeksit 

1905 31 – – makeat keksit ja pikkuleivät (sweet biscuits) 

– – – kokonaan tai osittain suklaalla tai muilla kaakaota 
sisältävillä valmisteilla päällystetyt tai peitetyt 

1905 31 11 00 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 85 g 

10 0 

1905 31 19 00 – – – – muut 10 0 

– – – muut 

1905 31 30 00 – – – – joissa on maitorasvaa vähintään 8 painoprosenttia 10 0 

– – – – muut 

1905 31 91 00 – – – – – täytekeksit 10 0 

1905 31 99 00 – – – – – muut 10 0 

1905 32 – – vohvelit ja vohvelikeksit 

1905 32 05 00 – – – joissa on vettä enemmän kuin 10 painoprosenttia 10 0 

– – – muut 

– – – – kokonaan tai osittain suklaalla tai muilla kaakaota 
sisältävillä valmisteilla päällystetyt tai peitetyt 

1905 32 11 00 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
enintään 85 g 

10 0 

1905 32 19 00 – – – – – muut 10 0 

– – – – muut 
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1905 32 91 00 – – – – – suolatut, myös täytetyt 10 0 

1905 32 99 00 – – – – – muut 10 0 

1905 40 – korput, paahdettu leipä ja niiden kaltaiset paahdetut 
tuotteet 

1905 40 10 00 – – korput 12 0 

1905 40 90 00 – – muut 12 0 

1905 90 – muut 

1905 90 10 00 – – happamaton leipä (matzos) 10 0 

1905 90 20 00 – – ehtoollisleipä, tyhjät oblaattikapselit, jollaiset soveltu
vat farmaseuttiseen käyttöön, sinettiöylätit, riisipaperi 
ja niiden kaltaiset tuotteet 

10 0 

– – muut 

1905 90 30 00 – – – ruokaleipä, jossa ei ole lisättyä hunajaa, munaa, 
juustoa tai hedelmää ja jossa on sokeria enintään 
5 prosenttia ja/tai rasvaa enintään 5 prosenttia kuiva
painosta 

10 0 

1905 90 45 00 – – – keksit ja pikkuleivät (biscuits) 10 0 

1905 90 55 00 – – – puristetut tai paisutetut tuotteet, maustetut tai suola
tut 

10 0 

– – – muut 

1905 90 60 00 – – – – lisättyä makeutusainetta sisältävät 10 0 

1905 90 90 00 – – – – muut 10 0 

20 20 RYHMÄ - KASVIKSISTA, HEDELMISTÄ, PÄHKI
NÖISTÄ TAI MUISTA KASVINOSISTA VALMISTE
TUT TUOTTEET 

2001 Etikan tai etikkahapon avulla valmistetut tai säilötyt kas
vikset, hedelmät, pähkinät ja muut syötävät kasvinosat 

2001 10 00 00 – kurkut 10 3 

2001 90 – muut 

2001 90 10 00 – – mango-chutney 17 3 

2001 90 20 00 – – Capsicum-sukuiset hedelmät, muut kuin makeat ja 
miedot paprikat 

17 3 

2001 90 30 00 – – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 17 3 

2001 90 40 00 – – jamssit, bataatit ja niiden kaltaiset syötävät kasvinosat, 
joissa on vähintään 5 painoprosenttia tärkkelystä 

17 0 

2001 90 50 00 – – sienet 17 3 

2001 90 60 00 – – palmunsydämet 17 3 

2001 90 65 00 – – oliivit 17 3 

2001 90 70 00 – – makeat ja miedot paprikat 17 3 
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2001 90 91 00 – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 17 3 

2001 90 93 00 – – kepasipulit 17 3 

2001 90 99 00 – – muut 17 3 

2002 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmis
tetut tai säilötyt tomaatit 

2002 10 – kokonaiset tai paloitellut tomaatit 

2002 10 10 00 – – kuoritut 8 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2002 10 90 00 – – muut 8 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2002 90 – muut 

– – kuiva-ainepitoisuus pienempi kuin 12 painoprosenttia 

2002 90 11 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

12 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2002 90 19 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – kuiva-ainepitoisuus vähintään 12 painoprosenttia, 
mutta enintään 30 painoprosenttia 

2002 90 31 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

12 3 

2002 90 39 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12 3 

– – kuiva-ainepitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 

2002 90 91 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

12 3 

2002 90 99 00 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2003 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmis
tetut tai säilötyt sienet ja multasienet (tryffelit) 

2003 10 – Agaricus-sukuiset sienet 

2003 10 20 00 – – väliaikaisesti säilötyt, täysin kypsennetyt 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2003 10 30 00 – – muut 10 3 

2003 20 00 00 – multasienet (tryffelit) 10 3 

2003 90 00 00 – muut 10 3 

2004 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmis
tetut tai säilötyt muut kasvikset, jäädytetyt, muut kuin 
nimikkeen 2006 tuotteet 
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2004 10 – perunat 

2004 10 10 – – kypsennetyt, mutta muuten valmistamattomat 

2004 10 10 10 – – – pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg, ei tar
koitettu vähittäismyyntiin 

5 0 

2004 10 10 90 – – – muut 15 3 

– – muut 

2004 10 91 00 – – – hienoina tai karkeina jauhoina taikka hiutaleina 10 0 

2004 10 99 – – – muut 

2004 10 99 10 – – – – pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg, ei tar
koitettu vähittäismyyntiin 

5 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2004 10 99 90 – – – – muut 15 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2004 90 – muut kasvikset sekä kasvissekoitukset 

2004 90 10 00 – – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 15 3 

2004 90 30 00 – – hapankaali, kaprikset ja oliivit 15 3 

2004 90 50 00 – – herneet (Pisum sativum) ja vihreät pavut 15 3 

– – muut, myös sekoitukset 

2004 90 91 00 – – – kepasipulit, kypsennetyt, mutta muuten valmistamat
tomat 

15 3 

2004 90 98 00 – – – muut 15 3 

2005 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmis
tetut tai säilötyt muut kasvikset, jäädyttämättömät, muut 
kuin nimikkeen 2006 tuotteet 

2005 10 00 00 – homogenoidut kasvikset 15 3 

2005 20 – perunat 

2005 20 10 00 – – hienoina tai karkeina jauhoina taikka hiutaleina 12 0 

– – muut 

2005 20 20 00 – – – ohuina viipaleina, rasvassa kiehautetut, myös suola
tut tai maustetut, ilmanpitävissä pakkauksissa, siinä 
tilassa välittömään kulutukseen soveltuvat 

12 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2005 20 80 00 – – – muut 12 3 

2005 40 00 00 – herneet (Pisum sativum) 12 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 
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2005 51 00 00 – – silvityt pavut 15 3 

2005 59 00 00 – – muut 15 3 

2005 60 00 00 – parsa 15 3 

2005 70 – oliivit 

2005 70 10 00 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 5 kg 

10 7 

2005 70 90 00 – – muut 10 3 

2005 80 00 00 – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 10 7 

– muut kasvikset sekä kasvissekoitukset 

2005 91 00 00 – – bambunidut 10 3 

2005 99 – – muut 

2005 99 10 00 – – – Capsicum-sukuiset hedelmät, muut kuin makeat ja 
miedot paprikat 

7 3 

2005 99 20 00 – – – kaprikset 10 3 

2005 99 30 00 – – – latva-artisokat 7 3 

2005 99 40 00 – – – porkkanat 10 3 

2005 99 50 00 – – – kasvissekoitukset 7 3 

2005 99 60 00 – – – hapankaali 10 3 

2005 99 90 00 – – – muut 10 3 

2006 00 Sokerilla säilötyt (valellut, lasitetut tai kandeeratut) kas
vikset, hedelmät, pähkinät, hedelmänkuoret ja muut kas
vinosat 

2006 00 10 00 – inkivääri 20 5 

– muut 

– – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2006 00 31 00 – – – kirsikat 20 5 

2006 00 35 00 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 20 5 

2006 00 38 00 – – – muut 20 5 

– – muut 

2006 00 91 00 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 20 5 

2006 00 99 00 – – – muut 20 5 
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2007 Keittämällä valmistetut hillot, hedelmähyytelöt, marme
laatit, hedelmä- ja pähkinäsoseet sekä hedelmä- ja pähki
näpastat, myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältävät 

2007 10 – homogenoidut valmisteet 

2007 10 10 00 – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 10 3 

– – muut 

2007 10 91 00 – – – trooppisista hedelmistä valmistetut 10 3 

2007 10 99 00 – – – muut 10 3 

– muut 

2007 91 – – sitrushedelmistä valmistetut 

2007 91 10 00 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 15 3 

2007 91 30 00 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia, 
mutta enintään 30 painoprosenttia 

15 3 

2007 91 90 00 – – – muut 15 3 

2007 99 – – muut 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 

2007 99 10 00 – – – – luumusose ja -pasta, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 100 kg, teolli
seen valmistukseen tarkoitetut 

10 3 

2007 99 20 00 – – – – kastanjasose ja -pasta 10 3 

– – – – muut 

2007 99 31 00 – – – – – kirsikoista valmistetut 10 3 

2007 99 33 00 – – – – – mansikoista valmistetut 10 3 

2007 99 35 00 – – – – – vadelmista valmistetut 10 3 

2007 99 39 00 – – – – – muut 10 3 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia, 
mutta enintään 30 painoprosenttia 

2007 99 55 00 – – – – omenasose ja -hilloke 10 3 

2007 99 57 – – – – muut 

2007 99 57 10 – – – – – banaanisose, rambutan, trooppiset hedelmät ja 
trooppiset pähkinät, lisättyä sokeria tai muuta ma
keutusainetta sisältämättömät, jäädytetyt tai asep
tisesti säilötyt, pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 190 kg 

10 3 

2007 99 57 90 – – – – – muut 10 3 

– – – muut 
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2007 99 91 00 – – – – omenasose ja -hilloke 10 3 

2007 99 93 00 – – – – trooppisista hedelmistä ja trooppisista pähkinöistä 
valmistetut 

2 0 

2007 99 98 – – – – muut 

2007 99 98 10 – – – – – banaanisose, lisättyä sokeria tai muuta makeutus
ainetta sisältämättömät, jäädytetyt tai aseptisesti 
säilötyt, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg 

10 0 

2007 99 98 90 – – – – – muut 10 3 

2008 Muulla tavalla valmistetut tai säilötyt hedelmät, pähkinät 
ja muut syötävät kasvinosat, myös lisättyä sokeria, muuta 
makeutusainetta tai alkoholia sisältävät, muualle kuu
lumattomat 

– pähkinät, maapähkinät ja muut siemenet, myös näiden 
sekoitukset 

2008 11 – – maapähkinät 

2008 11 10 00 – – – maapähkinävoi 10 3 

– – – muut, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 

– – – – suurempi kuin 1 kg 

2008 11 92 00 – – – – – paahdetut 0 0 

2008 11 94 00 – – – – – muut 10 3 

– – – – enintään 1 kg 

2008 11 96 00 – – – – – paahdetut 10 3 

2008 11 98 00 – – – – – muut 10 3 

2008 19 – – muut, myös sekoitukset 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

2008 19 11 00 – – – – trooppiset pähkinät; sekoitukset, jotka sisältävät vä
hintään 50 painoprosenttia trooppisia pähkinöitä ja 
trooppisia hedelmiä 

10 3 

– – – – muut 

2008 19 13 00 – – – – – paahdetut mantelit ja pistaasipähkinät 0 0 

2008 19 19 00 – – – – – muut 0 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

2008 19 91 00 – – – – trooppiset pähkinät; sekoitukset, jotka sisältävät vä
hintään 50 painoprosenttia trooppisia pähkinöitä ja 
trooppisia hedelmiä 

10 3 

– – – – muut 

– – – – – paahdetut pähkinät 
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2008 19 93 00 – – – – – – mantelit ja pistaasipähkinät 10 3 

2008 19 95 00 – – – – – – muut 10 3 

2008 19 99 00 – – – – – muut 10 3 

2008 20 – ananakset 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

2008 20 11 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 17 painoprosenttia 10 3 

2008 20 19 00 – – – – muut 10 3 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

2008 20 31 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 19 painoprosenttia 10 3 

2008 20 39 00 – – – – muut 10 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 20 51 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 17 painoprosenttia 10 3 

2008 20 59 00 – – – – muut 10 3 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 20 71 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 19 painoprosenttia 10 3 

2008 20 79 00 – – – – muut 10 3 

2008 20 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 

2008 20 90 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vä
hintään 4,5 kg 

2 0 

2008 20 90 90 – – – – muut 10 3 

2008 30 – sitrushedelmät 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

2008 30 11 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 15 3 

2008 30 19 00 – – – – muut 15 3 

– – – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 367 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2008 30 31 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 15 3 

2008 30 39 00 – – – – muut 15 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 30 51 00 – – – – greipit ja pomelot lohkoina 15 3 

2008 30 55 00 – – – – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klemen
tiinit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedel
mähybridit 

15 3 

2008 30 59 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 30 71 00 – – – – greipit ja pomelot lohkoina 15 3 

2008 30 75 00 – – – – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klemen
tiinit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedel
mähybridit 

15 3 

2008 30 79 00 – – – – muut 15 3 

2008 30 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 

2008 30 90 10 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino vä
hintään 4,5 kg 

2 0 

2008 30 90 90 – – – – muut 15 3 

2008 40 – päärynät 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2008 40 11 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 40 19 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – muut 

2008 40 21 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 40 29 00 – – – – – muut 15 3 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

2008 40 31 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 
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2008 40 39 00 – – – – muut 15 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 40 51 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 15 3 

2008 40 59 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 40 71 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 

2008 40 79 00 – – – – muut 15 3 

2008 40 90 00 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 15 3 

2008 50 – aprikoosit 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2008 50 11 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 50 19 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – muut 

2008 50 31 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 50 39 00 – – – – – muut 15 3 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

2008 50 51 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 

2008 50 59 00 – – – – muut 15 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 50 61 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 15 3 

2008 50 69 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 
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2008 50 71 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 

2008 50 79 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino 

2008 50 92 00 – – – – vähintään 5 kg 15 3 

2008 50 94 00 – – – – vähintään 4,5 kg, mutta pienempi kuin 5 kg 15 3 

2008 50 99 00 – – – – pienempi kuin 4,5 kg 15 3 

2008 60 – kirsikat 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

2008 60 11 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 10 3 

2008 60 19 00 – – – – muut 10 3 

– – – muut 

2008 60 31 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 10 3 

2008 60 39 00 – – – – muut 0 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino 

2008 60 50 00 – – – – suurempi kuin 1 kg 10 3 

2008 60 60 00 – – – – enintään 1 kg 10 3 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino 

2008 60 70 00 – – – – vähintään 4,5 kg 10 3 

2008 60 90 00 – – – – pienempi kuin 4,5 kg 10 3 

2008 70 – persikat, myös nektariinit 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2008 70 11 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 70 19 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – muut 
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2008 70 31 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 70 39 00 – – – – – muut 15 3 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

2008 70 51 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 

2008 70 59 00 – – – – muut 15 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 70 61 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 15 3 

2008 70 69 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 70 71 00 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 15 3 

2008 70 79 00 – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino 

2008 70 92 00 – – – – vähintään 5 kg 15 3 

2008 70 98 00 – – – – pienempi kuin 5 kg 15 3 

2008 80 – mansikat 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

2008 80 11 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 10 3 

2008 80 19 00 – – – – muut 10 3 

– – – muut 

2008 80 31 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 10 3 

2008 80 39 00 – – – – muut 10 3 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

2008 80 50 00 – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

10 3 
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2008 80 70 00 – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

10 3 

2008 80 90 00 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 10 3 

– muut, myös muut sekoitukset kuin alanimikkeeseen 
2008 19 kuuluvat 

2008 91 00 00 – – palmunsydämet 5 0 

2008 92 – – sekoitukset 

– – – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

– – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

2008 92 12 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 14 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – – muut 

2008 92 16 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 18 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – muut 

– – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

2008 92 32 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 34 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – – muut 

2008 92 36 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 38 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät 

– – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 
suurempi kuin 1 kg 

2008 92 51 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 
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2008 92 59 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – – muut 

– – – – – – hedelmäsekoitukset, joissa yksittäisen hedelmä
lajin osuus on enintään 50 prosenttia hedelmien 
kokonaispainosta 

2008 92 72 00 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös se
koitukset, jotka sisältävät vähintään 50 pai
noprosenttia trooppisia pähkinöitä ja trooppi
sia hedelmiä) 

15 3 

2008 92 74 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – – – – muut 

2008 92 76 00 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös se
koitukset, jotka sisältävät vähintään 50 pai
noprosenttia trooppisia pähkinöitä ja trooppi
sia hedelmiä) 

15 3 

2008 92 78 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä 
olevan pakkauksen nettopaino 

– – – – – vähintään 5 kg 

2008 92 92 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

2008 92 92 10 – – – – – – – sose, tiivistetty sose, jäädytetty tai aseptisesti 
säilötty, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg, mehujen, nektarien ja juomien valmis
tukseen 

2 0 

2008 92 92 90 – – – – – – – muut 15 3 

2008 92 93 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – – vähintään 4,5 kg, mutta pienempi kuin 5 kg 

2008 92 94 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 96 00 – – – – – – muut 15 3 

– – – – – pienempi kuin 4,5 kg 

2008 92 97 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

15 3 

2008 92 98 00 – – – – – – muut 15 3 

2008 99 – – muut 

– – – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – – inkivääri 
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2008 99 11 00 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

15 3 

2008 99 19 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – viinirypäleet 

2008 99 21 00 – – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 15 3 

2008 99 23 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – muut 

– – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

– – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

2008 99 24 00 – – – – – – – passiohedelmät ja guavat 15 3 

2008 99 28 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – – – – muut 

2008 99 31 00 – – – – – – – passiohedelmät ja guavat 15 3 

2008 99 34 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – – – muut 

– – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % 
mas 

2008 99 36 00 – – – – – – – trooppiset hedelmät 15 3 

2008 99 37 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – – – – muut 

2008 99 38 00 – – – – – – – trooppiset hedelmät 15 3 

2008 99 40 00 – – – – – – – muut 15 3 

– – – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 99 41 00 – – – – – inkivääri 15 3 

2008 99 43 00 – – – – – viinirypäleet 15 3 

2008 99 45 00 – – – – – luumut 15 3 

2008 99 46 00 – – – – – passiohedelmät, guavat ja tamarindit 15 3 

2008 99 47 00 – – – – – mangot, mangostanit, papaijat, cashew-omenat, 
litsit, jakkipuun hedelmät, sapotillat, karambolat 
ja pitahaijat 

15 3 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 374 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2008 99 49 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 99 51 00 – – – – – inkivääri 15 3 

2008 99 61 00 – – – – – passiohedelmät ja guavat 15 3 

2008 99 62 00 – – – – – mangot, mangostanit, papaijat, tamarindit, cas
hew-omenat, litsit, jakkipuun hedelmät, sapotillat, 
karambolat ja pitahaijat 

15 3 

2008 99 67 00 – – – – – muut 15 3 

– – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 

– – – – – luumut, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen netto
paino 

2008 99 72 00 – – – – – – vähintään 5 kg 15 3 

2008 99 78 00 – – – – – – pienempi kuin 5 kg 15 3 

2008 99 85 00 – – – – – maissi, muu kuin sokerimaissi (Zea mays var. 
saccharata) 

15 0 

2008 99 91 00 – – – – – jamssit, bataatit ja niiden kaltaiset syötävät kas
vinosat, joissa on tärkkelystä vähintään 5 painop
rosenttia 

15 0 

2008 99 99 – – – – – muut 

2008 99 99 10 – – – – – – banaani-, kiivi-, kaktus-, acerolakirsikka- tai 
rambutansose, tai muista trooppisista hedelmistä 
ja trooppisista pähkinöistä valmistettu sose, tii
vistetty, jäädytetty tai aseptisesti säilötty, pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 190 kg, me
hujen, nektarien ja juomien valmistukseen 

2 0 

2008 99 99 20 – – – – – – sose, jäädytetty tai aseptisesti säilötty, pakkauk
sen nettopaino suurempi kuin 190 kg, mehujen, 
nektarien ja juomien valmistukseen 

2 0 

2008 99 99 90 – – – – – – muut 15 3 

2009 Käymättömät ja lisättyä alkoholia sisältämättömät hedel
mämehut (myös rypäleen puristemehu "grape must") ja 
kasvismehut, myös lisättyä sokeria tai muuta makeutus
ainetta sisältävät 

– appelsiinimehu 

2009 11 – – jäädytetty 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 11 11 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 2 0 
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2009 11 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo enintään 67 

2009 11 91 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä soke
ria enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

2 0 

2009 11 99 – – – – muu 

2009 11 99 10 – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 11 99 20 – – – – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria 
sisältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/ 
100 kg netto 

2 0 

2009 11 99 90 – – – – – muut 2 0 

2009 12 00 – – jäädyttämätön, Brix-arvo enintään 20 

2009 12 00 10 – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria sisäl
tämätön, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2 0 

2009 12 00 90 – – – muut 2 0 

2009 19 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 19 11 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 5 0 

2009 19 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 19 91 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä soke
ria enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

5 0 

2009 19 98 – – – – muu 

2009 19 98 10 – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 19 98 90 – – – – – muu 5 0 

– greippi- tai pomelomehu 

2009 21 00 – – Brix-arvo enintään 20 

2009 21 00 10 – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria sisäl
tämätön, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2 0 

2009 21 00 90 – – – muut 5 0 
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2009 29 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 29 11 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 5 0 

2009 29 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 29 91 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä soke
ria enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

5 0 

2009 29 99 – – – – muu 

2009 29 99 10 – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 29 99 90 – – – – – muu 5 0 

– muun sitrushedelmän mehu 

2009 31 – – Brix-arvo enintään 20 

– – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2009 31 11 00 – – – – lisättyä sokeria sisältävä 5 0 

2009 31 19 – – – – muu 

2009 31 19 10 – – – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria si
sältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2 0 

2009 31 19 90 – – – – – muu 5 0 

– – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – sitruunamehu 

2009 31 51 00 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 5 0 

2009 31 59 00 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 5 0 

– – – – muut sitrushedelmämehut 

2009 31 91 00 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 5 0 

2009 31 99 00 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 5 0 

2009 39 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 39 11 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 5 0 
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2009 39 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2009 39 31 00 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 5 0 

2009 39 39 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 39 39 10 – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 39 39 90 – – – – – – muu 5 0 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitruunamehu 

2009 39 51 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

5 0 

2009 39 55 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

5 0 

2009 39 59 00 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 5 0 

– – – – – muut sitrushedelmämehut 

2009 39 91 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

5 0 

2009 39 95 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

5 0 

2009 39 99 00 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 5 0 

– ananasmehu 

2009 41 – – Brix-arvo enintään 20 

2009 41 10 00 – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

10 3 

– – – muu 

2009 41 91 00 – – – – lisättyä sokeria sisältävä 10 3 

2009 41 99 – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 41 99 10 – – – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria si
sältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2 0 

2009 41 99 90 – – – – – muut 10 3 

2009 49 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 
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2009 49 11 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 49 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 49 30 00 – – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

10 3 

– – – – muu 

2009 49 91 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

10 3 

2009 49 93 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

10 3 

2009 49 99 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 49 99 10 – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 49 99 90 – – – – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2009 50 – tomaattimehu 

2009 50 10 00 – – jossa on lisättyä sokeria 10 3 

2009 50 90 00 – – muu 10 3 

– viinirypälemehu (mukaan lukien rypäleen puristemehu 
"grape must") 

2009 61 – – Brix-arvo enintään 30 

2009 61 10 00 – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 61 90 00 – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 69 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 69 11 00 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 69 19 00 – – – – muu 2 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 30 mutta enintään 67 

– – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto 

2009 69 51 00 – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 69 59 00 – – – – – muu 10 3 

– – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 
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2009 69 71 00 – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 69 79 00 – – – – – – muu 10 3 

2009 69 90 00 – – – – – muu 10 3 

– omenamehu 

2009 71 – – Brix-arvo enintään 20 

2009 71 10 00 – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

10 3 

– – – muu 

2009 71 91 00 – – – – lisättyä sokeria sisältävä 10 3 

2009 71 99 00 – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 10 3 

2009 79 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 79 11 00 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 79 19 00 – – – – muu 10 3 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 79 30 00 – – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

10 3 

– – – – muu 

2009 79 91 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

10 3 

2009 79 93 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

10 3 

2009 79 99 00 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 10 3 

2009 80 – muun hedelmän tai kasviksen mehu 

– – Brix-arvo suurempi kuin 67 

– – – päärynämehu 

2009 80 11 00 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 80 19 00 – – – – muu 10 3 

– – – muu 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

2009 80 34 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 
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2009 80 34 10 – – – – – – passiohedelmämehu 2 0 

2009 80 34 20 – – – – – – guavamehu 0 0 

2009 80 34 90 – – – – – – muu 8 2 

2009 80 35 00 – – – – – muu 2 0 

– – – – muu 

2009 80 36 00 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 8 2 

2009 80 38 00 – – – – – muu 2 0 

– – Brix-arvo enintään 67 

– – – päärynämehu 

2009 80 50 00 – – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

10 3 

– – – – muu 

2009 80 61 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

10 3 

2009 80 63 00 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

10 3 

2009 80 69 00 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 10 3 

– – – muu 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

2009 80 71 00 – – – – – kirsikkamehu 10 3 

2009 80 73 00 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10 3 

2009 80 79 00 – – – – – muu 10 3 

– – – – muu 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

2009 80 85 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 

2009 80 85 10 – – – – – – – passiohedelmä- ja guavamehu 8 0 

2009 80 85 90 – – – – – – – muu 10 3 

2009 80 86 00 – – – – – – muu 10 3 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 
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2009 80 88 00 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10 3 

2009 80 89 00 – – – – – – muu 10 3 

– – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 80 95 – – – – – – pensaskarpalomehu (Vaccinium macrocarpon 
-lajin hedelmistä valmistettu mehu) 

2009 80 95 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 80 95 90 – – – – – – – muu 10 3 

2009 80 96 00 – – – – – – kirsikkamehu 10 3 

2009 80 97 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 

2009 80 97 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 80 97 20 – – – – – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria 
sisältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 190 kg, arvo suurempi kuin 30 EUR/ 
100 kg netto 

2 0 

2009 80 97 90 – – – – – – – muu 10 3 

2009 80 99 – – – – – – muu 

2009 80 99 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 80 99 20 – – – – – – – luonnollinen banaanimehu (laimentamaton), 
lisättyä sokeria sisältämätön, pakkauksen net
topaino suurempi kuin 190 kg, arvo suurempi 
kuin 30 EUR/100 kg netto 

2 0 

2009 80 99 90 – – – – – – – muu 10 3 

2009 90 – sekamehu 

– – Brix-arvo suurempi kuin 67 

– – – omena- ja päärynämehusta valmistettu 

2009 90 11 00 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 90 19 00 – – – – muu 10 3 

– – – muu 

2009 90 21 00 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 10 3 

2009 90 29 00 – – – – muu 2 0 

– – Brix-arvo enintään 67 

– – – omena- ja päärynämehusta valmistettu 
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2009 90 31 00 – – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto, lisättyä soke
ria enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

10 3 

2009 90 39 00 – – – – muu 10 3 

– – – muu 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitrushedelmä- ja ananasmehusta valmistettu 

2009 90 41 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria 10 3 

2009 90 49 – – – – – – muu 

2009 90 49 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 90 49 20 – – – – – – – luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria 
sisältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 190 kg 

2 0 

2009 90 49 90 – – – – – – muu 10 3 

– – – – – muu 

2009 90 51 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria 10 3 

2009 90 59 – – – – – – muu 

2009 90 59 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 90 59 20 – – – – – – – trooppisten hedelmien mehusta valmistettu, 
luonnollinen (laimentamaton), lisättyä sokeria 
sisältämätön, pakkauksen nettopaino suurempi 
kuin 190 kg 

2 0 

2009 90 59 30 – – – – – – – sitrushedelmämehusta valmistettu, luonnolli
nen (laimentamaton), lisättyä sokeria sisältä
mätön, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
190 kg 

2 0 

2009 90 59 90 – – – – – – – muu 10 3 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitrushedelmä- ja ananasmehusta valmistettu 

2009 90 71 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

10 3 

2009 90 73 00 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

10 3 

2009 90 79 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 90 79 10 – – – – – – – tiivistetty 2 0 
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2009 90 79 90 – – – – – – – muu 10 3 

– – – – – muu 

– – – – – – joissa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

2009 90 92 00 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10 3 

2009 90 94 00 – – – – – – – muu 10 3 

– – – – – – joissa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

2009 90 95 00 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10 3 

2009 90 96 00 – – – – – – – muu 10 3 

– – – – – – joissa ei ole lisättyä sokeria 

2009 90 97 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 

2009 90 97 10 – – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 90 97 90 – – – – – – – – muu 10 3 

2009 90 98 – – – – – – – muu 

2009 90 98 10 – – – – – – – – tiivistetty 2 0 

2009 90 98 90 – – – – – – – – muu 10 3 

21 21 RYHMÄ - ERINÄISET ELINTARVIKEVALMIS
TEET 

2101 Kahvi-, tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä 
näihin tuotteisiin tai kahviin, teehen tai mateen perustuvat 
valmisteet; paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kah
vinkorvikkeet sekä niiden uutteet, esanssit ja tiivisteet 

– kahviuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin uuttei
siin, esansseihin tai tiivisteisiin tai kahviin perustuvat 
valmisteet 

2101 11 – – uutteet, esanssit ja tiivisteet 

2101 11 11 – – – kahviin perustuvan kuiva-aineen pitoisuus vähintään 
95 painoprosenttia 

2101 11 11 10 – – – – pikakahvi, pakkauksen nettopaino suurempi kuin 
10 kg 

5 3 

2101 11 11 90 – – – – muut 10 3 

2101 11 19 00 – – – muut 10 3 

2101 12 – – uutteisiin, esansseihin tai tiivisteisiin perustuvat val
misteet tai kahviin perustuvat valmisteet 
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2101 12 92 00 – – – kahviuutteisiin, -esansseihin tai -tiivisteisiin perustu
vat valmisteet 

10 3 

2101 12 98 00 – – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2101 20 – tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin 
uutteisiin, esansseihin ja tiivisteisiin taikka teehen tai 
mateen perustuvat valmisteet 

2101 20 20 00 – – uutteet, esanssit ja tiivisteet 10 3 

– – valmisteet 

2101 20 92 00 – – – tee tai mateuutteisiin, -esansseihin tai -tiivisteisiin 
perustuvat valmisteet 

10 3 

2101 20 98 00 – – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2101 30 – paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvik
keet sekä niiden uutteet, esanssit ja tiivisteet 

– – paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvik
keet 

2101 30 11 00 – – – paahdettu juurisikuri 10 3 

2101 30 19 00 – – – muut 10 0 

– – uutteet, esanssit ja tiivisteet 

2101 30 91 00 – – – paahdetusta juurisikurista saadut 10 3 

2101 30 99 00 – – – muut 10 0 

2102 Hiiva (elävä eli aktiivinen tai kuollut eli inaktiivinen); 
muut kuolleet yksisoluiset mikro-organismit (ei kuiten
kaan nimikkeen 3002 rokotteet); valmistetut leivinjauheet 

2102 10 – elävä eli aktiivinen hiiva 

2102 10 10 00 – – valikoitu kantahiiva (hiivaviljelmät) 15 5 

– – leivontahiiva 

2102 10 31 00 – – – kuivattu 20 5 

2102 10 39 00 – – – muu 20 5 

2102 10 90 00 – – muu 15 5 

2102 20 – kuollut eli inaktiivinen hiiva; muut kuolleet yksisoluiset 
mikro-organismit 

– – kuollut eli inaktiivinen hiiva 
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2102 20 11 00 – – – tabletteina, kuutioina tai niiden kaltaisessa muodossa 
taikka nettopainoltaan enintään 1 kg:n tuotetta lä
hinnä olevissa pakkauksissa 

10 3 

2102 20 19 00 – – – muu 10 3 

2102 20 90 00 – – muut 10 3 

2102 30 00 00 – valmistetut leivinjauheet 10 3 

2103 Kastikkeet ja valmisteet niitä varten; maustamisvalmis
teita olevat sekoitukset; sinappijauho ja valmistettu sinap
pi 

2103 10 00 00 – soijakastike 15 3 

2103 20 00 00 – tomaattiketsuppi ja muut tomaattikastikkeet 15 3 

2103 30 – sinappijauho ja valmistettu sinappi 

2103 30 10 00 – – sinappijauho 15 3 

2103 30 90 00 – – valmistettu sinappi 12 3 

2103 90 – muut 

2103 90 10 00 – – nestemäinen mango-chutney 10 3 

2103 90 30 00 – – aromaattiset katkerot, alkoholipitoisuus 44,2-49,2 tila
vuusprosenttia, katkeroa, mausteita ja erilaisia aineksia 
1,5-6 painoprosenttia sekä sokeria 4-10 painoprosent
tia sisältävät, enintään 0,5 litraa vetävissä astioissa 

10 3 

2103 90 90 00 – – muut 10 7 

2104 Keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten; homogenoi
dut sekoitetut elintarvikevalmisteet 

2104 10 – keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten 

2104 10 10 00 – – kuivatut 10 7 

2104 10 90 00 – – muut 10 3 

2104 20 00 00 – homogenoidut sekoitetut elintarvikevalmisteet 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2105 00 Jäätelö, mehujää ja niiden kaltaiset jäädytetyt valmisteet, 
myös kaakaota sisältävät 

2105 00 10 – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa tai joissa sitä on vä
hemmän kuin 3 painoprosenttia 

2105 00 10 10 – – alanimikkeen 2106 90 98 60 sekoituksista valmistettu 
hedelmäjäätelö 

5 0 

2105 00 10 90 – – muu 10 0 

– joissa on maitorasvaa 
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2105 00 91 00 – – vähintään 3 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 7 
painoprosenttia 

10 0 

2105 00 99 00 – – vähintään 7 painoprosenttia 10 0 

2106 Muualle kuulumattomat elintarvikevalmisteet 

2106 10 – proteiinitiivisteet ja teksturoidut proteiiniaineet 

2106 10 20 00 – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, isog
lukoosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka joissa on 
vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vä
hemmän kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia tai isog
lukoosia, vähemmän kuin 5 painoprosenttia glukoosia 
tai tärkkelystä 

4 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2106 10 80 00 – – muut 4 0 

2106 90 – muut 

2106 90 20 00 – – alkoholipitoiset valmisteet (seokset), jollaisia käyte
tään juomien valmistukseen, muut kuin hyvänhajuisiin 
aineisiin perustuvat 

10 0 

– – lisättyä maku- tai väriainetta sisältävät sokerisiirapit 

2106 90 30 00 – – – isoglukoosisiirappi 5 0 

– – – muut 

2106 90 51 00 – – – – laktoosisiirappi 5 0 

2106 90 55 00 – – – – glukoosi- ja maltodekstriinisiirappi 5 0 

2106 90 59 00 – – – – muut 10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– – muut 

2106 90 92 00 – – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, isog
lukoosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka joissa on 
vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vä
hemmän kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia tai isog
lukoosia, vähemmän kuin 5 painoprosenttia glukoo
sia tai tärkkelystä 

8 7 

2106 90 98 – – – muut 

2106 90 98 60 – – – – sekoitukset hedelmäjäätelön valmistukseen, sisältä
vät tiivistettyä hedelmämehua tai alkoholittomia 
juomia, joiden sokeripitoisuus on enintään 30 pai
noprosenttia, maitorasvoja sisältämättömät 

5 0 

2106 90 98 90 – – – – muut 0 0 

22 22 RYHMÄ - JUOMAT, ETYYLIALKOHOLI (ETA
NOLI) JA ETIKKA 

2201 Vesi, myös luonnon tai keinotekoinen kivennäisvesi ja 
hiilihapotettu vesi, lisättyä sokeria tai muuta makeutus
ainetta sisältämätön ja maustamaton; jää ja lumi 

2201 10 – kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi 

– – luonnon kivennäisvesi 
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2201 10 11 00 – – – hiilihapoton 10 0 

2201 10 19 00 – – – muu 10 0 

2201 10 90 00 – – muu 10 0 

2201 90 00 00 – muu 10 0 

2202 Vesi, myös kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi, lisättyä 
sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävä tai maustettu, 
ja muut alkoholittomat juomat, ei kuitenkaan nimikkeen 
2009 hedelmä- ja kasvismehut 

2202 10 00 00 – vesi, myös kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi, lisättyä 
sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävä tai maustettu 

5 0 

2202 90 – muut 

2202 90 10 00 – – nimikkeiden 0401-0404 tuotteita tai niistä saatuja ras
voja sisältämättömät 

5 0 

– – muut, jotka sisältävät nimikkeiden 0401-0404 tuot
teista saatuja rasvoja 

2202 90 91 00 – – – vähemmän kuin 0,2 painoprosenttia 5 0 

2202 90 95 00 – – – vähintään 0,2 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 
2 painoprosenttia 

5 0 

2202 90 99 00 – – – vähintään 2 painoprosenttia 5 0 

2203 00 Mallasjuomat 

– enintään 10 litraa vetävissä astioissa 

2203 00 01 00 – – pulloissa 0,05 EUR/litra 0 

2203 00 09 00 – – muut 0,05 EUR/litra 0 

2203 00 10 00 – enemmän kuin 10 litraa vetävissä astioissa 0,05 EUR/litra 0 

2204 Tuoreista rypäleistä valmistettu viini, myös väkevöity vii
ni; rypäleen puristemehu (grape must), muu kuin nimik
keeseen 2009 kuuluva 

2204 10 – kuohuviini 

– – todellinen alkoholipitoisuus vähintään 8,5 tilavuuspro
senttia 

2204 10 11 00 – – – samppanja 1,5 EUR/litra 5 

2204 10 19 00 – – – muu 1,5 EUR/litra 5 

– – muu 
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2204 10 91 00 – – – Asti spumante 1,5 EUR/litra 5 

2204 10 99 00 – – – muu 1,5 EUR/litra 5 

– muu viini; rypäleen puristemehu (grape must), jonka 
käyminen on estetty tai keskeytetty alkoholia lisäämällä 

2204 21 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2204 21 10 00 – – – viinit (muut kuin alanimikkeessä 2204 10 mainitut), 
jotka ovat "pulloissa, jotka on suljettu sienenmuotoi
sella korkilla, joka on tuettu sitein tai kiinnikkein"; 
viini muissa astioissa, joissa hiilidioksidin aikaan
saama ylipaine nesteessä on vähintään 1 baari, mutta 
pienempi kuin 3 baaria 20°C:ssa mitattuna 

0,3 EUR/litra 5 

– – – muut 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 13 tilavuusp
rosenttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 21 11 00 – – – – – – – Alsace 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 12 00 – – – – – – – Bordeaux 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 13 00 – – – – – – – Bourgogne 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 17 00 – – – – – – – Val de Loire 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 18 00 – – – – – – – Mosel-Saar-Ruwer 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 19 00 – – – – – – – Pfalz 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 22 00 – – – – – – – Rheinhessen 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 23 00 – – – – – – – Tokaj 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 24 00 – – – – – – – Lazio 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 26 00 – – – – – – – Toscana 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 27 00 – – – – – – – Trentino, Alto Adige ja Friuli 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 28 00 – – – – – – – Veneto 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 32 00 – – – – – – – Vinho Verde 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 34 00 – – – – – – – Penedés 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 36 00 – – – – – – – Rioja 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 37 00 – – – – – – – Valencia 0,3 EUR/litra 5 
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2204 21 38 00 – – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – – – muut 

2204 21 42 00 – – – – – – – Bordeaux 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 43 00 – – – – – – – Bourgogne 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 44 00 – – – – – – – Beaujolais 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 46 00 – – – – – – – Côtes-du-Rhône 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 47 00 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 48 00 – – – – – – – Val de Loire 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 62 00 – – – – – – – Piemonte 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 66 00 – – – – – – – Toscana 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 67 00 – – – – – – – Trentino ja Alto Adige 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 68 00 – – – – – – – Veneto 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 69 00 – – – – – – – Dão, Bairrada ja Douro 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 71 00 – – – – – – – Navarra 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 74 00 – – – – – – – Penedés 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 76 00 – – – – – – – Rioja 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 77 00 – – – – – – – Valdepeñas 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 78 00 – – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – – muut 

2204 21 79 00 – – – – – – valkoviinit 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 80 00 – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 13 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 15 tilavuusprosent
tia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 21 81 00 – – – – – – – Tokaj 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 82 00 – – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 83 00 – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – – muut 

2204 21 84 00 – – – – – – valkoviinit 0,3 EUR/litra 5 
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2204 21 85 00 – – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 15 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 18 tilavuusprosent
tia 

2204 21 87 00 – – – – – Marsala 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 88 00 – – – – – Samos ja Muscat de Lemnos 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 89 00 – – – – – portviini 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 91 00 – – – – – madeiraviini ja Setubalista peräisin oleva muska
telliviini 

0,3 EUR/litra 5 

2204 21 92 00 – – – – – sherry 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 94 00 – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 22 tilavuusprosent
tia 

2204 21 95 00 – – – – – portviini 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 96 00 – – – – – madeiraviini, sherry ja Setubalista peräisin oleva 
muskatelliviini 

0,3 EUR/litra 5 

2204 21 98 00 – – – – – muut 0,3 EUR/litra 5 

2204 21 99 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 22 tila
vuusprosenttia 

0,3 EUR/litra 5 

2204 29 – – muut 

2204 29 10 00 – – – viinit (muut kuin alanimikkeessä 2204 10 mainitut), 
jotka ovat "pulloissa, jotka on suljettu sienenmuotoi
sella korkilla, joka on tuettu sitein tai kiinnikkein"; 
viini muissa astioissa, joissa hiilidioksidin aikaan
saama ylipaine nesteessä on vähintään 1 baari, mutta 
pienempi kuin 3 baaria 20 °C:ssa mitattuna 

0,4 EUR/litra 5 

– – – muut 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 13 tilavuusp
rosenttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 11 00 – – – – – – – Tokaj 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 12 00 – – – – – – – Bordeaux 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 13 00 – – – – – – – Bourgogne 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 17 00 – – – – – – – Val de Loire 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 18 00 – – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – – – muut 
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2204 29 42 00 – – – – – – – Bordeaux 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 43 00 – – – – – – – Bourgogne 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 44 00 – – – – – – – Beaujolais 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 46 00 – – – – – – – Côtes du Rhône 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 47 00 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 48 00 – – – – – – – Val de Loire 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 58 00 – – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – – muut 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 62 00 – – – – – – – Sicilia 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 64 00 – – – – – – – Veneto 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 65 00 – – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – – – muut 

2204 29 71 00 – – – – – – – Puglia 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 72 00 – – – – – – – Sicilia 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 75 00 – – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 13 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 15 tilavuusprosent
tia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 77 00 – – – – – – – Tokaj 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 78 00 – – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 82 00 – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – – muut 

2204 29 83 00 – – – – – – valkoviinit 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 84 00 – – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 15 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 18 tilavuusprosent
tia 

2204 29 87 00 – – – – – Marsala 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 88 00 – – – – – Samos ja Muscat de Lemnos 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 89 00 – – – – – portviini 0,4 EUR/litra 5 
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2204 29 91 00 – – – – – madeiraviini ja Setubalista peräisin oleva muska
telliviini 

0,4 EUR/litra 5 

2204 29 92 00 – – – – – sherry 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 94 00 – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 22 tilavuusprosent
tia 

2204 29 95 00 – – – – – portviini 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 96 00 – – – – – madeiraviini, sherry ja Setubalista peräisin oleva 
muskatelliviini 

0,4 EUR/litra 5 

2204 29 98 00 – – – – – muut 0,4 EUR/litra 5 

2204 29 99 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 22 tila
vuusprosenttia 

0,4 EUR/litra 5 

2204 30 – muu rypäleen puristemehu (grape must) 

2204 30 10 00 – – käymistilassa tai jonka käyminen on pysäytetty muu
ten kuin alkoholia lisäämällä 

10 5 

– – muu 

– – – tiheys enintään 1,33 g/cm 
3 20 °C:ssa todellinen alko

holipitoisuus enintään 1 tilavuusprosentti 

2204 30 92 00 – – – – tiivistetty 10 5 

2204 30 94 00 – – – – muu 10 5 

– – – muu 

2204 30 96 00 – – – – tiivistetty 10 5 

2204 30 98 00 – – – – muut 10 5 

2205 Vermutti ja muu tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini, 
joka on maustettu kasveilla tai aromaattisilla aineilla 

2205 10 – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2205 10 10 00 – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 18 tilavuuspro
senttia 

1 EUR/litra 3 

2205 10 90 00 – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia 

1 EUR/litra 3 

2205 90 – muu 

2205 90 10 00 – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 18 tilavuuspro
senttia 

1 EUR/litra 3 

2205 90 90 00 – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia 

1 EUR/litra 3 
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2206 00 Muut käymisen avulla valmistetut juomat (esim. siideri, 
päärynäviini ja sima); käymisen avulla valmistettujen juo
mien sekoitukset sekä käymisen avulla valmistettujen juo
mien ja alkoholittomien juomien sekoitukset, muualle 
kuulumattomat 

2206 00 10 00 – piquette (puristejäännöksestä valmistettu viini) 0,1 EUR/litra 3 

– muut 

– – kuohuvat 

2206 00 31 00 – – – siideri ja päärynäviini 0,1 EUR/litra 3 

2206 00 39 00 – – – muut 0,1 EUR/litra 3 

– – kuohumattomat 

– – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2206 00 51 00 – – – – siideri ja päärynäviini 0,1 EUR/litra 3 

2206 00 59 00 – – – – muut 0,1 EUR/litra 3 

– – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2206 00 81 00 – – – – siideri ja päärynäviini 0,1 EUR/litra 3 

2206 00 89 00 – – – – muut 0,1 EUR/litra 3 

2207 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus 
vähintään 80 tilavuusprosenttia; denaturoitu etyylialkoholi 
(etanoli) ja muut denaturoidut väkevät alkoholijuomat, 
väkevyydestä riippumatta 

2207 10 00 – denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoi
suus vähintään 80 tilavuusprosenttia 

2207 10 00 10 – – lääketieteelliseen käyttöön ja lääketuotantoon 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2207 10 00 90 – – muu 10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2207 20 00 00 – denaturoitu etyylialkoholi (etanoli) ja muut denaturoidut 
väkevät alkoholijuomat, väkevyydestä riippumatta 

10 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2208 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus 
pienempi kuin 80 tilavuusprosenttia; väkevät alkoholijuo
mat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat 

2208 20 – väkevät alkoholijuomat, rypäleviinistä tai viininvalmis
tuksen puristejäännöksestä tislaamalla valmistetut 

– – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 20 12 00 – – – konjakki 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 14 00 – – – armanjakki 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 
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2208 20 26 00 – – – grappa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 27 00 – – – brandy de Jerez 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 29 00 – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 20 40 00 – – – raakatisleet 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – muut 

2208 20 62 00 – – – – konjakki 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 64 00 – – – – armanjakki 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 86 00 – – – – grappa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 87 00 – – – – brandy de Jerez 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 20 89 00 – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 30 – viski 

– – bourbon 

2208 30 11 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 30 19 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – skotlantilainen viski 

– – – mallasviski (Single malt) 

2208 30 32 00 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 
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2208 30 38 00 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – viskisekoitukset 

2208 30 52 00 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 30 58 00 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – muu 

2208 30 72 00 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 30 78 00 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – muu 

2208 30 82 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 30 88 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 40 – rommi ja muut väkevät alkoholijuomat, jotka on valmis
tettu tislaamalla käyneitä sokeriruo'osta saatuja tuotteita 

– – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 40 11 00 – – – rommi, jossa on muita haihtuvia aineita kuin etyyli- 
ja metyylialkoholia vähintään 225 grammaa hehtolit
rassa puhdasta alkoholia (sallittu poikkeama 10 pro
senttia) 

3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 

– – – muu 

2208 40 31 00 – – – – arvo suurempi kuin 7,9 EUR litralta puhdasta alko
holia 

3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 

2208 40 39 00 – – – – muu 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 

– – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 40 51 00 – – – rommi, jossa on muita haihtuvia aineita kuin etyyli- 
ja metyylialkoholia vähintään 225 grammaa hehtolit
rassa puhdasta alkoholia (sallittu poikkeama 10 pro
senttia) 

3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 
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– – – muu 

2208 40 91 00 – – – – arvo suurempi kuin 2 EUR litralta puhdasta alko
holia 

3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 

2208 40 99 00 – – – – muu 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

0 

2208 50 – gini ja genever 

– – gini 

2208 50 11 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 50 19 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – genever 

2208 50 91 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 50 99 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 60 – votka 

– – alkoholipitoisuus enintään 45,4 tilavuusprosenttia 

2208 60 11 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 60 19 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – alkoholipitoisuus suurempi kuin 45,4 tilavuusprosent
tia 

2208 60 91 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 60 99 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 70 – liköörit 
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2208 70 10 00 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 70 90 00 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 – muut 

– – arrakki 

2208 90 11 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 19 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – luumu-, päärynä- ja kirsikkaviina (ei kuitenkaan liköö
rit) 

2208 90 33 00 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 38 00 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – muut väkevät alkoholijuomat ja muut alkoholipitoiset 
juomat 

– – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 90 41 00 – – – – ouzo 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – – muut 

– – – – – väkevät alkoholijuomat (ei kuitenkaan liköörit) 

– – – – – – hedelmistä tislatut 

2208 90 45 00 – – – – – – – calvados 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 48 00 – – – – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – – – – muut 

2208 90 52 00 – – – – – – – korn 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 
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2208 90 54 00 – – – – – – – tequila 3 3 

2208 90 56 – – – – – – – muut 

2208 90 56 10 – – – – – – – – Mezcal 3 3 

2208 90 56 90 – – – – – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 69 00 – – – – – muut alkoholipitoiset juomat 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

– – – – väkevät alkoholijuomat (ei kuitenkaan liköörit) 

2208 90 71 00 – – – – – hedelmistä tislatut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 75 00 – – – – – tequila 3 3 

2208 90 77 00 – – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 78 00 – – – – muut alkoholipitoiset juomat 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

– – denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoi
suus pienempi kuin 80 tilavuusprosenttia 

2208 90 91 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 90 91 10 – – – – lääketieteelliseen käyttöön ja lääketuotantoon 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 91 90 – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 99 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 90 99 10 – – – – lääketieteelliseen käyttöön ja lääketuotantoon 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2208 90 99 90 – – – – muut 3,5 EUR/litra 
100 %:ta alko

holia 

3 

2209 00 Etikka ja etikkahaposta valmistetut etikankorvikkeet 

– viinietikka 
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2209 00 11 00 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 10 3 

2209 00 19 00 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 10 3 

– muut 

2209 00 91 00 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 10 3 

2209 00 99 00 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 10 3 

23 23 RYHMÄ - ELINTARVIKETEOLLISUUDEN JÄTE
TUOTTEET JA JÄTTEET; VALMISTETTU REHU 

2301 Lihasta, muista eläimenosista, kalasta, äyriäisistä, nilviäi
sistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista val
mistetut ihmisravinnoksi soveltumattomat jauhot, jauheet 
ja pelletit; eläinrasvan sulatusjätteet 

2301 10 00 00 – lihasta tai muista eläimenosista valmistetut jauhot, jau
heet ja pelletit; eläinrasvan sulatusjätteet 

0 0 

2301 20 00 00 – kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elä
vistä selkärangattomista valmistetut jauhot, jauheet ja 
pelletit 

0 0 

2302 Leseet, lesejauhot ja muut viljan tai palkoviljan seulomi
sessa, jauhamisessa tai muussa käsittelyssä syntyneet jä
tetuotteet, myös pelleteiksi valmistetut 

2302 10 – maissista peräisin olevat 

2302 10 10 00 – – tärkkelyspitoisuus enintään 35 painoprosenttia 20 5 

2302 10 90 00 – – muut 20 5 

2302 30 – vehnästä peräisin olevat 

2302 30 10 00 – – joiden tärkkelyspitoisuus on enintään 28 painoprosent
tia ja joista se osuus, joka läpäisee seulan, jonka sil
mäkoko on 0,2 mm, on enintään 10 painoprosenttia, 
tai jos enemmän kuin 10 painoprosenttia läpäisee seu
lan, niin tämän osuuden tuhkapitoisuus on vähintään 
1,5 prosenttia kuiva-aineen painosta 

20 5 

2302 30 90 00 – – muut 20 5 

2302 40 – muusta viljasta peräisin olevat 

– – riisistä peräisin olevat 

2302 40 02 00 – – – tärkkelyspitoisuus enintään 35 painoprosenttia 20 5 

2302 40 08 00 – – – muut 20 5 

– – muut 

2302 40 10 00 – – – joiden tärkkelyspitoisuus on enintään 28 painopro
senttia ja joista se osuus, joka läpäisee seulan, jonka 
silmäkoko on 0,2 mm, on enintään 10 painoprosent
tia, tai jos enemmän kuin 10 painoprosenttia läpäisee 
seulan, niin tämän osuuden tuhkapitoisuus on vähin
tään 1,5 prosenttia kuiva-aineen painosta 

20 5 
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2302 40 90 00 – – – muut 20 5 

2302 50 00 00 – palkoviljasta peräisin olevat 20 5 

2303 Tärkkelyksenvalmistuksen jätetuotteet ja niiden kaltaiset 
jäteaineet, sokerijuurikasjätemassa, sokeriruokojäte ja 
muut sokerinvalmistuksen jätteet, rankki ja muut panimo- 
ja polttimojätteet, myös pelleteiksi valmistetut 

2303 10 – tärkkelyksenvalmistuksen jätetuotteet ja niiden kaltaiset 
jäteaineet 

– – maissitärkkelyksen valmistuksessa saadut jätetuotteet 
(ei kuitenkaan tiivistetty maissinvaleluvesi), kuiva-ai
neen valkuaisainepitoisuus 

2303 10 11 00 – – – suurempi kuin 40 painoprosenttia 20 5 

2303 10 19 00 – – – enintään 40 painoprosenttia 20 5 

2303 10 90 00 – – muut 20 5 

2303 20 – sokerijuurikasjätemassa, sokeriruokojäte ja muut soke
rinvalmistuksen jätteet 

2303 20 10 00 – – sokerijuurikasjätemassa 20 5 

2303 20 90 00 – – muut 20 5 

2303 30 00 00 – rankki ja muut panimo- ja polttimojätteet 20 5 

2304 00 00 00 Öljykakut ja muut soijaöljyn erottamisessa syntyneet kiin
teät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelleteiksi valmistetut 

0 0 

2305 00 00 00 Öljykakut ja muut maapähkinäöljyn erottamisessa synty
neet kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelleteiksi val
mistetut 

20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 Öljykakut ja muut kasvirasvojen tai -öljyjen erottamisessa 
syntyneet kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelle
teiksi valmistetut, muut kuin nimikkeisiin 2304 ja 2305 
kuuluvat, jotka ovat peräisin 

2306 10 00 00 – puuvillansiemenistä 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 20 00 00 – pellavansiemenistä 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 30 00 00 – auringonkukansiemenistä 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

– rapsin- tai rypsinsiemenistä 

2306 41 00 00 – – niukasti erukahappoa sisältävistä rapsin- ja rypsinsie
menistä 

5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 
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2306 49 00 00 – – muut 5 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 50 00 00 – kookospähkinöistä tai koprasta 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 60 00 00 – palmunpähkinöistä tai -ytimistä 20 20 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2306 90 – muut 

2306 90 05 00 – – maissinalkioista 20 5 

– – muut 

– – – öljykakut ja muut oliiviöljyn erottamisessa syntyneet 
jätetuotteet 

2306 90 11 00 – – – – joissa on enintään 3 painoprosenttia oliiviöljyä 20 5 

2306 90 19 00 – – – – joissa on enemmän kuin 3 painoprosenttia oliiviöl
jyä 

20 5 

2306 90 90 00 – – – muut 20 5 

2307 00 Viinisakka; raaka viinikivi 

– viinisakka 

2307 00 11 00 – – kokonaisalkoholipitoisuus enintään 7,9 % mas ja kui
va-ainepitoisuus vähintään 25 painoprosenttia 

20 5 

2307 00 19 00 – – muu 20 5 

2307 00 90 00 – raaka viinikivi 20 5 

2308 00 Muualle kuulumattomat kasviaineet ja kasviperäiset jät
teet sekä kasviperäiset jätetuotteet ja sivutuotteet, jollaisia 
käytetään eläinten ruokintaan, myös pelleteiksi valmiste
tut 

– viinirypäleiden puristejäännös 

2308 00 11 00 – – kokonaisalkoholipitoisuus enintään 4,3 % mas ja kui
va-ainepitoisuus vähintään 40 painoprosenttia 

20 5 

2308 00 19 00 – – muu 20 5 

2308 00 40 00 – tammenterhot ja hevoskastanjat; hedelmien (muiden 
kuin rypäleiden) puristejäännös 

20 5 

2308 00 90 00 – muut 20 5 

2309 Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

2309 10 – koiran- tai kissanruoka vähittäismyyntipakkauksissa 
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– – jossa on tärkkelystä tai alanimikkeiden 
1702 30 51 00-1702 30 99 00, 1702 40 90 00, 
1702 90 50 00 ja 2106 90 55 00 glukoosia, gluko
osisiirappia, maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirap
pia taikka jossa on maitotuotteita 

– – – jossa on tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, 
maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia 

– – – – jossa ei ole lainkaan tärkkelystä tai jossa sitä on 
enintään 10 painoprosenttia 

2309 10 11 00 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

5 7 

2309 10 13 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

5 0 

2309 10 15 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 75 painoprosenttia 

5 0 

2309 10 19 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 75 painopro
senttia 

5 0 

– – – – jossa on tärkkelystä enemmän kuin 10 painopro
senttia, mutta enintään 30 painoprosenttia 

2309 10 31 00 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

5 7 

2309 10 33 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

5 0 

2309 10 39 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

5 0 

– – – – jossa on tärkkelystä enemmän kuin 30 painopro
senttia 

2309 10 51 00 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

5 0 

2309 10 53 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

5 0 

2309 10 59 00 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

5 0 

2309 10 70 00 – – – jossa ei ole tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, 
maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia, mutta 
jossa on maitotuotteita 

5 0 

2309 10 90 00 – – muut 5 0 

2309 90 – muut 

2309 90 10 00 – – kala- tai merinisäkäsliimavesi 10 3 

2309 90 20 00 – – tämän ryhmän 5 lisähuomautuksessa tarkoitetut tuot
teet 

10 3 

– – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 403 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– – – joissa on tärkkelystä tai alanimikkeiden 
1702 30 51 00-1702 30 99 00, 1702 40 90 00, 
1702 90 50 00 ja 2106 90 55 00 glukoosia, gluko
osisiirappia, maltodekstriiniä tai maltodekstriinisii
rappia taikka joissa on maitotuotteita 

– – – – joissa on tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, 
maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia 

– – – – – joissa ei ole lainkaan tärkkelystä tai joissa sitä on 
enintään 10 painoprosenttia 

2309 90 31 00 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa 
niitä on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2309 90 33 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosent
tia 

10 3 

2309 90 35 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 75 painoprosent
tia 

10 3 

2309 90 39 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 75 painopro
senttia 

10 3 

– – – – – joissa on tärkkelystä enemmän kuin 10 painopro
senttia, mutta enintään 30 painoprosenttia 

2309 90 41 00 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa 
niitä on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2309 90 43 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosent
tia 

10 3 

2309 90 49 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

10 3 

– – – – – joissa on tärkkelystä enemmän kuin 30 painopro
senttia 

2309 90 51 00 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa 
niitä on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

10 50 %:n alennus 5 vuo
dessa 

2309 90 53 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosent
tia 

10 3 

2309 90 59 00 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

10 3 

2309 90 70 00 – – – – joissa ei ole lainkaan tärkkelystä, glukoosia, gluko
osisiirappia, maltodekstriiniä tai maltodekstriinisii
rappia, mutta joissa on maitotuotteita 

10 3 

– – – muut 

2309 90 91 00 – – – – lisättyä melassia sisältävä sokerijuurikasjätemassa 10 3 

– – – – muut 

2309 90 95 00 – – – – – joissa on koliinikloridia vähintään 49 painopro
senttia orgaanisessa tai epäorgaanisessa perus
aineessa 

10 3 

2309 90 99 – – – – – muut 
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2309 90 99 10 – – – – – – esiseokset 2 7 

2309 90 99 90 – – – – – – muut 10 7 

24 24 RYHMÄ - TUPAKKA JA VALMISTETUT TUPA
KANKORVIKKEET 

2401 Valmistamaton tupakka; tupakanjätteet 

2401 10 – riipimätön tupakka 

– – "flue-cured" virginia ja "light air-cured" burley (myös 
burleyhybridit); "light air-cured" maryland ja "fire-cu
red"-tupakka 

2401 10 10 00 – – – "flue-cured" virginia 1 0 

2401 10 20 00 – – – "light air-cured" burley (myös burleyhybridit) 1 0 

2401 10 30 00 – – – "light air-cured" maryland 1 0 

– – – "fire-cured"-tupakka 

2401 10 41 00 – – – – kentucky 1 0 

2401 10 49 00 – – – – muu 1 0 

– – muu 

2401 10 50 00 – – – "light air-cured" -tupakka 1 0 

2401 10 60 00 – – – "sun-cured" itämainen tupakka 1 7 

2401 10 70 00 – – – "dark air-cured" -tupakka 1 0 

2401 10 80 00 – – – "flue-cured"-tupakka 1 0 

2401 10 90 00 – – – muu tupakka 1 0 

2401 20 – osittain tai kokonaan riivitty tupakka 

– – "flue-cured" virginia ja "light air-cured" burley (myös 
burleyhybridit); "light air-cured" maryland ja "fire-cu
red"-tupakka 

2401 20 10 00 – – – "flue-cured" virginia 1 0 

2401 20 20 00 – – – "light air-cured" burley (myös burleyhybridit) 1 0 

2401 20 30 00 – – – "light air-cured" maryland 1 0 

– – – "fire-cured"-tupakka 

2401 20 41 00 – – – – kentucky 1 0 
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2401 20 49 00 – – – – muu 1 0 

– – muu 

2401 20 50 00 – – – "light air-cured" -tupakka 1 0 

2401 20 60 00 – – – "sun-cured" itämainen tupakka 1 0 

2401 20 70 00 – – – "dark air-cured" -tupakka 1 0 

2401 20 80 00 – – – "flue-cured"-tupakka 1 0 

2401 20 90 00 – – – muu tupakka 1 7 

2401 30 00 00 – tupakanjätteet 1 0 

2402 Tupakasta tai tupakankorvikkeesta valmistetut sikarit, pik
kusikarit ja savukkeet 

2402 10 00 00 – tupakkaa sisältävät sikarit ja pikkusikarit 10 3 

2402 20 – tupakkaa sisältävät savukkeet 

2402 20 10 00 – – mausteneilikkaa sisältävät 1,5 EUR/1 000 
p/st 

3 

2402 20 90 – – muut 

2402 20 90 10 – – – ilman filtteriä 1,5 EUR/1 000 
p/st 

3 

2402 20 90 20 – – – filtterillä 1,5 EUR/1 000 
p/st 

7 

2402 90 00 00 – muut 20 0 

2403 Muu valmistettu tupakka sekä muut valmistetut tupakan
korvikkeet; "homogenoitu" tai "rekonstruoitu" tupakka; 
tupakkauutteet ja - esanssit 

2403 10 – piippu- ja savuketupakka, myös jos siinä on tupakan
korviketta, sen määrästä riippumatta 

2403 10 10 00 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 500 g 

20 0 

2403 10 90 00 – – muu 20 0 

– muut 

2403 91 00 00 – – "homogenoitu" tai "rekonstruoitu" tupakka 1,8 EUR/kg 0 

2403 99 – – muut 

2403 99 10 00 – – – purutupakka ja nuuska 1,8 EUR/kg 0 

2403 99 90 00 – – – muut 1,8 EUR/kg 0 
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V V JAKSO - KIVENNÄISTUOTTEET 

25 25 RYHMÄ - SUOLA; RIKKI; MAA- JA KIVILAJIT; 
KIPSI, KALKKI JA SEMENTTI 

2501 00 Suola (myös pöytäsuola ja denaturoitu suola) ja puhdas 
natriumkloridi, myös vesiliuoksena tai lisättyä paakkuun
tumisenestoainetta tai valuvuutta parantavaa ainetta sisäl
tävänä; merivesi 

2501 00 10 00 – merivesi ja suolaliuokset 2 0 

– suola (myös pöytäsuola ja denaturoitu suola) ja puhdas 
natriumkloridi, myös vesiliuoksena tai lisättyä paak
kuuntumisenestoainetta tai valuvuutta parantavaa ainetta 
sisältävänä 

2501 00 31 00 – – kemialliseen muuntamiseen (natriumin erottamiseen 
kloorista) muiden tuotteiden valmistamiseksi tarkoite
tut 

2 0 

– – muut 

2501 00 51 00 – – – denaturoidut tai muuhun teolliseen käyttöön (mu
kaan lukien puhdistus) kuin ihmis- tai eläinravin
noksi tarkoitettujen ravintovalmisteiden säilöntään 
tai valmistukseen tarkoitetut 

2 0 

– – – muut 

2501 00 91 00 – – – – ihmisravinnoksi soveltuva suola 2 0 

2501 00 99 00 – – – – muut 2 0 

2502 00 00 00 Pasuttamattomat rautapyriitit 2 0 

2503 00 Kaikenlainen rikki, ei kuitenkaan sublimoitu, saostettu 
eikä kolloidinen rikki 

2503 00 10 00 – raaka rikki ja puhdistamaton rikki 1 0 

2503 00 90 00 – muu 1 0 

2504 Luonnongrafiitti 

2504 10 00 00 – jauheena tai suomuina 2 0 

2504 90 00 00 – muu 2 0 

2505 Kaikenlainen luonnonhiekka, myös värjätty, ei kuitenkaan 
26 ryhmän metallipitoinen hiekka 

2505 10 00 00 – kvartsihiekka 2 0 

2505 90 00 00 – muu 2 0 
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2506 Kvartsi (muu kuin luonnonhiekka); kvartsiitti, myös kar
keasti lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai muulla ta
valla leikattu suorakaiteen tai neliön muotoisiksi kappa
leiksi tai laatoiksi 

2506 10 00 00 – kvartsi 2 0 

2506 20 00 00 – kvartsiitti 2 0 

2507 00 Kaoliini ja muut kaoliinipitoiset savet, myös kalsinoidut 

2507 00 20 00 – kaoliini 10 3 

2507 00 80 00 – muut kaoliinipitoiset savet 10 3 

2508 Muut savet (ei kuitenkaan nimikkeen 6806 paisutettu sa
vi), andalusiitti, kyaniitti ja sillimaniitti, myös kalsinoidut; 
mulliitti; samotti ja dinasmaa 

2508 10 00 00 – bentoniitti 20 5 

2508 30 00 00 – tulenkestävä savi (fire-clay) 20 5 

2508 40 00 – muut savet 

2508 40 00 10 – – valkaisumaa ja Fullermaa (floridin type) 20 5 

2508 40 00 90 – – muut 10 3 

2508 50 00 00 – andalusiitti, kyaniitti ja sillimaniitti 20 5 

2508 60 00 00 – mulliitti 20 5 

2508 70 00 00 – samotti ja dinasmaa 20 5 

2509 00 00 00 Liitu 10 3 

2510 Luonnon kalsiumfosfaatit, luonnon alumiinikalsiumfos
faatit ja fosfaattiliitu 

2510 10 00 00 – jauhamattomat 2 0 

2510 20 00 00 – jauhetut 2 0 

2511 Luonnon bariumsulfaatti (raskassälpä); luonnon barium
karbonaatti (viteriitti), myös kalsinoitu, ei kuitenkaan ni
mikkeen 2816 bariumoksidi 

2511 10 00 00 – luonnon bariumsulfaatti (raskassälpä) 2 0 

2511 20 00 00 – luonnon bariumkarbonaatti (viteriitti) 2 0 

2512 00 00 00 Piipitoiset fossiilijauheet (esim. piimaa, trippeli ja diato
miitti) ja niiden kaltaiset piipitoiset maalajit, joiden näen
näinen ominaispaino on enintään 1, myös kalsinoidut 

10 3 
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2513 Hohkakivi; smirgeli; luonnonkorundi, luonnongranaatti ja 
muut luonnon hioma-aineet, myös lämpökäsitellyt 

2513 10 00 00 – hohkakivi 2 0 

2513 20 00 00 – smirgeli, luonnonkorundi, luonnongranaatti ja muut 
luonnon hioma-aineet 

2 0 

2514 00 00 00 Liuskekivi, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan sahaa
malla tai muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai neliön 
muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

2 0 

2515 Marmori, travertiini, Belgian marmori (eli Belgian graniit
ti) ja muu muistomerkki- ja rakennuskalkkikivi, jonka 
näennäinen ominaispaino on vähintään 2,5, sekä alabas
teri, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai 
muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai neliön muotoisiksi 
kappaleiksi tai laatoiksi 

– marmori ja travertiini 

2515 11 00 00 – – raaka tai karkeasti lohkottu 2 0 

2515 12 – – ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suo
rakaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoik
si 

2515 12 20 00 – – – paksuus enintään 4 cm 2 0 

2515 12 50 00 – – – paksuus suurempi kuin 4 cm, mutta enintään 25 cm 2 0 

2515 12 90 00 – – – muut 2 0 

2515 20 00 00 – Belgian marmori (eli Belgian graniitti) ja muu muisto
merkki- ja rakennus-kalkkikivi; alabasteri 

2 0 

2516 Graniitti, porfyyri, basaltti, hiekkakivi ja muu muisto
merkki- ja rakennuskivi, myös karkeasti lohkottu tai ai
noastaan sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suorakai
teen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

– graniitti 

2516 11 00 00 – – raaka tai karkeasti lohkottu 10 3 

2516 12 – – ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suo
rakaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoik
si 

2516 12 10 00 – – – paksuus enintään 25 cm 10 3 

2516 12 90 00 – – – muu 10 3 

2516 20 00 – hiekkakivi 

2516 20 00 10 – – käsittelemätön tai käsin käsitelty 10 3 
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2516 20 00 90 – – muut 20 5 

2516 90 00 00 – muu muistomerkki- ja rakennuskivi 10 3 

2517 Pikkukivi, sora, murskattu tai rouhittu kivi, jollaisia taval
lisesti käytetään betonin täytekivenä, maantien kiveämi
seen, rautatien rakentamiseen tai muuten täytekivenä, mu
kulakivi ja piikivi, myös lämpökäsitellyt; kuonasta tai sen 
kaltaisesta teollisuusjätteestä valmistettu sepeli, myös jos 
siinä on nimikkeen ensimmäisessä osassa tarkoitettuja ai
neita; tervasepeli; nimikkeen 2515 tai 2516 kivilajeista 
saadut rouheet, sirut ja jauheet, myös lämpökäsitellyt 

2517 10 – pikkukivi, sora, murskattu tai rouhittu kivi, jollaisia ta
vallisesti käytetään betonin täytekivenä, maantien kiveä
miseen, rautatien rakentamiseen tai muuten täytekivenä, 
mukulakivi ja piikivi, myös lämpökäsitellyt 

2517 10 10 00 – – pikkukivi, sora, mukulakivi ja piikivi 2 0 

2517 10 20 00 – – kalkkikivet ja dolomiitti, murskatut tai rouhitut 2 0 

2517 10 80 00 – – muut 2 0 

2517 20 00 00 – kuonasta tai sen kaltaisesta teollisuusjätteestä valmis
tettu sepeli, myös jos siinä on alanimikkeessä 2517 10 
tarkoitettuja aineita 

2 0 

2517 30 00 00 – tervasepeli 2 0 

– nimikkeen 2515 tai 2516 kivilajeista saadut rouheet, 
sirut ja jauheet, myös lämpökäsitellyt 

2517 41 00 00 – – marmorista saadut 2 0 

2517 49 00 00 – – muista kivilajeista saadut 2 0 

2518 Dolomiitti, myös kalsinoitu tai sintrattu, myös karkeasti 
lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla suo
rakaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 
leikattu; dolomiittisullomassa 

2518 10 00 00 – kalsinoimaton ja sintraamaton (raaka) dolomiitti 2 0 

2518 20 00 – kalsinoitu tai sintrattu dolomiitti 

2518 20 00 10 – – aineksen keskimääräinen läpimitta pienempi kuin 
0,3 mm 

0 0 

2518 20 00 90 – – muut 2 0 

2518 30 00 00 – dolomiittisullomassa 2 0 
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2519 Luonnon magnesiumkarbonaatti (magnesiitti); sulatettu 
magnesiumoksidi (magnesia); perkipoltettu (sintrattu) 
magnesiumoksidi, myös jos siinä on vähäisiä määriä 
muita ennen sintrausta lisättyjä oksideja; muu magnesiu
moksidi, myös puhdas 

2519 10 00 00 – luonnon magnesiumkarbonaatti (magnesiitti) 0 0 

2519 90 – muut 

2519 90 10 00 – – magnesiumoksidi, muu kuin kalsinoitu luonnon mag
nesiumkarbonaatti 

0,1 0 

2519 90 30 00 – – perkipoltettu (sintrattu) magnesiumoksidi 0,1 0 

2519 90 90 00 – – muu 2 0 

2520 Kipsikivi; anhydriitti; kipsi (kipsikiveä tai kalsiumsulfaat
tia), värjäämätön tai värjätty, myös vähäisiä kiihdytin- tai 
hidastinmääriä sisältävä 

2520 10 00 00 – kipsikivi; anhydriitti 2 0 

2520 20 – kipsi 

2520 20 10 00 – – rakennuskäyttöön tarkoitettu 2 0 

2520 20 90 00 – – muu 2 0 

2521 00 00 00 Sulatuskalkkikivi; kalkkikivet, jollaisia käytetään kalkin 
tai sementin valmistukseen 

10 3 

2522 Kalkki, sammuttamaton tai sammutettu, ja hydraulinen 
kalkki, ei kuitenkaan nimikkeen 2825 kalsiumoksidi ja 
-hydroksidi 

2522 10 00 00 – sammuttamaton kalkki 2 0 

2522 20 00 00 – sammutettu kalkki 2 0 

2522 30 00 00 – hydraulinen kalkki 2 0 

2523 Portlandsementti, aluminaattisementti ja kuonasementti 
sekä niiden kaltainen hydraulinen sementti, myös värjätty 
tai klinkkereinä 

2523 10 00 00 – sementtiklinkkerit 0 0 

– portlandsementti 

2523 21 00 00 – – valkosementti, myös keinotekoisesti värjätty 10 3 

2523 29 00 00 – – muu 10 3 

2523 30 00 00 – aluminaattisementti 2 0 
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2523 90 – muu hydraulinen sementti 

2523 90 10 00 – – masuunisementti (blast furnace cement) 10 3 

2523 90 80 00 – – muu 10 3 

2524 Asbesti 

2524 10 00 00 – krokidoliiti 2 0 

2524 90 00 00 – muut 2 0 

2525 Kiille, myös säännöttöminä lehtisinä; kiillejätteet 

2525 10 00 00 – raaka kiille ja säännöttömiksi levyiksi tai lehtisiksi loh
kottu kiille 

2 0 

2525 20 00 00 – kiillejauhe 2 0 

2525 30 00 00 – kiillejätteet 2 0 

2526 Luonnonsteatiitti, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan 
sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai ne
liön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi; talkki 

2526 10 00 00 – murskaamattomat ja jauhamattomat 10 3 

2526 20 00 00 – murskatut tai jauhetut 5 0 

[2527] 

2528 Luonnonboraatit ja niiden rikasteet (myös kalsinoidut), ei 
kuitenkaan luonnonsuolaliuoksista erotetut; luonnonboo
rihappo, jossa on boorihappoa (H 3 BO 3 ) enintään 85 pro
senttia kuiva-aineen painosta 

2528 10 00 00 – luonnon natriumboraatit ja niiden rikasteet (myös kalsi
noidut) 

2 0 

2528 90 00 00 – muut 2 0 

2529 Maasälpä; leusiitti; nefeliini ja nefeliinisyeniitti; fluorisäl
pä 

2529 10 00 00 – maasälpä 2 0 

– fluorisälpä 

2529 21 00 00 – – jossa on enintään 97 painoprosenttia kalsiumfluoridia 0 0 

2529 22 00 00 – – jossa on enemmän kuin 97 painoprosenttia kalsiumf
luoridia 

0 0 

2529 30 00 00 – leusiitti; nefeliini ja nefeliinisyeniitti 2 0 
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2530 Muualle kuulumattomat kivennäisaineet 

2530 10 – vermikuliitti, perliitti ja kloriitit, paisuttamattomat 

2530 10 10 00 – – perliitti 2 0 

2530 10 90 00 – – vermikuliitti ja kloriitit 2 0 

2530 20 00 00 – kieseriitti, epsomiitti (luonnon magnesiumsulfaatit) 2 0 

2530 90 – muut 

2530 90 20 00 – – merenvaha 2 0 

2530 90 98 00 – – muut 2 0 

26 26 RYHMÄ - MALMIT, KUONA JA TUHKA 

2601 Rautamalmit ja -rikasteet, myös pasutetut rautapyriitit 

– rautamalmit ja -rikasteet, ei kuitenkaan pasutetut rauta
pyriitit 

2601 11 00 – – agglomeroimattomat 

2601 11 00 10 – – – rautapitoiset rikasteet 2 0 

2601 11 00 90 – – – muut 2 0 

2601 12 00 – – agglomeroidut 

2601 12 00 10 – – – rautamalmipelletit 2 0 

2601 12 00 90 – – – muut 2 0 

2601 20 00 00 – pasutetut rautapyriitit 2 0 

2602 00 00 00 Mangaanimalmit ja -rikasteet, myös rautapitoiset mangaa
nimalmit ja -rikasteet, joissa on mangaania vähintään 
20 prosenttia kuiva-aineen painosta 

2 0 

2603 00 00 00 Kuparimalmit ja -rikasteet 2 0 

2604 00 00 00 Nikkelimalmit ja -rikasteet 2 0 

2605 00 00 00 Kobolttimalmit ja -rikasteet 2 0 

2606 00 00 00 Alumiinimalmit ja -rikasteet 0 0 

2607 00 00 00 Lyijymalmit ja -rikasteet 2 0 

2608 00 00 00 Sinkkimalmit ja -rikasteet 2 0 
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2609 00 00 00 Tinamalmit ja -rikasteet 2 0 

2610 00 00 00 Kromimalmit ja -rikasteet 0,1 0 

2611 00 00 00 Volframimalmit ja -rikasteet 0 0 

2612 Uraani- ja toriummalmit ja -rikasteet 

2612 10 – uraanimalmit ja -rikasteet 

2612 10 10 00 – – uraanimalmit ja pikivälke sekä niiden rikasteet, joissa 
on enemmän kuin 5 painoprosenttia uraania (Euratom) 

2 0 

2612 10 90 00 – – muut 2 0 

2612 20 – toriummalmit ja -rikasteet 

2612 20 10 00 – – monatsiitti; uraanitorianiitti ja muut toriummalmit ja 
-rikasteet, joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia 
toriumia (Euratom) 

2 0 

2612 20 90 00 – – muut 2 0 

2613 Molybdeenimalmit ja -rikasteet 

2613 10 00 00 – pasutetut 2 0 

2613 90 00 00 – muut 2 0 

2614 00 Titaanimalmit ja -rikasteet 

2614 00 10 00 – ilmeniitti ja sen rikasteet 2 0 

2614 00 90 00 – muut 1 0 

2615 Niobium-, tantaali-, vanadiini- ja zirkoniummalmit ja -ri
kasteet 

2615 10 00 00 – zirkoniummalmit ja -rikasteet 2 0 

2615 90 – muut 

2615 90 10 00 – – niobium- ja tantaalimalmit ja -rikasteet 2 0 

2615 90 90 00 – – vanadiinimalmit ja -rikasteet 2 0 

2616 Jalometallimalmit ja -rikasteet 

2616 10 00 00 – hopeamalmit ja -rikasteet 0 0 

2616 90 00 00 – muut 0 0 
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2617 Muut malmit ja rikasteet 

2617 10 00 00 – antimonimalmit ja -rikasteet 2 0 

2617 90 00 00 – muut 2 0 

2618 00 00 00 Raudan tai teräksen valmistuksessa syntyvä jyvästetty 
kuona (kuonahiekka) 

2 0 

2619 00 Kuona (muu kuin jyvästetty kuona), hehkuhilse ja muut 
raudan tai teräksen valmistuksessa syntyvät jätteet 

2619 00 20 00 – raudan tai mangaanin talteenottoon soveltuva jäte 2 0 

2619 00 40 00 – titaanioksidin erottamiseen soveltuva kuona 2 0 

2619 00 80 00 – muu 2 0 

2620 Kuonat, tuhkat ja jätteet (muut kuin raudan tai teräksen 
valmistuksessa syntyvät), joissa on metalleja, arseenia tai 
niiden yhdisteitä 

– joissa on pääasiallisesti sinkkiä 

2620 11 00 00 – – kovasinkki 2 0 

2620 19 00 00 – – muut 2 0 

– joissa on pääasiallisesti lyijyä 

2620 21 00 00 – – lyijypitoiset bensiinilietteet ja lyijypitoiset nakutukse
nestoaineseosten lietteet 

2 0 

2620 29 00 00 – – muut 2 0 

2620 30 00 00 – joissa on pääasiallisesti kuparia 2 0 

2620 40 00 00 – joissa on pääasiallisesti alumiinia 2 0 

2620 60 00 00 – joissa on arseenia, elohopeaa, talliumia tai niiden sekoi
tuksia ja jollaisia käytetään arseenin tai kyseisten metal
lien erottamiseen tai niiden kemiallisten yhdisteiden val
mistamiseen 

2 0 

– muut 

2620 91 00 00 – – joissa on antimonia, berylliumia, kadmiumia, kromia 
tai niiden sekoituksia 

2 0 

2620 99 – – muut 

2620 99 10 00 – – – joissa on pääasiallisesti nikkeliä 2 0 

2620 99 20 00 – – – joissa on pääasiallisesti niobiumia ja tantaalia 2 0 

2620 99 40 00 – – – joissa on pääasiallisesti tinaa 2 0 
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2620 99 60 00 – – – joissa on pääasiallisesti titaania 2 0 

2620 99 95 00 – – – muut 2 0 

2621 Muu kuona ja tuhka, myös merileväntuhka; yhdyskunta
jätteen polttamisesta syntyvät tuhkat ja jätteet 

2621 10 00 00 – yhdyskuntajätteen polttamisesta syntyvät tuhkat ja jät
teet 

2 0 

2621 90 00 00 – muut 2 0 

27 27 RYHMÄ - KIVENNÄISPOLTTOAINEET, KIVEN
NÄISÖLJYT JA NIIDEN TISLAUSTUOTTEET; BITU
MISET AINEET; KIVENNÄISVAHAT 

2701 Kivihiili; briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä saadut 
kiinteät polttoaineet 

– kivihiili, myös jauhettu, mutta ei yhteenpuristettu 

2701 11 – – antrasiitti 

2701 11 10 00 – – – jossa haihtuvan aineen määrä (kuivasta, kivennäis
aineettomasta tuotteesta laskettuna) ei ole suurempi 
kuin 10 prosenttia 

0 0 

2701 11 90 00 – – – muu 0 0 

2701 12 – – bituminen kivihiili 

2701 12 10 00 – – – koksikivihiili 0 0 

2701 12 90 00 – – – muu 0 0 

2701 19 00 00 – – muu kivihiili 0 0 

2701 20 00 00 – briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä saadut kiinteät 
polttoaineet 

0 0 

2702 Ruskohiili, myös yhteenpuristettu, ei kuitenkaan gagaatti 

2702 10 00 00 – ruskohiili, myös jauhettu, mutta ei yhteenpuristettu 0 0 

2702 20 00 00 – yhteenpuristettu ruskohiili 0 0 

2703 00 00 00 Turve (myös turvepehku), myös yhteenpuristettu 0 0 

2704 00 Kivihiilestä, ruskohiilestä tai turpeesta saatu koksi ja puo
likoksi, myös yhteenpuristettu; retorttihiili 

– kivihiilestä saatu koksi ja puolikoksi 

2704 00 11 00 – – elektrodien valmistukseen käytettävä 0 0 

2704 00 19 00 – – muu 0 0 
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2704 00 30 00 – ruskohiilestä saatu koksi ja puolikoksi 0 0 

2704 00 90 00 – muu 0 0 

2705 00 00 00 Kivihiilikaasu, vesikaasu, generaattorikaasu ja niiden kal
taiset kaasut, ei kuitenkaan maaöljykaasut ja muut kaa
sumaiset hiilivedyt 

2 0 

2706 00 00 00 Kivihiili-, ruskohiili- ja turveterva sekä muu kivennäister
va, myös vedetön tai osittain tislattu, myös ns. preparoitu 
terva 

0 0 

2707 Öljyt ja muut korkean lämpötilan kivihiilitervan tislaustu
otteet; niiden kaltaiset tuotteet, joissa aromaattisten aineo
sien paino on suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 
aineosien paino 

2707 10 – bentsoli (bentseeni) 

2707 10 10 00 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 0 0 

2707 10 90 00 – – muihin tarkoituksiin 0 0 

2707 20 – toluoli (tolueeni) 

2707 20 10 00 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 0 0 

2707 20 90 00 – – muihin tarkoituksiin 0 0 

2707 30 – ksyloli (ksyleenit) 

2707 30 10 00 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 0 0 

2707 30 90 00 – – muihin tarkoituksiin 0 0 

2707 40 00 00 – naftaleeni 0 0 

2707 50 – muut aromaattiset hiilivetyseokset, joista ASTM D 86- 
menetelmän avulla 250 °C:ssa tislattaessa tislautuu vä
hintään 65 tilavuusprosenttia (häviöt mukaan luettuna) 

2707 50 10 00 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävät 0 0 

2707 50 90 00 – – muihin tarkoituksiin 0 0 

– muut 

2707 91 00 00 – – kreosoottiöljyt 0 0 

2707 99 – – muut 

– – – raakaöljyt 

2707 99 11 00 – – – – raa'at kevytöljyt, joista tislautuu vähintään 90 tila
vuusprosenttia tislattaessa 200 °C:seen 

0 0 
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2707 99 19 00 – – – – muut 0 0 

2707 99 30 00 – – – rikkipitoiset alkutisleet (sulphuretted toppings) 0 0 

2707 99 50 00 – – – emäksiset tuotteet 0 0 

2707 99 70 00 – – – antraseeni 0 0 

2707 99 80 00 – – – fenolit 0 0 

– – – muut 

2707 99 91 00 – – – – nimikkeen 2803 tuotteiden valmistukseen tarkoite
tut 

0 0 

2707 99 99 00 – – – – muut 0 0 

2708 Piki ja pikikoksi, kivihiilitervasta tai muusta kivennäister
vasta saatu 

2708 10 00 00 – piki 2 0 

2708 20 00 00 – pikikoksi 2 0 

2709 00 Maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, raa'at 

2709 00 10 00 – luonnonkaasukondensaatit 0 0 

2709 00 90 00 – muut 0 0 

2710 Maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, muut 
kuin raa'at; muualle kuulumattomat valmisteet, joissa on 
perusaineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 
saatuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia; jäteöljyt 

– maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, muut 
kuin raa'at; muualle kuulumattomat valmisteet, joissa on 
perusaineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 
saatuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia, muut kuin 
jäteöljyt 

2710 11 – – kevyet öljyt ja valmisteet 

2710 11 11 00 – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 6 0 

2710 11 15 00 – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 11 11 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

4 0 

– – – muihin tarkoituksiin 

– – – – erikoisbensiinit 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 418 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2710 11 21 00 – – – – – raskasbensiini 5 0 

2710 11 25 00 – – – – – muut 5 0 

– – – – muut 

– – – – – moottoribensiini 

2710 11 31 00 – – – – – – lentobensiini 10 7 

– – – – – – muu, lyijypitoisuus 

– – – – – – – enintään 0,013 g/l 

2710 11 41 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) pienempi kuin 95 

– – – – – – – – – oktaaniluku (RON) enintään 80 

2710 11 41 11 – – – – – – – – – – sisältää vähintään 5 % korkeaoktaanisia 
happipitoisia aineita 

10 7 

2710 11 41 19 – – – – – – – – – – muut 5 7 

– – – – – – – – – oktaaniluku (RON) suurempi kuin 80, 
mutta enintään 92 

2710 11 41 31 – – – – – – – – – – sisältää vähintään 5 % korkeaoktaanisia 
happipitoisia aineita 

0 0 

2710 11 41 39 – – – – – – – – – – muut 0 0 

– – – – – – – – – oktaaniluku (RON) suurempi kuin 92, 
mutta enintään 95 

2710 11 41 91 – – – – – – – – – – sisältää vähintään 5 % korkeaoktaanisia 
happipitoisia aineita 

0 0 

2710 11 41 99 – – – – – – – – – – muut 0 0 

2710 11 45 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 95, mutta pie
nempi kuin 98 

2710 11 45 11 – – – – – – – – – sisältää vähintään 5 % korkeaoktaanisia 
happipitoisia aineita 

0 0 

2710 11 45 99 – – – – – – – – – muut 0 0 

2710 11 49 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 98 

2710 11 49 11 – – – – – – – – – sisältää vähintään 5 % korkeaoktaanisia 
happipitoisia aineita 

10 7 

2710 11 49 99 – – – – – – – – – muut 5 7 
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– – – – – – – suurempi kuin 0,013 g/l 

2710 11 51 00 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) pienempi kuin 98 0 0 

2710 11 59 00 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 98 5 7 

2710 11 70 00 – – – – – suihkumoottoribensiini 10 3 

2710 11 90 00 – – – – – muut kevyet öljyt 6 0 

2710 19 – – muut 

– – – keskiraskaat öljyt 

2710 19 11 00 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 5 0 

2710 19 15 00 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 11 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muun
tamiseen tarkoitetut 

5 0 

– – – – muihin tarkoituksiin 

– – – – petroli 

2710 19 21 00 – – – – – – lentopetroli 2 0 

2710 19 25 00 – – – – – – muu 2 0 

2710 19 29 00 – – – – – muut 2 0 

– – – raskasöljyt 

– – – – kaasuöljyt 

2710 19 31 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 

2710 19 31 10 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 0,005 painoprosenttia 0 0 

2710 19 31 20 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,005 painopro
senttia, mutta enintään 0,035 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 31 30 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,035 painopro
senttia, mutta enintään 0,2 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 31 40 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,2 painoprosenttia 0 0 

2710 19 35 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 31 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen 
muuntamiseen tarkoitetut 

2710 19 35 10 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 0,005 painoprosenttia 0 0 
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2710 19 35 20 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,005 painopro
senttia, mutta enintään 0,035 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 35 30 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,035 painopro
senttia, mutta enintään 0,2 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 35 40 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,2 painoprosenttia 0 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 41 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 0,05 painoprosenttia 

2710 19 41 10 – – – – – – – rikkipitoisuus enintään 0,005 painoprosenttia 0 0 

2710 19 41 20 – – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,005 painopro
senttia, mutta enintään 0,035 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 41 30 – – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,035 painopro
senttia, mutta enintään 0,05 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 45 00 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,05 painoprosent
tia, mutta enintään 0,2 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 49 00 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,2 painoprosenttia 0 0 

– – – – polttoöljyt 

2710 19 51 00 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 0 0 

2710 19 55 00 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 51 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen 
muuntamiseen tarkoitetut 

0 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 61 00 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 1 painoprosentti 0 0 

2710 19 63 00 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, 
mutta enintään 2 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 65 00 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 2 painoprosenttia, 
mutta enintään 2,8 painoprosenttia 

0 0 

2710 19 69 00 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 2,8 painoprosenttia 0 0 

– – – – voiteluöljyt; muut öljyt 

2710 19 71 00 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 0 0 
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2710 19 75 00 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 71 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen 
muuntamiseen tarkoitetut 

0 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 81 00 – – – – – – moottoriöljyt, kompressorivoiteluöljyt, turbii
nivoiteluöljyt 

0 0 

2710 19 83 00 – – – – – – hydrauliikkanesteet 0 0 

2710 19 85 00 – – – – – – valkoöljyt, nestemäinen parafiini 0 0 

2710 19 87 00 – – – – – – vaihteisto- ja alennusvaihdeöljyt 0 0 

2710 19 91 00 – – – – – – metallintyöstössä käytettävät öljyt, muotinirrotu
söljyt, korroosionestoöljyt 

0 0 

2710 19 93 00 – – – – – – sähköeristysöljyt 0 0 

2710 19 99 00 – – – – – – muut voiteluöljyt ja muut öljyt 0 0 

– jäteöljyt 

2710 91 00 00 – – polykloorattuja bifenyylejä (PCB), polykloorattuja ter
fenyylejä (PCT) tai polybromattuja bifenyylejä (PBB) 
sisältävät 

0 0 

2710 99 00 00 – – muut 0 0 

2711 Maaöljykaasut ja muut kaasumaiset hiilivedyt 

– nesteytetyt 

2711 11 00 00 – – luonnonkaasu eli maakaasu 0 0 

2711 12 – – propaani 

– – – puhtausaste vähintään 99 prosenttia 

2711 12 11 00 – – – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 0 0 

2711 12 19 00 – – – – muihin tarkoituksiin 0 0 

– – – muu 

2711 12 91 00 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitettu 0 0 

2711 12 93 00 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2711 12 91 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muun
tamiseen tarkoitettu 

0 0 

– – – – muihin tarkoituksiin 
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2711 12 94 00 – – – – – puhtausaste suurempi kuin 90 prosenttia, mutta 
pienempi kuin 99 prosenttia 

0 0 

2711 12 97 00 – – – – – muut 0 0 

2711 13 – – butaanit 

2711 13 10 00 – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 0 0 

2711 13 30 00 – – – muilla kuin alanimikkeessä 2711 13 10 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

0 0 

– – – muihin tarkoituksiin 

2711 13 91 00 – – – – puhtausaste suurempi kuin 90 prosenttia, mutta pie
nempi kuin 95 prosenttia 

0 0 

2711 13 97 00 – – – – muut 0 0 

2711 14 00 00 – – eteeni, propeeni, buteeni ja butadieeni 0 0 

2711 19 00 00 – – muut 0 0 

– kaasumaisessa tilassa 

2711 21 00 00 – – luonnonkaasu eli maakaasu 0 0 

2711 29 00 00 – – muut 0 0 

2712 Vaseliini; parafiini, mikrokiteinen maaöljyvaha, puristettu 
parafiini (slack wax), otsokeriitti, ruskohiilivaha, turve
vaha ja muut kivennäisvahat sekä niiden kaltaiset synteet
tisesti tai muulla menetelmällä valmistetut tuotteet, myös 
värjätyt 

2712 10 – vaseliini 

2712 10 10 00 – – raaka 2 0 

2712 10 90 – – muu 

2712 10 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

2712 10 90 90 – – – muut 2 0 

2712 20 – vähemmän kuin 0,75 painoprosenttia öljyä sisältävä pa
rafiini 

2712 20 10 00 – – synteettinen parafiini, jonka molekyylipaino on vähin
tään 460, mutta enintään 1 560 

2 0 

2712 20 90 00 – – muu 2 0 

2712 90 – muut 
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– – otsokeriitti, ruskohiilivaha tai turvevaha (luonnontuot
teet) 

2712 90 11 00 – – – raa'at 2 0 

2712 90 19 00 – – – muu 2 0 

– – muut 

– – – raa'at 

2712 90 31 00 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 2 0 

2712 90 33 00 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2712 90 31 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muun
tamiseen tarkoitetut 

2 0 

2712 90 39 – – – – muihin tarkoituksiin 

2712 90 39 10 – – – – – vesitiivis öljypohjainen täyteaine 10 3 

2712 90 39 20 – – – – – vesitiivis synteettisiin alifaattisiin hiilihydraattei
hin pohjautuva tiksotrooppinen täyteaine 

2 0 

2712 90 39 90 – – – – – muut 2 0 

– – – muut 

2712 90 91 00 – – – – 1-alkeenien seos, joka sisältää vähintään 80 pai
noprosenttia 1-alkeeneja, joiden ketjun pituus on 
vähintään 24 mutta enintään 28 hiiliatomia 

2 0 

2712 90 99 00 – – – – muut 2 0 

2713 Maaöljykoksi, maaöljybitumi ja muut maaöljyjen tai bi
tumisista kivennäisistä saatujen öljyjen jätetuotteet 

– maaöljykoksi 

2713 11 00 00 – – kalsinoimaton 0 0 

2713 12 00 00 – – kalsinoitu 0 0 

2713 20 00 00 – maaöljybitumi 0 0 

2713 90 – muut maaöljyjen tai bitumisista kivennäisistä saatujen 
öljyjen jätetuotteet 

2713 90 10 00 – – nimikkeen 2803 tuotteiden valmistukseen tarkoitetut 2 0 

2713 90 90 00 – – muut 2 0 

2714 Luonnonbitumi ja -asfaltti; bitumi- tai öljyliuske ja bitu
mipitoinen hiekka; asfaltiitit ja asfalttikivi 
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2714 10 00 00 – bitumi- tai öljyliuske ja bitumipitoinen hiekka 2 0 

2714 90 00 00 – muut 2 0 

2715 00 00 Luonnonasfalttiin, luonnonbitumiin, maaöljybitumiin, ki
vennäistervaan tai kivennäistervapikeen perustuvat bitu
miset seokset (esim. bitumimastiksi ja "cut-backs") 

– bitumimastiksi 

2715 00 00 10 – – korroosionesto 10 3 

2715 00 00 90 – – muu 2 0 

2715 00 00 91 – muu 2 0 

2716 00 00 00 Sähköenergia 2 0 

VI VI JAKSO - KEMIANTEOLLISUUDEN JA SIIHEN 
LIITTYVÄN TEOLLISUUDEN TUOTTEET 

28 28 RYHMÄ - KEMIALLISET ALKUAINEET JA EPÄ
ORGAANISET YHDISTEET; JALOMETALLIEN, 
HARVINAISTEN MAAMETALLIEN, RADIOAKTII
VISTEN ALKUAINEIDEN JA ISOTOOPPIEN OR
GAANISET JA EPÄORGAANISET YHDISTEET 

I. KEMIALLISET ALKUAINEET 

2801 Fluori, kloori, bromi ja jodi 

2801 10 00 00 – kloori 2 0 

2801 20 00 00 – jodi 0 0 

2801 30 – fluori; bromi 

2801 30 10 00 – – fluori 5 0 

2801 30 90 00 – – bromi 5 0 

2802 00 00 00 Sublimoitu tai saostettu rikki; kolloidinen rikki 5 0 

2803 00 Hiili (kimrööki ja muut, muualle kuulumattomat hiilen 
muodot) 

2803 00 10 00 – metaaninoki 2 0 

2803 00 80 00 – muut 2 0 

2804 Vety, jalokaasut ja muut epämetallit 

2804 10 00 00 – vety 2 0 
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– jalokaasut 

2804 21 00 00 – – argon 2 0 

2804 29 – – muut 

2804 29 10 00 – – – helium 0 0 

2804 29 90 00 – – – muut 5 0 

2804 30 00 00 – typpi 5 0 

2804 40 00 00 – happi 5 0 

2804 50 – boori; telluuri 

2804 50 10 00 – – boori 5 0 

2804 50 90 00 – – telluuri 5 0 

– pii 

2804 61 00 00 – – jossa on vähintään 99,99 painoprosenttia piitä 5 0 

2804 69 00 00 – – muu 5 3 

2804 70 00 00 – fosfori 5 0 

2804 80 00 00 – arseeni 5 0 

2804 90 00 00 – seleeni 5 0 

2805 Alkali- ja maa-alkalimetallit; harvinaiset maametallit, 
skandium ja yttrium, myös näiden aineiden keskinäiset 
seokset ja lejeeringit; elohopea 

– alkali- ja maa-alkalimetallit 

2805 11 00 00 – – natrium 5 3 

2805 12 00 00 – – kalsium 5 3 

2805 19 – – muut 

2805 19 10 00 – – – strontium ja barium 5 3 

2805 19 90 00 – – – muut 5 3 

2805 30 – harvinaiset maametallit, skandium ja yttrium, myös näi
den aineiden keskinäiset seokset ja lejeeringit 

5 3 

2805 30 10 00 – – keskinäiset seokset tai lejeeringit 5 3 

2805 30 90 00 – – muut 5,5 3 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 426 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2805 40 – elohopea 

2805 40 10 00 – – säiliöissä, joiden nettopaino on 34,5 kg (vakiopaino) ja 
joiden FOB-arvo on enintään 224 euroa/säiliö 

2805 40 90 00 – – muut 5 0 

II. EPÄORGAANISET HAPOT JA EPÄORGAANISET 
EPÄMETALLIEN HAPPIYHDISTEET 

2806 Kloorivety (kloorivetyhappo eli suolahappo); klooririkki
happo 

2806 10 00 00 – kloorivety (kloorivetyhappo) 5,5 0 

2806 20 00 00 – klooririkkihappo 1 0 

2807 00 Rikkihappo; savuava rikkihappo (oleum) 

2807 00 10 00 – rikkihappo 2 0 

2807 00 90 00 – savuava rikkihappo (oleum) 2 0 

2808 00 00 00 Typpihappo; typpi-rikkihapot (nitraushapot) 2 0 

2809 Difosforipentoksidi; fosforihappo ja polyfosforihapot, 
myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2809 10 00 00 – difosforipentoksidi 5 0 

2809 20 00 00 – fosforihappo ja polyfosforihapot 0 0 

2810 00 Boorioksidit; boorihapot 

2810 00 10 00 – dibooritrioksidi 0 0 

2810 00 90 00 – muut 0 0 

2811 Muut epäorgaaniset hapot ja muut epäorgaaniset epäme
tallien happiyhdisteet 

– muut epäorgaaniset hapot 

2811 11 00 00 – – fluorivety (fluorivetyhappo) 0 0 

2811 19 – – muut 

2811 19 10 00 – – – bromivety (bromivetyhappo) 0 0 

2811 19 20 00 – – – syaanivety (syaanivetyhappo) 0 0 

2811 19 80 00 – – – muut 0 0 

– muut epäorgaaniset epämetallien happiyhdisteet 
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2811 21 00 00 – – hiilidioksidi 5 0 

2811 22 00 00 – – piidioksidi 5 0 

2811 29 – – muut 

2811 29 05 00 – – – rikkidioksidi 5 0 

2811 29 10 00 – – – rikkitrioksidi (rikkianhydridi); diarseenitrioksidi 5 0 

2811 29 30 00 – – – typpioksidit 5 0 

2811 29 90 00 – – – muut 5 0 

III. EPÄMETALLIEN HALOGEENI- JA RIKKIYHDIS
TEET 

2812 Epämetallien halogenidit ja halogenidioksidit 

2812 10 – kloridit ja kloridioksidit 

– – fosfori 

2812 10 11 00 – – – fosforitrikloridioksidi (fosforyylitrikloridi) 5 0 

2812 10 15 00 – – – fosforitrikloridi 5 0 

2812 10 16 00 – – – fosforipentakloridi 5 0 

2812 10 18 00 – – – muut 5 0 

– – muut 

2812 10 91 00 – – dirikkidikloridi 5 0 

2812 10 93 00 – – – rikkidikloridi 5 0 

2812 10 94 00 – – – fosgeeni (karbonyylikloridi) 5 0 

2812 10 95 00 – – – tionyylidikloridi (tionnyylikloridi) 5 0 

2812 10 99 00 – – – muut 5 0 

2812 90 00 00 – muut 5 0 

2813 Epämetallien sulfidit; kaupallinen fosforitrisulfidi 

2813 10 00 00 – hiilidisulfidi (rikkihiili) 5 0 

2813 90 – muut 

2813 90 10 00 – – fosforisulfidit, kaupallinen fosforitrisulfidi 5 0 
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2813 90 90 00 – – muut 5 0 

IV. EPÄORGAANISET EMÄKSET JA METALLIOK
SIDIT, -HYDROKSIDIT JA -PEROKSIDIT 

2814 Ammoniakki, vedetön tai vesiliuoksena 

2814 10 00 00 – vedetön ammoniakki 2 0 

2814 20 00 00 – ammoniakin vesiliuos 5,5 0 

2815 Natriumhydroksidi (kaustinen sooda); kaliumhydroksidi 
(kaustinen kali); natrium- ja kaliumperoksidit 

– natriumhydroksidi (kaustinen sooda) 

2815 11 00 00 – – kiinteä 0 0 

2815 12 00 – – vesiliuoksena (natronlipeä) 

2815 12 00 10 – – – saatu diafragmamenetelmällä, natriumkloridin (kloo
ripitoinen) pitoisuus vähintään 2 % 

5,5 0 

2815 12 00 90 – – – muu 0 0 

2815 20 – kaliumhydroksidi (kaustinen kali) 

2815 20 10 00 – – kiinteä 0 0 

2815 20 90 00 – – vesiliuoksena (kalilipeä) 0 0 

2815 30 00 00 – natrium- ja kaliumperoksidit 0 0 

2816 Magnesiumhydroksidi ja -peroksidi; strontium- ja bariu
moksidit, -hydroksidit ja -peroksidit 

2816 10 00 00 – magnesiumhydroksidi ja -peroksidi 0 0 

2816 40 00 00 – strontium- ja bariumoksidit, -hydroksidit ja -peroksidit 5 0 

2817 00 00 00 Sinkkioksidi; sinkkiperoksidi 0 0 

2818 Keinotekoinen korundi, myös kemiallisesti määrittelemä
tön; alumiinioksidi; alumiinihydroksidi 

2818 10 – keinotekoinen korundi, myös kemiallisesti määrittelemä
tön 

2818 10 10 00 – – valkoinen, vaaleanpunainen tai rubiininpunainen, 
jonka alumiinioksidipitoisuus on suurempi kuin 97,5 
painoprosenttia 

5 0 

2818 10 90 00 – – muut 5 0 
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2818 20 00 00 – alumiinioksidi, muu kuin keinotekoinen korundi 5 3 

2818 30 00 00 – alumiinihydroksidi 5 3 

2819 Kromioksidit ja -hydroksidit 

2819 10 00 00 – kromitrioksidi 5 0 

2819 90 – muut 

2819 90 10 00 – – kromidioksidi 5 0 

2819 90 90 00 – – muut 5 0 

2820 Mangaanioksidit 

2820 10 00 00 – mangaanidioksidi 5 0 

2820 90 – muut 

2820 90 10 00 – – mangaanioksidi, joka sisältää vähintään 77 painopro
senttia mangaania 

5 0 

2820 90 90 00 – – muut 5 0 

2821 Rautaoksidit ja -hydroksidit; maavärit, joissa on vähintään 
70 painoprosenttia sidottua rautaa laskettuna Fe2O3:na 

2821 10 00 00 – rautaoksidit ja -hydroksidit 2 0 

2821 20 00 00 – maavärit 5 0 

2822 00 00 00 Kobolttioksidit ja -hydroksidit; kaupalliset kobolttioksidit 5 0 

2823 00 00 00 Titaanioksidit 0 0 

2824 Lyijyoksidit; punainen ja oranssi lyijymönjä 

2824 10 00 00 – lyijymonoksidi (lyijyhilse, massikotti) 5 0 

2824 90 – muut 

2824 90 10 00 – – punainen ja oranssi lyijymönjä 0 0 

2824 90 90 00 – – muut 5 0 

2825 Hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden epäorgaa
niset suolat; muut epäorgaaniset emäkset; muut metalli
oksidit, -hydroksidit ja -peroksidit 

2825 10 00 00 – hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden epäorgaa
niset suolat 

0 0 

2825 20 00 00 – litiumoksidi ja -hydroksidi 0 0 
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2825 30 00 00 – vanadiinioksidit ja -hydroksidit 0 0 

2825 40 00 00 – nikkelioksidit ja -hydroksidit 0 0 

2825 50 00 00 – kuparioksidit ja -hydroksidit 0 0 

2825 60 00 00 – germaniumoksidit ja zirkoniumdioksidi 0 0 

2825 70 00 00 – molybdeenioksidit ja -hydroksidit 0 0 

2825 80 00 00 – antimonioksidit 0 0 

2825 90 – muut 

– – kalsiumoksidi, -hydroksidi ja -peroksidi 

2825 90 11 00 – – – kalsiumhydroksidi, puhtausaste kuiva-aineen pai
nosta vähintään 98 %, hiukkasina, joista: 
— enintään 1 painoprosentti on kooltaan yli 75 mik

rometriä ja 
— enintään 4 painoprosenttia on kooltaan alle 

1,3 mikrometriä 

0 0 

2825 90 19 00 – – – muut 0 0 

2825 90 20 00 – – berylliumoksidi ja -hydroksidi 0 0 

2825 90 30 00 – – tinaoksidit 0 0 

2825 90 40 00 – – volframioksidit ja -hydroksidit 0 0 

2825 90 60 00 – – kadmiumoksidi 0 0 

2825 90 80 00 – – muut 0 0 

V. EPÄORGAANISTEN HAPPOJEN JA METALLIEN 
SUOLAT JA PEROKSISUOLAT 

2826 Fluoridit; fluorosilikaatit, fluoroaluminaatit ja muut 
kompleksifluorisuolat 

– fluoridit 

2826 12 00 00 – – alumiini 5 0 

2826 19 – – muut 

2826 19 10 00 – – – ammonium tai natrium 5 0 
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2826 19 90 00 – – – muut 5 0 

2826 30 00 00 – natriumheksafluoroaluminaatti (synteettinen kryoliitti) 5 0 

2826 90 – muut 

2826 90 10 00 – – dikaliumheksafluorosirkonaatti 5 0 

2826 90 80 00 – – muut 5 0 

2827 Kloridit, kloridioksidit ja kloridihydroksidit; bromidit ja 
bromidioksidit; jodidit ja jodidioksidit 

2827 10 00 00 – ammoniumkloridi 5,5 0 

2827 20 00 00 – kalsiumkloridi 0,1 0 

– muut kloridit 

2827 31 00 00 – – magnesium 5 0 

2827 32 00 00 – – alumiini 5 0 

2827 35 00 00 – – nikkeli 5 0 

2827 39 – – muut 

2827 39 10 00 – – – tina 5 0 

2827 39 20 00 – – – rauta 5 0 

2827 39 30 00 – – – koboltti 2 0 

2827 39 85 – – – muut 

2827 39 85 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

2827 39 85 90 – – – – muut 5 0 

– kloridioksidit ja kloridihydroksidit 

2827 41 00 00 – – kupari 5 0 

2827 49 – – muut 

2827 49 10 00 – – – lyijy 5 0 

2827 49 90 00 – – – muut 2 0 

– bromidit ja bromidioksidit 

2827 51 00 00 – – natrium- ja kaliumbromidit 5 0 
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2827 59 00 00 – – muut 5 0 

2827 60 00 00 – jodidit ja jodidioksidit 2 0 

2828 Hypokloriitit; kaupallinen kalsiumhypokloriitti; kloriitit; 
hypobromiitit 

2828 10 00 00 – kaupallinen kalsiumhypokloriitti ja muut kalsiumhypok
loriitit 

5,5 0 

2828 90 00 00 – muut 5 0 

2829 Kloraatit ja perkloraatit; bromaatit ja perbromaatit; jodaa
tit ja perjodaatit 

– kloraatit 

2829 11 00 00 – – natrium 5 0 

2829 19 00 00 – – muut 5 0 

2829 90 – muut 

2829 90 10 00 – – perkloraatit 5 0 

2829 90 40 00 – – kalium- ja natriumbromaatit 5 0 

2829 90 80 00 – – muut 5 0 

2830 Sulfidit; polysulfidit, myös kemiallisesti määrittelemättö
mät 

2830 10 00 00 – natriumsulfidit 5 0 

2830 90 – muut 

2830 90 11 00 – – kalsium-, antimoni- ja rautasulfidit 5 0 

2830 90 85 00 – – muut 0 0 

2831 Ditioniitit ja sulfoksylaatit 

2831 10 00 00 – natrium 5 0 

2831 90 00 00 – muut 5 0 

2832 Sulfiitit; tiosulfaatit 

2832 10 00 00 – natriumsulfiitit 5 0 

2832 20 00 00 – muut sulfiitit 5 0 

2832 30 00 00 – tiosulfaatit 5 0 
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2833 Sulfaatit; alunat; peroksosulfaatit (persulfaatit) 

– natriumsulfaatit 

2833 11 00 00 – – dinatriumsulfaatti 0 0 

2833 19 00 00 – – muut 0 0 

– muut sulfaatit 

2833 21 00 00 – – magnesium 0 0 

2833 22 00 00 – – alumiini 0 0 

2833 24 00 00 – – nikkeli 0 0 

2833 25 00 00 – – kupari 0 0 

2833 27 00 00 – – barium 0 0 

2833 29 – – muut 

2833 29 20 00 – – – kadmium; kromi; sinkki 0 0 

2833 29 30 00 – – – koboltti; titaani 0 0 

2833 29 50 00 – – – rauta 0 0 

2833 29 60 00 – – – lyijy 0 0 

2833 29 90 00 – – – muut 0 0 

2833 30 00 00 – alunat 0 0 

2833 40 00 00 – peroksosulfaatit (persulfaatit) 0 0 

2834 Nitriitit; nitraatit 

2834 10 00 00 – nitriitit 5,5 0 

– nitraatit 

2834 21 00 00 – – kalium 5 0 

2834 29 – – muut 

2834 29 20 00 – – – barium; beryllium; kadmium; koboltti; nikkeli; lyijy 5 0 

2834 29 40 00 – – – kupari 5 0 

2834 29 80 00 – – – muut 2 0 
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2835 Fosfinaatit (hypofosfiitit), fosfonaatit (fosfiitit) ja fosfaatit; 
polyfosfaatit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2835 10 00 00 – fosfinaatit (hypofosfiitit) ja fosfonaatit (fosfiitit) 5 0 

– fosfaatit 

2835 22 00 00 – – mono- tai dinatrium 5 0 

2835 24 00 00 – – kalium 0,1 0 

2835 25 – – kalsiumvetyortofosfaatti (dikalsiumfosfaatti) 

2835 25 10 00 – – – fluoripitoisuus pienempi kuin 0,005 painoprosenttia 
kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

2835 25 90 00 – – – fluoripitoisuus vähintään 0,005, mutta pienempi kuin 
0,2 painoprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

2835 26 – – muut kalsiumfosfaatit 

2835 26 10 00 – – – fluoripitoisuus pienempi kuin 0,005 painoprosenttia 
kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

2835 26 90 00 – – – fluoripitoisuus vähintään 0,005 painoprosenttia kui
vasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

2835 29 – – muut 

2835 29 10 00 – – – triammonium 5 0 

2835 29 30 00 – – tinatrium 0 0 

2835 29 90 00 – – – muut 5 0 

– polyfosfaatit 

2835 31 00 00 – – natriumtrifosfaatti (natriumtripolyfosfaatti) 0,1 0 

2835 39 00 00 – – muut 5 0 

2836 Karbonaatit; peroksokarbonaatit (perkarbonaatit); kaupal
linen ammoniumkarbonaatti, jossa on ammoniumkarba
maattia 

2836 20 00 00 – dinatriumkarbonaatti 5,5 3 

2836 30 00 00 – natriumvetykarbonaatti (natriumbikarbonaatti) 5,5 0 

2836 40 00 00 – kaliumkarbonaatit 0 0 

2836 50 00 00 – kalsiumkarbonaatti 5 0 
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2836 60 00 00 – bariumkarbonaatti 5 0 

– muut 

2836 91 00 00 – – litiumkarbonaatit 5 0 

2836 92 00 00 – – strontiumkarbonaati 2 0 

2836 99 – – muut 

– – – karbonaatit 

2836 99 11 00 – – – – magnesium; kupari 5 0 

2836 99 17 00 – – – – muut 5 0 

2836 99 90 00 – – – peroksokarbonaatit (perkarbonaatit) 5 0 

2837 Syanidit, syanidioksidit ja kompleksisyanidit 

– syanidit ja syanidioksidit 

2837 11 00 00 – – natrium 5 0 

2837 19 00 00 – – muut 5 0 

2837 20 00 00 – kompleksisyanidit 5 0 

[2838] 

2839 Silikaatit; kaupalliset alkalimetallisilikaatit 

– natrium 

2839 11 00 00 – – natriummetasilikaatit 5 0 

2839 19 00 – – muut 

2839 19 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

2839 19 00 90 – – – muut 5 0 

2839 90 – muut 

2839 90 10 00 – – kalium 5 0 

2839 90 90 00 – – muut 5 0 

2840 Boraatit; peroksoboraatit (perboraatit) 

– dinatriumtetraboraatti (puhdistettu booraksi) 
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2840 11 00 00 – – vedetön 0 0 

2840 19 – – muu 

2840 19 10 00 – – – dinatriumtetraboraattipentahydraatti 5 0 

2840 19 90 00 – – – muu 5 0 

2840 20 – muut boraatit 

2840 20 10 00 – – natriumboraatit, vedettömät 5 0 

2840 20 90 00 – – muut 5 0 

2840 30 00 00 – peroksoboraatit (perboraatit) 5 0 

2841 Oksometallihappojen ja peroksometallihappojen suolat 

2841 30 00 00 – natriumdikromaatti 5 0 

2841 50 00 00 – muut kromaatit ja dikromaatit; peroksokromaatit 5 0 

– manganiitit, manganaatit ja permanganaatit 

2841 61 00 00 – – kaliumpermanganaatti 0 0 

2841 69 00 00 – – muut 0 0 

2841 70 00 00 – molybdaatit 5 0 

2841 80 00 00 – volframaatit 5 0 

2841 90 – muut 

2841 90 30 00 – – sinkaatit ja vanadaatit 5 0 

2841 90 85 00 – – muut 5 0 

2842 Epäorgaanisten happojen tai peroksohappojen muut suo
lat, (mukaan lukien aluminosilikaatit, myös kemiallisesti 
määrittelemättömät), muut kuin atsidit 

2842 10 00 00 – kaksois- ja kompleksisilikaatit, mukaan lukien alumino
silikaatit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

0 0 

2842 90 – muut 

2842 90 10 00 – – seleenihappojen ja telluurihappojen suolat, kaksoissuo
lat ja kompleksisuolat 

5 0 

2842 90 80 00 – – muut 5 0 
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VI. SEKALAISTA 

2843 Kolloidiset jalometallit; jalometallien epäorgaaniset tai or
gaaniset yhdisteet, myös kemiallisesti määrittelemättömät; 
jalometallien amalgaamat 

2843 10 – kolloidiset jalometallit 

2843 10 10 00 – – hopea 0 0 

2843 10 90 00 – – muut 0 0 

– hopeayhdisteet 

2843 21 00 00 – – hopeanitraatti 0 0 

2843 29 00 00 – – muut 0 0 

2843 30 00 00 – kultayhdisteet 0 0 

2843 90 – muut yhdisteet; amalgaamat 

2843 90 10 00 – – amalgaamat 0 0 

2843 90 90 00 – – muut 0 0 

2844 Radioaktiiviset kemialliset alkuaineet ja radioaktiiviset 
isotoopit (myös halkeamiskelpoiset ja hyötöaineena käy
tettävät kemialliset alkuaineet ja isotoopit) sekä niiden 
yhdisteet; näitä tuotteita sisältävät seokset ja jätteet 

2844 10 – luonnonuraani ja sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot 
(myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa 
on luonnonuraania tai luonnonuraaniyhdisteitä 

– – luonnonuraani 

2844 10 10 00 – – – viimeistelemätön; jätteet ja romu (Euratom) 5 0 

2844 10 30 00 – – – työstetty (Euratom) 5 0 

2844 10 50 00 – – ferrouraani 5 0 

2844 10 90 00 – – muut (Euratom) 5 0 

2844 20 – U-235-rikasteinen uraani ja sen yhdisteet; plutonium ja 
sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), 
keraamiset tuotteet ja seokset, joissa on U-235-rikas
teista uraania, plutoniumia tai näiden tuotteiden yhdis
teitä 

– – U-235-rikasteinen uraani ja sen yhdisteet; seosmetallit, 
dispersiot (myös kermetit), keraamiset tuotteet ja se
okset, joissa on U-235-rikasteista uraania, tai näiden 
tuotteiden yhdisteitä 
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2844 20 25 00 – – – ferrouraani 5 0 

2844 20 35 00 – – – muut (Euratom) 5 0 

– – plutonium ja sen yhdisteet, seosmetallit, dispersiot 
(myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa 
on plutoniumia tai näiden tuotteiden yhdisteitä 

– – – uraanin ja plutoniumin seokset 

2844 20 51 00 – – – – ferrouraani 5 0 

2844 20 59 00 – – – – muut (Euratom) 5 0 

2844 20 99 00 – – – muut 5 0 

2844 30 – U-235:n suhteen köyhdytetty uraani ja sen yhdisteet; 
torium ja sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot (myös 
kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa on U- 
235:n suhteen köyhdytettyä uraania, toriumia tai näiden 
tuotteiden yhdisteitä 

– – U-235:n suhteen köyhdytetty uraani; seosmetallit, dis
persiot (myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, 
joissa on U-235:n suhteen köyhdytettyä uraania tai sen 
yhdisteitä 

2844 30 11 00 – – – kermetit 5 0 

2844 30 19 00 – – – muut 5 3 

– – torium; seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), keraa
miset tuotteet ja seokset, joissa on toriumia tai sen 
yhdisteitä 

2844 30 51 00 – – – kermetit 5 0 

– – – muut 

2844 30 55 00 – – – – viimeistelemätön, jätteet ja romu (Euratom) 5 0 

– – – – työstetty 

2844 30 61 00 – – – – – tangot, profiilit, langat, levyt ja nauhat (Euratom) 5 0 

2844 30 69 00 – – – – – muut (Euratom) 5 0 

– – U-235:n suhteen köyhdytetyn uraanin yhdisteet ja to
riumin yhdisteet, myös keskenään sekoitettuina 

2844 30 91 00 – – – U-235:n suhteen köyhdytetyt uraanin yhdisteet ja 
toriumin yhdisteet, myös keskenään sekoitettuina 
(Euratom), eivät kuitenkaan toriumin suolat 

5 0 

2844 30 99 00 – – – muut 5 0 
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2844 40 – radioaktiiviset alkuaineet, isotoopit ja yhdisteet, muut 
kuin alanimikkeisiin 2844 10, 2844 20 ja 2844 30 kuu
luvat; seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), keraa
miset tuotteet ja seokset, joissa on näitä alkuaineita, 
isotooppeja tai yhdisteitä; radioaktiiviset jätteet 

2844 40 10 00 – – U-233:sta peräisin oleva uraani ja sen yhdisteet; seos
metallit, dispersiot (myös kermetit), keraamiset tuot
teet ja U-233:sta tai tämän tuotteen yhdisteistä peräisin 
olevat seokset ja yhdisteet 

0 0 

– – muut 

2844 40 20 00 – – – keinotekoiset radioaktiiviset isotoopit (Euratom) 0 0 

2844 40 30 00 – – – keinotekoisten radioaktiivisten isotooppien yhdisteet 
(Euratom) 

0 0 

2844 40 80 00 – – – muut 0 0 

2844 50 00 00 – ydinreaktorien käytetyt (säteilytetyt) polttoaine-elemen
tit (panokset) (Euratom) 

5 0 

2845 Muut kuin nimikkeen 2844 isotoopit; tällaisten isoto
oppien epäorgaaniset ja orgaaniset yhdisteet, myös kemi
allisesti määrittelemättömät 

2845 10 00 00 – raskas vesi (deuteriumoksidi) (Euratom) 5 3 

2845 90 – muut 

2845 90 10 00 – – deuterium ja sen yhdisteet; vety ja sen yhdisteet, deu
teriumrikasteiset; näitä tuotteita sisältävät seokset ja 
liuokset (Euratom) 

5 3 

2845 90 90 00 – – muut 5 0 

2846 Harvinaisten maametallien, yttriumin, skandiumin tai näi
den metallien seosten epäorgaaniset ja orgaaniset yhdis
teet 

2846 10 00 00 – ceriumyhdisteet 5 0 

2846 90 00 00 – muut 5 0 

2847 00 00 00 Vetyperoksidi, myös kiinteytettynä virtsa-aineella 5 0 

2848 00 00 00 Fosfidit, myös kemiallisesti määrittelemättömät, ei kuiten
kaan ferrofosfidi 

5 0 

2849 Karbidit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2849 10 00 00 – kalsiumin 5,5 0 

2849 20 00 – piin 
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2849 20 00 10 – – vihreät 1 0 

2849 20 00 90 – – muut 5 0 

2849 90 – muiden aineiden 

2849 90 10 00 – – boorin 5 0 

2849 90 30 00 – – volframin 5 0 

2849 90 50 00 – – alumiinin; kromin; molybdeenin; vanadiinin; tantaalin; 
titaanin 

5 0 

2849 90 90 00 – – muut 5 0 

2850 00 Hydridit, nitridit, atsidit, silisidit ja boridit, myös kemial
lisesti määrittelemättömät, muut kuin yhdisteet, jotka ovat 
myös nimikkeen 2849 karbideja 

2850 00 20 00 – hydridit; nitridit 5 0 

2850 00 50 00 – atsidit 5 0 

2850 00 70 00 – silisidit 5 0 

2850 00 90 00 – boridit 5 0 

[2851] 

2852 00 00 00 Elohopean epäorgaaniset ja orgaaniset yhdisteet, ei kui
tenkaan amalgaamat 

0 0 

2853 00 Muut epäorgaaniset yhdisteet (myös tislattu vesi, vesi 
sähkön- tai lämmönjohtokyvyn mittaamista varten ja puh
taudeltaan sitä vastaava vesi), nestemäinen ilma (myös jos 
jalokaasut on poistettu); puristettu ilma; amalgaamat, ei 
kuitenkaan jalometalliamalgaamat 

2853 00 10 00 – tislattu vesi sekä vesi sähkön- tai lämmönjohtokyvyn 
mittaamista varten ja puhtaudeltaan sitä vastaava vesi 

5 0 

2853 00 30 00 – nestemäinen ilma (myös jos jalokaasut on poistettu); 
puristettu ilma 

5 0 

2853 00 50 00 – syaanikloridi 5 0 

2853 00 90 00 – muut 5 0 

29 29 RYHMÄ - ORGAANISET KEMIALLISET YHDIS
TEET 

I. HIILIVEDYT JA NIIDEN HALOGEENI-, SULFO-, 
NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2901 Asykliset hiilivedyt 
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2901 10 00 00 – tyydyttyneet 0 0 

– tyydyttymättömät 

2901 21 00 00 – – eteeni 0 0 

2901 22 00 00 – – propeeni (propyleeni) 0 0 

2901 23 – – buteeni ja sen isomeerit 

2901 23 10 00 – – – 1-buteeni ja 2-buteeni 0 0 

2901 23 90 00 – – – muut 0 0 

2901 24 – – 1,3-butadieeni ja isopreeni 

2901 24 10 00 – – – 1,3 butadieeni 0 0 

2901 24 90 00 – – – isopropeeni 0 0 

2901 29 00 00 – – muut 0 0 

2902 Sykliset hiilivedyt 

– syklaanit, sykleenit ja sykloterpeenit 

2902 11 00 00 – – sykloheksaani 0 0 

2902 19 – – muut 

2902 19 10 00 – – – sykloterpeenit 0 0 

2902 19 80 00 – – – muut 0 0 

2902 20 00 00 – bentseeni 0 0 

2902 30 00 00 – tolueeni 0 0 

– ksyleenit 

2902 41 00 00 – – o-ksyleeni 0 0 

2902 42 00 00 – – m-ksyleeni 0 0 

2902 43 00 00 – – p-ksyleeni 0 0 

2902 44 00 00 – – ksyleeni-isomeerien seokset 0 0 

2902 50 00 00 – styreeni 0 0 

2902 60 00 00 – etyylibentseeni 0 0 
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2902 70 00 00 – kumeeni 0 0 

2902 90 – muut 

2902 90 10 00 – – naftaleeni ja antraseeni 0 0 

2902 90 30 00 – – bifenyyli ja trifenyylit 0 0 

2902 90 90 00 – – muut 0 0 

2903 Hiilivetyjen halogeenijohdannaiset 

– asyklisten hiilivetyjen tyydyttyneet kloorijohdannaiset 

2903 11 00 00 – – kloorimetaani (metyylikloridi) ja kloorietaani (etyylik
loridi) 

0 0 

2903 12 00 00 – – dikloorimetaani (metyleenikloridi) 5,5 0 

2903 13 00 00 – – kloroformi (trikloorimetaani) 5,5 0 

2903 14 00 00 – – hiilitetrakloridi 5,5 0 

2903 15 00 00 – – eteenidikloridi (ISO) (1,2-dikloorietaani) 5,5 0 

2903 19 – – muut 

2903 19 10 00 – – – 1,1,1-trikloorietaani 5,5 0 

2903 19 80 00 – – – muut 5,5 0 

– asyklisten hiilivetyjen tyydyttymättömät kloorijohdan
naiset 

2903 21 00 00 – – vinyylikloridi (kloorieteeni) 5,5 0 

2903 22 00 00 – – trikloorieteeni 0 0 

2903 23 00 00 – – tetrakloorieteeni (perkloorieteeni) 5,5 0 

2903 29 00 00 – – muut 5,5 0 

– asyklisten hiilivetyjen fluori-, bromi- ja jodijohdannaiset 

2903 31 00 00 – – eteenidibromidi (ISO) (1,-dibromietaani) 5,5 0 

2903 39 – – muut 

– – – bromidit 

2903 39 11 00 – – – – bromimetaani (metyylibromidi) 5,5 0 
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2903 39 15 00 – – – – dibromimetaani 5,5 0 

2903 39 19 00 – – – – muut 5,5 0 

2903 39 90 00 – – – fluoridit ja jodidit 0 0 

– asyklisten hiilivetyjen halogeenijohdannaiset, jotka si
sältävät vähintään kaksi erilaista halogeenia 

2903 41 00 00 – – trikloorifluorimetaani 5,5 0 

2903 42 00 00 – – diklooridifluorimetaani 0 0 

2903 43 00 00 – – triklooritrifluorietaanit 5,5 0 

2903 44 – – diklooritetrafluorietaanit ja klooripentafluorietaani 

2903 44 10 00 – – – diklooritetrafluorietaanit 5,5 0 

2903 44 90 00 – – – klooripentafluorietaani 5,5 0 

2903 45 – – ainoastaan fluori- ja klooriperhalogeenijohdannaiset 

2903 45 10 00 – – – klooritrifluorimetaani 5,5 0 

2903 45 15 00 – – – pentakloorifluorietaani 5,5 0 

2903 45 20 00 – – – tetraklooridifluorietaanit 5,5 0 

2903 45 25 00 – – – heptakloorifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 30 00 – – – heksaklooridifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 35 00 – – – pentaklooritrifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 40 00 – – – tetraklooritetrafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 45 00 – – – triklooripentafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 50 00 – – – diklooriheksafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 55 00 – – – klooriheptafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 90 00 – – – muut 5,5 0 

2903 46 – – bromikloridifluorimetaani, bromitrifluorimetaani ja 
dibromitetrafluorietaanit 

2903 46 10 00 – – – bromikloridifluorimetaani 5,5 0 

2903 46 20 00 – – – bromitrifluorimetaani 5,5 0 
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2903 46 90 00 – – – dibromitetrafluorietaanit 5,5 0 

2903 47 00 00 – – muut perhalogeenijohdannaiset 5,5 0 

2903 49 – – muut 

– – – ainoastaan fluorilla ja kloorilla halogenoidut 

2903 49 10 00 – – – – metaani, etaani, propaani 5,5 0 

2903 49 20 00 – – – – muut 5,5 0 

– – – ainoastaan fluorilla ja bromilla halogenoidut 

2903 49 30 00 – – – – metaani, etaani, propaani 5,5 0 

2903 49 40 00 – – – – muut 5,5 0 

2903 49 80 00 – – – muut 5,5 0 

– syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenihiilivetyjen halogee
nijohdannaiset 

2903 51 00 00 – – 1,2,3,4,5,6-heksakloorisykloheksaani (HCH (ISO)), 
myös lindaani (ISO, INN) 

5,5 0 

2903 52 00 00 – – aldriini (ISO), klordaani (ISO) ja heptakloori (ISO) 5,5 0 

2903 59 – – muut 

2903 59 10 00 – – – 1,2-dibromi-4-(1,2-dibromietyyli)sykloheksaani 5,5 0 

2903 59 30 00 – – – tetrabromisykloktaanit 5,5 0 

2903 59 80 00 – – – muut 5,5 0 

– aromaattisten hiilivetyjen halogeenijohdannaiset 

2903 61 00 00 – – klooribentseeni, o-diklooribentseeni ja p-diklooribent
seeni 

5,5 0 

2903 62 00 00 – – heksaklooribentseeni (ISO) ja DDT (ISO) (klofeno
taani (INN),1,1,1-trikloori-2,2-bis-(p-kloorifenyy
li)etaani) 

2 0 

2903 69 – – muut 

2903 69 10 00 – – – 2,3,4,5,6-pentabromietyylibentseeni 2 0 

2903 69 90 – – – muut 

2903 69 90 10 – – – – bentsyylikloridi 0,1 0 

2903 69 90 90 – – – – muut 2 0 
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2904 Hiilivetyjen sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset, myös 
halogenoidut 

2904 10 00 00 – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan sulforyhmiä, 
niiden suolat ja etyyliesterit 

0 0 

2904 20 00 00 – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan nitro- tai nitro
soryhmiä 

0 0 

2904 90 – muut 

2904 90 20 00 – – sulfohalogeenijohdannaiset 0 0 

2904 90 40 00 – – trikloorinitrometaani (klooripikriini) 0 0 

2904 90 85 00 – – muut 0 0 

II. ALKOHOLIT JA NIIDEN HALOGEENI-, SULFO-, 
NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2905 Asykliset alkoholit ja niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– tyydyttyneet yksiarvoiset alkoholit 

2905 11 00 00 – – metanoli (metyylialkoholi) 5,5 0 

2905 12 00 – – 1-propanoli (propyylialkoholi) ja 2-propanoli (isopro
pyylialkoholi) 

2905 12 00 10 – – – 1-propanoli (propyylialkoholi) 0,1 0 

2905 12 00 20 – – – 2-propanoli (isopropyylialkoholi) 5,5 0 

2905 13 00 00 – – 1-butanoli (n-butyylialkoholi) 0 0 

2905 14 – – muut butanolit 

2905 14 10 00 – – – 2-metyyli-2-propanoli (tert. butyylialkoholi) 5,5 0 

2905 14 90 00 – – – muut 5,5 0 

2905 16 – – oktanoli (oktyylialkoholi) ja sen isomeerit 

2905 16 10 00 – – – 2-etyyli-1-heksanoli 0 0 

2905 16 20 00 – – – oktan-2-oli 5,5 0 

2905 16 80 00 – – – muut 5,5 0 

2905 17 00 00 – – 1-dodekanoli (lauryylialkoholi), 1-heksadekanoli (se
tyylialkoholi) ja 1-oktadekanoli (stearyylialkoholi) 

5,5 0 
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2905 19 00 00 – – muut 5,5 0 

– tyydyttymättömät yksiarvoiset alkoholit 

2905 22 – – asykliset terpeenialkoholit 

2905 22 10 00 – – – geranioli, sitronnelloli, linaloli, rodinoli ja neroli 5,5 0 

2905 22 90 00 – – – muut 5,5 0 

2905 29 – – muut 

2905 29 10 00 – – – allyylialkoholi 5,5 0 

2905 29 90 00 – – – muut 5,5 0 

– diolit 

2905 31 00 00 – – eteeniglykoli (etaanidioli) 2 0 

2905 32 00 00 – – propeeniglykoli (propaani-1,2-dioli) 0 0 

2905 39 – – muut 

2905 39 10 00 – – – 2-metyylipentaani-2,4-dioli (heksyleeniglykoli) 5,5 0 

2905 39 20 00 – – – butaani-1,3-dioli 5,5 0 

2905 39 25 00 – – – butaani-1,4-dioli 5,5 0 

2905 39 30 00 – – – 2,4,7,9-tetrametyylidek-5-yyni-4,7-dioli 5,5 0 

2905 39 85 00 – – – muut 5,5 0 

– muut moniarvoiset alkoholit 

2905 41 00 00 – – 2-etyyli-2-(hydroksimetyyli)propaani-1,3-dioli (trime
tylolipropaani) 

5,5 0 

2905 42 00 00 – – pentaerytritoli 5,5 0 

2905 43 00 00 – – mannitoli 0 0 

2905 44 – – D-glusitoli (sorbitoli) 

– – – vesiliuoksena 

2905 44 11 00 – – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia 
D-glusitolipitoisuudesta laskettuna 

5,5 3 

2905 44 19 00 – – – – muut 5,5 3 

– – – muut 
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2905 44 91 00 – – – – joissa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia 
D-glusitolipitoisuudesta laskettuna 

0 0 

2905 44 99 00 – – – – muut 5,5 3 

2905 45 00 00 – – glyseroli (1,2,3-trioksipropaani) 5,5 0 

2905 49 – – muut 

2905 49 10 00 – – – triolit; tetraolit 5,5 0 

2905 49 80 – – – muut 

2905 49 80 10 – – – – elintarvikeksylitoli 5 0 

2905 49 80 90 – – – – muut 5,5 0 

– asyklisten alkoholien halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitro
sojohdannaiset 

2905 51 00 00 – – etklorvinoli (INN) 0 0 

2905 59 – – muut 

2905 59 10 00 – – – yksiarvoisten alkoholien johdannaiset 0 0 

– – – moniarvoisten alkoholien johdannaiset 

2905 59 91 00 – – – – 2,2-bis(bromimetyyli)propaanidioli 0 0 

2905 59 99 00 – – – – muut 0 0 

2906 Sykliset alkoholit ja niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– syklaaniset, sykleeniset ja sykloterpeeniset 

2906 11 00 00 – – mentoli 0 0 

2906 12 00 00 – – sykloheksanoli, metyylisykloheksanolit ja dimetyy
lisykloheksanolit 

5,5 0 

2906 13 – – sterolit ja inositolit 

2906 13 10 00 – – – sterolit 5,5 0 

2906 13 90 00 – – – inositolit 5,5 0 

2906 19 00 00 – – muut 5,5 0 

– aromaattiset 
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2906 21 00 00 – – bentsyylialkoholi 5,5 0 

2906 29 00 00 – – muut 5,5 0 

III. FENOLIT, FENOLIALKOHOLIT JA NIIDEN HA
LOGEENI-, SULFO-, NITRO- JA NITROSOJOH
DANNAISET 

2907 Fenolit; fenolialkoholit 

– monofenolit 

2907 11 00 00 – – fenoli (hydroksibentseeni) ja sen suolat 0 0 

2907 12 00 – – kresolit ja niiden suolat 

2907 12 00 10 – – – n-kresoli 1 0 

2907 12 00 90 – – – muut 5,5 0 

2907 13 00 00 – – oktyylifenoli, nonyylifenoli ja niiden isomeerit; niiden 
suolat 

5,5 0 

2907 15 – – naftolit ja niiden suolat 

2907 15 10 00 – – – 1-naftoli 5,5 0 

2907 15 90 00 – – – muut 5,5 0 

2907 19 – – muut 

2907 19 10 00 – – – ksylenolit ja niiden suolat 5,5 0 

2907 19 90 00 – – – muut 0 0 

– polyfenolit; fenolialkoholit 

2907 21 00 00 – – resorsinoli ja sen suolat 0 0 

2907 22 00 00 – – hydrokinoni (kinoli) ja sen suolat 5,5 0 

2907 23 00 00 – – 4,4′-isopropylideenidifenoli (bisfenoli A, difenylolip
ropaani) ja sen suolat 

5,5 0 

2907 29 00 00 – – muut 5,5 0 

2908 Fenolien ja fenolialkoholien halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan halogeenisubs
tituentteja, ja niiden suolat 
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2908 11 00 00 – – pentakloorifenoli (ISO) 0 0 

2908 19 00 00 – – muut 0 0 

– muut 

2908 91 00 00 – – dinosebi (ISO) ja sen suolat 5,5 0 

2908 99 – – muut 

2908 99 10 00 – – – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan sulforyhmiä, 
niiden suolat ja esterit 

5,5 0 

2908 99 90 00 – – – muut 5,5 0 

IV. EETTERIT, ALKOHOLIPEROKSIDIT, EETTERI
PEROKSIDIT, KETONIPEROKSIDIT, EPOKSI
DIT, EPOKSIDIT 3-ATOMISIN RENKAIN, ASE
TAALIT JA PUOLIASETAALIT SEKÄ NIIDEN 
HALOGEENI-, SULFO-, NITRO- JA NITROSO
JOHDANNAISET 

2909 Eetterit, eetterialkoholit, eetterifenolit, eetterialkoholifeno
lit, alkoholiperoksidit, eetteriperoksidit, ketoniperoksidit 
(myös kemiallisesti määrittelemättömät) sekä niiden halo
geeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– asykliset eetterit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

2909 11 00 00 – – dietyylieetteri (dietyylioksidi) 5,5 0 

2909 19 00 – – muut 

2909 19 00 10 – – – diallyylieetteri 1 0 

2909 19 00 20 – – – metyyli-tert-butyylieetteri 0 0 

2909 19 00 90 – – – muut 5,5 0 

2909 20 00 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenieetterit sekä niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

5,5 0 

2909 30 – aromaattiset eetterit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- 
ja nitrosojohdannaiset 

2909 30 10 00 – – difenyylieetteri (difenyylioksidi) 5,5 0 

– – bromijohdannaiset 

2909 30 31 00 – – – pentabromidifenyylieetteri; 1,2,4,5-tetrabromi-3,6- 
bis(pentabromifenoksi)bentseeni 

5,5 0 
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2909 30 35 00 – – – 1,2-bis-(2,4,6-tribromifenoksi)etaani, akryylinitriili- 
butadieeni-styreenin (ABS) valmistukseen 

5,5 0 

2909 30 38 00 – – – muut 5,5 0 

2909 30 90 00 – – muut 0 0 

– eetterialkoholit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

2909 41 00 00 – – 2,2′-oksidietanoli (dieteeniglykoli, digoli) 5,5 0 

2909 43 00 00 – – eteeniglykolin ja dieteeniglykolin monobutyylieetterit 5,5 0 

2909 44 00 – – eteeniglykolin ja dieteeniglykolin muut monoalkyy
lieetterit 

2909 44 00 20 – – – etyylisellosolvi (2-etoksietanoli) 1 0 

2909 44 00 90 – – – muut 5,5 0 

2909 49 – – muut 

– – – asykliset 

2909 49 11 00 – – – – 2-(2-kloorietoksi)etanoli 0 0 

2909 49 18 00 – – – – muut 0 0 

2909 49 90 00 – – – sykliset 5,5 0 

2909 50 – eetterifenolit, eetterialkoholifenolit sekä niiden halogee
ni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2909 50 10 00 – – guajakoli ja kaliumin guajakolisulfonaatit 5,5 0 

2909 50 90 – – muut 

2909 50 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

2909 50 90 90 – – – muut 5,5 0 

2909 60 00 00 – alkoholiperoksidit, eetteriperoksidit, ketoniperoksidit 
sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdan
naiset 

5,5 0 

2910 Epoksidit, epoksialkoholit, epoksifenolit ja epoksieetterit, 
3-atomisin renkain, sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- 
ja nitrosojohdannaiset 

2910 10 00 00 – oksiraani (eteenioksidi) 0 0 
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2910 20 00 00 – metyylioksiraani (propeenioksidi) 0 0 

2910 30 00 00 – 1-kloori-2,3-epoksipropaani (epikloorihydriini) 5,5 0 

2910 40 00 00 – dieldriini (ISO, INN) 5,5 0 

2910 90 00 00 – muut 5,5 0 

2911 00 00 00 Asetaalit ja puoliasetaalit, myös muita happifunktioita si
sältävät, sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitroso
johdannaiset 

5,5 0 

V. ALDEHYDIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2912 Aldehydit, myös muita happifunktioita sisältävät; aldehy
dien sykliset polymeerit; paraformaldehydi 

– asykliset aldehydit, jotka eivät sisällä muita happifunk
tioita 

2912 11 00 00 – – metanaali (formaldehydi) 5,5 0 

2912 12 00 00 – – etanaali (asetaldehydi) 2 0 

2912 19 – – muut 

2912 19 10 00 – – – butanaali (butyyrialdehydi, normaali isomeeri) 5,5 0 

2912 19 90 00 – – – muut 0 0 

– sykliset aldehydit, jotka eivät sisällä muita happifunkti
oita 

2912 21 00 00 – – bentsaldehydi 5,5 0 

2912 29 00 00 – – muut 5,5 0 

2912 30 00 00 – aldehydialkoholit 5,5 0 

– aldehydieetterit, aldehydifenolit sekä muita happifunkti
oita sisältävät aldehydit 

2912 41 00 00 – – vanilliini (4-hydroksi-3-metoksibentsaldehydi) 0 0 

2912 42 00 00 – – etyylivanilliini (3-etoksi-4-hydroksibentsaldehydi) 5,5 0 

2912 49 00 00 – – muut 5,5 0 

2912 50 00 00 – aldehydien sykliset polymeerit 5,5 0 

2912 60 00 00 – paraformaldehydi 5,5 0 

2913 00 00 00 Nimikkeen 2912 tuotteiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

5,5 0 
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VI. KETONI- JA KINONIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2914 Ketonit ja kinonit, myös muita happifunktioita sisältävät, 
sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannai
set 

– asykliset ketonit, jotka eivät sisällä muita happifunktioi
ta 

2914 11 00 00 – – asetoni 0 0 

2914 12 00 00 – – butanoni (metyylietyyliketoni) 1 0 

2914 13 00 00 – – 4-metyyli-2-pentanoni (metyyli-isobutyyliketoni) 5,5 0 

2914 19 – – muut 

2914 19 10 00 – – – 5-metyyliheksan-2-oni 5,5 0 

2914 19 90 00 – – – muut 5,5 0 

– syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeeniketonit, jotka eivät 
sisällä muita happifunktioita 

2914 21 00 00 – – kamferi 0 0 

2914 22 00 00 – – sykloheksanoni ja metyylisykloheksanonit 0 0 

2914 23 00 00 – – jononit ja metyylijononit 5,5 0 

2914 29 00 – – muut 

2914 29 00 10 – – – isoforoni (3,5,5-trimetyyli-2-syklohekseeni-1-oni) 0,1 0 

2914 29 00 90 – – – muut 5,5 0 

– aromaattiset ketonit, jotka eivät sisällä muita happifunk
tioita 

2914 31 00 00 – – fenyyliasetoni (fenyylipropan-2-oni) 5,5 0 

2914 39 00 – – muut 

2914 39 00 10 – – – asetofenoni 0,1 0 

2914 39 00 90 – – – muut 5,5 0 

2914 40 – ketonialkoholit ja ketonialdehydit 

2914 40 10 00 – – 4-hydroksi-4-metyyli-2-pentanoni (diasetonialkoholi) 5,5 0 

2914 40 90 00 – – muut 5,5 0 
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2914 50 00 00 – ketonifenolit ja muita happifunktioita sisältävät ketonit 2 0 

– kinonit 

2914 61 00 00 – – antrakinoni 5,5 0 

2914 69 – – muut 

2914 69 10 00 – – – 1,4-naftokinoni 0 0 

2914 69 90 00 – – – muut 0 0 

2914 70 00 00 – halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 5,5 0 

VII. KARBOKSYYLIHAPOT JA NIIDEN ANHYDRI
DIT, HALOGENIDIT, PEROKSIDIT JA PEROK
SIHAPOT SEKÄ NIIDEN HALOGEENI-, SULFO- 
, NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2915 Tyydyttyneet asykliset monokarboksyylihapot sekä niiden 
anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot; niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– muurahaishappo, sen suolat ja esterit 

2915 11 00 00 – – muurahaishappo 0 0 

2915 12 00 00 – – muurahaishapon suolat 5,5 0 

2915 13 00 00 – – muurahaishapon esterit 5,5 0 

– etikkahappo ja sen suolat; etikkahappoanhydridi 

2915 21 00 00 – – etikkahappo 5,5 0 

2915 24 00 00 – – etikkahappoanhydridi 2 0 

2915 29 00 00 – – muut 5,5 0 

– etikkahapon esterit 

2915 31 00 00 – – etyyliasetaatti 0 0 

2915 32 00 00 – – vinyyliasetaatti 5,5 0 

2915 33 00 00 – – n-butyyliasetaatti 0 0 

2915 36 00 00 – – dinosebiasetaatti (ISO) 5,5 0 

2915 39 – – muut 

2915 39 10 00 – – – propyyliasetaatti ja isopropyyliasetaatti 5,5 0 
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2915 39 30 00 – – – metyyliasetaatti, pentyyliasetaatti (amyyliasetaatti), 
isopentyyliasetaatti (isoamylaasiasetaatti) ja glysero
liasetaatit 

5,5 0 

2915 39 50 00 – – – p-tolyyliasetaatti, fenyylipropyyliasetaatit, bentsyy
liasetaatti, rodinyyliasetaatti, santalyyliasetaatti ja fe
nyylietaani-1,2-diolin asetaatit 

5,5 0 

2915 39 80 00 – – – muut 5,5 0 

2915 40 00 00 – mono-, di- ja trikloorietikkahapot, niiden suolat ja este
rit 

0 0 

2915 50 00 00 – propionihappo, sen suolat ja esterit 5,5 0 

2915 60 – butaanihapot (voihapot), pentaanihapot (valeriaanaha
pot), niiden suolat ja esterit 

– – butaanihapot (voihapot) ja niiden suolat ja esterit 

2915 60 11 00 – – – 1-isopropyyli-2,2-dimetyylitrimetyleenidi-isobutyr
aatti 

5,5 0 

2915 60 19 00 – – – muut 5,5 0 

2915 60 90 00 – – pentaanihapot (valeriaanahapot) ja niiden suolat ja es
terit 

0 0 

2915 70 – palmitiinihappo, steariinihappo, niiden suolat ja esterit 

2915 70 15 00 – – palmitiinihappo 5,5 0 

2915 70 20 00 – – palmitiinihapon suolat ja esterit 5,5 0 

2915 70 25 00 – – steariinihappo 1 0 

2915 70 30 00 – – steariinihapon suolat 5,5 0 

2915 70 80 00 – – steariinihapon esterit 5,5 0 

2915 90 – muut 

2915 90 10 00 – – lauriinihappo 5,5 0 

2915 90 20 00 – – klooriformiaatti 5,5 0 

2915 90 80 – – muut 

2915 90 80 10 – – – tina(II)oktoaatti (tina(II)-2-etyyliheksanoaatti) (tina
oktoaatti) 

2 0 

2915 90 80 90 – – – muut 5,5 0 

2916 Tyydyttymättömät asykliset monokarboksyylihapot, sykli
set monokarboksyylihapot, niiden anhydridit, halogenidit, 
peroksidit ja peroksihapot; niiden halogeeni-, sulfo-, nit
ro- ja nitrosojohdannaiset 
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– tyydyttymättömät asykliset monokarboksyylihapot, nii
den anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot 
sekä niiden johdannaiset 

2916 11 00 00 – – akryylihappo ja sen suolat 0 0 

2916 12 – – akryylihapon esterit 

2916 12 10 00 – – – metyyliakrylaatti 0 0 

2916 12 20 00 – – – etyyliakrylaatti 0 0 

2916 12 90 00 – – – muut 0 0 

2916 13 00 00 – – metakryylihappo ja sen suolat 0 0 

2916 14 – – metakryylihapon esterit 

2916 14 10 00 – – – metyylimetakrylaatti 0 0 

2916 14 90 00 – – – muut 0 0 

2916 15 00 00 – – öljy-, linoli- ja linoleenihapot, niiden suolat ja esterit 1 0 

2916 19 – – muut 

2916 19 10 00 – – – undekeenihapot ja niiden suolat ja esterit 6,5 0 

2916 19 30 00 – – – heksa-2,4-dieenihappo (sorbiinihappo) 2 0 

2916 19 40 00 – – – krotonihappo 6,5 0 

2916 19 70 00 – – – muut 6,5 0 

2916 20 00 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenimonokarboksyyliha
pot, niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit ja perok
sihapot sekä niiden johdannaiset 

6,5 0 

– aromaattiset monokarboksyylihapot, niiden anhydridit, 
halogenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden joh
dannaiset 

2916 31 00 00 – – bentsoehappo, sen suolat ja esterit 0 0 

2916 32 – – bentsoyyliperoksidi ja bentsoyylikloridi 

2916 32 10 00 – – – bentsoyyliperoksidi 1 0 

2916 32 90 00 – – – bentsoyylikloridi 6,5 0 

2916 34 00 00 – – fenyylietikkahappo ja sen suolat 2 0 

2916 35 00 00 – – fenyylietikkahapon esterit 6,5 0 
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2916 36 00 00 – – binapakryyli (ISO) 6,5 0 

2916 39 00 – – muut 

2916 39 00 10 – – – ibuprofeeni (INN) 2 0 

2916 39 00 90 – – – muut 6,5 0 

2917 Polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, halogenidit, pe
roksidit ja peroksihapot; niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- 
ja nitrosojohdannaiset 

– asykliset polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, halo
genidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan
naiset 

2917 11 00 00 – – oksaalihappo, sen suolat ja esterit 6,5 3 

2917 12 – – adipiinihappo, sen suolat ja esterit 

2917 12 10 00 – – – adipiinihappo ja sen suolat 6,5 3 

2917 12 90 00 – – – adipiinihapon esterit 6,5 0 

2917 13 – – atselaiinihappo, sebasiinihappo, niiden suolat ja esterit 

2917 13 10 00 – – – sebasiinihappo 6,5 0 

2917 13 90 00 – – – muut 6,5 0 

2917 14 00 00 – – maleiinihappoanhydridi 6,5 0 

2917 19 – – muut 

2917 19 10 00 – – – malonihappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2917 19 90 00 – – – muut 0 0 

2917 20 00 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenipolykarboksyyliha
pot, niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit ja perok
sihapot sekä niiden johdannaiset 

6,5 0 

– aromaattiset polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, 
halogenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden joh
dannaiset 

2917 32 00 00 – – dioktyyliortoftalaatit 0 0 

2917 33 00 00 – – dinonyyli- ja didesyyliortoftalaatit 0 0 

2917 34 – – ortoftaalihapon muut esterit 

2917 34 10 00 – – – dibutyyliortoftalaatit 0 0 
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2917 34 90 00 – – – muut 0 0 

2917 35 00 – – ftaalihappoanhydridi 

2917 35 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

2917 35 00 90 – – – muut 6,5 3 

2917 36 00 00 – – tereftaalihappo ja sen suolat 6,5 3 

2917 37 00 00 – – dimetyylitereftalaatti 6,5 0 

2917 39 – – muut 

– – – bromijohdannaiset 

2917 39 11 00 – – – – tetrabromiftaalihapon esteri tai anhydridi 6,5 0 

2917 39 19 00 – – – – muut 6,5 0 

– – – muut 

2917 39 30 00 – – – – bentseeni-1,2,4-trikarboksyylihappo 6,5 0 

2917 39 40 00 – – – – isoftaloyylidikloridi, joka sisältää enintään 0,8 pai
noprosenttia tereftaloyylidikloridia 

6,5 0 

2917 39 50 00 – – – – naftaleeni-1,4,5,8-tetrakarboksyylihappo 6,5 0 

2917 39 60 00 – – – – tetraklooriftaalianhydridi 6,5 0 

2917 39 70 00 – – – – natrium-3,5-bis(metoksikarbonyyli)bentseenisulfon
aatti 

6,5 0 

2917 39 80 00 – – – – muut 6,5 0 

2918 Muita happifunktioita sisältävät karboksyylihapot sekä 
niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot; 
niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– karboksyylihapot, jotka sisältävät alkoholifunktion, 
mutta eivät muita happifunktioita, niiden anhydridit, ha
logenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan
naiset 

2918 11 00 00 – – maitohappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2918 12 00 00 – – viinihappo 6,5 0 

2918 13 00 00 – – viinihapon suolat ja esterit 6,5 0 

2918 14 00 00 – – sitruunahappo 6,5 3 

2918 15 00 – – sitruunahapon suolat ja esterit 
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2918 15 00 10 – – – natriumsitraatti 2 3 

2918 15 00 90 – – – muut 6,5 3 

2918 16 00 00 – – glukonihappo, sen suolat ja esterit 0 0 

2918 18 00 00 – – klooribentsilaatti (ISO) 6,5 3 

2918 19 – – muut 

2918 19 30 00 – – – koolihappo, 3-alfa,12-alfa-dihydroksi-5-beta-kolaani- 
24-happo (deoksikoolihappo), niiden suolat ja esterit 

0 0 

2918 19 40 00 – – – 2,2-bis(hydroksimetyyli)propionihappo 0 0 

2918 19 85 – – – muut 

2918 19 85 10 – – – – bromipropionaatti(isopropyyli-4,4′-dibromibentsi
laatti) 

0,1 0 

2918 19 85 20 – – – – 12-hydroksisteariinihappo 2 0 

2918 19 85 90 – – – – muut 6,5 0 

– karboksyylihapot, jotka sisältävät fenolifunktion, mutta 
eivät muita happifunktioita, niiden anhydridit, halogeni
dit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdannaiset 

2918 21 00 00 – – salisyylihappo ja sen suolat 2 0 

2918 22 00 00 – – o-asetyylisalisyylihappo, sen suolat ja esterit 0 0 

2918 23 – – muut salisyylihapon esterit ja niiden suolat 

2918 23 10 00 – – – metyylisalisylaatti ja fenyylisalisylaatti (saloli) 6,5 0 

2918 23 90 00 – – – muut 6,5 0 

2918 29 – – muut 

2918 29 10 00 – – – sulfosalisyylihapot, hydroksinaftoehapot, niiden suo
lat ja esterit 

0 0 

2918 29 30 – – – 4-hydroksibentsoehappo, sen suolat ja esterit 

2918 29 30 10 – – – – 4-hydroksibentsoehapon metyyliesteri (metyylipa
rabeeni) 

0 0 

2918 29 30 90 – – – – muut 6,5 0 

2918 29 80 – – – muut 

2918 29 80 10 – – – – vismuttisubgallaatti 0 0 
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2918 29 80 90 – – – – muut 6,5 0 

2918 30 00 00 – karboksyylihapot, jotka sisältävät aldehydi- tai ketoni
funktion, mutta eivät muita happifunktioita, niiden an
hydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä 
niiden johdannaiset 

6,5 0 

– muut 

2918 91 00 00 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5 trikloorifenoksietikkahappo), sen 
suolat ja esterit 

6,5 0 

2918 99 – – muut 

2918 99 10 00 – – – 2,6-dimetoksibentsoehappo 6,5 0 

2918 99 20 00 – – – dikamba (ISO) 0 0 

2918 99 30 00 – – – natriumfenoksiasetaatti 6,5 0 

2918 99 90 – – – muut 

2918 99 90 10 – – – – naprokseeni (INN) 0 0 

2918 99 90 20 – – – – dikamban amiinisuolat (2-metoksi-3,6-diklooribro
mibentsoehapon amiinisuola) 

0,1 0 

2918 99 90 30 – – – – gemfibrotsiili (INN) 0 0 

2918 99 90 40 – – – – 2,4-D-happo (2,4-dikloorifenoksietikkahappo) 0 0 

2918 99 90 90 – – – – muut 6,5 0 

VIII. EPÄMETALLIEN EPÄORGAANISTEN HAPPO
JEN ESTERIT JA NIIDEN SUOLAT SEKÄ NII
DEN HALOGEENI-, SULFO-, NITRO- JA NIT
ROSOJOHDANNAISET 

2919 Fosforihappoesterit ja niiden suolat, myös laktofosfaatit; 
niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2919 10 00 00 – tris(2,3-dibromopropyyli)fosfaatti 6,5 0 

2919 90 – muut 

2919 90 10 00 – – tributyylifosfaatit, trifenyylifosfaatit, tritolyylifosfaatit, 
triksylyylifosfaatit ja tris(2-kloorietyyli)fosfaatti 

6,5 0 

2919 90 90 – – muut 

2919 90 90 10 – – – tris(2-kloori-isopropyyli)fosfaatti 2 0 

2919 90 90 90 – – – muut 6,5 0 
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2920 Epämetallien muiden epäorgaanisten happojen esterit (ei 
kuitenkaan halogeenivetyjen esterit) ja niiden suolat; nii
den halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– tiofosforiesterit (fosforitioaatit) ja niiden suolat; niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2920 11 00 00 – – parationi (ISO) ja parationimetyyli (ISO) (metyylipa
rationi) 

6,5 0 

2920 19 00 00 – – muut 6,5 0 

2920 90 – muut 

2920 90 10 00 – – rikkihapon ja hiilihapon esterit sekä niiden suolat; nii
den halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

6,5 0 

2920 90 20 00 – – dimetyylifosfonaatti (dimetyylifosfiitti) 6,5 0 

2920 90 30 00 – – trimetyylifosfiitti (trimetoksifosfiini) 6,5 0 

2920 90 40 00 – – trietyylifosfiitti 6,5 0 

2920 90 50 00 – – dietyylifosfonaatti (dietyylivetyfosfiitti) (dietyylifosfiit
ti) 

6,5 0 

2920 90 85 00 – – muut tuotteet 6,5 0 

IX. TYPPIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2921 Amiinifunktioiset yhdisteet 

– asykliset monoamiinit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2921 11 – – metyyliamiini, dimetyyliamiini ja trimetyyliamiini 
sekä niiden suolat 

2921 11 10 00 – – – metyyliamiini, dimetyyliamiini ja trimetyyliamiini 0 0 

2921 11 90 00 – – – suolat 0 0 

2921 19 – – muut 

2921 19 10 00 – – – trietyyliamiini ja sen suolat 6,5 3 

2921 19 30 00 – – – isopropyyliamiini ja sen suolat 0 0 

2921 19 40 00 – – – 1,1,3,3-tetrametyylibutyyliamiini 0 0 

2921 19 50 00 – – – dietyyliamiini ja sen suolat 0 0 

2921 19 80 – – – muut 
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2921 19 80 10 – – – – tauriini (INN) 0 0 

2921 19 80 90 – – – – muut 6,5 3 

– asykliset polyamiinit ja niiden johdannaiset; niiden suo
lat 

2921 21 00 00 – – eteenidiamiini ja sen suolat 0 0 

2921 22 00 00 – – heksametyleenidiamiini ja sen suolat 2 3 

2921 29 00 00 – – muut 0 0 

2921 30 – syklaaniset, sykleeniset ja sykloterpeeniset mono- ja po
lyamiinit sekä niiden johdannaiset; niiden suolat 

2921 30 10 00 – – sykloheksyyliamiini ja sykloheksyylidimetyyliamiini 
sekä niiden suolat 

1 0 

2921 30 91 00 – – sykloheks-1,3-yleenidiamiini (1,3-diaminosyklohek
saani) 

6,5 0 

2921 30 99 00 – – muut 6,5 3 

– aromaattiset monoamiinit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2921 41 00 00 – – aniliini ja sen suolat 2 3 

2921 42 – – aniliinijohdannaiset ja niiden suolat 

2921 42 10 00 – – – halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset sekä 
niiden suolat 

6,5 3 

2921 42 90 00 – – – muut 0 0 

2921 43 00 00 – – toluidiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 6,5 3 

2921 44 00 00 – – difenyyliamiini ja sen johdannaiset; niiden suolat 2 3 

2921 45 00 00 – – 1-naftyyliamiini (alfa-naftyyliamiini), 2-naftyyliamiini 
(beeta-naftyyliamiini) ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

6,5 3 

2921 46 00 00 – – amfetamiini (INN), bentsfetamiini (INN), deksamfeta
miini (INN), etilamfetamiini (INN), fenkamfamiini 
(INN), lefetamiini (INN), levamfetamiini (INN), me
fenoreksi (INN) ja fentermiini (INN); niiden suolat 

0 0 

2921 49 – – muut 

2921 49 10 00 – – – ksylidiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 0 0 

2921 49 80 00 – – – muut 0 0 
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– aromaattiset polyamiinit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2921 51 – – o-, m-, p-fenyleenidiamiini, diamiinotolueenit ja nii
den johdannaiset; niiden suolat 

– – – o-, m-, p-fenyleenidiamiini, diamiinotolueenit ja nii
den halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset; 
niiden suolat 

2921 51 11 00 – – – – m-fenyleenidiamiini, jonka puhtausaste on vähin
tään 99 painoprosenttia ja joka sisältää: 
— enintään 1 painoprosentin vettä, 

— enintään 200 mg/kg o-fenyleenidiamiinia, ja 
— enintään 450 mg/kg p-fenyleenidiamiinia 

0 0 

2921 51 19 00 – – – – muut 6,5 3 

2921 51 90 – – – muut 

2921 51 90 10 – – – aminofenyyliparamiinihappo 0 0 

2921 51 90 90 – – – – muut 6,5 3 

2921 59 – – muut 

2921 59 10 00 – – – m-fenyleenibis(metyyliamiini) 6,5 0 

2921 59 20 00 – – – 2,2′-dikloori-4,4′-metyylidianiliini 6,5 0 

2921 59 30 00 – – – 4,4′-bi-o-toluidiini 6,5 0 

2921 59 40 00 – – – 1,8-naftyleenidiamiini 6,5 0 

2921 59 90 00 – – – muut 6,5 3 

2922 Happifunktioiset aminoyhdisteet 

– aminoalkoholit, muut kuin sellaiset, jotka sisältävät use
amman kuin yhdenlaisen happifunktion, sekä niiden eet
terit ja esterit; niiden suolat 

2922 11 00 00 – – monoetanoliamiini ja sen suolat 0 0 

2922 12 00 00 – – dietanoliamiini ja sen suolat 2 3 

2922 13 – – trietanoliamiini ja sen suolat 

2922 13 10 00 – – – trietanoliamiini 6,5 3 

2922 13 90 00 – – – trietanoliamiinin suolat 6,5 3 
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2922 14 00 00 – – dekstropropoksifeeni (INN) ja sen suolat 0 0 

2922 19 – – muut 

2922 19 10 00 – – – N-etyylidietanoliamiini 0 0 

2922 19 20 00 – – – 2,2′-metyyli-iminodietanoli (N-metyylidietanoliamii
ni) 

0 0 

2922 19 80 00 – – – muut 0 0 

– aminonaftolit ja muut aminofenolit, muut kuin sellaiset, 
jotka sisältävät useamman kuin yhdenlaisen happifunk
tion, sekä niiden eetterit ja esterit; niiden suolat 

2922 21 00 00 – – aminohydroksinaftaleenisulfonihapot ja niiden suolat 0 0 

2922 29 00 – – muut 

2922 29 00 10 – – – anisidiinit, dianisidiinit, fenetidiinit ja niiden suolat 6,5 3 

2922 29 00 90 – – – muut 0 0 

– aminoaldehydit, aminoketonit ja aminokinonit, muut 
kuin sellaiset, jotka sisältävät useamman kuin yhdenlai
sen happifunktion; niiden suolat 

2922 31 00 00 – – amfepramoni (INN), metadoni (INN) ja normetadoni 
(INN); niiden suolat 

6,5 0 

2922 39 00 00 – – muut 6,5 3 

– aminohapot, muut kuin sellaiset, jotka sisältävät useam
man kuin yhdenlaisen happifunktion, sekä niiden esterit; 
niiden suolat 

2922 41 00 00 – – lysiini ja sen esterit; niiden suolat 6,5 3 

2922 42 00 00 – – glutamiinihappo ja sen suolat 6,5 3 

2922 43 00 00 – – antraniilihappo ja sen suolat 6,5 3 

2922 44 00 00 – – tilidiini (INN) ja sen suolat 0 0 

2922 49 – – muut 

2922 49 10 00 – – – glysiini 0 0 

2922 49 20 00 – – – β-alaniini 0 0 

2922 49 95 00 – – – muut 0 0 

2922 50 00 – aminoalkoholifenolit, aminohappofenolit ja muut happi
funktioiset aminoyhdisteet 

2922 50 00 10 – – fenylefriini (INN), 5-aminosalisyylihappo 0 0 
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2922 50 00 20 – – tramadoli (INN) 0 0 

2922 50 00 90 – – muut 6,5 3 

2923 Kvaternaariset ammoniumsuolat ja -hydroksidit; lesitiinit 
ja muut fosforiaminolipidit, myös kemiallisesti määritte
lemättömät 

2923 10 00 – koliini ja sen suolat 

2923 10 00 10 – – koliinikloridi 0 0 

2923 10 00 90 – – muut 6,5 0 

2923 20 00 00 – lesitiinit ja muut fosforiaminolipidit 0 0 

2923 90 00 00 – muut 6,5 0 

2924 Karboksiamidifunktioiset yhdisteet; hiilihapon amidifunk
tioiset yhdisteet 

– asykliset amidit (myös asykliset karbamaatit) ja niiden 
johdannaiset; niiden suolat 

2924 11 00 00 – – meprobamaatti (INN) 0 0 

2924 12 00 00 – – fluoriasetamidi (ISO), monokrotofossi (ISO) ja fosfa
midoni (ISO) 

0 0 

2924 19 00 00 – – muut 0 0 

– sykliset amidit (myös sykliset karbamaatit) ja niiden 
johdannaiset; niiden suolat 

2924 21 – – ureiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2924 21 10 00 – – – isoproturoni (ISO) 0 0 

2924 21 90 00 – – – muut 0 0 

2924 23 00 00 – – 2-asetamidobentsoehappo (N-asetyyliantraniilihappo) 
ja sen suolat 

0 0 

2924 24 00 00 – – etinamaatti (INN) 0 0 

2924 29 – – muut 

2924 29 10 00 – – – lidokaiini (INN) 0 0 

2924 29 30 00 – – – parasetamoli (INN) 0 0 
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2924 29 95 – – – muut 

2924 29 95 10 – – – – metolakloori 0,1 0 

2924 29 95 90 – – – – muut 0 0 

2925 Karboksi-imidifunktioiset yhdisteet (myös sakkariini ja 
sen suolat) ja imiinifunktioiset yhdisteet 

– imidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2925 11 00 00 – – sakkariini ja sen suolat 0 0 

2925 12 00 00 – – glutetimidi (INN) 6,5 0 

2925 19 – – muut 

2925 19 10 00 – – – 3,3,4,4,5,5,6,6-oktabromi-N,N′-eteenidiftaali-imidi 6,5 0 

2925 19 30 00 – – – N,N′-etyleenibis (4,5-dibromiheksahydro-3,6-meta
noftaalimidi) 

6,5 0 

2925 19 95 00 – – – muut 6,5 0 

– imiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2925 21 00 00 – – klordimeformi (ISO) 6,5 0 

2925 29 00 00 – – muut 6,5 0 

2926 Nitriilifunktioiset yhdisteet 

2926 10 00 00 – akrylonitriili 0 0 

2926 20 00 00 – 1-syaaniguanidiini (disyaanidiamidi) 6,5 0 

2926 30 00 00 – fenproporeksi (INN) ja sen suolat; metadoni (INN) vä
lituote (4-syaani-2-dimetyyliamino-4,4-difenyylibutaani) 

0 0 

2926 90 – muut 

2926 90 20 00 – – isoftalonitriili 0 0 

2926 90 95 00 – – muut 0 0 

2927 00 00 00 Diatso-, atso- ja atsoksiyhdisteet 0 0 

2928 00 Hydratsiinin ja hydroksyyliamiinin orgaaniset johdannai
set 

2928 00 10 00 – N,N-bis(2-metoksietyyli)hydroksyyliamiini 6,5 0 
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2928 00 90 – muut 

2928 00 90 10 – – fenyylihydratsiini 0,1 0 

2928 00 90 90 – – muut 6,5 0 

2929 Muita typpifunktioita sisältävät yhdisteet 

2929 10 – isosyanaatit 

2929 10 10 00 – – metyylifenyleenidi-isosyanaatit (tolueenidi-isosyanaa
tit) 

1 0 

2929 10 90 00 – – muut 0 0 

2929 90 00 00 – muut 6,5 0 

X. ORGAANISET METALLI- JA EPÄMETALLIYH
DISTEET, HETEROSYKLISET YHDISTEET, NUK
LEIINIHAPOT JA NIIDEN SUOLAT SEKÄ SUL
FONAMIDIT 

2930 Orgaaniset rikkiyhdisteet 

2930 20 00 – tiokarbamaatit ja ditiokarbamaatit 

2930 20 00 10 – – etyylipropyylitiokarbamaatti (s-etyyli-N,N-di-n-pro
pyylitiokarbamaatti) 

0,1 0 

2930 20 00 90 – – muut 6,5 0 

2930 30 00 00 – tiurammono-, tiuramdi- ja tiuramtetrasulfidit 0 0 

2930 40 – metioniini 

2930 40 10 00 – – metioniini (INN) 0 0 

2930 40 90 00 – – muut 0 0 

2930 50 00 00 – kaptafoli (ISO) ja metamidofossi (ISO) 0 0 

2930 90 – muut 

2930 90 13 00 – – systeiini ja systiini 0 0 

2930 90 16 00 – – systeiinin tai systiinin johdannaiset 0 0 

2930 90 20 00 – – tiodiglykoli (INN) (2,2-tiodietanoli) 0 0 

2930 90 30 00 – – DL-2-hydroksi-4-(metyylitio)voihappo 0 0 

2930 90 40 00 – – 2,2′-tiodietyyli-bis[3-(3,5-di-tert-butyyli-4-hydroksife
nyyli)propionaatti] 

0 0 
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2930 90 50 00 – – isomeerien seos, joka muodostuu 4-metyyli-2,6- 
bis(metyylitio)-m-fenyleenidiamiinista ja 2-metyyli- 
4,6-bis(metyylitio)-m-fenyleenidiamiinista 

0 0 

2930 90 85 – – muut 

2930 90 85 10 – – – disulfiraami, lipoiinihappo 6,5 0 

2930 90 85 90 – – – muut 0 0 

2931 00 Muut orgaaniset metalli- ja epämetalliyhdisteet 

2931 00 10 00 – dimetyylimetyylifosfonaatti 0 0 

2931 00 20 00 – metyylifosfonyylidifluoridi (metyylifosfonidifluoridi) 0 0 

2931 00 30 00 – metyylifosfonyylidikloridi (metyylifosfonidikloridi) 0 0 

2931 00 95 – muut 

2931 00 95 10 – – dibutyylitinadilauraatti 0 0 

2931 00 95 30 – – trietyylialumiini 5 3 

2931 00 95 40 – – glyfosaatti (N-(fosfonometyyli)glysiini) 0 0 

2931 00 95 90 – – muut 6,5 0 

2932 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät ainoastaan hap
piheteroatomin tai -atomeja 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman fu
raanirenkaan (myös hydratun) 

2932 11 00 00 – – tetrahydrofuraani 6,5 0 

2932 12 00 00 – – 2-furaldehydi (furfuraldehydi) 6,5 3 

2932 13 00 00 – – furfuryylialkoholi ja tetrahydrofurfuryylialkoholi 6,5 3 

2932 19 00 00 – – muut 0 0 

– laktonit 

2932 21 00 00 – – kumariini, metyylikumariinit ja etyylikumariinit 0 0 

2932 29 – – muut laktonit 

2932 29 10 00 – – – fenolftaleiini 0 0 

2932 29 20 00 – – – 1-hydroksi-4-[1-(4-hydroksi-3-metoksikarbonyyli-1- 
naftyyli)-3-okso-1H, 3H-bentso[de]isokromen-1-yy
li]-6-oktadesyylioksi-2-naftoehappo 

0 0 
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2932 29 30 00 – – – 3′-kloori-6′-sykloheksyyliaminospiro[isobentsofuraa
ni-1(3H), 9′-ksanten]-3-oni 

0 0 

2932 29 40 00 – – – 6′-(N-etyyli-p-toluidiini)-2′-metyylispiro[isobentsofu
raani-1(3H), 9′-ksanten]-3-oni 

0 0 

2932 29 50 00 – – – metyyli-6-dokosyloksi-1-hydroksi-4-[1-(4-hydroksi- 
3-metyyli-1-fenantryyli)-3-okso-1H, 3H-nafto[1,8- 
cd]pyran-1-yyli]naftaleeni-2-karboksylaatti 

0 0 

2932 29 60 00 – – – gamma-butyrolactoni 0 0 

2932 29 85 00 – – – muut 0 0 

– muut 

2932 91 00 00 – – isosafroli 6,5 0 

2932 92 00 00 – – 1-(1,3-bentsodioksol-5-yyli)-propan-2-oni 6,5 0 

2932 93 00 00 – – piperonaali 6,5 0 

2932 94 00 00 – – safroli 6,5 0 

2932 95 00 00 – – tetrahydrokannabinolit (kaikki isomeerit) 0 0 

2932 99 – – muut 

2932 99 50 00 – – – epoksidit, joiden rakenne sisältää neliatomisen ren
kaan 

0 0 

2932 99 70 00 – – – muut sykliset asetaalit ja sisäiset puoliasetaalit, myös 
sellaiset, jotka sisältävät muita happifunktioita, sekä 
niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannai
set 

0 0 

2932 99 85 00 – – – muut 0 0 

2933 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät ainoastaan typpi
heteroatomin tai -atomeja 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman py
ratsolirenkaan (myös hydratun) 

2933 11 – – fenatsoni (antipyriini) ja sen johdannaiset 

2933 11 10 00 – – – propyfenatsoni (INN) 6,5 0 

2933 11 90 00 – – – muut 0 0 

2933 19 – – muut 

2933 19 10 00 – – – fenyylibutatsoni (INN) 0 0 

2933 19 90 00 – – – muut 0 0 
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– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman imi
datsolirenkaan (myös hydratun) 

2933 21 00 00 – – hydantoiini ja sen johdannaiset 6,5 0 

2933 29 – – muut 

2933 29 10 00 – – – nafatsoliinihydrokloridi (INNM) ja nafatsoliininit
raatti (INNM); fentolamiini (INN); tolatsoliinihyd
rokloridi (INNM) 

6,5 0 

2933 29 90 00 – – – muut 0 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman pyri
diinirenkaan (myös hydratun) 

2933 31 00 00 – – pyridiini ja sen suolat 0 0 

2933 32 00 00 – – piperidiini ja sen suolat 6,5 0 

2933 33 00 00 – – alfentaniili (INN), anileridiini (INN), betsitramidi 
(INN), bromatsepaami (INN), difenoksiini (INN), di
fenoksilaatti (INN), dipipanoni (INN), fentanyyli 
(INN), ketobemidoni (INN), metyylifenidaatti (INN), 
pentatsokiini (INN), petidiini (INN), petidiini (INN) 
välituote A, fensyklidiini (INN) (PCP), fenoperidiini 
(INN), pipradroli (INN), piritiramidi (INN), propi
raami (INN) ja trimeperidiini (INN); niiden suolat 

0 0 

2933 39 – – muut 

2933 39 10 00 – – – iproniatsidi (INN); ketobemidonihydrokloridi 
(INNM); pyridostigmiinibromidi (INN) 

0 0 

2933 39 20 00 – – – 2,3,5,6-tetraklooripyridiini 0 0 

2933 39 25 00 – – – 3,6-diklooripyridiini-2-karboksyylihappo 0 0 

2933 39 35 00 – – – 2-hydroksietyyliammonium-3,6-diklooripyridiini-2- 
karboksylaatti 

0 0 

2933 39 40 00 – – – 2-butoksietyyl(3,5,6-trikloori-2-pyridyylioksi)asetaat
ti 

0 0 

2933 39 45 00 – – – 3,5-dikloori-2,4,6-trifluoripyridiini 0 0 

2933 39 50 00 – – – fluroksipyr (ISO), metyyliesteri 0 0 

2933 39 55 00 – – – 4-metyylipyridiini 0 0 

2933 39 99 00 – – – muut 0 0 
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– yhdisteet, joiden rakenne sisältää kinoliini- tai iso-kino
liinirengasrakenteen (myös hydratun), ei enempää fuu
sioidut 

2933 41 00 00 – – levorfanoli (INN) ja sen suolat 0 0 

2933 49 – – muut 

2933 49 10 00 – – – kinoliinin halogeenijohdannaiset; kinoliinikarboksyy
lihapon johdannaiset 

0 0 

2933 49 30 00 – – – dekstrometorfaani (INN) ja sen suolat 0 0 

2933 49 90 00 – – – muut 0 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää pyrimidiinirenkaan 
(myös hydratun) tai piperatsiinirenkaan 

2933 52 00 00 – – malonyylikarbamidi (barbituurihappo) ja sen suolat 6,5 0 

2933 53 – – allobarbitaali (INN), amobarbitaali (INN), barbitaali 
(INN), butalbitaali (INN), butobarbitaali, syklobarbi
taali (INN), metyylifenobarbitaali (INN), pentobarbi
taali (INN), fenobarbitaali (INN), sekbutabarbitaali 
(INN), sekobarbitaali (INN) ja vinyylibitaali (INN); 
niiden suolat 

2933 53 10 00 – – – fenobarbitaali (INN), barbitaali (INN) ja niiden suo
lat 

0 0 

2933 53 90 00 – – – muut 6,5 0 

2933 54 00 00 – – muut malonyylikarbamidin (barbituurihapon) johdan
naiset; niiden suolat 

6,5 0 

2933 55 00 00 – – lopratsolaami (INN), meklokvaloni (INN), metakva
loni (INN) ja tsipeproli (INN); niiden suolat 

0 0 

2933 59 – – muut 

2933 59 10 00 – – – diatsinoni (ISO) 0 0 

2933 59 20 00 – – – 1,4-diatsabisyklo[2,2,2]oktaani (trieteenidiamiini) 0 0 

2933 59 95 00 – – – muut 0 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman triat
siinirenkaan (myös hydratun) 

2933 61 00 00 – – melamiini 0 0 

2933 69 – – muut 

2933 69 10 00 – – – atrasiini (ISO); propatsiini (ISO); simatsiini (ISO); 
heksahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triatsiini (heksogeeni, 
trimetyleenitrinitramiini) 

0 0 

2933 69 20 00 – – – metenamiini (INN) (heksametyleenitetramiini) 6,5 0 
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2933 69 30 00 – – – 2,6-di-tert-butyyli-4-[4,6-bis(oktyylitio)-1,3,5-triat
sin-2-yylamino]fenoli 

6,5 0 

2933 69 80 00 – – – muut 6,5 0 

– laktaamit 

2933 71 00 00 – – 6-heksaanilaktaami (epsilon-kaprolaktaami) 0 0 

2933 72 00 00 – – klobatsaami (INN) ja metypryloni (INN) 0 0 

2933 79 00 00 – – muut laktaamit 0 0 

– muut 

2933 91 – – alpratsolaami (INN), kamatsepaami (INN), klooridiat
sepoksidi (INN), klonatsepaami (INN), kloratsepaatti, 
deloratsepaami (INN), diatsepaami (INN), estatsolaami 
(INN), etyyliloflatsepaatti (INN), fludiatsepaami 
(INN), flunitratsepaami (INN), fluratsepaami (INN), 
halatsepaami (INN), loratsepaami (INN), lormetatse
paami (INN), matsindoli (INN), medatsepaami (INN), 
midatsolaami (INN), nimetatsepaami (INN), nitratse
paami (INN), nordatsepaami (INN), oksatsepaami 
(INN), pinatsepaami (INN), pratsepaami (INN), pyro
valeroni (INN), tematsepaami (INN), tetratsepaami 
(INN) ja triatsolaami (INN); niiden suolat 

2933 91 10 00 – – – klooridiatsepoksidi (INN) 0 0 

2933 91 90 00 – – – muut 0 0 

2933 99 – – muut 

2933 99 10 00 – – – bentsimidatsoli-2-tioli (merkaptobentsimidatsoli) 0 0 

2933 99 20 00 – – – indoli, 3-metyyli-indoli (skatoli), 6-allyyli-6,7-dihyd
ro-5H-dibents[c, e]atsepiini (atsapetiini), feninda
miini (INN) ja niiden suolat; imipramiinihydrokloridi 
(INNM) 

0 0 

2933 99 30 00 – – – monoatsepiinit 0 0 

2933 99 40 00 – – – diatsepiinit 0 0 

2933 99 50 00 – – – 2,4-di-tert-butyyli-6-(5-klooribentsotriatsol-2-yyli)fe
noli 

0 0 

2933 99 90 00 – – – muut 0 0 

2934 Nukleiinihapot ja niiden suolat, myös kemiallisesti mää
rittelemättömät; muut heterosykliset yhdisteet 

2934 10 00 00 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman tiat
solirenkaan (myös hydratun) 

0 0 

2934 20 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää bentsotiatsolirengasra
kenteen (myös hydratun), ei enempää fuusioidut 
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2934 20 20 00 – – di(bentsotiatsol-2-yyli)disulfidi; bentsotiatsoli-2-tioli 
(merkaptobentsotiatsoli) ja sen suolat 

5 0 

2934 20 80 00 – – muut 0 0 

2934 30 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää fenotiatsiinirengasra
kenteen (myös hydratun), ei enempää fuusioidut 

2934 30 10 00 – – tietyyliperatsiini (INN); tioridatsiini (INN) ja sen suo
lat 

6,5 0 

2934 30 90 00 – – muut 0 0 

– muut 

2934 91 00 00 – – aminoreksi (INN), brotitsolaami (INN), klotiatsepaami 
(INN), kloksatsolaami (INN), dekstromoramidi (INN), 
haloksatsolaami (INN), ketatsolaami (INN), mesokarbi 
(INN), oksatsolaami (INN), pemoliini (INN), fendi
metratsiini (INN), fenmetratsiini (INN) ja sufentaniili 
(INN); niiden suolat 

0 0 

2934 99 – – muut 

2934 99 10 00 – – – klooriprotikseeni (INN); tenalidiini (INN) ja sen tart
raatit ja maleaatit 

0 0 

2934 99 20 00 – – – furatsolidoni (INN) 0 0 

2934 99 30 00 – – – 7-aminokefalosporaanihappo 0 0 

2934 99 40 00 – – – (6R,7R)-3-asetoksimetyyli-7-[(R)-2-formyylioksi-2- 
fenyyliasetamidi]-8- okso-5-tia-1- atsabisyk
lo[4.2.0]okt-2-eeni-2-karboksyylihapon suolat ja es
terit 

0 0 

2934 99 50 00 – – – 1-[2-(1,3-dioksan-2-yyli)etyyli]-2-metyylipyridini
umbromidi 

0 0 

2934 99 90 00 – – – muut 0 0 

2935 00 Sulfonamidit 

2935 00 10 00 – 3-{1-[7-(heksadekyylisulfonyyliamino)-1H-indol-3-yy
li]-3-okso-1H, 3H-nafto[1,8-cd]pyran-1-yyli}-N,N-di
metyyli-1H-indoli-7-sulfonamidi 

0 0 

2935 00 20 00 – metosulami (ISO) 0 0 

2935 00 90 00 – muut 0 0 

XI. PROVITAMIINIT, VITAMIINIT JA HORMONIT 

2936 Provitamiinit ja vitamiinit, luonnolliset tai synteettisesti 
valmistetut (myös luonnon konsentraatit), näiden pääasi
allisesti vitamiineina käytettävät johdannaiset sekä näiden 
aineiden keskinäiset seokset, myös missä tahansa liuotti
messa 

▼B
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– sekoittamattomat vitamiinit ja niiden johdannaiset 

2936 21 00 00 – – A-vitamiinit ja niiden johdannaiset 0 0 

2936 22 00 00 – – B1-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 23 00 00 – – B2-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 24 00 00 – – D- tai DL-pantoteenihappo (B3- tai B5-vitamiini) ja 
sen johdannaiset 

0 0 

2936 25 00 00 – – B6-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 26 00 00 – – B12-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 27 00 00 – – C-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 28 00 00 – – E-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 29 – – muut vitamiinit ja niiden johdannaiset 

2936 29 10 00 – – – B9-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 29 30 00 – – – H-vitamiini ja sen johdannaiset 0 0 

2936 29 90 00 – – – muut 0 0 

2936 90 – muut, myös luonnon konsentraatit 

– – vitamiinien luonnonkonsentraatit 

2936 90 11 00 – – – A- ja D-vitamiinin luonnonkonsentraatit 0 0 

2936 90 19 00 – – – muut 0 0 

2936 90 80 00 – – muut 0 0 

2937 Hormonit, prostaglandiinit, tromboksaanit ja leukotrieenit, 
luonnolliset tai synteettisesti valmistetut; niiden johdan
naiset ja niitä rakenteellisesti vastaavat aineet, mukaan 
lukien muunnetut polypeptidiketjut, pääasiallisesti hormo
neina käytettävät 

– polypeptidihormonit, proteiinihormonit ja glykoproteii
nihormonit, niiden johdannaiset ja niitä rakenteellisesti 
vastaavat aineet 

2937 11 00 00 – – somatotropiini, sen johdannaiset ja sitä rakenteellisesti 
vastaavat aineet 

0 0 

2937 12 00 00 – – insuliini ja sen suolat 0 0 

2937 19 00 00 – – muut 0 0 
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– steroidiset hormonit, niiden johdannaiset ja niitä raken
teellisesti vastaavat aineet 

2937 21 00 00 – – kortisoni, hydrokortisoni, prednisoni (dehydrokortiso
ni) ja prednisoloni (dehydrohydrokortisoni) 

0 0 

2937 22 00 00 – – lisämunuaisen kuorihormonien halogeenijohdannaiset 0 0 

2937 23 00 00 – – estrogeenit ja progestogeenit 0 0 

2937 29 00 00 – – muut 0 0 

– katekoliamiinihormonit, niiden johdannaiset ja niitä ra
kenteellisesti vastaavat aineet 

2937 31 00 00 – – epinefriini 0 0 

2937 39 00 00 – – muut 0 0 

2937 40 00 00 – aminohappojohdannaiset 0 0 

2937 50 00 00 – prostaglandiinit, tromboksaanit ja leukotrieenit, niiden 
johdannaiset ja niitä rakenteellisesti vastaavat aineet 

0 0 

2937 90 00 00 – muut 0 0 

XII. GLYKOSIDIT JA KASVIALKALOIDIT, LUON
NOLLISET TAI SYNTEETTISESTI VALMISTE
TUT, SEKÄ NIIDEN SUOLAT, EETTERIT, ES
TERIT JA MUUT JOHDANNAISET 

2938 Glykosidit, luonnolliset tai synteettisesti valmistetut, sekä 
niiden suolat, eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

2938 10 00 00 – rutosiidi (rutiini) ja sen johdannaiset 0 0 

2938 90 – muut 

2938 90 10 00 – – digitaliglykosidit 0 0 

2938 90 30 00 – – glykyrritsiinihappo ja glykyrritsaatit 0 0 

2938 90 90 00 – – muut 0 0 

2939 Kasvialkaloidit, luonnolliset tai synteettisesti valmistetut, 
sekä niiden suolat, eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

– oopiumalkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2939 11 00 00 – – unikkouute, väkevöity; buprenorfiini (INN), kodeiini, 
dihydrokodeiini (INN), etyylimorfiini, etorfiini (INN), 
heroiini, hydrokodoni (INN), hydromorfoni (INN), 
morfiini, nikomorfiini (INN), oksikodoni (INN), oksi
morfoni (INN), folkodiini (INN), tebakoni (INN) ja 
tebaiini; niiden suolat 

0 0 
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2939 19 00 00 – – muut 0 0 

2939 20 00 00 – kiina-alkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 0 0 

2939 30 00 00 – kofeiini ja sen suolat 0 0 

– efedriinit ja niiden suolat 

2939 41 00 00 – – efedriini ja sen suolat 0 0 

2939 42 00 00 – – pseudoefedriini (INN) ja sen suolat 0 0 

2939 43 00 00 – – katiini (INN) ja sen suolat 0 0 

2939 49 00 00 – – muut 0 0 

– teofylliini ja aminofylliini (teofylliinieteenidiamiini) 
sekä niiden johdannaiset; niiden suolat 

2939 51 00 00 – – fenetylliini (INN) ja sen suolat 0 0 

2939 59 00 00 – – muut 0 0 

– rukiintorajyväalkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2939 61 00 00 – – ergometriini (INN) ja sen suolat 0 0 

2939 62 00 00 – – ergotamiini (INN) ja sen suolat 0 0 

2939 63 00 00 – – lysergihappo ja sen suolat 0 0 

2939 69 00 00 – – muut 0 0 

– muut 

2939 91 – – kokaiini, ekgoniini, levometamfetamiini, metamfeta
miini (INN), metamfetamiinirasemaatti; niiden suolat, 
esterit ja muut johdannaiset 

– – – kokaiini ja sen suolat 

2939 91 11 00 – – – – raaka kokaiini 0 0 

2939 91 19 00 – – – – muut 0 0 

2939 91 90 00 – – – muut 0 0 

2939 99 00 00 – – muut 0 0 
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XIII. MUUT ORGAANISET YHDISTEET 

2940 00 00 00 Kemiallisesti puhtaat sokerit, muut kuin sakkaroosi, lak
toosi, maltoosi, glukoosi ja fruktoosi (levuloosi); sokeri
eetterit, sokeriasetaalit ja sokeriesterit sekä niiden suolat, 
ei kuitenkaan nimikkeen 2937, 2938 tai 2939 tuotteet 

6,5 3 

2941 Antibiootit 

2941 10 – penisilliinit ja niiden penisillaanihapporakenteiset joh
dannaiset; niiden suolat 

2941 10 10 00 – – amoksisilliini (INN) ja sen suolat 0 0 

2941 10 20 00 – – ampisilliini (INN), metampisilliini (INN), pivampisil
liini (INN) ja niiden suolat 

0 0 

2941 10 90 00 – – muut 0 0 

2941 20 – streptomysiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2941 20 30 00 – – dihydrostreptomysiini, sen suolat, esterit ja hydraatit 0 0 

2941 20 80 00 – – muut 0 0 

2941 30 00 00 – tetrasykliinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 0 0 

2941 40 00 00 – klooriamfenikoli ja sen johdannaiset; niiden suolat 0 0 

2941 50 00 00 – erytromysiini ja sen johdannaiset; niiden suolat 0 0 

2941 90 00 00 – muut 0 0 

2942 00 00 00 Muut orgaaniset yhdisteet 0 0 

30 30 RYHMÄ – FARMASEUTTISET TUOTTEET 

3001 Organoterapeuttiseen käyttöön tarkoitetut kuivatut rauh
aset ja muut elimet, myös jauhetut; organoterapeuttiseen 
käyttöön tarkoitetut rauhasten tai muiden elimien tai nii
den eritteiden uutteet; hepariini ja sen suolat; muut tera
peuttista tai ennalta ehkäisevää käyttöä varten valmistetut 
ihmis- ja eläinaineet, muualle kuulumattomat 

3001 20 – rauhasten tai muiden elimien tai niiden eritteiden uutteet 

3001 20 10 00 – – ihmisperäiset 0 0 

3001 20 90 00 – – muut 0 0 

3001 90 – muut 
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3001 90 20 00 – – ihmisperäiset 0 0 

– – muut 

3001 90 91 00 – – – hepariini ja sen suolat 0 0 

3001 90 98 00 – – – muut 0 0 

3002 Ihmisveri; terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai taudinmää
rityskäyttöä varten valmistettu eläimenveri; antiseerumit 
ja muut verifraktiot sekä modifioidut immunologiset tuot
teet, myös bioteknisellä menetelmällä saadut; rokotteet, 
toksiinit, mikro-organismiviljelmät (ei kuitenkaan hiivat) 
ja niiden kaltaiset tuotteet 

3002 10 – antiseerumit ja muut verifraktiot ja modifioidut immu
nologiset tuotteet, myös bioteknisellä menetelmällä saa
dut 

3002 10 10 00 – – antiseerumit 0 0 

– – muut 

3002 10 91 00 – – – hemoglobiini, veriglobuliinit ja seerumiglobuliinit 0 0 

– – – muut 

3002 10 95 00 – – – – ihmisperäiset 0 0 

3002 10 99 00 – – – – muut 0 0 

3002 20 00 00 – rokotteet ihmisiä varten 0 0 

3002 30 00 00 – rokotteet eläimiä varten 0 0 

3002 90 – muut 

3002 90 10 00 – – ihmisveri 0 0 

3002 90 30 00 – – terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai taudinmääritys
käyttöä varten valmistettu eläimenveri 

0 0 

3002 90 50 00 – – mikro-organismiviljelmät 0 0 

3002 90 90 00 – – muut 0 0 

3003 Lääkkeet (ei kuitenkaan nimikkeen 3002, 3005 tai 3006 
tuotteet), joissa on terapeuttisessa tai ennalta ehkäisevässä 
tarkoituksessa keskenään sekoitettuina kaksi tai useampia 
aineosia, muut kuin annostetut tai vähittäismyyntimuo
doissa tai -pakkauksissa olevat 

3003 10 00 00 – joissa on penisilliinejä tai niiden penisillaanihappora
kenteisia johdannaisia tai streptomysiinejä tai niiden 
johdannaisia 

0 0 
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3003 20 00 00 – joissa on muita antibiootteja 0 0 

– joissa on hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita, 
mutta ei antibiootteja 

3003 31 00 00 – – joissa on insuliinia 0 0 

3003 39 00 00 – – muut 0 0 

3003 40 00 00 – joissa on alkaloideja tai niiden johdannaisia, mutta ei 
hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita eikä an
tibiootteja 

0 0 

3003 90 – muut 

3003 90 10 00 – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä 0 0 

3003 90 90 – – muut 

3003 90 90 10 – – – fytiini 0 0 

3003 90 90 90 – – – muut 0 0 

3004 Lääkkeet (ei kuitenkaan nimikkeen 3002, 3005 tai 3006 
tuotteet), joissa on sekoitettuja tai sekoittamattomia tuot
teita terapeuttista tai ennalta ehkäisevää käyttöä varten, 
annostettuina (myös ihon läpi annettavassa muodossa) 
tai vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa olevat 

3004 10 – joissa on penisilliinejä tai niiden penisillaanihappora
kenteisia johdannaisia tai streptomysiinejä tai niiden 
johdannaisia 

3004 10 10 00 – – joissa on aktiivisina ainesosina ainoastaan penisillii
nejä tai niiden penisillaanihapporakenteisia johdannai
sia 

0 0 

3004 10 90 00 – – muut 0 0 

3004 20 – joissa on muita antibiootteja 

3004 20 10 00 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3004 20 90 00 – – muut 0 0 

– joissa on hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita, 
mutta ei antibiootteja 

3004 31 – – joissa on insuliinia 

3004 31 10 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 

3004 31 10 11 – – – – lyhytvaikutteinen insuliini 0 0 

3004 31 10 90 – – – – muut 0 0 
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3004 31 90 00 – – – muut 0 0 

3004 32 – – joissa on lisämunuaisen kuorihormoneja, niiden joh
dannaisia tai niitä rakenteellisesti vastaavia aineita 

3004 32 10 00 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3004 32 90 00 – – – muut 0 0 

3004 39 – – muut 

3004 39 10 00 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3004 39 90 00 – – – muut 0 0 

3004 40 – joissa on alkaloideja tai niiden johdannaisia, mutta ei 
hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita eikä an
tibiootteja 

3004 40 10 00 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3004 40 90 00 – – muut 0 0 

3004 50 – muut lääkkeet, joissa on vitamiineja tai nimikkeen 2936 
muita tuotteita 

3004 50 10 00 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3004 50 90 00 – – muut 0 0 

3004 90 – muut 

– – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 

3004 90 11 00 – – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä 0 0 

3004 90 19 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

3004 90 91 00 – – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä 0 0 

3004 90 99 00 – – – muut 0 0 

3005 Vanu, sideharso, kääreet ja niiden kaltaiset tavarat (esim. 
valmiit haavasiteet, kiinnelaastarit ja hauteet), kyllästetyt 
tai päällystetyt farmaseuttisilla aineilla tai kirurgiseen tai 
lääkintä-, myös eläinlääkintä- ja hammaslääkintäkäyttöön 
tarkoitetuissa vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 

3005 10 00 00 – haavalaastarit ja muut tavarat, joissa on liimautuva ker
ros 

0 0 
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3005 90 – muut 

3005 90 10 00 – – vanu ja vanutavarat 0 0 

– – muut 

– – – tekstiiliainetta 

3005 90 31 00 – – – – sideharso ja sideharsotavarat 0 0 

– – – – muut 

3005 90 51 00 – – – – – kuitukangasta 0 0 

3005 90 55 00 – – – – – muut 0 0 

3005 90 99 00 – – – muut 0 0 

3006 Tämän ryhmän 4 huomautuksessa tarkoitetut farmaseutti
set valmisteet 

3006 10 – steriili kirurginen katgutti, sen kaltaiset steriilit haa
vanompeluaineet (myös steriilit absorboituvat sidelangat 
kirurgiseen tai hammaslääkintäkäyttöön) ja steriilit ku
dosliimat kirurgiseen haavansulkemiseen; steriili lami
naria ja steriilit laminariapuikot; steriilit absorboituvat 
verenvuodon tyrehdyttimet kirurgiseen tai hammaslää
kintäkäyttöön; steriilit sidekudoskiinnikkeiden muodos
tumisen estäjät kirurgiseen tai hammaslääkintäkäyttöön, 
myös absorboituvat 

3006 10 10 00 – – steriili kirurginen katgutti 0 0 

3006 10 30 00 – – steriilit sidekudoskiinnikkeiden muodostumisen estäjät 
kirurgiseen tai hammaslääkintäkäyttöön, myös absor
boituvat 

0 0 

3006 10 90 00 – – muut 0 0 

3006 20 00 00 – veriryhmän määritysreagenssit 0 0 

3006 30 00 00 – varjoainevalmisteet röntgentutkimuksia varten; potilaalle 
sisäisesti tai ulkonaisesti käytettävät taudinmääritysrea
genssit 

0 0 

3006 40 00 00 – hammassementit ja muut hampaantäytteet; luusementit 0 0 

3006 50 00 00 – ensiapulaatikot ja -pakkaukset 0 0 

3006 60 – hormoneihin, muihin nimikkeen 2937 tuotteisiin tai 
spermisideihin perustuvat kemialliset ehkäisyvalmisteet 

– – hormoneihin tai muihin nimikkeen 2937 tuotteisiin 
perustuvat 

3006 60 11 00 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 0 0 

3006 60 19 00 – – – muut 0 0 
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3006 60 90 00 – – spermisideihin perustuvat 0 0 

3006 70 00 00 – lääketieteelliseen tai eläinlääketieteelliseen käyttöön tar
koitetut geelivalmisteet, joita käytetään kehon osien voi
teluaineena kirurgisissa toimenpiteissä tai lääkärintar
kastuksissa tai kontaktiaineena kehon ja lääketieteellisen 
instrumentin välillä 

0 0 

– muut 

3006 91 00 00 – – avanneleikkauksen jälkeen käytettävät tarvikkeet 0 0 

3006 92 00 00 – – farmaseuttiset jätteet 0 0 

31 31 RYHMÄ – LANNOITTEET 

3101 00 00 00 Eläin- tai kasviainelannoitteet, myös keskenään sekoitetut 
tai kemiallisesti käsitellyt; lannoitteet; jotka on tehty se
koittamalla tai kemiallisesti käsittelemällä eläin- tai kasvi
aineista 

5 0 

3102 Typpilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3102 10 – virtsa-aine (urea), myös vesiliuoksena 

3102 10 10 00 – – virtsa-aine (urea), jossa on enemmän kuin 45 painop
rosenttia typpeä kuivasta vedettömästä tuotteesta 

2 3 

3102 10 90 00 – – muut 2 3 

– ammoniumsulfaatti; ammoniumsulfaatin ja ammonium
nitraatin kaksoissuolat ja seokset 

3102 21 00 00 – – ammoniumsulfaatti 5 3 

3102 29 00 00 – – muut 5 3 

3102 30 – ammoniumnitraatti, myös vesiliuoksena 

3102 30 10 00 – – vesiliuoksena 5 3 

3102 30 90 00 – – muut 5 3 

3102 40 – ammoniumnitraatti sekoitettuna kalsiumkarbonaatin tai 
muiden sellaisten epäorgaanisten aineiden kanssa, jotka 
eivät ole lannoitteita 

3102 40 10 00 – – typpipitoisuus enintään 28 painoprosenttia 5 3 

3102 40 90 00 – – typpipitoisuus suurempi kuin 28 painoprosenttia 5 3 

3102 50 – natriumnitraatti 

3102 50 10 00 – – luonnon natriumnitraatti 5 0 

3102 50 90 00 – – muut 6,5 3 
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3102 60 00 00 – kalsiumnitraatin ja ammoniumnitraatin kaksoissuolat ja 
seokset 

5 3 

3102 80 00 00 – virtsa-aineen (urean) ja ammoniumnitraatin seokset ve
si- tai ammoniakkiliuoksena 

5 3 

3102 90 00 00 – muut, myös edellisissä alanimikkeissä mainitsemattomat 
seokset 

5 3 

3103 Fosfaattilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3103 10 – superfosfaatit 

3103 10 10 00 – – enemmän kuin 35 painoprosenttia difosforipentaoksi
dia sisältävät 

5 3 

3103 10 90 00 – – muut 5 3 

3103 90 00 00 – muut 5 0 

3104 Kalilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3104 20 – kaliumkloridi 

3104 20 10 00 – – kaliumpitoisuus K 2 O:na laskettuna enintään 40 pai
noprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

3104 20 50 00 – – kaliumpitoisuus K 2 O:na laskettuna suurempi kuin 40, 
mutta enintään 62 painoprosenttia kuivasta vedettö
mästä tuotteesta 

5 0 

3104 20 90 00 – – kaliumpitoisuus K 2 O:na laskettuna suurempi kuin 62 
painoprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

3104 30 00 00 – kaliumsulfaatti 5 0 

3104 90 00 – muut 

3104 90 00 10 – – karnalliitti, sylviini ja muut luonnon kaliumsuolat 0 0 

3104 90 00 90 – – muut 5 0 

3105 Kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kahta tai 
kolmea seuraavista lannoittavista aineista: typpeä, fosforia 
tai kaliumia; muut lannoitteet; tämän ryhmän lannoitteet 
tabletteina tai niiden kaltaisessa muodossa tai bruttopai
noltaan enintään 10 kg:n pakkauksissa 

3105 10 00 00 – tähän ryhmään kuuluvat lannoitteet tabletteina tai niiden 
kaltaisessa muodossa tai bruttopainoltaan enintään 
10 kg:n pakkauksissa 

5 3 

3105 20 – kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kolmea 
lannoittavaa ainetta: typpeä, fosforia ja kaliumia 
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3105 20 10 00 – – typpipitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia kui
vasta vedettömästä tuotteesta 

5 3 

3105 20 90 00 – – muut 5 3 

3105 30 00 00 – diammoniumvetyortofosfaatti (diammoniumfosfaatti) 5 3 

3105 40 00 00 – ammoniumdivetyortofosfaati (monoammoniumfosfaatti) 
sekä ammoniumdivetyortofosfaatti sekoitettuna diam
moniumvetyortofosfaatin (diammoniumfosfaatin) kanssa 

5 3 

– muut kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on 
kahta lannoittavaa ainetta: typpeä ja fosforia 

3105 51 00 00 – – joissa on nitraatteja ja fosfaatteja 5 3 

3105 59 00 00 – – muut 5 3 

3105 60 – kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kahta 
lannoittavaa ainetta: fosforia ja kaliumia 

3105 60 10 00 – – kalisuperfosfaatit 5 0 

3105 60 90 00 – – muut 5 0 

3105 90 – muut 

3105 90 10 00 – – luonnon kaliumnatriumnitraatti, joka on luonnossa 
esiintyvä natriumnitraatin ja kaliumnitraatin seos (ka
liumnitraatin osuus voi olla jopa 44 painoprosenttia), 
jonka kokonaistyppipitoisuus ei ole enemmän kuin 
16,3 painoprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5 0 

– – muut 

3105 90 91 00 – – – typpipitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia kui
vasta vedettömästä tuotteesta 

5 3 

3105 90 99 00 – – – muut 5 0 

32 32 RYHMÄ – PARKITUS- JA VÄRIUUTTEET; TAN
NIINIT JA NIIDEN JOHDANNAISET; VÄRIT, PIG
MENTIT JA MUUT VÄRIAINEET; MAALIT JA LA
KAT; KITTI SEKÄ MUUT TÄYTE- JA TIIVISTYS
TAHNAT; PAINOVÄRIT, MUSTE JA TUSSI 

3201 Kasviperäiset parkitusuutteet; tanniinit sekä niiden suolat, 
eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

3201 10 00 00 – kebratshouute 5 0 

3201 20 00 00 – mimoosan- eli wattlekuoriuute 5 3 

3201 90 – muut 
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3201 90 20 00 – – sumakkiuute, valoneauute, tammiuute ja kastanjauute 5 3 

3201 90 90 00 – – muut 5 3 

3202 Synteettiset orgaaniset parkitusaineet; epäorgaaniset par
kitusaineet; parkitusvalmisteet, myös luonnon parkitus
aineita sisältävät; entsymaattiset valmisteet esiparkitusta 
varten 

3202 10 00 00 – synteettiset orgaaniset parkitusaineet 0 0 

3202 90 00 00 – muut 0 0 

3203 00 Kasvi- tai eläinperäiset väriaineet (myös väriuutteet, 
mutta ei "eläinmusta"), myös kemiallisesti määritellyt; tä
män ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut kasvi- tai 
eläinperäisiin väriaineisiin perustuvat valmisteet 

3203 00 10 00 – kasviperäiset väriaineet ja niihin perustuvat valmisteet 5 0 

3203 00 90 00 – eläinperäiset väriaineet ja niihin perustuvat valmisteet 5 0 

3204 Synteettiset orgaaniset väriaineet, myös kemiallisesti mää
ritellyt; tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut syn
teettisiin orgaanisiin väriaineisiin perustuvat valmisteet; 
synteettiset orgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään fluore
soivina kirkasteina tai luminoforeina, myös kemiallisesti 
määritellyt 

– synteettiset orgaaniset väriaineet ja niihin perustuvat, 
tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut valmisteet 

3204 11 00 00 – – dispersiovärit ja niihin perustuvat valmisteet 0 0 

3204 12 00 – – happovärit, myös esimetalloidut, ja niihin perustuvat 
valmisteet; peittavärit ja niihin perustuvat valmisteet 

3204 12 00 10 – – – fuksiinihappo 0,1 0 

3204 12 00 90 – – – muut 0 0 

3204 13 00 00 – – emäksiset värit ja niihin perustuvat valmisteet 5 0 

3204 14 00 00 – – suorat värit ja niihin perustuvat valmisteet 0 0 

3204 15 00 00 – – kyyppivärit (myös ne, joita sellaisenaan voidaan käyt
tää pigmenttiväreinä) ja niihin perustuvat valmisteet 

5 0 

3204 16 00 00 – – reaktiovärit ja niihin perustuvat valmisteet 0 0 
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3204 17 00 00 – – pigmenttivärit ja niihin perustuvat valmisteet 0 0 

3204 19 00 00 – – muut, myös kahden tai useamman alanimikkeiden 
3204 11-3204 19 väriaineen seokset 

2 0 

3204 20 00 00 – synteettiset orgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään fluo
resoivina kirkasteina 

0 0 

3204 90 00 00 – muut 0 0 

3205 00 00 00 Substraattipigmentit; tämän ryhmän 3 huomautuksessa 
tarkoitetut substraattipigmentteihin perustuvat valmisteet 

0 0 

3206 Muut väriaineet; tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoi
tetut valmisteet, muut kuin nimikkeisiin 3203, 3204 ja 
3205 kuuluvat; epäorgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään 
luminoforeina, myös kemiallisesti määritellyt 

– titaanidioksidiin perustuvat pigmentit ja valmisteet 

3206 11 00 – – joissa on vähintään 80 prosenttia titaanidioksidia kui
va-aineen painosta 

3206 11 00 10 – – – joissa on vähintään 80 mutta enintään 93 prosenttia 
titaanidioksidia kuiva-aineen painosta 

6,5 3 

3206 11 00 90 – – – muut 0 0 

3206 19 00 00 – – muut 0 0 

3206 20 00 00 – kromiyhdisteisiin perustuvat pigmentit ja valmisteet 5 3 

– muut väriaineet ja muut valmisteet 

3206 41 00 00 – – ultramariini ja siihen perustuvat valmisteet 5 3 

3206 42 00 00 – – litoponi ja muut sinkkisulfidiin perustuvat pigmentit ja 
valmisteet 

5 3 

3206 49 – – muut 

3206 49 10 00 – – – magnetiitti 5 0 

3206 49 30 00 – – – kadmiumyhdisteisiin perustuvat pigmentit ja valmis
teet 

5 3 

3206 49 80 – – – muut 

3206 49 80 10 – – – – heksasyanoferraatteihin (ferrosyanideihin tai ferri
syanideihin) perustuvat pigmentit ja valmisteet 

5 3 

3206 49 80 90 – – – – muut 0 0 
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3206 50 00 00 – epäorgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään luminoforeina 5 0 

3207 Valmistetut pigmentit, valmistetut samennusaineet ja val
mistetut värit, lasiintuvat emalit ja lasitteet, enkopit, nes
temäiset lysterit ja niiden kaltaiset valmisteet, jollaisia 
käytetään keraamisessa, emaloimis- ja lasiteollisuudessa; 
lasisulate (fritti) ja muu lasi jauheena, rakeina, suomuina 
tai hiutaleina 

3207 10 00 00 – valmistetut pigmentit, valmistetut samennusaineet, val
mistetut värit ja niiden kaltaiset valmisteet 

2 0 

3207 20 – lasiintuvat emalit ja lasitteet, enkopit ja niiden kaltaiset 
valmisteet 

3207 20 10 00 – – enkopit 2 0 

3207 20 90 00 – – muut 5 0 

3207 30 00 00 – nestemäiset lysterit ja niiden kaltaiset valmisteet 5 0 

3207 40 – lasisulate (fritti) ja muu lasi jauheena, rakeina, suo
muina tai hiutaleina 

3207 40 10 00 – – ns. emalilasi 5 0 

3207 40 20 00 – – lasi, hiutaleina, joiden pituus on vähintään 0,1 mutta 
enintään 3,5 mm ja paksuus vähintään 2, mutta enin
tään 5 mikrometriä 

5 0 

3207 40 30 00 – – lasi, jauheena tai rakeina, jotka sisältävät vähintään 99 
painoprosenttia piidioksidia 

5 0 

3207 40 80 00 – – muut 5 0 

3208 Maalit ja lakat, jotka perustuvat muuhun kuin vettä sisäl
tävään väliaineeseen dispergoituihin tai liuotettuihin syn
teettisiin polymeereihin tai kemiallisesti muunnettuihin 
luonnonpolymeereihin; tämän ryhmän 4 huomautuksessa 
määritellyt liuokset 

3208 10 – polyestereihin perustuvat 

3208 10 10 – – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 

3208 10 10 10 – – – polyesterilakka, sähkötekninen polyesteri-imidilakka 3 0 

– – – muut 

3208 10 10 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3208 10 10 98 – – – – muut 6,5 0 

3208 10 90 – – muut 
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3208 10 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3208 10 90 90 – – – muut 6,5 0 

3208 20 – akryyli- tai vinyylipolymeereihin perustuvat 

3208 20 10 – – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 

3208 20 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3208 20 10 90 – – – muut 5 0 

3208 20 90 – – muut 

3208 20 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3208 20 90 90 – – – muut 6,5 0 

3208 90 – muut 

– – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 

3208 90 11 00 – – – 2,2′-(tert-butyyli-imino)dietanolista ja 4,4′-metylee
nidisykloheksyylidi-isosyanaatista saatu polyuretaa
ni, N,N-dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vä
hintään 48 painoprosenttia polymeeriä 

5 0 

3208 90 13 00 – – – p-kresolin ja divinyylibentseenin kopolymeeri, N,N- 
dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 
48 painoprosenttia polymeeriä 

5 0 

3208 90 19 – – – muut 

3208 90 19 10 – – – – sähkötekninen polyuretaanilakka 1 0 

– – – – muut 

3208 90 19 91 – – – – – moottoriajoneuvojen kokoonpanoteollisuuteen 
tarkoitettu 

0 0 

3208 90 19 98 – – – – – muut 5 0 

– – muut 

3208 90 91 – – – synteettisiin polymeereihin perustuvat 

3208 90 91 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3208 90 91 90 – – – – muut 5 0 

3208 90 99 00 – – – kemiallisesti muunnettuihin luonnonpolymeereihin 
perustuvat 

1 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 488 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

3209 Maalit ja lakat, jotka perustuvat vettä sisältävään väli
aineeseen dispergoituihin tai liuotettuihin synteettisiin po
lymeereihin tai kemiallisesti muunnettuihin luonnonpoly
meereihin 

3209 10 00 00 – akryyli- tai vinyylipolymeereihin perustuvat 0 0 

3209 90 00 – muut 

3209 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3209 90 00 90 – – muut 5 0 

3210 00 Muut maalit ja lakat; valmistetut vesipigmenttivärit, jol
laisia käytetään nahan viimeistelyyn 

3210 00 10 – öljymaalit ja -lakat 

3210 00 10 10 – maalit 6,5 0 

3210 00 10 90 – lakat 5 0 

3210 00 90 00 – muut 5 0 

3211 00 00 Valmistetut kuivikkeet (sikkatiivit) 

3211 00 00 10 – jotka eivät sisällä lyijy-yhdisteitä 0,5 0 

3211 00 00 90 – muut 5 0 

3212 Nestemäiset tai tahnamaiset, muuhun kuin vettä sisältä
vään väliaineeseen dispergoidut pigmentit (myös metalli
jauheet ja -hiutaleet), jollaisia käytetään maalien valmis
tuksessa; pronssi- ja värilehtiset; vähittäismyyntimuo
doissa tai -pakkauksissa olevat värit ja väriaineet 

3212 10 – pronssi- ja värilehtiset 

3212 10 10 00 – – epäjaloon metalliin perustuvat 5 0 

3212 10 90 00 – – muut 5 0 

3212 90 – muut 

– – nestemäiset tai tahnamaiset, muuhun kuin vettä sisäl
tävään väliaineeseen dispergoidut pigmentit (myös 
metallijauheet ja -hiutaleet), jollaisia käytetään maa
lien valmistuksessa 

3212 90 31 00 – – – alumiinijauheeseen perustuvat 5 0 

3212 90 38 00 – – – muut 0 0 
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3212 90 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa olevat vä
rit ja väriaineet 

5 0 

3213 Taiteilijan-, koulu- ja julistevärit, sävytysvärit, harrastevä
rit ja niiden kaltaiset värit, tabletteina, putkiloissa, tölkeis
sä, pulloissa tai niiden kaltaisissa muodoissa tai pakkauk
sissa 

3213 10 00 00 – värit lajitelmina 5 0 

3213 90 00 00 – muut 5 0 

3214 Ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut täyte- 
ja tiivistystahnat; silotteet; muut kuin tulenkestävät julki
sivujen, sisäseinien, lattioiden, sisäkattojen ja niiden kal
taisten pintojen peittämiseen tarkoitetut valmisteet 

3214 10 – ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut täy
te- ja tiivistystahnat; silotteet 

3214 10 10 – – ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut 
täyte- ja tiivistystahnat 

3214 10 10 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3214 10 10 90 – – – muut 5 0 

3214 10 90 – – silotteet 

3214 10 90 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3214 10 90 90 – – – muut 6,5 0 

3214 90 00 – muut 

3214 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

3214 90 00 90 – – muut 5 0 

3215 Painovärit, kirjoitus- ja piirustusmusteet, myös tussi, sekä 
muut musteet, myös tiivistetyt ja kiinteät 

– painovärit 

3215 11 00 00 – – mustat 0 0 

3215 19 00 00 – – muut 0 0 

3215 90 – muut 

3215 90 10 00 – – kirjoitus- ja piirustusmusteet ja -tussit 5 0 

3215 90 80 00 – – muut 5 0 
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33 33 RYHMÄ – HAIHTUVAT ÖLJYT JA RESINOIDIT; 
HAJUSTE-, KOSMEETTISET JA TOALETTIVALMIS
TEET 

3301 Haihtuvat öljyt (terpeenittömät tai terpeenipitoiset), myös 
jähmeät (concretes) ja vahaa poistamalla saadut nesteet 
(absolutes); resinoidit; uutetut oleohartsit; haihtuvien öl
jyjen väkevöidyt rasva-, rasvaöljy- ja vahaliuokset tai nii
den kaltaiset liuokset, kylmänä uuttamalla (enfleurage) tai 
maseroimalla saadut; terpeenipitoiset sivutuotteet, joita 
saadaan poistettaessa terpeenejä haihtuvista öljyistä; haih
tuvien öljyjen vesitisleet ja -liuokset 

– sitrushedelmistä saadut haihtuvat öljyt 

3301 12 – – appelsiiniöljy 

3301 12 10 00 – – – terpeeni poistamatta 0 0 

3301 12 90 00 – – – terpeeni poistettu 0 0 

3301 13 – – sitruunaöljy 

3301 13 10 00 – – – terpeeni poistamatta 6,5 0 

3301 13 90 00 – – – terpeeni poistettu 6,5 0 

3301 19 – – muut 

3301 19 20 – – – terpeeni poistamatta 

3301 19 20 10 – – – – limetti- ja bergamottiöljy 6,5 0 

3301 19 20 90 – – – – muut 0 0 

3301 19 80 – – – terpeeni poistettu 

3301 19 80 10 – – – – limetti- ja bergamottiöljy 6,5 0 

3301 19 80 90 – – – – muut 0 0 

– muut kuin sitrushedelmistä saadut haihtuvat öljyt 

3301 24 – – piparminttuöljy (Mentha piperita) 

3301 24 10 00 – – – terpeeni poistamatta 6,5 0 

3301 24 90 00 – – – terpeeni poistettu 6,5 0 

3301 25 – – muut minttuöljyt 

3301 25 10 00 – – – terpeeni poistamatta 6,5 0 

3301 25 90 00 – – – terpeeni poistettu 6,5 0 
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3301 29 – – muut 

– – – neilikasta, niaoulista ja ylang-ylangista saadut 

3301 29 11 00 – – – – terpeeni poistamatta 6,5 0 

3301 29 31 00 – – – – terpeeni poistettu 6,5 0 

– – – muista 

3301 29 41 00 – – – – terpeeni poistamatta 6,5 0 

– – – – terpeeni poistettu 

3301 29 71 00 – – – – – pelargoniöljy (geraniumöljy); jasmiiniöljy; vetive
riaöljy 

6,5 0 

3301 29 79 00 – – – – – laventeliöljy ja lavandiiniöljy 6,5 0 

3301 29 91 00 – – – – – muut 6,5 0 

3301 30 00 00 – resinoidit 6,5 0 

3301 90 – muut 

3301 90 10 00 – – terpeenipitoiset sivutuotteet, joita saadaan poistettaessa 
terpeenejä haihtuvista öljyistä 

6,5 0 

– – uutetut oleohartsit 

3301 90 21 00 – – – lakritsista ja humalasta saadut 6,5 0 

3301 90 30 00 – – – muut 6,5 0 

3301 90 90 00 – – muut 6,5 0 

3302 Hyvänhajuisten aineiden seokset sekä yhteen tai useam
paan tällaiseen aineeseen perustuvat seokset (myös alko
holiliuokset), jollaisia käytetään raaka-aineena teollisuu
dessa; muut hyvänhajuisiin aineisiin perustuvat valmis
teet, jollaisia käytetään juomien valmistukseen 

3302 10 – jollaisia käytetään elintarvike- tai juomateollisuudessa 

– – jollaisia käytetään juomateollisuudessa 

– – – valmisteet, joissa on kaikki juomille luonteenomaiset 
aromiaineet 

3302 10 10 00 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 0,5 tila
vuusprosenttia 

5 0 

– – – – muut 
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3302 10 21 00 – – – – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, 
isoglukoosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka 
joissa on vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia 
maitorasvaa, vähemmän kuin 5 painoprosenttia 
sakkaroosia tai isoglukoosia, vähemmän kuin 5 
painoprosenttia glukoosia tai tärkkelystä 

5 0 

3302 10 29 00 – – – – – muut 5 3 

3302 10 40 00 – – – muut 5 0 

3302 10 90 00 – – jollaisia käytetään elintarviketeollisuudessa 0 0 

3302 90 – muut 

3302 90 10 00 – – alkoholiliuokset 5 0 

3302 90 90 00 – – muut 5 0 

3303 00 Hajuvedet ja toalettivedet 

3303 00 10 00 – hajuvedet 6,5 0 

3303 00 90 00 – toalettivedet 6,5 0 

3304 Kauneudenhoito- ja meikkivalmisteet sekä ihonhoitoval
misteet (muut kuin lääkkeet), myös aurinkosuoja- ja rus
ketusvalmisteet; manikyyri- ja pedikyyrivalmisteet 

3304 10 00 00 – huulimeikkivalmisteet 6,5 0 

3304 20 00 00 – silmämeikkivalmisteet 6,5 0 

3304 30 00 00 – manikyyri- ja pedikyyrivalmisteet 6,5 0 

– muut 

3304 91 00 00 – – puuterit, myös puristepuuterit 6,5 0 

3304 99 00 00 – – muut 6,5 0 

3305 Hiuksiin käytettävät valmisteet 

3305 10 00 00 – sampoot 6,5 0 

3305 20 00 00 – permanenttivalmisteet hiusten kihartamista tai suorista
mista varten 

6,5 0 

3305 30 00 00 – hiuskiinteet 6,5 0 

3305 90 – muut 

3305 90 10 00 – – hiusvedet 6,5 0 

3305 90 90 00 – – muut 6,5 0 
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3306 Suun- ja hampaidenhoitovalmisteet, myös hammasprotee
sin kiinnitystahnat ja -jauheet; hammasvälien puhdistuk
seen käytettävä lanka (hammaslanka), yksittäisissä vähit
täismyyntipakkauksissa 

3306 10 00 00 – hampaiden puhdistusaineet 6,5 0 

3306 20 00 00 – hammasvälien puhdistukseen käytettävä lanka (hammas
lanka) 

6,5 0 

3306 90 00 00 – muut 6,5 0 

3307 Parranajovalmisteet, myös ns. pre-shave- ja after-shave- 
valmisteet, henkilökohtaiseen käyttöön tarkoitetut deodo
rantit, kylpyvalmisteet, karvanpoistoaineet ja muut muu
alle kuulumattomat hajuste-, kosmeettiset ja toalettival
misteet; huoneilman raikasteet, myös hajustetut ja desin
fioivat 

3307 10 00 00 – parranajovalmisteet, myös ns. pre-shave- ja after-shave- 
valmisteet 

6,5 0 

3307 20 00 00 – henkilökohtaiseen käyttöön tarkoitetut deodorantit ja an
tiperspirantit 

6,5 0 

3307 30 00 00 – hajustetut kylpysuolat ja muut kylpyvalmisteet 6,5 0 

– huoneilman hajustamiseen tai raikastamiseen tarkoitetut 
valmisteet, myös uskonnollisten rituaalien yhteydessä 
käytettävät hyvänhajuiset valmisteet 

3307 41 00 00 – – "agarbatti" ja muut hyvänhajuiset valmisteet, jotka 
vaikuttavat palaessaan 

6,5 0 

3307 49 00 00 – – muut 6,5 0 

3307 90 00 00 – muut 6,5 0 

34 34 RYHMÄ – SAIPPUA JA SUOPA, ORGAANISET 
PINTA-AKTIIVISET AINEET, PESUVALMISTEET, 
VOITELUVALMISTEET, TEKOVAHAT, VALMISTE
TUT VAHAT, KIILLOTUS-, HANKAUS- JA PUHDIS
TUSVALMISTEET, KYNTTILÄT JA NIIDEN KAL
TAISET TUOTTEET, MUOVAILUMASSAT, "HAM
MASVAHAT" JA KIPSIIN PERUSTUVAT HAMMAS
LÄÄKINNÄSSÄ KÄYTETTÄVÄT VALMISTEET 

3401 Saippua ja suopa; saippuana käytettävät orgaaniset pinta- 
aktiiviset tuotteet ja valmisteet tankoina, paloina tai valet
tuina kappaleina, myös jos niissä on saippuaa; ihon pe
suun käytettävät orgaaniset pinta-aktiiviset tuotteet ja val
misteet nestemäisinä tai voiteina, vähittäismyyntimuodos
sa, myös jos niissä on saippuaa; saippualla tai puhdistus
aineella kyllästetty, päällystetty tai peitetty paperi, vanu, 
huopa tai kuitukangas 

– saippua, suopa ja orgaaniset pinta-aktiiviset tuotteet ja 
valmisteet tankoina, paloina tai valettuina kappaleina 
sekä saippualla tai puhdistusaineella kyllästetty, päällys
tetty tai peitetty paperi, vanu, huopa tai kuitukangas 

3401 11 00 00 – – toalettikäyttöön tarkoitetut (myös tuotteet, joihin on 
lisätty lääkeainetta) 

6,5 0 
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3401 19 00 00 – – muut 6,5 0 

3401 20 – saippua ja suopa muissa muodoissa 

3401 20 10 00 – – hiutaleina, levyinä, rakeina tai jauheena 6,5 0 

3401 20 90 00 – – muut 6,5 0 

3401 30 00 00 – ihon pesuun käytettävät orgaaniset pinta-aktiiviset tuot
teet ja valmisteet nestemäisinä tai voiteina, vähittäis
myyntimuodossa, myös jos niissä on saippuaa 

6,5 0 

3402 Orgaaniset pinta-aktiiviset aineet (muut kuin saippua ja 
suopa); pinta-aktiiviset valmisteet, pesuvalmisteet (myös 
pesuapuvalmisteet) ja puhdistusvalmisteet, myös jos 
niissä on saippuaa tai suopaa, muut kuin nimikkeen 
3401 valmisteet 

– orgaaniset pinta-aktiiviset aineet, myös vähittäismyynti
pakkauksissa 

3402 11 – – anioniaktiiviset 

3402 11 10 00 – – – vesiliuos, joka sisältää vähintään 30, mutta enintään 
50 painoprosenttia dinatriumalkyyli[oksidi(bentsee
nisulfonaattia)] 

2 0 

3402 11 90 00 – – – muut 2 0 

3402 12 00 – – kationiaktiiviset 

3402 12 00 10 – – – bentsalkoniumkloridi 0 0 

3402 12 00 90 – – – muut 2 0 

3402 13 00 00 – – ionittomat 2 0 

3402 19 00 00 – – muut 2 0 

3402 20 – vähittäismyyntipakkauksissa olevat valmisteet 

3402 20 20 00 – – pinta-aktiiviset valmisteet 6,5 0 

3402 20 90 00 – – pesu- ja puhdistusvalmisteet 6,5 0 

3402 90 – muut 

3402 90 10 00 – – pinta-aktiiviset valmisteet 6,5 0 

3402 90 90 00 – – pesu- ja puhdistusvalmisteet 6,5 0 
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3403 Voiteluvalmisteet (myös leikkuuöljyvalmisteet, pulttien ja 
muttereiden irrottamista helpottavat valmisteet, ruosteen- 
ja korroosionestoaineet sekä muotinirrotusvalmisteet, voi
teluaineisiin perustuvat) ja valmisteet, jollaisia käytetään 
tekstiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai muiden aineiden 
öljy- tai rasvakäsittelyyn, ei kuitenkaan valmisteet, joissa 
on perusaineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 
saatuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia 

– joissa on maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saatuja 
öljyjä 

3403 11 00 00 – – valmisteet tekstiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai 
muiden aineiden käsittelyyn 

0 0 

3403 19 – – muut 

3403 19 10 00 – – – joissa on vähintään 70 painoprosenttia maaöljyjä tai 
bitumisista kivennäisistä saatuja öljyjä, mutta ei kui
tenkaan perusaineosana 

6,5 0 

– – – muut 

3403 19 91 00 – – – – koneiden, laitteiden ja ajoneuvojen voiteluvalmis
teet 

0 0 

3403 19 99 00 – – – – muut 6,5 0 

– muut 

3403 91 00 00 – – valmisteet tekstiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai 
muiden aineiden käsittelyyn 

0 0 

3403 99 – – muut 

3403 99 10 00 – – – koneiden, laitteiden ja ajoneuvojen voiteluvalmisteet 0 0 

3403 99 90 – – – muut 

3403 99 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3403 99 90 90 – – – – muut 6,5 0 

3404 Tekovahat ja valmistetut vahat 

3404 20 00 00 – poly(oksieteeniä) (polyeteeniglykolia) 6,5 0 

3404 90 – muut 

3404 90 10 00 – – valmistetut vahat, myös sinettivaha 6,5 0 

3404 90 80 – – muut 
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3404 90 80 10 – – – polyeteenivaha 5 0 

– – – muut 

3404 90 80 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2,5 0 

3404 90 80 98 – – – – muut 6,5 0 

3405 Kiillotusaineet ja voiteet jalkineita, huonekaluja, lattioita, 
vaununkoreja, lasia tai metallia varten, hankauspastat ja 
-jauheet sekä niiden kaltaiset valmisteet (myös paperi, 
vanu, huopa, kuitukangas, huokoinen muovi ja huokoinen 
kumi, jotka on kyllästetty, päällystetty tai peitetty tällai
sella valmisteella), ei kuitenkaan nimikkeen 3404 vahat 

3405 10 00 00 – kiillotusaineet, voiteet ja niiden kaltaiset valmisteet jal
kineita ja nahkaa varten 

6,5 0 

3405 20 00 00 – kiillotusaineet, voiteet ja niiden kaltaiset valmisteet puu
huonekalujen, -lattioiden ja muiden puupintojen hoitoa 
varten 

6,5 0 

3405 30 00 – kiillotusaineet ja niiden kaltaiset valmisteet vaununko
reja varten, muut kuin metallikiillotteet 

3405 30 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3405 30 00 90 – – muut 6,5 0 

3405 40 00 00 – hankauspastat ja -jauheet sekä muut hankausvalmisteet 6,5 0 

3405 90 – muut 

3405 90 10 – – metallikiillotteet 0 0 

3405 90 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 

3405 90 10 90 – – – muut 6,5 0 

3405 90 90 – – muut 

3405 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3405 90 90 90 – – – muut 6,5 0 

3406 00 Steariini-, parafiini- ja vahakynttilät sekä niiden kaltaiset 
tavarat 

– steariini-, parafiini- ja vahakynttilät 

3406 00 11 00 – – sileät, hajustamattomat 6,5 0 

3406 00 19 00 – – muut 6,5 0 
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3406 00 90 00 – muut 6,5 0 

3407 00 00 00 Muovailumassat, myös lasten ajanvietteeksi tarkoitetut; 
valmisteet, jollaiset tunnetaan "hammasvahana" tai "ham
masmallimassana", sarjoina, vähittäismyyntipakkauksissa, 
levyinä, hevosenkengän muotoisina kappaleina, tankoina 
tai niiden kaltaisessa muodossa; muut hammaslääkintä
käyttöön tarkoitetut valmisteet, jotka perustuvat kipsiin 
(kalsinoituun kipsikiveen tai kalsiumsulfaattiin) 

0 0 

35 35 RYHMÄ – VALKUAISAINEET; MODIFIOIDUT 
TÄRKKELYKSET; LIIMAT JA LIISTERIT; ENTSYY
MIT 

3501 Kaseiini, kaseinaatit ja muut kaseiinijohdannaiset; kaseii
niliimat 

3501 10 – kaseiini 

3501 10 10 00 – – keinotekoisten tekstiilikuitujen valmistukseen tarkoi
tettu 

5 0 

3501 10 50 00 – – teollisuuskäyttöön, ei kuitenkaan elintarvikkeiden tai 
rehun valmistukseen tarkoitettu 

5 0 

3501 10 90 00 – – muut 5 0 

3501 90 – muut 

3501 90 10 00 – – kaseiiniliimat 5 0 

3501 90 90 00 – – muut 5 0 

3502 Albumiinit (myös kahden tai useamman heraproteiinin 
tiivisteet, joiden heraproteiinipitoisuus on suurempi kuin 
80 prosenttia kuiva-aineen painosta), albuminaatit ja muut 
albumiinijohdannaiset 

– muna-albumiini (ovalbumiini) 

3502 11 – – kuivattu 

3502 11 10 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumattomaksi 
tehtävä 

2 0 

3502 11 90 00 – – – muu 2 3 

3502 19 – – muu 

3502 19 10 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltumatto
maksi tehtävät 

5 0 

3502 19 90 00 – – – muu 5 3 

3502 20 – maitoalbumiini (laktalbumiini), myös kahden tai useam
man heraproteiinin tiivisteet 

3502 20 10 00 – – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumattomaksi 
tehtävä 

5 0 
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– – muu 

3502 20 91 00 – – – kuivattu (esim. levyinä, suomuina, hiutaleina tai jau
heena) 

5 3 

3502 20 99 00 – – – muu 5 3 

3502 90 – muut 

– – albumiinit, muut kuin muna-albumiini (ovalbumiini) ja 
maitoalbumiini (laktalbumiini) 

3502 90 20 00 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltumatto
maksi tehtävät 

5 0 

3502 90 70 00 – – – muut 5 0 

3502 90 90 00 – – albuminaatit ja muut albumiinijohdannaiset 5 0 

3503 00 Gelatiini (myös suorakaiteen tai neliön muotoisina lehti
sinä, myös pintakäsiteltyinä tai värjättyinä) ja gelatiinijoh
dannaiset; kalanrakkoselvikkeet; muut eläinperäiset liimat, 
ei kuitenkaan nimikkeen 3501 kaseiiniliimat 

3503 00 10 00 – gelatiini ja gelatiinijohdannaiset 10 3 

3503 00 80 – muut 

3503 00 80 10 – – luuliima rakeina tai hiutaleina 6,5 0 

3503 00 80 90 – – muut 5 0 

3504 00 00 00 Peptonit ja niiden johdannaiset; muut proteiiniaineet ja 
niiden johdannaiset, muualle kuulumattomat; vuotajauhe, 
myös kromikäsitelty 

5 0 

3505 Dekstriini ja muu modifioitu tärkkelys (esim. esihyy
telöity tai esteröity tärkkelys); tärkkelykseen, dekstriiniin 
tai muuhun modifioituun tärkkelykseen perustuvat liimat 
ja liisterit 

3505 10 – dekstriini ja muu modifioitu tärkkelys 

3505 10 10 00 – – dekstriini 5 3 

– – muu modifioitu tärkkelys 

3505 10 50 00 – – – tärkkelys, esteröity tai eetteröity 5 0 

3505 10 90 00 – – – muu 5 3 

3505 20 – liimat ja liisterit 

3505 20 10 00 – – joissa on vähemmän kuin 25 painoprosenttia tärkke
lystä tai dekstriiniä tai muuta modifioitua tärkkelystä 

5 0 

3505 20 30 00 – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 55 painoprosenttia tärkkelystä tai dekstriiniä 
tai muuta modifioitua tärkkelystä 

5 3 
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3505 20 50 00 – – joissa on vähintään 55 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 80 painoprosenttia tärkkelystä tai dekstriiniä 
tai muuta modifioitua tärkkelystä 

5 3 

3505 20 90 00 – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia tärkkelystä tai 
dekstriiniä tai muuta modifioitua tärkkelystä 

5 3 

3506 Valmistetut liimat ja liisterit, muualle kuulumattomat; lii
mana tai liisterinä käytettäväksi soveltuvat tuotteet, lii
mana tai liisterinä myytävät, nettopainoltaan enintään 
1 kg:n vähittäismyyntipakkauksissa 

3506 10 00 – liimana tai liisterinä käytettäväksi soveltuvat tuotteet, 
liimana tai liisterinä myytävissä, nettopainoltaan enin
tään 1 kg:n vähittäismyyntipakkauksissa 

3506 10 00 10 – – karboksimetyyliselluloosaan perustuvat liimat 6,5 0 

– – muut 

3506 10 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3506 10 00 98 – – – muut 5 0 

– muut 

3506 91 00 – – kumiin tai nimikkeiden 3901-3913 polymeereihin pe
rustuvat liimat ja liisterit 

3506 91 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3506 91 00 90 – – muut 2 0 

3506 99 00 – – muut 

3506 99 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

3506 99 00 90 – – – muut 5 0 

3507 Entsyymit; muualle kuulumattomat entsyymivalmisteet 

3507 10 00 00 – juoksutin ja juoksutintiivisteet 5 0 

3507 90 – muut 

3507 90 10 00 – – lipoproteiinilipaasi 5 0 

3507 90 20 00 – – aspergilluksen alkaalinen proteaasi 5 0 

3507 90 90 00 – – muut 5 0 
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36 36 RYHMÄ – RÄJÄHDYSAINEET; PYROTEKNISET 
TUOTTEET; TULITIKUT; PYROFORISET SEOKSET; 
HELPOSTI SYTTYVÄT AINEET 

3601 00 00 00 Ruuti 6,5 0 

3602 00 00 00 Valmistetut räjähdysaineet, muut kuin ruuti 6,5 0 

3603 00 Tulilanka; räjähtävä tulilanka; sytytysnallit ja räjähdysnal
lit; sytyttimet; sähköräjähdysnallit 

6,5 0 

3603 00 10 00 – tulilanka; räjähtävä tulilanka 

3603 00 90 00 – muut 6,5 0 

3604 Ilotulitusvälineet, merkinantoraketit, saderaketit, paukkuo
pasteet ja muut pyrotekniset tavarat 

3604 10 00 00 – ilotulitusvälineet 6,5 0 

3604 90 00 00 – muut 6,5 0 

3605 00 00 00 Tulitikut, muut kuin nimikkeen 3604 pyrotekniset tavarat 6,5 0 

3606 Ferrocerium ja muut pyroforiset seokset kaikissa muo
doissa; tämän ryhmän 2 huomautuksessa tarkoitetut hel
posti syttyvistä aineista valmistetut tavarat 

3606 10 00 00 – polttonesteet ja nesteytetyt kaasut enintään 300 cm 
3 ve

tävissä astioissa, jollaisia käytetään savukkeensytytti
mien ja niiden kaltaisten sytyttimien täyttämiseen 

6,5 0 

3606 90 – muut 

3606 90 10 00 – – ferrocerium ja muut pyroforiset seokset kaikissa muo
doissa 

6,5 0 

3606 90 90 00 – – muut 6,5 0 

37 37 RYHMÄ – VALOKUVAUS- JA ELOKUVAUS
VALMISTEET 

3701 Valokuvauslevyt ja -laakafilmit, säteilyherkät, valottamat
tomat, muuta ainetta kuin paperia, kartonkia, pahvia tai 
tekstiiliä; pikakuvafilmit, laa'at, säteilyherkät, valottamat
tomat, myös pakkafilmeinä 

3701 10 – röntgenkäyttöön tarkoitetut 

3701 10 10 00 – – lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintäkäyttöön tar
koitetut 

6,5 0 

3701 10 90 00 – – muut 6,5 0 

3701 20 00 00 – pikakuvafilmit 6,5 0 
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3701 30 00 00 – muut levyt ja filmit, joissa vähintään yksi sivu on pi
dempi kuin 255 mm 

6,5 0 

– muut 

3701 91 00 00 – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten tarkoitetut 6,5 0 

3701 99 00 00 – – muut 6,5 0 

3702 Valokuvausfilmit rullissa, säteilyherkät, valottamattomat, 
muuta ainetta kuin paperia, kartonkia, pahvia tai tekstiiliä; 
pikakuvafilmit rullissa, säteilyherkät, valottamattomat 

3702 10 00 00 – röntgenkäyttöön tarkoitetut 6,5 0 

– muut filmit, rei'ittämättömät, leveys enintään 105 mm 

3702 31 – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3702 31 20 00 – – – pituus enintään 30 m 6,5 0 

– – – pituus suurempi kuin 30 m 

3702 31 91 00 – – – – värinegatiivifilmi: 

— jonka leveys on vähintään 75 mutta enintään 
105 mm 

ja 
— pituus vähintään 100 m, pikafilmien valmistuk

seen 

6,5 0 

3702 31 98 00 – – – – muut 6,5 0 

3702 32 – – muut, joissa on hopeahalidiemulsio 

– – – leveys enintään 35 mm 

3702 32 10 00 – – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 32 20 00 – – – – muut 6,5 0 

– – – leveys suurempi kuin 35 mm 

3702 32 31 00 – – – – mikrofilmit 6,5 0 

3702 32 50 00 – – – – graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 32 80 00 – – – – muut 6,5 0 

3702 39 00 00 – – muut 6,5 0 
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– muut filmit, rei'ittämättömät, leveys suurempi kuin 
105 mm 

3702 41 00 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus suurempi kuin 
200 m, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

6,5 0 

3702 42 00 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus suurempi kuin 
200 m, muuhun kuin värivalokuvaukseen tarkoitetut 

6,5 0 

3702 43 00 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus enintään 
200 m 

6,5 0 

3702 44 00 – – leveys suurempi kuin 105 mm, mutta enintään 
610 mm 

3702 44 00 10 – – pituus enintään 200 m 6,5 0 

3702 44 00 – – pituus suurempi kuin 200 m 

3702 44 00 91 – – – – pikavalokuvausta varten 6,5 0 

3702 44 00 99 – – – – muut 2 0 

– muut filmit, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3702 51 00 00 – – leveys enintään 16 mm ja pituus enintään 14 m 6,5 0 

3702 52 00 00 – – leveys enintään 16 mm ja pituus suurempi kuin 14 m 6,5 0 

3702 53 00 00 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm 
ja pituus enintään 30 m, dioja varten 

6,5 0 

3702 54 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm 
ja pituus enintään 30 m, muut kuin dioja varten 

3702 54 10 00 – – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 24 mm 6,5 0 

3702 54 90 00 – – – leveys suurempi kuin 24 mm, mutta enintään 35 mm 6,5 0 

3702 55 00 00 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm 
ja pituus suurempi kuin 30 m 

6,5 0 

3702 56 00 00 – – leveys suurempi kuin 35 mm 6,5 0 

– muut 

3702 91 – – leveys enintään 16 mm 

3702 91 20 00 – – – graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 91 80 00 – – – muut 6,5 0 
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3702 93 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm 
ja pituus enintään 30 m 

3702 93 10 00 – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 93 90 00 – – – muut 6,5 0 

3702 94 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm 
ja pituus suurempi kuin 30 m 

3702 94 10 00 – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 94 90 00 – – – muut 6,5 0 

3702 95 00 00 – – leveys suurempi kuin 35 mm 6,5 0 

3703 Valokuvauspaperi, -kartonki, -pahvi ja -tekstiilit, säteily
herkät, valottamattomat 

3703 10 00 00 – rullissa, joiden leveys on suurempi kuin 610 mm 6,5 0 

3703 20 – muut, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3703 20 10 00 – – kääntöfilmeistä valmistettavia värivalokuvia varten 6,5 0 

3703 20 90 00 – – muut 6,5 0 

3703 90 – muut 

3703 90 10 00 – – hopea- tai platinasuoloilla säteilylle herkistetyt 6,5 0 

3703 90 90 00 – – muut 6,5 0 

3704 00 Valokuvauslevyt, -filmit, -paperi, -kartonki, -pahvi ja 
-tekstiilit, valotetut, mutta kehittämättömät 

3704 00 10 00 – levyt ja filmit 6,5 0 

3704 00 90 00 – muut 6,5 0 

3705 Valokuvauslevyt ja -filmit, valotetut ja kehitetyt, muut 
kuin elokuvafilmit 

3705 10 00 00 – offsetpainatusta ja -monistusta varten 6,5 0 

3705 90 – muut 

3705 90 10 00 – – mikrofilmit 6,5 0 

3705 90 90 00 – – muut 6,5 0 
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3706 Elokuvafilmit, valotetut ja kehitetyt, myös yhdistettyinä 
ääniraitaan tai sisältäen ainoastaan ääniraidan 

3706 10 – leveys vähintään 35 mm 

3706 10 10 00 – – joissa on ainoastaan ääniraita 0 0 

– – muut 

3706 10 91 00 – – – negatiivit; välipositiivit 0 0 

3706 10 99 00 – – – muut positiivit 0 0 

3706 90 – muut 

3706 90 10 00 – – joissa on ainoastaan ääniraita 6,5 0 

– – muut 

3706 90 31 00 – – – negatiivit; välipositiivit 6,5 0 

– – – muut positiivit 

3706 90 51 00 – – – – uutisfilmit 6,5 0 

– – – – muut, leveys 

3706 90 91 00 – – – – – pienempi kuin 10 mm 6,5 0 

3706 90 99 00 – – – – – vähintään 10 mm 6,5 0 

3707 Kemialliset valmisteet valokuvauskäyttöön (muut kuin la
kat, liimat, liisterit ja niiden kaltaiset valmisteet); sekoit
tamattomat tuotteet valokuvauskäyttöön, annostettuina tai 
vähittäismyyntipakkauksissa, käyttövalmiissa muodoissa 

3707 10 00 00 – säteilylle herkistävät emulsiot 6,5 0 

3707 90 – muut 

– – kehitteet ja kiinnitteet 

– – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3707 90 11 00 – – – – valokuvausfilmejä ja -levyjä varten 6,5 0 

3707 90 19 00 – – – – muut 6,5 0 

3707 90 30 00 – – – muut 6,5 0 

3707 90 90 00 – – muut 6,5 0 
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38 38 RYHMÄ – ERINÄISET KEMIALLISET TUOTTEET 

3801 Keinotekoinen grafiitti; kolloidinen tai puolikolloidinen 
grafiitti; grafiittiin tai muuhun hiileen perustuvat valmis
teet, massana, möhkäleinä, levyinä tai muina puolivalmis
teina 

3801 10 00 00 – keinotekoinen grafiitti 5 0 

3801 20 – kolloidinen tai puolikolloidinen grafiitti 

3801 20 10 00 – – kolloidinen grafiitti suspensiona öljyssä; puolikolloidi
nen grafiitti 

5 0 

3801 20 90 00 – – muu 5 0 

3801 30 00 00 – hiilipitoiset elektrodimassat ja niiden kaltaiset massat 
uunien vuoraamiseen 

5 0 

3801 90 00 00 – muut 5 0 

3802 Aktiivihiili; aktivoidut luonnon kivennäistuotteet; eläinhii
li, myös käytetty 

3802 10 00 00 – aktiivihiili 0 0 

3802 90 00 – muut 

3802 90 00 10 – – valkaisusavi 2 0 

3802 90 00 90 – – muut 5 0 

3803 00 Mäntyöljy, myös puhdistettu 

3803 00 10 00 – raaka 5 0 

3803 00 90 00 – muut 5 0 

3804 00 Puumassan valmistuksessa syntyvät jäteliemet, myös jos 
ne on väkevöity tai niistä on sokerit poistettu tai niitä on 
käsitelty kemiallisesti, myös ligniinisulfonaatit, ei kuiten
kaan nimikkeen 3803 mäntyöljy 

3804 00 10 00 – väkevöity sulfiittijäteliemi 5 0 

3804 00 90 00 – muut 5 0 

3805 Pihka-, puu- ja sulfaattitärpätti sekä muut havupuun tis
lauksessa tai muussa käsittelyssä saadut terpeenipitoiset 
öljyt; raaka dipenteeni; sulfiittitärpätti ja muu raaka para
symeeni; "pine oil", jonka pääasiallisena aineosana on 
alfaterpineoli 

3805 10 – pihka-, puu- ja sulfaattitärpättiöljyt 
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3805 10 10 00 – – pihkatärpätti 5 0 

3805 10 30 00 – – puutärpätti 5 0 

3805 10 90 00 – – sulfaattitärpätti 5 0 

3805 90 – muut 

3805 90 10 00 – – "pine oil" 5 0 

3805 90 90 00 – – muut 5 0 

3806 Kolofoni ja hartsihapot sekä niiden johdannaiset; pinoliini 
ja hartsiöljyt; sulatuksella muunnetut luonnonhartsit (run 
gums) 

3806 10 – kolofoni ja hartsihapot 

3806 10 10 00 – – tuoreesta pihkasta saadut 5 0 

3806 10 90 – – muut 

3806 10 90 10 – – – mäntyhartsi 6,5 0 

3806 10 90 90 – – – muut 5 0 

3806 20 00 00 – kolofonin ja hartsihappojen suolat tai kolofonin ja hart
sihappojen johdannaisten suolat, lukuun ottamatta kolo
fonin additiotuotteiden suoloja 

5 0 

3806 30 00 00 – hartsiesterit 5 0 

3806 90 00 00 – muut 5 0 

3807 00 Puuterva; puutervaöljyt; puukreosootti; raaka metanoli; 
kasvipiki; panimopiki ja sen kaltaiset kolofoniin, hartsi
happoihin tai kasvipikeen perustuvat valmisteet 

3807 00 10 00 – puuterva 5 0 

3807 00 90 00 – muut 5 0 

3808 Hyönteisten torjunta-aineet, rotanmyrkyt, sienitautien ja 
rikkakasvien torjunta-aineet, itämistä estävät aineet, kas
vien kasvua säätävät aineet, desinfioimisaineet ja niiden 
kaltaiset tuotteet, vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauk
sissa tai valmisteina tai tavaroina (esim. rikitetyt nauhat, 
sydämet ja kynttilät sekä kärpäspaperi) 

3808 50 00 00 – tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa eritellyt ta
varat 

0 0 

– muut 

3808 91 – – hyönteisten torjunta-aineet 

3808 91 10 00 – – – pyretsoideihin perustuvat 6,5 0 
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3808 91 20 00 – – – kloorattuihin hiilivetyihin perustuvat 0 0 

3808 91 30 00 – – – karbamaatteihin perustuvat 0 0 

3808 91 40 – – – orgaanisiin fosforiyhdisteisiin perustuvat 

3808 91 40 10 – – – – dimetoaattiin perustuvat 6,5 0 

3808 91 40 90 – – – – – muut 0 0 

3808 91 90 00 – – – muut 0 0 

3808 92 – – sienitautien torjunta-aineet 

– – – epäorgaaniset 

3808 92 10 00 – – – – kupariyhdisteisiin perustuvat valmisteet 0 0 

3808 92 20 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

3808 92 30 – – – – ditiokarbamaatteihin perustuvat 

3808 92 30 10 – – – – – tiuraamiin perustuvat 6,5 0 

3808 92 30 90 – – – – – muut 0 0 

3808 92 40 – – – – bentsimidatsoleihin perustuvat 

3808 92 40 10 – – – – – karbendatsiimiin perustuvat 6,5 0 

3808 92 40 90 – – – – – muut 0 0 

3808 92 50 – – – – diatsoleihin tai triatsoleihin perustuvat 

3808 92 50 10 – – – – – propikonatsoliin perustuvat 6,5 0 

3808 92 50 90 – – – – – muut 0 0 

3808 92 60 00 – – – – diatsiineihin tai morfoliineihin perustuvat 0 0 

3808 92 90 00 – – – – muut 0 0 

3808 93 – – rikkakasvien torjunta-aineet, itämistä estävät aineet ja 
kasvien kasvua säätävät aineet 

– – – rikkakasvien torjunta-aineet 

3808 93 11 – – – – fenoksifytohormoneihin perustuvat 

3808 93 11 10 – – – – – 2,4-D-happoon perustuvat 6,5 0 
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3808 93 11 90 – – – – – muut 0 0 

3808 93 13 00 – – – – triatsiineihin perustuvat 0 0 

3808 93 15 – – – – amideihin perustuvat 

3808 93 15 10 – – – – – asetoklooriin perustuvat 6,5 0 

3808 93 15 90 – – – – – muut 0 0 

3808 93 17 00 – – – – karbamaatteihin perustuvat 0 0 

3808 93 21 00 – – – – dinitroaniliinijohdannaisiin perustuvat 0 0 

3808 93 23 00 – – – – urea-, urasiili- tai sulfonyyliureajohdannaisiin pe
rustuvat 

0 0 

3808 93 27 – – – – muut 

3808 93 27 10 – – – – – dikambaan perustuvat 6,5 0 

3808 93 27 20 – – – – – glyfosaattiin perustuvat 6,5 0 

3808 93 27 90 – – – – – muut 0 0 

3808 93 30 00 – – – itämistä estävät aineet 0 0 

3808 93 90 00 – – – kasvien kasvua säätävät aineet 0 0 

3808 94 – – desinfioimisaineet 

3808 94 10 00 – – – kvaternaarisiin ammoniumsuoloihin perustuvat 0 0 

3808 94 20 00 – – – halogenoituihin yhdisteisiin perustuvat 0 0 

3808 94 90 00 – – – muut 0 0 

3808 99 – – muut 

3808 99 10 00 – – – rotanmyrkyt 0 0 

3808 99 90 00 – – – muut 0 0 

3809 Viimeistelyvalmisteet, valmisteet, jotka nopeuttavat vär
jäytymistä tai väriaineiden kiinnittymistä, sekä muut tuot
teet ja valmisteet (esim. liistausaineet ja peittausaineet), 
jollaisia käytetään tekstiili-, paperi-, nahka- tai niiden kal
taisessa teollisuudessa, muualle kuulumattomat 

3809 10 – tärkkelyspitoisiin aineisiin perustuvat 

3809 10 10 00 – – joissa on vähemmän kuin 55 painoprosenttia tärkke
lyspitoisia aineita 

5 3 

3809 10 30 00 – – joissa on vähintään 55 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 70 painoprosenttia tärkkelyspitoisia aineita 

5 3 
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3809 10 50 00 – – joissa on vähintään 70 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 83 painoprosenttia tärkkelyspitoisia aineita 

5 3 

3809 10 90 00 – – joissa on vähintään 83 painoprosenttia tärkkelyspitoi
sia aineita 

5 3 

– muut 

3809 91 00 – – jollaisia käytetään tekstiili- tai sen kaltaisessa teolli
suudessa 

3809 91 00 10 – – – vettähylkivät orgaaniset nestemäiset silikonit 0 0 

3809 91 00 90 – – – muut 0 0 

3809 92 00 – – jollaisia käytetään paperi- tai sen kaltaisessa teollisuu
dessa 

3809 92 00 10 – – – orgaaniset nestemäiset silikonit, jollaisia käytetään 
paperi- tai sen kaltaisessa teollisuudessa 

0 0 

3809 92 00 90 – – – muut 5 0 

3809 93 00 00 – – jollaisia käytetään nahka- tai sen kaltaisessa teollisuu
dessa 

0 0 

3810 Metallipintojen peittausvalmisteet; sulamista edistävät ai
neet ja muut apuvalmisteet metallien juottamista tai hit
sausta varten; juotos- tai hitsausjauheet ja -tahnat, joissa 
on metallia ja muita aineita; valmisteet, jollaisia käytetään 
hitsauselektrodien ja -puikkojen täytteenä tai päällysteenä 

3810 10 00 00 – metallipintojen peittausvalmisteet; juotos- tai hitsausjau
heet ja -tahnat, joissa on metallia ja muita aineita 

5 0 

3810 90 – muut 

3810 90 10 00 – – valmisteet, jollaisia käytetään hitsauselektrodien ja 
-puikkojen sydämenä tai päällysteenä 

5 0 

3810 90 90 – – muut 

3810 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3810 90 90 90 – – – muut 5 0 

3811 Nakutusta, hapettumista, hartsiutumista tai syöpymistä es
tävät valmisteet, viskositeettia parantavat valmisteet ja 
muut kivennäisöljyjen (myös bensiinin) ja muiden nestei
den, joita käytetään samaan tarkoitukseen kuin kivennäi
söljyjä, lisäainevalmisteet 

– nakutusta estävät valmisteet 

3811 11 – – lyijy-yhdisteisiin perustuvat 

3811 11 10 00 – – – tetraetyylilyijyyn perustuvat 3 0 
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3811 11 90 00 – – – muut 3 0 

3811 19 00 00 – – muut 3 0 

– voiteluöljyjen lisäaineet 

3811 21 00 00 – – joissa on maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saa
tuja öljyjä 

2 0 

3811 29 00 00 – – muut 5 0 

3811 90 00 00 – muut 5 0 

3812 Valmistetut vulkanoinnin kiihdyttimet; muualle kuulumat
tomat kumin tai muovin pehmitinseokset; hapettumisen 
estoaineet ja muut kumin tai muovin stabilaattoriseokset 

3812 10 00 – valmistetut vulkanoinnin kiihdyttimet 

3812 10 00 10 – – N,N′-ditiodimorfoliiniin perustuvat (Sulfasan, Perhacit, 
Rhenolran DTDM, Rhenocure M) 

6,5 0 

3812 10 00 90 – – muut 0 0 

3812 20 – kumin tai muovin pehmitinseokset 

3812 20 10 00 – – reaktioseos, joka sisältää bentsyyli-3-isobutyryylioksi- 
1-isopropyyli-2,2-dimetyylipropyyliftalaattia sekä 
bentsyyli-3-isobutyryylioksi-2,2,4-trimetyylipentyylif
talaattia 

0 0 

3812 20 90 00 – – muut 0 0 

3812 30 – hapettumisenestoaineet ja muut kumin tai muovin stabi
laattoriseokset 

3812 30 20 00 – – hapettumisenestoaineet 0 0 

3812 30 80 00 – – muut 0 0 

3813 00 00 00 Valmisteet ja panokset tulensammuttimia varten; tulen
sammutuskranaatit ja -pommit 

5 0 

3814 00 Orgaaniset liuotin- ja ohennusaineseokset, muualle kuu
lumattomat; valmistetut maalin- ja lakanpoistoaineet 

3814 00 10 00 – butyyliasetaattiin perustuvat 0 0 

3814 00 90 – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 511 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– – asetoniin, ksyloliin, toluoliin, 2-etoksietanoliin, liuotti
miin, lakkabensiiniin ja etanoliin perustuvat 

3814 00 90 11 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3814 00 90 19 – – – muut 0 0 

3814 00 90 90 – – muut 0 0 

3815 Reaktion käynnistäjät (initiaattorit), reaktion kiihdyttimet 
(akseleraattorit) ja katalyyttiset valmisteet, muualle kuu
lumattomat 

– kantajakatalyytit 

3815 11 00 – – joissa aktiivisena aineosana on nikkeli tai nikkeliyh
disteet 

3815 11 00 10 – – – metaani, sekundaarinen reformointi 6,5 0 

3815 11 00 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3815 11 00 98 – – – – muut 2 0 

3815 12 00 00 – – joissa aktiivisena aineosana on jalometalli tai jalome
talliyhdisteet 

2 0 

3815 19 – – muut 

3815 19 10 00 – – – katalyytti rakeina, joista vähintään 90 painoprosent
tia on kooltaan enintään 10 mikrometriä ja jotka 
koostuvat magnesiumsilikaattikantaja-aineella ole
vasta oksidiseoksesta ja sisältävät: 

— vähintään 20 mutta enintään 35 painoprosenttia 
kuparia 

ja 
— vähintään 2 mutta enintään 3 painoprosenttia 

vismuttia, näennäinen ominaispaino vähintään 
0,2 mutta enintään 1,0 

2 0 

3815 19 90 – – – muut 

3815 19 90 10 – – – – katalyytit hiilimonoksidin muuntamiseksi alhai
sessa lämpötilassa, sinkkituotteet rikkiyhdisteiden 
absorptiota varten, katalyytit ammoniakkisynteesiä 
varten 

6,5 0 

3815 19 90 90 – – – – muut 2 0 

3815 90 – muut 

3815 90 10 00 – – katalyytti, joka koostuu etyylitrifenyylifosfoniumase
taatin metanoliliuoksesta 

2 0 

3815 90 90 – – muut 

3815 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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3815 90 90 90 – – – muut 2 0 

3816 00 00 00 Sementti, laasti, betoni ja niiden kaltaiset seokset, tulen
kestävät, muut kuin nimikkeen 3801 tuotteet 

5 0 

3817 00 Seostetut alkyylibentseenit ja seostetut alkyylinaftaleenit, 
muut kuin nimikkeisiin 2707 ja 2902 kuuluvat 

3817 00 50 00 – suoraketjuinen alkyylibentseeni 0,1 0 

3817 00 80 00 – muut 5 3 

3818 00 Kemialliset alkuaineet, jotka on seostettu (doped) elektro
niikassa käyttöä varten, kiekkoina, levyinä tai niiden kal
taisissa muodoissa; kemialliset yhdisteet, jotka on seos
tettu (doped) elektroniikassa käyttöä varten 

3818 00 10 00 – seostettu pii (doped) 5 0 

3818 00 90 00 – muut 5 0 

3819 00 00 Hydrauliset jarrunesteet ja muut hydraulisessa voimansiir
rossa käytettävät nestemäiset valmisteet, joissa ei ole lain
kaan tai on vähemmän kuin 70 painoprosenttia maaöljyjä 
tai bitumisista kivennäisistä saatuja öljyjä 

3819 00 00 10 – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3819 00 00 90 – muut 5 0 

3820 00 00 Jäätymistä estävät valmisteet sekä valmistetut huurteen- ja 
jäänpoistonesteet 

3820 00 00 10 – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2,5 0 

3820 00 00 90 – muut 6,5 0 

3821 00 00 Valmistetut elatusaineet mikro-organismien (myös virus
ten ja niiden kaltaisten organismien) tai kasvi-, ihmis- ja 
eläinsoluviljelmien kehittämistä ja ylläpitoa varten 

3821 00 00 10 – valmistetut elatusaineet mikro-organismien kehittämistä 
varten 

2 0 

3821 00 00 90 – muut 0 0 

3822 00 00 00 Taudinmääritysreagenssit ja laboratorioreagenssit, alustal
la, sekä valmistetut taudinmääritysreagenssit ja valmiste
tut laboratorioreagenssit, alustalla tai ilman sitä, muut 
kuin nimikkeisiin 3002 ja 3006 kuuluvat; varmennetut 
vertailumateriaalit 

0 0 

3823 Teolliset monokarboksyylirasvahapot; puhdistuksessa saa
dut happamat öljyt; teolliset rasva-alkoholit 

– teolliset monokarboksyylirasvahapot; puhdistuksessa 
saadut happamat öljyt 
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3823 11 00 00 – – steariinihappo 1 0 

3823 12 00 00 – – öljyhappo 1 0 

3823 13 00 00 – – mäntyöljyrasvahapot 5 0 

3823 19 – – muut 

3823 19 10 00 – – – tislatut rasvahapot 5 0 

3823 19 30 00 – – – rasvahappotisle 5 0 

3823 19 90 00 – – – muut 5 0 

3823 70 00 00 – teolliset rasva-alkoholit 5 0 

3824 Valmistetut sitomisaineet valumuotteja ja -sydämiä var
ten; kemialliset tuotteet ja kemian- tai siihen liittyvän 
teollisuuden valmisteet (myös jos ne ovat luonnontuottei
den seoksia), muualle kuulumattomat 

3824 10 00 – valmistetut sitomisaineet valumuotteja ja -sydämiä var
ten 

3824 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3824 10 00 90 – – muut 5 0 

3824 30 00 00 – sintraamattomat metallikarbidit sekoitettuina keskenään 
tai metallisten sideaineiden kanssa 

5 0 

3824 40 00 00 – valmistetut lisäaineet sementtiä, laastia tai betonia var
ten 

5 0 

3824 50 – muu kuin tulenkestävä laasti tai betoni 

3824 50 10 00 – – valuvalmis betoni 5 0 

3824 50 90 00 – – muut 5 0 

3824 60 – sorbitoli, muu kuin alanimikkeeseen 2905 44 kuuluva 

– – vesiliuoksena 

3824 60 11 00 – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitoli-pitoisuudesta laskettuna 

5 3 

3824 60 19 00 – – – muu 5 3 

– – muu 

3824 60 91 00 – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitoli-pitoisuudesta laskettuna 

5 3 
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3824 60 99 00 – – – muut 5 3 

– sekoitukset, joissa on metaanin, etaanin tai propaanin 
halogeenijohdannaisia 

3824 71 00 00 – – joissa on täysin halogenoitua kloorifluorihiilivetyä 
(CFC) ja mahdollisesti myös osittain halogenoitua 
kloorifluorihiilivetyä (HCFC), perfluorihiilivetyä 
(PFC) tai fluorihiilivetyä (HFC) 

5 0 

3824 72 00 00 – – joissa on bromiklooridifluorimetaania, bromitrifluori
metaania tai dibromitetrafluorietaania 

5 0 

3824 73 00 00 – – joissa on bromifluorihiilivetyä (HBFC) 5 0 

3824 74 00 00 – – joissa on osittain halogenoitua kloorifluorihiilivetyä 
(HCFC) ja mahdollisesti myös perfluorihiilivetyä 
(PFC) tai fluorihiilivetyä (HFC), mutta ei täysin halo
genoitua kloorifluorihiilivetyä (CFC) 

5 0 

3824 75 00 00 – – joissa on hiilitetrakloridia 0 0 

3824 76 00 00 – – joissa on 1,1,1-trikloorietaania (metyylikloroformia) 0 0 

3824 77 00 00 – – joissa on bromimetaania (metyylibromidia) tai bromik
loorimetaania 

0 0 

3824 78 00 00 – – joissa on perfluorihiilivetyä (PFC) tai fluorihiilivetyä 
(HFC), mutta ei täysin halogenoitua kloorifluorihii
livetyä (CFC) eikä osittain halogenoitua kloorifluori
hiilivetyä (HCFC) 

5 0 

3824 79 00 00 – – muut 5 0 

– sekoitukset ja valmisteet, joissa on oksiraania (eteeniok
sidia), polybrominoituja bifenyylejä (PBB), polyklori
noituja bifenyylejä (PCB), polyklorinoituja terfenyylejä 
(PCT) tai tris(2,3-dibromipropyyli)fosfaattia 

3824 81 00 00 – – joissa on oksiraania (eteenioksidia) 0 0 

3824 82 00 00 – – joissa on polyklorinoituja bifenyylejä (PCB), polyklo
rinoituja terfenyylejä (PCT) tai polybrominoituja bife
nyylejä (PBB) 

0 0 

3824 83 00 00 – – joissa on tris(2,3-dibromipropyyli)fosfaattia 0 0 

3824 90 – muut 

3824 90 10 00 – – maaöljysulfonaatit, ei kuitenkaan alkalimetallien, am
moniumin tai etanoliamiinien maaöljysulfonaatit; bitu
misista kivennäisistä saatujen öljyjen tiofeenisulfoni
hapot ja niiden suolat 

0 0 

3824 90 15 00 – – ioninvaihtimet 5 0 
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3824 90 20 00 – – kaasua imevät aineet tyhjöputkia varten 5 0 

3824 90 25 00 – – pyroligniitit (esim. kalsiumin); raaka kalsiumtartraatti, 
raaka kalsiumsitraatti 

5 0 

3824 90 30 00 – – nafteenihapot, niiden veteen liukenemattomat suolat ja 
niiden esterit 

5 0 

3824 90 35 00 – – ruosteenestoaineet, joissa on amiineja aktiivina aineo
sina 

5 0 

3824 90 40 00 – – epäorgaaniset liuottimien ja ohennusaineiden seokset 
lakkoja ja sen kaltaisia tuotteita varten 

5 0 

– – muut 

3824 90 45 00 – – – kattilakiven estoaineet ja sen kaltaiset yhdisteet 5 0 

3824 90 50 – – – galvanoimisvalmisteet 

3824 90 50 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3824 90 50 90 – – – – muut 5 0 

3824 90 55 00 – – – glyserolin mono-, di-, tri-, ja rasvahappoestereiden 
seokset (rasvojen emulgaattorit) 

0 0 

– – – farmaseuttiseen ja kirurgiseen käyttöön tarkoitetut 
tuotteet ja valmisteet 

3824 90 61 00 – – – – Streptomyces tenebrariusen käymisreaktiosta saa
tavien antibioottien valmistuksen välituote, myös 
kuivattu, nimikkeeseen 3004 kuuluvien, ihmisten 
hoitoon tarkoitettujen lääkkeiden valmistukseen 

5 0 

3824 90 62 00 – – – – monensiinisuolojen valmistuksen välituote 5 0 

3824 90 64 00 – – – – muut 5 0 

3824 90 65 00 – – – aputuotteet valimoita varten (muut kuin alanimikkee
seen 3824 10 00 kuuluvat) 

5 0 

3824 90 70 00 – – – rakennusteollisuudessa palon- ja vesisuojauksessa 
käytettävät valmisteet sekä muut vastaavat suojaavat 
valmisteet 

5 0 

– – – muut 

3824 90 75 00 – – – – litiumniobaattilevyt, joihin ei ole lisätty epäpuhtau
satomeja (undoped) 

5 0 

3824 90 80 00 – – – – dimeroiduista rasvahapoista johdettujen amiinien 
seos, jonka keskimääräinen molekyylipaino on vä
hintään 520 mutta enintään 550 

5 0 
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3824 90 85 00 – – – – 3-(1-etyyli-1-metyylipropyyli)iso-oksatsol-5-yylia
miini tolueeniliuoksena 

5 0 

3824 90 98 00 – – – – muut 0 0 

3825 Kemian- tai siihen liittyvän teollisuuden jätetuotteet, muu
alle kuulumattomat; yhdyskuntajäte; viemäriliete; muut 
tämän ryhmän 6 huomautuksessa tarkoitetut jätteet 

3825 10 00 00 – yhdyskuntajäte 0 0 

3825 20 00 00 – viemäriliete 0 0 

3825 30 00 00 – kliiniset jätteet 0 0 

– orgaaniset liuotinjätteet 

3825 41 00 00 – – halogenoidut 0 0 

3825 49 00 00 – – muut 0 0 

3825 50 00 00 – metallin peittaliuosten, hydrauliikkanesteiden, jarrunes
teiden ja jäätymisen estoaineiden jätteet 

0 0 

– muut kemian- tai siihen liittyvän teollisuuden jätteet 

3825 61 00 00 – – pääosin orgaanisia aineosia sisältävät 0 0 

3825 69 00 00 – – muut 0 0 

3825 90 – muut 

3825 90 10 00 – – alkalinen rautaoksidi, jota käytetään kaasun puhdistuk
sessa 

0 0 

3825 90 90 00 – – muut 0 0 

VII VII JAKSO – MUOVIT JA MUOVITAVARAT; KUMI 
JA KUMITAVARAT 

39 39 RYHMÄ – MUOVIT JA MUOVITAVARAT 

I. ALKUMUODOT 

3901 Eteenipolymeerit, alkumuodossa 

3901 10 – polyeteeni, jonka ominaispaino on pienempi kuin 0,94 

3901 10 10 00 – – suoraketjuinen polyeteeni 0 0 

3901 10 90 00 – – muut 0 0 

3901 20 – polyeteeni, jonka ominaispaino on vähintään 0,94 
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3901 20 10 00 – – polyeteeni yhdessä tämän ryhmän 6 huomautuksen b 
kohdassa tarkoitetussa muodossa ominaispainon ol
lessa vähintään 0,958 23 °C:ssa ja sisältäen: 

— enintään 50 mg/kg alumiinia 

— enintään 2 mg/kg kalsiumia 

— enintään 2 mg/kg kromia 

— enintään 2 mg/kg rautaa 

— enintään 2 mg/kg nikkeliä 

— enintään 2 mg/kg titaania ja 

— enintään 8 mg/kg vanadiinia, kloorisulfonoidun 
polyeteenin valmistukseen 

0 0 

3901 20 90 00 – – muut 0 0 

3901 30 00 00 – eteeni-vinyyliasetaattikopolymeerit 0,05 0 

3901 90 – muut 

3901 90 10 00 – – ionomeerihartsi, joka koostuu eteeniterpolymeerin, 
isobutyyliakrylaatin ja metakryylihapon suolasta 

5 0 

3901 90 20 00 – – polystyreenin, eteeni-buteenikopolymeerin ja polysty
reenin A-B-A möhkälekopolymeeri, joka sisältää enin
tään 35 painoprosenttia styreeniä, yhdessä tämän ryh
män 6 huomautuksen b alakohdassa mainitussa muo
dossa 

5 0 

3901 90 90 – – muut 

3901 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3901 90 90 90 – – – muut 5 3 

3902 Propeeni- ja muut olefiinipolymeerit, alkumuodossa 

3902 10 00 00 – polypropeeni 0 0 

3902 20 00 00 – polyisobuteeni 5 3 

3902 30 00 – propeenikopolymeerit 

3902 30 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3902 30 00 90 – – muut 5 3 

3902 90 – muut 
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3902 90 10 00 – – polystyreenin, eteeni-buteenikopolymeerin ja polysty
reenin A-B-A möhkälekopolymeeri, joka sisältää enin
tään 35 painoprosenttia styreeniä yhdessä, tämän ryh
män 6 huomautuksen b alakohdassa mainitussa muo
dossa 

5 0 

3902 90 20 00 – – poly(but-1-eeni), but-1-eenin ja eteenin kopolymeeri 
sisältäen enintään 10 painoprosenttia eteeniä tai po
ly(but-1-eenin), polyeteenin ja/tai polypropeenin seos 
sisältäen enintään 10 painoprosenttia polyeteeniä ja/tai 
enintään 25 painoprosenttia polypropeenia, yhdessä 
tämän ryhmän 6 huomautuksen b kohdassa tarkoite
tussa muodossa 

5 0 

3902 90 90 00 – – muut 5 3 

3903 Styreenipolymeerit, alkumuodossa 

– polystyreeni 

3903 11 00 00 – – soluuntuva 6,5 3 

3903 19 00 00 – – muu 6,5 0 

3903 20 00 00 – styreeni-akryylinitriili-(SAN) kopolymeerit 0 0 

3903 30 00 00 – akryylinitriili-butadieeni-sytreeni-(ABS) kopolymeerit 0 0 

3903 90 – muut 

3903 90 10 00 – – yksinomaan styreenin ja allyylialkoholin kopolymeeri 
asetyyliluvun ollessa vähintään 175 

0 0 

3903 90 20 00 – – bromattu polystyreeni, joka sisältää vähintään 58 mutta 
enintään 71 painoprosenttia bromia, yhdessä tämän 
ryhmän 6 huomautuksen b kohdassa tarkoitetussa 
muodossa 

0 0 

3903 90 90 00 – – muut 0 0 

3904 Vinyylikloridi- ja muut halogeeniolefiinipolymeerit, alku
muodossa 

3904 10 00 00 – poly(vinyylikloridi), jota ei ole sekoitettu muiden ainei
den kanssa 

0 0 

– muu poly(vinyylikloridi) 

3904 21 00 00 – – pehmittämätön 5 3 

3904 22 00 00 – – pehmitetty 0 0 

3904 30 00 00 – vinyylikloridi-vinyyliasetaattikopolymeerit 0 0 

3904 40 00 00 – muut vinyylikloridikopolymeerit 0 0 

3904 50 – vinyylideenikloridipolymeerit 
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3904 50 10 00 – – vinylideenikloridin ja akryylinitriilin kopolymeeri, pai
suvina kuulina, joiden läpimitta on vähintään 4 mutta 
enintään 20 mikrometriä 

0 0 

3904 50 90 00 – – muut 0 0 

– fluoripolymeerit 

3904 61 00 00 – – polytetrafluorieteeni 0 0 

3904 69 – – muut 

3904 69 10 00 – – – poly(vinyylifluoridi), yhdessä tämän ryhmän 6 huo
mautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa 

0 0 

3904 69 90 00 – – – muut 0 0 

3904 90 00 00 – muut 0 0 

3905 Vinyyliasetaatti- ja muut vinyyliesteripolymeerit, alku
muodossa; muut vinyylipolymeerit, alkumuodossa 

– poly(vinyyliasetaatti) 

3905 12 00 00 – – vesidispersiona 5 0 

3905 19 00 00 – – muu 5 0 

– vinyyliasetaattikopolymeerit 

3905 21 00 00 – – vesidispersioina 2 0 

3905 29 00 00 – – muut 5 0 

3905 30 00 00 – poly(vinyylialkoholit), myös jos ne sisältävät hydroly
soimattomia asetaattiryhmiä 

2 0 

– muut 

3905 91 00 00 – – kopolymeerit 5 0 

3905 99 – – muut 

3905 99 10 00 – – – poly(vinyyliformaali), yhdessä tämän ryhmän 6 huo
mautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa, mo
lekyylipainon ollessa vähintään 10 000 mutta enin
tään 40 000 ja joka sisältää: 

— vähintään 9,5 mutta enintään 13 painoprosenttia 
asetyyliryhmiä, vinyyliasetaattina arvioituna 

ja 

— vähintään 5 mutta enintään 6,5 painoprosenttia 
hydroksiryhmiä vinyylialkoholina arvioituna 

5 0 
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3905 99 90 00 – – – muut 5 0 

3906 Akryylipolymeerit, alkumuodossa 

3906 10 00 00 – poly(metyylimetakrylaatti) 0 0 

3906 90 – muut 

3906 90 10 00 – – poly[N-(3-hydroksi-imino-1,1-dimetyylibutyyli)akryy
liamidi] 

0,5 0 

3906 90 20 00 – – 2-di-isopropyyliaminoetyylimetakrylaatin ja desyy
limetakrylaatin kopolymeeri liuotettuna N,N-dimetyy
liasetamidiin, kopolymeeripitoisuus vähintään 55 pai
noprosenttia 

0,5 0 

3906 90 30 00 – – akryylihapon ja 2-etyyliheksyyliakrylaatin kopolymee
ri, joka sisältää vähintään 10 mutta enintään 11 pai
noprosenttia 2-etyyliheksyyliakrylaattia 

0,5 0 

3906 90 40 00 – – akryylinitriilin ja metakrylaatin kopolymeeri, muun
nettu polybutadieeni-akryylinitriilillä (NBR) 

0,5 0 

3906 90 50 00 – – akryylihapon, polymerointituote, jossa on alkyylime
takrylaattia ja vähäisiä määriä muita monomeerejä, 
käytettäväksi sakeutteena tekstiilipainatuspastojen val
mistuksessa 

0,5 0 

3906 90 60 00 – – kopolymeeri, joka koostuu metyyliakrylaatista, etee
nistä ja monomeeristä, jossa karboksyyliryhmä on 
substituenttina muualla kuin pääteasemassa, ja joka 
sisältää vähintään 50 painoprosenttia metyyliakrylaat
tia, myös piidioksidiseoksena 

0,5 0 

3906 90 90 00 – – muut 0 0 

3907 Polyasetaalit, muut polyeetterit ja epoksihartsit, alkumuo
dossa; polykarbonaatit, alkydihartsit, polyallyyliesterit ja 
muut polyesterit, alkumuodossa 

3907 10 00 00 – polyasetaalit 5 0 

3907 20 – muut polyeetterit 

– – polyeetterialkoholit 

3907 20 11 00 – – – polyeteeniglykolit 5 0 

– – – muut 

3907 20 21 00 – – – – hydroksyyliluku enintään 100 1 0 
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3907 20 29 00 – – – – muut 0 0 

– – muut 

3907 20 91 00 – – – 1-kloori-2,3-epoksipropaanin ja eteenioksidin kopo
lymeeri 

5 0 

3907 20 99 00 – – – muut 5 0 

3907 30 00 00 – epoksihartsit 0 0 

3907 40 00 00 – polykarbonaatit 0 0 

3907 50 00 00 – alkydihartsit 0 0 

3907 60 – poly(eteenitereftalaatti) 

3907 60 20 00 – – viskositeettiluku vähintään 78 ml/g 1 3 

3907 60 80 00 – – muut 1 3 

3907 70 00 00 – Poly(maitohappo) 0 0 

– muut polyesterit 

3907 91 – – tyydyttymättömät 

3907 91 10 – – – nestemäiset 

3907 91 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 1 0 

3907 91 10 90 – – – – muut 2 0 

3907 91 90 00 – – – muut 5 0 

3907 99 – – muut 

– – – hydroksyyliluku enintään 100 

3907 99 11 00 – – – – poly(eteeninaftaleeni-2,6-dikarboksylaatti) 5 0 

3907 99 19 – – – – muut 

3907 99 19 10 – – – – – polybutyleenitereftalaatti, jonka ominaispaino on 
vähintään 1,29 g/сm 

3 mutta enintään 1,33 g/сm 
3 

2 3 

3907 99 19 90 – – – – – muut 5 3 

– – – muut 

3907 99 91 00 – – – – poly(eteeninaftaleeni-2,6-dikarboksylaatti) 5 0 
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3907 99 98 00 – – – – muut 0 0 

3908 Polyamidit, alkumuodossa 

3908 10 00 – polyamidi-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 tai -6,12 

3908 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

3908 10 00 90 – – muut 5 0 

3908 90 00 00 – muut 6,5 0 

3909 Aminohartsit, fenolihartsit ja polyuretaanit, alkumuodossa 

3909 10 00 00 – ureahartsit; tioureahartsit 5 0 

3909 20 00 00 – melamiinihartsit 5 0 

3909 30 00 00 – muut aminohartsit 5 0 

3909 40 00 00 – fenolihartsit 0 0 

3909 50 – polyuretaanit 

3909 50 10 00 – – 2,2′-(tert-butyyli-imino)dietanolista ja 4,4′-metylee
nidisykloheksyylidi-isosyanaatista saatu polyuretaani, 
N,N-dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähin
tään 50 painoprosenttia polymeeriä 

5 0 

3909 50 90 – – muut 

3909 50 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3909 50 90 90 – – – muut 5 0 

3910 00 00 Silikonit, alkumuodossa 

3910 00 00 10 – silikoniöljyt 6,5 0 

3910 00 00 50 – silikonielastomeerit 2 0 

3910 00 00 90 – muut 5 0 

3911 Maaöljyhartsit, kumaroni-indeenihartsit, polyterpeenit, po
lysulfidit, polysulfonit ja muut tämän ryhmän 3 huomau
tuksessa tarkoitetut tuotteet, muualle kuulumattomat, al
kumuodossa 

3911 10 00 00 – maaöljyhartsit, kumaroni-, indeeni- tai kumaroni-indee
nihartsit ja polyterpeenit 

0 0 
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3911 90 – muut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteet, myös 
kemiallisesti muunnetut 

3911 90 11 00 – – – poly(oksi-1,4-fenyleenisulfonyyli-1,4-fenyleenioksi- 
1,4-fenyleeni-isopropylideeni-1,4-fenyleeni), yhdessä 
tämän ryhmän 6 huomautuksen b alakohdassa mai
nitussa muodossa 

5 0 

3911 90 13 00 – – – poly(tio-1,4-fenyleeni) 5 0 

3911 90 19 00 – – – muut 5 0 

– – muut 

3911 90 91 00 – – – p-kresolin ja divinyylibentseenin kopolymeeri, N,N- 
dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 
50 painoprosenttia polymeeriä 

5 0 

3911 90 93 00 – – – vinyylitolueenin ja α-metyylistyreenin kovetetut ko
polymeerit 

5 0 

3911 90 99 00 – – – muut 5 0 

3912 Selluloosa ja sen kemialliset johdannaiset, muualle kuu
lumattomat, alkumuodossa 

– selluloosa-asetaatit 

3912 11 00 00 – – pehmittämättömät 0 0 

3912 12 00 00 – – pehmitetyt 0 0 

3912 20 – selluloosanitraatit (myös kollodiumit) 

– – pehmittämättömät 

3912 20 11 00 – – – kollodiumit ja selloidiini 0 0 

3912 20 19 00 – – – muut 0 0 

3912 20 90 00 – – pehmitetyt 0 0 

– selluloosaeetterit 

3912 31 00 00 – – karboksimetyyliselluloosa ja sen suolat 6,5 0 

3912 39 – – muut 

3912 39 10 00 – – – etyyliselluloosa 0 0 

3912 39 20 00 – – – hydroksipropyyliselluloosa 0 0 
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3912 39 80 00 – – – muut 0 0 

3912 90 – muut 

3912 90 10 00 – – selluloosaesterit 0 0 

3912 90 90 00 – – muut 0 0 

3913 Luonnonpolymeerit (esim. algiinihappo) ja muunnetut 
luonnonpolymeerit (esim. kovetetut valkuaisaineet ja 
luonnonkumin kemialliset johdannaiset), muualle kuu
lumattomat, alkumuodossa 

3913 10 00 00 – algiinihappo, sen suolat ja esterit 5 0 

3913 90 00 – muut 

3913 90 00 10 – – dekstraani 0,1 0 

3913 90 00 90 – – muut 5 0 

3914 00 00 00 Nimikkeiden 3901-3913 polymeereihin perustuvat ionin
vaihtimet, alkumuodossa 

6,5 0 

II. JÄTTEET, LEIKKEET JA ROMU; PUOLIVALMIS
TEET; TAVARAT 

3915 Muovijätteet, -leikkeet ja -romu 

3915 10 00 00 – eteenipolymeereista 5 0 

3915 20 00 00 – styreenipolymeereista 5 0 

3915 30 00 00 – vinyylikloridipolymeereista 5 0 

3915 90 – muusta muovista 

– – additiopolymerointituotteista 

3915 90 11 00 – – – propeenipolymeereista 2 0 

3915 90 18 00 – – – muut 2 0 

3915 90 90 00 – – muut 2 0 

3916 Monofilamenttilanka, jonka poikkileikkauksen suurin 
mitta on suurempi kuin 1 mm, sauvat, tangot ja profiilit, 
myös pintakäsitellyt, mutta ei muulla tavalla valmistetut, 
muovia 

3916 10 00 – eteenipolymeereista valmistetut 

3916 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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3916 10 00 90 – – muut 5 0 

3916 20 – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3916 20 10 – – poly(vinyyliklorideista) valmistetut 

3916 20 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3916 20 10 90 – – – muut 5 0 

3916 20 90 00 – – muut 5 0 

3916 90 – muusta muovista valmistetut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3916 90 11 – – – polyestereistä valmistetut 

3916 90 11 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

3916 90 11 90 – – – – muut 5 0 

3916 90 13 00 – – – polyamideista valmistetut 5 0 

3916 90 15 00 – – – epoksihartseista valmistetut 5 0 

3916 90 19 00 – – – muut 5 0 

– – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3916 90 51 00 – – – propeenipolymeereista valmistetut 5 0 

3916 90 59 00 – – – muut 5 0 

3916 90 90 00 – – muut 5 0 

3917 Putket ja letkut sekä niiden liitos- ja muut osat (esim. 
liitoskappaleet, kulmakappaleet ja laipat), muovia 

3917 10 – tekosuoli (makkarankuoret) kovetettua valkuaisainetta 
tai selluloosamuovia 

3917 10 10 00 – – kovetettua valkuaisainetta 6,5 0 

3917 10 90 00 – – selluloosamuovia 5 0 

– jäykät putket 

3917 21 – – eteenipolymeereista valmistetut 
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3917 21 10 00 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

5 0 

3917 21 90 – – – muut 

3917 21 90 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3917 21 90 30 – – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään 
siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 21 90 90 – – – – muut 5 0 

3917 22 – – propeenipolymeereista valmistetut 

3917 22 10 00 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

5 0 

3917 22 90 – – – muut 

3917 22 90 30 – – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään 
siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 22 90 90 – – – – muut 5 0 

3917 23 – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3917 23 10 00 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

5 0 

3917 23 90 – – – muut 

3917 23 90 30 – – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään 
siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 23 90 90 – – – – muut 5 0 

3917 29 – – muusta muovista valmistetut 

– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

3917 29 12 00 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, 
myös kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

5 0 

3917 29 15 00 – – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 5 0 

3917 29 19 00 – – – – muut 5 0 

3917 29 90 – – – muut 

3917 29 90 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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3917 29 90 30 – – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään 
siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 29 90 90 – – – – muut 5 0 

– muut putket ja letkut 

3917 31 00 – – taipuisat putket ja letkut, jotka kestävät vähintään 
27,6 MPa:n paineen 

3917 31 00 30 – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään si
viili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 31 00 90 – – – muut 2 0 

3917 32 – – muut, vahvistamattomat ja muihin aineisiin muuten 
yhdistämättömät, joissa ei ole liitos- tai muita osia 

– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

3917 32 10 00 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, 
myös kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

5 0 

– – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3917 32 31 – – – – – eteenipolymeereista valmistetut 

3917 32 31 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

3917 32 31 90 – – – – – – muut 5 0 

3917 32 35 00 – – – – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 5 0 

3917 32 39 00 – – – – – muut 5 0 

3917 32 51 00 – – – – muut 5 0 

– – – muut 

3917 32 91 00 – – – – makkarankuoret 6,5 0 

3917 32 99 00 – – – – muut 5 0 

3917 33 00 – – muut, vahvistamattomat ja muihin aineisiin muuten 
yhdistämättömät, joissa on liitos- ja muita osia 

3917 33 00 30 – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään si
viili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 33 00 90 – – – muut 5 0 

3917 39 – – muut 
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– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikki
leikkausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enem
pää valmistetut 

3917 39 12 00 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, 
myös kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

5 0 

3917 39 15 00 – – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 5 0 

3917 39 19 00 – – – – muut 5 0 

3917 39 90 – – – muut 

3917 39 00 30 – – – – joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään 
siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

3917 39 00 90 – – – – muut 5 0 

3917 40 00 – liitos- ja muut osat 

3917 40 00 30 – – jollaisia käytetään ilma-aluksissa 0,5 0 

3917 40 00 90 – – muut 6,5 0 

3918 Muoviset lattianpäällysteet, myös itsekiinnittyvät, rullina 
tai laattoina; tämän ryhmän 9 huomautuksessa määritellyt 
muoviset seinän- ja katonpäällysteet 

3918 10 – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3918 10 10 – – joiden pohja on kyllästetty, päällystetty tai peitetty 
poly(vinyylikloridilla) 

3918 10 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

3918 10 10 90 – – – muut 5 0 

3918 10 90 00 – – muut 5 0 

3918 90 00 00 – muusta muovista valmistetut 5 0 

3919 Itsekiinnittyvät laatat, levyt, kalvot, teippi, kaistaleet ja 
muut litteät tuotteet, muovia, myös rullina 

3919 10 – enintään 20 cm:n levyisinä rullina 

– – kaistaleet, jotka on päällystetty vulkanoimattomalla 
luonnon tai synteettisellä kumilla 

3919 10 11 00 – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyeteenistä 
valmistetut 

6,5 0 

3919 10 13 00 – – – pehmittämättömästä poly(vinyylikloridista) valmiste
tut 

6,5 0 

3919 10 15 00 – – – polypropeenista valmistetut 6,5 0 
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3919 10 19 00 – – – muut 6,5 0 

– – muut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3919 10 31 00 – – – – polyestereistä valmistetut 5 0 

3919 10 38 00 – – – – muut 5 0 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3919 10 61 00 – – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyetee
nistä valmistetut 

5 0 

3919 10 69 00 – – – – muut 5 0 

3919 10 90 – – – muut 

3919 10 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3919 10 90 90 – – – – muut 5 0 

3919 90 – muut 

3919 90 10 00 – – enemmän valmistetut kuin pintakäsitellyt tai muuhun 
kuin suorakaiteen tai neliön muotoon leikatut 

5 0 

– – muut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3919 90 31 00 – – – – polykarbonaateista, alkydihartseista, polyallyylies
tereistä ja muista polyestereistä valmistetut 

5 0 

3919 90 38 00 – – – – muut 5 0 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3919 90 61 00 – – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyetee
nistä valmistetut 

5 0 

3919 90 69 00 – – – – muut 5 0 

3919 90 90 00 – – – muut 5 0 

3920 Muut laatat, levyt, kalvot, kaistaleet ja nauhat, muovia, ei 
kuitenkaan huokoista muovia eikä muihin aineisiin vah
vistamalla, kerrostamalla, tukemalla tai vastaavalla tavalla 
yhdistetyt 

3920 10 – eteenipolymeereista valmistetut 
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– – paksuus enintään 0,125 mm 

– – – valmistettu polyeteenistä, jonka ominaispaino on 

– – – – pienempi kuin 0,94 

3920 10 23 00 – – – – – polyeteenikalvot, joiden paksuus on vähintään 
20 mutta enintään 40 mikrometriä, valonkestävän 
kalvon valmistamiseksi puolijohteisiin ja mikro
piireihin 

6,5 0 

– – – – – muut 

– – – – – – painamattomat 

3920 10 24 00 – – – – – – – kiristekalvot 6,5 0 

3920 10 26 00 – – – – – – – muut 6,5 0 

3920 10 27 00 – – – – – – painetut 6,5 0 

3920 10 28 00 – – – – vähintään 0,94 6,5 0 

3920 10 40 00 – – – muut 6,5 0 

– – paksuus suurempi kuin 0,125 mm 

3920 10 81 00 – – – synteettinen paperimassa, kosteina levyinä, koostuen 
epäkoherenteista polyeteenifibrilleistä, myös enin
tään 15 % selluloosakuituja sisältävä massa, ja jonka 
kosteuttavana aineena on veteen liuotettu poly(vi
nyylialkoholi) 

6,5 0 

3920 10 89 – – – muut 

3920 10 89 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3920 10 89 90 – – – – muut 6,5 0 

3920 20 – propeenipolymeereista valmistetut 

– – paksuus enintään 0,10 mm 

3920 20 21 00 – – – biaksiaalisesti orientoidut 6,5 3 

3920 20 29 00 – – – muut 0 0 

– – paksuus suurempi kuin 0,10 mm 

– – – kaistaleet, joiden leveys on suurempi kuin 5 mm, 
mutta enintään 20 mm, jollaisia käytetään pakkaa
miseen 

3920 20 71 00 – – – – koristenauhat 5 3 
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3920 20 79 00 – – – – muut 6,5 3 

3920 20 90 – – – muut 

3920 20 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3920 20 90 90 – – – – muut 5 3 

3920 30 00 – styreenipolymeereista valmistetut 

3920 30 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3920 30 00 90 – – muut 2 3 

– vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3920 43 – – sisältävät vähintään 6 painoprosenttia pehmitteitä 

3920 43 10 00 – – – paksuus enintään 1 mm 0 0 

3920 43 90 – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 

3920 43 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3920 43 90 90 – – – – muut 5 3 

3920 49 – – muut 

3920 49 10 00 – – – paksuus enintään 1 mm 5 3 

3920 49 90 00 – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 5 3 

– akryylipolymeerista valmistetut 

3920 51 00 00 – – poly(metyylimetakrylaatista) valmistetut 0 0 

3920 59 – – muut 

3920 59 10 00 – – – akryyli- ja metakryyliesterien kopolymeeri, kalvoina, 
paksuudeltaan enintään 150 mikrometriä 

5 0 

3920 59 90 00 – – – muut 5 3 

– polykarbonaateista, alkydihartseista, polyallyyliestereistä 
tai muista polyestereistä valmistetut 

3920 61 00 00 – – polykarbonaateista valmistetut 5 3 

3920 62 – – poly(eteenitereftalaatista) valmistetut 

– – – paksuus enintään 0,35 mm 
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3920 62 11 00 – – – – poly(eteenitereftalaatti)kalvot, joiden paksuus on 
vähintään 72 mutta enintään 79 mikrometriä, tai
puisien magneettilevyjen (levykkeiden) valmistuk
seen 

2 0 

3920 62 13 00 – – – – poly(eteenitereftalaatti)kalvot, paksuus vähintään 
100 mikrometriä, mutta enintään 150 mikrometriä, 
valopolymeeripainolevyjen valmistukseen 

2 0 

3920 62 19 – – – – muut 

3920 62 19 10 – – – – – polyeteenitereftalaattikalvot, joiden paksuus on 
enintään 50 mikrometriä 

2 3 

3920 62 19 90 – – – – – muut 5 3 

3920 62 90 00 – – – paksuus suurempi kuin 0,35 mm 5 3 

3920 63 00 00 – – tyydyttymättömistä polyestereistä valmistetut 5 3 

3920 69 00 00 – – muista polyestereistä valmistetut 5 3 

– selluloosasta tai sen kemiallisista johdannaisista valmis
tetut 

3920 71 – – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 

3920 71 10 00 – – – levyt, kalvot ja kaistaleet, myös kelatut, paksuus pie
nempi kuin 0,75 mm 

5 3 

3920 71 90 00 – – – muut 5 3 

3920 73 – – selluloosa-asetaatista valmistetut 

3920 73 10 00 – – – kalvot rullina tai kaistaleina elokuvausta tai valoku
vausta varten 

5 3 

3920 73 50 00 – – – levyt, kalvot ja kaistaleet, myös kelatut, paksuus pie
nempi kuin 0,75 mm 

5 3 

3920 73 90 00 – – – muut 5 3 

3920 79 – – muista selluloosajohdannaisista valmistetut 

3920 79 10 – – – vulkaanikuidusta valmistetut 

3920 79 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3920 79 10 90 – – – – muut 5 0 

3920 79 90 00 – – – muut 5 3 
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– muusta muovista valmistetut 

3920 91 00 – – poly(vinyylibutyraalista) valmistetut 2 3 

3920 92 00 00 – – polyamideista valmistetut 5 3 

3920 93 00 00 – – aminohartseista valmistetut 5 3 

3920 94 00 00 – – fenolihartseista valmistetut 5 3 

3920 99 – – muusta muovista valmistetut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3920 99 21 00 – – – – polyimidilevyt tai -kaistaleet, päällystämättömät tai 
yksinomaan muovilla päällystetyt 

2 0 

3920 99 28 00 – – – – muut 5 3 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3920 99 51 00 – – – – poly(vinyylifluoridi)levy 5 0 

3920 99 53 00 – – – – ioninvaihtomembraanit, fluoratusta muovista, tar
koitettu käytettäviksi kloori-alkalielektrolyyttiken
noissa 

5 0 

3920 99 55 00 – – – – poly(vinyylialkoholi)kalvot, kaksiakselisesti orien
toidut, päällystämättömät, joiden paksuus on enin
tään 1 mm ja jotka sisältävät vähintään 97 painop
rosenttia poly(vinyylialkoholia) 

5 0 

3920 99 59 00 – – – – muut 5 3 

3920 99 90 00 – – – muut 5 3 

3921 Muut laatat, levyt, kalvot ja kaistaleet, muovia 

– huokoiset 

3921 11 00 00 – – styreenipolymeereista valmistetut 5 0 

3921 12 00 00 – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 0 0 

3921 13 – – polyuretaaneista valmistetut 

3921 13 10 – – – taipuisat 

3921 13 10 10 – – – – polyuretaanivaahto 6,5 0 

3921 13 10 90 – – – – muut 5 0 

3921 13 90 00 – – – muut 5 0 

3921 14 00 00 – – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 5 0 
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3921 19 00 00 – – muusta muovista valmistetut 0 0 

3921 90 – muut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

– – – polyestereistä valmistetut 

3921 90 11 00 – – – – aallotetut levyt ja laatat 5 0 

3921 90 19 00 – – – – muut 5 3 

3921 90 30 00 – – – fenolihartseista valmistetut 5 0 

– – – aminohartseista valmistetut 

– – – – kerrostetut 

3921 90 41 00 – – – – – suurpainelaminaatit, joissa on koristepinta yhdellä 
tai molemmilla puolilla 

5 0 

3921 90 43 00 – – – – – muut 5 0 

3921 90 49 00 – – – – muut 5 0 

3921 90 55 – – – muut 5 0 

3921 90 60 00 – – additiopolymerointituotteista valmistetut 5 0 

3921 90 90 00 – – muut 5 0 

3922 Muoviset kylpyammeet, suihkualtaat, huuhtelualtaat, pe
sualtaat, pesuistuimet, wc-altaat, -istuinrenkaat ja -kannet, 
huuhtelusäiliöt ja niiden kaltaiset saniteettitavarat 

3922 10 00 00 – kylpyammeet, suihkualtaat, huuhtelualtaat ja pesualtaat 6,5 0 

3922 20 00 00 – wc-istuinrenkaat ja -kannet 6,5 0 

3922 90 00 00 – muut 6,5 0 

3923 Tavaroiden kuljettamiseen tai pakkaamiseen käytettävät 
muovitavarat; muoviset tulpat, kannet, kapselit, korkit ja 
muut sulkimet 

3923 10 00 00 – rasiat, laatikot (myös sälelaatikot), kotelot ja niiden kal
taiset tavarat 

6,5 0 

– säkit, kassit ja pussit (myös tötteröt) 

3923 21 00 00 – – eteenipolymeereista valmistetut 6,5 3 

3923 29 – – muusta muovista valmistetut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 535 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

3923 29 10 00 – – – poly(vinyylikloridista) valmistetut 6,5 0 

3923 29 90 00 – – – muut 2 0 

3923 30 – pullot, myös koripullot, ja niiden kaltaiset tavarat 

3923 30 10 00 – – enintään 2 l vetävät 6,5 0 

3923 30 90 00 – – enemmän kuin 2 l vetävät 6,5 0 

3923 40 – puolat, koopit, pupiinat (bobiinit) ja niiden kaltaiset 
pohjalliset 

3923 40 10 00 – – puolat, rullat ja niiden kaltaiset pohjalliset valokuvaus- 
ja elokuvafilmejä varten tai nimikkeessä 8523 tarkoi
tettuja nauhoja, filmejä ja niiden kaltaisia tavaroita 
varten 

5 0 

3923 40 90 00 – – muut 5 0 

3923 50 – tulpat, kannet, kapselit, korkit ja muut sulkimet 

3923 50 10 00 – – pullojen korkit ja kapselit 6,5 0 

3923 50 90 00 – – muut 6,5 0 

3923 90 – muut 

3923 90 10 00 – – putkeksi valmistettu verkko 6,5 0 

3923 90 90 00 – – muut 6,5 0 

3924 Pöytä- ja keittiöesineet, muut talous-, hygienia- ja toaletti
esineet, muovia 

3924 10 00 00 – pöytä- ja keittiöesineet 6,5 0 

3924 90 – muut 

– – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 

3924 90 11 00 – – – sienet 6,5 0 

3924 90 19 00 – – – muut 6,5 0 

3924 90 90 00 – – muut 5 0 

3925 Muoviset rakennustarvikkeet, muualle kuulumattomat 

3925 10 00 00 – säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset astiat, enem
män kuin 300 l vetävät 

5 0 

3925 20 00 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

5 0 

3925 30 00 00 – ikkunaluukut, kaihtimet (myös sälekaihtimet) ja niiden 
kaltaiset tavarat sekä niiden osat 

5 0 
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3925 90 – muut 

3925 90 10 00 – – helat ja varusteet, jotka on tarkoitettu pysyvästi asen
nettaviksi oviin, ikkunoihin, portaisiin, seiniin tai mui
hin rakennuksen osiin 

2 0 

3925 90 20 00 – – sähköjohtojen kaapelitelineet 5 0 

3925 90 80 00 – – muut 5 0 

3926 Muut muovitavarat ja muista nimikkeiden 3901-3914 ai
neista valmistetut tavarat 

3926 10 00 00 – toimisto- ja koulutarvikkeet 5 0 

3926 20 00 00 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet (myös kintaat ja muut kä
sineet) 

5 0 

3926 30 00 – kalusteiden, vaununkorien ja niiden kaltaisten tuotteiden 
helat ja varusteet 

3926 30 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3926 30 00 90 – – muut 5 0 

3926 40 00 00 – pienoispatsaat ja muut koriste-esineet 5 0 

3926 90 – muut 

3926 90 50 00 – – rei'itetyt astiat ja niiden kaltaiset tavarat poistoveden 
suodattamiseen 

5 0 

– – muut 

3926 90 92 – – – levystä valmistetut 

3926 90 92 30 – – – – teknisiin käyttötarkoituksiin siviili-ilma-aluksissa 0,5 0 

3926 90 92 90 – – – – muut 5 0 

3926 90 97 – – – muut 

3926 90 97 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

3926 90 97 20 – – – – numeroidut sinetit, pääsynvalvonnan laitteet 5 0 

3926 90 97 30 – – – – teknisiin käyttötarkoituksiin siviili-ilma-aluksissa 0,5 0 

3926 90 97 90 – – – – muut 0 0 

40 40 RYHMÄ – KUMI JA KUMITAVARAT 

4001 Luonnonkumi, balata, guttaperkka, guayulekumi, chicle
kumi ja niiden kaltaiset luonnosta saadut kumit, alkumuo
dossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina 
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4001 10 00 00 – luonnonkumilateksi, myös esivulkanoitu 0 0 

– luonnonkumi muussa muodossa 

4001 21 00 00 – – savustetut levyt 0 0 

4001 22 00 00 – – teknisesti määritelty luonnonkumi (TSNR) 0 0 

4001 29 00 00 – – muu 0 0 

4001 30 00 00 – balata, guttaperkka, guayulekumi, chiclekumi ja muut 
luonnosta saadut kumit 

0 0 

4002 Synteettinen kumi ja öljystä valmistettu faktis, alkumuo
dossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina; nimikkeen 
4001 tuotteiden ja tämän nimikkeen tuotteiden seokset, 
alkumuodossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina 

– styreenibutadieenikumi (SBR); karboksyloitu styree
nibutadieenikumi (XSBR) 

4002 11 00 00 – – lateksi 0 0 

4002 19 – – muu 

4002 19 10 00 – – – emulsiopolymeroinnilla tuotettu styreenibutadiee
nikumi (E-SBR), paaleina 

0 0 

4002 19 20 00 – – – liuospolymeroinnilla tuotetut styreeni-butadieeni-sty
reeni-lohkopolymeerit (SBS, termoelastit) rakeina, 
muruina tai jauheena 

0 0 

4002 19 30 00 – – – liuospolymeroinnilla tuotettu styreenibutadieenikumi 
(S-SBR) paaleina 

0 0 

4002 19 90 00 – – – muu 0 0 

4002 20 00 00 – butadieenikumi (BR) 0 0 

– isobuteeni-isopreeni-(butyyli-)kumi (IIR); haloisobutee
ni-isopreenikumi (CIIR ja BIIR) 

4002 31 00 00 – – isobuteeni-isopreeni-(butyyli-)kumi (IIR) 0 0 

4002 39 00 00 – – muu 0 0 

– kloropreeni-(klorobutadieeni-)kumi (CR) 

4002 41 00 00 – – lateksi 0 0 

4002 49 00 00 – – muu 0 0 

– akryylinitriilibutadieenikumi (NBR) 
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4002 51 00 00 – – lateksi 0 0 

4002 59 00 00 – – muu 0 0 

4002 60 00 00 – isopreenikumi (IR) 0 0 

4002 70 00 00 – eteenipropeeniterpolymeerikumi (EPDM) 0 0 

4002 80 00 00 – nimikkeen 4001 tuotteiden ja tämän nimikkeen tuottei
den seokset 

0 0 

– muut 

4002 91 00 00 – – lateksi 0 0 

4002 99 – – muu 

4002 99 10 00 – – – muoveja yhdistämällä modifioidut tuotteet 10 3 

4002 99 90 00 – – – muu 0 0 

4003 00 00 00 Regeneroitu kumi, alkumuodossa tai laattoina, levyinä tai 
kaistaleina 

5 0 

4004 00 00 00 Kumijätteet, -leikkeet ja -romu (muuta kuin kovakumia) 
sekä niistä saadut jauheet ja rakeet 

5 0 

4005 Seostettu kumi, vulkanoimaton, alkumuodossa tai laattoi
na, levyinä tai kaistaleina 

4005 10 00 – johon on sekoitettu kimröökiä tai piidioksidia 

4005 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4005 10 00 90 – – muu 5 0 

4005 20 00 00 – liuokset; muut dispersiot kuin alanimikkeeseen 4005 10 
kuuluvat 

5 0 

– muut 

4005 91 00 – – laatat, levyt ja kaistaleet 

4005 91 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4005 91 00 90 – – – muut 5 0 

4005 99 00 00 – – muut 5 0 

4006 Vulkanoimaton kumi muissa muodoissa (esim. tankoina, 
putkina ja profiileina) sekä tavarat vulkanoimattomasta 
kumista (esim. pyörylät ja renkaat) 

4006 10 00 00 – kulutuspintaprofiilit renkaiden uudelleenpinnoittamista 
varten 

5 0 
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4006 90 00 – muut 

4006 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4006 90 00 90 – – muut 5 0 

4007 00 00 00 Vulkanoitu kumilanka, myös kerrattu 5 0 

4008 Laatat, levyt, kaistaleet, tangot ja profiilit, vulkanoitua 
kumia, ei kuitenkaan kovakumia 

– huokoista kumia 

4008 11 00 00 – – laatat, levyt ja kaistaleet 5 0 

4008 19 00 00 – – muut 5 0 

– muuta kuin huokoista kumia 

4008 21 – – laatat, levyt ja kaistaleet 

4008 21 10 00 – – – lattianpäällysteet ja matot 2 0 

4008 21 90 00 – – – muut 2 0 

4008 29 00 – – muut 

4008 29 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4008 29 00 30 – – – mittoihin leikatut profiilit, joita käytetään siviili-il
ma-aluksissa 

0,5 0 

4008 29 00 90 – – – muut 5 0 

4009 Putket ja letkut, vulkanoitua kumia, ei kuitenkaan kova
kumia, myös jos niissä on liitos- ja muita osia (esim. 
liitoskappaleita, kulmakappaleita ja laippoja) 

– vahvistamattomat ja muuten muihin aineisiin yhdistä
mättömät 

4009 11 00 00 – – ilman liitos- ja muita osia 0 0 

4009 12 00 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 0 0 

– vahvistetut ainoastaan metallilla tai siihen muuten yh
distetyt 

4009 21 00 00 – – ilman liitos- ja muita osia 0 0 

4009 22 00 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 0 0 

– vahvistetut ainoastaan tekstiiliaineella tai siihen muuten 
yhdistetyt 

4009 31 00 00 – – ilman liitos- ja muita osia 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 540 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4009 32 00 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 0 0 

– vahvistetut muilla aineilla tai niihin muuten yhdistetyt 

4009 41 00 00 – – ilman liitos- ja muita osia 0 0 

4009 42 00 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 0 0 

4010 Kuljetus- ja käyttöhihnat, vulkanoitua kumia 

– kuljetushihnat 

4010 11 00 00 – – ainoastaan metallilla vahvistetut 0 0 

4010 12 00 00 – – ainoastaan tekstiiliaineilla vahvistetut 0 0 

4010 19 00 00 – – muut 0 0 

– käyttöhihnat 

4010 31 00 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puo
lisuunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), kiilauurretut, 
ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 60 cm, mutta 
enintään 180 cm 

0 0 

4010 32 00 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puo
lisuunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), muut kuin kii
lauurretut, ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 
60 cm, mutta enintään 180 cm 

0 0 

4010 33 00 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puo
lisuunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), kiilauurretut, 
ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 180 cm, 
mutta enintään 240 cm 

0 0 

4010 34 00 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puo
lisuunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), muut kuin kii
lauurretut, ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 
180 cm, mutta enintään 240 cm 

0 0 

4010 35 00 00 – – päättömät synkronihihnat, ulkopinnan ympärysmitta 
suurempi kuin 60 cm, mutta enintään 150 cm 

0 0 

4010 36 00 00 – – päättömät synkronihihnat, ulkopinnan ympärysmitta 
suurempi kuin 150 cm, mutta enintään 198 cm 

0 0 

4010 39 00 00 – – muut 0 0 

4011 Uudet pneumaattiset ulkorenkaat, kumia 

4011 10 00 – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmari
autoissa ja kilpa-autoissa) 

10 5 

4011 20 – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 

4011 20 10 00 – – kuormitustunnus enintään 121 7 5 
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4011 20 90 00 – – kuormitustunnus suurempi kuin 121 7 5 

4011 30 00 – jollaisia käytetään ilma-aluksissa 

4011 30 00 30 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 2 0 

4011 30 00 90 – – muut 10 3 

4011 40 – jollaisia käytetään moottoripyörissä 

4011 40 20 00 – – vannehalkaisija enintään 33 cm 10 3 

4011 40 80 00 – – muut 10 3 

4011 50 00 00 – jollaisia käytetään polkupyörissä 10 3 

– muut, joissa on vinoripakuvioinen tai sen kaltainen ku
lutuspinta 

4011 61 00 00 – – jollaisia käytetään maatalous- ja metsätyökoneissa 10 3 

4011 62 00 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on enintään 
61 cm 

10 3 

4011 63 00 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on suurempi 
kuin 61 cm 

10 3 

4011 69 00 00 – – muut 7 3 

– muut 

4011 92 00 00 – – jollaisia käytetään maatalous- ja metsätyökoneissa 10 3 

4011 93 00 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on enintään 
61 cm 

10 3 

4011 94 00 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on suurempi 
kuin 61 cm 

10 3 

4011 99 00 00 – – muut 7 3 

4012 Uudelleen pinnoitetut tai käytetyt pneumaattiset ulkoren
kaat, kumia; umpikumirenkaat, joustorenkaat, ulkoren
kaan kulutuspinnat sekä vannenauhat, kumia 

– uudelleen pinnoitetut ulkorenkaat 

4012 11 00 00 – – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmari
autoissa ja kilpa-autoissa) 

10 3 

4012 12 00 00 – – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 10 3 
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4012 13 00 – – jollaisia käytetään ilma-aluksissa 

4012 13 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

4012 13 00 90 – – – muut 10 3 

4012 19 00 00 – – muut 10 3 

4012 20 00 – käytetyt pneumaattiset ulkorenkaat 

4012 20 00 30 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

4012 20 00 90 – – muut 10 3 

4012 90 – muut 

4012 90 20 00 – – umpikumirenkaat, joustorenkaat 10 3 

4012 90 30 00 – – ulkorenkaan kulutuspinnat 10 3 

4012 90 90 00 – – vannenauhat 10 3 

4013 Sisärenkaat, kumia 

4013 10 – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmari
autoissa ja kilpa-autoissa), linja-autoissa ja kuorma-au
toissa 

4013 10 10 00 – – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmari
autoissa ja kilpa-autoissa) 

10 5 

4013 10 90 00 – – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 2 0 

4013 20 00 00 – jollaisia käytetään polkupyörissä 5 0 

4013 90 00 00 – muut 10 5 

4014 Hygieeniset ja farmaseuttiset tavarat (myös tutit), vulka
noitua kumia, ei kuitenkaan kovakumia, myös kovaku
miosin 

4014 10 00 00 – kondomit 5 0 

4014 90 – muut 

4014 90 10 00 – – tutit, rintakumit ja niiden kaltaiset lastenhoitotavarat 5 0 

4014 90 90 00 – – muut 2 0 

4015 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet (myös kintaat ja muut kä
sineet), kaikkiin tarkoituksiin, vulkanoitua kumia, ei kui
tenkaan kovakumia 

– kintaat ja muut käsineet 
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4015 11 00 00 – – kirurgiseen käyttöön 5 0 

4015 19 – – muut 

4015 19 10 00 – – – talouskäsineet 5 0 

4015 19 90 00 – – – muut 5 0 

4015 90 00 00 – muut 10 3 

4016 Muut tavarat, vulkanoitua kumia, ei kuitenkaan kovaku
mia 

4016 10 00 – huokoista kumia 

4016 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4016 10 00 30 – – teknisiin käyttötarkoituksiin siviili-ilma-aluksissa 3 0 

4016 10 00 90 – – muut 13 3 

– muut 

4016 91 00 00 – – lattianpäällysteet ja matot 5 0 

4016 92 00 00 – – pyyhekumit 2 0 

4016 93 00 – – tiivisteet, aluslaatat ja niiden kaltaiset tavarat 

4016 93 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

4016 93 00 30 – – – teknisiin käyttötarkoituksiin siviili-ilma-aluksissa 0,5 0 

4016 93 00 90 – – – muut 10 3 

4016 94 00 00 – – laivojen ja laitureiden törmyrit (fenders), myös ilma
täytteiset 

5 0 

4016 95 00 00 – – muut ilmatäytteiset tavarat 5 0 

4016 99 – – muut 

4016 99 20 00 – – – levitystelan muhvit 10 3 

– – – muut 

– – – – nimikkeiden 8701-8705 moottoriajoneuvoja varten 

4016 99 52 – – – – osat, joissa on yhdistetty kumia metalliin 

4016 99 52 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

4016 99 52 90 – – – – – – muut 10 3 

4016 99 58 – – – – – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 544 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4016 99 58 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

4016 99 58 90 – – – – – – muut 10 3 

– – – – muut 

4016 99 91 00 – – – – – osat, joissa on yhdistetty kumia metalliin 10 3 

4016 99 99 – – – – muut 

4016 99 99 10 – – – – – – teknisiin käyttötarkoituksiin siviili-ilma-aluksis
sa 

0 0 

4016 99 99 90 – – – – – – muut 10 3 

4017 00 Kovakumi (esim. eboniitti) kaikissa muodoissa, myös jät
teet ja romu; kovakumitavarat 

4017 00 10 00 – kovakumi (esim. eboniitti), kaikissa muodoissa, myös 
jätteet ja romu 

0,5 0 

4017 00 90 00 – muut 10 3 

VIII VIII JAKSO – RAAKAVUODAT JA -NAHAT, MUO
KATTU NAHKA, TURKISNAHAT JA NIISTÄ VAL
MISTETUT TAVARAT; SATULA- JA VALJASTEOK
SET; MATKATARVIKKEET, KÄSILAUKUT JA NII
DEN KALTAISET SÄILYTYSESINEET; SUOLESTA 
VALMISTETUT TAVARAT 

41 41 RYHMÄ – RAAKAVUODAT JA -NAHAT (MUUT 
KUIN TURKISNAHAT) SEKÄ MUOKATTU NAHKA 

4101 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat ja 
-nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 
muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, pergamentti
nahaksi valmistetut tai enempää valmistetut), myös kar
vapeitteettömät tai halkaistut 

4101 20 – kokonaiset vuodat ja nahat, paino nahkaa kohti enintään 
8 kg, jos nahka on ainoastaan kuivattu, enintään 10 kg, 
jos nahka on kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, jos nahka 
on tuore, märkäsuolattu tai muulla tavalla säilötty 

4101 20 10 00 – – tuoreet 0 0 

4101 20 30 00 – – märkäsuolatut 0 0 

4101 20 50 00 – – kuivatut tai kuivasuolatut 0 0 

4101 20 90 00 – – muut 0 0 

4101 50 – kokonaiset vuodat ja nahat, paino yli 16 kg 

4101 50 10 00 – – tuoreet 0 0 

4101 50 30 00 – – märkäsuolatut 0 0 
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4101 50 50 00 – – kuivatut tai kuivasuolatut 0 0 

4101 50 90 00 – – muut 0 0 

4101 90 00 00 – muut, myös selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat 0 0 

4102 Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai suolatut, kui
vatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta 
eivät parkitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 
valmistetut), myös villapeitteettömät tai halkaistut, muut 
kuin tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan mukai
sesti tähän ryhmään kuulumattomat 

4102 10 – villapeitteiset 

4102 10 10 00 – – karitsan 0 0 

4102 10 90 00 – – muut 0 0 

– villapeitteettömät 

4102 21 00 00 – – piklatut 0 0 

4102 29 00 00 – – muut 0 0 

4103 Muut raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 
kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta eivät 
parkitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää val
mistetut), myös karvapeitteettömät tai halkaistut, muut 
kuin tämän ryhmän 1 huomautuksen b tai c alakohdan 
mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

4103 20 00 00 – matelijoiden 3 0 

4103 30 00 00 – sian 3 0 

4103 90 – muut 

4103 90 10 00 – – vuohen tai vohlan 3 0 

4103 90 90 00 – – muut 3 0 

4104 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja na
hat, parkitut tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 
halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

– märkänä (myös wet-blue) 

4104 11 – – halkaisematon, ohentamaton nahka; halkaistu, martiol
linen nahka 

4104 11 10 00 – – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

3 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 
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4104 11 51 00 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta- 
ala yli 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
3 0 

4104 11 59 00 – – – – – muu 3 0 

4104 11 90 00 – – – – muut 3 0 

4104 19 – – muu 

4104 19 10 00 – – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

3 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 19 51 00 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta- 
ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
3 0 

4104 19 59 00 – – – – – muu 3 0 

4104 19 90 00 – – – – muut 3 3 

– kuivana (crust-käsitelty) 

4104 41 – – halkaisematon, ohentamaton nahka; halkaistu, martiol
linen nahka 

– – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

4104 41 11 00 – – – – intialaisen vasikan vuodat, kokonaiset, myös jos 
niistä puuttuu pää tai raajat, nettopaino enintään 
4,5 kg/vuota, ainoastaan kasvisparkitut, myös edel
leen valmistetut, mutta selvästi soveltumattomat 
nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

3 0 

4104 41 19 00 – – – – muut 3 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 41 51 00 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta- 
ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
3 3 

4104 41 59 00 – – – – – muu 3 3 

4104 41 90 00 – – – – muut 3 0 

4104 49 – – muu 

– – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 
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4104 49 11 00 – – – – intialaisen vasikan vuodat, kokonaiset, myös jos 
niistä puuttuu pää tai raajat, nettopaino enintään 
4,5 kg/vuota, ainoastaan kasvisparkitut, myös edel
leen valmistetut, mutta selvästi soveltumattomat 
nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

3 0 

4104 49 19 00 – – – – muut 3 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 49 51 00 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta- 
ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
3 3 

4104 49 59 00 – – – – – muu 3 3 

4104 49 90 00 – – – – muut 3 0 

4105 Parkittu tai crust-käsitelty lampaan- ja karitsannahka, vil
lapeitteetön, myös halkaistu, mutta ei enempää valmistet
tu 

4105 10 – märkänä (myös wet-blue) 

4105 10 10 00 – – halkaisematon 3 0 

4105 10 90 00 – – halkaistu 3 0 

4105 30 – kuivana (crust-käsitelty) 

4105 30 10 00 – – kasvisesiparkittu intialaisen karvalampaan (métis) nah
ka, myös edelleen valmistettu, mutta selvästi soveltu
maton nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

3 0 

– – muu 

4105 30 91 00 – – – halkaisematon 3 0 

4105 30 99 00 – – – halkaistu 3 0 

4106 Muiden eläinten parkitut tai crust-käsitellyt vuodat ja na
hat, ilman villa- tai karvapeitettä, myös halkaistut, mutta 
ei enempää valmistetut 

– vuohen tai vohlan 

4106 21 – – märkänä (myös wet-blue) 

4106 21 10 00 – – – halkaisematon 3 0 

4106 21 90 00 – – – halkaistu 3 0 

4106 22 – – kuivana (crust-käsitelty) 
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4106 22 10 00 – – – kasvisesiparkittu intialaisen vuohen tai vohlan nahka, 
myös edelleen valmistettu, mutta selvästi soveltuma
ton nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

3 0 

4106 22 90 00 – – – muu 3 0 

– sian 

4106 31 – – märkänä (myös wet-blue) 

4106 31 10 00 – – – halkaisematon 3 0 

4106 31 90 00 – – – halkaistu 3 0 

4106 32 – – kuivana (crust-käsitelty) 

4106 32 10 00 – – – halkaisematon 3 0 

4106 32 90 00 – – – halkaistu 3 0 

4106 40 – matelijoiden 

4106 40 10 00 – – kasvisesiparkittu 3 0 

4106 40 90 00 – – muu 3 0 

– muut 

4106 91 00 00 – – märkänä (myös wet-blue) 3 0 

4106 92 00 00 – – kuivana (crust-käsitelty) 3 0 

4107 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) nahka, parki
tuksen tai crust-käsittelyn jälkeen edelleen valmistettu, 
myös pergamenttinahaksi valmistettu, karvapeitteetön, 
myös halkaistu, muu kuin nimikkeen 4114 nahka 

– kokonaiset vuodat ja nahat 

4107 11 – – halkaisematon, ohentamaton nahka 

– – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 

4107 11 11 00 – – – – boksinahka 3 3 

4107 11 19 00 – – – – muu 3 3 

4107 11 90 00 – – – muu 3 3 

4107 12 – – halkaistu, martiollinen nahka 

– – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
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4107 12 11 00 – – – – boksinahka 3 3 

4107 12 19 00 – – – – muu 3 3 

– – – muu 

4107 12 91 00 – – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 3 0 

4107 12 99 00 – – – – hevoseläinten nahka 3 3 

4107 19 – – muu 

4107 19 10 00 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
3 3 

4107 19 90 00 – – – muu 3 3 

– muut, myös sivut 

4107 91 – – halkaisematon, ohentamaton nahka 

4107 91 10 00 – – – pohjanahka 3 3 

4107 91 90 00 – – – muu 3 3 

4107 92 – – halkaistu, martiollinen nahka 

4107 92 10 00 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 3 0 

4107 92 90 00 – – – hevoseläinten nahka 3 3 

4107 99 – – muu 

4107 99 10 00 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 3 3 

4107 99 90 00 – – – hevoseläinten nahka 3 3 

[4108] 

[4109] 

[4110] 

[4111] 

4112 00 00 00 Lampaan- ja karitsannahka, parkituksen tai crust-käsitte
lyn jälkeen edelleen valmistettu, myös pergamenttinahaksi 
valmistettu, villapeitteetön, myös halkaistu, muu kuin ni
mikkeen 4114 nahka 

3 0 

4113 Muiden eläinten nahka, parkituksen tai crust-käsittelyn 
jälkeen edelleen valmistettu, myös pergamenttinahaksi 
valmistettu, villa- tai karvapeitteetön, myös halkaistu, 
muu kuin nimikkeen 4114 nahka 

▼B
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4113 10 00 00 – vuohen tai vohlan 3 0 

4113 20 00 00 – sian 3 0 

4113 30 00 00 – matelijoiden 3 0 

4113 90 00 00 – muut 3 0 

4114 Säämiskänahka (myös yhdistelmäparkittu säämiskänah
ka); kiiltonahka ja laminoitu kiiltonahka; metallipinnoi
tettu nahka 

4114 10 – säämiskänahka (myös yhdistelmäparkittu säämiskänah
ka) 

4114 10 10 00 – – lampaan ja karitsan 5 0 

4114 10 90 00 – – muun eläimen 5 0 

4114 20 00 00 – kiiltonahka ja laminoitu kiiltonahka; metallipinnoitettu 
nahka 

5 0 

4115 Nahkaan, myös nahkakuituihin, perustuva tekonahka, 
laattoina, levyinä tai kaistaleina, myös rullina; leikkuu- 
ja muut jätteet nahasta tai tekonahasta, nahkatavaroiden 
valmistukseen soveltumattomat; nahkapöly ja -jauhe 

4115 10 00 00 – nahkaan, myös nahkakuituihin, perustuva tekonahka, 
laattoina, levyinä tai kaistaleina, myös rullina 

10 3 

4115 20 00 00 – leikkuu- ja muut jätteet nahasta tai tekonahasta, nahka
tavaroiden valmistukseen soveltumattomat; nahkapöly ja 
-jauhe 

10 3 

42 42 RYHMÄ – NAHKATAVARAT; SATULA- JA VAL
JASTEOKSET; MATKATARVIKKEET, KÄSILAU
KUT JA NIIDEN KALTAISET SÄILYTYSESINEET; 
SUOLESTA VALMISTETUT TAVARAT 

4201 00 00 00 Satula- ja valjasteokset kaikkia eläimiä varten (myös ve
tohihnat, taluttimet, polvensuojukset, kuonokopat, satula
huovat, satulalaukut, koirien takit ja niiden kaltaiset tava
rat), mitä tahansa ainetta 

10 3 

4202 Matka-arkut, matkalaukut, toalettilaukut (vanity-cases), 
attasealaukut, salkut, koululaukut, silmälasikotelot, kii
karikotelot, kameralaukut, soittimien kotelot ja laukut, 
asekotelot sekä niiden kaltaiset säilytysesineet; matkakas
sit ja -pussit, eristetyt laukut ja kassit elintarvikkeita var
ten, meikkilaukut ja -pussit (toilet bags), selkäreput, kä
silaukut, ostoslaukut ja -kassit, lompakot, rahakukkarot, 
karttakotelot, savukekotelot, tupakkapussit, työkalulaukut 
ja -salkut, urheiluvälinelaukut, pullokotelot, korulippaat ja 
-rasiat, puuterirasiat, kotelot ruokailuvälineitä varten ja 
niiden kaltaiset säilytysesineet, jotka on valmistettu na
hasta, tekonahasta, muovilevystä, tekstiiliaineesta, vulkaa
nikuidusta, kartongista tai pahvista tai kokonaan tai suu
rimmaksi osaksi päällystetty näillä aineilla tai paperilla 

▼B
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– matka-arkut, matkalaukut, toalettilaukut (vanity-cases), 
attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset säi
lytysesineet 

4202 11 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonah
kaa 

4202 11 10 00 – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

12,5 3 

4202 11 90 00 – – – muut 12,5 3 

4202 12 – – joiden ulkopinta on muovia tai tekstiiliainetta 

– – – muovilevyä 

4202 12 11 00 – – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

12,5 3 

4202 12 19 00 – – – – muut 12,5 3 

4202 12 50 00 – – – muottiin puristettua muovia 12,5 3 

– – – muuta ainetta, myös vulkaanikuitua 

4202 12 91 00 – – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

12,5 3 

4202 12 99 00 – – – – muut 12,5 3 

4202 19 – – muut 

4202 19 10 00 – – – alumiinia 12,5 3 

4202 19 90 00 – – – muuta materiaalia 12,5 3 

– käsilaukut, myös jos niissä on olkahihna, myös käsilau
kut, joissa ei ole kädensijaa 

4202 21 00 00 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonah
kaa 

12,5 3 

4202 22 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

4202 22 10 00 – – – muovilevyä 12,5 3 

4202 22 90 00 – – – tekstiiliainetta 12,5 3 

4202 29 00 00 – – muut 12,5 3 

– tavarat, jollaisia tavallisesti pidetään taskussa tai käsi
laukussa 

4202 31 00 00 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonah
kaa 

12,5 3 
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4202 32 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

4202 32 10 00 – – – muovilevyä 12,5 3 

4202 32 90 00 – – – tekstiiliainetta 12,5 3 

4202 39 00 00 – – muut 12,5 3 

– muut 

4202 91 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonah
kaa 

4202 91 10 00 – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toilet 
bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

12,5 3 

4202 91 80 00 – – – muut 12,5 3 

4202 92 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

– – – muovilevyä 

4202 92 11 00 – – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toi
let bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

12,5 3 

4202 92 15 00 – – – – soittimien kotelot ja laukut 12,5 3 

4202 92 19 00 – – – – muut 12,5 3 

– – – tekstiiliainetta 

4202 92 91 00 – – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toi
let bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

12,5 3 

4202 92 98 00 – – – – muut 12,5 3 

4202 99 00 00 – – muut 12,5 3 

4203 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet nahasta tai tekonahasta 

4203 10 00 00 – vaatteet 5 0 

– kintaat ja muut käsineet 

4203 21 00 00 – – erityisesti urheilukäyttöön suunnitellut 5 3 

4203 29 – – muut 

4203 29 10 00 – – – kaikkien ammattialojen suojakäsineet 5 3 

– – – muut 

4203 29 91 00 – – – – miesten ja poikien 10 3 
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4203 29 99 00 – – – – muut 10 3 

4203 30 00 00 – vyöt, myös olkavyöt 10 3 

4203 40 00 00 – muut vaatetustarvikkeet 5 0 

[4204] 

4205 00 Muut nahasta tai tekonahasta valmistetut tavarat 

– jollaisia käytetään koneissa tai mekaanisissa laitteissa tai 
muihin teknisiin tarkoituksiin 

4205 00 11 00 – – käyttö- ja kuljetushihnat 25 5 

4205 00 19 00 – – muut 20 5 

4205 00 90 00 – muut 20 5 

4206 00 00 Suolesta, kullantaontanahasta, rakoista tai jänteistä val
mistetut tavarat 

4206 00 00 10 – katgutti 25 3 

4206 00 00 90 – muut 10 5 

43 43 RYHMÄ – TURKISNAHAT JA TEKOTURKIKSET; 
NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

4301 Raa'at turkisnahat (myös päät, hännät, koivet ja muut osat 
tai leikkeet, jotka sopivat turkkurien käyttöön), muut kuin 
nimikkeen 4101, 4102 tai 4103 raa'at vuodat ja nahat 

4301 10 00 00 – minkinnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet 

0 0 

4301 30 00 00 – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitschwanz-, 
karakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitsojen sekä 
intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibetiläisen ka
ritsan nahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet 

1 0 

4301 60 00 00 – ketunnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet 

5 0 

4301 80 – muut turkisnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat 
päät, hännät tai koivet 

4301 80 30 00 – – murmelinnahat 0 0 

4301 80 50 00 – – luonnonvaraisten kissaeläinten nahat 0 0 

4301 80 70 – – muut 

4301 80 70 10 – – – hylkeennahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat 
pää, häntä tai koivet 

5 0 

4301 80 70 90 – – – muut 0 0 
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4301 90 00 00 – päät, hännät, koivet ja muut osat tai leikkeet, jotka so
pivat turkkurien käyttöön 

5 0 

4302 Parkitut tai muokatut turkisnahat (myös päät, hännät, koi
vet ja muut osat tai leikkeet), irralliset tai (muita aineita 
lisäämättä) yhdistetyt, muut kuin nimikkeeseen 4303 kuu
luvat 

– kokonaiset nahat, myös jos niistä puuttuu pää, häntä tai 
koivet, irralliset 

4302 11 00 00 – – minkinnahat 5 0 

4302 19 – – muut 

4302 19 10 00 – – – majavannahat 5 0 

4302 19 20 00 – – – piisaminnahat 5 0 

4302 19 30 00 – – – ketunnahat 5 0 

4302 19 35 00 – – – kanin- ja jäniksennahat 5 0 

– – – hylkeennahat 

4302 19 41 00 – – – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin 
nahat 

5 0 

4302 19 49 00 – – – – muut 5 0 

4302 19 50 00 – – – merisaukon- tai nutriannahat 5 0 

4302 19 60 00 – – – murmelinnahat 5 0 

4302 19 70 00 – – – luonnonvaraisten kissaeläinten nahat 5 0 

– – – lampaan tai karitsan nahat 

4302 19 75 00 – – – – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitsch
wanz-, karakul-, persiaami- ja niiden kaltaisten ka
ritsojen sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen 
ja tiibetiläisen karitsan nahat 

5 0 

4302 19 80 00 – – – – muut 5 0 

4302 19 95 00 – – – muut 5 0 

4302 20 00 00 – päät, hännät, koivet ja muut osat tai leikkeet, irralliset 5 0 

4302 30 – kokonaiset nahat sekä nahan osat tai leikkeet, yhdistetyt 

4302 30 10 00 – – rykätyt turkisnahat 5 0 

– – muut 

▼B
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4302 30 21 00 – – – minkinnahat 5 0 

4302 30 25 00 – – – kanin- tai jäniksennahat 5 0 

4302 30 31 00 – – – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitschwanz- 
, karakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitsojen 
sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibeti
läisen karitsan nahat 

5 0 

4302 30 41 00 – – – piisaminnahat 5 0 

4302 30 45 00 – – – ketunnahat 5 0 

– – – hylkeennahat 

4302 30 51 00 – – – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin 
nahat 

5 0 

4302 30 55 00 – – – – muut 5 0 

4302 30 61 00 – – – merisaukon- tai nutriannahat 5 0 

4302 30 71 00 – – – luonnonvaraisen kissaeläimen nahat 5 0 

4302 30 95 00 – – – muut 5 0 

4303 Vaatteet, vaatetustarvikkeet ja muut turkisnahasta valmis
tetut tavarat 

4303 10 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet 

4303 10 10 00 – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin na
hoista valmistetut 

10 3 

4303 10 90 – – muut 

4303 10 90 10 – – – minkinnahasta valmistetut 10 3 

4303 10 90 20 – – – nutrian-, naalin- tai ketunnahasta valmistetut 10 3 

4303 10 90 30 – – – kanin- tai jäniksennahasta valmistetut 10 3 

4303 10 90 40 – – – lampaannahasta valmistetut 10 3 

4303 10 90 90 – – – muut 10 3 

4303 90 00 00 – muut 10 3 

4304 00 00 00 Tekoturkikset ja niistä valmistetut tavarat 10 3 
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IX IX JAKSO – PUU JA PUUSTA VALMISTETUT TA
VARAT; PUUHIILI; KORKKI JA KORKKITAVARAT; 
OLJESTA, ESPARTOSTA TAI MUISTA PUNONTA- 
TAI PALMIKOINTIAINEISTA VALMISTETUT TA
VARAT; KORI- JA PUNONTATEOKSET 

44 44 RYHMÄ – PUU JA PUUSTA VALMISTETUT TA
VARAT; PUUHIILI 

4401 Polttopuu, rankoina, pölkkyinä, halkoina, oksina, risu
kimppuina tai niiden kaltaisissa muodoissa; puu lastuina 
ja hakkeena; sahanpuru ja puujäte, myös pölkyiksi, bri
keteiksi, rakeiksi tai niiden kaltaiseen muotoon yhteenpu
ristettu 

4401 10 00 00 – polttopuu rankoina, pölkkyinä, halkoina, oksina, risu
kimppuina tai niiden kaltaisissa muodoissa 

0 0 

– puu lastuina tai hakkeena 

4401 21 00 00 – – havupuuta 0 0 

4401 22 00 00 – – lehtipuuta 0 0 

4401 30 – sahanpuru ja puujäte, myös pölkyiksi, briketeiksi, ra
keiksi tai niiden kaltaiseen muotoon yhteenpuristettu 

4401 30 10 00 – – sahanpuru 0 0 

4401 30 90 00 – – muut 0 0 

4402 Puuhiili (myös kuori- ja pähkinähiili), myös yhteenpuris
tettu 

4402 10 00 00 – bambua 0 0 

4402 90 00 00 – muut 0 0 

4403 Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori tai pintapuu, 
tai karkeasti syrjätty puu 

4403 10 00 00 – maalilla, petsillä, kreosootilla tai muilla suoja-aineilla 
käsitelty 

0 0 

4403 20 – muut, havupuuta 

– – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta 
(Abies alba Mill.) 

4403 20 11 00 – – – sahatukit 0 0 

4403 20 19 00 – – – muut 0 0 

– – mäntyä (Pinus sylvestris L.) 

4403 20 31 00 – – – sahatukit 0 0 
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4403 20 39 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

4403 20 91 00 – – – sahatukit 0 0 

4403 20 99 00 – – – muut 0 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua 
trooppista puulajia 

4403 41 00 00 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau 0 0 

4403 49 – – muut 

4403 49 10 00 – – – acajou d'Afrique, iroko ja sapelli 0 0 

4403 49 20 00 – – – okoumé 0 0 

4403 49 40 00 – – – sipo 0 0 

4403 49 95 00 – – – muut 0 0 

– muu 

4403 91 – – tammea (Quercus spp.) 

4403 91 10 00 – – – sahatukit 0 0 

4403 91 90 00 – – – muut 0 0 

4403 92 – – pyökkiä (Fagus spp.) 

4403 92 10 00 – – – sahatukit 0 0 

4403 92 90 00 – – – muut 0 0 

4403 99 – – muu 

4403 99 10 00 – – – poppelia 0 0 

4403 99 30 00 – – – eukalyptuspuuta 0 0 

– – – koivua 

4403 99 51 00 – – – – sahatukit 0 0 

4403 99 59 00 – – – – muut 0 0 

4403 99 95 00 – – – muuta 0 0 
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4404 Vannepuu; halkaistut pylväät; teroitetut, mutta pituus
suunnassa sahaamattomat puupaalut, -seipäät ja -kepit; 
puukepit, karkeasti muotoillut, mutta ei sorvatut, taivute
tut eikä muulla tavalla valmistetut, kävelykeppien, sateen
varjojen, työkalujen varsien tai niiden kaltaisten tavaroi
den valmistukseen soveltuvat; puusäleet ja niiden kaltaiset 
tavarat 

4404 10 00 00 – havupuuta 0 0 

4404 20 00 00 – lehtipuuta 0 0 

4405 00 00 00 Lastuvilla; puujauho 0 0 

4406 Puiset rata- ja raitiotiepölkyt 

4406 10 00 00 – kyllästämättömät 0 0 

4406 90 00 00 – muut 0 0 

4407 Puu, sahattu tai veistetty (chipped) pituussuunnassa, taso
leikattu tai viiluksi sorvattu, myös höylätty, hiottu tai 
päistään jatkettu, paksuus suurempi kuin 6 mm 

4407 10 – havupuuta 

4407 10 15 00 – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – muut 

– – – höylätty 

4407 10 31 00 – – – – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta 
(Abies alba Mill.) 

0 0 

4407 10 33 00 – – – – mäntyä (Pinus sylvestris L.) 0 0 

4407 10 38 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

4407 10 91 00 – – – – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta 
(Abies alba Mill.) 

0 0 

4407 10 93 00 – – – – mäntyä (Pinus sylvestris L.) 0 0 

4407 10 98 00 – – – – muut 0 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua 
trooppista puulajia 

4407 21 – – mahogany (Swietenia spp.) 

4407 21 10 00 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 
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– – – muut 

4407 21 91 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 21 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 22 – – virola, imbuia ja balsa 

4407 22 10 00 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 22 91 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 22 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 25 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau 

4407 25 10 00 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 25 30 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 25 50 00 – – – – hiottu 0 0 

4407 25 90 00 – – – – muut 0 0 

4407 26 – – white lauan, white moranti, white seraya, yellow me
ranti ja alan 

4407 26 10 00 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 26 30 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 26 50 00 – – – – hiottu 0 0 

4407 26 90 00 – – – – muut 0 0 

4407 27 – – sapelli 

4407 27 10 00 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 27 91 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 27 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 28 – – iroko 
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4407 28 10 00 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 28 91 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 28 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 29 – – muuta 

4407 29 15 00 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

– – – – acajou d'Afrique, azobé, dibétou, ilomba, jelutong, 
jongkong, kapur, kempas, keruing, limba, makoré, 
mansonia, merbau, obeche, okoumé, palissandre de 
Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose, ra
min, sipo, teak ja tiama 

– – – – – höylätty 

4407 29 20 00 – – – – – – palissandre de Rio; palissandre de Para ja pa
lissandre de Rose 

0 0 

4407 29 25 00 – – – – – – muut 0 0 

4407 29 45 00 – – – – – hiottu 0 0 

– – – – – muut 

4407 29 61 00 – – – – – – azobé 0 0 

4407 29 68 00 – – – – – – muut 0 0 

– – – – muut 

4407 29 83 00 – – – – – höylätty 0 0 

4407 29 85 00 – – – – – hiottu 0 0 

4407 29 95 00 – – – – – muut 0 0 

– muut 

4407 91 – – tammea (Quercus spp.) 

4407 91 15 00 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

– – – – höylätty 
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4407 91 31 00 – – – – – laatat ja rimat parkettilattioita varten, yhdistämät
tömät 

0 0 

4407 91 39 00 – – – – – muut 0 0 

4407 91 90 00 – – – – muut 0 0 

4407 92 00 00 – – pyökkiä (Fagus spp.) 0 0 

4407 93 – – vaahteraa (Acer spp.) 

4407 93 10 00 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 93 91 00 – – – – hiottu 0 0 

4407 93 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 94 – – kirsikkapuuta (Prunus spp.) 

4407 94 10 00 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 94 91 00 – – – – hiottu 0 0 

4407 94 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 95 – – saarnea (Fraxinus spp.) 

4407 95 10 00 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 95 91 00 – – – – hiottu 0 0 

4407 95 99 00 – – – – muut 0 0 

4407 99 – – muut 

4407 99 20 00 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4407 99 25 00 – – – – höylätty 0 0 

4407 99 40 00 – – – – hiottu 0 0 

– – – – muut 

4407 99 91 00 – – – – – poppelia 0 0 
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4407 99 96 00 – – – – – trooppista puulajia 0 0 

4407 99 98 00 – – – – – muut 0 0 

4408 Viilut vanerointia (myös kerrostettua puuta tasoleikkaa
malla saadut), ristiinliimattua vaneria tai muuta niiden 
kaltaista kerrostettua puuta varten ja muu puu, sahattu 
pituussuunnassa, tasoleikattu tai viiluksi sorvattu, myös 
höylätty, hiottu, saumattu tai päistään jatkettu, paksuus 
enintään 6 mm 

4408 10 – havupuuta 

4408 10 15 00 – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai 
hiottu 

0 0 

– – muut 

4408 10 91 00 – – – lauta lyijykynien valmistukseen 0 0 

– – – muut 

4408 10 93 00 – – – – paksuus enintään 1 mm 0 0 

4408 10 99 00 – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 0 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua 
trooppista puulajia 

4408 31 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau 

4408 31 11 00 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – muut 

4408 31 21 00 – – – – höylätty 0 0 

4408 31 25 00 – – – – hiottu 0 0 

4408 31 30 00 – – – – muut 0 0 

4408 39 – – muut 

– – – acajou d'Afrique, limba, mahogany (Swietenia spp.), 
obeche, okoumé, palissandre de Para, palissandre de 
Rio, palissandre de Rose, sapelli, sipo, virola ja 
white lauan 

4408 39 15 00 – – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 0 0 

– – – – muut 

4408 39 21 00 – – – – – höylätty 0 0 
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– – – – – muut 

4408 39 31 00 – – – – – – paksuus enintään 1 mm 0 0 

4408 39 35 00 – – – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 0 0 

– – – muut 

4408 39 55 00 – – – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai 
hiottu 

0 0 

– – – – muut 

4408 39 70 00 – – – – – lauta lyijykynien valmistukseen 0 0 

– – – – – muut 

4408 39 85 00 – – – – – – paksuus enintään 1 mm 0 0 

4408 39 95 00 – – – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 0 0 

4408 90 – muut 

4408 90 15 00 – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai 
hiottu 

0 0 

– – muut 

4408 90 35 00 – – – lauta lyijykynien valmistukseen 0 0 

– – – muut 

4408 90 85 00 – – – – paksuus enintään 1 mm 0 0 

4408 90 95 00 – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 0 0 

4409 Puu (myös yhdistämättömät laatat ja rimat parkettilattioita 
varten), yhdeltä tai useammalta syrjältä, pinnalta tai 
päästä koko pituudelta muotoiltu (pontattu, puolipontattu, 
viistottu, pontattu viistotuin syrjin tai päin, helmipontattu, 
tehty muotolistoiksi tai -laudoiksi, pyöristetty tai vastaa
villa tavoilla työstetty), myös höylätty, hiottu tai päistään 
jatkettu 

4409 10 – havupuuta 

4409 10 11 00 – – kehyslista maalausten, valokuvien, peilien tai muita 
niiden kaltaisten tavaroiden kehyksiä varten 

0 0 

4409 10 18 00 – – muut 0 0 

– lehtipuuta 

4409 21 00 00 – – bambua 0 0 

4409 29 – – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 564 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4409 29 10 00 – – – kehyslista maalausten, valokuvien, peilien tai muita 
niiden kaltaisten tavaroiden kehyksiä varten 

0 0 

– – – muut 

4409 29 91 00 – – – – laatat ja rimat parkettilattioita varten, yhdistämättö
mät 

0 0 

4409 29 99 00 – – – – muut 0 0 

4410 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmistettu lastu
levy ja "oriented strand board" -levy sekä niiden kaltaiset 
levyt (esimerkiksi "waferboard"-levyt), myös hartsilla tai 
muulla orgaanisella sideaineella yhteenpuristettu 

– puuta 

4410 11 – – lastulevy 

4410 11 10 00 – – – työstämätön tai ei enempää valmistettu kuin hiottu 0 0 

4410 11 30 00 – – – pinnoitettu melamiinilla kyllästetyllä paperilla 0 0 

4410 11 50 00 – – – pinnoitettu koristeellisella muovilaminaatilla 0 0 

4410 11 90 00 – – – muu 0 0 

4410 12 – – "oriented strand board"-levyt 

4410 12 10 00 – – – työstämätön tai ei enempää valmistettu kuin hiottu 0 0 

4410 12 90 00 – – – muut 0 0 

4410 19 00 00 – – muu 0 0 

4410 90 00 00 – muu 0 0 

4411 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmistettu kuitu
levy, myös hartsilla tai muulla orgaanisella sideaineella 
yhteenpuristettu 

– MDF-levy 

4411 12 – – paksuus enintään 5 mm 

4411 12 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 12 90 00 – – – muu 0 0 

4411 13 – – paksuus suurempi kuin 5 mm, mutta enintään 9 mm 

4411 13 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 13 90 00 – – – muu 0 0 
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4411 14 – – paksuus suurempi kuin 9 mm 

4411 14 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 14 90 00 – – – muu 0 0 

– muut 

4411 92 – – tiheys suurempi kuin 0,8 g/cm 
3 

4411 92 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 92 90 00 – – – muu 0 0 

4411 93 – – tiheys suurempi kuin 0,5 g/cm 
3 , mutta enintään 

0,8 g/cm 
3 

4411 93 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 93 90 00 – – – muu 0 0 

4411 94 – – tiheys enintään 0,5 g/cm 
3 

4411 94 10 00 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 0 0 

4411 94 90 00 – – – muu 0 0 

4412 Ristiinliimattu vaneri, vaneroidut puulevyt ja niiden kal
tainen kerrostettu puu 

4412 10 00 00 – bambua 0 0 

– yksinomaan enintään 6 mm paksuisista puuviiluista 
koostuva ristiinliimattu muu vaneri 

4412 31 – – joissa ainakin yksi pintaviiluista on tämän ryhmän 1 
alanimikehuomautuksessa mainittua trooppista puu
lajia 

4412 31 10 00 – – – acajou d'Afrique, dark red meranti, light red meranti, 
limba, mahonki (Swietenia spp.), obeche, okoumé, 
palissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre 
de Rose -puuta, sapelli, sipo, virola tai white lauan 

0 0 

4412 31 90 00 – – – muut 0 0 

4412 32 00 00 – – muut, joissa ainakin yksi pintaviiluista on lehtipuuta 0 0 

4412 39 00 00 – – muut 0 0 

– muut 

4412 94 – – rimalevy, sälölevy ja kimpivaneri 

4412 94 10 00 – – – joissa ainakin yksi pintaviiluista on lehtipuuta 0 0 
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4412 94 90 00 – – – muut 0 0 

4412 99 – – muut 

4412 99 30 00 – – – joissa on ainakin yksi kerros lastulevyä 0 0 

4412 99 70 00 – – – muut 0 0 

4413 00 00 00 Tiivistetty puu, möhkäleinä, levyinä, rimoina tai profii
leina 

0 0 

4414 00 Puiset maalausten, valokuvien, peilien ja niiden kaltaisten 
tavaroiden kehykset 

4414 00 10 00 – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

0 0 

4414 00 90 00 – muuta puuta 0 0 

4415 Puiset pakkauslaatikot, -rasiat, -häkit, -pytyt ja niiden kal
taiset päällykset; puiset kaapeli- ja johdinkelat; kuormal
avat, laatikkokuormalavat ja muut puiset lastauslavat; pui
set kuormauslavojen lavakaulukset 

4415 10 – laatikot, rasiat, häkit, pytyt ja niiden kaltaiset päällykset; 
kaapeli- ja johdinkelat 

4415 10 10 00 – – laatikot, rasiat, häkit, pytyt ja niiden kaltaiset päällyk
set 

0 0 

4415 10 90 00 – – kaapeli- ja johdinkelat 0 0 

4415 20 – kuormalavat, laatikkokuormalavat ja muut lastauslavat; 
kuormauslavojen lavakaulukset 

4415 20 20 00 – – kaksipohjaiset kuormalavat; kuormauslavojen lavakau
lukset 

0 0 

4415 20 90 00 – – muut 0 0 

4416 00 00 00 Puiset drittelit, tynnyrit, sammiot, saavit ja muut tynnyri
teokset sekä niiden puuosat, myös kimmet 

0 0 

4417 00 00 00 Puiset työkalut ja -välineet, työkalujen ja -välineiden run
got, varret ja kädensijat, luudan-, harjan- ja siveltimen
rungot, -varret ja -kädensijat; puiset jalkineiden lestit ja 
pakotuspuut 

0 0 

4418 Rakennuspuusepän ja kirvesmiehen tuotteet, myös puiset 
solulevyt, yhdistetyt lattialaatat, päreet ja -paanut 

4418 10 – ikkunat, ranskalaiset ikkunat (lasiovet) ja niiden kehyk
set 

4418 10 10 00 – – tämän ryhmän 2 lisähuomautuksessa mainittua tro
oppista puulajia 

0 0 

4418 10 50 00 – – havupuuta 0 0 

4418 10 90 00 – – muuta 0 0 
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4418 20 – ovet sekä niiden kehykset ja kynnykset 

4418 20 10 00 – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

0 0 

4418 20 50 00 – – havupuuta 0 0 

4418 20 80 00 – – muuta 0 0 

4418 40 00 00 – betonivalumuotit 0 0 

4418 50 00 00 – päreet ja -paanut 0 0 

4418 60 00 00 – pysty- ja vaakapalkit 0 0 

– yhdistetyt lattialaatat 

4418 71 00 00 – – mosaiikkilattioita varten 0 0 

4418 72 00 00 – – muut, monikerroksiset 0 0 

4418 79 00 00 – – muut 0 0 

4418 90 – muut 

4418 90 10 00 – – liimapuu 0 0 

4418 90 80 00 – – muut 0 0 

4419 00 Puiset pöytä- ja keittiöesineet 

4419 00 10 00 – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

0 0 

4419 00 90 00 – muuta puulajia 0 0 

4420 Puumosaiikki ja upotekoristeinen puu; puiset koru- tai 
ruokailuvälinelippaat ja -kotelot sekä niiden kaltaiset ta
varat; puiset pienoisveistokset ja muut koriste-esineet; 
puiset 94 ryhmään kuulumattomat kalusteet 

4420 10 – puiset pienoisveistokset ja muut koriste-esineet 

4420 10 11 00 – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

0 0 

4420 10 19 00 – – muuta puulajia 0 0 

4420 90 – muut 

4420 90 10 00 – – puumosaiikki ja upotekoristeinen puu 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 568 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– – muut 

4420 90 91 00 – – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 
2 lisähuomautuksessa 

0 0 

4420 90 99 00 – – – muut 0 0 

4421 Muut puusta valmistetut tavarat 

4421 10 00 00 – vaateripustimet 0 0 

4421 90 – muut 

4421 90 91 00 – – kuitulevyä 0 0 

4421 90 98 00 – – muuta 0 0 

45 45 RYHMÄ – KORKKI JA KORKKITAVARAT 

4501 Luonnonkorkki, raaka tai yksinkertaisesti valmistettu; 
korkkijätteet; rouhittu, rakeistettu tai jauhettu korkki 

4501 10 00 00 – luonnonkorkki, raaka tai yksinkertaisesti valmistettu 5 0 

4501 90 00 00 – muut 5 0 

4502 00 00 00 Luonnonkorkki, kuorittu tai leikattu karkeasti suorakul
maisiksi kappaleiksi tai suorakaiteen tai neliön muotoisina 
paloina, laattoina, levyinä tai kaistaleina (myös teräväsär
mäiset teelmät pullontulppia ja muita tulppia varten) 

5 0 

4503 Luonnonkorkkitavarat 

4503 10 – pullontulpat ja muut tulpat 

4503 10 10 00 – – lieriönmuotoiset 5 0 

4503 10 90 00 – – muut 5 0 

4503 90 00 00 – muut 5 0 

4504 Puristekorkki (myös jos siinä on sideainetta) sekä puris
tekorkkitavarat 

4504 10 – palat, laatat, levyt ja kaistaleet; lattia- ja seinälaatat, 
kaikenmuotoiset; täyteiset lieriöt, myös pyörylät 

– – pullontulpat ja muut tulpat 

4504 10 11 00 – – – kuohuviiniä varten, myös jos niissä on luonnonkor
kista valmistetut korkkilevyt 

5 0 

4504 10 19 00 – – – muut 5 0 
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– – muut 

4504 10 91 00 – – – sideainetta sisältävät 5 0 

4504 10 99 00 – – – muut 5 0 

4504 90 – muut 

4504 90 20 00 – – pullontulpat ja muut tulpat 5 0 

4504 90 80 – – muut 

4504 90 80 30 – – – tiivisteet, aluslaatat ja niiden kaltaiset tavarat, joita 
käytetään siviili-ilma-aluksissa 

0,5 0 

4504 90 80 90 – – – muut 5 0 

46 46 RYHMÄ – OLJESTA, ESPARTOSTA TAI MUISTA 
PUNONTA- TAI PALMIKOINTIAINEISTA VALMIS
TETUT TAVARAT; KORI- JA PUNONTATEOKSET 

4601 Punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt; pu
nonta- tai palmikointiaineet, näistä aineista valmistetut 
palmikot ja niiden kaltaiset tavarat, yhdensuuntaisista säi
keistä sidottuina tai kudottuina levyinä, myös jos ne ovat 
valmiita tavaroita (esim. mattoja tai säleikköjä) 

– kasviaineista valmistetut matot ja säleiköt 

4601 21 – – bambua 

4601 21 10 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 21 90 00 – – – muut 5 0 

4601 22 – – rottinkia 

4601 22 10 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 22 90 00 – – – muut 5 0 

4601 29 – – muut 

4601 29 10 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 29 90 00 – – – muut 5 0 

– muut 

4601 92 – – bambua 

4601 92 05 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot 
ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

5 0 
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– – – muut 

4601 92 10 00 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista pal
mikoista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 92 90 00 – – – – muut 5 0 

4601 93 – – rottinkia 

4601 93 05 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot 
ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

5 0 

– – – muut 

4601 93 10 00 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmi
kot ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yh
distetyt 

5 0 

4601 93 90 00 – – – – muut 5 0 

4601 94 – – muuta kasviainetta 

4601 94 05 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot 
ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

5 0 

– – – muut 

4601 94 10 00 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista pal
mikoista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 94 90 00 – – – – muut 5 0 

4601 99 – – muut 

4601 99 05 00 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot 
ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

5 0 

– – – muut 

4601 99 10 00 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista pal
mikoista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

5 0 

4601 99 90 00 – – – – muut 5 0 

4602 Kori- ja punontatavarat, jotka on valmistettu välittömästi 
määrämuotoisiksi punonta- tai palmikointiaineista tai 
tehty nimikkeen 4601 tavaroista; luffasta valmistetut ta
varat 

– kasviainetta 

4602 11 00 00 – – bambua 5 0 

4602 12 00 00 – – rottinkia 5 0 

4602 19 – – muut 

4602 19 10 00 – – – olkipäällykset pulloja varten 5 0 
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– – – muut 

4602 19 91 00 – – – – kori- ja punontatavarat, jotka on valmistettu välit
tömästi määrämuotoisiksi punonta- tai palmikointi
aineista 

5 0 

4602 19 99 00 – – – – muut 5 0 

4602 90 00 00 – muut 5 0 

X X JAKSO – PUUSTA TAI MUUSTA KUITUISESTA 
SELLULOOSA-AINEESTA VALMISTETTU MASSA; 
KERÄYSPAPERI, -KARTONKI JA -PAHVI (-JÄTE); 
PAPERI, KARTONKI JA PAHVI SEKÄ NIISTÄ VAL
MISTETUT TAVARAT 

47 47 RYHMÄ – PUUSTA TAI MUUSTA KUITUISESTA 
SELLULOOSA-AINEESTA VALMISTETTU MASSA; 
KERÄYSPAPERI, -KARTONKI JA -PAHVI (-JÄTE) 

4701 00 Mekaaninen puumassa 

4701 00 10 00 – kuumahierre 0 0 

4701 00 90 00 – muu 0 0 

4702 00 00 00 Puusta kemiallisesti valmistettu liukosellu 0 0 

4703 Puusta kemiallisesti valmistettu sooda- tai sulfaattisellu, 
muu kuin liukosellu 

– valkaisematon 

4703 11 00 00 – – havupuuta 0 0 

4703 19 00 00 – – lehtipuuta 0 0 

– puolivalkaistu tai valkaistu 

4703 21 00 00 – – havupuuta 0 0 

4703 29 00 00 – – lehtipuuta 0 0 

4704 Puusta kemiallisesti valmistettu sulfiittisellu, muu kuin 
liukosellu 

– valkaisematon 

4704 11 00 00 – – havupuuta 0 0 

4704 19 00 00 – – lehtipuuta 0 0 

– puolivalkaistu tai valkaistu 

4704 21 00 00 – – havupuuta 0 0 

4704 29 00 00 – – lehtipuuta 0 0 
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4705 00 00 00 Puumassa, valmistettu osittain mekaanisella ja osittain 
kemiallisella menetelmällä 

0 0 

4706 Keräyspaperista, -kartongista ja -pahvista (-jätteestä) saa
duista kuiduista tai muusta kuituisesta selluloosa-aineesta 
valmistettu massa 

4706 10 00 00 – puuvillalintterimassa 0 0 

4706 20 00 00 – keräyspaperista, -kartongista ja -pahvista (-jätteestä) saa
duista kuiduista valmistettu massa 

0 0 

4706 30 00 00 – muut, bambua 0 0 

– muu 

4706 91 00 00 – – mekaaninen 0 0 

4706 92 00 00 – – kemiallinen 0 0 

4706 93 00 00 – – puolikemiallinen 0 0 

4707 Keräyspaperi, -kartonki ja -pahvi (-jäte) 

4707 10 00 00 – valkaisematon voimapaperi, -kartonki tai -pahvi tai aal
topaperi, -kartonki tai -pahvi 

0 0 

4707 20 00 00 – muu, pääasiallisesti valkaistusta kemiallisesta massasta 
valmistettu paperi, kartonki tai pahvi, ei kuitenkaan 
massavärjätty 

0 0 

4707 30 – pääasiallisesti mekaanisesta massasta valmistettu paperi, 
kartonki tai pahvi (esim. sanomalehdet, aikakauslehdet 
ja niiden kaltaiset painotuotteet) 

4707 30 10 00 – – vanhat ja myymättömät sanomalehdet, aikakauslehdet, 
puhelinluettelot, esitteet ja mainokset 

0 0 

4707 30 90 00 – – muut 0 0 

4707 90 – muu, myös lajittelematon jäte 

4707 90 10 00 – – lajittelematon 0 0 

4707 90 90 00 – – lajiteltu 0 0 

48 48 RYHMÄ – PAPERI, KARTONKI JA PAHVI; PAPE
RIMASSA-, PAPERI-, KARTONKI- JA PAHVITAVA
RAT 

4801 00 00 00 Sanomalehtipaperi, rullina tai arkkeina 0 0 

4802 Päällystämätön paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käyte
tään kirjoitus-, painatus- tai muuhun graafiseen tarkoituk
seen, sekä rei'ittämätön reikäkorttipaperi ja -kartonki ja 
reikänauhapaperi, rullina tai suorakaiteen tai neliön muo
toisina arkkeina, minkä tahansa kokoisina, muu kuin ni
mikkeen 4801 tai 4803 paperi; käsintehty paperi, kartonki 
ja pahvi 

4802 10 00 00 – käsintehty paperi, kartonki ja pahvi 0 0 

4802 20 00 00 – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valonher
kän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kartongin ja 
pahvin pohjana 

0 0 
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4802 40 – tapettipaperi 

4802 40 10 00 – – jossa ei ole mekaanisella menetelmällä saatuja kuituja 
tai jossa niitä on enintään 10 painoprosenttia koko
naiskuitusisällöstä 

0 0 

4802 40 90 00 – – muu 0 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi, jossa ei ole mekaanisella 
tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja tai 
jossa niitä on enintään 10 painoprosenttia kokonaiskui
tusisällöstä 

4802 54 00 00 – – paino pienempi kuin 40 g/m 
2 0 0 

4802 55 – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 , 
rullina 

4802 55 15 00 – – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 60 g/m 

2 0 0 

4802 55 25 00 – – – paino vähintään 60 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 75 g/m 

2 0 0 

4802 55 30 00 – – – paino vähintään 75 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 80 g/m 

2 0 0 

4802 55 90 00 – – – paino vähintään 80 g/m 
2 0 0 

4802 56 – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 , 
arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 
435 mm ja toinen enintään 297 mm kun arkki on au
kilevitetty 

4802 56 20 00 – – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan 297 mm ja 
toinen 210 mm (A 4 formaatti) 

0 0 

4802 56 80 00 – – – muu 0 0 

4802 57 00 00 – – muut, paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 0 0 

4802 58 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

4802 58 10 00 – – – rullina 0 0 

4802 58 90 00 – – – muu 0 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi, jossa kokonaiskuitusisäl
löstä enemmän kuin 10 painoprosenttia on mekaanisella 
tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja 

4802 61 – – rullina 
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4802 61 15 00 – – – paino pienempi kuin 72 g/m 
2 , kokonaiskuitusisäl

löstä enemmän kuin 50 painoprosenttia on mekaa
nisella menetelmällä saatuja kuituja 

0 0 

4802 61 80 00 – – – muut 0 0 

4802 62 00 00 – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 
435 mm ja toinen enintään 297 mm kun arkki on au
kilevitetty 

0 0 

4802 69 00 00 – – muu 0 0 

4803 00 Toaletti- ja kasvopyyhepehmopaperi, käsipyyhe- ja lau
tasliinapaperi sekä niiden kaltainen paperi, jollaista käy
tetään kotitalous- tai saniteettitarkoituksiin, selluloosavanu 
ja selluloosakuituharso, myös krepattu, poimutettu, koho
kuvioitu, rei'itetty, pintavärjätty, pintakoristeltu tai painet
tu, rullina tai arkkeina 

4803 00 10 00 – selluloosavanu 0 0 

– krepattu paperi ja selluloosakuituharso, jonka yhden 
kerroksen paino on 

4803 00 31 00 – – enintään 25 g/m 
2 0 0 

4803 00 39 00 – – suurempi kuin 25 g/m 
2 0 0 

4803 00 90 00 – muut 0 0 

4804 Päällystämätön voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, rullina 
tai arkkeina, muu kuin nimikkeeseen 4802 tai 4803 kuu
luva 

– kraftlaineri 

4804 11 – – valkaisematon 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 11 11 00 – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 0 0 

4804 11 15 00 – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

175 g/m 
2 

0 0 

4804 11 19 00 – – – – paino vähintään 175 g/m 
2 0 0 

4804 11 90 00 – – – muu 0 0 

4804 19 – – muu 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 
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– – – – jossa yksi tai useampi kerros on valkaisematon ja 
pintakerros on valkaistu, puolivalkaistu tai värjätty 

4804 19 11 00 – – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 0 0 

4804 19 15 00 – – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

175 g/m 
2 

0 0 

4804 19 19 00 – – – – – paino vähintään 175 g/m 
2 0 0 

– – – – muu 

4804 19 31 00 – – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 0 0 

4804 19 38 00 – – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 0 0 

4804 19 90 00 – – – muu 0 0 

– säkkipaperi 

4804 21 – – valkaisematon 

4804 21 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 21 90 00 – – – muu 0 0 

4804 29 – – muu 

4804 29 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 29 90 00 – – – muu 0 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino enintään 
150 g/m 

2 

4804 31 – – valkaisematon 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 31 51 00 – – – – sähkötekninen eristyspaperi 0 0 

4804 31 58 00 – – – – muut 0 0 

4804 31 80 00 – – – muut 0 0 

4804 39 – – muu 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 576 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 39 51 00 – – – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana 0 0 

4804 39 58 00 – – – – muu 0 0 

4804 39 80 00 – – – muut 0 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino suurempi 
kuin 150 g/m 

2 , mutta pienempi kuin 225 g/m 
2 

4804 41 – – valkaisematon 

4804 41 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

– – – muu 

4804 41 91 00 – – – – laminaattiraakapaperi 0 0 

4804 41 99 00 – – – – muu 0 0 

4804 42 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, kokonaiskui
tusisällöstä enemmän kuin 95 painoprosenttia kemial
lisella menetelmällä saatuja puukuituja 

4804 42 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 42 90 00 – – – muu 0 0 

4804 49 – – muu 

4804 49 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 49 90 00 – – – muu 0 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino vähintään 
225 g/m 

2 

4804 51 – – valkaisematon 

4804 51 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 51 90 00 – – – muu 0 0 
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4804 52 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, kokonaiskui
tusisällöstä enemmän kuin 95 painoprosenttia kemial
lisella menetelmällä saatuja puukuituja 

4804 52 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 52 90 00 – – – muu 0 0 

4804 59 – – muu 

4804 59 10 00 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

0 0 

4804 59 90 00 – – – muu 0 0 

4805 Muu päällystämätön paperi, kartonki ja pahvi, rullina tai 
arkkeina, ei enempää valmistettu tai käsitelty kuin mitä 
tämän ryhmän 3 huomautuksessa määrätään 

– aallotuspaperi (fluting) 

4805 11 00 00 – – puolikemiallinen aallotuspaperi (fluting) 0 0 

4805 12 00 00 – – oljesta tehty aallotuspaperi 0 0 

4805 19 – – muu 

4805 19 10 00 – – – wellenstoff (aallotuskartonki) 0 0 

4805 19 90 00 – – – muu 0 0 

– testlaineri (kierrätetty lainerikartonki) 

4805 24 00 00 – – paino enintään 150 g/m 
2 0 0 

4805 25 00 00 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 0 0 

4805 30 – sulfiittikäärepaperi 

4805 30 10 00 – – paino pienempi kuin 30 g/m 
2 0 0 

4805 30 90 00 – – paino vähintään 30 g/m 
2 0 0 

4805 40 00 00 – suodatinpaperi, -kartonki ja -pahvi 0 0 

4805 50 00 00 – huopapaperi, -kartonki ja -pahvi 0 0 

– muu 

4805 91 00 00 – – paino enintään 150 g/m 
2 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 578 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4805 92 00 00 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

225 g/m 
2 

0 0 

4805 93 – – paino vähintään 225 g/m 
2 

4805 93 20 00 – – – tehty kierrätyspaperista 0 0 

4805 93 80 00 – – – muu 0 0 

4806 Pergamenttipaperi, rasvanpitävät paperit (voipaperit), 
kuultopaperit ja glassiinipaperi sekä muut kiillotetut läpi
näkyvät tai läpikuultavat paperit, rullina tai arkkeina 

4806 10 00 00 – pergamenttipaperi 0 0 

4806 20 00 00 – rasvanpitävät paperit (voipaperit) 0 0 

4806 30 00 00 – kuultopaperit 0 0 

4806 40 – glassiinipaperi sekä muut kiillotetut läpinäkyvät tai lä
pikuultavat paperit 

4806 40 10 00 – – glassiinipaperit 0 0 

4806 40 90 00 – – muut 0 0 

4807 00 Kerrostettu paperi, kartonki ja pahvi (valmistettu yhdistä
mällä liimalla tasaisia paperi-, kartonki- tai pahvikerrok
sia), päällystämätön ja kyllästämätön, myös sisältä vah
vistettu, rullina tai arkkeina 

4807 00 30 00 – tehty kierrätyspaperista, myös paperilla peitetty 0 0 

4807 00 80 00 – muut 0 0 

4808 Paperi, kartonki ja pahvi, aallotettu (myös liimatuin tasai
sin pintalevyin), krepattu, poimutettu, kohokuvioitu tai 
rei'itetty, rullina tai arkkeina, muu kuin nimikkeessä 
4803 kuvaillun kaltainen paperi 

4808 10 00 00 – aaltopaperi, -kartonki ja -pahvi, myös rei'itetty 0 0 

4808 20 00 00 – säkkipaperi, krepattu tai poimutettu, myös kohokuvioitu 
tai rei'itetty 

0 0 

4808 30 00 00 – muu voimapaperi, krepattu tai poimutettu, myös koho
kuvioitu tai rei'itetty 

0 0 

4808 90 00 00 – muu 0 0 

4809 Hiilipaperi, itsejäljentävä paperi ja muut jäljentävät tai 
siirtopaperit (myös päällystetty tai kyllästetty paperi va
haksia tai offsetlevyjä varten), myös painetut, rullina tai 
arkkeina 

4809 20 – itsejäljentävä paperi 
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4809 20 10 00 – – rullina 0 0 

4809 20 90 00 – – arkkeina 0 0 

4809 90 – muut 

4809 90 10 00 – – hiilipaperi ja sen kaltaiset jäljentävät paperit 0 0 

4809 90 90 00 – – muut 0 0 

4810 Paperi, kartonki ja pahvi, jotka on yhdeltä tai molemmilta 
puolilta sideainetta käyttäen tai ilman sitä päällystetty 
kaoliinilla tai muulla epäorgaanisella aineella, ilman mi
tään muuta päällystystä, myös pintavärjätty, pintakoris
teltu tai painettu, rullina tai suorakaiteen tai neliön muo
toisina arkkeina, minkä tahansa kokoisina 

– paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen, mekaa
nisella tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kui
tuja sisältämätön tai tällaisia kuituja enintään 10 painop
rosenttia kokonaiskuitusisällöstä sisältävä 

4810 13 – – rullina 

4810 13 20 00 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valon
herkän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kar
tongin tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

0 0 

4810 13 80 00 – – – muu 0 0 

4810 14 – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 
435 mm ja toinen enintään 297 mm kun arkki on au
kilevitetty 

4810 14 20 00 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valon
herkän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kar
tongin tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

0 0 

4810 14 80 00 – – – muu 0 0 

4810 19 – – muu 

4810 19 10 00 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valon
herkän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kar
tongin tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

0 0 

4810 19 90 00 – – – muu 0 0 

– paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen, koko
naiskuitusisällöstä enemmän kuin 10 painoprosenttia 
mekaanisella tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja 
kuituja sisältävä 

4810 22 – – kevyesti päällystetty paperi (LWC-paperi) 

▼B
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4810 22 10 00 – – – rullina, joiden leveys on suurempi kuin 15 cm, tai 
arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan suurempi 
kuin 36 cm ja toinen suurempi kuin 15 cm kun arkki 
on aukilevitetty 

0 0 

4810 22 90 00 – – – muu 0 0 

4810 29 – – muu 

4810 29 30 00 – – – rullina 0 0 

4810 29 80 00 – – – muu 0 0 

– voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, muu kuin kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen käytettä
vä 

4810 31 00 00 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, enemmän 
kuin 95 painoprosenttia kokonaiskuitusisällöstä kemi
allisella menetelmällä saatuja puukuituja sisältävä, 
paino enintään 150 g/m 

2 

0 0 

4810 32 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, enemmän 
kuin 95 painoprosenttia kokonaiskuitusisällöstä kemi
allisella menetelmällä saatuja puukuituja sisältävä, 
paino suurempi kuin 150 g/m 

2 

4810 32 10 00 – – – päällystetty kaoliinilla 0 0 

4810 32 90 00 – – – muu 0 0 

4810 39 00 00 – – muu 0 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi 

4810 92 – – monikerroksinen 

4810 92 10 00 – – – kaikki kerrokset valkaistu 0 0 

4810 92 30 00 – – – ainoastaan yksi uloimmista kerroksista valkaistu 0 0 

4810 92 90 00 – – – muu 0 0 

4810 99 – – muu 

4810 99 10 00 – – – valkaistu paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty kao
liinilla 

0 0 

4810 99 30 00 – – – päällystetty kiillejauheella 0 0 

4810 99 90 00 – – – muu 0 0 

4811 Paperi, kartonki ja pahvi, selluloosavanu ja selluloosakui
tuharso, päällystetty, kyllästetty, peitetty, pintavärjätty, 
pintakoristeltu tai painettu, rullina tai suorakaiteen tai ne
liön muotoisina arkkeina, minkä tahansa kokoisina, muut 
kuin nimikkeessä 4803, 4809 tai 4810 kuvattujen kaltai
set tavarat 
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4811 10 00 00 – terva-, bitumi- ja asfalttipaperi, -kartonki ja -pahvi 0 0 

– liimapaperi, -kartonki ja -pahvi, myös itseliimautuva 

4811 41 – – itseliimautuva 

4811 41 20 00 – – – leveys enintään 10 cm, peiteaine vulkanoimatonta 
luonnon- tai synteettistä kumia 

0 0 

4811 41 90 00 – – – muu 0 0 

4811 49 00 00 – – muu 0 0 

– paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty, kyllästetty tai 
peitetty muovilla (ei kuitenkaan liimalla) 

4811 51 00 00 – – valkaistu, paino suurempi kuin 150 g/m 
2 0 0 

4811 59 00 00 – – muu 0 0 

4811 60 00 00 – paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty, kyllästetty tai 
peitetty vahalla, parafiinilla, steariinilla, öljyllä tai gly
serolilla 

0 0 

4811 90 00 00 – muu paperi, kartonki, pahvi, selluloosavanu ja selluloo
sakuituharso 

0 0 

4812 00 00 00 Suodatinkappaleet, -laatat ja -levyt, paperimassaa 0 0 

4813 Savukepaperi, myös määräkokoon leikattu tai lehtiöinä tai 
hylsyinä 

4813 10 00 00 – lehtiöinä tai hylsyinä 0 0 

4813 20 00 00 – enintään 5 cm:n levyisinä rullina 0 0 

4813 90 – muu 

4813 90 10 00 – – suurempina kuin 5 cm:n, mutta enintään 15 cm:n le
vyisinä rullina 

0 0 

4813 90 90 00 – – muut 0 0 

4814 Paperitapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet; ikku
nakuultopaperi 

4814 10 00 00 – purutapetti ("ingrain" paper) 0 0 

4814 20 00 00 – tapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet, paperia, joka 
on pintapuolelta päällystetty tai peitetty martioidulla, 
kohokuvioidulla, värjätyllä, kuviopainetulla tai muutoin 
koristellulla muovikerroksella 

0 0 

4814 90 – muut 
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4814 90 10 00 – – tapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet, martioitua, 
kohokuvioitua, pintavärjättyä, kuviopainettua tai muu
toin pintakoristeltua paperia, joka on päällystetty tai 
peitetty läpinäkyvällä suojaavalla muovilla 

0 0 

4814 90 80 00 – – muut 0 0 

[4815] 

4816 Hiilipaperi, itsejäljentävä paperi ja muut jäljentävät tai 
siirtopaperit (muut kuin nimikkeeseen 4809 kuuluvat), 
paperiset vahakset ja offsetlevyt, myös rasioissa 

4816 20 00 00 – itsejäljentävä paperi 0 0 

4816 90 00 00 – muut 0 0 

4817 Kirjekuoret, kirjekortit, kuvattomat postikortit ja kirjeen
vaihtokortit, paperia, kartonkia tai pahvia; paperiset, kar
tonkiset tai pahviset rasiat, kotelot, kansiot, salkut yms., 
joissa on lajitelma kirjepaperia, kirjekuoria jne. 

4817 10 00 00 – kirjekuoret 0 0 

4817 20 00 00 – kirjekortit, kuvattomat postikortit ja kirjeenvaihtokortit 0 0 

4817 30 00 00 – paperiset, kartonkiset tai pahviset rasiat, kotelot, kansi
ot, salkut yms., joissa on lajitelma kirjepaperia, kirje
kuoria jne. 

0 0 

4818 Toalettipaperi ja sen kaltainen paperi, selluloosavanu ja 
selluloosakuituharso, jollaisia käytetään kotitalous- tai hy
gieniatarkoituksiin, rullina, joiden leveys on enintään 
36 cm tai määräkokoon tai -muotoon leikatut; nenäliinat, 
kasvo-, käsi- ja muut pyyhkeet, pöytäliinat, lautasliinat, 
vauvanvaipat, tamponit, lakanat ja niiden kaltaiset talous-, 
hygienia- ja sairaalatavarat, vaatteet ja vaatetustarvikkeet, 
paperimassaa, paperia, selluloosavanua tai selluloosakui
tuharsoa 

4818 10 – toalettipaperi 

4818 10 10 00 – – yhden kerroksen paino enintään 25 g/m 
2 0 0 

4818 10 90 00 – – yhden kerroksen paino suurempi kuin 25 g/m 
2 0 0 

4818 20 – nenäliinat sekä kasvo-, käsi- ja muut pyyhkeet 

4818 20 10 00 – – nenäliinat sekä kasvo- ja muut pyyhkeet 0 0 

– – käsipyyhkeet 

4818 20 91 00 – – – rullina 0 0 

4818 20 99 00 – – – muut 0 0 

4818 30 00 00 – pöytäliinat ja lautasliinat 0 0 
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4818 40 – terveyssiteet ja tamponit, vauvanvaipat ja niiden kaltai
set hygieniatavarat 

– – terveyssiteet ja tamponit sekä niiden kaltaiset tavarat 

4818 40 11 00 – – – terveyssiteet 0 0 

4818 40 13 00 – – – tamponit 0 0 

4818 40 19 00 – – – muut 0 0 

4818 40 90 00 – – vauvanvaipat ja niiden kaltaiset hygieniatavarat 0 0 

4818 50 00 00 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet 0 0 

4818 90 – muut 

4818 90 10 00 – – tavarat kirurgiseen, lääkintä- tai hygieniakäyttöön, ei 
vähittäismyyntipakkauksissa 

0 0 

4818 90 90 00 – – muut 0 0 

4819 Kotelot, rasiat, laatikot, pussit ja muut pakkauspäällykset, 
paperia, kartonkia, pahvia, selluloosavanua tai selluloo
sakuituharsoa; lokerolaatikot, kirjekaukalot ja niiden kal
taiset paperi-, kartonki- tai pahvitavarat, jollaisia käyte
tään esim. toimistoissa tai myymälöissä 

4819 10 00 00 – kotelot, rasiat ja laatikot, aaltopaperia, -kartonkia tai 
-pahvia 

0 0 

4819 20 00 00 – taitekotelot, -rasiat ja -laatikot, aallotonta paperia, kar
tonkia tai pahvia 

0 0 

4819 30 00 00 – pussit ja säkit, joiden pohjan leveys on vähintään 40 cm 0 0 

4819 40 00 00 – muut pussit ja säkit, myös tötteröt 0 0 

4819 50 00 00 – muut pakkauspäällykset, myös äänilevynsuojukset 0 0 

4819 60 00 00 – lokerolaatikot, kirjekaukalot, säilytyslaatikot ja niiden 
kaltaiset tavarat, jollaisia käytetään esim. toimistoissa 
tai myymälöissä 

0 0 

4820 Konttorikirjat, tilikirjat, muistikirjat, tilauskirjat, kuittilo
makekirjat, kirjepaperilehtiöt, muistilehtiöt, päiväkirjat ja 
niiden kaltaiset tavarat, harjoitusvihot, kirjoitusalustat, ke
räilykannet (sekä irtolehtiä varten että muut), pahvikan
net, asiakirjakannet, lomake- ja niiden kaltaiset sarjat, 
myös hiilipaperivälilehdin, ja muut koulu-, toimisto- 
ym. tarvikkeet, paperia, kartonkia tai pahvia; näyte- ja 
keräilykansiot sekä kirjankannet ja -päällykset, paperia, 
kartonkia tai pahvia 

4820 10 – konttorikirjat, tilikirjat, muistikirjat, tilauskirjat, kuittilo
makekirjat, kirjepaperilehtiöt, muistilehtiöt, päiväkirjat 
ja niiden kaltaiset tavarat 
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4820 10 10 00 – – konttorikirjat, tilikirjat, tilauskirjat ja kuittilomakekirjat 0 0 

4820 10 30 00 – – muistikirjat, kirjepaperilehtiöt ja muistilehtiöt 0 0 

4820 10 50 00 – – päiväkirjat 0 0 

4820 10 90 00 – – muut 0 0 

4820 20 00 00 – harjoitusvihot 0 0 

4820 30 00 00 – keräilykannet (muut kuin kirjankannet), pahvikannet ja 
asiakirjakannet 

0 0 

4820 40 – lomake- ja niiden kaltaiset sarjat, myös hiilipaperiväli
lehdin 

4820 40 10 00 – – ketjulomakkeet 0 0 

4820 40 90 00 – – muut 0 0 

4820 50 00 00 – näyte- ja keräilykansiot 0 0 

4820 90 00 00 – muut 0 0 

4821 Kaikenlaiset paperiset, kartonkiset tai pahviset nimi- ja 
osoitelaput, myös painetut 

4821 10 – painetut 

4821 10 10 00 – – itseliimautuvat 0 0 

4821 10 90 00 – – muut 0 0 

4821 90 – muut 

4821 90 10 00 – – itseliimautuvat 0 0 

4821 90 90 00 – – muut 0 0 

4822 Pupiinat (bobiinit), puolat, koopit ja niiden kaltaiset poh
jalliset, paperimassaa, paperia, kartonkia tai pahvia (myös 
rei'itetyt tai kovetetut) 

4822 10 00 00 – jollaisia käytetään tekstiililangan puolaamiseen 0 0 

4822 90 00 00 – muut 0 0 

4823 Muu paperi, kartonki, pahvi, selluloosavanu ja selluloo
sakuituharso, määräkokoon tai -muotoon leikattu; muut 
tavarat, paperimassaa, paperia, kartonkia, pahvia, sellu
loosavanua tai selluloosakuituharsoa 

4823 20 00 00 – suodatinpaperi, -kartonki ja -pahvi 0 0 

4823 40 00 00 – painettu piirturipaperi rullina, arkkeina tai kiekkoina 0 0 
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– tarjottimet, kulhot, vadit, lautaset, kupit, pikarit ja nii
den kaltaiset tavarat, paperia, kartonkia tai pahvia 

4823 61 00 00 – – bambua 0 0 

4823 69 – – muut 

4823 69 10 00 – – – tarjottimet, kulhot, vadit ja lautaset 0 0 

4823 69 90 00 – – – muut 0 0 

4823 70 – muotoonpuristetut tavarat, paperimassaa 

4823 70 10 00 – – kananmunien pakkauskennot 0 0 

4823 70 90 00 – – muut 0 0 

4823 90 – muut 

4823 90 40 00 – – paperi, kartonki tai pahvi, jollaista käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen 

0 0 

4823 90 85 00 – – muut 0 0 

49 49 RYHMÄ – KIRJAT, SANOMALEHDET, KUVAT 
JA MUUT PAINOTUOTTEET; KÄSIKIRJOITUKSET, 
KONEKIRJOITUKSET JA TYÖPIIRUSTUKSET 

4901 Kirjat, esitteet ja niiden kaltaiset painotuotteet, myös ir
rallisina lehtinä 

4901 10 00 00 – irrallisina lehtinä, myös taitetut 0 0 

– muut 

4901 91 00 00 – – sanakirjat, tietosanakirjat ja niiden jaksoittain ilmesty
vät osat 

0 0 

4901 99 00 00 – – muut 0 0 

4902 Sanomalehdet ja aikakauslehdet, myös jos ne ovat kuvi
tetut tai sisältävät mainosaineistoa 

4902 10 00 00 – vähintään neljä kertaa viikossa ilmestyvät 0 0 

4902 90 – muut 

4902 90 10 00 – – kerran viikossa ilmestyvät 0 0 

4902 90 30 00 – – kerran kuukaudessa ilmestyvät 0 0 
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4902 90 90 00 – – muut 0 0 

4903 00 00 00 Lasten kuva-, piirustus- ja värityskirjat 0 0 

4904 00 00 00 Painetut tai käsinkirjoitetut nuotit, myös sidotut, nidotut 
tai kuvitetut 

0 0 

4905 Kaikenlaiset painetut kartat, merikortit ja niiden kaltaiset 
kortit, myös kartastot, seinäkartat, topografiset kartat ja 
karttapallot 

4905 10 00 00 – karttapallot 0 0 

– muut 

4905 91 00 00 – – kirjoina 0 0 

4905 99 00 00 – – muut 0 0 

4906 00 00 00 Arkkitehtoniseen, tekniseen, teolliseen, kaupalliseen, to
pografiseen tai niiden kaltaiseen käyttöön tarkoitetut kart
ta-, asemakaava- ja kaavapiirustukset, käsin tehtyinä al
kuperäiskappaleina; käsin kirjoitetut tekstit; edellä mainit
tujen tavaroiden säteilyherkälle paperille otetut valojäljen
nökset ja hiilipaperikopiot 

0 0 

4907 00 Mitätöimättömät posti-, vero- ja niiden kaltaiset merkit, 
jotka ovat voimassa tai tulevat voimaan maassa, jossa 
niillä on tai tulee olemaan tunnustettu nimellisarvo; lei
mapainettu paperi; setelit; sekkilomakkeet; osake- ja 
osuuskirjat, obligaatiot ja niiden kaltaiset arvopaperit 

4907 00 10 00 – posti-, vero- ja niiden kaltaiset merkit 0 0 

4907 00 30 00 – setelit 0 0 

4907 00 90 00 – muut 0 0 

4908 Siirtokuvat (dekalkomaniat) 

4908 10 00 00 – siirtokuvat (dekalkomaniat), joissa on lasiintuvia seoksia 0 0 

4908 90 00 00 – muut 0 0 

4909 00 Painetut postikortit ja kuvapostikortit; painetut kortit, 
joissa on henkilökohtainen tervehdys, onnittelu, viesti 
tai tiedonanto, myös kuvalliset, myös kirjekuorineen tai 
koristeineen 

4909 00 10 00 – painetut postikortit ja kuvapostikortit 0 0 

4909 00 90 00 – muut 0 0 

4910 00 00 00 Kaikenlaiset painetut kalenterit, myös irtolehtikalenterit 

4911 Muut painotuotteet, myös painetut kuvat ja valokuvat 0 0 
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4911 10 – kaupallinen mainosaineisto, kaupalliset luettelot ja nii
den kaltaiset tuotteet 

0 0 

4911 10 10 00 – – kaupalliset luettelot 

4911 10 90 00 – – muut 0 0 

– muut 

4911 91 00 00 – – kuvat, kuvapiirrokset ja valokuvat 0 0 

4911 99 00 00 – – muut 0 0 

XI XI JAKSO – TEKSTIILIAINEET JA TEKSTIILITAVA
RAT 

50 50 RYHMÄ – SILKKI 

5001 00 00 00 Kelaamiseen soveltuvat silkkikokongit 2 0 

5002 00 00 00 Raakasilkki (kiertämätön) 2 0 

5003 00 00 00 Silkkijätteet (myös kelauskelvottomat kokongit, lankajät
teet ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

1 0 

5004 00 Silkkilanka (muu kuin silkkijätteistä kehrätty), ei kuiten
kaan vähittäismyyntimuodoissa 

5004 00 10 00 – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 2 0 

5004 00 90 00 – muut 1 0 

5005 00 Silkkijätteistä kehrätty lanka, ei kuitenkaan vähittäis
myyntimuodoissa 

5005 00 10 00 – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 2 0 

5005 00 90 00 – muu 2 0 

5006 00 Silkkilanka ja silkkijätteistä kehrätty lanka, vähittäis
myyntimuodoissa; silkkitoukan gut 

5006 00 10 00 – silkkilanka 2 0 

5006 00 90 00 – bourettesilkistä tai muusta silkkijätteestä kehrätty lanka; 
silkkitoukan gut 

2 0 

5007 Kudotut silkki- ja silkkijätekankaat 

5007 10 00 00 – bourettesilkkikankaat 1 0 

5007 20 – muut kankaat, joissa on vähintään 85 painoprosenttia 
silkkiä tai muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä 

– – kreppikankaat 

5007 20 11 00 – – – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 2 0 
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5007 20 19 00 – – – muu 2 0 

– – pongee, habutai, honan, shantung, corah ja niiden kal
taiset Kaukoidän kankaat, kokonaan silkkiä (ei sekoi
tettuna bourettesilkin tai muun silkkijätteen tai muiden 
tekstiiliaineiden kanssa) 

5007 20 21 00 – – – palttina, valkaisematon tai ei enempää käsitelty kuin 
keitetty 

2 0 

– – – muut 

5007 20 31 00 – – – – palttina 2 0 

5007 20 39 00 – – – – muut 2 0 

– – muut 

5007 20 41 00 – – – läpikuultavat kankaat (rei'ikäs kudos) 2 0 

– – – muut 

5007 20 51 00 – – – – valkaisemattomat, keitetyt tai valkaistut 1 0 

5007 20 59 00 – – – – värjätyt 1 0 

– – – – erivärisistä langoista kudotut 

5007 20 61 00 – – – – – leveys suurempi kuin 57 cm, mutta enintään 
75 cm 

2 0 

5007 20 69 00 – – – – – muut 1 0 

5007 20 71 00 – – – – painetut 2 0 

5007 90 – muut kankaat 

5007 90 10 00 – – valkaisemattomat, keitetyt tai valkaistut 2 0 

5007 90 30 00 – – värjätyt 2 0 

5007 90 50 00 – – erivärisistä langoista kudotut 2 0 

5007 90 90 00 – – painetut 1 0 

51 51 RYHMÄ – VILLA SEKÄ HIENO JA KARKEA 
ELÄIMENKARVA; JOUHILANKA JA JOUHESTA 
KUDOTUT KANKAAT 

5101 Karstaamaton ja kampaamaton villa 

– pesemätön villa (rasvavilla), myös elo- tai vuotavillana 
pesty villa 

5101 11 00 00 – – keritty villa 0 0 

5101 19 00 00 – – muu 0 0 
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– rasvaton, karbonoimaton villa 

5101 21 00 00 – – keritty villa 0 0 

5101 29 00 00 – – muu 0 0 

5101 30 00 00 – karbonoitu villa 0 0 

5102 Karstaamaton ja kampaamaton hieno tai karkea eläimen
karva 

– hieno eläimenkarva 

5102 11 00 00 – – kashmirvuohien 0 0 

5102 19 – – muu 

5102 19 10 00 – – – angorakanin 0 0 

5102 19 30 00 – – – alpakan, laaman, vikunjan 0 0 

5102 19 40 00 – – – kamelin dromedaarin, jakin ja angora-, tiibet- tai nii
den kaltaisten vuohien 

0 0 

5102 19 90 00 – – – kanin (muun kuin angorakanin), jäniksen, majavan, 
nutrian ja piisamirotan 

0 0 

5102 20 00 00 – karkea eläimenkarva 0 0 

5103 Villajätteet ja hienon tai karkean eläimenkarvan jätteet, 
myös langanjätteet, ei kuitenkaan garnetoidut jätteet ja 
lumput 

5103 10 – villan ja hienon eläimenkarvan kampausjätteet 

5103 10 10 00 – – karbonoimattomat 0 0 

5103 10 90 00 – – karbonoidut 0 0 

5103 20 – muut villan ja hienon eläimenkarvan jätteet 

5103 20 10 00 – – lankajätteet 0 0 

– – muut 

5103 20 91 00 – – – karbonoimattomat 0 0 

5103 20 99 00 – – – karbonoidut 0 0 

5103 30 00 00 – karkean eläimenkarvan jätteet 0 0 

5104 00 00 00 Garnetoimalla jätteistä tai lumpuista saatu villa tai hieno 
tai karkea eläimenkarva 

0 0 

5105 Villa ja hieno tai karkea eläimenkarva, karstattu tai kam
mattu (myös kammattu irtovilla) 
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5105 10 00 00 – karstattu villa 0 0 

– villatopsit ja muu kammattu villa 

5105 21 00 00 – – kammattu irtovilla 0 0 

5105 29 00 00 – – muut 0 0 

– karstattu tai kammattu hieno eläimenkarva 

5105 31 00 00 – – kashmirvuohien 0 0 

5105 39 – – muu 

5105 39 10 00 – – – karstattu 0 0 

5105 39 90 00 – – – kammattu 0 0 

5105 40 00 00 – karstattu tai kammattu karkea eläimenkarva 0 0 

5106 Karstavillalanka, ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5106 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa 

5106 10 10 00 – – valkaisematon 0 0 

5106 10 90 00 – – muu 0 0 

5106 20 – jossa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia villaa 

5106 20 10 00 – – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa ja hienoa 
eläimenkarvaa 

0 0 

– – muu 

5106 20 91 00 – – – valkaisematon 0 0 

5106 20 99 00 – – – muu 0 0 

5107 Kampavillalanka, ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5107 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa 

5107 10 10 00 – – valkaisematon 0 0 

5107 10 90 00 – – muu 0 0 

5107 20 – jossa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia villaa 

– – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa ja hienoa 
eläimenkarvaa 

5107 20 10 00 – – – valkaisematon 0 0 
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5107 20 30 00 – – – muu 0 0 

– – muu 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan synteetti
katkokuitujen kanssa 

5107 20 51 00 – – – – valkaisematon 0 0 

5107 20 59 00 – – – – muu 0 0 

– – – muu sekoitelanka 

5107 20 91 00 – – – – valkaisematon 0 0 

5107 20 99 00 – – – – muu 0 0 

5108 Lanka hienoa (karstattua tai kammattua) eläimenkarvaa, 
ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5108 10 – karstalanka 

5108 10 10 00 – – valkaisematon 1 0 

5108 10 90 00 – – muu 1 0 

5108 20 – kampalanka 

5108 20 10 00 – – valkaisematon 1 0 

5108 20 90 00 – – muu 1 0 

5109 Lanka villaa tai hienoa eläimenkarvaa, vähittäismyynti
muodoissa 

5109 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5109 10 10 00 – – kerinä, vyyhteinä tai pasmoina, joiden paino on suu
rempi kuin 125 g, mutta enintään 500 g 

1 0 

5109 10 90 00 – – muut 1 0 

5109 90 – muut 

5109 90 10 00 – – kerinä, vyyhteinä tai pasmoina, joiden paino on suu
rempi kuin 125 g, mutta enintään 500 g 

1 0 

5109 90 90 00 – – muut 1 0 

5110 00 00 00 Lanka karkeaa eläimenkarvaa tai jouhta (myös kierrepääl
lystetty jouhilanka), myös vähittäismyyntimuodoissa 

2 0 

5111 Kudotut kankaat karstavillaa tai karstattua hienoa eläi
menkarvaa 
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– joissa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5111 11 00 00 – – paino enintään 300 g/m 
2 0 0 

5111 19 – – muut 

5111 19 10 00 – – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 

450 g/m 
2 

0 0 

5111 19 90 00 – – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 0 0 

5111 20 00 00 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan teko
kuitufilamenttien kanssa 

0 0 

5111 30 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan kat
kottujen tekokuitujen kanssa 

5111 30 10 00 – – paino enintään 300 g/m 
2 0 0 

5111 30 30 00 – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 450 g/m 

2 0 0 

5111 30 90 00 – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 0 0 

5111 90 – muut 

5111 90 10 00 – – joissa on yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia 
50 ryhmän tekstiiliaineita 

0 0 

– – muut 

5111 90 91 00 – – – paino enintään 300 g/m 
2 0 0 

5111 90 93 00 – – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 

450 g/m 
2 

0 0 

5111 90 99 00 – – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 0 0 

5112 Kudotut kankaat kampavillaa tai kammattua hienoa eläi
menkarvaa 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5112 11 00 00 – – paino enintään 200 g/m 
2 0 0 

5112 19 – – muut 

5112 19 10 00 – – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 

375 g/m 
2 

0 0 

5112 19 90 00 – – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 0 0 

5112 20 00 00 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan teko
kuitufilamenttien kanssa 

0 0 
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5112 30 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan kat
kottujen tekokuitujen kanssa 

5112 30 10 00 – – paino enintään 200 g/m 
2 0 0 

5112 30 30 00 – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 375 g/m 

2 0 0 

5112 30 90 00 – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 0 0 

5112 90 – muut 

5112 90 10 00 – – joissa on yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia 
50 ryhmän tekstiiliaineita 

0 0 

– – muut 

5112 90 91 00 – – – paino enintään 200 g/m 
2 0 0 

5112 90 93 00 – – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 

375 g/m 
2 

0 0 

5112 90 99 00 – – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 0 0 

5113 00 00 00 Kudotut kankaat karkeaa eläimenkarvaa tai jouhta 5 0 

52 52 RYHMÄ – PUUVILLA 

5201 00 Karstaamaton ja kampaamaton puuvilla 

5201 00 10 00 – imukykyinen ja valkaistu 0 0 

5201 00 90 00 – muu 0 0 

5202 Puuvillajätteet (myös lankajätteet ja garnetoidut jätteet ja 
lumput) 

5202 10 00 00 – lankajätteet 1 0 

– muut 

5202 91 00 00 – – garnetoidut jätteet ja lumput 0 0 

5202 99 00 00 – – muut 1 0 

5203 00 00 00 Karstattu tai kammattu puuvilla 5 0 

5204 Puuvillaompelulanka, myös vähittäismyyntimuodoissa 

– ei vähittäismyyntimuodoissa 

5204 11 00 00 – – jossa on vähintään 85 painoprosenttia puuvillaa 4 0 

5204 19 00 00 – – muu 4 0 
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5204 20 00 00 – vähittäismyyntimuodoissa 1 0 

5205 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), jossa on vähin
tään 85 painoprosenttia puuvillaa, ei kuitenkaan vähittäis
myyntimuodoissa 

– yksinkertainen lanka, kampaamattomista kuiduista val
mistettu 

5205 11 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

5205 11 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 11 00 90 – – – muu 1 0 

5205 12 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 
232,56 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
14, mutta enintään 43) 

5205 12 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 12 00 90 – – – muu 4 0 

5205 13 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 
192,31 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
43, mutta enintään 52) 

5205 13 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 13 00 90 – – – muu 4 0 

5205 14 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

5205 14 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 14 00 90 – – – muu 4 0 

5205 15 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

5205 15 10 – – – pienempi kuin 125 desitexiä, mutta vähintään 83,33 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 80, mutta 
enintään 120) 

5205 15 10 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 15 10 90 – – – – muu 1 0 

5205 15 90 – – – pienempi kuin 83,33 desitexiä (metrinen numero 
suurempi kuin 120) 

5205 15 90 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 
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5205 15 90 90 – – – – muu 1 0 

– yksinkertainen lanka, kammatuista kuiduista valmistettu 

5205 21 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

5205 21 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 21 00 90 – – – muu 1 0 

5205 22 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 
232,56 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
14, mutta enintään 43) 

5205 22 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 22 00 90 – – – muu 4 0 

5205 23 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 
192,31 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
43, mutta enintään 52) 

5205 23 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 23 00 90 – – – muu 4 0 

5205 24 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

5205 24 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 24 00 90 – – – muu 4 0 

5205 26 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä, mutta vähintään 106,38 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 80, mutta 
enintään 94) 

5205 26 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 26 00 90 – – – muu 4 0 

5205 27 00 – – pienempi kuin 106,38 desitexiä, mutta vähintään 
83,33 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 94, 
mutta enintään 120) 

5205 27 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 
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5205 27 00 90 – – – muu 4 0 

5205 28 00 – – pienempi kuin 83,33 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 120) 

5205 28 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 28 00 90 – – – muu 1 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kampaamattomista kui
duista valmistettu 

5205 31 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
enintään 14) 

5205 31 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 31 00 90 – – – muu 4 0 

5205 32 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 14, mutta enintään 43) 

5205 32 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 32 00 90 – – – muu 1 0 

5205 33 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 43, mutta enintään 52) 

5205 33 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 33 00 90 – – – muu 4 0 

5205 34 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
52, mutta enintään 80) 

5205 34 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 34 00 90 – – – muu 4 0 

5205 35 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
125 desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
suurempi kuin 80) 

5205 35 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 
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– – – muu 

5205 35 00 91 – – – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
83,33 desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen nu
mero suurempi kuin 120) 

4 0 

5205 35 00 99 – – – – muut 1 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kammatuista kuiduista 
valmistettu 

5205 41 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
enintään 14) 

5205 41 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 41 00 90 – – – muu 4 0 

5205 42 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 14, mutta enintään 43) 

5205 42 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 42 00 90 – – – muu 1 0 

5205 43 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 43, mutta enintään 52) 

5205 43 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 43 00 90 – – – muu 4 0 

5205 44 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
52, mutta enintään 80) 

5205 44 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 44 00 90 – – – muu 4 0 

5205 46 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
125 desitexiä, mutta vähintään 106,38 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
80, mutta enintään 94) 

5205 46 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 46 00 90 – – – muu 1 0 

5205 47 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
106,38 desitexiä, mutta vähintään 83,33 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
94, mutta enintään 120) 

5205 47 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 
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5205 47 00 90 – – – muu 4 0 

5205 48 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
83,33 desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen nu
mero suurempi kuin 120) 

5205 48 00 10 – – – trikooneulelanka, kierretty, kierrekerroin enintään 38 0,1 0 

5205 48 00 90 – – – muu 4 0 

5206 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), jossa on vähem
män kuin 85 painoprosenttia puuvillaa, ei kuitenkaan vä
hittäismyyntimuodoissa 

– yksinkertainen lanka, kampaamattomista kuiduista val
mistettu 

5206 11 00 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

0 0 

5206 12 00 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 
232,56 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
14, mutta enintään 43) 

0 0 

5206 13 00 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 
192,31 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
43, mutta enintään 52) 

0 0 

5206 14 00 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

0 0 

5206 15 00 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

0 0 

– yksinkertainen lanka, kammatuista kuiduista valmistettu 

5206 21 00 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

0 0 

5206 22 00 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 
232,56 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
14, mutta enintään 43) 

0 0 

5206 23 00 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 
192,31 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
43, mutta enintään 52) 

0 0 

5206 24 00 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

0 0 

5206 25 00 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

0 0 
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– kerrattu kai kertokerrattu lanka, kampaamattomista kui
duista valmistettu 

5206 31 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
enintään 14) 

0 0 

5206 32 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 14, mutta enintään 43) 

0 0 

5206 33 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 43, mutta enintään 52) 

0 0 

5206 34 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
52, mutta enintään 80) 

0 0 

5206 35 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
125 desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
suurempi kuin 80) 

0 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kammatuista kuiduista 
valmistettu 

5206 41 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
enintään 14) 

0 0 

5206 42 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 14, mutta enintään 43) 

0 0 

5206 43 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä 
(yksinkertaisen langan metrinen numero suurempi 
kuin 43, mutta enintään 52) 

0 0 

5206 44 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 
52, mutta enintään 80) 

0 0 

5206 45 00 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
125 desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero 
suurempi kuin 80) 

0 0 

5207 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), vähittäismyynti
muodoissa 

5207 10 00 00 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia puuvillaa 0 0 

5207 90 00 00 – muu 0 0 

5208 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähintään 85 painop
rosenttia puuvillaa, paino enintään 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5208 11 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 

5208 11 10 00 – – – kankaat siteiden, kääreiden ja lääkintäkäyttöön tar
koitettujen sideharsojen valmistukseen 

1 0 
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5208 11 90 00 – – – muut 5 0 

5208 12 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 , mutta enin

tään 130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 12 16 – – – – enintään 165 cm 

5208 12 16 10 – – – – – enintään 115 cm 2 0 

5208 12 16 20 – – – – – suurempi kuin 115 cm, mutta enintään 145 cm 1 0 

5208 12 16 90 – – – – – suurempi kuin 145 cm, mutta enintään 165 cm 5 0 

5208 12 19 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 5 0 

– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 12 96 – – – – enintään 165 cm 

5208 12 96 10 – – – – – suurempi kuin 115 cm, mutta enintään 145 cm 5 0 

5208 12 96 90 – – – – – muu 1 0 

5208 12 99 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 1 0 

5208 13 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 1 0 

5208 19 00 00 – – muut kankaat 5 0 

– valkaistut 

5208 21 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 

5208 21 10 00 – – – kankaat siteiden, kääreiden ja lääkintäkäyttöön tar
koitettujen sideharsojen valmistukseen 

1 0 

5208 21 90 00 – – – muut 1 0 

5208 22 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 , mutta enin

tään 130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 22 16 – – – – enintään 165 cm 

5208 22 16 10 – – – – – suurempi kuin 115 cm, mutta enintään 145 cm 5 0 

5208 22 16 90 – – – – – muu 2 0 

5208 22 19 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 5 0 
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– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 22 96 – – – – enintään 165 cm 

5208 22 96 10 – – – – – enintään 115 cm 1 0 

5208 22 96 90 – – – – – suurempi kuin 115 cm 2 0 

5208 22 99 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 1 0 

5208 23 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5208 29 00 00 – – muut kankaat 5 0 

– värjätyt 

5208 31 00 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 2 0 

5208 32 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 mutta enin

tään 130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 32 16 – – – – enintään 165 cm 

5208 32 16 10 – – – – – enintään 145 cm 5 0 

5208 32 16 90 – – – – – suurempi kuin 145 cm 0 0 

5208 32 19 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 0 0 

– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 32 96 – – – – enintään 165 cm 

5208 32 96 10 – – – – – enintään 115 cm 1 0 

5208 32 96 90 – – – – – suurempi kuin 115 cm 0 0 

5208 32 99 00 – – – – suurempi kuin 165 cm 0 0 

5208 33 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5208 39 00 00 – – muut kankaat 2 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5208 41 00 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 5 0 

5208 42 00 00 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 0 0 
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5208 43 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 0 0 

5208 49 00 00 – – muut kankaat 5 0 

– painetut 

5208 51 00 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 1 0 

5208 52 00 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

5208 52 00 10 – – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 , mutta enin

tään 130 g/m 
2 

5 0 

5208 52 00 90 – – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 1 0 

5208 59 – – muut kankaat 

5208 59 10 00 – – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 0 0 

5208 59 90 00 – – – muut 2 0 

5209 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähintään 85 painop
rosenttia puuvillaa, paino suurempi kuin 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5209 11 00 00 – – palttina 5 0 

5209 12 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5209 19 00 00 – – muut kankaat 1 0 

– valkaistut 

5209 21 00 00 – – palttina 5 0 

5209 22 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5209 29 00 00 – – muut kankaat 2 0 

– värjätyt 

5209 31 00 00 – – palttina 8 0 

5209 32 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5209 39 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5209 41 00 00 – – palttina 0 0 

5209 42 00 00 – – denim 5 0 
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5209 43 00 00 – – muut 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5209 49 00 – – muut kankaat 

5209 49 00 10 – – – jacquardkankaat, leveys suurempi kuin 115 cm, 
mutta enintään 140 cm 

0 0 

5209 49 00 90 – – – muut 5 0 

– painetut 

5209 51 00 00 – – palttina 1 0 

5209 52 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 2 0 

5209 59 00 00 – – muut kankaat 0 0 

5210 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähemmän kuin 85 
painoprosenttia puuvillaa, sekoitettuna pääasiallisesti tai 
yksinomaan tekokuitujen kanssa, paino enintään 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5210 11 00 00 – – palttina 0 0 

5210 19 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– valkaistut 

5210 21 00 00 – – palttina 0 0 

5210 29 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– värjätyt 

5210 31 00 00 – – palttina 0 0 

5210 32 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 0 0 

5210 39 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5210 41 00 00 – – palttina 0 0 

5210 49 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– painetut 

5210 51 00 00 – – palttina 0 0 

5210 59 00 00 – – muut kankaat 0 0 
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5211 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähemmän kuin 85 
painoprosenttia puuvillaa, sekoitettuna pääasiallisesti tai 
yksinomaan tekokuitujen kanssa, paino suurempi kuin 
200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5211 11 00 00 – – palttina 1 0 

5211 12 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5211 19 00 00 – – muut kankaat 1 0 

5211 20 00 00 – valkaistut 5 0 

– värjätyt 

5211 31 00 00 – – palttina 5 0 

5211 32 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 5 0 

5211 39 00 00 – – muut kankaat 0 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5211 41 00 00 – – palttina 5 0 

5211 42 00 00 – – denim 5 0 

5211 43 00 00 – – muut 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 1 0 

5211 49 – – muut kankaat 

5211 49 10 – – – jacquardkankaat 

5211 49 10 10 – – – – patjakankaat 5 0 

5211 49 10 90 – – – – muut 0 0 

5211 49 90 00 – – – muut 5 0 

– painetut 5 0 

5211 51 00 00 – – palttina 

5211 52 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 1 0 

5211 59 00 00 – – muut kankaat 5 0 

5212 Muut kudotut puuvillakankaat 

– paino enintään 200 g/m 
2 
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5212 11 – – valkaisemattomat 

5212 11 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 11 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 12 – – valkaistut 

5212 12 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 12 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 13 – – värjätyt 

5212 13 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 13 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 14 – – erivärisistä langoista kudotut 

5212 14 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 14 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 15 – – painetut 

5212 15 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 15 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

– paino suurempi kuin 200 g/m 
2 

5212 21 – – valkaisemattomat 

5212 21 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 21 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 22 – – valkaistut 

5212 22 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 22 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 23 – – värjätyt 

5212 23 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 23 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 24 – – erivärisistä langoista kudotut 

5212 24 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 
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5212 24 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

5212 25 – – painetut 

5212 25 10 00 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

0 0 

5212 25 90 00 – – – muut sekoitekankaat 0 0 

53 53 RYHMÄ – MUUT KASVITEKSTIILIKUIDUT; PA
PERILANKA JA KUDOTUT PAPERILANKAKAN
KAAT 

5301 Pellava, raaka tai käsitelty, ei kuitenkaan kehrätty; pella
varohtimet ja -jätteet (myös lankajätteet ja garnetoidut 
jätteet ja lumput) 

5301 10 00 00 – raaka tai liotettu pellava 0 0 

– loukutettu, lihdattu, häkilöity tai muulla tavalla käsitelty 
pellava, ei kuitenkaan kehrätty 

5301 21 00 00 – – loukutettu tai lihdattu 1 0 

5301 29 00 00 – – muu 1 0 

5301 30 – pellavarohtimet ja -jätteet 

5301 30 10 00 – – rohtimet 1 0 

5301 30 90 00 – – jätteet 0 0 

5302 Hamppu (Cannabis sativa L.), raaka tai käsitelty, ei kui
tenkaan kehrätty; hamppurohtimet ja -jätteet (myös lan
kajätteet ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

5302 10 00 00 – raaka tai liotettu hamppu 1 0 

5302 90 00 00 – muut 2 0 

5303 Juutti ja muut niinitekstiilikuidut (lukuun ottamatta pella
vaa, hamppua ja ramia), raa'at tai käsitellyt, ei kuitenkaan 
kehrätyt; näiden kuitujen rohtimet ja jätteet (myös lanka
jätteet ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

5303 10 00 00 – juutti ja muut niinitekstiilikuidut, raa'at tai liotetut 0 0 

5303 90 00 00 – muut 0 0 

[5304] 

5305 00 00 00 Kookoskuidut, manilla (abaca tai Musa textilis Nee), rami 
ja muut kasvitekstiilikuidut, muualle kuulumattomat, 
raa'at tai käsitellyt, ei kuitenkaan kehrätyt; näiden kuitu
jen rohtimet, kampausjätteet ja muut jätteet (myös lanka
jätteet ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

0 0 

5306 Pellavalanka 

▼B
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5306 10 – yksinkertainen 

– – ei vähittäismyyntimuodoissa 

5306 10 10 00 – – – vähintään 833,3 desitexiä (metrinen numero enintään 
12) 

1 0 

5306 10 30 00 – – – pienempi kuin 833,3 desitexiä, mutta vähintään 
277,8 desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 
12, mutta enintään 36) 

2 0 

5306 10 50 00 – – – pienempi kuin 277,8 desitexiä (metrinen numero 
suurempi kuin 36) 

2 0 

5306 10 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 1 0 

5306 20 – kerrattu tai kertokerrattu 

5606 20 10 00 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 1 0 

5306 20 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 2 0 

5307 Juuttilanka ja muista nimikkeen 5303 niinitekstiilikui
duista valmistettu lanka 

5307 10 – yksinkertainen 

5307 10 10 – – enintään 1 000 desitexiä (metrinen numero vähintään 
10) 

5307 10 10 10 – – – juuttikuitua 0 0 

5307 10 10 90 – – – muuta niinitekstiilikuitua 0 0 

5307 10 90 00 – – suurempi kuin 1 000 desitexiä (metrinen numero pie
nempi kuin 10) 

0 0 

5307 20 00 00 – kerrattu tai kertokerrattu 0 0 

5308 Lanka, muista kasvitekstiilikuiduista valmistettu; pape
rilanka 

5308 10 00 00 – kookoskuitulanka 0 0 

5308 20 – hamppulanka 

5308 20 10 00 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 2 0 

5308 20 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 2 0 

5308 90 – muu 

– – ramilanka 

5308 90 12 00 – – – vähintään 277,8 desitexiä (metrinen numero enintään 
36) 

2 0 
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5308 90 19 00 – – – pienempi kuin 277,8 desitexiä (metrinen numero 
suurempi kuin 36) 

2 0 

5308 90 50 00 – – paperilanka 2 0 

5308 90 90 00 – – muut 2 0 

5309 Kudotut pellavakankaat 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia pellavaa 

5309 11 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

5309 11 10 00 – – – valkaisemattomat 5 0 

5309 11 90 00 – – – valkaistut 5 0 

5309 19 00 00 – – muut 5 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia pellavaa 

5309 21 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

5309 21 10 00 – – – valkaisemattomat 1 0 

5309 21 90 00 – – – valkaistut 5 0 

5309 29 00 00 – – muut 5 0 

5310 Kudotut kankaat, juutista tai muista nimikkeen 5303 nii
nitekstiilikuiduista valmistetut 

5310 10 – valkaisemattomat 

5310 10 10 00 – – leveys enintään 150 cm 4 0 

5310 10 90 00 – – leveys suurempi kuin 150 cm 4 0 

5310 90 00 00 – muut 4 0 

5311 00 Kudotut kankaat, muista kasvitekstiilikuiduista valmiste
tut; kudotut paperilankakankaat 

5311 00 10 00 – ramikankaat 5 0 

5311 00 90 00 – muut 5 0 

54 54 RYHMÄ – TEKOKUITUFILAMENTIT; KAISTA
LEET JA NIIDEN KALTAISET TAVARAT TEKSTII
LITEKOKUITUAINEESTA 

5401 Ompelulanka, tekokuitufilamenttia, myös vähittäismyynti
muodoissa 

5401 10 – synteettikuitufilamenttia 

▼B
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– – ei vähittäismyyntimuodoissa 

– – – ydinlanka 

5401 10 12 00 – – – – polyesterifilamentti, jonka ympärillä puuvillakuitu
ja 

0 0 

5401 10 14 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

5401 10 16 00 – – – – teksturoitu lanka 0 0 

5401 10 18 00 – – – – muut 0 0 

5401 10 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5401 20 – muuntokuitufilamenttia 

5401 20 10 00 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5401 20 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5402 Lanka, synteettikuitufilamenttia (muu kuin ompelulanka), 
ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa, myös pienempi 
kuin 67 desitexin monofilamenttilanka, synteettikuituai
netta 

– erikoisluja lanka nailonia tai muuta polyamidia 

5402 11 00 00 – – aramidia 0 0 

5402 19 00 00 – – muut 0 0 

5402 20 00 00 – erikoisluja lanka polyesteriä 0 0 

– teksturoitu lanka 

5402 31 00 00 – – nailonia tai muuta polyamidia, yksinkertainen lanka 
enintään 50 texiä 

0 0 

5402 32 00 00 – – nailonia tai muuta polyamidia, yksinkertainen lanka 
suurempi kuin 50 texiä 

0 0 

5402 33 00 00 – – polyesteriä 0 0 

5402 34 00 00 – – polypropeenia 0 0 

5402 39 00 00 – – muu 0 0 

– muu lanka, yksinkertainen, kiertämätön tai kierretty, 
jonka kierre on enintään 50 kierrosta metrillä 

5402 44 00 00 – – elastomeerilanka 0 0 

5402 45 00 00 – – muut, nailonia tai muuta polyamidia 0 0 

▼B
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5402 46 00 00 – – muut, polyesteriä, osittain orientoitu 0 0 

5402 47 00 00 – – muut, polyesteriä 0 0 

5402 48 00 00 – – muut, polypropeenista 0 0 

5402 49 00 00 – – muut 0 0 

– muu lanka, yksinkertainen, kierretty, jonka kierre on 
suurempi kuin 50 kierrosta metrillä 

5402 51 00 00 – – nailonia tai muuta polyamidia 0 0 

5402 52 00 00 – – polyesteriä 0 0 

5402 59 – – muu 

5402 59 10 00 – – – polypropeenista 0 0 

5402 59 90 00 – – – muu 0 0 

– muu lanka, kerrattu tai kertokerrattu 

5402 61 00 00 – – nailonia tai muuta polyamidia 0 0 

5402 62 00 00 – – polyesteriä 0 0 

5402 69 – – muu 

5402 69 10 00 – – – polypropeenia 0 0 

5402 69 90 00 – – – muu 0 0 

5403 Lanka, muuntokuitufilamenttia (muu kuin ompelulanka), 
ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa, myös pienempi 
kuin 67 desitexin monofilamenttilanka, muuntokuituainet
ta 

5403 10 00 00 – erikoisluja lanka viskoosia 0 0 

– muu lanka, yksinkertainen 

5403 31 00 00 – – viskoosia, kiertämätön tai kierretty, jonka kierre on 
enintään 120 kierrosta metrillä 

0 0 

5403 32 00 00 – – viskoosia, kierretty, jonka kierre on suurempi kuin 
120 kierrosta metrillä 

0 0 

5403 33 00 00 – – selluloosa-asetaattia 0 0 

5403 39 00 00 – – muu 0 0 

– muu lanka, kerrattu tai kertokerrattu 

5403 41 00 00 – – viskoosia 0 0 
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5403 42 00 00 – – selluloosa-asetaattia 0 0 

5403 49 00 00 – – muu 0 0 

5404 Vähintään 67 desitexin monofilamenttilanka, synteettikui
tuainetta, poikkileikkauksen suurin mitta enintään 1 mm; 
kaistaleet ja niiden kaltaiset tuotteet (esim. tekoniini) syn
teettikuituainetta, näennäisleveys enintään 5 mm 

– monofilamenttilanka 

5404 11 00 00 – – elastomeerilanka 0 0 

5404 12 00 00 – – muut, polypropeenia 0 0 

5404 19 00 00 – – muut 0 0 

5404 90 – muut 

– – polypropeenia 

5404 90 11 00 – – – koristekaistale, jollaista käytetään pakkaamiseen 0 0 

5404 90 19 00 – – – muut 0 0 

5404 90 90 00 – – muut 0 0 

5405 00 00 00 Vähintään 67 desitexin monofilamenttilanka, muuntokui
tuainetta, poikkileikkauksen suurin mitta enintään 1 mm; 
kaistaleet ja niiden kaltaiset tuotteet (esim. tekoniini), 
muuntokuituainetta, näennäisleveys enintään 5 mm 

0 0 

5406 00 00 00 Tekokuitufilamenttilanka (muu kuin ompelulanka), vähit
täismyyntimuodoissa 

0 0 

5407 Kudotut kankaat synteettikuitufilamenttilankaa, myös ni
mikkeen 5404 aineista kudotut kankaat 

5407 10 00 00 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu erikoislujasta nai
lonia tai muuta polyamidia tai polyesteriä olevasta lan
gasta 

5 0 

5407 20 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu kaistaleista tai nii
den kaltaisista tuotteista 

– – polyeteeniä tai polypropeenia, leveys 

5407 20 11 00 – – – pienempi kuin 3 m 5 0 

5407 20 19 00 – – – vähintään 3 m 1 0 

5407 20 90 00 – – muut 5 0 

5407 30 00 00 – XI jakson 9 huomautuksessa mainitut kankaat 5 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia nailon- tai muita polyamidifilamentteja 
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5407 41 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 5 0 

5407 42 00 00 – – värjätyt 5 0 

5407 43 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5407 44 00 00 – – painetut 5 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia teksturoituja polyesterifilamentteja 

5407 51 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 5 0 

5407 52 00 00 – – värjätyt 5 0 

5407 53 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5407 54 00 00 – – painetut 5 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia polyesterifilamentteja 

5407 61 – – joissa on vähintään 85 painoprosenttia teksturoimatto
mia polyesterifilamentteja 

5407 61 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 5 0 

5407 61 30 00 – – – värjätyt 5 0 

5407 61 50 00 – – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5407 61 90 00 – – – painetut 5 0 

5407 69 – – muut 

5407 69 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 5 0 

5407 69 90 00 – – – muut 5 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia synteettikuitufilamentteja 

5407 71 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 1 0 

5407 72 00 00 – – värjätyt 5 0 

5407 73 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5407 74 00 00 – – painetut 5 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähemmän kuin 85 
painoprosenttia synteettikuitufilamentteja ja jotka on se
koitettu pääasiassa tai yksinomaan puuvillan kanssa 

5407 81 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 5 0 
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5407 82 00 00 – – värjätyt 5 0 

5407 83 00 – – erivärisistä langoista kudotut 

5407 83 00 10 – – – jacquardkankaat, leveys suurempi kuin 115 cm, 
mutta pienempi kuin 140 cm, paino suurempi kuin 
250 g/m 

2 

1 0 

5407 83 00 90 – – – muut 5 0 

5407 84 00 00 – – painetut 5 0 

– muut kudotut kankaat 

5407 91 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 2 0 

5407 92 00 00 – – värjätyt 5 0 

5407 93 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5407 94 00 00 – – painetut 5 0 

5408 Kudotut kankaat, muuntokuitufilamenttilankaa, myös ni
mikkeen 5405 tuotteista kudotut kankaat 

5408 10 00 00 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu erikoislujasta vis
koosilangasta 

0 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia muuntokuitufilamentteja, kaistaleita tai niiden 
kaltaisia tuotteita 

5408 21 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5408 22 – – värjätyt 

5408 22 10 00 – – – leveys suurempi kuin 135 cm, mutta enintään 
155 cm, palttina-, toimikas-, ristitoimikas- tai satii
nisidos 

5 0 

5408 22 90 00 – – – muut 5 0 

5408 23 – – erivärisistä langoista kudotut 

5408 23 10 00 – – – jacquardkankaat, leveys suurempi kuin 115 cm, 
mutta pienempi kuin 140 cm, paino suurempi kuin 
250 g/m 

2 

5 0 

5408 23 90 00 – – – muut 5 0 

5408 24 00 00 – – painetut 5 0 

– muut kudotut kankaat 

5408 31 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 2 0 

5408 32 00 00 – – värjätyt 0 0 
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5408 33 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 5 0 

5408 34 00 00 – – painetut 5 0 

55 55 RYHMÄ – KATKOTUT TEKOKUIDUT 

5501 Synteettikuitufilamenttitouvi 

5501 10 00 00 – nailonia tai muuta polyamidia 0 0 

5501 20 00 00 – polyesteriä 0 0 

5501 30 00 00 – polyakryylia tai modakryylia 0 0 

5501 40 00 00 – polypropeenia 0 0 

5501 90 00 00 – muu 0 0 

5502 00 Muuntokuitufilamenttitouvi 

5502 00 10 00 – viskoosia 0 0 

5502 00 40 00 – asetaattia 0 0 

5502 00 80 00 – muu 0 0 

5503 Synteettikatkokuidut, karstaamattomat, kampaamattomat 
tai muuten kehruuta varten käsittelemättömät 

– nailonia tai muuta polyamidia 

5503 11 00 00 – – aramidia 0 0 

5503 19 00 00 – – muu 0 0 

5503 20 00 00 – polyesteriä 0 0 

5503 30 00 00 – polyakryylia tai modakryylia 0 0 

5503 40 00 00 – polypropeenia 0 0 

5503 90 – muut 

5503 90 10 00 – – kloorikuidut 0 0 

5503 90 90 00 – – muut 0 0 

5504 Muuntokatkokuidut, karstaamattomat, kampaamattomat 
tai muuten kehruuta varten käsittelemättömät 

5504 10 00 00 – viskoosia 0 0 

5504 90 00 00 – muut 0 0 
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5505 Tekokuitujätteet (myös kampausjätteet, lankajätteet ja 
garnetoidut jätteet ja lumput) 

5505 10 – synteettikuitua 

5505 10 10 00 – – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5505 10 30 00 – – polyesteriä 4 0 

5505 10 50 00 – – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5505 10 70 00 – – polypropeenia 4 0 

5505 10 90 00 – – muut 4 0 

5505 20 00 00 – muuntokuitua 4 0 

5506 Synteettikatkokuidut, karstatut, kammatut tai muuten keh
ruuta varten käsitellyt 

5506 10 00 00 – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5506 20 00 00 – polyesteriä 4 0 

5506 30 00 00 – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5506 90 – muut 

5506 90 10 00 – – kloorikuitua 4 0 

5506 90 90 – – muut 

5506 90 90 10 – – – polypropeenia 0 0 

5506 90 90 90 – – – muut 4 0 

5507 00 00 00 Muuntokatkokuidut, karstatut, kammatut tai muuten keh
ruuta varten käsitellyt 

4 0 

5508 Ompelulanka, katkottua tekokuitua, myös vähittäismyyn
timuodoissa 

5508 10 – synteettikatkokuitua 

5508 10 10 00 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5508 10 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5508 20 – muuntokatkokuitua 

5508 20 10 00 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 0 0 

5508 20 90 00 – – vähittäismyyntimuodoissa 0 0 
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5509 Lanka (muu kuin ompelulanka), synteettikatkokuitua, ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia nailon- tai muita 
polyamidikatkokuituja 

5509 11 00 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 12 00 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia polyesterikatko
kuituja 

5509 21 00 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 22 00 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia polyakryyli- tai 
modakryylikatkokuituja 

5509 31 00 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 32 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 

5509 32 00 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 4 0 

5509 32 00 90 – – – muut 0 0 

– muu lanka, jossa on vähintään 85 painoprosenttia muita 
synteettikatkokuituja 

5509 41 00 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 42 00 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– muu lanka, polyesterikatkokuitua 

5509 51 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan muuntokat
kokuitujen kanssa 

0 0 

5509 52 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai 
hienon eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5509 53 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 

5509 59 00 00 – – muu 4 0 

– muu lanka, polyakryyli- tai modakryylikatkokuitua 

5509 61 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai 
hienon eläimenkarvan kanssa 

5509 61 00 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 4 0 

5509 61 00 90 – – – muut 0 0 

5509 62 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 
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5509 69 00 00 – – muu 4 0 

– muu lanka 

5509 91 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai 
hienon eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5509 92 00 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 

5509 99 00 00 – – muu 4 0 

5510 Lanka (muu kuin ompelulanka), muuntokatkokuitua, ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia muuntokatkokui
tuja 

5510 11 00 00 – – yksinkertainen lanka 0 0 

5510 12 00 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 0 0 

5510 20 00 00 – muu lanka, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
villan tai hienon eläimenkarvan kanssa 

0 0 

5510 30 00 00 – muu lanka, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
puuvillan kanssa 

0 0 

5510 90 00 00 – muu lanka 0 0 

5511 Lanka (muu kuin ompelulanka), katkottua tekokuitua vä
hittäismyyntimuodoissa 

5511 10 00 00 – synteettikatkokuitua, vähintään 85 painoprosenttia tällai
sia kuituja sisältävä 

0 0 

5511 20 00 00 – synteettikatkokuitua, vähemmän kuin 85 painoprosenttia 
tällaisia kuituja sisältävä 

0 0 

5511 30 00 00 – muuntokatkokuitua 0 0 

5512 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähintään 
85 painoprosenttia synteettikatkokuituja 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia polyesterikatko
kuituja 

5512 11 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5512 19 – – muut 

5512 19 10 00 – – – painetut 0 0 

5512 19 90 00 – – – muut 0 0 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia polyakryyli- tai 
modakryylikatkokuituja 
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5512 21 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5512 29 – – muut 

5512 29 10 00 – – – painetut 0 0 

5512 29 90 00 – – – muut 0 0 

– muut 

5512 91 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5512 99 – – muut 

5512 99 10 00 – – – painetut 0 0 

5512 99 90 00 – – – muut 0 0 

5513 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähemmän 
kuin 85 painoprosenttia synteettikatkokuituja sekoitettuna 
pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan kanssa, paino 
enintään 170 g/m 

2 

– valkaisemattomat tai valkaistut 

5513 11 – – palttina, polyesterikatkokuitua 

5513 11 20 00 – – – leveys enintään 165 cm 0 0 

5513 11 90 00 – – – leveys suurempi kuin 165 cm 0 0 

5513 12 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, po
lyesterikatkokuitua 

0 0 

5513 13 00 00 – – muut kudotut kankaat polyesterikatkokuitua 0 0 

5513 19 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

– värjätyt 

5513 21 – – palttina, polyesterikatkokuitua 

5513 21 10 00 – – – leveys enintään 135 cm 0 0 

5513 21 30 00 – – – leveys suurempi kuin 135 cm, mutta enintään 
165 cm 

0 0 

5513 21 90 00 – – – leveys suurempi kuin 165 cm 0 0 

5513 23 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 

5513 23 10 00 – – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 0 0 

5513 23 90 00 – – – muut 0 0 
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5513 29 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5513 31 00 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5513 39 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

– painetut 

5513 41 00 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5513 49 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

5514 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähemmän 
kuin 85 painoprosenttia synteettikatkokuituja sekoitettuna 
pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan kanssa, paino 
suurempi kuin 170 g/m 

2 

– valkaisemattomat tai valkaistut 

5514 11 00 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 12 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, po
lyesterikatkokuitua 

0 0 

5514 19 – – muut kudotut kankaat 

5514 19 10 00 – – – polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 19 90 00 – – – muut 0 0 

– värjätyt 

5514 21 00 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 22 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, po
lyesterikatkokuitua 

0 0 

5514 23 00 00 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 29 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

5514 30 – erivärisistä langoista kudotut 

5514 30 10 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 30 30 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, po
lyesterikatkokuitua 

0 0 

5514 30 50 00 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 30 90 00 – – muut 0 0 
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– painetut 

5514 41 00 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 42 00 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, po
lyesterikatkokuitua 

0 0 

5514 43 00 00 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 0 0 

5514 49 00 00 – – muut kudotut kankaat 0 0 

5515 Muut kudotut synteettikatkokuitukankaat 

– polyesterikatkokuitua 

5515 11 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan viskoosikat
kokuitujen kanssa 

5515 11 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 11 30 00 – – – painetut 0 0 

5515 11 90 00 – – – muut 0 0 

5515 12 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufi
lamenttien kanssa 

5515 12 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 12 30 00 – – – painetut 0 0 

5515 12 90 00 – – – muut 0 0 

5515 13 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai 
hienon eläimenkarvan kanssa 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan karstatun 
villan tai karstatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 13 11 00 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 13 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan kammatun 
villan tai kammatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 13 91 00 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 13 99 00 – – – – muut 0 0 

5515 19 – – muut 

5515 19 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 19 30 00 – – – painetut 0 0 

5515 19 90 00 – – – muut 0 0 
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– polyakryyli- tai modakryylikatkokuitua 

5515 21 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufi
lamenttien kanssa 

5515 21 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 21 30 00 – – – painetut 0 0 

5515 21 90 00 – – – muut 0 0 

5515 22 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai 
hienon eläimenkarvan kanssa 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan karstatun 
villan tai karstatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 22 11 00 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 22 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan kammatun 
villan tai kammatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 22 91 00 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 22 99 00 – – – – muut 0 0 

5515 29 00 00 – – muut 0 0 

– muut kudotut kankaat 

5515 91 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufi
lamenttien kanssa 

5515 91 10 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 91 30 00 – – – painetut 0 0 

5515 91 90 00 – – – muut 0 0 

5515 99 – – muut 

5515 99 20 00 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5515 99 40 00 – – – painetut 0 0 

5515 99 80 00 – – – muut 0 0 

5516 Kudotut muuntokatkokuitukankaat 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia muuntokatkokui
tuja 

5516 11 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 
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5516 12 00 00 – – värjätyt 0 0 

5516 13 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 0 0 

5516 14 00 00 – – painetut 0 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muunto
katkokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
tekokuitufilamenttien kanssa 

5516 21 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5516 22 00 00 – – värjätyt 0 0 

5516 23 – – erivärisistä langoista kudotut 

5516 23 10 00 – – – jacquardkankaat, leveys vähintään 140 cm (patjakan
gas) 

0 0 

5516 23 90 00 – – – muut 0 0 

5516 24 00 00 – – painetut 0 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muunto
katkokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
villan tai hienon eläimenkarvan kanssa 

5516 31 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5516 32 00 00 – – värjätyt 0 0 

5516 33 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 0 0 

5516 34 00 00 – – painetut 0 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muunto
katkokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
puuvillan kanssa 

5516 41 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5516 42 00 00 – – värjätyt 0 0 

5516 43 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 0 0 

5516 44 00 00 – – painetut 0 0 

– muut 

5516 91 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 0 0 

5516 92 00 00 – – värjätyt 0 0 

5516 93 00 00 – – erivärisistä langoista kudotut 0 0 

5516 94 00 00 – – painetut 0 0 
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56 56 RYHMÄ – VANU, HUOPA JA KUITUKANGAS; 
ERIKOISLANGAT; SIDE- JA PURJELANKA, NUORA 
JA KÖYSI SEKÄ NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

5601 Vanu, tekstiiliainetta, ja siitä valmistetut tavarat; tekstii
likuidut, joiden pituus on enintään 5 mm (flokki), teks
tiilinöyhtä ja -nypyt 

5601 10 – terveyssiteet ja -tamponit, vauvanvaipat ja niiden kaltai
set hygieniatavarat, vanua 

5601 10 10 00 – – tekokuitua 5 0 

5601 10 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 3,8 0 

– vanu; muut vanusta valmistetut tavarat 

5601 21 – – puuvillaa 

5601 21 10 00 – – – imukykyinen 3,8 0 

5601 21 90 00 – – – muu 3,8 0 

5601 22 – – tekokuitua 

5601 22 10 00 – – – pallot, joiden läpimitta on enintään 8 mm 3,8 0 

– – – muut 

5601 22 91 00 – – – – synteettikuitua 4 0 

5601 22 99 00 – – – – muuntokuitua 4 0 

5601 29 00 00 – – muut 2 0 

5601 30 00 00 – tekstiiliflokki, -nöyhtä ja -nypyt 3,2 0 

5602 Huopa, myös kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerros
tettu 

5602 10 – neulahuopa ja kuitusilmukkasidottu kangas 

– – kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön ja kerros
tamaton 

– – – neulahuopa 

5602 10 11 00 – – – – juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikui
tua 

5 0 

5602 10 19 00 – – – – muuta tekstiiliainetta 5 0 

– – – kuitusilmukkasidottu kangas 

5602 10 31 00 – – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 5 0 
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5602 10 35 00 – – – – karkeaa eläimenkarvaa 5 0 

5602 10 39 – – – – muuta tekstiiliainetta 5 0 

5602 10 90 00 – – kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerrostettu 5 0 

– muu huopa, kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön 
tai kerrostamaton 

5602 21 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 2 0 

5602 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 

5602 29 00 10 – – – karkeaa eläimenkarvaa 1 0 

5602 29 00 90 – – – muuta tekstiiliainetta 5 0 

5602 90 00 – muut 

5602 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

5602 90 00 90 – – muut 5 0 

5603 Kuitukangas, myös kyllästetty, päällystetty, peitetty tai 
kerrostettu 

– tekokuitufilamenttia 

5603 11 – – paino enintään 25 g/m 
2 

5603 11 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 11 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 12 – – paino suurempi kuin 25 g/m 
2 , mutta enintään 70 g/m 

2 

5603 12 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 12 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 13 – – paino suurempi kuin 70 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 

5603 13 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 13 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 14 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

5603 14 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 14 90 00 – – – muu 4,3 0 
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– muu 

5603 91 – – paino enintään 25 g/m 
2 

5603 91 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 91 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 92 – – paino suurempi kuin 25 g/m 
2 , mutta enintään 70 g/m 

2 

5603 92 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 92 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 93 – – paino suurempi kuin 70 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 

5603 93 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 93 90 00 – – – muu 4,3 0 

5603 94 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

5603 94 10 00 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 94 90 00 – – – muu 4,3 0 

5604 Yksinkertainen tai kerrattu kumilanka, tekstiilillä päällys
tetty; tekstiililangat ja nimikkeen 5404 tai 5405 kaistaleet 
ja niiden kaltaiset tuotteet, muovilla tai kumilla kylläste
tyt, päällystetyt tai peitetyt tai kumi- tai muovivaippaiset 

5604 10 00 00 – yksinkertainen tai kerrattu kumilanka, tekstiilillä pääl
lystetty 

4 0 

5604 90 – muut 

5604 90 10 00 – – kyllästetty tai päällystetty erikoisluja lanka, polyeste
riä, nailonia tai muuta polyamidia tai viskoosia 

1 0 

5604 90 90 00 – – muut 4 0 

5605 00 00 00 Metalloitu lanka, myös kierrepäällystetty, eli tekstiililanka 
tai nimikkeen 5404 tai 5405 kaistaleet ja niiden kaltaiset 
tuotteet, jotka on yhdistetty lankana, kaistaleena tai jau
heena olevaan metalliin tai päällystetty metallilla 

4 0 

5606 00 Kierrepäällystetty lanka sekä kierrepäällystetyt nimikkeen 
5404 tai 5405 kaistaleet ja niiden kaltaiset tuotteet (muut 
kuin nimikkeen 5605 tuotteet ja kierrepäällystetty jouhi
lanka); chenillelanka (myös flokki-chenillelanka); chainet
telanka 

5606 00 10 00 – chainettelanka 5 0 

– muu 
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5606 00 91 00 – – kierrepäällystetty lanka 5 0 

5606 00 99 00 – – muu 5 0 

5607 Side- ja purjelanka, nuora ja köysi, myös palmikoidut tai 
punotut ja myös kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt muo
villa tai kumilla tai muovi- tai kumivaippaiset 

– sisalia tai muuta Agave-sukuisista kasveista saatua teks
tiiliainetta 

5607 21 00 00 – – lyhdelanka ja paalinaru 5 0 

5607 29 – – muut 

5607 29 10 00 – – – suurempi kuin 100 000 desitexiä (10 g/m) 1 0 

5607 29 90 00 – – – enintään 100 000 desitexiä (10 g/m) 5 0 

– polyeteeniä tai polypropeenia 

5607 41 00 00 – – lyhdelanka ja paalinaru 5 0 

5607 49 – – muut 

– – – suurempi kuin 50 000 desitexiä (5 g/m) 

5607 49 11 00 – – – – palmikoidut tai punotut 5 0 

5607 49 19 00 – – – – muut 2 0 

5607 49 90 00 – – – enintään 50 000 desitexiä (5 g/m) 1 0 

5607 50 – muuta synteettikuitua 

– – nailonia tai muuta polyamidia tai polyesteria 

– – – suurempi kuin 50 000 desitexiä (5 g/m) 

5607 50 11 00 – – – – palmikoidut 2 0 

5607 50 19 00 – – – – muut 1 0 

5607 50 30 00 – – – enintään 50 000 desitexiä (5 g/m) 2 0 

5607 50 90 00 – – muuta synteettikuitua 5 0 

5607 90 – muut 

5607 90 20 – – manillaa (abaca tai Musa textilis Nee) tai muuta kovaa 
kuitua (lehtikuitua); juuttia tai muuta nimikkeen 5303 
niinitekstiilikuitua 

5607 90 20 10 – – – juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua 1 0 
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5607 90 20 90 – – – muut 5 0 

5607 90 90 00 – – muut 5 0 

5608 Solmittu verkkokangas, side- tai purjelangasta tai nuo
rasta valmistetut; sovitetut kalaverkot ja muut sovitetut 
verkot, tekstiiliainetta 

– tekstiilitekokuituainetta 

5608 11 – – sovitetut kalaverkot 

– – – nailonia tai muuta polyamidia 

5608 11 11 00 – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä val
mistetut 

1 0 

5608 11 19 00 – – – – langasta valmistetut 1 0 

– – – muut 

5608 11 91 00 – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä val
mistetut 

5 0 

5608 11 99 00 – – – – langasta valmistetut 5 0 

5608 19 – – muut 

– – – sovitetut verkot 

– – – – nailonia tai muuta polyamidia 

5608 19 11 00 – – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä val
mistetut 

1 0 

5608 19 19 00 – – – – – muut 1 0 

5608 19 30 00 – – – – muut 5 0 

5608 19 90 00 – – – muut 5 0 

5608 90 00 00 – muut 2 0 

5609 00 00 00 Muualle kuulumattomat tavarat, langasta, nimikkeen 5404 
tai 5405 kaistaleista tai niiden kaltaisista tuotteista, side- 
tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä valmistetut 

5 0 

57 57 RYHMÄ – MATOT JA MUUT LATTIANPÄÄL
LYSTEET TEKSTIILIAINETTA 

5701 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, solmitut, 
myös sovitetut 

5701 10 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5701 10 10 00 – – yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia silkkiä tai 
muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä 

8 0 
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5701 10 90 00 – – muut 8 0 

5701 90 – muuta tekstiiliainetta 

5701 90 10 00 – – silkkiä, muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä, syn
teettikuitua, nimikkeen 5605 lankaa tai metallilankaa 
sisältävää tekstiiliainetta 

5 0 

5701 90 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 3,5 0 

5702 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, kudotut, 
tuftaamattomat ja flokkaamattomat, myös sovitetut, 
myös kelim-, sumak-, karamanie- ja niiden kaltaiset käsin 
kudotut matot 

5702 10 00 00 – kelim-, sumak-, karamanie- ja niiden kaltaiset käsin ku
dotut matot 

3 0 

5702 20 00 00 – lattianpäällysteet kookoskuitua 4 0 

– muut, nukalliset, sovittamattomat 

5702 31 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5702 31 10 00 – – – axminster-matot 8 0 

5702 31 80 00 – – – muut 5 0 

5702 32 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 32 10 00 – – – axminster-matot 8 0 

5702 32 90 00 – – – muut 8 0 

5702 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut, nukalliset, sovitetut 

5702 41 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5702 41 10 00 – – – axminster-matot 8 0 

5702 41 90 00 – – – muut 8 0 

5702 42 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 42 10 00 – – – axminster-matot 8 0 

5702 42 90 00 – – – muut 8 0 

5702 49 00 – – muuta tekstiiliainetta 

5702 49 00 10 – – – puuvillaa 8 0 

5702 49 00 90 – – – muut 5 0 
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5702 50 – muut, nukattomat, sovittamattomat 

5702 50 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– – tekstiilitekokuituainetta 

5702 50 31 00 – – – polypropeenia 8 0 

5702 50 39 00 – – – muut 8 0 

5702 50 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut, nukattomat, sovitetut 

5702 91 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5702 92 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 92 10 00 – – – polypropeenia 8 0 

5702 92 90 00 – – – muut 8 0 

5702 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

5703 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, tuftatut, 
myös sovitetut 

5703 10 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5703 20 – nailonia tai muuta polyamidia 

– – painetut 

5703 20 11 00 – – – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 8 0 

5703 20 19 00 – – – muut 8 0 

– – muut 

5703 20 91 00 – – – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 8 0 

5703 20 99 00 – – – muut 8 0 

5703 30 – muuta tekstiilitekokuituainetta 

– – polypropeenia 

5703 30 11 00 – – – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 8 0 

5703 30 19 00 – – – muut 8 0 

– – muut 
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5703 30 81 00 – – – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 8 0 

5703 30 89 00 – – – muut 8 0 

5703 90 – muuta tekstiiliainetta 

5703 90 10 00 – – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 8 0 

5703 90 90 00 – – muut 8 0 

5704 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, huopaa, 
tuftaamattomat ja flokkaamattomat, myös sovitetut 

5704 10 00 00 – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 6,7 0 

5704 90 00 00 – muut 6,7 0 

5705 00 Muut matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, 
myös sovitetut 

5705 00 10 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5705 00 30 00 – tekstiilitekokuituainetta 8 0 

5705 00 90 00 – muuta tekstiiliainetta 8 0 

58 58 RYHMÄ – KUDOTUT ERIKOISKANKAAT; TUF
TATUT TEKSTIILIKANKAAT; PITSIT; KUVAKU
DOKSET; KORISTEPUNOKSET; KORUOMPELUK
SET 

5801 Kudotut nukka- ja chenillelankakankaat, muut kuin ni
mikkeiden 5802 ja 5806 kankaat 

5801 10 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– puuvillaa 

5801 21 00 00 – – leikkaamattomat kudenukkakankaat 8 0 

5801 22 00 00 – – leikattu vakosametti 8 0 

5801 23 00 00 – – muut kudenukkakankaat 8 0 

5801 24 00 00 – – leikkaamattomat loiminukkakankaat (epingle) 8 0 

5801 25 00 00 – – leikatut loiminukkakankaat 8 0 

5801 26 00 00 – – chenillelankakankaat 8 0 

– tekokuitua 

5801 31 00 00 – – leikkaamattomat kudenukkakankaat 8 0 

5801 32 00 00 – – leikattu vakosametti 8 0 
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5801 33 00 00 – – muut kudenukkakankaat 8 0 

5801 34 00 00 – – leikkaamattomat loiminukkakankaat (epingle) 8 0 

5801 35 00 00 – – leikatut loiminukkakankaat 8 0 

5801 36 00 00 – – chenillelankakankaat 8 0 

5801 90 – muuta tekstiiliainetta 

5801 90 10 00 – – pellavaa 8 0 

5801 90 90 00 – – muuta 8 0 

5802 Pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
muut kuin nimikkeen 5806 nauhat; tuftatut tekstiilikan
kaat, muut kuin nimikkeen 5703 tuotteet 

– pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
puuvillaa 

5802 11 00 00 – – valkaisemattomat 8 0 

5802 19 00 00 – – muut 5 0 

5802 20 00 00 – pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
muuta tekstiiliainetta 

8 0 

5802 30 00 00 – tuftatut tekstiilikankaat 2 0 

5803 00 Lintuniisikankaat, muut kuin nimikkeen 5806 nauhat 

5803 00 10 00 – puuvillaa 2 0 

5803 00 30 00 – silkkiä tai silkkijätettä 7,2 0 

5803 00 90 – muut 

5803 00 90 10 – – synteetti- tai muuntokuitua 8 0 

5803 00 90 90 – – muut 2 0 

5804 Tylli, lankauudinkangas ja solmitut verkkokankaat; pitsit 
ja pitsikankaat, metritavarana, kaistaleina tai koristekuvi
oina, muut kuin nimikkeiden 6002-6006 neulokset 

5804 10 – tylli, lankauudinkangas ja solmitut verkkokankaat 

– – kuvioimattomat 

5804 10 11 00 – – – solmitut verkkokankaat 6,5 0 

5804 10 19 00 – – – muut 6,5 0 

5804 10 90 00 – – muut 8 0 
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– koneella tehdyt pitsit ja pitsikankaat 

5804 21 – – tekokuitua 

5804 21 10 00 – – – mekaanisella puolauskoneella tehdyt 8 0 

5804 21 90 00 – – – muut 8 0 

5804 29 – – muuta tekstiiliainetta 

5804 29 10 00 – – – mekaanisella puolauskoneella tehdyt 8 0 

5804 29 90 00 – – – muut 8 0 

5804 30 00 00 – käsin tehdyt pitsit ja pitsikankaat 8 0 

5805 00 00 00 Käsin kudotut kuvakudokset (kuten gobeliinit, flander-, 
aubusson-, beauvais- ja niiden kaltaiset kudokset) ja käsin 
neulatyönä (esim. petit point- tai ristipistoilla) kirjotut 
kuvakudokset, myös sovitetut 

5,6 0 

5806 Kudotut nauhat, muut kuin nimikkeen 5807 tavarat; yh
teenliimattujen, yhdensuuntaisten lankojen tai kuitujen 
muodostamat kuteettomat nauhat (bolducs) 

5806 10 00 00 – kudotut nukkanauhat (myös pyyheliinafrotee- ja sen kal
taiset froteenauhat) ja chenillelankanauhat 

6,3 0 

5806 20 00 00 – muut kudotut nauhat, joissa on vähintään 5 painopro
senttia elastomeerilankaa tai kumilankaa 

7,5 0 

– muut kudotut nauhat 

5806 31 00 – – puuvillaa 

5806 31 00 10 – – – joissa on oikea hulpio 5 0 

5806 31 00 90 – – – muut 7,5 0 

5806 32 – – tekokuitua 

5806 32 10 00 – – – joissa on oikea hulpio 7,5 0 

5806 32 90 00 – – – muut 7,5 0 

5806 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 7,5 0 

5806 40 00 00 – yhteenliimattujen, yhdensuuntaisten lankojen tai kuitu
jen muodostamat kuteettomat nauhat (bolducs) 

6,2 0 

5807 Nimilaput, merkit ja niiden kaltaiset tavarat tekstiiliainet
ta, metritavarana, kaistaleina tai määrämuotoon tai mää
räkokoon leikattuina, koruompelemattomat 

5807 10 – kudotut 
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5807 10 10 00 – – joissa on kudottu merkintä 6,2 0 

5807 10 90 00 – – muut 6,2 0 

5807 90 – muut 

5807 90 10 00 – – huopaa tai kuitukangasta 6,3 0 

5807 90 90 00 – – muut 8 0 

5808 Punokset ja palmikoidut nauhat, metritavarana; koriste
nauhat metritavarana, koruompelemattomat, muut kuin 
neulokset; tupsut, pompulat ja niiden kaltaiset tavarat 

5808 10 00 00 – punokset ja palmikoidut nauhat metritavarana 5 0 

5808 90 00 00 – muut 5,3 0 

5809 00 00 00 Metallilangasta tai nimikkeen 5605 metalloidusta langasta 
kudotut kankaat, jollaisia käytetään vaatteisiin, sisustus
kankaina tai niiden kaltaisiin tarkoituksiin, muualle kuu
lumattomat 

1 0 

5810 Koruompelukset metritavarana, kaistaleina tai koristeku
vioina 

5810 10 – koruompelukset, joissa ei ole näkyvää pohjaa 

5810 10 10 00 – – arvo suurempi kuin 35 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 10 90 00 – – muut 8 0 

– muut koruompelukset 

5810 91 – – puuvillaa 

5810 91 10 00 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 91 90 00 – – – muut 7,2 0 

5810 92 – – tekokuitua 

5810 92 10 00 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 92 90 00 – – – muut 7,2 0 

5810 99 – – muuta tekstiiliainetta 

5810 99 10 00 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 99 90 00 – – – muut 7,2 0 
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5811 00 00 00 Tikatut tekstiilituotteet, joissa yksi tai useampi tekstiiliai
nekerros on yhdistetty pehmusteeseen ompelemalla tai 
muulla tavalla, metritavarana, muut kuin nimikkeen 
5810 koruompelukset 

8 0 

59 59 RYHMÄ – KYLLÄSTETYT, PÄÄLLYSTETYT, 
PEITETYT TAI KERROSTETUT TEKSTIILIKAN
KAAT; TEKSTIILITAVARAT, JOLLAISET SOVEL
TUVAT TEKNISIIN TARKOITUKSIIN 

5901 Liimalla tai tärkkelyspitoisella aineella päällystetyt teks
tiilikankaat, jollaisia käytetään kirjankansien päällystämi
seen tai sen kaltaiseen tarkoitukseen; kuultokangas; maa
lausta varten käsitellyt kankaat; jäykistekangas (buckram) 
ja sen kaltaiset jäykistetyt tekstiilikankaat, jollaisia käyte
tään hatunrunkoihin 

5901 10 00 00 – liimalla tai tärkkelyspitoisella aineella päällystetyt teks
tiilikankaat, jollaisia käytetään kirjankansien päällystä
miseen tai sen kaltaiseen tarkoitukseen 

0 0 

5901 90 00 00 – muut 0 0 

5902 Kordikangas ulkorenkaita varten, nailonia tai muuta po
lyamidia, polyesteriä tai viskoosia olevasta erikoislujasta 
langasta valmistettu 

5902 10 – nailonia tai muuta polyamidia 

5902 10 10 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 

5902 10 90 00 – – muu 8 0 

5902 20 – polyesteriä 

5902 20 10 00 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 

5902 20 90 00 – – muu 

5902 90 – muu 8 0 

5902 90 10 00 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 

5902 90 90 00 – – muu 2 0 

5903 Muovilla kyllästetyt, päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 
tekstiilikankaat, muut kuin nimikkeeseen 5902 kuuluvat 

5903 10 – poly(vinyylikloridilla) käsitellyt 

5903 10 10 00 – – kyllästetyt 8 0 

5903 10 90 – – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 

5903 10 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

5903 10 90 90 – – – muut 8 0 
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5903 20 – polyuretaanilla käsitellyt 

5903 20 10 00 – – kyllästetyt 8 0 

5903 20 90 – – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 

5903 20 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

5903 20 90 90 – – – muut 8 0 

5903 90 – muut 

5903 90 10 00 – – kyllästetyt 8 0 

– – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 

5903 90 91 00 – – – selluloosajohdannaisella tai muulla muovilla, jolloin 
pintapuoli on kangasta 

8 0 

5903 90 99 00 – – – muut 8 0 

5904 Linoleumi, myös määrämuotoiseksi leikattu; lattianpääl
lysteet, joissa on tekstiiliainepohjalla muu päällyste- tai 
peitekerros, myös määrämuotoisiksi leikatut 

5904 10 00 00 – linoleumi 5,3 0 

5904 90 00 – muut 

5904 90 00 10 – – joiden pohja on neulahuopaa 5,3 0 

5904 90 00 90 – – muut 5,3 0 

5905 00 Seinänpäällysteet tekstiiliainetta 

5905 00 10 00 – joissa on yhdensuuntaiset langat kiinnitettyinä mitä ta
hansa ainetta olevalle alustalle 

5,8 0 

– muut 

5905 00 30 00 – – pellavaa 8 0 

5905 00 50 00 – – juuttia 4 0 

5905 00 70 00 – – tekokuitua 8 0 

5905 00 90 00 – – muut 6 0 

5906 Kumilla käsitellyt tekstiilikankaat, muut kuin nimikkee
seen 5902 kuuluvat 

5906 10 00 00 – liimanauha, jonka leveys on enintään 20 cm 4,6 0 
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– muut 

5906 91 00 00 – – neulosta 6,5 0 

5906 99 – – muut 

5906 99 10 00 – – – tämän ryhmän 4 huomautuksen c alakohdassa mai
nitut kankaat 

1 0 

5906 99 90 00 – – – muut 5 0 

5907 00 Muulla tavalla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt tekstii
likankaat; teatterikulissiksi, studion taustakankaaksi tai 
sen kaltaista tarkoitusta varten maalattu kangas 

5907 00 10 00 – vahakangas ja muut öljyyn perustuvalla valmisteella 
päällystetyt tekstiilikankaat 

4,9 0 

5907 00 90 00 – muut 4,9 0 

5908 00 00 00 Lampun-, kamiinan-, sytyttimen-, kynttilän- ja niiden kal
taisten tavaroiden sydämet, tekstiiliaineesta kudotut, pal
mikoidut, punotut tai neulotut; hehkusukat ja pyöröneu
lottu hehkusukkakangas, myös kyllästetyt 

5,6 0 

5909 00 Paloletkut ja niiden kaltaiset letkut, tekstiiliainetta, myös 
vuoratut, vahvistetut tai muuta ainetta olevin varustein 

5909 00 10 – synteettikuitua 

5909 00 10 10 – – paloletkut 1 0 

5909 00 10 90 – – muut 6,5 0 

5909 00 90 00 – muuta tekstiiliainetta 1 0 

5910 00 00 00 Käyttö- ja kuljetushihnat, tekstiiliainetta, myös muovilla 
kyllästetyt, päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut tai metal
lilla tai muilla aineilla vahvistetut 

5 0 

5911 Tekstiilituotteet ja -tavarat teknisiin tarkoituksiin, tämän 
ryhmän 7 huomautuksessa mainitut 

5911 10 00 00 – tekstiilikankaat, huopa ja huovalla vuoratut kudotut kan
kaat, jotka on päällystetty, peitetty tai kerrostettu kumil
la, nahalla tai muulla aineella ja jollaisia käytetään kars
takankaan valmistukseen, sekä niiden kaltaiset kankaat, 
jollaisia käytetään muihin teknisiin tarkoituksiin, myös 
kumilla kyllästetyt samettinauhat loimitukin peittämi
seen 

5,3 0 

5911 20 00 – seulakangas, myös sovitettu 

5911 20 00 10 – – polyamidia 0,1 0 

5911 20 00 90 – – muut 2 0 
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– päättömät tai liittimin varustetut tekstiilikankaat ja huo
vat, jollaisia käytetään paperikoneissa tai niiden kaltai
sissa koneissa (esim. massa- tai asbestisementtikoneissa) 

5911 31 – – paino pienempi kuin 650 g/m 
2 

– – – silkkiä tai tekokuitua 

5911 31 11 00 – – – – kudotut kankaat, myös huovutetut, synteettikuitua, 
jollaisia käytetään paperikoneissa 

5,8 0 

5911 31 19 00 – – – – muut 5,8 0 

5911 31 90 00 – – – muut tekstiiliainetta 1 0 

5911 32 – – paino vähintään 650 g/m 
2 

5911 32 10 00 – – – silkkiä tai tekokuitua 5,8 0 

5911 32 90 00 – – – muuta tekstiiliainetta 4,4 0 

5911 40 00 00 – suodatuskangas, jollaista käytetään öljynpuristimissa tai 
niiden kaltaisissa laitteissa, myös hiuksista valmistettu 

2 0 

5911 90 – muut 

5911 90 10 00 – – huopaa 5 0 

5911 90 90 – – muut 

5911 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

5911 90 90 90 – – – muut 5 0 

60 60 RYHMÄ – NEULOKSET 

6001 Nukkaneulokset, myös "pitkänukkaiset" neulokset ja fro
teeneulokset (silmukkanukkaneulokset) 

6001 10 00 00 – "pitkänukkaiset" neulokset 8 0 

– silmukkanukkaneulokset 

6001 21 00 00 – – puuvillaa 8 0 

6001 22 00 00 – – tekokuitua 8 0 

6001 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut 

6001 91 00 00 – – puuvillaa 8 0 

6001 92 00 00 – – tekokuitua 8 0 
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6001 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

6002 Neulokset, leveys enintään 30 cm, vähintään 5 painopro
senttia elastomeerilankaa tai kumilankaa sisältävät, muut 
kuin nimikkeeseen 6001 kuuluvat 

6002 40 00 00 – vähintään 5 painoprosenttia elastomeerilankaa, mutta ei 
kumilankaa sisältävät 

8 0 

6002 90 00 00 – muut 6,5 0 

6003 Neulokset, leveys enintään 30 cm, muut kuin nimikkeisiin 
6001 tai 6002 kuuluvat 

6003 10 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6003 20 00 00 – puuvillaa 8 0 

6003 30 – synteettikuitua 

6003 30 10 00 – – raschel-pitsi 8 0 

6003 30 90 00 – – muut 8 0 

6003 40 00 00 – muuntokuitua 8 0 

6003 90 00 00 – muut 8 0 

6004 Neulokset, leveys suurempi kuin 30 cm, vähintään 5 pai
noprosenttia elastomeerilankaa tai kumilankaa sisältävät, 
muut kuin nimikkeeseen 6001 kuuluvat 

6004 10 00 00 – vähintään 5 painoprosenttia elastomeerilankaa, mutta ei 
kumilankaa sisältävät 

8 0 

6004 90 00 00 – muut 6,5 0 

6005 Loimineulokset (myös virkkuuneulekoneella neulotut), 
muut kuin nimikkeisiin 6001–6004 kuuluvat 

– puuvillaa 

6005 21 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6005 22 00 00 – – värjätyt 8 0 

6005 23 00 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6005 24 00 00 – – painetut 8 0 

– synteettikuitua 

6005 31 – – valkaisemattomat tai valkaistut 
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6005 31 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 31 50 00 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas 
tai verkkokangas 

8 0 

6005 31 90 00 – – – muut 8 0 

6005 32 – – värjätyt 

6005 32 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 32 50 00 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas 
tai verkkokangas 

8 0 

6005 32 90 00 – – – muut 8 0 

6005 33 – – erivärisistä langoista neulotut 

6005 33 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 33 50 00 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas 
tai verkkokangas 

8 0 

6005 33 90 00 – – – muut 8 0 

6005 34 – – painetut 

6005 34 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 34 50 00 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas 
tai verkkokangas 

8 0 

6005 34 90 00 – – – muut 8 0 

– muuntokuitua 

6005 41 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6005 42 00 00 – – värjätyt 8 0 

6005 43 00 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6005 44 00 00 – – painetut 8 0 

6005 90 – muut 

6005 90 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6005 90 90 00 – – muut 8 0 

6006 Muut neulokset 

6006 10 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– puuvillaa 

6006 21 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 
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6006 22 00 00 – – värjätyt 8 0 

6006 23 00 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6006 24 00 00 – – painetut 8 0 

– synteettikuitua 

6006 31 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

6006 31 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 31 90 – – – muut 

6006 31 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 

6006 31 90 90 – – – – muut 8 0 

6006 32 – – värjätyt 

6006 32 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 32 90 – – – muut 

6006 32 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 

6006 32 90 90 – – – muut 8 0 

6006 33 – – erivärisistä langoista valmistetut 

6006 33 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 33 90 00 – – – muut 8 0 

6006 34 – – painetut 

6006 34 10 00 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 34 90 00 – – – muut 8 0 

– muuntokuitua 

6006 41 00 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6006 42 00 00 – – värjätyt 8 0 

6006 43 00 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6006 44 00 00 – – painetut 8 0 

6006 90 00 00 – muut 8 0 
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61 61 RYHMÄ – VAATTEET JA VAATETUSTARVIK
KEET, NEULOSTA 

6101 Miesten ja poikien päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta, muut kuin ni
mikkeeseen 6103 kuuluvat 

6101 20 – puuvillaa 

6101 20 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6101 20 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6101 30 – tekokuitua 

6101 30 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6101 30 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6101 90 – muuta tekstiiliainetta 

6101 90 20 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6101 90 80 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

6101 90 80 10 – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6101 90 80 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6102 Naisten ja tyttöjen päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta, muut kuin ni
mikkeeseen 6104 kuuluvat 

6102 10 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6102 10 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6102 10 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 20 – puuvillaa 

6102 20 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6102 20 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 30 – tekokuitua 

6102 30 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 
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6102 30 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 90 – muuta tekstiiliainetta 

6102 90 10 00 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltai
set tavarat 

12 0 

6102 90 90 00 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, 
tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6103 Miesten ja poikien puvut, yhdistelmäasut, takit, bleiserit, 
pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (muut 
kuin uimahousut), neulosta 

6103 10 00 00 – puvut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6103 22 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 23 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– takit ja bleiserit 

6103 31 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6103 32 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 33 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6103 41 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6103 41 00 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6103 41 00 90 – – – muut 12 0 

6103 42 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 43 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 49 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6104 Naisten ja tyttöjen puvut, yhdistelmäasut, jakut, takit ja 
bleiserit, leningit, hameet, housuhameet, pitkät housut, 
lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (ei kuitenkaan uim
apuvut), neulosta 

– puvut 
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6104 13 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 

6104 19 00 10 – – – puuvillaa 12 0 

6104 19 00 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yhdistelmäasut 

6104 22 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 23 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 

6104 29 00 10 – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 29 00 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– jakut, takit ja bleiserit 

6104 31 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 32 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 33 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– leningit 

6104 41 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 42 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 43 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 44 00 00 – – muuntokuitua 12 0 

6104 49 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– hameet ja housuhameet 

6104 51 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 52 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 53 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 59 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 
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6104 61 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6104 61 00 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6104 61 00 90 – – – muut 12 0 

6104 62 00 – – puuvillaa 

6104 62 00 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6104 62 00 90 – – – muut 12 0 

6104 63 00 – – synteettikuitua 

6104 63 00 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6104 63 00 90 – – – muut 12 0 

6104 69 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6105 Miesten ja poikien paidat, neulosta 

6105 10 00 00 – puuvillaa 12 0 

6105 20 – tekokuitua 

6105 20 10 00 – – synteettikuitua 12 0 

6105 20 90 00 – – muuntokuitua 12 0 

6105 90 – muuta tekstiiliainetta 

6105 90 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6105 90 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6106 Naisten ja tyttöjen puserot, myös paitapuserot, neulosta 

6106 10 00 00 – puuvillaa 12 0 

6106 20 00 00 – tekokuitua 12 0 

6106 90 – muuta tekstiiliainetta 

6106 90 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6106 90 30 00 – – silkkiä tai silkkijätettä 12 0 

6106 90 50 00 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6106 90 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 
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6107 Miesten ja poikien alushousut, yöpaidat, pyjamat, kylpy
takit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 

– alushousut 

6107 11 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 12 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6107 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6107 21 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 22 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6107 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6107 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6108 Naisten ja tyttöjen alushameet, pikkuhousut ja muut alus
housut, yöpaidat, pyjamat, aamupuvut (negliges), kylpy
takit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 

– alushameet 

6108 11 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pikkuhousut ja muut alushousut 

6108 21 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 22 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6108 31 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 32 00 – – tekokuitua 

6108 32 00 10 – – – synteettikuitua 0 0 

6108 32 00 90 – – – muut 12 0 
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6108 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 0 0 

– muut 

6108 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 92 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6109 T-paidat, aluspaidat ja muut aluspaitojen kaltaiset paidat, 
neulosta 

6109 10 00 00 – puuvillaa 12 0 

6109 90 – muuta tekstiiliainetta 

6109 90 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6109 90 30 00 – – tekokuitua 12 0 

6109 90 90 00 – – muut 12 0 

6110 Neulepuserot, pujopaidat, neuletakit, liivit ja niiden kal
taiset tavarat, neulosta 

– villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6110 11 – – villaa 

6110 11 10 00 – – – neulepuserot ja pujopaidat, joissa on vähintään 50 
painoprosenttia villaa ja joiden paino on vähintään 
600 g kappale 

10,5 0 

– – – muut 

6110 11 30 00 – – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 11 90 00 – – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 12 – – kashmirvuohen karvaa 

6110 12 10 00 – – – miesten tai poikien 10,5 0 

6110 12 90 00 – – – naisten tai tyttöjen 10,5 0 

6110 19 – – muuta 

6110 19 10 00 – – – miesten tai poikien 10,5 0 

6110 19 90 00 – – – naisten tai tyttöjen 10,5 0 

6110 20 – puuvillaa 
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6110 20 10 00 – – kevyet, tiheäsilmukkaiset puserot tai pujopaidat, joissa 
on poolo- tai pystykaulus 

12 0 

– – muut 

6110 20 91 00 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 20 99 00 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 30 – tekokuitua 

6110 30 10 00 – – kevyet, tiheäsilmukkaiset puserot tai pujopaidat, joissa 
on poolo- tai pystykaulus 

12 0 

– – muut 

6110 30 91 00 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 30 99 00 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 90 – muuta tekstiiliainetta 

6110 90 10 00 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6110 90 90 00 – – muut 12 0 

6111 Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvikkeet, neulosta 

6111 20 – puuvillaa 

6111 20 10 00 – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 20 90 00 – – muut 12 0 

6111 30 – synteettikuitua 

6111 30 10 00 – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 30 90 00 – – muut 12 0 

6111 90 – muuta tekstiiliainetta 

– – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6111 90 11 00 – – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 90 19 00 – – – muut 12 0 

6111 90 90 00 – – muut 12 0 

6112 Verryttelypuvut, hiihtopuvut sekä uimapuvut ja uimahou
sut, neulosta 
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– verryttelypuvut 

6112 11 00 00 – – puuvillaa 0 0 

6112 12 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6112 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6112 20 00 00 – hiihtopuvut 12 0 

– miesten ja poikien uimapuvut 

6112 31 – – synteettikuitua 

6112 31 10 00 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 31 90 00 – – – muut 12 0 

6112 39 – – muuta tekstiiliainetta 

6112 39 10 00 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 39 90 00 – – – muut 12 0 

– naisten ja tyttöjen uimapuvut 

6112 41 – – synteettikuitua 

6112 41 10 00 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 41 90 00 – – – muut 12 0 

6112 49 – – muuta tekstiiliainetta 

6112 49 10 00 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 49 90 00 – – – muut 12 0 

6113 00 Nimikkeiden 5903, 5906 ja 5907 neuloksista valmistetut 
vaatteet 

6113 00 10 00 – nimikkeen 5906 neulosta 8 0 

6113 00 90 00 – muut 12 0 

6114 Muut vaatteet, neulosta 

6114 20 00 00 – puuvillaa 12 0 

6114 30 00 00 – tekokuitua 12 0 

6114 90 00 00 – muuta tekstiiliainetta 12 0 
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6115 Sukkahousut, myös terättömät, sukat, puolisukat ja niiden 
kaltaiset neuletuotteet, myös tukisukat (esimerkiksi suoni
kohjusukat) ja jalkineet, joissa ei ole kiinnitettyä anturaa, 
neulosta 

6115 10 – tukisukat (esimerkiksi suonikohjusukat) 

6115 10 10 00 – – suonikohjusukat, synteettikuitua 8 0 

6115 10 90 00 – – muut 12 0 

– muut sukkahousut 

6115 21 00 00 – – synteettikuitua, yksinkertainen lanka pienempi kuin 67 
desitexiä 

12 0 

6115 22 00 00 – – synteettikuitua, yksinkertainen lanka vähintään 67 de
sitexiä 

12 0 

6115 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6115 30 – muut naisten pitkät sukat ja polvisukat, yksinkertainen 
lanka pienempi kuin 67 desitexiä 

– – synteettikuitua 

6115 30 11 00 – – – polvisukat 12 0 

6115 30 19 00 – – – muut 12 0 

6115 30 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6115 94 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6115 95 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6115 96 – – synteettikuitua 

6115 96 10 00 – – – polvisukat 12 0 

– – – muut 

6115 96 91 00 – – – – naisten pitkät sukat 12 0 

6115 96 99 00 – – – – muut 12 0 

6115 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6116 Kintaat ja muut käsineet, neulosta 

6116 10 – muovilla tai kumilla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt 
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6116 10 20 00 – – sormikkaat, kumilla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt 5 0 

6116 10 80 00 – – muut 8 0 

– muut 

6116 91 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8,9 0 

6116 92 00 00 – – puuvillaa 8,9 0 

6116 93 00 00 – – synteettikuitua 8,9 0 

6116 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 8,9 0 

6117 Muut sovitetut vaatetustarvikkeet, neulosta; vaatteiden tai 
vaatetustarvikkeiden neulotut osat 

6117 10 00 00 – hartiahuivit, kaulaliinat ja muut huivit, mantiljat, hunnut 
ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6117 80 – muut tarvikkeet 

6117 80 10 00 – – neulosta, elastiset tai kumilla käsitellyt 8 0 

6117 80 80 – – muut 

6117 80 80 10 – – – solmiot, solmukkeet ja solmiohuivit 12 0 

6117 80 80 90 – – – muut 8 0 

6117 90 00 00 – osat 12 0 

62 62 RYHMÄ – VAATTEET JA VAATETUSTARVIK
KEET, MUUTA KUIN NEULOSTA 

6201 Miesten ja poikien päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat, muut kuin nimikkeeseen 
6203 kuuluvat 

– päällystakit, sadetakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja nii
den kaltaiset tavarat 

6201 11 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6201 12 – – puuvillaa 

6201 12 10 00 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6201 12 90 00 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6201 13 – – tekokuitua 

6201 13 10 00 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 
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6201 13 90 00 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6201 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6201 91 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6201 92 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6201 93 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6201 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6202 Naisten ja tyttöjen päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat, muut kuin nimikkeeseen 
6204 kuuluvat 

– päällystakit, sadetakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja nii
den kaltaiset tavarat 

6202 11 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6202 12 – – puuvillaa 

6202 12 10 00 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6202 12 90 00 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6202 13 – – tekokuitua 

6202 13 10 00 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6202 13 90 00 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6202 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6202 91 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6202 92 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6202 93 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6202 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6203 Miesten ja poikien puvut, yhdistelmäasut, takit, bleiserit, 
pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (muut 
kuin uimahousut) 

– puvut 

6203 11 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 652 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

6203 12 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6203 19 – – muuta tekstiiliainetta 

6203 19 10 00 – – – puuvillaa 12 0 

6203 19 30 00 – – – muuntokuitua 12 0 

6203 19 90 00 – – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6203 22 – – puuvillaa 

6203 22 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 22 80 00 – – – muut 12 0 

6203 23 – – synteettikuitua 

6203 23 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 23 80 00 – – – muut 12 0 

6203 29 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6203 29 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 29 18 00 – – – – muut 12 0 

6203 29 30 00 – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6203 29 90 00 – – – muut 12 0 

– takit ja bleiserit 

6203 31 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6203 32 – – puuvillaa 

6203 32 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 32 90 00 – – – muut 12 0 

6203 33 – – synteettikuitua 

6203 33 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 33 90 00 – – – muut 12 0 

6203 39 – – muuta tekstiiliainetta 
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– – – muuntokuitua 

6203 39 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 39 19 00 – – – – muut 12 0 

6203 39 90 00 – – – muut 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6203 41 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6203 41 10 00 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6203 41 30 00 – – – lappuhaalarit 12 0 

6203 41 90 00 – – – muut 12 0 

6203 42 – – puuvillaa 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 42 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

– – – – muut 

6203 42 31 00 – – – – – denimiä 12 0 

6203 42 33 00 – – – – – leikattua vakosamettia 12 0 

6203 42 35 00 – – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6203 42 51 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 42 59 00 – – – – muut 12 0 

6203 42 90 00 – – – muut 12 0 

6203 43 – – synteettikuitua 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 43 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 43 19 00 – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6203 43 31 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 43 39 00 – – – – muut 12 0 
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6203 43 90 00 – – – muut 12 0 

6203 49 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

– – – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 49 11 00 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 49 19 00 – – – – – muut 12 0 

– – – – lappuhaalarit 

6203 49 31 00 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 49 39 00 – – – – – muut 12 0 

6203 49 50 00 – – – – muut 12 0 

6203 49 90 00 – – – muut 12 0 

6204 Naisten ja tyttöjen puvut, yhdistelmäasut, jakut, takit ja 
bleiserit, leningit, hameet, housuhameet, pitkät housut, 
lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (ei kuitenkaan uim
apuvut) 

– puvut 

6204 11 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 12 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 13 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 19 – – muuta tekstiiliainetta 

6204 19 10 00 – – – muuntokuitua 12 0 

6204 19 90 00 – – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6204 21 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 22 – – puuvillaa 

6204 22 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 22 80 00 – – – muut 12 0 

6204 23 – – synteettikuitua 

6204 23 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 
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6204 23 80 00 – – – muut 12 0 

6204 29 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6204 29 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 29 18 00 – – – – muut 12 0 

6204 29 90 00 – – – muut 12 0 

– jakut, takit ja bleiserit 

6204 31 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 32 – – puuvillaa 

6204 32 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 32 90 00 – – – muut 12 0 

6204 33 – – synteettikuitua 

6204 33 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 33 90 00 – – – muut 12 0 

6204 39 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6204 39 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 39 19 00 – – – – muut 12 0 

6204 39 90 00 – – – muut 12 0 

– leningit 

6204 41 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 42 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 43 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 44 00 00 – – muuntokuitua 12 0 

6204 49 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– hameet ja housuhameet 

6204 51 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 
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6204 52 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 53 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 59 – – muuta tekstiiliainetta 

6204 59 10 00 – – – muuntokuitua 12 0 

6204 59 90 00 – – – muut 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6204 61 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6204 61 10 00 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6204 61 85 00 – – – muut 12 0 

6204 62 – – puuvillaa 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 62 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

– – – – muut 

6204 62 31 00 – – – – – denimiä 12 0 

6204 62 33 00 – – – – – leikattua vakosamettia 12 0 

6204 62 39 00 – – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6204 62 51 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 62 59 00 – – – – muut 12 0 

6204 62 90 00 – – – muut 12 0 

6204 63 – – synteettikuitua 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 63 11 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 63 18 00 – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6204 63 31 00 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 63 39 00 – – – – muut 12 0 
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6204 63 90 00 – – – muut 12 0 

6204 69 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

– – – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 69 11 00 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 10 0 

6204 69 18 00 – – – – – muut 12 0 

– – – – lappuhaalarit 

6204 69 31 00 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 10 0 

6204 69 39 00 – – – – – muut 12 0 

6204 69 50 00 – – – – muut 12 0 

6204 69 90 00 – – – muut 12 0 

6205 Miesten ja poikien paidat 

6205 20 00 00 – puuvillaa 12 0 

6205 30 00 00 – tekokuitua 12 0 

6205 90 – muuta tekstiiliainetta 

6205 90 10 00 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6205 90 80 00 – – muut 12 0 

6206 Naisten ja tyttöjen puserot, myös paitapuserot 

6206 10 00 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 12 0 

6206 20 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6206 30 00 00 – puuvillaa 12 0 

6206 40 00 00 – tekokuitua 12 0 

6206 90 – muuta tekstiiliainetta 

6206 90 10 00 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6206 90 90 00 – – muut 12 0 

6207 Miesten ja poikien aluspaidat, alushousut, yöpaidat, pyja
mat, kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat 
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– alushousut 

6207 11 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6207 21 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 22 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6207 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6207 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6207 99 10 00 – – – tekokuitua 12 0 

6207 99 90 00 – – – muut 12 0 

6208 Naisten ja tyttöjen aluspaidat, alushameet, pikkuhousut ja 
muut alushousut, yöpaidat, pyjamat, aamupuvut (negli
ges), kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat 

– alushameet 

6208 11 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6208 21 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6208 22 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 29 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6208 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6208 92 00 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6209 Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvikkeet 

6209 20 00 00 – puuvillaa 10,5 0 
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6209 30 00 00 – synteettikuitua 10,5 0 

6209 90 – muuta tekstiiliainetta 

6209 90 10 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 10 0 

6209 90 90 00 – – muut 10,5 0 

6210 Nimikkeiden 5602, 5603, 5903, 5906 ja 5907 kankaista 
valmistetut vaatteet 

6210 10 – nimikkeen 5602 tai 5603 kankaista valmistetut 

6210 10 10 00 – – nimikkeen 5602 kankaista valmistetut 10 0 

6210 10 90 00 – – nimikkeen 5603 kankaista valmistetut 12 0 

6210 20 00 00 – muut vaatteet, alanimikkeissä 6201 11–6201 19 esitettyä 
tyyppiä olevat 

12 0 

6210 30 00 00 – muut vaatteet, alanimikkeissä 6202 11–6202 19 esitettyä 
tyyppiä olevat 

12 0 

6210 40 00 00 – muut miesten ja poikien vaatteet 12 0 

6210 50 00 00 – muut naisten ja tyttöjen vaatteet 12 0 

6211 Verryttelypuvut, hiihtopuvut sekä uimapuvut ja uimahou
sut; muut vaatteet 

– uimahousut ja uimapuvut 

6211 11 00 00 – – miesten ja poikien 12 0 

6211 12 00 00 – – naisten ja tyttöjen 12 0 

6211 20 00 00 – hiihtopuvut 12 0 

– muut miesten ja poikien vaatteet 

6211 32 – – puuvillaa 

6211 32 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät vaatteet 12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 32 31 00 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 32 41 00 – – – – – yläosat 12 0 

6211 32 42 00 – – – – – alaosat 12 0 
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6211 32 90 00 – – – muut 12 0 

6211 33 – – tekokuitua 

6211 33 10 00 – – – työssä ja ammatissa käytettävät vaatteet 12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 33 31 00 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 33 41 00 – – – – – yläosat 12 0 

6211 33 42 00 – – – – – alaosat 12 0 

6211 33 90 00 – – – muut 12 0 

6211 39 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut naisten ja tyttöjen vaatteet 

6211 41 00 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6211 42 – – puuvillaa 

6211 42 10 00 – – – esiliinat, suojapuvut, työtakit ja muut työssä ja am
matissa käytettävät vaatteet (myös kotona käytettä
vät) 

12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 42 31 00 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 42 41 00 – – – – – yläosat 12 0 

6211 42 42 00 – – – – – alaosat 12 0 

6211 42 90 00 – – – muut 12 0 

6211 43 – – tekokuitua 

6211 43 10 00 – – – esiliinat, suojapuvut, työtakit ja muut työssä ja am
matissa käytettävät vaatteet (myös kotona käytettä
vät) 

12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 43 31 00 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 
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6211 43 41 00 – – – – – yläosat 12 0 

6211 43 42 00 – – – – – alaosat 12 0 

6211 43 90 00 – – – muut 12 0 

6211 49 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6212 Rintaliivit, lantioliivit, korsetit, housunkannattimet, sukan
pitimet, sukkanauhat ja niiden kaltaiset tavarat sekä nii
den osat, myös neulosta 

6212 10 – rintaliivit 

6212 10 10 00 – – vähittäismyyntiä varten pakatuissa sarjoissa, jotka si
sältävät rintaliivit ja pikkuhousut 

6,5 0 

6212 10 90 00 – – muut 6,5 0 

6212 20 00 00 – lantioliivit ja housuliivit 6,5 0 

6212 30 00 00 – korseletit 6,5 0 

6212 90 00 00 – muut 6,5 0 

6213 Nenäliinat ja taskuliinat 

6213 20 00 00 – puuvillaa 10 0 

6213 90 00 00 – muuta tekstiiliainetta 10 0 

6214 Hartiahuivit, kaulaliinat ja muut huivit, mantiljat, hunnut 
ja niiden kaltaiset tavarat 

6214 10 00 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 8 0 

6214 20 00 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6214 30 00 00 – synteettikuitua 8 0 

6214 40 00 00 – muuntokuitua 8 0 

6214 90 00 00 – muuta tekstiiliainetta 8 0 

6215 Solmiot, solmukkeet ja solmiohuivit 

6215 10 00 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 6,3 0 

6215 20 00 00 – tekokuitua 6,3 0 

6215 90 00 00 – muuta tekstiiliainetta 6,3 0 

6216 00 00 00 Kintaat ja muut käsineet 7,6 0 
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6217 Muut sovitetut vaatetustarvikkeet; vaatteiden ja vaatetus
tarvikkeiden osat, muut kuin nimikkeeseen 6212 kuuluvat 

6217 10 00 00 – tarvikkeet 6,3 0 

6217 90 00 00 – osat 12 0 

63 63 RYHMÄ – MUUT SOVITETUT TEKSTIILITAVA
RAT; SARJAT; KÄYTETYT VAATTEET JA MUUT 
KÄYTETYT TEKSTIILITAVARAT, JALKINEET JA 
PÄÄHINEET; LUMPUT 

I. MUUT SOVITETUT TEKSTIILITAVARAT 

6301 Vuode- ja matkahuovat 

6301 10 00 00 – sähköhuovat 6,9 0 

6301 20 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6301 20 10 00 – – neulosta 12 0 

6301 20 90 00 – – muut 12 0 

6301 30 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
puuvillaa 

6301 30 10 00 – – neulosta 12 0 

6301 30 90 00 – – muut 7,5 0 

6301 40 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
synteettikuitua 

6301 40 10 00 – – neulosta 12 0 

6301 40 90 00 – – muut 12 0 

6301 90 – muut vuode- ja matkahuovat 

6301 90 10 00 – – neulosta 12 0 

6301 90 90 00 – – muut 12 0 

6302 Vuodeliinavaatteet, pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat 
sekä pyyheliinat 

6302 10 00 00 – vuodeliinavaatteet, neulosta 12 0 

– muut vuodeliinavaatteet, painetut 

6302 21 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 22 – – tekokuitua 

6302 22 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 
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6302 22 90 00 – – – muut 12 0 

6302 29 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 29 10 00 – – – pellavaa tai ramia 12 0 

6302 29 90 00 – – – muuta tekstiiliainetta 10 0 

– muut vuodeliinavaatteet 

6302 31 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 32 – – tekokuitua 

6302 32 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 32 90 00 – – – muut 10 0 

6302 39 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 39 20 – – – pellavaa tai ramia 

6302 39 20 10 – – – – pellavaa 10 0 

6302 39 20 90 – – – – ramia 12 0 

6302 39 90 00 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6302 40 00 00 – pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 12 0 

– muut pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat 

6302 51 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 53 – – tekokuitua 

6302 53 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 53 90 00 – – – muut 12 0 

6302 59 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 59 10 00 – – – pellavaa 12 0 

6302 59 90 00 – – – muut 12 0 

6302 60 00 00 – pyyheliinat, pyyheliinafrotee- tai sen kaltaista froteekan
gasta, puuvillaa 

12 0 

– muut 

6302 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 
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6302 93 – – tekokuitua 

6302 93 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 93 90 00 – – – muut 12 0 

6302 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 99 10 00 – – – pellavaa 12 0 

6302 99 90 00 – – – muut 12 0 

6303 Verhot ja sisätilojen kaihtimet; kapat ja reunusverhot 

– neulosta 

6303 12 00 00 – – synteettikuitua 12 0 

6303 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6303 91 00 00 – – puuvillaa 12 0 

6303 92 – – synteettikuitua 

6303 92 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6303 92 90 00 – – – muut 12 0 

6303 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6303 99 10 00 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6303 99 90 00 – – – muut 12 0 

6304 Muut sisustustavarat, ei kuitenkaan nimikkeeseen 9404 
kuuluvat 

– päiväpeitteet 

6304 11 00 00 – – neulosta 12 0 

6304 19 – – muut 

6304 19 10 00 – – – puuvillaa 12 0 

6304 19 30 00 – – – pellavaa tai ramia 12 0 

6304 19 90 00 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 
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6304 91 00 00 – – neulosta 12 0 

6304 92 00 00 – – muuta kuin neulosta, puuvillaa 12 0 

6304 93 00 00 – – muuta kuin neulosta, synteettikuitua 12 0 

6304 99 00 00 – – muuta kuin neulosta, muuta tekstiiliainetta 12 0 

6305 Säkit ja pussit, jollaisia käytetään tavaroiden pakkaa
miseen 

6305 10 – juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua 

6305 10 10 00 – – käytetyt 2 0 

6305 10 90 00 – – muut 4 0 

6305 20 00 00 – puuvillaa 5 0 

– tekokuituainetta 

6305 32 – – suursäkit 

– – – polyeteeni- tai polypropeenikaistaletta tai sen kal
taista tuotetta 

6305 32 11 00 – – – – neulosta 12 0 

– – – – muut 

6305 32 81 00 – – – – – kangasta, joka painaa enintään 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 32 89 00 – – – – – kangasta, joka painaa enemmän kuin 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 32 90 00 – – – muut 7,2 0 

6305 33 – – muut, polyeteeni- tai polypropeenikaistaletta tai sen 
kaltaista tuotetta 

6305 33 10 00 – – – neulosta 4 0 

– – – muut 

6305 33 91 00 – – – – kangasta, joka painaa enintään 120 g/m 
2 4 0 

6305 33 99 00 – – – – kangasta, joka painaa enemmän kuin 120 g/m 
2 4 0 

6305 39 00 00 – – muut 7,2 0 

6305 90 00 00 – muuta tekstiiliainetta 2 0 

6306 Tavarapeitteet, ulkokaihtimet ja aurinkokatokset; teltat; 
purjeet veneitä, purjelautoja tai maakulkuneuvoja varten; 
leirintävarusteet 

– tavarapeitteet, ulkokaihtimet ja aurinkokatokset 
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6306 12 00 00 – – synteettikuitua 5 0 

6306 19 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– teltat 

6306 22 00 00 – – synteettikuitua 10 0 

6306 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 

6306 29 00 10 – – – puuvillaa 12 0 

6306 29 00 90 – – – muuta tekstiiliainetta 5 0 

6306 30 00 00 – purjeet 12 0 

6306 40 00 00 – ilmapatjat 12 0 

– muut 

6306 91 00 00 – – puuvillaa 2 0 

6306 99 00 00 – – muuta tekstiiliainetta 10 0 

6307 Muut sovitetut tavarat, myös vaatteiden leikkuukaavat 

6307 10 – lattiarievut, tiskirievut, pölyrievut ja niiden kaltaiset 
puhdistusliinat 

6307 10 10 00 – – neulosta 12 0 

6307 10 30 00 – – kuitukangasta 6,9 0 

6307 10 90 00 – – muut 7,7 0 

6307 20 00 00 – pelastusliivit ja -vyöt 6,3 0 

6307 90 – muut 

6307 90 10 00 – – neulosta 12 0 

– – muut 

6307 90 91 00 – – – huopaa 6,3 0 

6307 90 99 00 – – – muut 6,3 0 

II. SARJAT 

6308 00 00 00 Sarjat, joissa on kudottua kangasta ja lankaa (ja joissa voi 
olla myös tarvikkeita), mattojen, kuvakudosten, koruom
meltujen pöytäliinojen tai lautasliinojen tai niiden kaltais
ten tekstiilitavaroiden valmistusta varten, vähittäismyynti
pakkauksissa 

12 0 
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III. KÄYTETYT VAATTEET JA MUUT KÄYTETYT 
TEKSTIILITAVARAT, JALKINEET JA PÄÄ
HINEET; LUMPUT 

6309 00 00 Käytetyt vaatteet ja muut käytetyt tekstiilitavarat, jalki
neet ja päähineet 

6309 00 00 10 – jalkineet 5,3 5 

6309 00 00 20 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet sekä niiden osat 5,3 5 

6309 00 00 90 – muut 5,3 5 

6310 Lumput ja leikkeet, side- ja purjelangan, nuoran ja köy
den jätteet sekä loppuunkuluneet side- ja purjelangasta, 
nuorasta tai köydestä tehdyt tavarat, tekstiiliainetta 

6310 10 – lajitellut 

6310 10 10 00 – – villaa tai hienoa tai karkeaa eläimenkarvaa 0 0 

6310 10 30 00 – – pellavaa tai puuvillaa 0 0 

6310 10 90 00 – – muuta tekstiiliainetta 0 0 

6310 90 00 00 – muut 0 0 

XII XII JAKSO – JALKINEET, PÄÄHINEET, SATEEN
VARJOT JA PÄIVÄNVARJOT, KÄVELYKEPIT, IS
TUINKEPIT, RUOSKAT, RATSUPIISKAT JA NIIDEN 
OSAT; VALMISTETUT HÖYHENET JA NIISTÄ VAL
MISTETUT TAVARAT; TEKOKUKAT; HIUKSISTA 
VALMISTETUT TAVARAT 

64 64 RYHMÄ – JALKINEET, NILKKAIMET JA NIIDEN 
KALTAISET TAVARAT; NIIDEN OSAT 

6401 Vedenpitävät jalkineet, joiden ulkopohjat ja päälliset ovat 
kumia tai muovia ja joiden päällisiä ei ole kiinnitetty 
pohjaan eikä koottu ompelemalla, niittaamalla, naulaa
malla, ruuvaamalla, tapittamalla tai niiden kaltaisella me
netelmällä 

6401 10 – kengät, joissa on suojaava metallinen kärjys 

6401 10 10 00 – – joiden päälliset ovat kumia 10 0 

6401 10 90 00 – – joiden päälliset ovat muovia 10 0 

– muut jalkineet 

6401 92 – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät polvea 

6401 92 10 00 – – – joiden päälliset ovat kumia 10 0 

6401 92 90 00 – – – joiden päälliset ovat muovia 10 0 

6401 99 00 00 – – muut 10 0 
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6402 Muut jalkineet, joiden ulkopohjat ja päälliset ovat kumia 
tai muovia 

– urheilujalkineet 

6402 12 – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät sekä lumi
lautailukengät 

6402 12 10 00 – – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät 10 0 

6402 12 90 00 – – – lumilautailukengät 10 0 

6402 19 00 00 – – muut 10 0 

6402 20 00 00 – jalkineet, joissa päällishihnat on kiinnitetty pohjaan ta
peilla 

10 0 

– muut jalkineet 

6402 91 – – jotka peittävät nilkan 

6402 91 10 00 – – – joissa on suojaava metallinen kärjys 10 0 

6402 91 90 00 – – – muut 10 0 

6402 99 – – muut 

6402 99 05 00 – – – joissa on suojaava metallinen kärjys 10 0 

– – – muut 

6402 99 10 00 – – – – joiden päälliset ovat kumia 10 0 

– – – – joiden päälliset ovat muovia 

– – – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hih
noista tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai 
useampi pala 

6402 99 31 00 – – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

10 0 

6402 99 39 00 – – – – – – muut 10 0 

6402 99 50 00 – – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6402 99 91 00 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6402 99 93 00 – – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

10 0 
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– – – – – – – muut 

6402 99 96 00 – – – – – – – – miesten 10 0 

6402 99 98 00 – – – – – – – – naisten 10 0 

6403 Jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa 
tai tekonahkaa ja päälliset nahkaa 

– urheilujalkineet 

6403 12 00 00 – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät sekä lumi
lautailukengät 

10 0 

6403 19 00 00 – – muut 10 0 

6403 20 00 00 – jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa ja päälliset 
koostuvat jalkapöydän yli ja isovarpaan ympäri mene
vistä nahkahihnoista 

10 0 

6403 40 00 00 – muut jalkineet, joissa on suojaava metallinen kärjys 10 0 

– muut jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa 

6403 51 – – jotka peittävät nilkan 

6403 51 05 00 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 10 0 

– – – muut 

– – – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät pohjetta, ja joi
den sisäpohjan mitta on 

6403 51 11 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 51 15 00 – – – – – – miesten 10 0 

6403 51 19 00 – – – – – – naisten 10 0 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 51 91 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 51 95 00 – – – – – – miesten 10 0 

6403 51 99 00 – – – – – – naisten 10 0 

6403 59 – – muut 
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6403 59 05 00 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 10 0 

– – – muut 

– – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hih
noista tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai use
ampi pala 

6403 59 11 00 – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

10 0 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 59 31 00 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6403 59 35 00 – – – – – – – miesten 10 0 

6403 59 39 00 – – – – – – – naisten 10 0 

6403 59 50 00 – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 59 91 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 59 95 00 – – – – – – miesten 10 0 

6403 59 99 00 – – – – – – naisten 10 0 

– muut jalkineet 

6403 91 – – jotka peittävät nilkan 

6403 91 05 00 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 10 0 

– – – muut 

– – – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät pohjetta, ja joi
den sisäpohjan mitta on 

6403 91 11 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 91 13 00 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

10 0 

– – – – – – muut 
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6403 91 16 00 – – – – – – – miesten 10 0 

6403 91 18 00 – – – – – – – naisten 10 0 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 91 91 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 91 93 00 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

10 0 

– – – – – – muut 

6403 91 96 00 – – – – – – – miesten 10 0 

6403 91 98 00 – – – – – – – naisten 10 0 

6403 99 – – muut 

6403 99 05 00 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 10 0 

– – – muut 

– – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hih
noista tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai use
ampi pala 

6403 99 11 00 – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

10 0 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 99 31 00 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6403 99 33 00 – – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

10 0 

– – – – – – – muut 

6403 99 36 00 – – – – – – – – miesten 10 0 

6403 99 38 00 – – – – – – – – naisten 10 0 

6403 99 50 00 – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 99 91 00 – – – – – pienempi kuin 24 cm 10 0 

– – – – – vähintään 24 cm 
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6403 99 93 00 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

10 0 

– – – – – – muut 

6403 99 96 00 – – – – – – – miesten 10 0 

6403 99 98 00 – – – – – – – naisten 10 0 

6404 Jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa 
tai tekonahkaa ja päälliset tekstiiliainetta 

– jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia tai muovia 

6404 11 00 00 – – urheilujalkineet; tennis-, koripallo-, voimistelu- ja har
joituskengät sekä niiden kaltaiset kengät 

10 0 

6404 19 – – muut 

6404 19 10 00 – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

6404 19 90 00 – – – muut 10 0 

6404 20 – jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa tai tekonahkaa 

6404 20 10 00 – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

6404 20 90 00 – – muut 10 0 

6405 Muut jalkineet 

6405 10 00 00 – päälliset nahkaa tai tekonahkaa 10 0 

6405 20 – päälliset tekstiiliainetta 

6405 20 10 00 – – joiden ulkopohjat ovat puuta tai korkkia 10 0 

– – joiden ulkopohjat ovat muuta ainetta 

6405 20 91 00 – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 10 0 

6405 20 99 00 – – – muut 10 0 

6405 90 – muut 

6405 90 10 00 – – joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa tai te
konahkaa 

10 0 

6405 90 90 00 – – joiden ulkopohjat ovat muuta ainetta 10 0 
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6406 Jalkineiden osat (mukaan lukien päälliset, myös jos ne on 
kiinnitetty muihin pohjiin kuin ulkopohjiin); irtopohjat, 
kantapäätyynyt ja niiden kaltaiset tavarat; nilkkaimet, sää
rystimet ja niiden kaltaiset tavarat sekä niiden osat 

6406 10 – päälliset ja niiden osat, muut kuin kovikkeet 

– – nahkaa 

6406 10 11 00 – – – päälliset 10 0 

6406 10 19 00 – – – päällisten osat 10 0 

6406 10 90 00 – – muuta ainetta 10 0 

6406 20 – ulkopohjat ja korot, kumia tai muovia 

6406 20 10 00 – – kumia 10 0 

6406 20 90 00 – – muovia 10 0 

– muut 

6406 91 00 00 – – puuta 10 0 

6406 99 – – muuta ainetta 

6406 99 10 00 – – – nilkkaimet, säärystimet ja niiden kaltaiset sekä nii
den osat 

10 0 

6406 99 30 00 – – – kokoonpannut päälliset, jotka on kiinnitetty sisäpoh
jiin tai muihin pohjan osiin, mutta joissa ei ole ul
kopohjia 

10 0 

6406 99 50 00 – – – irtopohjat ja muut irrotettavat tarvikkeet 10 0 

6406 99 60 00 – – – ulkopohjat, nahkaa tai tekonahkaa 10 0 

6406 99 80 00 – – – muut 10 0 

65 65 RYHMÄ – PÄÄHINEET JA NIIDEN OSAT 

6501 00 00 00 Hatunteelmät, huopaa, muotoon puristamattomat ja lierit
tömät; litteät ja lieriömäiset (myös auki leikatut) hatun
teelmät, huopaa 

10 3 

6502 00 00 00 Hatunteelmät, palmikoidut tai valmistetut kokoamalla 
mitä ainetta tahansa olevista kaistaleista, muotoon puris
tamattomat, lierittömät, vuoraamattomat ja somistamatto
mat 

10 3 

[6503] 

6504 00 00 00 Hatut ja muut päähineet, palmikoidut tai valmistetut ko
koamalla mitä ainetta tahansa olevista kaistaleista, myös 
vuoratut ja somistetut 

10 3 
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6505 Hatut ja muut päähineet, neulotut tai virkatut tai neulok
sesta, pitsistä, pitsikankaasta, huovasta tai muusta tekstii
limetritavarasta (ei kuitenkaan kaistaleista) tehdyt, myös 
vuoratut ja somistetut; mitä ainetta tahansa olevat hius
verkot, myös vuoratut ja somistetut 

6505 10 00 00 – hiusverkot 10 3 

6505 90 – muut 

6505 90 05 00 – – karvahuopaa tai karvahuovan ja villahuovan sekoitus
ta, nimikkeen 6501 teelmistä (ei kuitenkaan lieriömäi
sistä) valmistetut, 

10 3 

– – muut 

6505 90 10 00 – – – baskerit (baretit), myssyt (skotlantilaislakit), patalakit 
(kalotit), fetsit ja niiden kaltaiset päähineet 

10 3 

6505 90 30 00 – – – lippalakit 10 3 

6505 90 80 00 – – – muut 10 3 

6506 Muut päähineet, myös vuoratut ja somistetut 

6506 10 – turvapäähineet 

6506 10 10 00 – – muovia 10 3 

6506 10 80 00 – – muuta ainetta 10 3 

– muut 

6506 91 00 00 – – kumia tai muovia 10 3 

6506 99 – – muuta ainetta 

6506 99 10 00 – – – karvahuopaa tai karvahuovan ja villahuovan sekoi
tusta, nimikkeen 6501 teelmistä (ei kuitenkaan lie
riömäisistä) valmistetut 

10 3 

6506 99 90 00 – – – muut 10 3 

6507 00 00 00 Hikinauhat, vuorit, suojapäällykset, hatunrungot ja -ke
hykset, lakinlipat ja leukanauhat päähineitä varten 

10 3 

66 66 RYHMÄ – SATEENVARJOT, PÄIVÄNVARJOT, 
KÄVELYKEPIT, ISTUINKEPIT, RUOSKAT, RATSU
PIISKAT SEKÄ NIIDEN OSAT 

6601 Sateenvarjot ja päivänvarjot (myös kävelykeppisateenvar
jot, puutarhavarjot ja niiden kaltaiset päivänvarjot) 

6601 10 00 00 – puutarhavarjot ja niiden kaltaiset päivänvarjot 10 3 

– muut 

6601 91 00 00 – – joissa on teleskooppivarsi 10 3 
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6601 99 – – muut 

– – – joiden päällinen on kudottua tekstiiliainetta 

6601 99 11 00 – – – – tekokuitua 10 3 

6601 99 19 00 – – – – muuta tekstiiliainetta 10 3 

6601 99 90 00 – – – muut 10 3 

6602 00 00 00 Kävelykepit, istuinkepit, ruoskat, ratsupiiskat ja niiden 
kaltaiset tavarat 

10 3 

6603 Nimikkeeseen 6601 tai 6602 kuuluvien tavaroiden osat ja 
tarvikkeet 

6603 20 00 00 – sateenvarjon- tai päivänvarjonkehikot, myös varsiin 
asennetut 

10 3 

6603 90 – muut 

6603 90 10 00 – – kädensijat ja nupit 10 3 

6603 90 90 00 – – muut 10 3 

67 67 RYHMÄ – VALMISTETUT HÖYHENET JA UN
TUVAT SEKÄ HÖYHENISTÄ TAI UNTUVISTA 
VALMISTETUT TAVARAT; TEKOKUKAT; HIUK
SISTA VALMISTETUT TAVARAT 

6701 00 00 00 Höyhen- ja untuvapeitteiset linnun nahat ja muut osat, 
höyhenet, höyhenen osat ja untuvat sekä niistä valmistetut 
tavarat (muut kuin nimikkeen 0505 tavarat sekä valmis
tetut sulkakynät ja ruodit) 

10 0 

6702 Tekokukat, -lehdet ja -hedelmät sekä niiden osat; tekoku
kista, -lehdistä ja -hedelmistä valmistetut tavarat 

6702 10 00 00 – muovia 10 0 

6702 90 00 00 – muuta ainetta 10 0 

6703 00 00 00 Hiukset, muokatut, ohennetut, valkaistut tai muulla ta
valla valmistetut; villa, muu eläimenkarva ja muut teks
tiiliaineet, jotka on käsitelty peruukkien tai niiden kaltais
ten tavaroiden valmistusta varten 

10 0 

6704 Peruukit ja tekoparrat, irtokulmakarvat ja -ripset, irtopal
mikot ja niiden kaltaiset tavarat hiuksista, eläimenkarvasta 
tai tekstiiliaineesta valmistetut; muualle kuulumattomat 
hiuksista valmistetut tavarat 

– synteettistä tekstiiliainetta 

6704 11 00 00 – – kokoperuukit 10 0 

6704 19 00 00 – – muut 10 0 

6704 20 00 00 – hiuksista valmistetut 10 0 
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6704 90 00 00 – muuta ainetta 10 0 

XIII XIII JAKSO – KIVESTÄ, KIPSISTÄ, SEMENTISTÄ, 
ASBESTISTA, KIILTEESTÄ TAI NIIDEN KALTAI
SESTA AINEESTA VALMISTETUT TAVARAT; KE
RAAMISET TUOTTEET; LASI JA LASITAVARAT 

68 68 RYHMÄ – KIVESTÄ, KIPSISTÄ, SEMENTISTÄ, 
ASBESTISTA, KIILTEESTÄ TAI NIIDEN KALTAI
SESTA AINEESTA VALMISTETUT TAVARAT 

6801 00 00 00 Katukivi, reunakivi ja käytävänpäällyskivi, luonnonkiveä 
(ei kuitenkaan liuskekiveä) 

10 3 

6802 Työstetty muistomerkki- ja rakennuskivi (ei kuitenkaan 
liuskekivi) ja siitä tehdyt tavarat, muut kuin nimikkeeseen 
6801 kuuluvat; mosaiikki- ja niiden kaltaiset kivet, luon
nonkiveä (myös liuskekiveä), myös alustalle kiinnitetyt; 
keinotekoisesti värjätyt rouheet, sirut ja jauheet, luonnon
kiveä (myös liuskekiveä) 

6802 10 00 00 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset tavarat, myös suorakai
teen tai neliön muotoiset, joiden suurin pinta-ala mahtuu 
neliöön, jonka sivu on pienempi kuin 7 cm; keinotekoi
sesti värjätyt rouheet, sirut ja jauheet 

5 0 

– muut muistomerkki- ja rakennuskivet ja niistä tehdyt 
tavarat, ainoastaan leikatut tai sahatut ja tasa- tai sileä
pintaiset 

6802 21 00 00 – – marmoria, travertiinia ja alabasteria 5 0 

6802 23 00 00 – – graniittia 5 0 

6802 29 00 00 – – muuta kiveä 5 0 

– muut 

6802 91 – – marmoria, travertiinia ja alabasteria 

6802 91 10 00 – – – kiillotettu alabasteri, kuvioitu tai muulla tavalla työs
tetty, ei kuitenkaan veistetty 

5 0 

6802 91 90 00 – – – muu 5 0 

6802 92 – – muuta kalkkikiveä 

6802 92 10 00 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei 
kuitenkaan veistetty 

5 0 

6802 92 90 00 – – – muu 5 0 

6802 93 – – graniittia 

6802 93 10 00 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei 
kuitenkaan veistetty, nettopaino vähintään 10 kg 

5 0 

6802 93 90 00 – – – muu 5 0 

6802 99 – – muuta kiveä 
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6802 99 10 00 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei 
kuitenkaan veistetty, nettopaino vähintään 10 kg 

5 0 

6802 99 90 00 – – – muu 5 0 

6803 00 Työstetty liuskekivi ja liuskekivitavarat, myös yhteenpu
ristettua liuskekiveä 

6803 00 10 00 – katto- ja seinälevyt 5 0 

6803 00 90 00 – muut 5 0 

6804 Myllynkivet, hiomakivet, hiomalaikat ja niiden kaltaiset 
tavarat, ilman telinettä, hiomiseen, teroittamiseen, kiillot
tamiseen, tarkistushiomiseen tai leikkaamiseen, kovasi
met, käsikiillotuskivet ja niiden osat, luonnonkiveä, yh
teenpuristettua luonnon tai keinotekoista hioma-ainetta tai 
keraamista ainetta, myös jos niissä on muuta ainetta ole
via osia 

6804 10 00 00 – myllynkivet ja hiomakivet jauhatukseen, hiertämiseen 
tai kuiduttamiseen 

10 3 

– muut hiomakivet, hiomalaikat ja niiden kaltaiset tavarat 

6804 21 00 00 – – puristettua luonnon- tai synteettistä timanttia 5 0 

6804 22 – – muuta yhteenpuristettua hioma-ainetta tai keraamista 
ainetta 

– – – keinotekoista hioma-ainetta, jossa on sideainetta 

– – – – synteettistä tai keinotekoista hartsia 

6804 22 12 00 – – – – – vahvistamatonta 10 3 

6804 22 18 00 – – – – – vahvistettua 10 3 

6804 22 30 00 – – – – keraamista ainetta tai silikaatteja 10 3 

6804 22 50 00 – – – – muuta ainetta 10 3 

6804 22 90 00 – – – muut 10 3 

6804 23 00 00 – – luonnonkiveä 5 0 

6804 30 00 00 – kovasimet ja käsikiillotuskivet 5 0 

6805 Luonnon tai keinotekoinen hioma-ainejauhe tai -rouhe 
tekstiiliaine-, paperi-, kartonki-, pahvi- tai muulla alustal
la, myös määrämuotoiseksi leikattuna tai ommeltuna tai 
muulla tavalla sovitettuna 

6805 10 00 – ainoastaan kudottua tekstiilikangasta olevalla alustalla 

6805 10 00 10 – – kuivahiontaan 10 3 

6805 10 00 90 – – muut 15 3 
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6805 20 00 – ainoastaan paperi-, kartonki- tai pahvialustalla 

6805 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6805 20 00 90 – – muut 10 3 

6805 30 – muulla alustalla 

6805 30 10 00 – – alustalla, joka koostuu kudotusta tekstiilikankaasta yh
distettynä paperiin, kartonkiin tai pahviin 

6 0 

6805 30 20 00 – – vulkaanikuitualustalla 6 0 

6805 30 80 – – muut 

6805 30 80 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6805 30 80 90 – – – muut 6 0 

6806 Kuonavilla, kivivilla ja niiden kaltainen kivennäisvilla; 
paisutettu vermikuliitti, paisutettu savi, vaahdotettu kuona 
ja niiden kaltaiset paisutetut kivennäisaineet; sekoitukset 
ja tavarat, lämpöä tai ääntä eristävää tai ääntä imevää 
kivennäisainetta, nimikkeeseen 6811 tai 6812 tai 69 ryh
mään kuulumattomat 

6806 10 00 00 – kuonavilla, kivivilla ja niiden kaltainen kivennäisvilla 
(myös näiden keskinäiset sekoitukset), massatavarana, 
levyinä tai rullina 

5 0 

6806 20 – paisutettu vermikuliitti, paisutettu savi, vaahdotettu 
kuona ja niiden kaltaiset paisutetut kivennäisaineet 
(myös näiden keskinäiset sekoitukset) 

6806 20 10 00 – – paisutettu savi 10 3 

6806 20 90 00 – – muut 10 3 

6806 90 00 00 – muut 8 0 

6807 Asfaltista tai sen kaltaisesta aineesta (esim. maaöljybitu
mista tai kivihiilitervapiestä) valmistetut tavarat 

6807 10 – rullina 

6807 10 10 – – tuotteet katon tai seinän päällystykseen 

6807 10 10 10 – – – jossa on kartonki- tai pahvialusta 10 3 

– – – jossa on asbesti-, lasikuitu- tai polymeerikuitualusta 

6807 10 10 21 – – – – päällystettynä molemmin puolin bitumisella poly
meerimassalla 

10 3 

6807 10 10 29 – – – – muut 10 3 

6807 10 10 90 – – – muut 10 3 
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6807 10 90 00 – – muut 10 3 

6807 90 00 – muut 

6807 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6807 90 00 90 – – muut 10 3 

6808 00 00 00 Laatat, levyt ja niiden kaltaiset tavarat, kasvikuitua, olkea, 
puulastua, sahanpurua tai muuta puujätettä, joka on pu
ristettu yhteen sementin, kipsin tai muun kivennäisside
aineen avulla 

5 0 

6809 Kipsistä tai kipsiin perustuvista aineista valmistetut tava
rat 

– laatat, levyt ja niiden kaltaiset tavarat, koristamattomat 

6809 11 00 00 – – ainoastaan paperilla, kartongilla tai pahvilla päällyste
tyt tai vahvistetut 

10 3 

6809 19 00 00 – – muut 5 0 

6809 90 00 00 – muut tavarat 5 0 

6810 Sementistä, betonista tai tekokivestä valmistetut tavarat, 
myös vahvistetut 

– laatat, tiilet ja niiden kaltaiset tavarat 

6810 11 – – rakennusharkot ja -tiilet 

6810 11 10 00 – – – kevytbetonia (esimerkiksi murskattuun hohkakiveen 
tai jyvästettyyn kuonaan perustuvat) 

5 0 

6810 11 90 00 – – – muut 5 0 

6810 19 – – muut 

6810 19 10 00 – – – kattotiilet 5 0 

– – – muut tiilet ja katukivet 

6810 19 31 00 – – – – betonia 5 0 

6810 19 39 00 – – – – muut 5 0 

6810 19 90 00 – – – muut 5 0 

– muut tavarat 

6810 91 – – tehdasvalmisteiset rakenne-elementit talonrakentami
seen tai tie- ja vesirakentamiseen 

6810 91 10 00 – – – lattiaelementit 5 0 
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6810 91 90 00 – – – muut 5 0 

6810 99 00 00 – – muut 5 0 

6811 Asbestisementistä, selluloosakuitusementistä tai niiden 
kaltaisesta aineesta valmistetut tavarat 

6811 40 00 – asbestia sisältävät 

6811 40 00 10 – – aallotetut levyt, putket ja niiden liitososat 10 3 

6811 40 00 90 – – muut 5 0 

– asbestia sisältämättömät 

6811 81 00 00 – – aaltolevyt 10 3 

6811 82 – – muut levyt, laatat ja niiden kaltaiset tavarat 

6811 82 10 00 – – – kooltaan enintään 40 × 60 cm, kattoja tai seiniä var
ten 

5 0 

6811 82 90 00 – – – muut 5 0 

6811 83 00 00 – – putket sekä putkien liitos- ja muut osat 10 3 

6811 89 00 00 – – muut tavarat 5 0 

6812 Muokatut asbestikuidut; asbestiin tai asbestiin ja magne
siumkarbonaattiin perustuvat sekoitukset; tällaisista sekoi
tuksista tai asbestista valmistetut tavarat (esim. lanka, ku
dottu kangas, vaatteet, päähineet, jalkineet, tiivisteet), 
myös vahvistetut, nimikkeeseen 6811 tai 6813 kuulumat
tomat 

6812 80 – krokidoliittia 

6812 80 10 00 – – muokatut kuidut; asbestiin tai asbestiin ja magnesium
karbonaattiin perustuvat sekoitukset 

5 0 

6812 80 90 – – muut 

6812 80 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6812 80 90 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6812 80 90 90 – – – muut 5 0 

– muut 

6812 91 00 00 – – vaatteet, vaatetustarvikkeet, jalkineet ja päähineet 5 0 

6812 92 00 00 – – paperi, kartonki, pahvi ja huopa 5 0 

6812 93 00 – – puristettu asbestikuitutiiviste, levyinä tai rullina 
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6812 93 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6812 93 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6812 93 00 90 – – – muut 5 0 

6812 99 – – muut 

6812 99 10 00 – – – muokatut asbestikuidut; asbestiin tai asbestiin ja 
magnesiumkarbonaattiin perustuvat sekoitukset 

5 0 

6812 99 90 – – – muut 

6812 99 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6812 99 90 30 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6812 99 90 90 – – – – muut 5 0 

6813 Kitkamateriaali ja siitä valmistetut tavarat (esim. levyt, 
rullat, kaistaleet, segmentit, kiekot, renkaat), asentamatto
mat, jarruja, kytkimiä tai niiden kaltaisia tavaroita varten, 
asbestiin, muihin kivennäisaineisiin tai selluloosaan pe
rustuvat, myös jos ne on yhdistetty tekstiili- tai muuhun 
aineeseen 

6813 20 00 – asbestia sisältävät 

6813 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6813 20 00 30 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6813 20 00 90 – – muut 5 0 

– asbestia sisältämättömät 

6813 81 00 – – jarruhihnat ja -palat 

6813 81 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6813 81 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6813 81 00 90 – – – muut 5 0 

6813 89 00 – – muut 

6813 89 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

6813 89 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

6813 89 00 90 – – – muut 5 0 
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6814 Työstetty kiille ja kiilletavarat, myös yhteenpuristettu tai 
rekonstruoitu kiille, myös paperi-, kartonki-, pahvi- tai 
muulla alustalla 

6814 10 00 00 – levyt ja kaistaleet, yhteenpuristettua tai rekonstruoitua 
kiillettä, myös alustalla 

5 0 

6814 90 00 00 – muut 5 0 

6815 Kivestä tai muista kivennäisaineista tehdyt tavarat (myös 
hiilikuidut ja hiilikuiduista tai turpeesta tehdyt tavarat), 
muualle kuulumattomat 

6815 10 – muut kuin sähköiset tavarat grafiitista tai muusta hiilestä 

6815 10 10 00 – – hiilikuidut ja hiilikuiduista tehdyt tavarat 5 0 

6815 10 90 00 – – muut 5 0 

6815 20 00 00 – turpeesta tehdyt tavarat 5 0 

– muut tavarat 

6815 91 00 00 – – magnesiittia, dolomiittia tai kromiittia sisältävät 5 0 

6815 99 – – muut 

6815 99 10 00 – – – tulenkestävää ainetta, kemiallisesti sidotut 5 0 

6815 99 90 00 – – – muut 5 0 

69 69 RYHMÄ – KERAAMISET TUOTTEET 

I. PIIPITOISISTA FOSSIILIJAUHEISTA TAI NIIDEN 
KALTAISISTA PIIPITOISISTA MAALAJEISTA 
VALMISTETUT TAVARAT JA TULENKESTÄVÄT 
TAVARAT 

6901 00 00 00 Piipitoisista fossiilijauheista (esim. piimaasta, trippelistä 
tai diatomiitista) tai niiden kaltaisista piipitoisista maa
lajeista valmistetut tiilet, laatat ja muut keraamiset tavarat 

10 3 

6902 Tulenkestävät tiilet, laatat ja niiden kaltaiset tulenkestävät 
keraamiset rakennustarvikkeet, muut kuin piipitoisista 
fossiilijauheista tai niiden kaltaisista piipitoisista maa
lajeista valmistetut tavarat 

6902 10 00 00 – joissa on erikseen tai yhteensä enemmän kuin 50 pai
noprosenttia alkuaineita Mg, Ca tai Cr, laskettuna 
MgO:na, CaO:na tai Cr 2 O 3 :na 

5 0 

6902 20 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia alumiiniok
sidia (Al 2 O 3 ), piidioksidia (SiO 2 ) tai näiden tuotteiden 
seosta tai yhdistettä 

6902 20 10 00 – – joissa on vähintään 93 painoprosenttia piidioksidia 
(SiO 2 ) 

5 0 

– – muut 
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6902 20 91 00 – – – joissa on enemmän kuin 7 painoprosenttia, mutta 
vähemmän kuin 45 painoprosenttia alumiinioksidia 
(Al 2 O 3 ) 

2 0 

6902 20 99 00 – – – muut 5 0 

6902 90 00 00 – muut 5 0 

6903 Muut tulenkestävät keraamiset tavarat (esim. retortit, up
okkaat, muhvelit, suuttimet, tulpat, tuet, putket, vaipat ja 
tangot), muut kuin piipitoisista fossiilijauheista tai niiden 
kaltaisista piipitoisista maalajeista valmistetut tavarat 

6903 10 00 00 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia grafiittia tai 
muuta hiilen muotoa tai näiden tuotteiden seosta 

10 3 

6903 20 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia alumiiniok
sidia (Al 2 O 3 ) tai alumiinioksidin ja piidioksidin (SiO 2 ) 
seosta tai yhdistettä 

6903 20 10 00 – – joissa on vähemmän kuin 45 painoprosenttia alumii
nioksidia (Al 2 O 3 ) 

10 3 

6903 20 90 00 – – joissa on vähintään 45 painoprosenttia alumiinioksidia 
(Al 2 O 3 ) 

10 3 

6903 90 – muut 

6903 90 10 00 – – joissa on enemmän kuin 25 painoprosenttia, mutta 
enintään 50 painoprosenttia grafiittia tai muuta hiilen 
muotoa tai näiden tuotteiden seosta 

10 3 

6903 90 90 00 – – muut 10 3 

II. MUUT KERAAMISET TUOTTEET 

6904 Keraamiset rakennustiilet, lattiapalkit, tuki- tai täytetiilet 
ja niiden kaltaiset tuotteet 

6904 10 00 00 – rakennustiilet 10 3 

6904 90 00 00 – muut 10 3 

6905 Kattotiilet, savupiipun jatkokset, savuhatut, savupiipun 
sisävuoraukset, arkkitehtoniset koristeet ja muut keraa
miset rakennustarvikkeet 

6905 10 00 00 – kattotiilet 10 3 

6905 90 00 00 – muut 10 3 

6906 00 00 00 Keraamiset putket, kourut sekä putkien liitos- ja muut 
osat 

10 3 

6907 Lasittamattomat keraamiset katulaatat, lattialaatat ja seinä
laatat; lasittamattomat keraamiset mosaiikkikuutiot ja nii
den kaltaiset tavarat, myös alustalla 
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6907 10 00 00 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset (myös muun kuin suo
rakaiteen tai neliön muotoiset) tavarat, joiden suurin 
pinta-ala mahtuu neliöön, jonka sivu on pienempi 
kuin 7 cm 

5 0 

6907 90 – muut 

6907 90 10 00 – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 5 0 

– – muut 

6907 90 91 00 – – – kivitavaraa 5 0 

6907 90 93 00 – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 5 0 

6907 90 99 00 – – – muut 5 0 

6908 Lasitetut keraamiset katulaatat, lattialaatat ja seinälaatat; 
lasitetut keraamiset mosaiikkikuutiot ja niiden kaltaiset 
tuotteet, myös alustalla 

6908 10 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset (myös muun kuin suo
rakaiteen tai neliön muotoiset) tavarat, joiden suurin 
pinta-ala mahtuu neliöön, jonka sivu on pienempi 
kuin 7 cm 

6908 10 10 00 – – tiilisavea (common pottery) 10 3 

6908 10 90 00 – – muut 10 3 

6908 90 – muut 

– – tiilisavea (common pottery) 

6908 90 11 00 – – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 5 0 

– – – muut, joiden suurin paksuus on 

6908 90 21 00 – – – – enintään 15 mm 5 0 

6908 90 29 00 – – – – suurempi kuin 15 mm 5 0 

– – muut 

6908 90 31 00 – – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 5 0 

– – – muut 

6908 90 51 00 – – – – joiden päällyspuoli on enintään 90 cm 
2 5 3 

– – – – muut 

6908 90 91 00 – – – – – kivitavaraa 5 0 

6908 90 93 00 – – – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 5 0 
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6908 90 99 00 – – – – – muut 5 0 

6909 Keraamiset tavarat laboratorio-, kemialliseen tai muuhun 
tekniseen käyttöön; keraamiset kaukalot, sammiot ja nii
den kaltaiset astiat, jollaisia käytetään maataloudessa; ke
raamiset ruukut, tölkit ja niiden kaltaiset astiat, jollaisia 
käytetään tavaroiden kuljettamiseen tai pakkaamiseen 

– keraamiset tavarat laboratorio-, kemialliseen tai muuhun 
tekniseen käyttöön 

6909 11 00 00 – – posliinia 10 3 

6909 12 00 00 – – tavarat, joiden lujuus on vähintään 9 Mohsin asteikolla 
mitattuna 

5 0 

6909 19 00 00 – – muut 2 0 

6909 90 00 00 – muut 2 0 

6910 Keraamiset huuhtelualtaat, pesualtaat, pesualtaan jalustat, 
kylpyammeet, pesuistuimet, wc-altaat, huuhtelusäiliöt, 
urinaalit ja niiden kaltaiset kiinteät saniteettikalusteet 

6910 10 00 00 – posliinia 10 3 

6910 90 00 00 – muut 5 0 

6911 Posliiniset pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä toa
lettiesineet 

6911 10 00 00 – pöytä- ja keittiöesineet 10 5 

6911 90 00 00 – muut 10 5 

6912 00 Keraamiset pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä 
toalettiesineet, muut kuin posliiniset 

6912 00 10 00 – tiilisavea (common pottery) 5 0 

6912 00 30 00 – kivitavaraa 5 0 

6912 00 50 00 – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 5 3 

6912 00 90 00 – muut 5 3 

6913 Pienoispatsaat ja muut keraamiset koriste-esineet 

6913 10 00 00 – posliinia 5 0 

6913 90 – muut 

6913 90 10 00 – – tiilisavea (common pottery) 10 3 

– – muut 
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6913 90 91 00 – – – kivitavaraa 10 3 

6913 90 93 00 – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 10 3 

6913 90 99 00 – – – muut 10 3 

6914 Muut keraamiset tavarat 

6914 10 00 00 – posliinia 5 0 

6914 90 – muut 

6914 90 10 00 – – tiilisavea (common pottery) 10 3 

6914 90 90 00 – – muut 10 3 

70 70 RYHMÄ – LASI JA LASITAVARAT 

7001 00 Lasimurska ja muut lasijätteet ja -romu; lasimassa 

7001 00 10 00 – lasimurska ja muut lasijätteet ja -romu 5 0 

– lasimassa 

7001 00 91 00 – – optinen lasi 5 0 

7001 00 99 00 – – muu 5 0 

7002 Valmistamattomat lasikuulat [muut kuin nimikkeen 7018 
lasijyväset (microspheres)], -tangot ja -putket 

7002 10 00 00 – kuulat 10 3 

7002 20 – tangot 

7002 20 10 00 – – optista lasia 2 0 

7002 20 90 00 – – muut 5 0 

– putket 

7002 31 00 00 – – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 5 0 

7002 32 00 00 – – muuta lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enin
tään 5 × 10 

-6 /K 0–300 °C:n lämpötila-alueella 
5 0 

7002 39 00 00 – – muut 2 0 

7003 Valettu tai valssattu tasolasi ja valetut tai valssatut lasip
rofiilit, myös sellaiset, joissa on absorboiva, heijastava tai 
heijastamaton kerros, mutta joita ei ole muulla tavalla 
valmistettu 

– tasolasi ilman lankavahvistusta 
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7003 12 – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verhola
siksi tehty tai jossa on absorboiva, heijastava tai hei
jastamaton kerros 

7003 12 10 00 – – – optista lasia 10 3 

– – – muu 

7003 12 91 00 – – – – jossa on heijastamaton kerros 10 3 

7003 12 99 00 – – – – muu 10 3 

7003 19 – – muu 

7003 19 10 00 – – – optista lasia 10 3 

7003 19 90 00 – – – muu 10 3 

7003 20 00 00 – lankavahvisteinen tasolasi (lankalasi) 10 3 

7003 30 00 00 – lasiprofiilit 10 3 

7004 Vedetty tai puhallettu tasolasi, myös sellainen, jossa on 
absorboiva, heijastava tai heijastamaton kerros, mutta jota 
ei ole muulla tavalla valmistettu 

7004 20 – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verholasiksi 
tehty tai jossa on absorboiva, heijastava tai heijastama
ton kerros 

7004 20 10 00 – – optinen lasi 10 3 

– – muu 

7004 20 91 00 – – – jossa on heijastamaton kerros 10 3 

7004 20 99 00 – – – muu 10 3 

7004 90 – muu lasi 

7004 90 10 00 – – optinen lasi 10 3 

7004 90 70 00 – – tasolasi puutarhakäyttöön 10 3 

– – muu, paksuus 

7004 90 92 00 – – – enintään 2,5 mm 10 3 

7004 90 98 00 – – – suurempi kuin 2,5 mm 10 3 

7005 Float-lasi ja pinnalta hiottu tai kiillotettu muu tasolasi, 
myös sellaiset, joissa on absorboiva, heijastava tai heijas
tamaton kerros, mutta joita ei ole muulla tavalla valmis
tettu 
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7005 10 – ilman lankavahvistusta oleva lasi, jossa on absorboiva, 
heijastava tai heijastamaton kerros 

7005 10 05 00 – – jossa on heijastamaton kerros 10 3 

– – muu, paksuus 

7005 10 25 00 – – – enintään 3,5 mm 10 3 

7005 10 30 00 – – – suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 4,5 mm 10 3 

7005 10 80 00 – – – suurempi kuin 4,5 mm 10 3 

– muu lasi ilman lankavahvistusta 

7005 21 – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verhola
siksi tehty tai ainoastaan pinnalta hiottu 

7005 21 25 00 – – – paksuus enintään 3,5 mm 10 3 

7005 21 30 00 – – – paksuus suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 
4,5 mm 

10 3 

7005 21 80 00 – – – paksuus suurempi kuin 4,5 mm 10 3 

7005 29 – – muu 

7005 29 25 00 – – – paksuus enintään 3,5 mm 10 3 

7005 29 35 00 – – – paksuus suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 
4,5 mm 

10 3 

7005 29 80 00 – – – paksuus suurempi kuin 4,5 mm 10 3 

7005 30 00 00 – lankavahvisteinen lasi (lankalasi) 10 3 

7006 00 Nimikkeen 7003, 7004 tai 7005 lasi, taivutettu, reunoista 
työstetty, kaiverrettu, porattu, emaloitu tai muulla tavalla 
työstetty, mutta ei kehystetty eikä muihin aineisiin yhdis
tetty 

7006 00 10 00 – optinen lasi 10 3 

7006 00 90 00 – muu 10 3 

7007 Karkaistu tai laminoitu varmuuslasi 

– karkaistu varmuuslasi 

7007 11 – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi ajoneu
voihin, ilma-aluksiin, avaruusaluksiin tai aluksiin 

7007 11 10 – – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi moot
toriajoneuvoihin 
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7007 11 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7007 11 10 90 – – – – muut 8 3 

7007 11 90 00 – – – muu 5 0 

7007 19 – – muu 

7007 19 10 00 – – – emaloitu 5 0 

7007 19 20 00 – – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verhola
siksi tehty tai jossa on heijastava tai absorboiva ker
ros 

10 3 

7007 19 80 00 – – – muu 5 0 

– laminoitu varmuuslasi 

7007 21 – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi ajoneu
voihin, ilma-aluksiin, avaruusaluksiin tai aluksiin 

7007 21 20 – – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi moot
toriajoneuvoihin 

7007 21 20 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7007 21 20 30 – – – tuulilasi, kehystämätön, siviili-ilma-aluksissa käytet
tävät 

0 0 

7007 21 20 90 – – – – muu 8 3 

7007 21 80 00 – – – muu 5 0 

7007 29 00 00 – – muu 5 0 

7008 00 Monikerroksiset eristyslasielementit 

7008 00 20 00 – massana kauttaaltaan värjätyt, samennetut, verholasiksi 
tehdyt tai joissa on absorboiva tai heijastava kerros 

5 0 

– muut 

7008 00 81 00 – – jotka koostuvat kahdesta lasilevystä, joiden reunat on 
ilmatiiviisti yhdistetty ja joiden välissä on kerros il
maa, muita kaasuja tai tyhjiö 

5 0 

7008 00 89 00 – – muut 5 0 

7009 Lasipeilit, kehystetyt tai kehystämättömät, myös tausta
peilit 

7009 10 00 – ajoneuvojen taustapeilit 

7009 10 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7009 10 00 90 – – muut 10 3 
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– muut 

7009 91 00 00 – – kehystämättömät 10 3 

7009 92 00 00 – – kehystetyt 10 3 

7010 Lasiset pullot, myös koripullot, tölkit, ruukut, ampullit ja 
muut astiat, jollaisia käytetään tavaroiden kuljetukseen tai 
pakkaamiseen; lasiset säilöntätölkit; lasiset tulpat, kannet 
ja muut sulkimet 

7010 10 00 00 – ampullit 1 0 

7010 20 00 00 – tulpat, kannet ja muut sulkimet 5 0 

7010 90 – muut 

7010 90 10 – – säilöntätölkit (steriloimistölkit) 

7010 90 10 10 – – – nimellisvetoisuus pienempi kuin 0,15 l 6,5 0 

7010 90 10 90 – – – muut 6,5 0 

– – muut 

7010 90 21 00 – – – lasiputkista valmistetut 5 0 

– – – muut, nimellisvetoisuus 

7010 90 31 – – – – vähintään 2,5 l 

7010 90 31 10 – – – – – pullot juomia tai elintarvikkeita varten, väritöntä 
lasia 

0 0 

7010 90 31 90 – – – – – muut 6,5 3 

– – – – pienempi kuin 2,5 l 

– – – – – juomia tai elintarvikkeita varten 

– – – – – – pullot 

– – – – – – – väritöntä lasia, nimellisvetoisuus 

7010 90 41 00 – – – – – – – – vähintään 1 l 0 0 

7010 90 43 00 – – – – – – – – suurempi kuin 0,33 l, mutta pienempi kuin 
1 l 

6,5 3 

7010 90 45 00 – – – – – – – – vähintään 0,15 l, mutta enintään 0,33 l 6,5 3 

7010 90 47 00 – – – – – – – – pienempi kuin 0,15 l 6,5 3 

– – – – – – – värillistä lasia, nimellisvetoisuus 
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7010 90 51 00 – – – – – – – – vähintään 1 l 6,5 3 

7010 90 53 00 – – – – – – – – suurempi kuin 0,33 l, mutta pienempi kuin 
1 l 

6,5 3 

7010 90 55 00 – – – – – – – – vähintään 0,15 l, mutta enintään 0,33 l 6,5 3 

7010 90 57 00 – – – – – – – – pienempi kuin 0,15 l 6,5 3 

– – – – – – muut, nimellisvetoisuus 

7010 90 61 00 – – – – – – – vähintään 0,25 l 6,5 3 

7010 90 67 00 – – – – – – – pienempi kuin 0,25 l 6,5 3 

– – – – – farmaseuttisia tuotteita varten, nimellisvetoisuus 

7010 90 71 – – – – – – suurempi kuin 0,055 l 

7010 90 71 10 – – – – – – – enintään 0,15 l 5 3 

7010 90 71 90 – – – – – – – muut 6,5 3 

7010 90 79 00 – – – – – – enintään 0,055 l 5 3 

– – – – – muita tuotteita varten 

7010 90 91 00 – – – – – – väritöntä lasia 6,5 3 

7010 90 99 00 – – – – – – värillistä lasia 6,5 3 

7011 Sähkölamppujen, katodisädeputkien ja niiden kaltaisten 
tavaroiden avonaiset lasikuvut ja niiden lasiosat, ilman 
asennuksia 

7011 10 00 00 – sähkövalaistusta varten 10 3 

7011 20 00 00 – katodisädeputkia varten 10 3 

7011 90 00 00 – muut 10 3 

[7012] 

7013 Lasiesineet, jollaisia käytetään pöytä-, keittiö-, toaletti- tai 
toimistoesineinä, sisustukseen tai sen kaltaiseen tarkoituk
seen (muut kuin nimikkeeseen 7010 tai 7018 kuuluvat) 

7013 10 00 00 – lasikeramiikkaa 8 5 

– jalalliset juomalasit, muuta kuin lasikeramiikkaa 

7013 22 – – lyijykristallia 

7013 22 10 00 – – – käsin aloitetut 8 5 
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7013 22 90 00 – – – koneellisesti aloitetut 8 5 

7013 28 – – muut 

7013 28 10 00 – – – käsin aloitetut 8 5 

7013 28 90 00 – – – koneellisesti aloitetut 8 5 

– muut juomalasit, muuta kuin lasikeramiikkaa 

7013 33 – – lyijykristallia 

– – – käsin aloitetut 

7013 33 11 00 – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 8 5 

7013 33 19 00 – – – – muut 8 5 

– – – koneellisesti aloitetut 

7013 33 91 00 – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 8 5 

7013 33 99 00 – – – – muut 8 5 

7013 37 – – muut 

7013 37 10 00 – – – karkaistua lasia 8 5 

– – – muut 

– – – – käsin aloitetut 

7013 37 51 00 – – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 8 5 

7013 37 59 00 – – – – – muut 8 5 

– – – – koneellisesti aloitetut 

7013 37 91 00 – – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 8 5 

7013 37 99 00 – – – – – muut 8 5 

– lasiesineet, jollaisia käytetään pöytäesineinä (muut kuin 
juomalasit) tai keittiöesineinä, muuta kuin lasikeramiik
kaa 

7013 41 – – lyijykristallia 

7013 41 10 00 – – – käsin aloitetut 10 5 

7013 41 90 00 – – – koneellisesti aloitetut 10 5 
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7013 42 00 00 – – lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on 0-300 °C:n 
lämpötila-alueella enintään 5 × 10 

-6 /K 
10 5 

7013 49 – – muut 

7013 49 10 00 – – – karkaistua lasia 10 5 

– – – muut 

7013 49 91 00 – – – – käsin aloitetut 10 5 

7013 49 99 00 – – – – koneellisesti aloitetut 10 5 

– muut lasiesineet 

7013 91 – – lyijykristallia 

7013 91 10 00 – – – käsin aloitetut 10 5 

7013 91 90 00 – – – koneellisesti aloitetut 10 5 

7013 99 00 00 – – muut 10 5 

7014 00 00 00 Lasiesineet merkinantoa varten ja optiset lasielementit 
(muut kuin nimikkeen 7015 tavarat), optisesti työstämät
tömät 

10 3 

7015 Kellonlasit ja niiden kaltaiset lasit, lasit näköä korjaamat
tomiin tai korjaaviin silmälaseihin, kuperat, taivutetut, ko
verretut tai vastaavalla tavalla muotoillut, optisesti työstä
mättömät; ontot lasipallot ja niiden segmentit, tällaisten 
lasien valmistukseen käytettävät 

7015 10 00 00 – lasit näköä korjaaviin silmälaseihin 10 3 

7015 90 00 00 – muut 10 3 

7016 Laatat, tiilet ja muut puristetut tai valetut lasitavarat, 
myös lankavahvisteiset, jollaisia käytetään rakennuksiin 
ja muihin rakenteisiin; lasikuutiot ja lasinpalaset, myös 
alustalla, mosaiikkityöhön tai sen kaltaiseen koristetarkoi
tukseen; lyijykehysteiset ikkunat ja niiden kaltaiset tava
rat; solu- tai vaahtolasi laattoina, levyinä, eristysvaippoina 
tai niiden kaltaisessa muodossa 

7016 10 00 00 – lasikuutiot ja lasinpalaset, myös alustalla, mosaiikkityö
hön tai sen kaltaiseen koristetarkoitukseen 

10 3 

7016 90 – muut 

7016 90 10 00 – – lyijykehysteiset ikkunat ja niiden kaltaiset tavarat 10 3 

7016 90 80 00 – – muu 10 3 
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7017 Lasiset laboratorioesineet sekä hygieeniset ja farmaseutti
set lasiesineet, myös asteikolla varustetut tai täsmätyt 

7017 10 00 00 – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 10 3 

7017 20 00 00 – muuta lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 
5 × 10 

-6 /K 0-300/celciusasteen lämpötila-alueella 
10 3 

7017 90 00 00 – muut 10 3 

7018 Lasihelmet, luonnonhelmien sekä jalo- ja puolijalokivien 
jäljitelmät ja niiden kaltaiset pienet lasitavarat ja niistä 
valmistetut esineet, muut kuin epäaidot korut; lasisilmät, 
muut kuin proteesit; pienoispatsaat ja muut koriste-esi
neet, lasista ns. lampputyönä tehdyt, muut kuin epäaidot 
korut; lasijyväset (microspheres), läpimitta enintään 1 mm 

7018 10 – lasihelmet, luonnonhelmien sekä jalo- ja puolijalokivien 
jäljitelmät ja niiden kaltaiset pienet lasitavarat 

– – lasihelmet 10 3 

7018 10 11 00 – – – hiotut ja mekaanisesti kiillotetut 

7018 10 19 00 – – – muut 10 3 

7018 10 30 00 – – luonnonhelmien jäljitelmät 10 3 

– – jalo- ja puolijalokivien jäljitelmät 

7018 10 51 00 – – – hiotut ja mekaanisesti kiillotetut 10 3 

7018 10 59 00 – – – muut 10 3 

7018 10 90 00 – – muut 10 3 

7018 20 00 00 – lasijyväset (microspheres), läpimitta enintään 1 mm 10 3 

7018 90 – muut 

7018 90 10 00 – – lasisilmät; pienistä lasitavaroista valmistetut esineet 10 3 

7018 90 90 00 – – muut 10 3 

7019 Lasikuidut (myös lasivilla) ja niistä valmistetut tavarat 
(esim. lanka, kudotut kankaat) 

– raakalanka (slivers), jatkuvakuituinen kiertämätön lanka 
(rovings), lanka ja silvotut säikeet 

7019 11 00 00 – – silvotut säikeet, pituus enintään 50 mm 10 3 

7019 12 00 00 – – jatkuvakuituinen, kiertämätön lanka (rovings) 10 3 

7019 19 – – muu 
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7019 19 10 00 – – – filamenttia 10 3 

7019 19 90 00 – – – katkokuitua 10 3 

– ohutlevy (voiles), matot, levyt ja niiden kaltaiset kuto
mattomat tuotteet 

7019 31 00 00 – – matot 8 3 

7019 32 00 00 – – ohutlevyt (voiles) 3 0 

7019 39 00 00 – – muut 3 0 

7019 40 00 00 – jatkuvakuituisesta kiertämättömästä langasta (rovings) 
valmistetut kudotut kankaat 

10 3 

– muut kudotut kankaat 

7019 51 00 00 – – leveys enintään 30 cm 10 3 

7019 52 00 00 – – leveys suurempi kuin 30 cm, palttinasidos, paino pie
nempi kuin 250 g/m 

2 , filamentista, jossa yksinkertai
nen lanka on enintään 136 texiä 

10 3 

7019 59 00 00 – – muut 10 3 

7019 90 – muut 

7019 90 10 00 – – muut kuin tekstiilikuidut, massatavarana tai tukkoina 10 3 

7019 90 30 00 – – tyynyt ja suojavaipat putkien eristykseen 10 3 

– – muut 

7019 90 91 00 – – – tekstiilikuitua 10 3 

7019 90 99 00 – – – muut 10 3 

7020 00 Muut lasitavarat 

7020 00 05 00 – kvartsireaktoriputket ja -pidikkeet, puolijohdeaineiden 
tuotantoon tarkoitettuihin diffuusio- ja hapetusuuneihin 
asennettaviksi tarkoitetut 

0 0 

– termospullojen ja muiden termosastioiden lasisäiliöt 

7020 00 07 00 – – viimeistelemättömät 10 3 

7020 00 08 00 – – valmiit 10 3 

– muut 

7020 00 10 – – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 

7020 00 10 10 – – – hiilipannut, sulatettua kvartsia 2 0 
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7020 00 10 90 – – – muut 10 3 

7020 00 30 00 – – lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 5 × 
10 

-6 /K-300 °C:n lämpötila-alueella 
10 3 

7020 00 80 00 – – muut 10 3 

XIV XIV JAKSO – LUONNONHELMET JA VILJELLYT 
HELMET, JALO- JA PUOLIJALOKIVET, JALOME
TALLIT, JALOMETALLILLA PLETEROIDUT ME
TALLIT JA NÄISTÄ VALMISTETUT TAVARAT; 
EPÄAIDOT KORUT; METALLIRAHAT 

71 71 RYHMÄ – LUONNONHELMET JA VILJELLYT 
HELMET, JALO- JA PUOLIJALOKIVET, JALOME
TALLIT, JALOMETALLILLA PLETEROIDUT ME
TALLIT JA NÄISTÄ VALMISTETUT TAVARAT; 
EPÄAIDOT KORUT; METALLIRAHAT 

I. LUONNONHELMET JA VILJELLYT HELMET 
SEKÄ JALO- JA PUOLIJALOKIVET 

7101 Luonnonhelmet ja viljellyt helmet, myös valmistetut tai 
lajitellut, mutta eivät asennetut, kiinnitetyt tai lankaan 
pujotetut; luonnonhelmet tai viljellyt helmet, kuljetuksen 
helpottamiseksi väliaikaisesti lankaan pujotetut 

7101 10 00 00 – luonnonhelmet 5 0 

– viljellyt helmet 

7101 21 00 00 – – valmistamattomat 5 0 

7101 22 00 00 – – valmistetut 5 0 

7102 Timantit, myös valmistetut, mutta eivät asennetut tai kiin
nitetyt 

7102 10 00 00 – lajittelemattomat 2 0 

– teollisuustimantit 

7102 21 00 00 – – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut, halkaistut tai 
raakahiotut 

5 0 

7102 29 00 00 – – muut 5 0 

– muut kuin teollisuustimantit 

7102 31 00 00 – – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut, halkaistut tai 
raakahiotut 

0 0 

7102 39 00 – – muut 

7102 39 00 10 – – – hiontaan tarkoitetut 10 3 

7102 39 00 90 – – – muut 10 3 
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7103 Jalokivet (muut kuin timantit) ja puolijalokivet, myös 
valmistetut tai lajitellut, mutta eivät asennetut, kiinnitetyt 
tai lankaan pujotetut; lajittelemattomat jalokivet (muut 
kuin timantit) ja puolijalokivet, kuljetuksen helpottami
seksi väliaikaisesti lankaan pujotetut 

7103 10 00 00 – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut tai karkeasti 
muotoillut 

2 0 

– muulla tavalla valmistetut 

7103 91 00 00 – – rubiinit, safiirit ja smaragdit 2 0 

7103 99 00 00 – – muut 2 0 

7104 Synteettiset tai rekonstruoidut jalo- ja puolijalokivet, 
myös valmistetut tai lajitellut, mutta eivät asennetut, kiin
nitetyt tai lankaan pujotetut; lajittelemattomat synteettiset 
tai rekonstruoidut jalo- ja puolijalokivet, kuljetuksen hel
pottamiseksi väliaikaisesti lankaan pujotetut 

7104 10 00 00 – pietsosähköinen kvartsi 2 0 

7104 20 00 00 – muut, valmistamattomat tai ainoastaan sahatut tai karke
asti muotoillut 

2 0 

7104 90 00 00 – muut 2 0 

7105 Luonnon- tai synteettisistä jalo- ja puolijalokivistä saatu 
pöly ja jauhe 

7105 10 00 – timanteista saatu 

7105 10 00 10 – – aidoista luonnontimanteista 2 0 

7105 10 00 90 – – muut 5 0 

7105 90 00 00 – muut 5 0 

II. JALOMETALLIT JA JALOMETALLILLA PLETE
ROIDUT METALLIT 

7106 Hopea (myös kullattu tai platinoitu hopea), muokkaamat
tomana, puolivalmisteena tai jauheena 

7106 10 00 00 – jauhe 2 0 

– muu 

7106 91 – – muokkaamaton 

7106 91 10 00 – – – hienous vähintään 999 ‰ 2 0 

7106 91 90 00 – – – hienous pienempi kuin 999 ‰ 2 0 

7106 92 – – puolivalmisteet 
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7106 92 20 00 – – – hienous vähintään 750 ‰ 2 0 

7106 92 80 00 – – – hienous pienempi kuin 750 ‰ 2 0 

7107 00 00 00 Hopealla pleteroitu epäjalo metalli, ei enempää valmis
tettu kuin puolivalmisteena 

2 0 

7108 Kulta (myös platinoitu kulta), muokkaamattomana, puoli
valmisteena tai jauheena 

– muu kuin monetaarinen 

7108 11 00 00 – – jauhe 2 0 

7108 12 00 00 – – muu muokkaamaton 2 0 

7108 13 – – muut puolivalmisteet 

7108 13 10 00 – – – tangot, lanka ja profiilit; laatat; levyt ja nauhat, joi
den paksuus tukiainetta lukuun ottamatta on suu
rempi kuin 0,15 mm 

2 0 

7108 13 80 – – – muut 

7108 13 80 10 – – – – putket ja profiiliputket 5 0 

7108 13 80 90 – – – – muut 2 0 

7108 20 00 00 – monetaarinen 2 0 

7109 00 00 00 Kullalla pleteroitu epäjalo metalli tai hopea, ei enempää 
valmistettuna kuin puolivalmisteena 

2 0 

7110 Platina, muokkaamattomana, puolivalmisteena tai jauhee
na 

– platina 

7110 11 00 00 – – muokkaamaton ja jauhe 2 0 

7110 19 – – muu 

7110 19 10 00 – – – tangot, lanka ja profiilit; laatat; levyt ja nauhat, joi
den paksuus tukiainetta lukuun ottamatta on suu
rempi kuin 0,15 mm 

2 0 

7110 19 80 00 – – – muut 2 0 

– palladium 

7110 21 00 00 – – muokkaamaton ja jauhe 2 0 

7110 29 00 00 – – muu 2 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 699 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– rodium 

7110 31 00 00 – – muokkaamaton ja jauhe 2 0 

7110 39 00 00 – – muu 2 0 

– iridium, osmium ja rutenium 

7110 41 00 00 – – muokkaamaton ja jauhe 2 0 

7110 49 00 00 – – muu 2 0 

7111 00 00 00 Platinalla pleteroitu epäjalo metalli, hopea tai kulta, ei 
enempää valmistettuna kuin puolivalmisteena 

5 0 

7112 Jalometallien tai jalometallilla pleteroitujen metallien jät
teet ja romu; muu jäte ja romu, jossa on jalometallia tai 
jalometalliyhdisteitä, pääasiassa jalometallien talteen
ottoon tarkoitettu 

7112 30 00 00 – jalometallia tai jalometalliyhdisteitä sisältävä tuhka 2 0 

– muut 

7112 91 00 00 – – kultaa, myös kullalla pleteroitua metallia, ei kuiten
kaan muita jalometalleja sisältävät lakaisut 

2 0 

7112 92 00 00 – – platinaa, myös platinalla pleteroitua metallia, ei kui
tenkaan muita jalometalleja sisältävät lakaisut 

2 0 

7112 99 00 00 – – muut 2 0 

III. KORUT SEKÄ KULTA- JA HOPEASEPÄNTEOK
SET JA MUUT TAVARAT 

7113 Korut ja niiden osat, jalometallia tai jalometallilla plete
roitua metallia 

– jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai muulla 
tavalla pinnoitettuna 

7113 11 00 00 – – hopeaa, myös muulla jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

10 3 

7113 19 00 00 – – muuta jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

10 3 

7113 20 00 00 – jalometallilla pleteroitua epäjaloa metallia 10 3 

7114 Kulta- ja hopeasepänteokset ja niiden osat, jalometallia tai 
jalometallilla pleteroitua metallia 

– jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai muulla 
tavalla pinnoitettuna 
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7114 11 00 00 – – hopeaa, myös muulla jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

10 3 

7114 19 00 00 – – muuta jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

10 3 

7114 20 00 00 – jalometallilla pleteroitua epäjaloa metallia 10 3 

7115 Muut tavarat jalometallia tai jalometallilla pleteroitua me
tallia 

7115 10 00 00 – katalyytit, kankaana tai ristikkoina, platinaa 0 0 

7115 90 – muut 

7115 90 10 00 – – jalometallia 0 0 

7115 90 90 00 – – jalometallilla pleteroitua metallia 10 3 

7116 Tavarat, jotka on valmistettu luonnonhelmistä tai viljel
lyistä helmistä tai luonnon-, synteettisistä tai rekonstruoi
duista jalo- tai puolijalokivistä 

7116 10 00 00 – valmistettu luonnonhelmistä tai viljellyistä helmistä 10 3 

7116 20 – valmistettu luonnon-, synteettisistä tai rekonstruoiduista 
jalo- tai puolijalokivistä 

– – valmistettu kokonaan luonnonjalo- tai -puolijalokivistä 

7116 20 11 00 – – – kaulanauhat, rannerenkaat ja muut luonnon jaloki
vistä tai luonnon puolijalokivistä valmistetut esineet, 
ainoastaan lankaan pujotetut, ilman kiinnikkeitä tai 
muita tarvikkeita 

10 3 

7116 20 19 00 – – – muut 10 3 

7116 20 90 00 – – muut 10 3 

7117 Epäaidot korut 

– epäjaloa metallia, myös hopeoidut, kullatut tai platinoi
dut 

7117 11 00 00 – – kalvosinnapit ja niiden kaltaiset irtonapit 5 0 

7117 19 – – muut 

7117 19 10 00 – – – joissa on lasiosia 5 0 

– – – joissa ei ole lasiosia 

7117 19 91 00 – – – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut 5 0 

7117 19 99 00 – – – – muut 5 0 

7117 90 00 00 – muut 5 0 
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7118 Metallirahat 

7118 10 – metallirahat (muut kuin kultarahat), jotka eivät ole lail
lisia maksuvälineitä 

7118 10 10 00 – – hopeaa 5 0 

7118 10 90 00 – – muut 5 0 

7118 90 00 00 – muut 5 0 

XV XV JAKSO – EPÄJALOT METALLIT JA EPÄJA
LOSTA METALLISTA VALMISTETUT TAVARAT 

72 72 RYHMÄ – RAUTA JA TERÄS 

I. RAAKA-AINEET; RAKEINA TAI JAUHEENA 
OLEVAT TUOTTEET 

7201 Harkkorauta ja peilirauta, harkkoina, möhkäleinä tai 
muussa alkumuodossa 

7201 10 – seostamaton harkkorauta, jossa on enintään 0,5 painop
rosenttia fosforia 

– – jossa on vähintään 0,4 painoprosenttia mangaania 

7201 10 11 00 – – – jossa on enintään 1 painoprosentti piitä 5 0 

7201 10 19 00 – – – jossa on enemmän kuin 1 painoprosentti piitä 5 0 

7201 10 30 00 – – jossa on vähintään 0,1 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,4 painoprosenttia mangaania 

5 0 

7201 10 90 00 – – jossa on vähemmän kuin 0,1 painoprosenttia mangaa
nia 

5 0 

7201 20 00 00 – seostamaton harkkorauta, jossa on enemmän kuin 0,5 
painoprosenttia fosforia 

5 0 

7201 50 – seostettu harkkorauta; peilirauta 

7201 50 10 00 – – seostettu harkkorauta, jossa on vähintään 0,3 painop
rosenttia, mutta enintään 1 painoprosentti titaania ja 
vähintään 0,5 painoprosenttia, mutta enintään 1 pai
noprosentti vanadiinia 

5 0 

7201 50 90 00 – – muut 5 0 

7202 Ferroseokset 

– ferromangaani 

7202 11 – – jossa on enemmän kuin 2 painoprosenttia hiiltä 

7202 11 20 00 – – – jonka rakeiden koko on enintään 5 mm ja mangaa
nipitoisuus suurempi kuin 65 painoprosenttia 

3 0 
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7202 11 80 00 – – – muu 5 0 

7202 19 00 00 – – muu 5 0 

– ferropii 

7202 21 00 00 – – jossa on enemmän kuin 55 painoprosenttia piitä 3 3 

7202 29 – – muu 

7202 29 10 00 – – – jossa on vähintään 4 painoprosenttia, mutta enintään 
10 painoprosenttia magnesiumia 

3 3 

7202 29 90 00 – – – muu 3 3 

7202 30 00 00 – ferropiimangaani 3 0 

– ferrokromi 

7202 41 – – jossa on enemmän kuin 4 painoprosenttia hiiltä 

7202 41 10 00 – – – jossa on enemmän kuin 4 painoprosenttia, mutta 
enintään 6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7202 41 90 00 – – – jossa on enemmän kuin 6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7202 49 – – muu 

7202 49 10 00 – – – jossa on enintään 0,05 painoprosenttia hiiltä 3 3 

7202 49 50 00 – – – jossa on enemmän kuin 0,05 painoprosenttia, mutta 
enintään 0,5 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7202 49 90 00 – – – jossa on enemmän kuin 0,5 painoprosenttia, mutta 
enintään 4 painoprosenttia hiiltä 

3 3 

7202 50 00 00 – ferropiikromi 2 0 

7202 60 00 00 – ferronikkeli 3 0 

7202 70 00 00 – ferromolybdeeni 2 0 

7202 80 00 00 – ferrovolframi ja ferropiivolframi 3 0 

– muut 

7202 91 00 00 – – ferrotitaani ja ferropiititaani 2 0 

7202 92 00 00 – – ferrovanadiini 2 0 

7202 93 00 00 – – ferroniobium 2 0 

7202 99 – – muu 
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7202 99 10 00 – – – ferrofosfori 3 0 

7202 99 30 00 – – – ferropiimagnesium 3 0 

7202 99 80 00 – – – muut 3 0 

7203 Rautamalmista suoraan pelkistämällä saadut rautapohjai
set tuotteet sekä muut huokoiset rautapohjaiset tuotteet, 
säännöttöminä kappaleina, pelletteinä tai niiden kaltai
sessa muodossa; rauta, jonka puhtaus on vähintään 99,94 
painoprosenttia, säännöttöminä kappaleina, pelletteinä tai 
niiden kaltaisessa muodossa 

7203 10 00 00 – rautamalmista suoraan pelkistämällä saadut rautapohjai
set tuotteet 

5 0 

7203 90 00 00 – muut 5 0 

7204 Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta sulatetut harkot, 
rautaa tai terästä 

7204 10 00 00 – valuraudan jätteet ja romu 5 0 

– seosteräksen jätteet ja romu 

7204 21 – – ruostumatonta terästä 

7204 21 10 00 – – – jossa on vähintään 8 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7204 21 90 00 – – – muut 0 0 

7204 29 00 00 – – muut 0 0 

7204 30 00 00 – tinatun raudan tai teräksen jätteet ja romu 0 0 

– muut jätteet ja romu 

7204 41 – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, 
hiomajätteet, sahausjätteet, viilajauho, purseet ja jäys
teet sekä leikkausjätteet, myös paaleina 

7204 41 10 00 – – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, 
hiomajätteet, sahausjätteet ja viilajauho 

0 0 

– – – purseet, jäysteet ja leikkausjätteet 

7204 41 91 00 – – – – paaleina 0 0 

7204 41 99 00 – – – – muut 0 0 

7204 49 – – muut 

7204 49 10 00 – – – paloiteltuna 0 0 

– – – muut 

7204 49 30 00 – – – – paaleina 0 0 
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7204 49 90 00 – – – – muut 0 0 

7204 50 00 00 – romusta sulatetut harkot 0 0 

7205 Rakeet ja jauheet, harkkorautaa, peilirautaa, rautaa tai 
terästä 

7205 10 00 00 – rakeet 5 0 

– jauheet 

7205 21 00 00 – – seosterästä 5 0 

7205 29 00 00 – – muut 5 0 

II. RAUTA JA SEOSTAMATON TERÄS 

7206 Rauta ja seostamaton teräs, valanteina tai muussa alku
muodossa (ei kuitenkaan nimikkeen 7203 rauta) 

7206 10 00 00 – valanteet 0 0 

7206 90 00 00 – muut 5 0 

7207 Välituotteet, rautaa tai seostamatonta terästä 

– joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7207 11 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoi
set, leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

– – – valssatut tai jatkuvavaletut 

7207 11 11 00 – – – – automaattiterästä 0 0 

– – – – muut 

7207 11 14 00 – – – – – paksuus enintään 130 mm 0 0 

7207 11 16 00 – – – – – paksuus suurempi kuin 130 mm 0 0 

7207 11 90 00 – – – taotut 0 0 

7207 12 – – muut poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin 
neliön) muotoiset 

7207 12 10 00 – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 

7207 12 90 00 – – – taotut 0 0 

7207 19 – – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän tai monikulmion 
muotoiset 

7207 19 12 00 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 
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7207 19 19 00 – – – – taotut 0 0 

7207 19 80 00 – – – muut 0 0 

7207 20 – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 

– – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoi
set, leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

– – – valssatut tai jatkuvavaletut 

7207 20 11 00 – – – – automaattiterästä 0 0 

– – – – muut, joissa on 

7207 20 15 00 – – – – – vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7207 20 17 00 – – – – – vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7207 20 19 00 – – – taotut 0 0 

– – muut, poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin 
neliön) muotoiset 

7207 20 32 00 – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 

7207 20 39 00 – – – taotut 0 0 

– – poikkileikkaukseltaan ympyrän tai monikulmion muo
toiset 

7207 20 52 00 – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 

7207 20 59 00 – – – taotut 0 0 

7207 20 80 00 – – muut 0 0 

7208 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys 
vähintään 600 mm, kuumavalssatut, pleteroimattomat ja 
muulla tavalla metallilla tai muulla aineella pinnoittamat
tomat 

7208 10 00 00 – kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, 
pintakuviolliset 

0 0 

– muut, kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, peitatut 

7208 25 00 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm 0 0 

7208 26 00 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

0 0 

7208 27 00 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 0 0 

– muut, kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut 

7208 36 00 00 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 0 0 
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7208 37 00 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 0 0 

7208 38 00 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

0 0 

7208 39 00 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 0 0 

7208 40 00 00 – kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, pintakuviolliset 

0 0 

– muut, kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut 

7208 51 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 

7208 51 20 00 – – – paksuus suurempi kuin 15 mm 0 0 

– – – paksuus suurempi kuin 10 mm, mutta enintään 
15 mm, leveys 

7208 51 91 00 – – – – vähintään 2 050 mm 0 0 

7208 51 98 00 – – – – pienempi kuin 2 050 mm 0 0 

7208 52 – – muut, paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 
10 mm 

7208 52 10 00 – – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, 
leveys enintään 1 250 mm 

0 0 

– – – muut, leveys 

7208 52 91 00 – – – – vähintään 2 050 mm 0 0 

7208 52 99 00 – – – – pienempi kuin 2 050 mm 0 0 

7208 53 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

7208 53 10 00 – – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, 
leveys enintään 1 250 mm ja paksuus vähintään 
4 mm 

0 0 

7208 53 90 00 – – – muut 0 0 

7208 54 00 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 0 0 

7208 90 – muut 

7208 90 20 00 – – rei'itetty 0 0 

7208 90 80 00 – – muut 0 0 

7209 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys 
vähintään 600 mm, kylmävalssatut, pleteroimattomat ja 
muulla tavalla metallilla tai muulla aineella pinnoittamat
tomat 
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– kelatut, ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7209 15 00 00 – – paksuus vähintään 3 mm 0 0 

7209 16 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7209 16 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

7209 16 90 00 – – – muut 0 0 

7209 17 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7209 17 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

7209 17 90 00 – – – muut 0 0 

7209 18 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7209 18 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

– – – muut 

7209 18 91 00 – – – – paksuus vähintään 0,35 mm, mutta pienempi kuin 
0,5 mm 

0 0 

7209 18 99 00 – – – – paksuus pienempi kuin 0,35 mm 0 0 

– kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kylmävals
satut 

7209 25 00 00 – – paksuus vähintään 3 mm 0 0 

7209 26 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7209 26 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

7209 26 90 00 – – – muut 0 0 

7209 27 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7209 27 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

7209 27 90 00 – – – muut 0 0 

7209 28 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7209 28 10 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

7209 28 90 00 – – – muut 0 0 

7209 90 – muut 
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7209 90 20 00 – – rei'itetty 0 0 

7209 90 80 00 – – muut 0 0 

7210 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys 
vähintään 600 mm, pleteroidut tai muulla tavalla metal
lilla tai muulla aineella pinnoitetut 

– tinalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 11 00 00 – – paksuus vähintään 0,5 mm 0 0 

7210 12 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7210 12 20 00 – – – läkkipelti 0 0 

7210 12 80 00 – – – muut 0 0 

7210 20 00 00 – lyijyllä pinnoitetut, myös lyijy-tinapinnoitetut (ternele
vyt) (ei pleteroidut) 

0 0 

7210 30 00 00 – sähkösinkityt 0 0 

– muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 41 00 00 – – aallotetut 0 0 

7210 49 00 00 – – muut 0 0 

7210 50 00 00 – kromioksideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoite
tut (ei pleteroidut) 

0 0 

– alumiinilla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 61 00 00 – – alumiini-sinkkiseoksella pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7210 69 00 00 – – muut 0 0 

7210 70 – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 

7210 70 10 00 – – läkkipelti, lakatut; kromioksideilla tai kromilla ja kro
mioksideilla pinnoitetut (ei pleteroidut), tuotteet, laka
tut 

0 0 

7210 70 80 00 – – muut 0 0 

7210 90 – muut 

7210 90 30 00 – – pleteroidut 0 0 

7210 90 40 00 – – tinatut ja painetut 0 0 

7210 90 80 00 – – muut 0 0 

7211 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys 
pienempi kuin 600 mm, pleteroimattomat ja muulla ta
valla metallilla tai muulla aineella pinnoittamattomat 
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– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7211 13 00 00 – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, 
leveys suurempi kuin 150 mm ja paksuus vähintään 
4 mm, kelaamattomat, ilman pintakuviointia 

0 0 

7211 14 00 00 – – muut, paksuus vähintään 4,75 mm 0 0 

7211 19 00 00 – – muut 0 0 

– ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7211 23 – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7211 23 20 00 – – – "sähkötekniset" 0 0 

– – – muut 

7211 23 30 00 – – – – paksuus vähintään 0,35 mm 0 0 

7211 23 80 00 – – – – paksuus pienempi kuin 0,35 mm 0 0 

7211 29 00 00 – – muut 0 0 

7211 90 – muut 

7211 90 20 00 – – rei'itetty 0 0 

7211 90 80 00 – – muut 0 0 

7212 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys 
pienempi kuin 600 mm, pleteroidut tai muulla tavalla me
tallilla tai muulla aineella pinnoitetut 

7212 10 – tinalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7212 10 10 00 – – läkkipelti, ei enempää valmistettu kuin pintakäsitelty 0 0 

7212 10 90 00 – – muut 0 0 

7212 20 00 00 – sähkösinkityt 0 0 

7212 30 00 00 – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7212 40 – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 

7212 40 20 00 – – läkkipelti, ei enempää valmistettu kuin lakattu; kromi
oksideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoitetut 
(ei pleteroidut), tuotteet, lakatut 

0 0 

7212 40 80 00 – – muut 0 0 

7212 50 – muulla tavalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 
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7212 50 20 00 – – kromioksideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoi
tetut (ei pleteroidut) 

0 0 

7212 50 30 00 – – kromilla tai nikkelillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7212 50 40 00 – – kuparilla pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

– – alumiinilla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7212 50 61 00 – – – alumiini-sinkkiseoksella pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7212 50 69 00 – – – muut 0 0 

7212 50 90 00 – – muut 0 0 

7212 60 00 00 – pleteroidut 0 0 

7213 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, rautaa 
tai seostamatonta terästä 

7213 10 00 00 – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, harjoja, 
uria tai muita muotopoikkeamia 

0 0 

7213 20 00 00 – muut, automaattiterästä 0 0 

– muut 

7213 91 – – joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoinen ja läpi
mitta pienempi kuin 14 mm 

7213 91 10 00 – – – betonin raudoitukseen tarkoitetut 0 0 

7213 91 20 00 – – – ulkorenkaiden kudosrunkoihin tarkoitetut 0 0 

– – – muut 

7213 91 41 00 – – – – joissa on enintään 0,06 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7213 91 49 00 – – – – joissa on enemmän kuin 0,06 painoprosenttia, 
mutta vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7213 91 70 00 – – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta 
enintään 0,75 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7213 91 90 00 – – – – joissa on enemmän kuin 0,75 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7213 99 – – muut 

7213 99 10 00 – – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7213 99 90 00 – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 
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7214 Muut tangot, rautaa tai seostamatonta terästä, ei enempää 
valmistetut kuin taotut, kuumavalssatut, kuumavedetyt tai 
kuumapursotetut, kuitenkin myös tangot, joita on vals
sauksen jälkeen kierretty 

7214 10 00 00 – taotut 0 0 

7214 20 00 00 – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, harjoja, 
uria tai muita muotopoikkeamia tai joita on valssauksen 
jälkeen kierretty 

0 0 

7214 30 00 00 – muut, automaattiterästä 0 0 

– muut 

7214 91 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset 

7214 91 10 00 – – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7214 91 90 00 – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7214 99 – – muut 

– – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7214 99 10 00 – – – – betonin raudoitukseen tarkoitetut 0 0 

– – – – muut, joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoi
nen ja läpimitta 

7214 99 31 00 – – – – – vähintään 80 mm 0 0 

7214 99 39 00 – – – – – pienempi kuin 80 mm 0 0 

7214 99 50 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut, joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 

– – – – joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoinen ja 
läpimitta 

7214 99 71 00 – – – – – vähintään 80 mm 0 0 

7214 99 79 00 – – – – – pienempi kuin 80 mm 0 0 

7214 99 95 00 – – – – muut 0 0 

7215 Muut tangot, rautaa tai seostamatonta terästä 

7215 10 00 00 – automaattiterästä, ei enempää valmistettu kuin kylmänä 
muokatut tai kylmänä viimeistellyt 

0 0 

7215 50 – muut, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut 
tai kylmänä viimeistellyt 

– – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 
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7215 50 11 00 – – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin ne
liön) muotoiset 

0 0 

7215 50 19 00 – – – muut 0 0 

7215 50 80 00 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7215 90 00 00 – muut 0 0 

7216 Profiilit, rautaa tai seostamatonta terästä 

7216 10 00 00 – U-, I- ja H-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, kor
keus pienempi kuin 80 mm 

0 0 

– L- ja T-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, kor
keus pienempi kuin 80 mm 

7216 21 00 00 – – L-profiilit 0 0 

7216 22 00 00 – – T-profiilit 0 0 

– U-, I- ja H-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, kor
keus vähintään 80 mm 

7216 31 – – U-profiilit 

7216 31 10 00 – – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 220 mm 0 0 

7216 31 90 00 – – – korkeus suurempi kuin 220 mm 0 0 

7216 32 – – I-profiilit 

– – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 220 mm 

7216 32 11 00 – – – – joissa on yhdensuuntaiset laippojen sivut 0 0 

7216 32 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – korkeus suurempi kuin 220 mm 

7216 32 91 00 – – – – joissa on yhdensuuntaiset laippojen sivut 0 0 

7216 32 99 00 – – – – muut 0 0 

7216 33 – – H-profiilit 

7216 33 10 00 – – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 180 mm 0 0 

7216 33 90 00 – – – korkeus suurempi kuin 180 mm 0 0 

7216 40 – L- ja T-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, kor
keus vähintään 80 mm 
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7216 40 10 00 – – L-profiilit 0 0 

7216 40 90 00 – – T-profiilit 0 0 

7216 50 – muut profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut 

7216 50 10 00 – – joiden poikkileikkaus mahtuu neliöön, jonka sivu on 
80 mm 

0 0 

– – muut 

7216 50 91 00 – – – palkoprofiilit 0 0 

7216 50 99 00 – – – muut 0 0 

– profiilit, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut 
tai kylmänä viimeistellyt 

7216 61 – – levyvalmisteista valmistetut 

7216 61 10 00 – – – C-, L-, U-, Z-, omega- tai päästään avoimet profiilit 0 0 

7216 61 90 00 – – – muut 0 0 

7216 69 00 00 – – muut 0 0 

– muut 

7216 91 – – kylmänä muokatut tai kylmänä viimeistellyt levyval
misteista 

7216 91 10 00 – – – profiloidut levyt 0 0 

7216 91 80 00 – – – muut 0 0 

7216 99 00 00 – – muut 0 0 

7217 Lanka, rautaa tai seostamatonta terästä 

7217 10 – pinnoittamaton, myös kiillotettu 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 10 10 00 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta pienempi kuin 
0,8 mm 

0 0 

– – – poikkileikkauksen suurin läpimitta vähintään 0,8 mm 

7217 10 31 00 – – – – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, 
harjoja, uria tai muita muotopoikkeamia 

0 0 

7217 10 39 00 – – – – muut 0 0 
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7217 10 50 00 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7217 10 90 00 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7217 20 – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 20 10 00 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta pienempi kuin 
0,8 mm 

0 0 

7217 20 30 00 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta vähintään 0,8 mm 0 0 

7217 20 50 00 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7217 20 90 00 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7217 30 – muulla epäjalolla metallilla pinnoitettu (ei pleteroitu) 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 30 41 00 – – – kuparilla pinnoitettu (ei pleteroitu) 0 0 

7217 30 49 00 – – – muu 0 0 

7217 30 50 00 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7217 30 90 00 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7217 90 – muu 

7217 90 20 00 – – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 0 0 

7217 90 50 00 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

0 0 

7217 90 90 00 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä 0 0 

III. RUOSTUMATON TERÄS 

7218 Ruostumaton teräs, valanteina tai muussa alkumuodossa; 
välituotteet, ruostumatonta terästä 

7218 10 00 00 – valanteet ja muut alkumuodot 0 0 

– muut 

7218 91 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoinen 

7218 91 10 00 – – – jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 
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7218 91 80 00 – – – jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7218 99 – – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan neliön muotoiset 

7218 99 11 00 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 

7218 99 19 00 – – – – taotut 0 0 

– – – muut 

7218 99 20 00 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut 0 0 

7218 99 80 00 – – – – taotut 0 0 

7219 Levyvalmisteet, ruostumatonta terästä, leveys vähintään 
600 mm 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelatut 

7219 11 00 00 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 0 0 

7219 12 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 

7219 12 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 12 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 13 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

7219 13 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 13 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 14 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 

7219 14 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 14 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelaamat
tomat 

7219 21 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 

7219 21 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 21 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 22 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 
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7219 22 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 22 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 23 00 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

0 0 

7219 24 00 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 0 0 

– ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7219 31 00 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm 0 0 

7219 32 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 
4,75 mm 

7219 32 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 32 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 33 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7219 33 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 33 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 34 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7219 34 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 34 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 35 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7219 35 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7219 35 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7219 90 – muut 

7219 90 20 00 – – rei'itetty 0 0 

7219 90 80 00 – – muut 0 0 

7220 Levyvalmisteet ruostumatonta terästä, leveys pienempi 
kuin 600 mm 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7220 11 00 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm 0 0 

7220 12 00 00 – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm 0 0 

7220 20 – ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 
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– – paksuus vähintään 3 mm 

7220 20 21 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7220 20 29 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

– – paksuus suurempi kuin 0,35 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7220 20 41 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7220 20 49 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

– – paksuus enintään 0,35 mm 

7220 20 81 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7220 20 89 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7220 90 – muut 

7220 90 20 00 – – rei'itetty 0 0 

7220 90 80 00 – – muut 0 0 

7221 00 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, ruostu
matonta terästä 

7221 00 10 00 – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7221 00 90 00 – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 Muut tangot, ruostumatonta terästä; profiilit, ruostuma
tonta terästä 

– tangot, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, 
kuumavedetyt tai kuumapursotetut 

7222 11 – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset 

– – – läpimitta vähintään 80 mm 

7222 11 11 00 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 11 19 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nik
keliä 

0 0 

– – – läpimitta pienempi kuin 80 mm 

7222 11 81 00 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 11 89 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nik
keliä 

0 0 

7222 19 – – muut 
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7222 19 10 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 19 90 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7222 20 – tangot, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut 
tai kylmänä viimeistellyt 

– – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset 

– – – läpimitta vähintään 80 mm 

7222 20 11 00 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 20 19 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nik
keliä 

0 0 

– – – läpimitta vähintään 25 mm, mutta vähemmän kuin 
80 mm 

7222 20 21 00 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 20 29 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nik
keliä 

0 0 

– – – läpimitta pienempi kuin 25 mm 

7222 20 31 00 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 20 39 00 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nik
keliä 

0 0 

– – muut 

7222 20 81 00 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 20 89 00 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

0 0 

7222 30 – muut tangot 

– – taotut 

7222 30 51 00 – – – jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 30 91 00 – – – jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä 0 0 

7222 30 97 00 – – muut 0 0 

7222 40 – profiilit 

7222 40 10 00 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut 

0 0 

7222 40 50 00 – – ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut tai 
kylmänä viimeistellyt 

0 0 

7222 40 90 00 – – muut 0 0 
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7223 00 Lanka, ruostumatonta terästä 

– jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 

7223 00 11 00 – – jossa on vähintään 28, mutta enintään 31 painopro
senttia nikkeliä ja vähintään 20, mutta enintään 22 
painoprosenttia kromia 

0 0 

7223 00 19 00 – – muut 0 0 

– jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä 

7223 00 91 00 – – jossa on vähintään 13, mutta enintään 25 painopro
senttia kromia ja vähintään 3,5, mutta enintään 6 pai
noprosenttia alumiinia 

0 0 

7223 00 99 00 – – muut 0 0 

IV. MUU SEOSTERÄS; ONTOT PORATANGOT SE
OSTERÄSTÄ TAI SEOSTAMATONTA TERÄSTÄ 

7224 Muu seosteräs, valanteina tai muussa alkumuodossa; vä
lituotteet, muuta seosterästä 

7224 10 – valanteet ja muut alkumuodot 

7224 10 10 00 – – työkaluterästä 0 0 

7224 10 90 00 – – muut 0 0 

7224 90 – muut 

7224 90 02 00 – – työkaluterästä 0 0 

– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muo
toiset 

– – – – kuumavalssatut tai jatkuvavaletut 

– – – – – leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

7224 90 03 00 – – – – – – pikaterästä 0 0 

7224 90 05 00 – – – – – – joissa on enintään 0,7 painoprosenttia hiiltä, vä
hintään 0,5 painoprosenttia, mutta enintään 1,2 
painoprosenttia mangaania, ja vähintään 0,6 
painoprosenttia, mutta enintään 2,3 painopro
senttia piitä; joissa on vähintään 0,0008 painop
rosenttia booria, mutta muiden niihin mahdolli
sesti sisältyvien aineiden osuudet jäävät pie
nemmiksi kuin tämän ryhmän 1 huomautuksen 
f alakohdassa mainitut vähimmäismäärät 

0 0 

7224 90 07 00 – – – – – – muut 0 0 

7224 90 14 00 – – – – – muut 0 0 
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7224 90 18 00 – – – – taotut 0 0 

– – – muut 

– – – – kuumavalssatut tai jatkuvavaletut 

7224 90 31 00 – – – – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta 
enintään 1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 
0,5 painoprosenttia, mutta enintään 2 painopro
senttia kromia, ja jos niissä on molybdeeniä, 
sitä enintään 0,5 painoprosenttia 

0 0 

7224 90 38 00 – – – – – muut 0 0 

7224 90 90 00 – – – – taotut 0 0 

7225 Levyvalmisteet, muuta seosterästä, leveys vähintään 
600 mm 

– piiseosteista sähköteknistä terästä 

7225 11 00 00 – – raesuunnatut 0 0 

7225 19 – – muut 

7225 19 10 00 – – – kuumavalssatut 0 0 

7225 19 90 00 – – – kylmävalssatut 0 0 

7225 30 – muut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, ke
latut 

7225 30 10 00 – – työkaluterästä 0 0 

7225 30 30 00 – pikaterästä 0 0 

7225 30 90 00 – – muut 0 0 

7225 40 – muut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, ke
laamattomat 

7225 40 12 00 – – työkaluterästä 0 0 

7225 40 15 00 – – pikaterästä 0 0 

– – muut 

7225 40 40 00 – – – paksuus suurempi kuin 10 mm 0 0 

7225 40 60 00 – – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 0 0 

7225 40 90 00 – – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm 0 0 

7225 50 – muut, ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7225 50 20 00 – pikaterästä 0 0 
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7225 50 80 00 – – muut 0 0 

– muut 

7225 91 00 00 – – sähkösinkityt 0 0 

7225 92 00 00 – – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7225 99 00 00 – – muut 0 0 

7226 Levyvalmisteet muuta seosterästä, leveys pienempi kuin 
600 mm 

– piiseosteista sähköteknistä terästä 

7226 11 00 00 – – raesuunnatut 0 0 

7226 19 – – muut 

7226 19 10 00 – – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 0 0 

7226 19 80 00 – – – muut 0 0 

7226 20 00 00 – pikaterästä 0 0 

– muut 

7226 91 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7226 91 20 00 – – – työkaluterästä 0 0 

– – – muut 

7226 91 91 00 – – – – paksuus vähintään 4,75 mm 0 0 

7226 91 99 00 – – – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm 0 0 

7226 92 00 00 – – ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 0 0 

7226 99 – – muut 

7226 99 10 00 – – – sähkösinkityt 0 0 

7226 99 30 00 – – – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7226 99 70 00 – – – muut 0 0 

7227 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, muuta 
seosterästä 

7227 10 00 00 – pikaterästä 0 0 

7227 20 00 00 – piimangaaniterästä 0 0 
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7227 90 – muut 

7227 90 10 00 – – joissa on vähintään 0,0008 painoprosenttia booria, 
mutta muiden niihin mahdollisesti sisältyvien aineiden 
osuudet jäävät pienemmiksi kuin tämän ryhmän 1 
huomautuksen f alakohdassa mainitut vähimmäismää
rät 

0 0 

7227 90 50 00 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painopro
senttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja 
jos niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painopro
senttia 

0 0 

7227 90 95 00 – – muut 0 0 

7228 Muut tangot, muuta seosterästä; profiilit, muuta seosteräs
tä; ontot poratangot, seosterästä tai seostamatonta terästä 

7228 10 – tangot, pikaterästä 

7228 10 20 00 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut; kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut, ei enempää valmiste
tut kuin pleteroidut 

0 0 

7228 10 50 00 – – taotut 0 0 

7228 10 90 00 – – muut 0 0 

7228 20 – tangot, piimangaaniterästä 

7228 20 10 00 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset, neljältä sivulta kuumavalssatut 

0 0 

– – muut 

7228 20 91 00 – – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut; kuumavalssatut, 
kuumavedetyt tai kuumapursotetut, ei enempää val
mistetut kuin pleteroidut 

0 0 

7228 20 99 00 – – – muut 0 0 

7228 30 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut 

7228 30 20 00 – – työkaluterästä 0 0 

– – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painopro
senttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja 
jos niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painopro
senttia 

7228 30 41 00 – – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 
vähintään 80 mm 

0 0 

7228 30 49 00 – – – muut 0 0 
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– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 

7228 30 61 00 – – – – vähintään 80 mm 0 0 

7228 30 69 00 – – – – pienempi kuin 80 mm 0 0 

7228 30 70 00 – – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin ne
liön) muotoiset, neljältä sivulta kuumavalssatut 

0 0 

7228 30 89 00 – – – muut 0 0 

7228 40 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin taotut 

7228 40 10 00 – – työkaluterästä 0 0 

7228 40 90 00 – – muut 0 0 

7228 50 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muo
katut tai kylmänä viimeistellyt 

7228 50 20 00 – – työkaluterästä 0 0 

7228 50 40 00 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painopro
senttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja 
jos niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painopro
senttia 

0 0 

– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 

7228 50 61 00 – – – – vähintään 80 mm 0 0 

7228 50 69 00 – – – – pienempi kuin 80 mm 0 0 

7228 50 80 00 – – – muut 0 0 

7228 60 – muut tangot 

7228 60 20 00 – – työkaluterästä 0 0 

7228 60 80 00 – – muut 0 0 

7228 70 – profiilit 

7228 70 10 00 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut 

0 0 

7228 70 90 00 – – muut 0 0 

7228 80 00 00 – ontot poratangot 0 0 

7229 Lanka, muuta seosterästä 
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7229 20 00 00 – piimangaaniterästä 0 0 

7229 90 – muut 

7229 90 20 00 – pikaterästä 0 0 

7229 90 50 00 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painopro
senttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja 
jos niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painopro
senttia 

0 0 

7229 90 90 00 – – muut 0 0 

73 73 RYHMÄ – RAUTA- JA TERÄSTAVARAT 

7301 Ponttirauta ja -teräs, myös porattu, rei'itetty tai osista 
koottu; hitsatut rauta- tai teräsprofiilit 

7301 10 00 00 – ponttirauta ja -teräs 0 0 

7301 20 00 00 – profiilit 0 0 

7302 Rautatie- tai raitiotieradan rakennusosat, rautaa tai terästä, 
kuten kiskot, johtokiskot, hammaskiskot, vaihteenkielet, 
risteyskappaleet, vaihdetangot ja muut raideristeyksien 
tai -vaihteiden osat, ratapölkyt, sidekiskot, kiskontuolit 
ja niiden kiilat, aluslaatat, puristuslaatat, liukulaatat, side
raudat ja muut kiskojen asentamiseen, liittämiseen tai 
kiinnittämiseen käytettävät erityistavarat 

7302 10 – kiskot 

7302 10 10 00 – – virtaa johtavat, joissa on muuta metallia kuin rautame
tallia olevia osia 

0 0 

– – muut 

– – – uudet 

– – – – vignole-kiskot 

7302 10 21 00 – – – – – paino vähintään 46 kg/m 0 0 

7302 10 23 00 – – – – – paino vähintään 27 kg/m, mutta pienempi kuin 
46 kg/m 

0 0 

7302 10 29 – – – – – paino pienempi kuin 27 kg/m 

7302 10 29 10 – – – – – – paino pienempi kuin 20 kg/m 0 0 

7302 10 29 90 – – – – – – muut 0 0 

7302 10 40 – – – – urakiskot 

7302 10 40 10 – – – – – paino pienempi kuin 20 kg/m 0 0 
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7302 10 40 90 – – – – – muut 0 0 

7302 10 50 – – – – muut 

7302 10 50 10 – – – – – paino pienempi kuin 20 kg/m 0 0 

7302 10 50 90 – – – – – muut 0 0 

7302 10 90 00 – – – käytetyt 0 0 

7302 30 00 00 – vaihteenkielet, risteyskappaleet, vaihdetangot ja muut 
raideristeyksien tai -vaihteiden osat 

5 0 

7302 40 00 00 – sidekiskot ja aluslaatat 0 0 

7302 90 00 00 – muut 0 0 

7303 00 Putket ja profiiliputket, valurautaa 

7303 00 10 00 – putket, jollaisia käytetään painejärjestelmissä 0 0 

7303 00 90 00 – muut 0 0 

7304 Putket ja profiiliputket, saumattomat, rautaa (muuta kuin 
valurautaa) tai terästä 

– johtoputket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkilin
joissa 

7304 11 00 – – ruostumatonta terästä 

7304 11 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 11 00 90 – – – muut 0 0 

7304 19 – – muut 

7304 19 10 – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm 

7304 19 10 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 19 10 90 – – – – muut 0 0 

7304 19 30 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enin
tään 406,4 mm 

7304 19 30 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 19 30 90 – – – – muut 0 0 

7304 19 90 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm 

7304 19 90 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 
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7304 19 90 90 – – – – muut 0 0 

– vaippa-, pumppaus- tai poraputket, jollaisia käytetään 
öljyn tai kaasun porauksessa 

7304 22 00 00 – – poraputket ruostumatonta terästä 0 0 

7304 23 00 00 – – muut poraputket 0 0 

7304 24 00 00 – – muut, ruostumatonta terästä 0 0 

7304 29 – – muut 

7304 29 10 00 – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm 0 0 

7304 29 30 00 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enin
tään 406,4 mm 

0 0 

7304 29 90 00 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm 0 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, rautaa 
tai seostamatonta terästä 

7304 31 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut 

7304 31 20 00 – – – tarkkuusputket 0 0 

7304 31 80 – – – muut 

7304 31 80 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 31 80 90 – – – – muut 0 0 

7304 39 – – muut 

7304 39 10 00 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksui
set, ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tar
koitetut, joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri sei
nämän paksuus 

0 0 

– – – muut 

7304 39 30 00 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 421 mm ja seinämän 
paksuus suurempi kuin 10,5 mm 

0 0 

– – – – muut 

– – – – – kierteitetyt tai kierteitettävät putket (kaasuputket) 

7304 39 52 – – – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7304 39 52 10 – – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 39 52 90 – – – – – – – muut 0 0 

7304 39 58 – – – – – – muut 
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7304 39 58 10 – – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 39 58 90 – – – – – – – muut 0 0 

– – – – – muut, ulkoläpimitta 

7304 39 92 – – – – – – enintään 168,3 mm 

7304 39 92 10 – – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 39 92 90 – – – – – – – muut 0 0 

7304 39 93 – – – – – – suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 
406,4 mm 

7304 39 93 10 – – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 39 93 90 – – – – – – – muut 0 0 

7304 39 99 – – – – – – suurempi kuin 406,4 mm 

7304 39 99 10 – – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 39 99 90 – – – – – – – muut 0 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, ruostu
matonta terästä 

7304 41 00 – – kylmävedetyt kai kylmävalssatut 

7304 41 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 41 00 90 – – – muut 0 0 

7304 49 – – muut 

7304 49 10 00 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksui
set, ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tar
koitetut, joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri sei
nämän paksuus 

0 0 

– – – muut 

7304 49 92 – – – – ulkoläpimitta enintään 406,4 mm 

7304 49 92 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 49 92 90 – – – – – muut 0 0 

7304 49 99 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm 

7304 49 99 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 49 99 90 – – – – – muut 0 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, muuta 
seosterästä 
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7304 51 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut 

– – – suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, seosterästä, 
jossa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enin
tään 1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 pai
noprosenttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kro
mia sekä mahdollisesti enintään 0,5 painoprosenttia 
molybdeenia, pituus 

7304 51 12 00 – – – – enintään 0,5 m 0 0 

7304 51 18 00 – – – – suurempi kuin 0,5 m 0 0 

– – – muut 

7304 51 81 00 – – – – tarkkuusputket 0 0 

7304 51 89 00 – – – – muut 0 0 

7304 59 – – muut 

7304 59 10 00 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksui
set, ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tar
koitetut, joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri sei
nämän paksuus 

0 0 

– – – muut, suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, seosteräs
tä, jossa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta 
enintään 1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 
painoprosenttia, mutta enintään 2 painoprosenttia 
kromia sekä mahdollisesti enintään 0,5 painoprosent
tia molybdeenia, pituus 

7304 59 32 00 – – – – enintään 0,5 m 0 0 

7304 59 38 00 – – – – suurempi kuin 0,5 m 0 0 

– – – muut 

7304 59 92 – – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm 

7304 59 92 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 59 92 90 – – – – – muut 0 0 

7304 59 93 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta 
enintään 406,4 mm 

7304 59 93 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 59 93 90 – – – – – muut 0 0 

7304 59 99 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm 

7304 59 99 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7304 59 99 90 – – – – – muut 0 0 
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7304 90 00 00 – muut 0 0 

7305 Muut putket (esim. hitsaamalla, niittaamalla tai vastaa
valla tavalla saumatut), joiden poikkileikkaus on ympyrän 
muotoinen ja ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm, rau
taa tai terästä 

– putket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkijohdoissa 

7305 11 00 – – jauhekaarihitsauksella pituussaumahitsatut 

7305 11 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7305 11 00 90 – – – muut 0 0 

7305 12 00 – – muut pituussaumahitsatut 

7305 12 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7305 12 00 90 – – – muut 0 0 

7305 19 00 00 – – muut 0 0 

7305 20 00 00 – vaippaputket, jollaisia käytetään öljyn tai kaasun pora
uksessa 

0 0 

– muut, hitsatut 

7305 31 00 – – pituussaumahitsatut 

7305 31 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7305 31 00 90 – – – muut 0 0 

7305 39 00 – – muut 

7305 39 00 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7305 39 00 90 – – – muut 0 0 

7305 90 00 00 – muut 0 0 

7306 Muut putket ja profiiliputket (esim. avosaumaiset tai hit
saamalla, niittaamalla tai vastaavalla tavalla saumatut), 
rautaa tai terästä 

– johtoputket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkilin
joissa 

7306 11 – – hitsatut, ruostumatonta terästä 

7306 11 10 – – – pituussaumahitsatut 

7306 11 10 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 11 10 90 – – – – muut 0 0 
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7306 11 90 – – – kierrehitsatut 

7306 11 90 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 11 90 90 – – – – muut 0 0 

7306 19 – – muut 

– – – pituussaumahitsatut 

7306 19 11 – – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm 

7306 19 11 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 19 11 90 – – – – – muut 0 0 

7306 19 19 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta 
enintään 406,4 mm 

7306 19 19 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 19 19 90 – – – – – muut 0 0 

7306 19 90 – – – kierrehitsatut 

7306 19 90 10 – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 19 90 90 – – – – muut 0 0 

– vaippa-, pumppaus- tai poraputket, jollaisia käytetään 
öljyn tai kaasun porauksessa 

7306 21 00 00 – – hitsatut, ruostumatonta terästä 0 0 

7306 29 00 00 – – muut 0 0 

7306 30 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoi
set, rautaa tai seostamatonta terästä 

– – tarkkuusputket, seinämän paksuus 

7306 30 11 00 – – – enintään 2 mm 0 0 

7306 30 19 00 – – – suurempi kuin 2 mm 0 0 

– – muut 

– – – kierteitetyt tai kierteitettävät putket (kaasuputket) 

7306 30 41 – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7306 30 41 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 30 41 90 – – – – – muut 0 0 
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7306 30 49 – – – – muut 

7306 30 49 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 30 49 90 – – – – – muut 0 0 

– – – muut, ulkoläpimitta 

– – – – enintään 168,3 mm 

7306 30 72 – – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7306 30 72 10 – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 30 72 90 – – – – – – muut 0 0 

7306 30 77 – – – – – muut 

7306 30 77 10 – – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 30 77 90 – – – – – – muut 0 0 

7306 30 80 – – – – suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 
406,4 mm 

7306 30 80 10 – – – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 30 80 90 – – – – – muut 0 0 

7306 40 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoi
set, ruostumatonta terästä 

7306 40 20 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut 

7306 40 20 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 40 20 90 – – – muut 0 0 

7306 40 80 – – muut 

7306 40 80 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 40 80 90 – – – muut 0 0 

7306 50 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoi
set, muuta seosterästä 

7306 50 20 00 – – tarkkuusputket 0 0 

7306 50 80 – – muut 

7306 50 80 10 – – – lämpöeristetyt 0 0 

7306 50 80 90 – – – muut 0 0 

– muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan muun kuin ympy
rän muotoiset 
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7306 61 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoi
set 

– – – seinämän paksuus enintään 2 mm 

7306 61 11 00 – – – – ruostumatonta terästä 0 0 

7306 61 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – seinämän paksuus suurempi kuin 2 mm 

7306 61 91 00 – – – – ruostumatonta terästä 0 0 

7306 61 99 00 – – – – muut 0 0 

7306 69 – – poikkileikkaukseltaan muun kuin ympyrän, suorakai
teen tai neliön muotoiset 

7306 69 10 00 – – – ruostumatonta terästä 0 0 

7306 69 90 00 – – – muut 0 0 

7306 90 00 00 – muut 0 0 

7307 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), rautaa tai terästä 

– valetut osat 

7307 11 – – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 

7307 11 10 00 – – – jollaisia käytetään painejärjestelmissä 5 0 

7307 11 90 00 – – – muut 5 0 

7307 19 – – muut 

7307 19 10 00 – – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 5 0 

7307 19 90 00 – – – muut 5 0 

– muut, ruostumatonta terästä 

7307 21 00 00 – – laipat 5 0 

7307 22 – – kierteitetyt kulmakappaleet, taipeet ja muhvit 

7307 22 10 00 – – – muhvit 0 0 

7307 22 90 00 – – – kulmakappaleet ja taipeet 0 0 

7307 23 – – putkenosat tyssähitsausta varten 

7307 23 10 00 – – – kulmakappaleet ja taipeet 5 0 
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7307 23 90 00 – – – muut 5 0 

7307 29 – – muut 

7307 29 10 00 – – – kierteitetyt 5 0 

7307 29 30 00 – – – hitsausta varten 5 0 

7307 29 90 00 – – – muut 5 0 

– muut 

7307 91 00 00 – – laipat 5 0 

7307 92 – – kierteitetyt kulmakappaleet, taipeet ja muhvit 

7307 92 10 00 – – – muhvit 0 0 

7307 92 90 00 – – – kulmakappaleet ja taipeet 0 0 

7307 93 – – putkenosat tyssähitsausta varten 

– – – suurin ulkoläpimitta enintään 609,6 mm 

7307 93 11 00 – – – – kulmakappaleet ja taipeet 5 0 

7307 93 19 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurin ulkoläpimitta suurempi kuin 609,6 mm 

7307 93 91 00 – – – – kulmakappaleet ja taipeet 5 0 

7307 93 99 00 – – – – muut 5 0 

7307 99 – – muut 

7307 99 10 – – – kierteitetyt 

7307 99 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7307 99 10 90 – – – – muut 5 0 

7307 99 30 00 – – – hitsausta varten 5 0 

7307 99 90 00 – – – muut 5 0 

7308 Rakenteet (ei kuitenkaan nimikkeen 9406 tehdasvalmis
teiset rakennukset) ja rakenteiden osat (esim. sillat ja sil
taelementit, sulkuportit, tornit, ristikkomastot, katot, kat
torakenteet, ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset 
ja -karmit, kynnykset, ikkunaluukut, portit, kaiteet ja pyl
väät), rautaa tai terästä; levyt, tangot, profiilit, putket ja 
niiden kaltaiset tavarat, rakenteissa käytettäviksi valmiste
tut, rautaa tai terästä 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 734 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

7308 10 00 00 – sillat ja siltaelementit 0 0 

7308 20 00 00 – tornit ja ristikkomastot 0 0 

7308 30 00 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

0 0 

7308 40 – rakennustelineissä, kaivoksissa tai vastaaviin tukemistar
koituksiin käytettävät varusteet 

7308 40 10 00 – – kaivostuet 0 0 

7308 40 90 00 – – muut 0 0 

7308 90 – muut 

7308 90 10 00 – – sulut, padot, sulkuportit, laiturit, kiinteät telakat ja 
muut vesirakennelmat 

0 0 

– – muut 

– – – yksinomaan tai pääasiallisesti levyä 

7308 90 51 00 – – – – paneelit, joissa on kaksi profiloidusta levystä val
mistettua sivua, joiden välissä on eristävä sisus 

0 0 

7308 90 59 00 – – – – muut 0 0 

7308 90 99 00 – – – muut 0 0 

7309 00 Säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset astiat, kaikkia 
aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaa
suja) varten, rautaa tai terästä, enemmän kuin 300 litraa 
vetävät, myös vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman 
mekaanisia tai lämmitys- tai jäähdytysvarusteita 

7309 00 10 00 – kaasuja (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaa
suja) varten 

7 0 

– nesteitä varten 

7309 00 30 00 – – vuoratut tai lämpöeristetyt 7 0 

– – muut 

7309 00 51 00 – – – enemmän kuin 100 000 litraa vetävät 7 0 

7309 00 59 00 – – – enintään 100 000 litraa vetävät 7 0 

7309 00 90 00 – kiinteitä aineita varten 7 0 

7310 Altaat, astiat, tynnyrit, tölkit, laatikot, rasiat ja niiden 
kaltaiset säilytyspäällykset, kaikkia aineita (ei kuitenkaan 
tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja) varten, rautaa tai 
terästä, enintään 300 litraa vetävät, myös vuoratut tai 
lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia tai lämmitys- tai 
jäähdytysvarusteita 

7310 10 00 00 – vähintään 50 litraa vetävät 5 0 
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– vähemmän kuin 50 litraa vetävät 

7310 21 – – tölkit, jotka on tarkoitettu suljettaviksi juottamalla tai 
taivesaumaamalla 

7310 21 11 00 – – – ruoan säilyttämiseen tarkoitetut 5 0 

7310 21 19 00 – – – juomien säilyttämiseen tarkoitetut 5 0 

– – – muut, seinämän paksuus 

7310 21 91 00 – – – – pienempi kuin 0,5 mm 5 0 

7310 21 99 00 – – – – vähintään 0,5 mm 5 0 

7310 29 – – muut 

7310 29 10 00 – – – seinämän paksuus pienempi kuin 0,5 mm 5 0 

7310 29 90 00 – – – seinämän paksuus vähintään 0,5 mm 5 0 

7311 00 Säiliöt tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja varten, rautaa 
tai terästä 

7311 00 10 00 – saumattomat 5 0 

– muut 

7311 00 91 00 – – vähemmän kuin 1 000 litraa vetävät 5 0 

7311 00 99 00 – – vähintään 1 000 litraa vetävät 5 0 

7312 Säikeislanka, köysi, kaapeli, punottu nauha, silmukat ja 
niiden kaltaiset tavarat, rautaa tai terästä, ilman sähköe
ristystä 

7312 10 – säikeislanka, köysi ja kaapeli 

7312 10 20 00 – – ruostumatonta terästä 0 0 

– – muut, poikkileikkauksen suurin läpimitta 

– – – enintään 3 mm 

7312 10 41 00 – – – – kupari-sinkkiseoksella (messingillä) pinnoitetut (ei 
pleteroidut) 

0 0 

7312 10 49 00 – – – – muut 0 0 

– – – suurempi kuin 3 mm 

– – – – säikeislanka 

7312 10 61 00 – – – – – pinnoittamaton 0 0 

– – – – – pinnoitettu 
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7312 10 65 00 – – – – – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 0 0 

7312 10 69 00 – – – – – – muu 0 0 

– – – – köysi ja kaapeli (myös lukitut köydet) 

– – – – – pinnoittamaton tai ainoastaan sinkillä pinnoitettu 
(ei pleteroitu), poikkileikkauksen suurin läpimitta 

7312 10 81 00 – – – – – – suurempi kuin 3 mm mutta enintään 12 mm 0 0 

7312 10 83 00 – – – – – – suurempi kuin 12 mm mutta enintään 24 mm 0 0 

7312 10 85 00 – – – – – – suurempi kuin 24 mm mutta enintään 48 mm 0 0 

7312 10 89 00 – – – – – – suurempi kuin 48 mm 0 0 

7312 10 98 00 – – – – – muu 0 0 

7312 90 00 00 – muut 0 0 

7313 00 00 00 Piikkilanka rautaa tai terästä; kierretty vanne tai kierretty 
yksinkertainen lattalanka, myös piikein, sekä löyhästi 
kierretty kaksisäikeinen lanka, jollaisia käytetään aitaus
lankana, rautaa tai terästä 

0 0 

7314 Metallikangas (myös päätön), ristikko sekä aitaus- ja muu 
verkko, valmistettu rauta- tai teräslangasta; leikkoverkko, 
rautaa tai terästä 

– kudottu kangas 

7314 12 00 00 – – päätön kangas, koneita ja laitteita varten, ruostuma
tonta terästä 

0 0 

7314 14 00 00 – – muu kudottu kangas, ruostumatonta terästä 0 0 

7314 19 00 00 – – muut 0 0 

7314 20 – ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, valmistettu langas
ta, jonka poikkileikkauksen suurin läpimitta on vähin
tään 3 mm, yhteenhitsattu lankojen leikkauspisteistä, sil
mäkoko vähintään 100 cm 

2 

7314 20 10 00 – – harjalangasta valmistettu 0 0 

7314 20 90 00 – – muu 0 0 

– muu ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, yhteenhitsattu 
lankojen leikkauspisteistä 

7314 31 00 00 – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 0 0 

7314 39 00 00 – – muut 0 0 

– muu kangas, ristikko sekä aitaus- ja muu verkko 

7314 41 – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 
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7314 41 10 00 – – – verkko, jossa on kuusikulmaiset silmät 0 0 

7314 41 90 00 – – – muu 0 0 

7314 42 – – muovipinnoitettu 

7314 42 10 00 – – – verkko, jossa on kuusikulmaiset silmät 0 0 

7314 42 90 00 – – – muu 0 0 

7314 49 00 00 – – muu 0 0 

7314 50 00 00 – leikkoverkko 0 0 

7315 Ketjut ja niiden osat, rautaa tai terästä 

– nivelpulttiketjut ja niiden osat 

7315 11 – – rullaketjut 

7315 11 10 00 – – – jollaisia käytetään polkupyörissä ja moottoripyörissä 5 0 

7315 11 90 00 – – – muut 5 0 

7315 12 00 00 – – muut ketjut 5 0 

7315 19 00 00 – – osat 5 0 

7315 20 00 00 – lumi- ja muut liukuesteketjut 5 0 

– muut ketjut 

7315 81 00 00 – – pylkkärengasketjut 5 0 

7315 82 – – muut, hitsatuin renkain 

7315 82 10 00 – – – joiden aineen poikkileikkauksen suurin läpimitta on 
enintään 16 mm 

5 0 

7315 82 90 00 – – – joiden aineen poikkileikkauksen suurin läpimitta on 
suurempi kuin 16 mm 

5 0 

7315 89 00 00 – – muut 5 0 

7315 90 00 00 – muut osat 5 0 

7316 00 00 00 Ankkurit ja naarat sekä niiden osat, rautaa tai terästä 5 0 

7317 00 Naulat, piirustus- ja muut nastat, aaltonaulat, sinkilät (ei 
kuitenkaan nimikkeen 8305 nitomaniitit) ja niiden kaltai
set tavarat, rautaa tai terästä, myös jos niiden kanta on 
muuta ainetta, ei kuitenkaan kuparia 

7317 00 10 00 – piirustusnastat 0 0 
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– muut 

– – langasta kylmäpuristetut 

7317 00 20 00 – – – naulat nauhoina tai keloina 0 0 

7317 00 40 00 – – – teräsnaulat, joissa on vähintään 0,5 painoprosenttia 
hiiltä, karkaistut 

0 0 

– – – muut 

7317 00 61 00 – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 0 0 

7317 00 69 00 – – – – muut 0 0 

7317 00 90 00 – – muut 0 0 

7318 Ruuvit, pultit, mutterit, kansiruuvit, koukkuruuvit, niitit, 
sokat ja sokkanaulat, aluslaatat (myös jousilaatat) ja nii
den kaltaiset tavarat, rautaa tai terästä 

– kierteitetyt tavarat 

7318 11 00 00 – – kansiruuvit 5 0 

7318 12 – – muut puuruuvit 

7318 12 10 00 – – – ruostumatonta terästä 5 0 

7318 12 90 – – – muut 

7318 12 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 12 90 90 – – – – muut 5 0 

7318 13 00 00 – – koukku- ja silmukkaruuvit 5 0 

7318 14 – – itsekierteittävät ruuvit 

7318 14 10 00 – – – ruostumatonta terästä 2 0 

– – – muut 

7318 14 91 – – – – levyruuvit 

7318 14 91 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 14 91 90 – – – – – muut 5 0 

7318 14 99 – – – – muut 

7318 14 99 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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7318 14 99 90 – – – – – muut 5 0 

7318 15 – – muut ruuvit ja pultit, myös niihin kuuluvine mutterei
neen ja aluslaattoineen 

7318 15 10 – – – ruuvit, poikkileikkaukseltaan täyteisestä materiaalista 
sorvatut, varren paksuus enintään 6 mm 

7318 15 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 15 10 90 – – – – muut 5 0 

– – – muut 

7318 15 20 00 – – – – rautatie- tai raitiotieradan rakennusosien kiinnittä
miseen tarkoitetut 

5 0 

– – – – muut 

– – – – – kannattomat 

7318 15 30 00 – – – – – – ruostumatonta terästä 5 0 

– – – – – – muut, vetomurtolujuus 

7318 15 41 – – – – – – – pienempi kuin 800 MPa 

7318 15 41 10 – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut 

0 0 

7318 15 41 90 – – – – – – – – muut 5 0 

7318 15 49 00 – – – – – – – vähintään 800 MPa 5 0 

– – – – – kannalliset 

– – – – – – ura- ja ristipäiset 

7318 15 51 00 – – – – – – – ruostumatonta terästä 5 0 

7318 15 59 – – – – – – – muut 

7318 15 59 10 – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut 

0 0 

7318 15 59 90 – – – – – – – – muut 5 0 

– – – – – – kuusiokololliset 

7318 15 61 – – – – – – – ruostumatonta terästä 

7318 15 61 10 – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut 

0 0 

7318 15 61 90 – – – – – – – – muut 5 0 

7318 15 69 – – – – – – – muut 
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7318 15 69 10 – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut 

0 0 

7318 15 69 90 – – – – – – – – muut 5 0 

– – – – – – kuusiokannalliset 

7318 15 70 00 – – – – – – – ruostumatonta terästä 5 0 

– – – – – – – muut, vetomurtolujuus 

7318 15 81 – – – – – – – – pienempi kuin 800 MPa 

7318 15 81 10 – – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut 

0 0 

7318 15 81 90 – – – – – – – – – muut 5 0 

7318 15 89 – – – – – – – – vähintään 800 MPa 

7318 15 89 10 – – – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut 

0 0 

7318 15 89 90 – – – – – – – – – muut 5 0 

7318 15 90 – – – – – – muut 

7318 15 90 10 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

7318 15 90 90 – – – – – – – muut 5 0 

7318 16 – – mutterit 

7318 16 10 – – – poikkileikkaukseltaan täyteisestä materiaalista sorva
tut, reiän läpimitta enintään 6 mm 

7318 16 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 16 10 90 – – – – muut 5 0 

– – – muut 

7318 16 30 – – – – ruostumatonta terästä 

7318 16 30 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 16 30 90 – – – – – muut 5 0 

– – – – muut 

7318 16 50 – – – – – itselukkiutuvat mutterit 

7318 16 50 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

7318 16 50 90 – – – – – – muut 5 0 
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– – – – – muut, sisäläpimitta 

7318 16 91 – – – – – – enintään 12 mm 

7318 16 91 10 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

7318 16 91 90 – – – – – – – muut 5 0 

7318 16 99 – – – – – – suurempi kuin 12 mm 

7318 16 99 10 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

7318 16 99 90 – – – – – – – muut 5 0 

7318 19 00 – – muut 

7318 19 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 19 00 90 – – – muut 5 0 

– kierteettömät tavarat 

7318 21 00 – – jousilaatat ja muut varmistuslaatat 

7318 21 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 21 00 90 – – – muut 5 0 

7318 22 00 – – muut aluslaatat 

7318 22 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 22 00 90 – – – muut 5 0 

7318 23 00 – – niitit 

7318 23 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 23 00 90 – – – muut 5 0 

7318 24 00 – – sokat ja sokkanaulat 

7318 24 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 24 00 90 – – – muut 5 0 

7318 29 00 – – muut 

7318 29 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7318 29 00 90 – – – muut 1 0 
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7319 Ompeluneulat, neulepuikot, pujotusneulat, virkkuukoukut, 
koruompelulävistimet ja niiden kaltaiset käsityöhön käy
tettävät tavarat, rautaa tai terästä; hakaneulat ja muut kiin
nitysneulat, rautaa tai terästä, muualle kuulumattomat 

7319 20 00 00 – hakaneulat 5 0 

7319 30 00 00 – muut kiinnitysneulat (kuten nuppi-, hyönteis- ja merkki
neulat) 

5 0 

7319 90 – muut 

7319 90 10 00 – – ompeluneulat, myös parsinneulat ja koruompeluneulat 5 0 

7319 90 90 00 – – muut 5 0 

7320 Jouset ja jousenlehdet, rautaa tai terästä 

7320 10 – lehtijouset ja niiden lehdet 

– – kuumamuokatut 

7320 10 11 00 – – – paraabelijouset ja niiden lehdet 5 0 

7320 10 19 00 – – – muut 5 0 

7320 10 90 00 – – muut 5 0 

7320 20 – kierrejouset 

7320 20 20 00 – – kuumamuokatut 5 0 

– – muut 

7320 20 81 – – – puristusjouset 

7320 20 81 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 20 81 90 – – – – muut 5 0 

7320 20 85 – – – vetojouset 

7320 20 85 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 20 85 90 – – – – muut 5 0 

7320 20 89 – – – muut 

7320 20 89 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 20 89 90 – – – – muut 5 0 

7320 90 – muut 
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7320 90 10 – – tasokierukkajouset 

7320 90 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 90 10 90 – – – muut 5 0 

7320 90 30 – – lautasjouset 

7320 90 30 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 90 30 90 – – – muut 5 0 

7320 90 90 – – muut 

7320 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7320 90 90 90 – – – muut 5 0 

7321 Uunit, kamiinat, liedet (myös jos niissä on lisäkattila kes
kuslämmitystä varten), grillit, hiilipannut, kaasukeittimet, 
lämpölevyt ja niiden kaltaiset talouslaitteet, muut kuin 
sähköllä toimivat, sekä niiden osat, rautaa tai terästä 

– paisto-, grillaus- ja keittolaitteet sekä lämpölevyt 

7321 11 – – kaasulla tai sekä kaasulla että muulla polttoaineella 
toimivat 

7321 11 10 00 – – – uunilliset, myös erilliset uunit 10 0 

7321 11 90 00 – – – muut 5 0 

7321 12 00 00 – – nestemäisellä polttoaineella toimivat 5 0 

7321 19 00 00 – – muut, myös kiinteällä polttoaineella toimivat laitteet 5 0 

– muut laitteet 

7321 81 – – kaasulla tai sekä kaasulla että muulla polttoaineella 
toimivat 

7321 81 10 00 – – – joissa on hormiaukko 5 0 

7321 81 90 00 – – – muut 5 0 

7321 82 – – nestemäisellä polttoaineella toimivat 

7321 82 10 00 – – – joissa on hormiaukko 5 0 

7321 82 90 00 – – – muut 5 0 

7321 89 00 00 – – muut, myös kiinteällä polttoaineella toimivat laitteet 5 0 

7321 90 00 00 – osat 5 0 
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7322 Lämmönsäteilijät keskuslämmitystä varten, ei kuitenkaan 
sähköllä kuumennettavat, sekä niiden osat, rautaa tai te
rästä; ilmankuumentimet ja kuuman ilman jakelulaitteet 
(myös raittiin tai ilmastoidun ilman jakeluun soveltuvat), 
joissa on moottorituuletin tai -puhallin, ei kuitenkaan säh
köllä kuumennettavat, sekä niiden osat, rautaa tai terästä 

– lämmönsäteilijät ja niiden osat 

7322 11 00 00 – – valurautaa 10 0 

7322 19 00 00 – – muut 5 0 

7322 90 00 – muut 

7322 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 1 0 

– – muut 

7322 90 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7322 90 00 98 – – – muut 5 0 

7323 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, 
rautaa tai terästä; rauta- ja teräsvilla; padanpuhdistimet 
sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja -käsineet ja niiden 
kaltaiset tavarat, rautaa tai terästä 

7323 10 00 00 – rauta- ja teräsvilla; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja 
kiillotussienet, -käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

5 0 

– muut 

7323 91 00 00 – – valurautaa, emaloimattomat 5 0 

7323 92 00 00 – – valurautaa, emaloidut 5 0 

7323 93 – – ruostumatonta terästä 

7323 93 10 00 – – – pöytäesineet 5 0 

7323 93 90 00 – – – muut 5 0 

7323 94 – – rautaa (muuta kuin valurautaa) tai terästä, emaloidut 

7323 94 10 00 – – – pöytäesineet 5 0 

7323 94 90 00 – – – muut 5 0 

7323 99 – – muut 

7323 99 10 00 – – – pöytäesineet 5 0 

– – – muut 

7323 99 91 00 – – – – maalatut tai lakatut 5 0 
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7323 99 99 00 – – – – muut 5 0 

7324 Saniteettitavarat ja niiden osat, rautaa tai terästä 

7324 10 00 – astianpesualtaat ja -pöydät sekä pesualtaat, ruostuma
tonta terästä 

7324 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

7324 10 00 90 – – muut 5 0 

– kylpyammeet 

7324 21 00 00 – – valurautaa, myös emaloidut 10 0 

7324 29 00 00 – – muut 10 0 

7324 90 00 – muut, myös osat 

7324 90 00 10 – – saniteettitavarat (ei kuitenkaan niiden osat), siviili-il
ma-aluksissa käytettävät 

0,5 0 

7324 90 00 90 – – muut 5 0 

7325 Muut valetut tavarat, rautaa tai terästä 

7325 10 – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 

7325 10 50 00 – – tarkastuslaatikot ja venttiilikammiot 5 0 

– – muut 

7325 10 92 00 – – – tavarat viemäri-, vesi- ja niiden kaltaisia järjestelmiä 
varten 

5 0 

7325 10 99 00 – – – muut 5 0 

– muut 

7325 91 00 00 – – kuulat ja niiden kaltaiset tavarat myllyjä varten 5 0 

7325 99 – – muut 

7325 99 10 00 – – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 5 0 

7325 99 90 00 – – – muut 5 0 

7326 Muut tavarat, rautaa tai terästä 

– taotut (vapaa- tai muottitaotut), mutta ei enempää val
mistetut 

7326 11 00 00 – – kuulat ja niiden kaltaiset tavarat myllyjä varten 5 0 

7326 19 – – muut 
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7326 19 10 00 – – – avoimessa muotissa taotut 5 0 

7326 19 90 – – – muut 

7326 19 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 5 0 

7326 19 90 90 – – – – muut 

7326 20 – tavarat, rauta- tai teräslangasta valmistetut 

7326 20 30 00 – – lintuhäkit ja niiden kaltaiset pienet häkit 5 0 

7326 20 50 00 – – korit 5 0 

7326 20 80 – – muut 

7326 20 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

7326 20 80 90 – – – muut 5 0 

7326 90 – muut 

7326 90 10 00 – – tupakkarasiat, savukerasiat, kosmetiikka- ja puuterir
asiat ja niiden kaltaiset taskussa pidettävät tavarat 

5 0 

7326 90 30 00 – – portaat ja askelmat 5 0 

7326 90 40 00 – – kuormalavat ja niiden kaltaiset tavaroiden kuljetus
alustat 

5 0 

7326 90 50 00 – – kelat johtoja, putkia ym. varten 5 0 

7326 90 60 00 – – muut kuin mekaaniset ilmanvaihtoventtiilit, kourut, 
koukut ja niiden kaltaiset rakennusteollisuudessa käy
tettävät tavarat 

5 0 

7326 90 70 00 – – rei'itetyt astiat ja niiden kaltaiset levystä valmistetut 
tavarat poistoveden suodattamiseen 

5 0 

– – muut tavarat rautaa tai terästä 

7326 90 91 00 – – – avoimessa muotissa taotut 5 0 

7326 90 93 – – – suljetussa muotissa taotut 

7326 90 93 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

7326 90 93 90 – – – – muut 5 0 

7326 90 95 00 – – – sintratut 5 0 

7326 90 98 – – – muut 

7326 90 98 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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7326 90 98 90 – – – – muut 5 0 

74 74 RYHMÄ – KUPARI JA KUPARITAVARAT 

7401 00 00 00 Kuparikivi; sementoitu kupari (saostettu kupari) 0 0 

7402 00 00 00 Puhdistamaton kupari; kuparianodit elektrolyyttistä puh
distusta varten 

0 0 

7403 Puhdistettu kupari ja kupariseokset, muokkaamattomat 

– puhdistettu kupari 

7403 11 00 00 – – katodit ja katodilohkot 0 0 

7403 12 00 00 – – lankaharkot 0 0 

7403 13 00 00 – – billetit 0 0 

7403 19 00 00 – – muut 0 0 

– kupariseokset 

7403 21 00 00 – – kupari-sinkkiseokset (messinki) 0 0 

7403 22 00 00 – – kupari-tinaseokset (pronssi) 0 0 

7403 29 00 00 – – muut kupariseokset (ei kuitenkaan nimikkeen 7405 
esiseokset) 

0 0 

7404 00 Kuparijätteet ja -romu 

7404 00 10 00 – puhdistettua kuparia 0 0 

– kupariseosta 

7404 00 91 00 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 0 0 

7404 00 99 00 – – muut 0 0 

7405 00 00 00 Kupariesiseokset 0 0 

7406 Kuparijauheet ja -suomut 

7406 10 00 00 – muut kuin suomumaiset jauheet 0 0 

7406 20 00 00 – suomumaiset jauheet; suomut 0 0 

7407 Kuparitangot ja -profiilit 

7407 10 00 00 – puhdistettua kuparia 0 0 

– kupariseosta 
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7407 21 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7407 21 10 00 – – – tangot 0 0 

7407 21 90 00 – – – profiilit 0 0 

7407 29 – – muut 

7407 29 10 00 – – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

0 0 

7407 29 90 00 – – – muut 0 0 

7408 Kuparilanka 

– puhdistettua kuparia 

7408 11 00 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 
6 mm 

0 0 

7408 19 – – muu 

7408 19 10 00 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 
0,5 mm 

0 0 

7408 19 90 00 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta enintään 0,5 mm 0 0 

– kupariseosta 

7408 21 00 00 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 0 0 

7408 22 00 00 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikke
li-sinkkiseosta (uushopeaa) 

0 0 

7408 29 00 00 – – muu 0 0 

7409 Kuparilevyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,15 mm 

– puhdistettua kuparia 

7409 11 00 00 – – kelattuina 0 0 

7409 19 00 00 – – muut 0 0 

– kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7409 21 00 00 – – kelattuina 0 0 

7409 29 00 00 – – muut 0 0 

– kupari-tinaseosta (pronssia) 
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7409 31 00 00 – – kelattuina 0 0 

7409 39 00 00 – – muut 0 0 

7409 40 – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

7409 40 10 00 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) 0 0 

7409 40 90 00 – – kupari-nikkeli-sinkkiseosta (uushopeaa) 0 0 

7409 90 00 00 – muuta kupariseosta 0 0 

7410 Kuparifolio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, pah
villa, muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vahvistet
tu), paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enintään 
0,15 mm 

– vahvistamaton 

7410 11 00 00 – – puhdistettua kuparia 0 0 

7410 12 00 00 – – kupariseosta 0 0 

– vahvistettu 

7410 21 00 00 – – puhdistettua kuparia 0 0 

7410 22 00 00 – – kupariseosta 0 0 

7411 Kupariputket 

7411 10 – puhdistettua kuparia 

– – suorat, seinämän paksuus 

7411 10 11 00 – – – suurempi kuin 0,6 mm 0 0 

7411 10 19 00 – – – enintään 0,6 mm 0 0 

7411 10 90 00 – – muut 0 0 

– kupariseosta 

7411 21 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7411 21 10 00 – – – suorat 0 0 

7411 21 90 00 – – – muut 0 0 

7411 22 00 00 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikke
li-sinkkiseosta (uushopeaa) 

0 0 

7411 29 00 00 – – muut 0 0 
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7412 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), kuparia 

7412 10 00 00 – puhdistettua kuparia 0 0 

7412 20 00 00 – kupariseosta 0 0 

7413 00 Säikeislanka, kaapeli, punottu nauha ja niiden kaltaiset 
tavarat, kuparia, ilman sähköeristystä 

7413 00 20 00 – puhdistettua kuparia 0 0 

7413 00 80 00 – kupariseosta 0 0 

[7414] 

7415 Naulat, piirustus- ja muut nastat, sinkilät (ei kuitenkaan 
nimikkeen 8305 nitomaniitit) ja niiden kaltaiset tavarat, 
kuparia, tai kuparikantaiset rauta- tai teräsvarsin; ruuvit, 
pultit, mutterit, kansiruuvit, koukkuruuvit, niitit, sokat ja 
sokkanaulat, aluslaatat (myös jousilaatat) ja niiden kaltai
set tavarat, kuparia 

7415 10 00 00 – naulat, piirustus- ja muut nastat, sinkilät ja niiden kal
taiset tavarat 

0 0 

– muut kierteettömät tavarat 

7415 21 00 00 – – aluslaatat (myös jousilaatat) 0 0 

7415 29 00 00 – – muut 0 0 

– muut kierteitetyt tavarat 

7415 33 00 00 – – ruuvit; pultit ja mutterit 0 0 

7415 39 00 00 – – muut 0 0 

[7416] 

[7417] 

7418 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, 
kuparia; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussie
net ja -käsineet ja niiden kaltaiset tavarat, kuparia; sani
teettitavarat ja niiden osat, kuparia 

– pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat; 
padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

7418 11 00 00 – – padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

0 0 

7418 19 – – muut 
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7418 19 10 00 – – – keitto- ja lämmityslaitteet, jollaisia käytetään talous
tarkoituksiin, muut kuin sähköllä toimivat, ja niiden 
osat 

0 0 

7418 19 90 00 – – – muut 0 0 

7418 20 00 00 – saniteettitavarat ja niiden osat 0 0 

7419 Muut kuparitavarat 

7419 10 00 00 – ketjut ja niiden osat 0 0 

– muut 

7419 91 00 00 – – valetut, muotti- tai vapaataotut, mutta ei enempää val
mistetut 

0 0 

7419 99 – – muut 

7419 99 10 00 – – – kangas (myös päätön), ristikko ja verkko, lankaa, 
jonka poikkileikkaus on enintään 6 mm; leikkoverk
ko 

0 0 

7419 99 30 00 – – – jouset 0 0 

7419 99 90 00 – – – muut 0 0 

75 75 RYHMÄ – NIKKELI JA NIKKELITAVARAT 

7501 Nikkelikivi, nikkelioksidisintterit ja muut nikkelin valmis
tuksen välituotteet 

7501 10 00 00 – nikkelikivi 0 0 

7501 20 00 00 – nikkelioksidisintterit ja muut nikkelin valmistuksen vä
lituotteet 

0 0 

7502 Muokkaamaton nikkeli 

7502 10 00 00 – seostamaton nikkeli 0 0 

7502 20 00 00 – nikkeliseokset 0 0 

7503 00 Nikkelijätteet ja -romu 

7503 00 10 00 – seostamatonta nikkeliä 0 0 

7503 00 90 00 – nikkeliseosta 0 0 

7504 00 00 00 Nikkelijauheet ja -suomut 0 0 

7505 Nikkelitangot, -profiilit ja -lanka 

– tangot ja profiilit 
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7505 11 00 00 – – seostamatonta nikkeliä 0 0 

7505 12 00 00 – – nikkeliseosta 0 0 

– lanka 

7505 21 00 00 – – seostamatonta nikkeliä 0 0 

7505 22 00 00 – – nikkeliseosta 0 0 

7506 Nikkelilevyt, -nauhat ja -folio 

7506 10 00 00 – seostamatonta nikkeliä 0 0 

7506 20 00 00 – nikkeliseosta 0 0 

7507 Putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit), nikkeliä 

– putket 

7507 11 00 00 – – seostamatonta nikkeliä 0 0 

7507 12 00 00 – – nikkeliseosta 0 0 

7507 20 00 00 – putkien liitos- ja muut osat 0 0 

7508 Muut nikkelitavarat 

7508 10 00 00 – kangas, ristikko ja verkko, nikkelilangasta valmistettu 0 0 

7508 90 00 00 – muut 0 0 

76 76 RYHMÄ – ALUMIINI JA ALUMIINITAVARAT 

7601 Muokkaamaton alumiini 

7601 10 00 00 – seostamaton alumiini 0 0 

7601 20 – alumiiniseokset 

7601 20 10 00 – – primaarit 0 0 

– – sekundaarit 

7601 20 91 00 – – – valanteina tai sulassa tilassa 0 0 

7601 20 99 00 – – – muut 0 0 

7602 00 Alumiinijätteet ja -romu 

– jätteet 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 753 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

7602 00 11 00 – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, 
hiomajätteet, sahausjätteet ja viilajauho; värjätyistä, 
pinnoitetuista tai yhteenliimatuista levyistä ja foliosta 
peräisin olevat jätteet, paksuus (tukiainetta huomioon 
ottamatta) enintään 0,2 mm 

0 0 

7602 00 19 00 – – muut (myös tehtaiden hylkytavarat) 0 0 

7602 00 90 00 – romu 0 0 

7603 Alumiinijauheet ja -suomut 

7603 10 00 00 – muut kuin suomumaiset jauheet 0 0 

7603 20 00 00 – suomumaiset jauheet; suomut 0 0 

7604 Alumiinitangot ja -profiilit 

7604 10 – seostamatonta alumiinia 

7604 10 10 00 – – tangot 0 0 

7604 10 90 00 – – profiilit 0 0 

– alumiiniseosta 

7604 21 00 00 – – profiiliputket 0 0 

7604 29 – – muut 

7604 29 10 00 – – – tangot 0 0 

7604 29 90 00 – – – profiilit 0 0 

7605 Alumiinilanka 

– seostamatonta alumiinia 

7605 11 00 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 
7 mm 

0 0 

7605 19 00 00 – – muu 0 0 

– alumiiniseosta 

7605 21 00 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 
7 mm 

0 0 

7605 29 00 00 – – muu 0 0 

7606 Alumiinilevyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,2 mm 

– suorakaiteen tai neliön muotoiset 
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7606 11 – – seostamatonta alumiinia 

7606 11 10 00 – – – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 0 0 

– – – muut, paksuus 

7606 11 91 00 – – – – pienempi kuin 3 mm 0 0 

7606 11 93 00 – – – – vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 6 mm 0 0 

7606 11 99 00 – – – – vähintään 6 mm 0 0 

7606 12 – – alumiiniseosta 

7606 12 10 00 – – – nauhat säleverhoja varten 0 0 

– – – muut 

7606 12 50 00 – – – – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 0 0 

– – – – muut, paksuus 

7606 12 91 00 – – – – – pienempi kuin 3 mm 0 0 

7606 12 93 00 – – – – – vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 6 mm 0 0 

7606 12 99 00 – – – – – vähintään 6 mm 0 0 

– muut 

7606 91 00 00 – – seostamatonta alumiinia 0 0 

7606 92 00 00 – – alumiiniseosta 0 0 

7607 Alumiinifolio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, 
pahvilla, muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vah
vistettu), paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enin
tään 0,2 mm 

– vahvistamaton 

7607 11 – – valssattu, mutta ei enempää valmistettu 

7607 11 10 00 – – – paksuus pienempi kuin 0,021 mm 0 0 

7607 11 90 00 – – – paksuus vähintään 0,021 mm, mutta enintään 
0,2 mm 

0 0 

7607 19 – – muu 

7607 19 10 00 – – – paksuus pienempi kuin 0,021 mm 0 0 

– – – paksuus vähintään 0,021 mm, mutta enintään 
0,2 mm 
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7607 19 91 00 – – – – itsekiinnittyvä 0 0 

7607 19 99 00 – – – – muu 0 0 

7607 20 – vahvistettu 

7607 20 10 00 – – paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) pienempi 
kuin 0,021 mm 

0 0 

– – paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) vähintään 
0,021 mm, mutta enintään 0,2 mm 

7607 20 91 00 – – – itsekiinnittyvä 0 0 

7607 20 99 00 – – – muu 0 0 

7608 Alumiiniputket 

7608 10 00 00 – seostamatonta alumiinia 0 0 

7608 20 – alumiiniseosta 

7608 20 20 00 – – hitsatut 0 0 

– – muut 

7608 20 81 00 – – – ei enempää valmistetut kuin pursotetut 0 0 

7608 20 89 00 – – – muut 0 0 

7609 00 00 00 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), alumiinia 

0 0 

7610 Alumiiniset rakenteet (ei kuitenkaan nimikkeen 9406 teh
dasvalmisteiset rakennukset) ja rakenteiden osat (esim. 
sillat ja siltaelementit, tornit, ristikkomastot, katot, katto
rakenteet, ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja 
-karmit, kynnykset, kaiteet ja pylväät); alumiinilevyt, 
-tangot, -profiilit, -putket ja niiden kaltaiset tavarat, raken
teissa käytettäviksi valmistetut 

7610 10 00 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

0 0 

7610 90 – muut 

7610 90 10 00 – – sillat ja siltaelementit, tornit ja ristikkomastot 0 0 

7610 90 90 00 – – muut 0 0 

7611 00 00 00 Alumiiniset säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset as
tiat, kaikkia aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nestey
tettyjä kaasuja) varten, enemmän kuin 300 litraa vetävät, 
myös vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia 
tai lämmitys- tai jäähdytysvarusteita 

0 0 
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7612 Alumiiniset altaat, astiat, tynnyrit, tölkit, laatikot, rasiat ja 
niiden kaltaiset säilytyspäällykset (myös pursot ja muut 
putkilot), kaikkia aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai 
nesteytettyjä kaasuja) varten, enintään 300 litraa vetävät, 
myös vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia 
tai lämmitys- tai jäähdytysvarusteita 

7612 10 00 00 – pursot (muut kuin jäykät) 0 0 

7612 90 – muut 

7612 90 10 00 – – jäykät putkilot 0 0 

7612 90 20 00 – – säilytyspäällykset aerosoleja varten 0 0 

– – muut 

7612 90 91 00 – – – vähintään 50 litraa vetävät 0 0 

7612 90 98 00 – – – vähemmän kuin 50 litraa vetävät 0 0 

7613 00 00 00 Alumiinisäiliöt tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja varten 0 0 

7614 Säikeislanka, kaapeli, punottu nauha ja niiden kaltaiset 
tavarat, alumiinia, ilman sähköeristystä 

7614 10 00 00 – joissa on terässydän 0 0 

7614 90 00 00 – muut 0 0 

7615 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, 
alumiinia; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotus
sienet ja -käsineet ja niiden kaltaiset tavarat, alumiinia; 
saniteettitavarat ja niiden osat, alumiinia 

– pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat; 
padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

7615 11 00 00 – – padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

0 0 

7615 19 – – muut 

7615 19 10 00 – – – valetut 0 0 

7615 19 90 00 – – – muut 0 0 

7615 20 00 00 – saniteettitavarat ja niiden osat 0 0 

7616 Muut alumiinitavarat 

7616 10 00 00 – naulat, nastat, sinkilä, (ei kuitenkaan nimikkeen 8305 
nitomaniitit), pultit, mutterit, ruuvit, myös koukkuruuvit, 
niitit, sokat ja sokkanaulat, aluslaatat ja niiden kaltaiset 
tavarat 

0 0 
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– muut 

7616 91 00 00 – – kangas, ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, alumii
nilangasta valmistettu 

0 0 

7616 99 – – muut 

7616 99 10 00 – – – valetut 0 0 

7616 99 90 00 – – – muut 0 0 

78 78 RYHMÄ – LYIJY JA LYIJYTAVARAT 

7801 Muokkaamaton lyijy 

7801 10 00 00 – puhdistettu lyijy 0 0 

– muu 

7801 91 00 00 – – jossa on painosta mitattuna antimonia pääasiallisena 
muuna aineena 

0 0 

7801 99 – – muu 

7801 99 10 00 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu, jossa on vähintään 0,02 
painoprosenttia hopeaa (raakalyijy) 

0 0 

– – – muut 

7801 99 91 00 – – – – lyijyseokset 0 0 

7801 99 99 00 – – – – muut 0 0 

7802 00 00 00 Lyijyjätteet ja -romu 0 0 

[7803] 

7804 Lyijylevyt, -nauhat ja -folio; lyijyjauheet ja -suomut 

– levyt, nauhat ja folio 

7804 11 00 00 – – levyt, nauhat ja folio, paksuus (tukiainetta huomioon 
ottamatta) enintään 0,2 mm 

0 0 

7804 19 00 00 – – muut 0 0 

7804 20 00 00 – jauheet ja suomut 0 0 

[7805] 

7806 00 Muut lyijytavarat 

7806 00 10 00 – säiliöt, joissa on säteilyä estävä lyijypäällyste, radio
aktiivisten aineiden kuljetukseen ja varastointiin tarkoi
tetut (Euratom) 

0 0 
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7806 00 30 00 – tangot, -profiilit ja -lanka 0 0 

7806 00 50 00 – putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

0 0 

7806 00 80 00 – muut 0 0 

79 79 RYHMÄ – SINKKI JA SINKKITAVARAT 

7901 Muokkaamaton sinkki 

– seostamaton sinkki 

7901 11 00 00 – – jossa on vähintään 99,99 painoprosenttia sinkkiä 0 0 

7901 12 – – jossa on vähemmän kuin 99,99 painoprosenttia sink
kiä 

7901 12 10 00 – – – jossa on vähintään 99,95 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 99,99 painoprosenttia sinkkiä 

0 0 

7901 12 30 00 – – – jossa on vähintään 98,5 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 99,95 painoprosenttia sinkkiä 

0 0 

7901 12 90 00 – – – jossa on vähintään 97,95 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 98,5 painoprosenttia sinkkiä 

0 0 

7901 20 00 00 – sinkkiseokset 0 0 

7902 00 00 00 Sinkkijätteet ja -romu 0 0 

7903 Sinkkipöly, -jauheet ja -suomut 

7903 10 00 00 – sinkkipöly 0 0 

7903 90 00 00 – muut 0 0 

7904 00 00 00 Sinkkitangot, -profiilit ja -lanka 0 0 

7905 00 00 00 Sinkkilevyt, -nauhat ja -folio 0 0 

[7906] 

7907 00 Muut sinkkitavarat 

7907 00 10 00 – putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

0 0 

7907 00 90 00 – muut 0 0 

80 80 RYHMÄ – TINA JA TINATAVARAT 

8001 Muokkaamaton tina 

8001 10 00 00 – seostamaton tina 0 0 
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8001 20 00 00 – tinaseokset 0 0 

8002 00 00 00 Tinajätteet ja -romu 0 0 

8003 00 00 00 Tinatangot, -profiilit ja -lanka 0 0 

[8004] 

[8005] 

[8006] 

8007 00 Muut tinatavarat 

8007 00 10 00 – levyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,2 mm 0 0 

8007 00 30 00 – folio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, pahvilla, 
muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vahvistettu), 
paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enintään 
0,2 mm; tinajauheet ja -suomut 

0 0 

8007 00 50 00 – putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

0 0 

8007 00 90 00 – muut 0 0 

81 81 RYHMÄ – MUUT EPÄJALOT METALLIT; KER
METIT; NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

8101 Volframi ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8101 10 00 00 – jauheet 0 0 

– muut 

8101 94 00 00 – – muokkaamaton volframi, myös ainoastaan sintratut 
tangot 

0 0 

8101 96 00 00 – – lanka 0 0 

8101 97 00 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8101 99 – – muut 

8101 99 10 00 – – – tangot, muut kuin ainoastaan sintratut, profiilit, le
vyt, nauhat ja folio 

0 0 

8101 99 90 00 – – – muut 0 0 

8102 Molybdeeni ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja 
romu 

8102 10 00 00 – jauheet 0 0 
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– muut 

8102 94 00 00 – – muokkaamaton molybdeeni, myös ainoastaan sintratut 
tangot 

0 0 

8102 95 00 00 – – tangot, muut kuin ainoastaan sintratut, profiilit, levyt, 
nauhat ja folio 

0 0 

8102 96 00 00 – – lanka 0 0 

8102 97 00 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8102 99 00 00 – – muut 0 0 

8103 Tantaali ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8103 20 00 00 – muokkaamaton tantaali, myös ainoastaan sintratut tan
got; jauheet 

0 0 

8103 30 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8103 90 – muut 

8103 90 10 00 – – tangot (muut kuin ainoastaan sintratut), profiilit, lanka, 
levyt, nauhat ja folio 

0 0 

8103 90 90 00 – – muut 0 0 

8104 Magnesium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja 
romu 

– muokkaamaton magnesium 

8104 11 00 00 – – jossa on vähintään 99,8 painoprosenttia magnesiumia 0 0 

8104 19 00 00 – – muu 0 0 

8104 20 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8104 30 00 00 – lastut ja rakeet, koon mukaan lajitellut; jauheet 0 0 

8104 90 00 00 – muut 0 0 

8105 Kobolttikivi ja muut koboltin valmistuksen välituotteet; 
koboltti ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8105 20 00 00 – kobolttikivi ja muut koboltin valmistuksen välituotteet; 
muokkaamaton koboltti; jauheet 

0 0 

8105 30 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8105 90 00 00 – muut 0 0 
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8106 00 Vismutti ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8106 00 10 00 – muokkaamaton vismutti; jätteet ja romu; jauheet 0 0 

8106 00 90 00 – muut 0 0 

8107 Kadmium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8107 20 00 00 – muokkaamaton kadmium; jauheet 0 0 

8107 30 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8107 90 00 00 – muut 0 0 

8108 Titaani ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8108 20 00 – muokkaamaton titaani; jauheet 

8108 20 00 10 – – huokoinen titaani 0 0 

8108 20 00 20 – – jauheet 0 0 

8108 20 00 90 – – muut 0 0 

8108 30 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8108 90 – muut 

8108 90 30 00 – – tangot, profiilit ja lanka 0 0 

8108 90 50 00 – – levyt, nauha ja folio 0 0 

8108 90 60 00 – – putket 0 0 

8108 90 90 00 – – muut 0 0 

8109 Zirkonium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja ro
mu 

8109 20 00 00 – muokkaamaton zirkonium; jauheet 0 0 

8109 30 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8109 90 00 00 – muut 0 0 

8110 Antimoni ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8110 10 00 00 – muokkaamaton antimoni; jauheet 0 0 

8110 20 00 00 – jätteet ja romu 0 0 

8110 90 00 00 – muut 0 0 

8111 00 Mangaani ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 
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– muokkaamaton mangaani; jätteet ja romu; jauheet 

8111 00 11 00 – – muokkaamaton mangaani; jauheet 0 0 

8111 00 19 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8111 00 90 00 – muut 0 0 

8112 Beryllium, kromi, germanium, vanadiini, gallium, hafni
um, indium, niobium (kolumbium), renium ja tallium 
sekä niistä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

– beryllium 

8112 12 00 00 – – muokkaamaton; jauheet 0 0 

8112 13 00 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8112 19 00 00 – – muut 0 0 

– kromi 

8112 21 – – muokkaamaton; jauheet 

8112 21 10 00 – – – seokset, joissa on enemmän kuin 10 painoprosenttia 
nikkeliä 

0 0 

8112 21 90 00 – – – muut 0 0 

8112 22 00 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8112 29 00 00 – – muut 0 0 

– tallium 

8112 51 00 00 – – muokkaamaton; jauheet 5 0 

8112 52 00 00 – – jätteet ja romu 0 0 

8112 59 00 00 – – muut 0 0 

– muut 

8112 92 – – muokkaamattomat; jätteet ja romu; jauheet 

8112 92 10 00 – – – hafnium (celtium) 0 0 

– – – niobium (kolumbium); renium; gallium; indium; va
nadiini; germanium 

8112 92 21 00 – – – – jätteet ja romu 0 0 
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– – – – muut 

8112 92 31 00 – – – – – niobium (kolumbium); renium 0 0 

8112 92 81 00 – – – – – indium 5 0 

8112 92 89 00 – – – – – gallium 0 0 

8112 92 91 00 – – – – – vanadiini 0 0 

8112 92 95 00 – – – – – germanium 0 0 

8112 99 – – muut 

8112 99 20 00 – – – hafnium (celtium); germanium 0 0 

8112 99 30 00 – – – niobium (kolumbium); renium 0 0 

8112 99 70 – – – gallium; indium; vanadiini 

8112 99 70 10 – – – – gallium 0 0 

8112 99 70 90 – – – – muut 0 0 

8113 00 Kermetit ja niistä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8113 00 20 00 – muokkaamaton 0 0 

8113 00 40 00 – jätteet ja romu 0 0 

8113 00 90 00 – muut 0 0 

82 82 RYHMÄ – TYÖKALUT JA -VÄLINEET SEKÄ 
VEITSET, LUSIKAT JA HAARUKAT, EPÄJALOA 
METALLIA; NIIDEN EPÄJALOA METALLIA OLE
VAT OSAT 

8201 Seuraavat käsityökalut: lapiot, kauhat, kuokat, hakut, hei
nähangot, talikot ja haravat; kirveet, piilut, vesurit ja nii
den kaltaiset hakkuutyökalut; kaikenlaiset sekatöörit ja 
oksasakset; viikatteet, sirpit, heinäveitset, pensasaitasak
set, kaato- ja halkaisukiilat sekä muut maanviljelyksessä, 
puutarhanhoidossa tai metsänhoidossa käytettävät työka
lut 

8201 10 00 00 – lapiot ja kauhat 10 3 

8201 20 00 00 – heinähangot ja talikot 10 3 

8201 30 00 00 – kuokat, hakut ja haravat 10 3 

8201 40 00 00 – kirveet, piilut, vesurit ja niiden kaltaiset hakkuutyökalut 10 3 

8201 50 00 00 – sekatöörit ja niiden kaltaiset yhden käden oksasakset ja 
puutarhasakset (myös siipikarjasakset) 

10 3 

8201 60 00 00 – pensasaitasakset, kahden käden oksasakset ja niiden kal
taiset kahden käden sakset 

10 3 
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8201 90 00 00 – muut maanviljelyksessä, puutarhanhoidossa tai metsän
hoidossa käytettävät käsityökalut 

10 3 

8202 Käsisahat; kaikenlaisten sahojen terät (myös rako- ja ura
sahanterät sekä hammastamattomat sahanterät) 

8202 10 00 00 – käsisahat 10 3 

8202 20 00 00 – vannesahanterät 10 3 

– pyörösahanterät (myös rako- ja urasahanterät) 

8202 31 00 00 – – joissa työtä suorittava osa on terästä 2 0 

8202 39 00 00 – – muut, myös osat 2 0 

8202 40 00 00 – ketjusahanterät 2 0 

– muut sahanterät 

8202 91 00 00 – – suorat sahanterät metallintyöstöä varten 2 0 

8202 99 – – muut 

– – – joissa työtä suorittava osa on terästä 

8202 99 11 00 – – – – metallintyöstöä varten 2 0 

8202 99 19 00 – – – – muiden aineiden työstöä varten 2 0 

8202 99 90 00 – – – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 2 0 

8203 Viilat, raspit, pihdit (myös katkaisupihdit), atulat, metal
lisakset, putkenkatkaisimet, pultinleikkaimet, reikämeistit 
ja -pihdit sekä niiden kaltaiset käsityökalut 

8203 10 00 00 – viilat, raspit ja niiden kaltaiset työkalut 2 0 

8203 20 – pihdit (myös katkaisupihdit), atulat ja niiden kaltaiset 
työkalut 

8203 20 10 00 – – atulat 2 0 

8203 20 90 00 – – muut 2 0 

8203 30 00 00 – metallisakset ja niiden kaltaiset työkalut 2 0 

8203 40 00 00 – putkenkatkaisimet, pultinleikkaimet, reikämeistit ja -pih
dit sekä niiden kaltaiset työkalut 

2 0 

8204 Käsikäyttöiset kiintoavaimet ja jakoavaimet (myös mo
menttiavaimet); vaihdettavat hylsyavaimet, myös varsi
neen 
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– käsikäyttöiset kiintoavaimet ja jakoavaimet 

8204 11 00 00 – – kiintoavaimet 10 3 

8204 12 00 – – jakoavaimet 

8204 12 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 5 0 

8204 12 00 90 – – – muut 10 3 

8204 20 00 00 – vaihdettavat hylsyavaimet, myös varsineen 10 3 

8205 Muualle kuulumattomat käsityökalut (myös lasinleikkuu
timantit); puhalluslamput; ruuvipuristimet ja niiden kaltai
set tavarat, muut kuin työstökoneiden tarvikkeet ja osat; 
alasimet; kenttäahjot; käsi- tai jalkakäyttöiset hiomalait
teet 

8205 10 00 00 – poraustyökalut ja kierteitystyökalut 10 3 

8205 20 00 00 – vasarat ja moukarit 10 3 

8205 30 00 00 – höylät, taltat, kaivertimet ja niiden kaltaiset puunleik
kuutyökalut 

10 3 

8205 40 00 00 – ruuvitaltat 10 3 

– muut käsityökalut (myös lasinleikkuutimantit) 

8205 51 00 00 – – taloustyökalut 10 3 

8205 59 – – muut 

8205 59 10 00 – – – työkalut muurareita, muovaajia, betonityöntekijöitä, 
kipsinvalajia ja maalareita varten 

8 3 

8205 59 30 00 – – – patruunan avulla toimivat työkalut niittaamista, sei
nän tulpittamista yms. varten 

8 3 

8205 59 90 – – – muut 

8205 59 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 5 0 

8205 59 90 90 – – – – muut 8 3 

8205 60 00 00 – puhalluslamput 10 3 

8205 70 00 00 – ruuvipuristimet ja niiden kaltaiset tavarat 10 3 

8205 80 00 00 – alasimet; kenttäahjot; käsi- tai jalkakäyttöiset hiomalait
teet 

10 3 

8205 90 00 00 – sarjat, joissa on kahteen tai useampaan edellisistä ala
nimikkeistä kuuluvaa tavaraa 

10 3 
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8206 00 00 00 Sarjoiksi vähittäismyyntiä varten pakatut, kahteen tai use
ampaan nimikkeistä 8202–8205 kuuluvat työkalut 

10 3 

8207 Vaihdettavat työkalut käsityökaluja (myös mekaanisia) tai 
työstökoneita varten (esim. puristusta, meistausta, kierteit
tämistä, porausta, avartamista, aventamista, jyrsimistä, 
sorvaamista tai ruuvinkiertämistä varten), myös metallin
vetolevyt, metallinpuristussuulakkeet sekä työkalut kalli
onporausta tai maankairausta varten 

– työkalut kallionporausta tai maankairausta varten 

8207 13 00 00 – – joissa työtä suorittava osa on kermettiä 2 0 

8207 19 – – muut, myös osat 

8207 19 10 00 – – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2 0 

8207 19 90 00 – – – muut 2 0 

8207 20 – metallinvetolevyt ja metallinpuristussuulakkeet 

8207 20 10 00 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2 0 

8207 20 90 00 – – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 2 0 

8207 30 – työkalut puristusta tai meistausta varten 

8207 30 10 – – metallintyöstöä varten 

8207 30 10 10 – – – vaihdettavat meistit putkien meistausta varten, käy
tetään alanimikkeen 8459 70 00 00 työvälineissä 

0 0 

8207 30 10 90 – – – muut 2 0 

8207 30 90 00 – – muut 2 0 

8207 40 – työkalut kierteittämistä varten 

– – metallintyöstöä varten 

8207 40 10 00 – – – työkalut sisäkierteiden tekoa varten 2 0 

8207 40 30 00 – – – työkalut ulkokierteiden tekoa varten 2 0 

8207 40 90 00 – – muut 2 0 

8207 50 – työkalut porausta varten, ei kuitenkaan kallionporausta 
varten 

8207 50 10 00 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

8207 50 30 00 – – – kiviseinäporat 2 0 
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– – – muut 

– – – – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa 
on 

8207 50 50 00 – – – – – kermettiä 2 0 

8207 50 60 00 – – – – – pikaterästä 2 0 

8207 50 70 00 – – – – – muuta ainetta 2 0 

8207 50 90 00 – – – – muut 2 0 

8207 60 – työkalut avartamista tai aventamista varten 

8207 60 10 00 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

– – – työkalut avartamista varten 

8207 60 30 00 – – – – metallintyöstöä varten 2 0 

8207 60 50 00 – – – – muut 2 0 

– – – työkalut aventamista varten 

8207 60 70 00 – – – – metallintyöstöä varten 2 0 

8207 60 90 00 – – – – muut 2 0 

8207 70 – työkalut jyrsimistä varten 

– – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa on 

8207 70 10 00 – – – kermettiä 2 0 

– – – muuta ainetta 

8207 70 31 00 – – – – varsijyrsimet 2 0 

8207 70 35 00 – – – – vierintäjyrsimet 2 0 

8207 70 38 00 – – – – muut 2 0 

8207 70 90 00 – – muut 2 0 

8207 80 – työkalut sorvaamista varten 

– – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa on 

8207 80 11 00 – – – kermettiä 2 0 

8207 80 19 00 – – – muuta ainetta 2 0 
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8207 80 90 00 – – muut 2 0 

8207 90 – muut vaihdettavat työkalut 

8207 90 10 00 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

8207 90 30 00 – – – ruuvitaltan terät 2 0 

8207 90 50 00 – – – hampaanleikkuutyökalut 2 0 

– – – muut, joissa työtä suorittava osa on 

– – – – kermettiä 

8207 90 71 00 – – – – – metallintyöstöä varten 2 0 

8207 90 78 00 – – – – – muut 2 0 

– – – – muuta ainetta 

8207 90 91 00 – – – – – metallintyöstöä varten 2 0 

8207 90 99 00 – – – – – muut 2 0 

8208 Koneiden ja mekaanisten laitteiden veitset ja leikkuuterät 

8208 10 00 00 – metallintyöstöä varten 2 0 

8208 20 00 00 – puuntyöstöä varten 2 0 

8208 30 – keittiökoneita ja -laitteita tai elintarviketeollisuudessa 
käytettäviä koneita varten 

8208 30 10 00 – – pyöreät terät 2 0 

8208 30 90 00 – – muut 2 0 

8208 40 00 00 – maatalous-, puutarhanhoito- tai metsätyökoneita varten 2 0 

8208 90 00 00 – muut 2 0 

8209 00 Laatat, sauvat, kärjet ja niiden kaltaiset asentamattomat 
kappaleet työkaluja varten, kermettiä 

8209 00 20 00 – vaihdettavat laatat 2 0 

8209 00 80 00 – muut 2 0 

8210 00 00 00 Enintään 10 kg painavat käsikäyttöiset mekaaniset väli
neet, joita käytetään ruoan tai juoman valmistukseen tai 
tarjoiluun 

10 3 
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8211 Veitset, leikkaavin, myös hammastetuin terin (myös puu
tarhaveitset), nimikkeeseen 8208 kuulumattomat, ja nii
den terät 

8211 10 00 00 – erilaisten tavaroiden sarjat 10 3 

– muut 

8211 91 – – kiinteäteräiset pöytäveitset 

8211 91 30 00 – – – joiden varret ja terät ovat ruostumatonta terästä 10 3 

8211 91 80 00 – – – muut 10 3 

8211 92 00 00 – – muut kiinteäteräiset veitset 10 3 

8211 93 00 00 – – muut kuin kiinteäteräiset veitset 5 3 

8211 94 00 00 – – terät 10 3 

8211 95 00 00 – – epäjaloa metallia olevat varret 10 3 

8212 Partaveitset ja partakoneet sekä niiden terät (myös parta
koneenterien teelmät nauhoina) 

8212 10 – partaveitset ja partakoneet 

8212 10 10 00 – – partakoneet, joissa on kiinteä terä 8 3 

8212 10 90 00 – – muut 8 3 

8212 20 00 00 – partakoneenterät, myös partakoneenterien teelmät nau
hoina 

8 3 

8212 90 00 00 – muut osat 10 3 

8213 00 00 00 Sakset ja niiden terät 10 3 

8214 Muut leikkaamisvälineet (esim. tukan- ja karvanleikkuu
välineet, teurastajien ja talouskäyttöön tarkoitetut liha- ja 
muut veitset ja hakkurit sekä paperiveitset); manikyyri- ja 
pedikyyrivälinesarjat ja -välineet (myös kynsiviilat) 

8214 10 00 00 – paperiveitset, kirjeenavaajat, raapeveitset, kynänteroitti
met ja niiden terät 

10 3 

8214 20 00 00 – manikyyri- ja pedikyyrivälinesarjat ja -välineet (myös 
kynsiviilat) 

10 3 

8214 90 00 00 – muut 10 3 

8215 Lusikat, haarukat, liemikauhat, reikäkauhat, kakkulapiot, 
kalaveitset, voiveitset, sokeripihdit ja niiden kaltaiset keit
tiö- ja ruokailuvälineet 

8215 10 – erilaisten tavaroiden sarjat, joissa vähintään yksi esine 
on hopeoitu, kullattu tai platinoitu 

▼B
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8215 10 20 00 – – jotka sisältävät ainoastaan hopeoituja, kullattuja tai 
platinoituja esineitä 

10 3 

– – muut 

8215 10 30 00 – – – ruostumatonta terästä 10 3 

8215 10 80 00 – – – muut 10 3 

8215 20 – muut erilaisten tavaroiden sarjat 

8215 20 10 00 – – ruostumatonta terästä 10 3 

8215 20 90 00 – – muut 10 3 

– muut 

8215 91 00 00 – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut 10 3 

8215 99 – – muut 

8215 99 10 00 – – – ruostumatonta terästä 10 3 

8215 99 90 00 – – – muut 10 3 

83 83 RYHMÄ – ERINÄISET EPÄJALOSTA METAL
LISTA VALMISTETUT TAVARAT 

8301 Riippulukot ja muut lukot (avaimella, yhdistelmällä tai 
sähköllä toimivat), epäjaloa metallia; näppäinsalvat ja 
näppäinsalvoin varustetut kehykset, lukolliset, epäjaloa 
metallia; edellä mainittujen tavaroiden avaimet, epäjaloa 
metallia 

8301 10 00 00 – riippulukot 10 3 

8301 20 00 – lukot, jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa 

8301 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8301 20 00 90 – – muut 10 3 

8301 30 00 00 – lukot, jollaisia käytetään huonekaluissa 10 3 

8301 40 – muut lukot 

– – lukot, jollaisia käytetään rakennusten ovissa 

8301 40 11 00 – – – sylinterilukot 10 3 

8301 40 19 00 – – – muut 10 3 

8301 40 90 00 – – muut 10 3 

8301 50 00 00 – näppäinsalvat ja näppäinsalvoin varustetut kehykset, lu
kolliset 

10 3 
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8301 60 00 – osat 

8301 60 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8301 60 00 90 – – muut 10 3 

8301 70 00 00 – erilliset avaimet 10 3 

8302 Helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat, jotka soveltu
vat huonekaluihin, oviin, portaisiin, ikkunoihin, kaihti
miin, vaununkoreihin, valjasteoksiin, matka-arkkuihin, 
kirstuihin, lippaisiin ja niiden kaltaisiin tavaroihin, epäja
loa metallia; vaatenaulakot ja -naulat, konsolit sekä niiden 
kaltaiset kiinteät kalusteet, epäjaloa metallia; kääntöpyörät 
ja niiden kaltaiset pyörät ja rullat (castors), joiden kiinni
tysrunko on epäjaloa metallia; itsetoimivat ovensulkimet, 
epäjaloa metallia 

8302 10 00 – saranat 

8302 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 1 0 

8302 10 00 90 – – muut 10 3 

8302 20 00 – kääntöpyörät ja niiden kaltaiset pyörät ja rullat (castors) 

8302 20 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 1 0 

8302 20 00 90 – – muut 10 3 

8302 30 00 – muut helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat, jotka 
soveltuvat moottoriajoneuvoihin 

8302 30 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8302 30 00 90 – – muut 10 3 

– muut helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat 

8302 41 00 – – rakennuksiin soveltuvat 

8302 41 00 10 – – – varusteet, pidikkeet ja niiden kaltaiset tavarat, joita 
käytetään rakennuksissa ikkunoiden sulkemiseen 
kääntö- ja kallistussaranoilla 

2 0 

8302 41 00 90 – – – muut 10 3 

8302 42 00 – – muut, huonekaluihin soveltuvat 

8302 42 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 1 0 

8302 42 00 90 – – – muut 10 3 

8302 49 00 – – muut 

8302 49 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 1 0 
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8302 49 00 90 – – – muut 10 3 

8302 50 00 00 – vaatenaulakot ja -naulat, konsolit sekä niiden kaltaiset 
kiinteät kalusteet 

10 3 

8302 60 00 – itsetoimivat ovensulkimet 

8302 60 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 1 0 

8302 60 00 90 – – muut 10 3 

8303 00 Panssaroidut tai vahvistetut kassa- ja turvakaapit, kassa
holvien ovet ja tallelokerot, kassa- ja asiakirjalippaat sekä 
niiden kaltaiset tavarat, epäjaloa metallia 

8303 00 10 00 – kassa- ja turvakaapit 10 3 

8303 00 30 00 – kassaholvien ovet ja tallelokerot 10 3 

8303 00 90 00 – kassa- ja asiakirjalippaat sekä niiden kaltaiset tavarat 10 3 

8304 00 00 00 Asiakirjakaapit, kortistokaapit, lomakelaatikot, käsikirjoi
tustuet, kynäkaukalot, leimasintelineet ja niiden kaltaiset 
toimistotarvikkeet, epäjaloa metallia, muut kuin nimik
keen 9403 toimistohuonekalut 

10 3 

8305 Irtolehti- tai keräilykansioiden mekanismit, kirjeenpitimet, 
kulmaliittimet, paperipuristimet ja -liittimet, korttiratsasta
jat ja niiden kaltaiset toimistotarvikkeet, epäjaloa metallia; 
nitomaniitit kaistaleina (esim. toimistoihin, verhoiluun tai 
pakkaamiseen soveltuvat), epäjaloa metallia 

8305 10 00 00 – irtolehti- tai keräilykansioiden mekanismit 10 3 

8305 20 00 00 – nitomaniitit kaistaleina 10 3 

8305 90 00 00 – muut, myös osat 10 3 

8306 Soittokellot, kulkuset, kumistimet ja niiden kaltaiset tava
rat, muut kuin sähköllä toimivat, epäjaloa metallia; pie
noispatsaat ja muut koriste-esineet, epäjaloa metallia; va
lokuvakehykset, taulunkehykset ja niiden kaltaiset kehyk
set, epäjaloa metallia; peilit, epäjaloa metallia 

8306 10 00 00 – soittokellot, kulkuset, kumistimet ja niiden kaltaiset ta
varat 

10 3 

– pienoispatsaat ja muut koriste-esineet 

8306 21 00 00 – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut 10 3 

8306 29 – – muut 

8306 29 10 00 – – – kuparia 10 3 

8306 29 90 00 – – – muuta epäjaloa metallia 10 3 

8306 30 00 00 – valokuvakehykset, taulunkehykset ja niiden kaltaiset ke
hykset; peilit 

10 3 
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8307 Taipuisat putket ja letkut, epäjaloa metallia, myös jos 
niissä on liitos- ja muita osia 

8307 10 00 – rautaa tai terästä 

8307 10 00 10 – – joissa on liitos- ja muita osia, siviili-ilma-aluksissa 
käytettävät 

0,5 0 

8307 10 00 90 – – muut 2 0 

8307 90 00 – muuta epäjaloa metallia 

8307 90 00 10 – – joissa on liitos- ja muita osia, siviili-ilma-aluksissa 
käytettävät 

0,5 0 

8307 90 00 90 – – muut 2 0 

8308 Näppäinsalvat, näppäinsalvoin varustetut kehykset, soljet, 
näppäinsoljet, hakaset, silmukat, kengänsirkat, vahvike
renkaat ja niiden kaltaiset tavarat, jollaisia käytetään esim. 
vaatteisiin, jalkineisiin, suojapeitteisiin, nahkatavaroihin, 
matkatarvikkeisiin taikka muiden tavaroiden valmistami
seen tai varustamiseen, epäjaloa metallia; putkiniitit ja 
haaraniitit, epäjaloa metallia; helmet ja paljetit, epäjaloa 
metallia 

8308 10 00 00 – hakaset, silmukat, kengänsirkat ja vahvikerenkaat 10 3 

8308 20 00 00 – putkiniitit ja haaraniitit 10 3 

8308 90 00 00 – muut, myös osat 10 3 

8309 Tulpat, korkit ja kannet (myös kruunukorkit, kierrekorkit 
ja -kannet ja kaatotulpat), pullonkapselit, kierretulpat, tul
pansuojukset, sinetit ja muut pakkaustarvikkeet, epäjaloa 
metallia 

8309 10 00 00 – kruunukorkit 10 3 

8309 90 – muut 

8309 90 10 00 – – pullonkapselit lyijyä, pullonkapselit alumiinia, läpi
mitta suurempi kuin 21 mm 

5 0 

8309 90 90 00 – – muut 15 3 

8310 00 00 00 Kyltit, nimikilvet, osoitekilvet ja niiden kaltaiset kilvet, 
numerot, kirjaimet ja muut merkit, epäjaloa metallia, ei 
kuitenkaan nimikkeeseen 9405 kuuluvat 

10 3 

8311 Lanka, puikot, putket, levyt, elektrodit ja niiden kaltaiset 
tavarat, epäjaloa metallia tai metallikarbidia, juotos- tai 
hitsausainepäällyksin tai -täyttein, jollaisia käytetään me
tallin tai metallikarbidien juottamiseen tai hitsaamiseen; 
lanka ja puikot, yhteenpuristettua epäjaloa metallijauhetta, 
metallin ruiskuttamiseen käytettävät 

8311 10 – päällystetyt elektrodit, epäjaloa metallia, kaarihitsauk
seen 

8311 10 10 – – hitsauselektrodit, joissa on rauta- tai terästäyte ja tu
lenkestävää ainetta oleva päällyste 
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8311 10 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8311 10 10 90 – – – muut 10 3 

8311 10 90 00 – – muut 10 3 

8311 20 00 – täytelanka, epäjaloa metallia, kaarihitsaukseen 

8311 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8311 20 00 90 – – muut 10 3 

8311 30 00 00 – päällystetyt puikot ja täytelanka, epäjaloa metallia, liek
kijuottamiseen tai -hitsaamiseen 

10 3 

8311 90 00 00 – muut 10 3 

XVI XVI JAKSO – KONEET JA MEKAANISET LAIT
TEET; SÄHKÖLAITTEET; NIIDEN OSAT; ÄÄNEN 
TALLENNUS- TAI TOISTOLAITTEET, TELEVISIO
KUVAN TAI -ÄÄNEN TALLENNUS- TAI TOISTO
LAITTEET SEKÄ TÄLLAISTEN TAVAROIDEN 
OSAT JA TARVIKKEET 

84 84 RYHMÄ – YDINREAKTORIT, HÖYRYKATTILAT, 
KONEET JA MEKAANISET LAITTEET; NIIDEN 
OSAT 

8401 Ydinreaktorit; ydinreaktorien säteilyttämättömät polttoai
ne-elementit; koneet ja laitteet isotooppien erottamiseen 

8401 10 00 00 – ydinreaktorit (Euratom) 0 0 

8401 20 00 00 – koneet ja laitteet isotooppien erottamiseen sekä niiden 
osat (Euratom) 

0 0 

8401 30 00 00 – säteilyttämättömät polttoaine-elementit (Euratom) 0 0 

8401 40 00 00 – ydinreaktoreiden osat (Euratom) 0 0 

8402 Höyrykattilat ja muut höyrynkehittimet (muut kuin kes
kuslämmityskattilat, joilla voidaan kehittää myös matala
paineista höyryä); kuumavesikattilat 

– höyrykattilat ja muut höyrynkehittimet 

8402 11 00 00 – – vesiputkikattilat, joiden höyrynkehitysteho on suu
rempi kuin 45 t/h 

2 0 

8402 12 00 00 – – vesiputkikattilat, joiden höyrynkehitysteho on enintään 
45 t/h 

10 3 

8402 19 – – muut höyrykattilat ja höyrynkehittimet, myös hybridi
kattilat 

8402 19 10 00 – – – tuliputkikattilat 5 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 775 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8402 19 90 00 – – – muut 5 0 

8402 20 00 00 – kuumavesikattilat 5 0 

8402 90 00 00 – osat 2 0 

8403 Keskuslämmityskattilat, muut kuin nimikkeeseen 8402 
kuuluvat 

8403 10 – kattilat 

8403 10 10 00 – – valurautaa 0 0 

8403 10 90 – – muut 

8403 10 90 10 – – – keskuslämmityskattilat, joiden teho on suurempi 
kuin 100 kW, mutta enintään 10 000 kW 

10 3 

8403 10 90 20 – – – keskuslämmityskattilat, joiden teho on enintään 
100 kW 

8 3 

8403 10 90 90 – – – muut 5 0 

8403 90 – osat 

8403 90 10 00 – – valurautaa 0 0 

8403 90 90 00 – – muut 0 0 

8404 Nimikkeiden 8402 ja 8403 höyrynkehittimien ja kattiloi
den apulaitteet (esim. esilämmittimet, tulistimet, noen
poistolaitteet ja savukaasun palautuslaitteet); höyrykonei
den lauhduttimet 

8404 10 00 – nimikkeiden 8402 ja 8403 höyrynkehittimien ja kattiloi
den apulaitteet 

8404 10 00 10 – – alanimikkeen 8402 12 00 00 ja nimikkeen 8403 10 90 8 3 

8404 10 00 90 – – muut 5 0 

8404 20 00 00 – höyrykoneiden lauhduttimet 5 0 

8404 90 00 00 – osat 5 0 

8405 Generaattorikaasu- tai vesikaasugeneraattorit, myös puh
distimineen; asetyleenikaasugeneraattorit ja niiden kaltai
set vesimenetelmällä toimivat kaasugeneraattorit, myös 
puhdistimineen 

8405 10 00 00 – generaattorikaasu- tai vesikaasugeneraattorit, myös puh
distimineen; asetyleenikaasugeneraattorit ja niiden kal
taiset vesimenetelmällä toimivat kaasugeneraattorit, 
myös puhdistimineen 

2 0 

8405 90 00 00 – osat 2 0 

8406 Höyryturbiinit 
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8406 10 00 00 – turbiinit alusten kuljettamiseen 5 0 

– muut turbiinit 

8406 81 – – teho suurempi kuin 40 MW 

8406 81 10 00 – – – höyryturbiinit sähkön kehittämiseen 2 0 

8406 81 90 00 – – – muut 2 0 

8406 82 – – teho enintään 40 MW 

– – – höyryturbiinit sähkön kehittämiseen, teho 

8406 82 11 00 – – – – enintään 10 MW 2 0 

8406 82 19 00 – – – – suurempi kuin 10 MW 5 0 

8406 82 90 00 – – – muut 2 0 

8406 90 – osat 

8406 90 10 00 – – roottorit sekä roottorien ja turbiinikammioiden siivet 2 0 

8406 90 90 00 – – muut 5 0 

8407 Kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit 

8407 10 00 – ilma-alusten moottorit 

8407 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8407 10 00 90 – – muut 3 3 

– moottorit alusten kuljettamiseen 

8407 21 – – perämoottorit 

8407 21 10 00 – – – iskutilavuus enintään 325 cm 
3 5 0 

– – – iskutilavuus suurempi kuin 325 cm 
3 

8407 21 91 00 – – – – teho enintään 30 kW 5 0 

8407 21 99 00 – – – – teho suurempi kuin 30 kW 5 0 

8407 29 – – muut 

8407 29 20 00 – – – teho enintään 200 kW 5 0 

8407 29 80 00 – – – teho suurempi kuin 200 kW 5 0 
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– iskumäntämoottorit, jollaisia käytetään 87 ryhmän ajo
neuvojen kuljettamiseen 

8407 31 00 00 – – iskutilavuus enintään 50 cm 
3 5 0 

8407 32 – – iskutilavuus suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 

250 cm 
3 

8407 32 10 00 – – – iskutilavuus suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 

125 cm 
3 

5 0 

8407 32 90 00 – – – iskutilavuus suurempi kuin 125 cm 
3 , mutta enintään 

250 cm 
3 

5 0 

8407 33 – – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 , mutta enintään 

1 000 cm 
3 

8407 33 10 00 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors") ja nimikkeiden 8703, 8704 
ja 8705 moottoriajoneuvoihin 

5 0 

8407 33 90 00 – – – muut 5 0 

8407 34 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 000 cm 
3 

8407 34 10 00 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottori
ajoneuvoihin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, 
joiden moottorin iskutilavuus on pienempi kuin 
2 800 cm 

3 , ja nimikkeen 8705 moottoriajoneuvoihin 

0 0 

– – – muut 

8407 34 30 00 – – – – käytetyt 5 0 

– – – – uudet, iskutilavuus 

8407 34 91 – – – – – enintään 1 500 cm 
3 

8407 34 91 10 – – – – – – asennettaviksi teollisesti 0 0 

8407 34 91 90 – – – – – – muut 5 0 

8407 34 99 – – – – – suurempi kuin 1 500 cm 
3 

8407 34 99 10 – – – – – – asennettaviksi teollisesti 0 0 

8407 34 99 90 – – – – – – muut 5 0 

8407 90 – muut moottorit 

8407 90 10 00 – – iskutilavuus enintään 250 cm 
3 5 0 

– – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 
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8407 90 50 00 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottori
ajoneuvoihin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, 
joiden moottorin iskutilavuus on pienempi kuin 
2 800 cm 

3 , ja nimikkeen 8705 moottoriajoneuvoihin 

2 0 

– – – muut 

8407 90 80 00 – – – – teho enintään 10 kW 5 0 

8407 90 90 00 – – – – teho suurempi kuin 10 kW 5 0 

8408 Puristussytytteiset mäntämoottorit (diesel- tai puolidiesel
moottorit) 

8408 10 – moottorit alusten kuljettamiseen 

– – käytetyt 

8408 10 11 00 – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 19 00 – – – muut 5 0 

– – uudet, teho 

– – – enintään 15 kW 

8408 10 22 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 24 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 15 kW, mutta enintään 50 kW 

8408 10 26 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 28 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 

8408 10 31 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 39 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 
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8408 10 41 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 49 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 200 kW, mutta enintään 300 kW 

8408 10 51 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 59 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 300 kW, mutta enintään 500 kW 

8408 10 61 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 69 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 500 kW, mutta enintään 1 000 kW 

8408 10 71 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 79 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 1 000 kW, mutta enintään 5 000 kW 

8408 10 81 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 89 00 – – – – muut 5 0 

– – – suurempi kuin 5 000 kW 

8408 10 91 00 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 00 hinaajia 
sekä alanimikkeen 8906 10 00 00 sota-aluksia var
ten 

5 0 

8408 10 99 00 – – – – muut 5 0 

8408 20 – moottorit, jollaisia käytetään 87 ryhmän ajoneuvojen 
käyttömoottoreina 

8408 20 10 00 – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottoriajo
neuvoihin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, joi
den moottorin iskutilavuus on pienempi kuin 
2 500 cm 

3 , ja nimikkeen 8705 moottoriajoneuvoihin 

0 0 

– – muut 
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– – – pyörillä varustettuja maatalous- tai metsätraktoreita 
varten, teho 

8408 20 31 00 – – – – enintään 50 kW 5 5 

8408 20 35 00 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 5 5 

8408 20 37 00 – – – – suurempi kuin 100 kW 5 5 

– – – muita 87 ryhmän ajoneuvoja varten, teho 

8408 20 51 00 – – – – enintään 50 kW 5 0 

8408 20 55 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 

8408 20 55 10 – – – – – asennettaviksi teollisesti 0 0 

8408 20 55 90 – – – – – muut 5 0 

8408 20 57 – – – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 

8408 20 57 10 – – – – – asennettaviksi teollisesti 0 0 

8408 20 57 90 – – – – – muut 5 0 

8408 20 99 – – – – suurempi kuin 200 kW 

8408 20 99 10 – – – – – asennettaviksi teollisesti 2 0 

8408 20 99 90 – – – – – muut 5 0 

8408 90 – muut moottorit 

8408 90 21 00 – – kiskokulkuneuvojen kuljettamiseen 5 0 

– – muut 

8408 90 27 00 – – – käytetyt 2 0 

– – – uudet, teho 

8408 90 41 00 – – – – enintään 15 kW 5 0 

8408 90 43 00 – – – – suurempi kuin 15 kW, mutta enintään 30 kW 5 0 

8408 90 45 00 – – – – suurempi kuin 30 kW, mutta enintään 50 kW 5 0 

8408 90 47 00 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 5 0 

8408 90 61 00 – – – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 5 0 

8408 90 65 00 – – – – suurempi kuin 200 kW, mutta enintään 300 kW 5 0 

8408 90 67 00 – – – – suurempi kuin 300 kW, mutta enintään 500 kW 5 0 
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8408 90 81 00 – – – – suurempi kuin 500 kW, mutta enintään 1 000 kW 5 0 

8408 90 85 – – – – suurempi kuin 1 000 kW, mutta enintään 5 000 kW 

8408 90 85 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,4 0 

8408 90 85 90 – – – – – muut 5 0 

8408 90 89 – – – – suurempi kuin 5 000 kW 

8408 90 89 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,4 0 

8408 90 89 90 – – – – – muut 5 0 

8409 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti nimikkeen 8407 tai 8408 moottoreissa 

8409 10 00 00 – ilma-alusten moottorien osat 0 0 

– muut 

8409 91 00 00 – – jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasial
lisesti kipinäsytytteisissä mäntämoottoreissa 

0 0 

8409 99 00 00 – – muut 0 0 

8410 Hydrauliset turbiinit ja vesipyörät sekä niiden säätimet 

– hydrauliset turbiinit ja vesipyörät 

8410 11 00 00 – – teho enintään 1 000 kW 5 0 

8410 12 00 00 – – teho suurempi kuin 1 000, mutta enintään 10 000 kW 5 0 

8410 13 00 00 – – teho suurempi kuin 10 000 kW 5 0 

8410 90 – osat, myös säätimet 

8410 90 10 00 – – valuraudasta tai valuteräksestä 5 0 

8410 90 90 00 – – muut 5 0 

8411 Suihkuturbiinimoottorit, potkuriturbiinimoottorit ja muut 
kaasuturbiinit 

– suihkuturbiinimoottorit 

8411 11 00 00 – – työntövoima enintään 25 kN 0 0 

8411 12 – – työntövoima suurempi kuin 25 kN 

8411 12 10 00 – – – työntövoima suurempi kuin 25 kN, mutta enintään 
44 kN 

0 0 
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8411 12 30 00 – – – työntövoima suurempi kuin 44 kN, mutta enintään 
132 kN 0 

0 

8411 12 80 00 – – – työntövoima suurempi kuin 132 kN 0 0 

– potkuriturbiinimoottorit 

8411 21 00 00 – – teho enintään 1 100 kW 0 0 

8411 22 – – teho suurempi kuin 1 100 kW 

8411 22 20 00 – – – teho suurempi kuin 1 100 kW, mutta enintään 
3 730 kW 

0 0 

8411 22 80 00 – – – teho suurempi kuin 3 730 kW 0 0 

– muut kaasuturbiinit 

8411 81 00 00 – – teho enintään 5 000 kW 0 0 

8411 82 – – teho suurempi kuin 5 000 kW 

8411 82 20 00 – – – teho suurempi kuin 5 000 kW, mutta enintään 
20 000 kW 

0 0 

8411 82 60 00 – – – teho suurempi kuin 20 000 kW, mutta enintään 
50 000 kW 

0 0 

8411 82 80 00 – – – teho suurempi kuin 50 000 kW 0 0 

– osat 

8411 91 00 00 – – suihkuturbiinimoottorien tai potkuriturbiinimoottorien 0 0 

8411 99 00 00 – – muut 0 0 

8412 Muut voimakoneet ja moottorit 

8412 10 00 – reaktiomoottorit, muut kuin suihkuturbiinimoottorit 

8412 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 10 00 90 – – muut 2 0 

– hydrauliset voimakoneet ja moottorit 

8412 21 – – lineaarisesti toimivat (sylinterit) 

8412 21 20 00 – – – hydrauliset järjestelmät 1 0 

8412 21 80 – – – muut 

8412 21 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 
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8412 21 80 90 – – – – muut 5 0 

8412 29 – – muut 

8412 29 20 00 – – – hydrauliset järjestelmät 5 0 

– – – muut 

8412 29 81 00 – – – – hydrauliset nestemoottorit 5 0 

8412 29 89 – – – – muut 

8412 29 89 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 29 89 90 – – – – – muut 5 0 

– pneumaattiset voimakoneet ja moottorit 

8412 31 00 – – lineaarisesti toimivat (sylinterit) 

8412 31 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

– – – muut 

8412 31 00 91 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 31 00 98 – – – – muut 5 0 

8412 39 00 – – muut 

8412 39 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 39 00 90 – – – muut 5 0 

8412 80 – muut 

8412 80 10 00 – – höyrykoneet 0,5 0 

8412 80 80 – – muut 

8412 80 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 80 80 90 – – – muut 5 0 

8412 90 – osat 

8412 90 20 – – muiden reaktiomoottorien kuin suihkuturbiinimootto
rien 

8412 90 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 90 20 90 – – – muut 5 0 

8412 90 40 00 – – hydraulisten koneiden ja moottorien 5 0 
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8412 90 80 – – muut 

8412 90 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8412 90 80 90 – – – muut 5 0 

8413 Nestepumput, myös mittauslaittein; neste-elevaattorit 

– pumput, joissa on tai joihin on tarkoitettu asennettavaksi 
mittauslaitteet 

8413 11 00 00 – – poltto- tai voiteluaineen jakelupumput, jollaisia käyte
tään huoltoasemilla ja autokorjaamoissa 

0 0 

8413 19 00 00 – – muut 0 0 

8413 20 00 00 – käsipumput, muut kuin alanimikkeeseen 8413 11 tai 
8413 19 kuuluvat 

0 0 

8413 30 – polttoaine-, voiteluaine- tai jäähdytysnestepumput män
täpolttomoottoreita varten 

8413 30 20 00 – – ruiskutuspumput 0 0 

8413 30 80 00 – – muut 0 0 

8413 40 00 00 – betonipumput 0 0 

8413 50 – muut jaksoittain työskentelevät syrjäytyspumput 

8413 50 20 00 – – hydrauliset yksiköt 0 0 

8413 50 40 00 – – annostelupumput 0 0 

– – muut 

– – – mäntäpumput 

8413 50 61 00 – – – – hydrauliikkapumput 0 0 

8413 50 69 00 – – – – muut 0 0 

8413 50 80 00 – – – muut 0 0 

8413 60 – muut pyörivät syrjäytyspumput 

8413 60 20 00 – – hydrauliset yksiköt 0 0 

– – muut 

– – – hammaspyöräpumput 

8413 60 31 00 – – – – hydrauliikkapumput 0 0 
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8413 60 39 00 – – – – muut 0 0 

– – – siipipumput 

8413 60 61 00 – – – – hydrauliikkapumput 0 0 

8413 60 69 00 – – – – muut 0 0 

8413 60 70 00 – – – ruuvipumput 0 0 

8413 60 80 00 – – – muut 0 0 

8413 70 – muut keskipakopumput 

– – uppopumput 

8413 70 21 00 – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 0 0 

8413 70 29 00 – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 0 0 

8413 70 30 00 – – akselitiivisteettömät kiertopumput keskuslämmitys- ja 
kuumavesijärjestelmiä varten 

0 0 

– – muut, ulostuloaukon läpimitta 

8413 70 35 00 – – – enintään 15 mm 0 0 

– – – suurempi kuin 15 mm 

8413 70 45 00 – – – – sivukanavapumput 0 0 

– – – – radiaalipumput 

– – – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 

– – – – – – yhdellä sisäänmenolla varustetut 

8413 70 51 00 – – – – – – – yhteenvalettuna rakenteena 0 0 

8413 70 59 00 – – – – – – – muut 0 0 

8413 70 65 00 – – – – – – kahdella tai useammalla sisäänmenolla varuste
tut 

0 0 

8413 70 75 00 – – – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 0 0 

– – – – muut keskipakopumput 

8413 70 81 00 – – – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 0 0 

8413 70 89 00 – – – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 0 0 
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– muut pumput; neste-elevaattorit 

8413 81 00 00 – – pumput 0 0 

8413 82 00 00 – – neste-elevaattorit 0 0 

– osat 

8413 91 00 – – pumppujen 

8413 91 00 10 – – – pumppulaitteet, kantokyky 3,2–12,5 tonnia 10 3 

8413 91 00 90 – – – muut 0 0 

8413 92 00 00 – – neste-elevaattorien 0 0 

8414 Ilma- tai tyhjiöpumput, ilma- ja muut kaasukompressorit 
sekä tuulettimet; tuuletus- tai ilmankiertokuvut sisäänra
kennetuin tuulettimin, myös jos niissä on suodattimet 

8414 10 – tyhjiöpumput 

8414 10 20 00 – – puolijohteiden valmistuksessa käytettävät 5 0 

– – muut 

8414 10 25 00 – – – mäntä-, lamelli-, molekylaari- tai Roots-tyhjiöpum
put 

2 0 

– – – muut 

8414 10 81 00 – – – – diffuusio-, kryo- tai adsorptiotyhjiöpumput 2 0 

8414 10 89 – – – – muut 

8414 10 89 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 10 89 90 – – – – – muut 2 0 

8414 20 – käsi- tai jalkakäyttöiset ilmapumput 

8414 20 20 00 – – polkupyörien käsipumput 5 0 

8414 20 80 – – muut 

8414 20 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 20 80 90 – – – muut 5 0 

8414 30 – kompressorit, jollaisia käytetään jäähdytyslaitteissa 

8414 30 20 – – teho enintään 0,4 kW 

8414 30 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 
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8414 30 20 90 – – – muut 5 0 

– – teho suurempi kuin 0,4 kW 

8414 30 81 – – – hermeettiset tai puolihermeettiset 

8414 30 81 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 30 81 90 – – – – muut 5 0 

8414 30 89 – – – muut 

8414 30 89 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 30 89 90 – – – – muut 5 0 

8414 40 – pyöräalustalle asennetut vedettävät ilmakompressorit 

8414 40 10 00 – – kapasiteetti enintään 2 m 
3 /minuutti 5 0 

8414 40 90 00 – – kapasiteetti suurempi kuin 2 m 
3 /minuutti 5 0 

– tuulettimet 

8414 51 00 – – pöytä-, lattia-, seinä-, ikkuna- tai kattotuulettimet, 
joissa on teholtaan enintään 125 W:n sisäänrakennettu 
sähkömoottori 

8414 51 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 51 00 90 – – – muut 5 0 

8414 59 – – muut 

8414 59 20 – – – aksiaalituulettimet 

8414 59 20 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

– – – – muut 

8414 59 20 91 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 59 20 98 – – – – – muut 2 0 

8414 59 40 – – – keskipakotuulettimet 

8414 59 40 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8414 59 40 90 – – – – muut 2 0 

8414 59 80 – – – muut 

8414 59 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 
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8414 59 80 90 – – – – muut 2 0 

8414 60 00 00 – kuvut, joiden vaakatasossa olevan sivun pituus on enin
tään 120 cm 

5 0 

8414 80 – muut 

– – turbokompressorit 

8414 80 11 – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 

8414 80 11 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8414 80 11 90 – – – – muut 3 0 

8414 80 19 – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 

8414 80 19 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8414 80 19 90 – – – – muut 1 0 

– – mäntäkompressorit, kapasiteetti ylipaineessa 

– – – enintään 15 baaria 

8414 80 22 – – – – enintään 60 m 
3 /tunti 

8414 80 22 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

– – – – – muut 

8414 80 22 91 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8414 80 22 98 – – – – – muut 1 0 

8414 80 28 – – – – suurempi kuin 60 m 
3 /tunti 

8414 80 28 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8414 80 28 90 – – – – – muut 1 0 

– – – suurempi kuin 15 baaria 

8414 80 51 00 – – – – enintään 120 m 
3 /tunti 1 0 

8414 80 59 00 – – – – suurempi kuin 120 m 
3 /tunti 1 0 

– – pyörivät kompressorit 

8414 80 73 – – – yksiakseliset 

8414 80 73 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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– – – – muut 

8414 80 73 91 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8414 80 73 98 – – – – – muut 2 0 

– – – moniakseliset 

8414 80 75 00 – – – – ruuvikompressorit 2 0 

8414 80 78 00 – – – – muut 2 0 

8414 80 80 00 – – muut 2 0 

8414 90 00 00 – osat 0 0 

8415 Ilmastointilaitteet, joissa on moottorituuletin ja laitteet 
lämpötilan ja kosteuden muuttamista varten, myös ilmas
tointilaitteet, joissa kosteutta ei voida säätää erikseen 

8415 10 – ikkunaan tai seinään asennettavat laitteet, yhdeksi koko
naisuudeksi rakennetut tai erillisistä yksiköistä koostu
vat ("split-system") 

8415 10 10 00 – – yhdeksi kokonaisuudeksi rakennetut 0,5 0 

8415 10 90 00 – – erillisistä yksiköistä koostuvat ("split-system") 0,5 0 

8415 20 00 – jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa ihmisiä varten 

8415 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8415 20 00 90 – – muut 5 0 

– muut 

8415 81 00 – – joissa on jäähdytysyksikkö ja venttiili jäähdytys/läm
mityskierron kääntämiseksi päinvastaiseksi (vaihtuva
suuntainen lämpöpumppu) 

8415 81 00 10 – – – teolliset yhdeksi kokonaisuudeksi rakennetut ilmas
tointilaitteet, joiden teho on suurempi kuin 5 kW, 
mutta enintään 50 kW 

10 3 

8415 81 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8415 81 00 90 – – – muut 2 0 

8415 82 00 – – muut, joissa on jäähdytysyksikkö 

8415 82 00 10 – – – teolliset yhdeksi kokonaisuudeksi rakennetut ilmas
tointilaitteet, joiden teho on suurempi kuin 5 kW, 
mutta enintään 50 kW 

10 3 

8415 82 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8415 82 00 90 – – – muut 5 0 
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8415 83 00 – – joissa ei ole jäähdytysyksikköä 

8415 83 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8415 83 00 90 – – – muut 3 0 

8415 90 00 00 – osat 0 0 

8416 Tulipesänpolttimet nestemäistä polttoainetta, jauhemaista 
kiinteää polttoainetta tai kaasua varten; mekaaniset poltto
aineen syöttölaitteet, myös niiden mekaaniset arinat ja 
mekaaniset tuhkanpoistolaitteet sekä niiden kaltaiset lait
teet 

8416 10 – tulipesänpolttimet nestemäistä polttoainetta varten 

8416 10 10 00 – – automaattisella säätölaitteella varustetut 5 0 

8416 10 90 00 – – muut 5 0 

8416 20 – muut tulipesänpolttimet, myös yhdistelmäpolttimet 

8416 20 10 00 – – ainoastaan kaasua varten, yhtenä yksikkönä (monob
loc), tuulettimella ja säätölaitteella varustetut 

5 0 

8416 20 90 00 – – muut 5 0 

8416 30 00 00 – mekaaniset polttoaineen syöttölaitteet, myös niiden me
kaaniset arinat ja mekaaniset tuhkanpoistolaitteet sekä 
niiden kaltaiset laitteet 

0 0 

8416 90 00 00 – osat 5 0 

8417 Teollisuus- tai laboratoriouunit, myös polttouunit (insiner
aattorit), muut kuin sähköllä toimivat 

8417 10 00 00 – uunit malmien, pyriittien tai metallien pasuttamista, su
latusta tai muuta lämpökäsittelyä varten 

5 0 

8417 20 – leivinuunit, myös keksiuunit 

8417 20 10 00 – – tunneliuunit 2 5 

8417 20 90 00 – – muut 2 5 

8417 80 – muut 

8417 80 10 00 – – roskanpolttouunit 2 0 

8417 80 20 00 – – tunneli- ja muhveliuunit keraamisten tuotteiden polttoa 
varten 

0 0 

8417 80 80 00 – – muut 2 0 

8417 90 00 – osat 
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8417 90 00 10 – – putkimaiset lämmönvaihtimet, joiden kapasiteetti on 
2 800–19 000 m 

3 /tunti 
10 3 

8417 90 00 90 – – muut 2 0 

8418 Jääkaapit, pakastimet ja muut jäähdytys- tai jäädytyslait
teet ja -laitteistot, sähköllä toimivat ja muut; lämpöpum
put, muut kuin nimikkeen 8415 ilmastointilaitteet 

8418 10 – jääkaappi-pakastinyhdistelmät, joissa on erilliset ulko- 
ovet 

8418 10 20 – – vetoisuus suurempi kuin 340 l 

8418 10 20 10 – – – kotitalouksissa käytettävät 5 0 

– – – muut 

8418 10 20 91 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8418 10 20 98 – – – – muut 5 0 

8418 10 80 – – muut 

8418 10 80 10 – – – kotitalouksissa käytettävät 5 0 

– – – muut 

8418 10 80 91 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8418 10 80 98 – – – – muut 5 0 

– taloustyyppiset jääkaapit 

8418 21 – – kompressorijääkaapit 

8418 21 10 00 – – – vetoisuus suurempi kuin 340 l 10 3 

– – – muut 

8418 21 51 00 – – – – pöytämallit 5 0 

8418 21 59 00 – – – – upotettavat tyypit 5 0 

– – – – muut, vetoisuus 

8418 21 91 00 – – – – – enintään 250 l 10 3 

8418 21 99 00 – – – – – suurempi kuin 250 l, mutta enintään 340 l 7 3 

8418 29 00 00 – – muut 5 0 

8418 30 – säiliöpakastimet, vetoisuus enintään 800 l 
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8418 30 20 – – vetoisuus enintään 400 l 

8418 30 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8418 30 20 90 – – – muut 5 0 

8418 30 80 – – vetoisuus suurempi kuin 400 l, mutta enintään 800 l 

8418 30 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8418 30 80 90 – – – muut 5 0 

8418 40 – kaappipakastimet, vetoisuus enintään 900 l 

8418 40 20 00 – – vetoisuus enintään 250 l 0 0 

8418 40 80 00 – – vetoisuus suurempi kuin 250 l, mutta enintään 900 l 2,5 0 

8418 50 – muut tuotteiden varastointiin tai näytteillepanoon käy
tettävät huonekalut (säiliöt, kaapit, tiskit, altaat, lasikot 
ja niiden kaltaiset huonekalut), joissa on jäähdytys- tai 
jäädytyslaitteet 

– – jäähdytyslasikot ja -tiskit (jotka sisältävät jäähdytysyk
sikön tai höyrystimen) 

8418 50 11 00 – – – jäädytettyjen ruokien säilytykseen 5 0 

8418 50 19 00 – – – muut 5 0 

– – muut jäähdytyskalusteet 

8418 50 91 00 – – – pakastimet, muut kuin alanimikkeisiin 8418 30 ja 
8418 40 kuuluvat 

5 0 

8418 50 99 00 – – – muut 5 0 

– muut jäähdytys- tai jäädytyslaitteet ja -laitteistot; läm
pöpumput 

8418 61 00 00 – – lämpöpumput, ei kuitenkaan nimikkeen 8415 ilmas
tointilaitteet 

5 0 

8418 69 00 – – muut 

8418 69 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8418 69 00 90 – – – muut 3 0 

– osat 

8418 91 00 00 – – huonekalut, jotka ovat tarkoitetut jäähdytys- tai jää
dytyslaitteita varten 

6 0 
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8418 99 – – muut 

8418 99 10 00 – – – höyrystimet ja lauhduttimet, lukuun ottamatta talous
tyyppisiin jääkaappeihin tarkoitettuja 

6 0 

8418 99 90 – – – muut 

8418 99 90 10 – – – – jäähdytys- tai jäädytyslaitteiden osat kotitalousjää
kaappeihin ja -pakastimiin 

5 0 

8418 99 90 90 – – – – muut 6 0 

8419 Koneet ja laitteet, myös sähköllä kuumennettavat (muut 
kuin uunit ja muut nimikkeen 8514 laitteet), aineiden 
käsittelyä varten lämpötilan muutoksen käsittävällä me
nettelyllä, kuten kuumentamalla, keittämällä, paahtamalla, 
tislaamalla, rektifioimalla, steriloimalla, pastöroimalla, 
höyryttämällä, kuivaamalla, haihduttamalla, höyrystämäl
lä, tiivistämällä tai jäähdyttämällä, muut kuin koneet ja 
laitteet, jollaisia käytetään taloustarkoituksiin; vedenkuu
mennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat, muut kuin säh
köllä toimivat 

– vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat, muut 
kuin sähköllä toimivat 

8419 11 00 00 – – kaasulla toimivat vedenkuumennuslaitteet 2 0 

8419 19 00 00 – – muut 5 0 

8419 20 00 00 – sterilointilaitteet lääkinnälliseen, kirurgiseen tai labora
toriokäyttöön 

0 0 

– kuivauskoneet ja -laitteet 

8419 31 00 00 – – maataloustuotteita varten 0 0 

8419 32 00 00 – – puuta, paperimassaa, paperia, kartonkia tai pahvia var
ten 

0 0 

8419 39 – – muut 

8419 39 10 00 – – – keraamisia tavaroita varten 2 0 

8419 39 90 00 – – – muut 0 0 

8419 40 00 00 – tislaus- tai rektifioimislaitteet 0 0 

8419 50 00 00 – lämmönsiirtimet 0 0 

8419 60 00 00 – ilman tai muun kaasun nesteytyslaitteet 2 0 

– muut koneet ja laitteet 

8419 81 – – kuumien juomien valmistukseen tai ruoan valmistuk
seen tai lämmittämiseen 

8419 81 20 – – – perkolaattorit ja muut laitteet kahvin ja muiden kuu
mien juomien valmistamista varten 
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8419 81 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8419 81 20 90 – – – – muut 3 0 

8419 81 80 – – – muut 

8419 81 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8419 81 80 90 – – – – muut 3 0 

8419 89 – – muut 

8419 89 10 00 – – – jäähdytystornit ja vastaavat laitokset vesikierron 
avulla tapahtuvaa suoraa (ilman erottavaa väliseinää) 
jäähdytystä varten 

0 0 

8419 89 30 00 – – – tyhjiöhöyrystyslaitokset metallilla pinnoittamista var
ten 

2 0 

8419 89 98 00 – – – muut 0 0 

8419 90 – osat 

8419 90 15 00 – – alanimikkeen 8419 20 00 sterilointilaitteissa käytettä
vät 

0 0 

8419 90 85 00 – – muut 0 0 

8420 Kalanterikoneet ja muut valssauskoneet, muut kuin me
tallin tai lasin valssaukseen tarkoitetut, sekä niiden telat 

8420 10 – kalanterikoneet ja muut valssauskoneet 

8420 10 10 00 – – jollaisia käytetään tekstiiliteollisuudessa 5 0 

8420 10 30 00 – – jollaisia käytetään paperiteollisuudessa 5 0 

8420 10 50 00 – – jollaisia käytetään kumi- ja muoviteollisuudessa 5 0 

8420 10 90 00 – – muut 0 0 

– osat 

8420 91 – – telat 

8420 91 10 00 – – – valurautaa 5 0 

8420 91 80 00 – – – muut 5 0 

8420 99 00 00 – – muut 0 0 

8421 Lingot, myös kuivauslingot; nesteiden tai kaasujen suo
datus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

– lingot, myös kuivauslingot 
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8421 11 00 00 – – kermaseparaattorit 10 5 

8421 12 00 00 – – pyykinkuivauslingot 5 0 

8421 19 – – muut 

8421 19 20 00 – – – lingot, jollaisia käytetään laboratorioissa 2 0 

8421 19 70 – – – muut 

8421 19 70 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8421 19 70 90 – – – – muut 0 0 

– nesteiden suodatus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

8421 21 00 00 – – veden suodatukseen tai puhdistukseen 0 0 

8421 22 00 00 – – muiden juomien kuin veden suodatukseen tai puhdis
tukseen 

8421 23 00 – – öljyn- tai bensiinin suodattimet polttomoottoreita var
ten 

8421 23 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8421 23 00 30 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8421 23 00 90 – – – muut 2 0 

8421 29 00 00 – – muut 0 0 

– kaasujen suodatus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

8421 31 00 00 – – imuilman suodattimet polttomoottoreita varten 0 0 

8421 39 – – muut 

8421 39 20 00 – – – koneet ja laitteet ilman suodattamista tai puhdista
mista varten 

0 0 

– – – koneet ja laitteet muiden kaasujen suodattamista tai 
puhdistamista varten 

8421 39 40 00 – – – – nestemenetelmällä toimivat 2 0 

8421 39 60 – – – – katalyyttimenetelmällä toimivat 

8421 39 60 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8421 39 60 90 – – – – – muut 2 0 

8421 39 90 00 – – – – muut 0,5 0 

– osat 
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8421 91 00 00 – – linkojen, myös kuivauslinkojen 0 0 

8421 99 00 00 – – muut 0 0 

8422 Astianpesukoneet; koneet ja laitteet pullojen tai muiden 
pakkausastioiden puhdistamista tai kuivaamista varten; 
koneet ja laitteet pullojen, tölkkien, laatikoiden, pussien, 
säkkien tai muiden tavaranpäällysten täyttämistä, sulke
mista tai nimilapulla varustamista varten; koneet ja lait
teet pullojen, ruukkujen, putkiloiden ja niiden kaltaisten 
tavaranpäällysten kapseloimista varten; muut pakkaus- tai 
käärimiskoneet ja -laitteet (myös kutistepakkauskoneet ja 
-laitteet); juomien hiilihapottamiskoneet ja -laitteet 

– astianpesukoneet 

8422 11 00 00 – – taloustyyppiset 5 0 

8422 19 00 00 – – muut 5 0 

8422 20 00 00 – koneet ja laitteet pullojen tai muiden astioiden puhdis
tamista tai kuivaamista varten 

5 5 

8422 30 00 – koneet ja laitteet pullojen, tölkkien, laatikoiden, pussien, 
säkkien tai muiden tavaranpäällysten täyttämistä, sulke
mista tai nimilapulla varustamista varten; koneet ja lait
teet pullojen, ruukkujen, putkiloiden ja niiden kaltaisten 
tavaranpäällysten kapseloimista varten; juomien hiiliha
pottamiskoneet ja -laitteet 

8422 30 00 10 – – koneet ja laitteet pullojen täyttämistä varten; koneet ja 
laitteet pullojen kapseloimista tai nimilapulla varusta
mista varten, elintarviketeollisuudessa käytettävät, ka
pasiteetti enintään 12 000 pulloa/tunti 

5 5 

– – muut 

8422 30 00 91 – – – koneet ja laitteet lasipullojen sulkemista varten me
tallisilla twist-off-korkeilla, elintarviketeollisuudessa 
käytettävät, kapasiteetti enintään 9 600 pulloa/tunti 

2 5 

8422 30 00 99 – – – muut 2 0 

8422 40 00 – muut pakkaus- tai käärimiskoneet ja -laitteet (myös ku
tistepakkauskoneet ja -laitteet) 

8422 40 00 10 – – pakkaus- tai käärimiskoneet ja -laitteet (myös kutiste
pakkauskoneet ja -laitteet), elintarviketeollisuudessa 
käytettävät, kapasiteetti enintään 12 000 pulloa/tunti 

5 5 

8422 40 00 90 – – muut 0 0 

8422 90 – osat 

8422 90 10 00 – – astianpesukoneiden 2 0 

8422 90 90 00 – – muut 0 0 

8423 Punnituslaitteet (ei kuitenkaan vaa'at, joiden herkkyys on 
vähintään 0,05 g), myös painon perusteella toimivat las
ku- tai tarkkailulaitteet; punnituslaitteiden kaikenlaiset 
punnukset 
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8423 10 – henkilövaa'at, myös vauvanvaa'at; talousvaa'at 

8423 10 10 00 – – talousvaa'at 5 0 

8423 10 90 00 – – muut 5 0 

8423 20 00 00 – vaa'at kuljettimilla liikkuvan tavaran jatkuvaa punnitusta 
varten 

5 0 

8423 30 00 00 – vakiopainovaa'at ja vaa'at, jotka punnitsevat ennalta 
määrätyn määrän tavaraa säkkeihin tai säiliöihin, myös 
astiavaa'at 

5 0 

– muut punnituslaitteet 

8423 81 – – kuormitusraja enintään 30 kg 

8423 81 10 00 – – – tarkistusvaa'at ja esiasetettuun painoon vertaamalla 
toimivat automaattiset ohjauskoneistot 

5 0 

8423 81 30 00 – – – esipakattuja tavaroita punnitsevat ja hintalapulla va
rustavat laitteet 

5 0 

8423 81 50 00 – – – myymälävaa'at 5 0 

8423 81 90 00 – – – muut 5 0 

8423 82 – – kuormitusraja suurempi kuin 30 kg, mutta enintään 
5 000 kg 

8423 82 10 00 – – – tarkistusvaa'at ja esiasetettuun painoon vertaamalla 
toimivat automaattiset ohjauskoneistot 

5 0 

8423 82 90 – – – muut 

8423 82 90 10 – – – – nautaeläinvaa'at 0 0 

8423 82 90 90 – – – – muut 5 0 

8423 89 00 00 – – muut 5 0 

8423 90 00 00 – punnituslaitteiden kaikenlaiset punnukset; punnituslait
teiden osat 

5 0 

8424 Mekaaniset nesteen tai jauheen ruiskutus-, hajotus- tai 
sumutuslaitteet (myös käsikäyttöiset); tulensammuttimet, 
myös panostetut; ruiskupistoolit ja niiden kaltaiset laitteet; 
höyryn- tai hiekanpuhalluskoneet sekä niiden kaltaiset 
suihkutuskoneet 

8424 10 – tulensammuttimet, myös panostetut 

8424 10 20 – – paino enintään 21 kg 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 798 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8424 10 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8424 10 20 90 – – – muut 2 0 

8424 10 80 – – muut 

8424 10 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8424 10 80 90 – – – muut 2 0 

8424 20 00 – ruiskupistoolit ja niiden kaltaiset laitteet 

8424 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

8424 20 00 90 – – muut 5 0 

8424 30 – höyryn- tai hiekanpuhalluskoneet sekä niiden kaltaiset 
suihkutuskoneet 

– – vesisuihkulla puhdistavat laitteet, sisäänrakennetulla 
moottorilla varustetut 

8424 30 01 00 – – – lämmityslaitteella varustetut 5 0 

– – – muut, moottoriteho 

8424 30 05 – – – – enintään 7,5 kW 

8424 30 05 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8424 30 05 90 – – – – – muut 5 0 

8424 30 09 00 – – – – suurempi kuin 7,5 kW 5 0 

– – muut koneet 

8424 30 10 00 – – – paineilmalla toimivat 2 0 

8424 30 90 – – – muut 

8424 30 90 10 – – – – laitteet kivihiilipölyn ruiskuttamiseen masuuneihin 10 3 

8424 30 90 20 – – – – asemat jauhesammuttimien täyttämistä varten 1 0 

8424 30 90 90 – – – – muut 2 0 

– muut laitteet 

8424 81 – – maataloudessa tai puutarhanhoidossa käytettävät 

8424 81 10 00 – – – kastelulaitteet 0 0 
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– – – muut 

8424 81 30 00 – – – – kannettavat laitteet 0 0 

– – – – muut 

8424 81 91 00 – – – – – ruiskutuslaitteet ja jauheiden levityslaitteet, trak
toreihin asennettavat tai niillä vedettävät 

0 0 

8424 81 99 00 – – – – – muut 0 0 

8424 89 00 00 – – muut 2 0 

8424 90 00 00 – osat 2 0 

8425 Taljat ja muut väkipyörästöt; vintturit, muut kuin kippi
kauhavintturit; nostoruuvit ja väkivivut 

– taljat ja muut väkipyörästöt 

8425 11 00 00 – – sähkömoottorikäyttöiset 0 0 

8425 19 – – muut 

8425 19 20 00 – – – käsikäyttöiset ketjutaljat 0 0 

8425 19 80 00 – – – muut 0 0 

– muut vintturit 

8425 31 00 00 – – sähkömoottorikäyttöiset 0 0 

8425 39 – – muut 

8425 39 30 00 – – – mäntäpolttomoottorikäyttöiset 0 0 

8425 39 90 00 – – – muut 0 0 

– nostoruuvit ja väkivivut; ajoneuvojen nostolaitteet 

8425 41 00 00 – – kiinteät nostolavat, jollaisia käytetään autokorjaamois
sa 

0 0 

8425 42 00 00 – – muut nostoruuvit ja väkivivut, hydrauliset 0 0 

8425 49 00 00 – – muut 0 0 

8426 Laivojen nostopuomit; nostokurjet, myös kaapelinosturit; 
liikkuvat portaalinosturit, haaratrukit ja nosturitrukit 

– traverssinosturit, siirtonosturit, telinenosturit, siltanostu
rit, liikkuvat portaalinosturit ja haaratrukit 

8426 11 00 00 – – kiinteillä tuilla varustetut traverssinosturit 0 0 
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8426 12 00 00 – – haaratrukit ja kumipyörillä liikkuvat portaalinosturit 0 0 

8426 19 00 00 – – muut 0 0 

8426 20 00 00 – torninosturit 0 0 

8426 30 00 00 – portaalikääntönosturit 0 0 

– muut koneet, itseliikkuvat 

8426 41 00 00 – – kumipyöräiset 0 0 

8426 49 00 00 – – muut 0 0 

– muut koneet 

8426 91 – – jotka on suunniteltu asennettaviksi maantiekulkuneu
voihin 

8426 91 10 00 – – – hydrauliset nostokurjet, jotka on suunniteltu kulku
neuvon kuormaamiseen ja tyhjentämiseen 

0 0 

8426 91 90 00 – – – muut 0 0 

8426 99 00 00 – – muut 0 0 

8427 Haarukkatrukit; muut trukit, joissa on nosto- tai käsitte
lylaitteet 

8427 10 – sähkömoottorikäyttöiset itseliikkuvat trukit 

8427 10 10 00 – – nostokorkeus vähintään 1 m 2 0 

8427 10 90 00 – – muut 5 0 

8427 20 – muut itseliikkuvat trukit 

– – nostokorkeus vähintään 1 m 

8427 20 11 00 – – – maastokelpoiset haarukka- ja muut pinoamistrukit 5 0 

8427 20 19 00 – – – muut 0 0 

8427 20 90 00 – – muut 5 0 

8427 90 00 00 – muut trukit 5 0 

8428 Muut nosto-, käsittely-, lastaus- tai purkauskoneet ja -lait
teet (esim. hissit, liukuportaat, kuljettimet ja ilmaköysira
dat) 

8428 10 – hissit ja kippikauhavintturit 

8428 10 20 00 – – sähkökäyttöiset 0 0 
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8428 10 80 00 – – muut 0 0 

8428 20 – pneumaattiset elevaattorit ja kuljettimet 

8428 20 30 00 – – erityisesti maatalouskäyttöön suunnitellut 0 0 

– – muut 

8428 20 91 00 – – – irtotavaraa varten 0 0 

8428 20 98 00 – – – muut 0 0 

– muut jatkuvatoimiset elevaattorit ja kuljettimet, tavaroita 
tai aineita varten 

8428 31 00 00 – – erityisesti maan alla käytettäväksi suunnitellut 0 0 

8428 32 00 00 – – muut, kauhatyyppiset 0 0 

8428 33 00 00 – – muut, hihnatyyppiset 0 0 

8428 39 – – muut 

8428 39 20 00 – – – rullakuljettimet 0 0 

8428 39 90 00 – – – muut 0 0 

8428 40 00 00 – liukuportaat ja liukukäytävät 0 0 

8428 60 00 00 – ilmaköysiradat ja hiihtohissit; kiskoköysiradan vetome
kanismit 

0 0 

8428 90 – muut koneet ja laitteet 

8428 90 30 00 – – valssainkoneistot; rullapöydät tuotteiden syöttämistä ja 
poistamista varten; kallistus- ja käsittelylaitteet valan
teita, harkkoja, tankoja ja laattateelmiä varten 

0 0 

– – muut 

– – – erityisesti maatalouskäyttöön suunnitellut kuormaus
laitteet 

8428 90 71 00 – – – – maataloustraktoreihin kiinnitettäviksi suunnitellut 0 0 

8428 90 79 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

8428 90 91 00 – – – – mekaaniset kuormauslaitteet irtotavaraa varten 0 0 

8428 90 95 00 – – – – muut 0 0 
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8429 Itseliikkuvat puskutraktorit (bulldozerit ja angledozerit), 
tiehöylät, raappauskoneet, kaivinkoneet, kauhakuormaa
jat, maantiivistyskoneet ja tiejyrät 

– puskutraktorit (bulldozerit ja angledozerit) 

8429 11 00 00 – – telaketjuilla varustetut 0 0 

8429 19 00 00 – – muut 0 0 

8429 20 00 00 – tiehöylät 0 0 

8429 30 00 00 – raappauskoneet 0 0 

8429 40 – maantiivistyskoneet ja tiejyrät 

– – tiejyrät 

8429 40 10 00 – – – täristävät 0 0 

8429 40 30 00 – – – muut 0 0 

8429 40 90 00 – – maantiivistyskoneet 0 0 

– kaivinkoneet ja kauhakuormaajat 

8429 51 – – etukuormaajat 

8429 51 10 00 – – – erityisesti maanalaiseen käyttöön suunnitellut kuor
maajat 

0 0 

– – – muut 

8429 51 91 00 – – – – telaketjuilla varustetut kauhakuormaajat 0 0 

8429 51 99 00 – – – – muut 0 0 

8429 52 – – koneet, joiden ylärakenne kääntyy 360° 

8429 52 10 00 – – – telaketjuilla varustetut kaivinkoneet 0 0 

8429 52 90 00 – – – muut 0 0 

8429 59 00 00 – – muut 0 0 

8430 Muut maan, kivennäisten tai malmien siirto-, höyläys-, 
tasoitus-, raappaus-, kaivin-, tiivistys-, junttaus-, louhinta- 
tai porauskoneet ja -laitteet; paalujuntat ja paalunylösve
täjät; lumiaurat ja lumilingot 

8430 10 00 00 – paalujuntat ja paalunylösvetäjät 0 0 

8430 20 00 00 – lumiaurat ja lumilingot 0 0 

– hiilen-, kallion- tai tunnelinlouhintakoneet ja -laitteet 
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8430 31 00 00 – – itseliikkuvat 0 0 

8430 39 00 00 – – muut 0 0 

– muut porauskoneet ja -laitteet, myös syväporausta var
ten 

8430 41 00 00 – – itseliikkuvat 0 0 

8430 49 00 00 – – muut 0 0 

8430 50 00 00 – muut koneet ja laitteet, itseliikkuvat 0 0 

– muut koneet ja laitteet, muut kuin itseliikkuvat 

8430 61 00 00 – – junttaus- tai tiivistyskoneet ja -laitteet 0 0 

8430 69 00 00 – – muut 0 0 

8431 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti nimikkeiden 8425–8430 koneissa ja laitteissa 

8431 10 00 00 – nimikkeen 8425 koneiden ja laitteiden osat 0 0 

8431 20 00 00 – nimikkeen 8427 koneiden ja laitteiden osat 0 0 

– nimikkeen 8428 koneiden ja laitteiden osat 

8431 31 00 00 – – hissien, kippikauhavintturien ja liukuportaiden osat 0 0 

8431 39 – – muut 

8431 39 10 00 – – – alanimikkeen 8428 90 30 00 valssainkoneistojen 
osat 

0 0 

8431 39 70 00 – – – muut 0 0 

– nimikkeiden 8426, 8429 ja 8430 koneiden ja laitteiden 
osat 

8431 41 00 00 – – kauhat, myös kahmaisukauhat, ja tarttuimet 0 0 

8431 42 00 00 – – puskutraktorien puskulevyt 0 0 

8431 43 00 00 – – alanimikkeiden 8430 41 ja 8430 49 porauskoneiden ja 
-laitteiden osat 

0 0 

8431 49 – – muut 

8431 49 20 00 – – – valurautaa tai valuterästä 0 0 

8431 49 80 00 – – – muut 0 0 

8432 Maanviljelys-, puutarhanhoito- tai metsänhoitokoneet ja 
-laitteet maan muokkaamista tai viljelyä varten; nurmik
ko- tai urheilukenttäjyrät 
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8432 10 – aurat 

8432 10 10 00 – – siipiaurat 0 0 

8432 10 90 00 – – muut 0 0 

– äkeet, myös juuriäkeet, kultivaattorit, rikkaruohoharat ja 
konekuokat 

8432 21 00 00 – – lautasäkeet 0 0 

8432 29 – – muut 

8432 29 10 00 – – – juuriäkeet ja kultivaattorit 0 0 

8432 29 30 00 – – – muut äkeet 0 0 

8432 29 50 00 – – – moottorikultivaattorit 0 0 

8432 29 90 00 – – – muut 0 0 

8432 30 – kylvökoneet, istutuskoneet ja siirtoistutuskoneet 

– – kylvökoneet 

8432 30 11 00 – – – keskusvetoiset tarkkuusrivikylvökoneet 0 0 

8432 30 19 00 – – – muut 0 0 

8432 30 90 00 – – istutuskoneet ja siirtoistutuskoneet 0 0 

8432 40 – lannan- tai lannoitteenlevittimet 

8432 40 10 00 – – kivennäis- tai kemiallisten lannoitteiden levittimet 0 0 

8432 40 90 00 – – muut 0 0 

8432 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 0 0 

8432 90 00 00 – osat 0 0 

8433 Sadonkorjuu- tai puimakoneet ja -laitteet, myös olki- tai 
rehupaalaimet; ruohonleikkuu- tai niittokoneet; munien, 
hedelmien tai muiden maataloustuotteiden puhdistus- tai 
lajittelukoneet, muut kuin nimikkeen 8437 koneet ja lait
teet 

– ruohonleikkuukoneet 

8433 11 – – moottorikäyttöiset, joissa leikkuulaite pyörii vaakata
sossa 

8433 11 10 00 – – – sähkökäyttöiset 0 0 

– – – muut 

▼B
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– – – – itseliikkuvat 

8433 11 51 00 – – – – – ajoleikkurit 0 0 

8433 11 59 00 – – – – – muut 0 0 

8433 11 90 00 – – – – muut 0 0 

8433 19 – – muut 

– – – moottoroidut 

8433 19 10 00 – – – – sähkömoottorilla varustetut 0 0 

– – – – muut 

– – – – – itseliikkuvat 

8433 19 51 00 – – – – – – ajoleikkurit 0 0 

8433 19 59 00 – – – – – – muut 0 0 

8433 19 70 00 – – – – – muut 0 0 

8433 19 90 00 – – – moottorittomat 0 0 

8433 20 – niittokoneet, myös traktoreihin asennettaviksi tarkoitetut 

8433 20 10 00 – – moottoroidut 0 0 

– – muut 

– – – traktorilla kuljetettaviksi tai vedettäviksi suunnitellut 

8433 20 51 00 – – – – joissa leikkuulaite pyörii vaakatasossa 0 0 

8433 20 59 00 – – – – muut 0 0 

8433 20 90 00 – – – muut 0 0 

8433 30 – muut heinäntekokoneet ja -laitteet 

8433 30 10 00 – – pöyhimet, sivulle syöttävät haravakoneet ja levitysko
neet 

0 0 

8433 30 90 00 – – muut 0 0 

8433 40 – olki- tai rehupaalaimet, myös kokoojapaalaimet 

8433 40 10 00 – – kokoojapaalaimet 0 0 

8433 40 90 00 – – muut 0 0 

– muut sadonkorjuukoneet ja -laitteet; puimakoneet ja 
-laitteet 
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8433 51 00 00 – – leikkuupuimurit 0 0 

8433 52 00 00 – – muut puimakoneet ja -laitteet 0 0 

8433 53 – – juuri- tai mukulakasvien nostokoneet 

8433 53 10 00 – – – perunannostokoneet 0 0 

8433 53 30 00 – – – juurikasvien listimis- ja nostokoneet 0 0 

8433 53 90 00 – – – muut 0 0 

8433 59 – – muut 

– – – rehunkorjuukoneet 

8433 59 11 00 – – – – itseliikkuvat 0 0 

8433 59 19 00 – – – – muut 0 0 

8433 59 30 00 – – – viininkorjuukoneet 0 0 

8433 59 80 00 – – – muut 0 0 

8433 60 00 00 – munien, hedelmien tai muiden maataloustuotteiden puh
distus- tai lajittelukoneet 

0 0 

8433 90 00 00 – osat 0 0 

8434 Lypsykoneet sekä meijerikoneet ja -laitteet 

8434 10 00 00 – lypsykoneet 0 0 

8434 20 00 00 – meijerikoneet ja -laitteet 0 0 

8434 90 00 00 – osat 0 0 

8435 Puristimet, murskaimet ja niiden kaltaiset koneet ja lait
teet, joita käytetään viinin, siiderin, hedelmämehun tai 
niiden kaltaisten juomien valmistuksessa 

8435 10 00 00 – koneet ja laitteet 5 5 

8435 90 00 00 – osat 5 5 

8436 Muut maanviljelys-, puutarhanhoito-, metsänhoito-, sii
pikarjanhoito- tai mehiläistenhoitokoneet ja -laitteet, 
myös mekaanisin tai lämpölaittein varustetut idätyslait
teet; hautomalaitteet ja lämpökaapit siipikarjanhoitoa var
ten 

8436 10 00 00 – rehunvalmistuskoneet ja -laitteet 0 0 

– siipikarjanhoitokoneet ja -laitteet; hautomalaitteet ja 
lämpökaapit siipikarjanhoitoa varten 
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8436 21 00 00 – – hautomalaitteet ja lämpökaapit siipikarjanhoitoa varten 0 0 

8436 29 00 – – muut 

8436 29 00 10 – – – siipikarjanhoito- ja hautomiskoneet ja -laitteet häkki- 
ja lattiahoitoa varten 

10 3 

8436 29 00 90 – – – muut 0 0 

8436 80 – muut koneet ja laitteet 

8436 80 10 00 – – metsänhoitoon tarkoitetut 0 0 

– – muut 

8436 80 91 00 – – – automaattiset juoma-altaat 0 0 

8436 80 99 00 – – – muut 0 0 

– osat 

8436 91 00 00 – – siipikarjanhoitokoneiden ja -laitteiden tai hautomalait
teiden ja lämpökaappien osat 

0 0 

8436 99 00 00 – – muut 0 0 

8437 Siementen, viljan tai kuivan palkoviljan puhdistus- tai 
lajittelukoneet ja -laitteet; koneet ja laitteet, joita käyte
tään myllyteollisuudessa tai viljan tai kuivan palkoviljan 
jalostuksessa, muut kuin maataloudessa käytettävät 

8437 10 00 00 – siementen, viljan tai kuivan palkoviljan puhdistus- tai 
lajittelukoneet ja -laitteet 

0 0 

8437 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 0 0 

8437 90 00 00 – osat 0 0 

8438 Muualle tähän ryhmään kuulumattomat koneet ja laitteet 
elintarvikkeiden tai juomien teollista valmistusta varten, 
muut kuin koneet ja laitteet eläinrasvojen ja -öljyjen tai 
kasvirasvojen ja rasvaisten kasviöljyjen erottamista tai 
valmistusta varten 

8438 10 – leipomokoneet ja -laitteet sekä koneet ja laitteet maka
ronin, spagetin tai niiden kaltaisten tuotteiden valmis
tusta varten 

8438 10 10 00 – – leipomokoneet ja -laitteet 3 5 

8438 10 90 00 – – koneet ja laitteet makaronin, spagetin tai niiden kal
taisten tuotteiden valmistusta varten 

3 5 

8438 20 00 00 – koneet ja laitteet makeisten, kaakaon tai suklaan valmis
tusta varten 

0 0 

8438 30 00 00 – sokerinvalmistuskoneet ja -laitteet 10 5 
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8438 40 00 00 – panimokoneet ja -laitteet 1 0 

8438 50 00 00 – koneet ja laitteet lihan käsittelyä varten 10 5 

8438 60 00 00 – koneet ja laitteet hedelmien, pähkinöiden tai kasvisten 
valmistusta varten 

5 5 

8438 80 – muut koneet ja laitteet 

8438 80 10 00 – – kahvin tai teen valmistusta varten 1 0 

– – muut 

8438 80 91 00 – – – juomien valmistusta varten 5 5 

8438 80 99 00 – – – muut 1 0 

8438 90 00 00 – osat 0 0 

8439 Koneet ja laitteet, joilla valmistetaan massaa kuituisesta 
selluloosa-aineesta tai valmistetaan tai jälkikäsitellään pa
peria, kartonkia tai pahvia 

8439 10 00 00 – koneet ja laitteet, joilla valmistetaan massaa kuituisesta 
selluloosa-aineesta 

5 0 

8439 20 00 00 – paperin-, kartongin- tai pahvinvalmistuskoneet ja -lait
teet 

2 0 

8439 30 00 00 – paperin-, kartongin- tai pahvinjälkikäsittelykoneet ja 
-laitteet 

5 0 

– osat 

8439 91 – – koneiden ja laitteiden, joilla valmistetaan massaa kui
tuisesta selluloosa-aineesta 

8439 91 10 00 – – – valurautaa tai valuterästä 5 0 

8439 91 90 00 – – – muut 5 0 

8439 99 – – muut 

8439 99 10 00 – – – valurautaa tai valuterästä 5 0 

8439 99 90 00 – – – muut 5 0 

8440 Kirjansitomakoneet ja -laitteet, myös kirjannitomakoneet 

8440 10 – koneet ja laitteet 

8440 10 10 00 – – arkintaittokoneet 4 0 

8440 10 20 00 – – kokoojakoneet 4 0 

8440 10 30 00 – – neulomakoneet, lankanitomakoneet ja hakasnitomako
neet 

4 0 

8440 10 40 00 – – liimasidontakoneet 4 0 
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8440 10 90 00 – – muut 4 0 

8440 90 00 00 – osat 5 0 

8441 Muut koneet ja laitteet paperimassan, paperin, kartongin 
tai pahvin edelleenkäsittelyä varten, myös kaikenlaiset 
leikkauskoneet 

8441 10 – leikkauskoneet 

8441 10 10 00 – – yhdistetyt leikkaus- ja rullauskoneet 5 0 

8441 10 20 00 – – muut pitkittäisleikkaus- ja katkaisukoneet 5 0 

8441 10 30 00 – – giljotiinityyppiset leikkurit 5 0 

8441 10 40 00 – – kolmiteräiset tasausleikkurit 5 0 

8441 10 80 00 – – muut 5 0 

8441 20 00 00 – koneet ja laitteet pussien, säkkien tai kirjekuorien val
mistusta varten 

5 0 

8441 30 00 00 – koneet ja laitteet koteloiden, rasioiden, laatikoiden, put
kien, tynnyreiden ja niiden kaltaisten pakkausten muulla 
tavalla kuin muotoonpuristamalla tapahtuvaa valmis
tusta varten 

0 0 

8441 40 00 00 – koneet ja laitteet esineitten muotoonpuristamiseksi pape
rimassasta, paperista, kartongista tai pahvista 

0 0 

8441 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 0 0 

8441 90 – osat 

8441 90 10 00 – – leikkauskoneiden osat 0 0 

8441 90 90 00 – – muut 0 0 

8442 Koneet ja laitteet (muut kuin nimikkeiden 8456–8465 
työstökoneet) painolaattojen, -levyjen tai -sylinterien tai 
muiden painokomponenttien valmistusta varten; painolaa
tat, -levyt, -sylinterit ja muut painokomponentit; paina
tusta varten valmistetut laatat, levyt sylinterit ja litogra
fiakivet (esim. tasoitetut, karhennetut tai kiillotetut) 

8442 30 – koneet ja laitteet 

8442 30 10 00 – – valolatomakoneet 5 0 

– – muut 

8442 30 91 00 – – – kirjakkeiden valamista tai latomista varten (esim. li
notyypit, monotyypit, intertyypit), myös valulaittein 

5 0 

8442 30 99 00 – – – muut 5 0 
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8442 40 00 00 – edellä mainittujen koneiden ja laitteiden osat 5 0 

8442 50 – painolaatat, -levyt, - sylinterit ja muut painokomponen
tit; painatusta varten valmistetut laatat, levyt, sylinterit 
ja litografiakivet (esim. tasoitetut, karbennetut tai kiillo
tetut) 

– – painokuvalla varustetut 

8442 50 21 00 – – – kohopainatusta varten 5 0 

8442 50 23 00 – – – laakapainatusta varten 5 0 

8442 50 29 00 – – – muut 5 0 

8442 50 80 00 – – muut 3 0 

8443 Painokoneet ja -laitteet, joita käytetään painettaessa laat
tojen, levyjen sylinterien ja muiden nimikkeeseen 8442 
kuuluvien painokomponenttien avulla; muut kirjoittimet, 
kopiokoneet ja telekopiolaitteet (telefaxlaitteet) yhdistet
tyinä tai erillisinä; niiden osat ja tarvikkeet 

– painokoneet ja -laitteet; joita käytetään painettaessa laat
tojen, levyjen, sylinterien ja muiden nimikkeeseen 8442 
kuuluvien painokomponenttien avulla 

8443 11 00 00 – – offsetpainokoneet ja -laitteet, rullalta painavat 5 0 

8443 12 00 00 – – offsetpainokoneet ja -laitteet, toimistotyyppiset (joissa 
käytettävän arkin koko on taittamattomana enintään 
22 × 36 cm) 

5 0 

8443 13 – – muut offsetpainokoneet ja -laitteet 

– – – arkkipainokoneet ja -laitteet 

8443 13 10 00 – – – – käytetyt 3 0 

– – – – uudet, arkin koko 

8443 13 31 00 – – – – – enintään 52 × 74 cm 3 0 

8443 13 35 00 – – – – – suurempi kuin 52 × 74 cm mutta enintään 74 × 
107 cm 3 

0 

8443 13 39 00 – – – – – suurempi kuin 74 × 107 cm 3 0 

8443 13 90 00 – – – muut 3 0 

8443 14 00 00 – – kohopainokoneet ja -laitteet, rullalta painavat, ei kui
tenkaan fleksopainokoneet ja -laitteet 

5 0 

8443 15 00 00 – – kohopainokoneet ja -laitteet, muut kuin rullalta paina
vat, ei kuitenkaan fleksopainokoneet ja -laitteet 

5 0 

8443 16 00 00 – – fleksopainokoneet ja -laitteet 3 0 
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8443 17 00 00 – – syväpainokoneet ja -laitteet 3 0 

8443 19 – – muut 

8443 19 20 00 – – – tekstiiliaineiden painatusta varten 4 0 

8443 19 40 00 – – – puolijohteiden valmistuksessa käytettävät 4 0 

8443 19 70 00 – – – muut 3 0 

– muut kirjoittimet, kopiokoneet ja telekopiolaitteet (tele
faxlaitteet), yhdistettyinä tai erillisinä 

8443 31 – – koneet, joilla voidaan suorittaa vähintään kaksi seuraa
vista tehtävistä: painaminen, kopiointi ja telekopioiden 
lähettäminen; ne voidaan yhdistää automaattiseen tie
tojenkäsittelykoneeseen tai verkkoon 

8443 31 10 00 – – – kopiointiin ja telekopioiden lähettämiseen käytettävät 
koneet, joilla voidaan kopioida enintään 12 yksivä
ristä sivua minuutissa, myös jos niissä on painolaite 

0 0 

– – – muut 

8443 31 91 00 – – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla 
alkuperäinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaat
tisella painolaitteella 

0 0 

8443 31 99 00 – – – – muut 0 0 

8443 32 – – muut, jotka voidaan yhdistää automaattiseen tietojen
käsittelykoneeseen tai verkkoon 

8443 32 10 00 – – – kirjoittimet 3 0 

8443 32 30 00 – – – telekopiolaitteet (telefaxlaitteet) 0 0 

– – – muut 

8443 32 91 00 – – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla 
alkuperäinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaat
tisella painolaitteella 

0 0 

8443 32 93 00 – – – – muut koneet, joilla kopiointi suoritetaan optista jär
jestelmää käyttämällä 

0 0 

8443 32 99 00 – – – – muut 10 3 

8443 39 – – muut 

8443 39 10 00 – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla al
kuperäinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaatti
sella painolaitteella 

0 0 

– – – muut kopiolaitteet 

8443 39 31 00 – – – – joissa on optinen järjestelmä 0 0 
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8443 39 39 00 – – – – muut 10 3 

8443 39 90 – – – muut 

8443 39 90 10 – – – – automaattiset kirjoituskoneet 10 3 

8443 39 90 90 – – – – muut 3 0 

– osat ja tarvikkeet 

8443 91 – – sellaisten painokoneiden ja -laitteiden osat ja tarvik
keet, joita käytetään painettaessa painolaattojen, -levy
jen, -sylinterien ja muiden nimikkeeseen 8442 kuu
luvien painokomponenttien avulla 

8443 91 10 00 – – – alanimikkeen 8443 19 40 laitteissa käytettävät 2 0 

– – – muut 

8443 91 91 – – – – valurautaa tai valuterästä 

8443 91 91 10 – – – – – apukoneet ja -laitteet 3 0 

8443 91 91 90 – – – – – muut 2 0 

8443 91 99 – – – – muut 

8443 91 99 10 – – – – – apukoneet ja -laitteet 3 0 

8443 91 99 90 – – – – – muut 2 0 

8443 99 – – muut 

8443 99 10 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 

8443 99 90 – – – muut 

8443 99 90 10 – – – – apukoneet ja -laitteet 3 0 

8443 99 90 90 – – – – muut 0 0 

8444 00 Koneet tekstiilitekokuitujen suulakepuristamista, venytys
tä, teksturoimista tai katkomista varten 

8444 00 10 00 – koneet tekstiilitekokuitujen suulakepuristamista varten 5 0 

8444 00 90 00 – muut 5 0 

8445 Tekstiilikuitujen käsittelykoneet; kehruu-, kertaus- tai 
kiertämiskoneet sekä muut tekstiililankojen valmistusko
neet ja -laitteet; tekstiililankojen vyyhteämis-, kelaus- tai 
puolauskoneet (myös kuteenpuolaajat) sekä koneet teks
tiililangan käsittelemiseksi nimikkeiden 8446 ja 8447 ko
neita varten 

– tekstiilikuitujen käsittelykoneet 
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8445 11 00 00 – – karstauskoneet 0 0 

8445 12 00 00 – – kampauskoneet 0 0 

8445 13 00 00 – – esikehruukoneet 0 0 

8445 19 00 00 – – muut 0 0 

8445 20 00 00 – kehruukoneet 0 0 

8445 30 – kertaus- tai kiertämiskoneet 

8445 30 10 00 – – kertauskoneet 0 0 

8445 30 90 00 – – kiertämiskoneet 0 0 

8445 40 00 00 – tekstiililankojen vyyhteämis-, kelaus- tai puolauskoneet 
(myös kuteenpuolaajat) 

0 0 

8445 90 00 00 – muut 0 0 

8446 Kutomakoneet (myös kangaspuut) 

8446 10 00 00 – enintään 30 cm:n levyisten kankaiden kutomiseen 0 0 

– suurempien kuin 30 cm:n levyisten kankaiden kutomi
seen, syöstävälliset 

8446 21 00 00 – – kutomakoneet, muut kuin kangaspuut 0 0 

8446 29 00 00 – – muut 0 0 

8446 30 00 00 – suurempien kuin 30 cm:n levyisten kankaiden kutomi
seen, syöstävättömät 

0 0 

8447 Neulekoneet, ommelkangaskoneet ja koneet kierrepäällys
tetyn langan, tyllin, pitsin, koruompeleiden, nauhojen, pu
nosten tai verkon valmistusta varten sekä tuftauskoneet 

– pyöröneulekoneet 

8447 11 – – sylinterin läpimitta enintään 165 mm 

8447 11 10 00 – – – läppäneulalla toimivat 0 0 

8447 11 90 00 – – – muut 0 0 

8447 12 – – sylinterin läpimitta suurempi kuin 165 mm 

8447 12 10 00 – – – läppäneulalla toimivat 0 0 

8447 12 90 00 – – – muut 0 0 

8447 20 – tasoneulekoneet; ommelkangaskoneet 
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8447 20 20 00 – – loimien solmimislaitteet (myös Raschel-tyyppiset), 
ommelkangaskoneet 

0 0 

8447 20 80 00 – – muut 0 0 

8447 90 00 00 – muut 0 0 

8448 Nimikkeen 8444, 8445, 8446 tai 8447 koneiden apu
koneet ja -laitteet (esim. varsi- ja jacquardlaitteet, auto
maattiset langanvartijalaitteet ja syöstävänvaihtolaitteet); 
osat ja tarvikkeet, jotka soveltuvat käytettäviksi yksin
omaan tai pääasiallisesti tämän nimikkeen tai nimikkeen 
8444, 8445, 8446 tai 8447 koneissa ja laitteissa (esim. 
värttinät ja siipivärttinät, karstakangas, kammat, puristus
suulakkeet, syöstävät, niidet, niisikehykset ja neuleko
neenneulat) 

– nimikkeen 8444, 8445, 8446 tai 8447 koneiden apu
koneet ja -laitteet 

8448 11 00 00 – – varsi- ja jacquardlaitteet; näissä käytettävien korttien 
vähentämis-, kopiointi-, lävistys- tai yhteensitomisko
neet 

0 0 

8448 19 00 00 – – muut 0 0 

8448 20 00 00 – nimikkeen 8444 koneiden tai niiden apukoneiden ja 
-laitteiden osat ja tarvikkeet 

0 0 

– nimikkeen 8445 koneiden tai niiden apukoneiden ja 
-laitteiden osat ja tarvikkeet 

8448 31 00 00 – – karstakangas 0 0 

8448 32 00 00 – – tekstiilikuitujen käsittelykoneiden osat ja tarvikkeet, ei 
kuitenkaan karstakangas 

0 0 

8448 33 – – värttinät, siipivärttinät, kehruurenkaat ja noukat 

8448 33 10 00 – – – värttinät ja siipivärttinät 0 0 

8448 33 90 00 – – – kehruurenkaat ja noukat 0 0 

8448 39 00 00 – – muut 0 0 

– kutomakoneiden (myös kangaspuiden) tai niiden apu
koneiden ja -laitteiden osat ja tarvikkeet 

8448 42 00 00 – – kutomakoneiden (myös kangaspuiden) kaiteet, niidet 
ja niisikehykset 

0 0 

8448 49 00 00 – – muut 0 0 

– nimikkeen 8447 koneiden tai niiden apukoneiden ja 
-laitteiden osat ja tarvikkeet 

8448 51 – – platinat, neulat ja muut silmukan muodostamiseen 
käytettävät tavarat 
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8448 51 10 00 – – – platinat 0 0 

8448 51 90 00 – – – muut 0 0 

8448 59 00 00 – – muut 0 0 

8449 00 00 00 Koneet ja laitteet huovan tai kuitukankaan (metritavaran 
tai muotoiltujen kappaleiden) valmistusta tai viimeistystä 
varten, myös huopahattukoneet ja -laitteet; hattumuotit 

0 0 

8450 Pyykinpesukoneet talouksia tai pesuloita varten, myös 
koneet, jotka sekä pesevät että kuivaavat 

– koneet, joiden pesuteho on enintään 10 kg kuivapyykkiä 

8450 11 – – täysautomaattiset koneet 

– – – pesuteho enintään 6 kg kuivapyykkiä 

8450 11 11 00 – – – – edestä täytettävät 5 0 

8450 11 19 00 – – – – päältä täytettävät 5 0 

8450 11 90 00 – – – pesuteho suurempi kuin 6 kg, mutta enintään 10 kg 
kuivapyykkiä 

5 0 

8450 12 00 00 – – muut koneet, joissa on sisäänrakennettu kuivauslinko 5 0 

8450 19 00 00 – – muut 10 3 

8450 20 00 00 – koneet, joiden pesuteho on suurempi kuin 10 kg kuiva
pyykkiä 

5 0 

8450 90 00 00 – osat 5 0 

8451 Koneet ja laitteet (muut kuin nimikkeen 8450 koneet) 
tekstiililankojen, -kankaiden tai valmiiden tekstiilitavaroi
den pesemistä, muuta puhdistamista, vääntämistä, kuivaa
mista, silittämistä, prässäämistä (myös liimaliinaprässit), 
valkaisemista, värjäämistä, viimeistystä, päällystämistä 
tai kyllästämistä varten sekä koneet, joita käytetään latti
anpäällysteiden, kuten linoleumin, valmistuksessa kangas- 
tai muun pohjan päällystämiseen massalla; koneet teks
tiilikankaiden käärimistä, aukikäärimistä, laskostusta, leik
kaamista tai pykäreunan tekemistä varten 

8451 10 00 00 – kuivapesukoneet 0 0 

– kuivauskoneet 

8451 21 – – kuivausteho enintään 10 kg kuivapyykkiä 

8451 21 10 00 – – – kuivausteho enintään 6 kg kuivapyykkiä 0 0 

8451 21 90 00 – – – kuivausteho suurempi kuin 6 kg, mutta enintään 
10 kg kuivapyykkiä 

0 0 

8451 29 00 00 – – muut 0 0 
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8451 30 – silitys- ja prässäyskoneet (myös liimaliinaprässit) 

– – sähköllä kuumennettavat 

8451 30 10 00 – – – teho enintään 2 500 W 0 0 

8451 30 30 00 – – – teho suurempi kuin 2 500 W 0 0 

8451 30 80 00 – – muut 0 0 

8451 40 00 00 – pesukoneet (muut kuin kuivapesukoneet), valkaisuko
neet ja värjäyskoneet 

0 0 

8451 50 00 00 – koneet tekstiilikankaiden käärimistä, aukikäärimistä, las
kostusta, leikkaamista tai pykäreunan tekemistä varten 

0 0 

8451 80 – muut koneet ja laitteet 

8451 80 10 00 – – koneet, joita käytetään linoleumin tai muiden lattian
päällysteiden valmistuksessa kangas- tai muun pohjan 
päällystämiseen massalla 

0 0 

8451 80 30 00 – – koneet viimeistystä tai muuta jälkikäsittelyä varten 0 0 

8451 80 80 00 – – muut 0 0 

8451 90 00 00 – osat 0 0 

8452 Ompelukoneet, muut kuin nimikkeen 8440 kirjannitoma
koneet; erityisesti ompelukoneita varten suunnitellut huo
nekalut, alustat, kotelot ja suojukset; ompelukoneenneulat 

8452 10 – kotiompelukoneet 

– – ompelukoneet (ainoastaan lukkotikkikoneet), joiden 
konevarren paino ilman moottoria on enintään 16 kg 
tai moottorin kanssa enintään 17 kg; ompelukoneiden 
konevarret (ainoastaan lukkotikkikoneiden), paino 
enintään 16 kg ilman moottoria tai enintään 17 kg 
moottorin kanssa 

8452 10 11 00 – – – ompelukoneet, yksikköarvo (ilman runkoja, pöytiä 
tai huonekaluja) suurempi kuin 65 EUR 

0 0 

8452 10 19 00 – – – muut 0 0 

8452 10 90 00 – – muut ompelukoneet ja ompelukoneiden konevarret 0 0 

– muut ompelukoneet 

8452 21 00 00 – – automaattiset 0 0 

8452 29 00 00 – – muut 0 0 

8452 30 – ompelukoneen neulat 

8452 30 10 00 – – joissa varren toinen puoli on litteä 0 0 
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8452 30 90 00 – – muut 0 0 

8452 40 00 00 – huonekalut, alustat, kotelot ja suojukset ompelukoneita 
varten sekä niiden osat 

0 0 

8452 90 00 00 – muut ompelukoneiden osat 0 0 

8453 Koneet ja laitteet vuodan tai nahan muokkausta, parki
tusta tai muuta käsittelyä varten tai jalkineiden tai muiden 
vuota- tai nahkatavaroiden valmistusta tai korjaamista 
varten, muut kuin ompelukoneet 

8453 10 00 00 – koneet ja laitteet vuodan tai nahan muokkausta, parki
tusta tai muuta käsittelyä varten 

0 0 

8453 20 00 00 – koneet ja laitteet jalkineiden valmistusta tai korjaamista 
varten 

0 0 

8453 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 0 0 

8453 90 00 00 – osat 0 0 

8454 Konvertterit, valusangot, valukokillit ja valukoneet, jollai
sia käytetään metallurgiassa tai metallivalimoissa 

8454 10 00 – konvertterit 

8454 10 00 10 – – joiden kapasiteetti on 130–300 tonnia 10 3 

8454 10 00 90 – – muut 5 0 

8454 20 00 00 – valukokillit ja valusangot 5 0 

8454 30 – valukoneet 

8454 30 10 00 – – painevalua varten 5 0 

8454 30 90 00 – – muut 5 0 

8454 90 00 – osat 

8454 90 00 10 – – konverttereiden 0 0 

8454 90 00 90 – – muut 5 0 

8455 Metallinvalssaimet ja niiden telat 

8455 10 00 00 – putkivalssaimet 2 0 

– muut valssaimet 

8455 21 00 00 – – kuumavalssaimet tai yhdistetyt kuuma- ja kylmävals
saimet 

10 3 

8455 22 00 00 – – kylmävalssaimet 10 3 

8455 30 – valssaimien telat 
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8455 30 10 00 – – valurautaa 5 0 

– – vapaataottua terästä 

8455 30 31 – – – työtelat kuumavalssaukseen; tukitelat kuuma- ja kyl
mävalssaukseen 

8455 30 31 10 – – – – kuumavalssaus 10 3 

8455 30 31 90 – – – – muu 5 0 

8455 30 39 00 – – – työtelat kylmävalssaukseen 5 0 

8455 30 90 – – valu- tai takoterästä 

8455 30 90 10 – – – Pilger-valssaimet, valuterästä 10 3 

8455 30 90 90 – – – muut 1 0 

8455 90 00 00 – muut osat 5 0 

8456 Kaikkia aineita työstävät koneet, jotka irrottavat ainetta 
laser- tai muulla valo- tai fotonisäteellä, ultraäänellä, säh
köpurkauksella, sähkökemiallisella prosessilla, elektroni
suihkulla, ionisäteellä tai plasmakaarella 

8456 10 00 00 – laser- tai muulla valo- tai fotonisäteellä toimivat 4 0 

8456 20 00 00 – ultraäänellä toimivat 2 0 

8456 30 – sähköpurkauksella toimivat 

– – numeerisesti ohjatut 

8456 30 11 00 – – – langalla työstävät 2 0 

8456 30 19 00 – – – muut 2 0 

8456 30 90 00 – – muut 2 0 

8456 90 00 00 – muut 2 0 

8457 Työstökeskukset, yksikkörakenteiset koneet (yksiasemai
set työstöyksiköt) ja moniasemaiset transferkoneet, metal
lin työstöön 

8457 10 – työstökeskukset 

8457 10 10 00 – – vaakasuuntaiset 4 0 

8457 10 90 00 – – muut 4 0 

8457 20 00 00 – yksikkörakenteiset koneet (yksiasemaiset työstöyksiköt) 2 0 

8457 30 – moniasemaiset transferkoneet 
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8457 30 10 00 – – numeerisesti ohjatut 2 0 

8457 30 90 00 – – muut 2 0 

8458 Lastuavat sorvit (myös sorvauskeskukset) metallin työs
töön 

– vaakakaraiset sorvit 

8458 11 – – numeerisesti ohjatut 

8458 11 20 00 – – – monitoimisorvit 3 0 

– – – automaattisorvit 

8458 11 41 00 – – – – yksikaraiset 3 0 

8458 11 49 00 – – – – monikaraiset 3 0 

8458 11 80 00 – – – muut 0 0 

8458 19 – – muut 

8458 19 20 00 – – – kärkisorvit (tuotanto- tai työkalusorvit) 2 0 

8458 19 40 00 – – – automaattisorvit 4 0 

8458 19 80 00 – – – muut 4 0 

– muut sorvit 

8458 91 – – numeerisesti ohjatut 

8458 91 20 00 – – – monitoimisorvit 2 0 

8458 91 80 00 – – – muut 4 0 

8458 99 00 00 – – muut 5 0 

8459 Lastuavat työstökoneet [myös koneet, joissa karapää liik
kuu johteilla (way-type unit head machines)] metallin 
poraukseen, avarrukseen, jyrsintään tai kierteitykseen, 
muut kuin nimikkeen 8458 sorvit (myös sorvauskeskuk
set) 

8459 10 00 00 – koneet, joissa karapää liikkuu johteilla (way-type unit 
head machines) 

2 0 

– muut porakoneet 

8459 21 00 00 – – numeerisesti ohjatut 2 0 

8459 29 00 00 – – muut 2 0 

– muut avarrus-jyrsinkoneet 
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8459 31 00 00 – – numeerisesti ohjatut 2 0 

8459 39 00 00 – – muut 2 0 

8459 40 – muut avarruskoneet 

8459 40 10 00 – – numeerisesti ohjatut 2 0 

8459 40 90 00 – – muut 2 0 

– polvityyppiset jyrsinkoneet 

8459 51 00 00 – – numeerisesti ohjatut 2 0 

8459 59 00 00 – – muut 2 0 

– muut jyrsinkoneet 

8459 61 – – numeerisesti ohjatut 

8459 61 10 00 – – – työkalujyrsinkoneet 4 0 

8459 61 90 00 – – – muut 2 0 

8459 69 – – muut 

8459 69 10 00 – – – työkalujyrsinkoneet 4 0 

8459 69 90 00 – – – muut 2 0 

8459 70 00 00 – muut kierteityskoneet 2 0 

8460 Työstökoneet metallin tai kermettien purseenpoistoon, te
roitukseen, hiontaan, laahintaan, hiertämiseen, kiillotuk
seen tai muuhun viimeistelyyn hiomakivien tai muiden 
hioma- tai kiillotusaineiden avulla, muut kuin nimikkeen 
8461 hammaspyörien leikkuu-, hioma- tai viimeistelyko
neet 

– tasohiomakoneet, joissa yhden akselin asemointitark
kuus on vähintään 0,01 mm 

8460 11 00 00 – – numeerisesti ohjatut 0,5 0 

8460 19 00 00 – – muut 2 0 

– muut hiomakoneet, joissa yhden akselin asemointitark
kuus on vähintään 0,01 mm 

8460 21 – – numeerisesti ohjatut 

– – – lieriön muotoisille pinnoille 

8460 21 11 00 – – – – sisähiomakoneet 2 0 
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8460 21 15 00 – – – – pyörtöhiomakoneet 2 0 

8460 21 19 00 – – – – muut 2 0 

8460 21 90 00 – – – muut 2 0 

8460 29 – – muut 

– – – lieriön muotoisille pinnoille 

8460 29 11 00 – – – – sisähiomakoneet 2 0 

8460 29 19 00 – – – – muut 2 0 

8460 29 90 00 – – – muut 2 0 

– teroituskoneet 

8460 31 00 00 – – numeerisesti ohjatut 5 0 

8460 39 00 00 – – muut 1 0 

8460 40 – laahinta- tai hiertämiskoneet 

8460 40 10 – – numeerisesti ohjatut 

8460 40 10 10 – – – avautuman muodon työstötarkkuus enintään 
0,01 mm 

0,5 0 

8460 40 10 90 – – – muut 2 0 

8460 40 90 00 – – muut 2 0 

8460 90 – muut 

8460 90 10 00 – – varustettuna mikrometriasetusjärjestelmällä, jossa yh
den akselin asemointitarkkuus on vähintään 0,01 mm 

4 0 

8460 90 90 00 – – muut 2 0 

8461 Työstökoneet höyläykseen, poikittaishöyläykseen, pis
toon, avennukseen, sahaukseen tai katkaisuun sekä muut 
lastuavat työstökoneet, myös hammaspyörien leikkuu-, 
hioma- tai viimeistelykoneet, metallia tai kermettejä var
ten, muualle kuulumattomat 

8461 20 00 00 – poikittaishöylä- tai pistokoneet 3 0 

8461 30 – avennuskoneet 

8461 30 10 00 – – numeerisesti ohjatut 0 0 

8461 30 90 00 – – muut 0 0 
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8461 40 – hammaspyörien leikkuu-, hioma- tai viimeistelykoneet 

– – hampaanleikkuukoneet (myös hiovat hampaanleikkuu
koneet) 

– – – lieriöhammaspyörien valmistukseen 

8461 40 11 00 – – – – numeerisesti ohjatut 0 0 

8461 40 19 00 – – – – muut 0 0 

– – – muiden hammaspyörien valmistukseen 

8461 40 31 00 – – – – numeerisesti ohjatut 0 0 

8461 40 39 00 – – – – muut 0 0 

– – hammaspyörien viimeistelykoneet 

– – – varustettuna mikrometriasetusjärjestelmällä, jossa yh
den akselin asemointitarkkuus on vähintään 0,01 mm 

8461 40 71 00 – – – – numeerisesti ohjatut 0 0 

8461 40 79 00 – – – – muut 0 0 

8461 40 90 00 – – – muut 0 0 

8461 50 – sahaus- tai katkaisukoneet 

– – sahauskoneet 

8461 50 11 00 – – – pyörösahat 0 0 

8461 50 19 00 – – – muut 4 0 

8461 50 90 00 – – katkaisukoneet 4 0 

8461 90 00 00 – muut 5 0 

8462 Koneet (myös puristimet) metallin työstämiseen takomal
la; koneet (myös puristimet) metallin työstämiseen taivut
tamalla, särmäämällä, oikaisemalla, leikkaamalla, meistä
mällä tai loveamalla; edellä mainitsemattomat metallin tai 
metallikarbidien työstöpuristimet 

8462 10 – takomakoneet (myös puristimet) 

8462 10 10 00 – – numeerisesti ohjatut 5 0 

8462 10 90 00 – – muut 5 0 
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– taivutus-, särmäys- tai oikaisukoneet (myös puristimet) 

8462 21 – – numeerisesti ohjatut 

8462 21 10 00 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 5 0 

8462 21 80 00 – – – muut 5 0 

8462 29 – – muut 

8462 29 10 00 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 2 0 

– – – muut 

8462 29 91 00 – – – – hydrauliset 5 0 

8462 29 98 00 – – – – muut 5 0 

– leikkurit (myös puristimet), muut kuin yhdistetyt meis
taus-leikkauskoneet 

8462 31 00 00 – – numeerisesti ohjatut 5 0 

8462 39 – – muut 

8462 39 10 00 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 5 0 

– – – muut 

8462 39 91 00 – – – – hydrauliset 2 0 

8462 39 99 00 – – – – muut 5 0 

– meistauskoneet ja loveamiskoneet (myös puristimet), 
myös yhdistetyt meistaus-leikkauskoneet 

8462 41 – – numeerisesti ohjatut 

8462 41 10 00 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 5 0 

8462 41 90 00 – – – muut 5 0 

8462 49 – – muut 

8462 49 10 00 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 4 0 

8462 49 90 00 – – – muut 4 0 

– muut 

8462 91 – – hydrauliset puristimet 
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8462 91 10 00 – – – puristimet metallijauheen muovaamiseksi sintraa
malla tai metalliromun paalauspuristimet 

5 0 

– – – muut 

8462 91 50 00 – – – – numeerisesti ohjatut 5 0 

8462 91 90 00 – – – – muut 5 0 

8462 99 – – muut 

8462 99 10 00 – – – puristimet metallijauheen muovaamiseksi sintraa
malla tai metalliromun paalauspuristimet 

4 0 

– – – muut 

8462 99 50 00 – – – – numeerisesti ohjatut 4 0 

8462 99 90 00 – – – – muut 4 0 

8463 Muut lastuamattomat metallin tai kermettien työstökoneet 

8463 10 – vetopenkit tankojen, putkien, profiilien, langan tai nii
den kaltaisten tavaroiden vetämistä varten 

8463 10 10 00 – – vetopenkit langan vetämistä varten 5 0 

8463 10 90 00 – – muut 5 0 

8463 20 00 00 – kierteenvalssauskoneet 5 0 

8463 30 00 00 – langantyöstökoneet 5 0 

8463 90 00 00 – muut 5 0 

8464 Koneet kiven, keraamisten tuotteiden, betonin, asbestise
mentin tai niiden kaltaisten kivennäisaineiden työstöön tai 
lasin kylmätyöstöön 

8464 10 00 00 – sahakoneet 5 0 

8464 20 – hiomakoneet ja kiillotuskoneet 

– – lasin työstöön 

8464 20 11 00 – – – optisen lasin työstöön 5 0 

8464 20 19 00 – – – muut 5 0 

8464 20 20 00 – – keraamisten tuotteiden työstöön 5 0 

8464 20 95 00 – – muut 5 0 

8464 90 – muut 
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8464 90 20 00 – – keraamisten tuotteiden työstöön 5 0 

8464 90 80 00 – – muut 5 0 

8465 Koneet (myös koneet naulaamista, sinkilöimistä, liimaa
mista tai muuta kokoonpanoa varten) puun, korkin, luun, 
kovakumin, kovamuovin tai niiden kaltaisten kovien ai
neiden työstöön 

8465 10 – koneet, jotka pystyvät suorittamaan erityyppisiä työstö
toimintoja ilman työkalun vaihtoa toimintojen välillä 

8465 10 10 00 – – joissa työkappale siirretään käsin eri työvaiheiden vä
lillä 

5 0 

8465 10 90 00 – – joissa työkappale siirtyy automaattisesti työvaiheiden 
välillä 

5 0 

– muut 

8465 91 – – sahakoneet 

8465 91 10 00 – – – vannesahat 5 0 

8465 91 20 00 – – – pyörösahat 5 0 

8465 91 90 00 – – – muut 1 0 

8465 92 00 00 – – höylä- tai jyrsinkoneet, myös profilointikoneet 1 0 

8465 93 00 00 – – hioma- tai kiillotuskoneet 1 0 

8465 94 00 00 – – taivutus- tai kokoonpanokoneet 5 0 

8465 95 00 – – porakoneet ja konetaltat 

8465 95 00 10 – – – monikaraiset 1 0 

8465 95 00 90 – – – muut 5 0 

8465 96 00 00 – – halkaisukoneet sekä viiluleikkurit tai -sorvit 2 0 

8465 99 – – muut 

8465 99 10 00 – – – sorvit 5 0 

8465 99 90 – – – muut 

8465 99 90 10 – – – – yksipuoliset koneet, reunojen kiinnittämiseen kuu
maliimalla 

1 0 

8465 99 90 90 – – – – muut 5 0 
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8466 Osat ja tarvikkeet, jotka soveltuvat käytettäviksi yksin
omaan tai pääasiallisesti nimikkeiden 8456–8465 koneis
sa, myös työkappaleen- tai työkalunpitimet, itseaukeavat 
kierteityspäät, jakopäät ja muut työstökoneiden lisälait
teet; kaikenlaisten käsityövälineiden pitimet 

8466 10 – työkalunpitimet ja itseaukeavat kierteityspäät 

– – työkalunpitimet 

8466 10 20 00 – – – karat, kiristysholkit ja pistukat 2 0 

– – – muut 

8466 10 31 00 – – – – sorveja varten 2 0 

8466 10 38 00 – – – – muut 2 0 

8466 10 80 00 – – itseaukeavat kierteityspäät 2 0 

8466 20 – työkappaleenpitimet 

8466 20 20 00 – – ohjaus- ja kiinnityslaitteet tiettyihin tarkoituksiin; oh
jaus- ja kiinnityslaitteiden standardiosien sarjat 

2 0 

– – muut 

8466 20 91 00 – – – sorveja varten 2 0 

8466 20 98 00 – – – muut 2 0 

8466 30 00 00 – jakopäät ja muut työstökoneiden lisälaitteet 2 0 

– muut 

8466 91 – – nimikkeen 8464 koneissa käytettävät 

8466 91 20 00 – – – valurautaa tai valuterästä 2 0 

8466 91 95 00 – – – muut 2 0 

8466 92 – – nimikkeen 8465 koneissa käytettävät 

8466 92 20 00 – – – valurautaa tai valuterästä 2 0 

8466 92 80 00 – – – muut 2 0 

8466 93 00 00 – – nimikkeiden 8456–8461 koneissa käytettävät 2 0 

8466 94 00 00 – – nimikkeen 8462 tai 8463 koneissa käytettävät 2 0 

8467 Pneumaattiset ja hydrauliset käsityövälineet ja käsityövä
lineet, joissa on yhteenrakennettu sähkö- tai muu moottori 
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– pneumaattiset 

8467 11 – – pyörivät (myös pyörivät-iskevät) 

8467 11 10 00 – – – metallien työstämiseen 5 0 

8467 11 90 00 – – – muut 5 0 

8467 19 00 00 – – muut 5 0 

– joissa on yhteenrakennettu sähkömoottori 

8467 21 – – kaikenlaiset porakoneet 

8467 21 10 00 – – – jotka toimivat ilman ulkoista voimanlähdettä 2 0 

– – – muut 

8467 21 91 00 – – – – sähköpneumaattiset 2 0 

8467 21 99 00 – – – – muut 2 0 

8467 22 – – sahat 

8467 22 10 00 – – – ketjusahat 5 0 

8467 22 30 00 – – – pyörösahat 2 0 

8467 22 90 00 – – – muut 2 0 

8467 29 – – muut 

8467 29 10 00 – – – jollaisia käytetään tekstiiliaineiden työstämiseen 2 0 

– – – muut 

8467 29 30 00 – – – – jotka toimivat ilman ulkoista voimanlähdettä 2 0 

– – – – muut 

– – – – – hiomakoneet ja santaajat 

8467 29 51 00 – – – – – – kulmahiomakoneet 2 0 

8467 29 53 00 – – – – – – nauhahiomakoneet 2 0 

8467 29 59 00 – – – – – – muut 5 0 

8467 29 70 00 – – – – – höylät 2 0 

8467 29 80 00 – – – – – pensassakset ja nurmikon viimeistelykoneet 2 0 
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8467 29 90 00 – – – – – muut 2 0 

– muut työvälineet 

8467 81 00 00 – – ketjusahat 2 0 

8467 89 00 00 – – muut 5 0 

– osat 

8467 91 00 – – ketjusahojen 

8467 91 00 10 – – – sähkömoottorilla varustetut 2 0 

8467 91 00 90 – – – muut 4 0 

8467 92 00 00 – – pneumaattisten työvälineiden 5 0 

8467 99 00 – – muut 

8467 99 00 10 – – – sähkömoottorilla varustetut 2 0 

8467 99 00 90 – – – muut 5 0 

8468 Juotto- tai hitsauskoneet ja -laitteet, myös leikkaavat, 
muut kuin nimikkeeseen 8515 kuuluvat; kaasukäyttöiset 
pintakarkaisukoneet ja -laitteet 

8468 10 00 00 – kädessä pidettävät hitsauspolttimet 5 0 

8468 20 00 00 – muut kaasukäyttöiset koneet ja laitteet 5 0 

8468 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 5 0 

8468 90 00 00 – osat 5 0 

8469 Kirjoituskoneet, muut kuin nimikkeen 8443 tulostimet; 
tekstinkäsittelykoneet 

8469 00 10 00 – tekstinkäsittelykoneet 0 0 

– muut 

8469 00 91 00 – – sähköllä toimivat 10 3 

8469 00 99 00 – – muut 10 3 

8470 Laskukoneet ja taskukokoiset tietojen tallennus-, toisto- ja 
näyttölaitteet, joissa on laskutoimintoja; kirjanpitokoneet, 
postituskoneet, matka- tai pääsylippukoneet sekä niiden 
kaltaiset koneet, jotka sisältävät laskulaitteen; rekisteröi
vät kassakoneet 
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8470 10 00 00 – elektroniset laskimet, jotka pystyvät toimimaan ilman 
ulkoista sähkövoimanlähdettä, ja taskukokoiset tietojen 
tallennus-, toisto- ja näyttölaitteet, joissa on laskutoi
mintoja 

0 0 

– muut elektroniset laskukoneet 

8470 21 00 00 – – joissa on painolaite 0 0 

8470 29 00 00 – – muut 0 0 

8470 30 00 00 – muut laskukoneet 0 0 

8470 50 00 00 – rekisteröivät kassakoneet 0 0 

8470 90 00 00 – muut 0 0 

8471 Automaattiset tietojenkäsittelykoneet ja niiden yksiköt; 
magneettimerkkien lukijat ja optiset lukijat, koneet tieto
jen siirtämistä varten tietovälineelle koodimuodossa ja 
koneet tällaisten tietojen käsittelemistä varten, muualle 
kuulumattomat 

8471 30 00 00 – kannettavat typpiset automaattiset tietojenkäsittelyko
neet, paino enintään 10 kg, jotka sisältävät ainakin tie
tokoneen keskusyksikön (CPU), näppäimistön ja näytön 

0 0 

– muut automaattiset tietojenkäsittelykoneet 

8471 41 00 00 – – jotka sisältävät samassa kotelossa ainakin tietokoneen 
keskusyksikön (CPU) sekä yhdistettyinä tai erillisinä 
syöttöyksikön ja tulostusyksikön 

0 0 

8471 49 00 00 – – muut, jotka esitetään tullille järjestelminä 0 0 

8471 50 00 00 – keskusyksiköt, muut kuin nimikkeeseen 8471 41 tai 
8471 49 kuuluvat, myös jos ne sisältävät samassa ulko
kuoressa yhden tai kaksi seuraavista yksiköistä: muisti
yksiköt, syöttöyksiköt ja tulostusyksiköt 

0 0 

8471 60 – syöttöyksiköt ja tulostusyksiköt, myös jos ne sisältävät 
samassa kotelossa muistiyksikköjä 

8471 60 60 00 – – näppäimistöt 0 0 

8471 60 70 00 – – muut 0 0 

8471 70 – muistiyksiköt 

8471 70 20 00 – – keskusmuistiyksiköt 0 0 

– – muut 

– – – levymuistiyksiköt 
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8471 70 30 00 – – – – optiset, myös magneettioptiset 0 0 

– – – – muut 

8471 70 50 00 – – – – – kovalevyasemat 0 0 

8471 70 70 00 – – – – – muut 0 0 

8471 70 80 00 – – – magneettinauhamuistiyksiköt 0 0 

8471 70 98 00 – – – muut 0 0 

8471 80 00 00 – automaattisten tietojenkäsittelykoneiden muut yksiköt 0 0 

8471 90 00 00 – muut 0 0 

8472 Muut toimistokoneet ja -laitteet (esim. hektografit ja va
hamonistuskoneet, osoitekoneet, setelinantoautomaatit, ra
hanlajittelu-, rahanlaskemis- tai rahankäärimiskoneet, ky
nänteroituslaitteet, lävistys- tai nitomalaitteet) 

8472 10 00 00 – monistuskoneet 10 3 

8472 30 00 00 – koneet postin lajittelua, taittamista, kuoreenpanoa, lei
masiteellä varustamista, avaamista, sulkemista tai sine
töimistä varten sekä koneet postimerkkien kiinnittämistä 
tai mitätöimistä varten 

10 3 

8472 90 – muut 

8472 90 10 00 – – rahanlajittelu-, rahanlaskemis- tai rahankäärimiskoneet 10 3 

8472 90 30 00 – – pankkiautomaatit 0 0 

8472 90 70 00 – – muut 10 3 

8473 Osat ja tarvikkeet (muut kuin suojuspeitteet, kantolaukut 
ja niiden kaltaiset tavarat), jotka soveltuvat käytettäviksi 
yksinomaan tai pääasiallisesti nimikkeiden 8469–8472 
koneissa 

8473 10 – nimikkeen 8469 koneiden osat ja tarvikkeet 

– – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8473 10 11 00 – – – alanimikkeen 8469 00 10 koneissa käytettävät 0 0 

8473 10 19 00 – – – muut 0 0 

8473 10 90 00 – – muut 0 0 

– nimikkeen 8470 koneiden osat ja tarvikkeet 

8473 21 – – alanimikkeen 8470 10, 8470 21 tai 8470 29 elektronis
ten laskukoneiden osat ja tarvikkeet 

8473 21 10 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 
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8473 21 90 00 – – – muut 0 0 

8473 29 – – muut 

8473 29 10 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 

8473 29 90 00 – – – muut 0 0 

8473 30 – nimikkeen 8471 koneiden osat ja tarvikkeet 

8473 30 20 00 – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 

8473 30 80 00 – – muut 0 0 

8473 40 – nimikkeen 8472 koneiden ja laitteiden osat ja tarvikkeet 

– – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8473 40 11 00 – – – alanimikkeen 8472 90 30 koneissa käytettävät 0 0 

8473 40 18 00 – – – muut 0 0 

8473 40 80 00 – – muut 0 0 

8473 50 – vähintään kahteen nimikkeiden 8469–8472 koneeseen 
käytettäviksi soveltuvat osat ja tarvikkeet 

8473 50 20 00 – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 

8473 50 80 00 – – muut 0 0 

8474 Koneet ja laitteet maalajien, kiven, malmien tai muun 
jähmeän (myös jauhe- tai tahnamaisen) kivennäisaineen 
lajittelua, seulomista, erottamista, pesemistä, murskaamis
ta, jauhamista, sekoittamista tai vaivaamista varten; ko
neet ja laitteet jähmeiden kivennäispolttoaineiden, keraa
misten massojen, kovettumattoman sementin, kipsin tai 
muun jauhe- tai tahnamaisen kivennäistuotteen yhteenpu
ristamista, muotoilua tai valua varten; koneet hiekkavalu
muottien valmistamista varten 

8474 10 00 00 – koneet lajittelua, seulomista, erottamista tai pesemistä 
varten 

1 0 

8474 20 – koneet murskaamista tai jauhamista varten 

8474 20 10 00 – – keramiikkateollisuudessa käytettäviä kivennäisvalmis
teita varten 

7 0 

8474 20 90 00 – – muut 7 0 

– koneet sekoittamista tai vaivaamista varten 

8474 31 00 00 – – betonin- tai laastinsekoittimet 0 0 
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8474 32 00 00 – – koneet kivennäisaineiden sekoittamiseksi bitumiin 0 0 

8474 39 – – muut 

8474 39 10 00 – – – koneet ja laitteet keramiikkateollisuudessa käytettä
vien kivennäisaineiden sekoittamista tai vaivaamista 
varten 

0 0 

8474 39 90 00 – – – muut 0 0 

8474 80 – muut koneet ja laitteet 

8474 80 10 00 – – koneet ja laitteet jähmeiden keraamisten massojen yh
teenpuristamista, muotoilua tai valua varten 

0 0 

8474 80 90 00 – – muut 0 0 

8474 90 – osat 

8474 90 10 00 – – valurautaa tai valuterästä 5 0 

8474 90 90 – – muut 

8474 90 90 10 – – – laitteet kivennäisaineen, maa-aineksen, kivien ja 
muiden mineraalien lajittelua, pesemistä, murskaa
mista tai sekoittamista varten 

2 0 

8474 90 90 90 – – – muut 5 0 

8475 Koneet lasisuojuksellisten sähkö- tai elektronilamppujen, 
-putkien tai salamalamppujen kokoamiseksi; koneet lasin 
tai lasitavaroiden valmistukseen tai kuumana työstöön 

8475 10 00 00 – koneet lasisuojuksellisten sähkö- tai elektronilamppujen, 
-putkien tai salamalamppujen kokoamiseksi 

5 0 

– koneet lasin tai lasitavaroiden valmistukseen tai kuu
mana työstöön 

8475 21 00 00 – – koneet optisten kuitujen ja niiden esityöstöjen valmis
tukseen 

5 0 

8475 29 00 00 – – muut 5 0 

8475 90 00 00 – osat 5 0 

8476 Tavaranmyyntiautomaatit (esim. postimerkki-, savuke-, 
elintarvike- tai juoma-automaatit), myös rahanvaihtoauto
maatit 

– juomanmyyntiautomaatit 

8476 21 00 00 – – joissa on kuumennus- tai jäähdytyslaitteet 5 0 

8476 29 00 00 – – muut 5 0 

– muut automaatit 
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8476 81 00 00 – – joissa on kuumennus- tai jäähdytyslaitteet 5 0 

8476 89 00 00 – – muut 5 0 

8476 90 00 00 – osat 5 0 

8477 Koneet ja laitteet kumin tai muovin työstöä varten tai 
kumi- tai muovitavaroiden valmistusta varten, muualle 
tähän ryhmään kuulumattomat 

8477 10 00 00 – ruiskupuristuskoneet 5 0 

8477 20 00 00 – suulakepuristimet 5 0 

8477 30 00 00 – puhallusmuovauskoneet 5 0 

8477 40 00 00 – tyhjiömuovauskoneet ja muut lämpömuovauskoneet 5 0 

– muut koneet ja laitteet muottivalua tai muuta muotoilua 
varten 

8477 51 00 00 – – pneumaattisten ulkorenkaiden muotoilua tai uudelleen 
pinnoitusta varten tai sisärenkaiden muottivalua tai 
muuta muotoilua varten 

5 0 

8477 59 – – muut 

8477 59 10 – – – puristimet 

8477 59 10 10 – – – – hydrauliset, vulkanointiin 1 0 

8477 59 10 90 – – – – muut 5 0 

8477 59 80 00 – – – muut 5 0 

8477 80 – muut koneet ja laitteet 

– – vaahtomaisten ja huokoisten tuotteiden valmistusko
neet 

8477 80 11 00 – – – reaktiivisten hartsien työstökoneet 5 0 

8477 80 19 00 – – – muut 5 0 

– – muut 

8477 80 91 00 – – – rouhintakoneet 0 0 

8477 80 93 00 – – – sekoitus- ja vaivauskoneet 0 0 

8477 80 95 00 – – – leikkaus-, halkaisu- ja kuorimakoneet 0 0 

8477 80 99 00 – – – muut 0 0 

8477 90 – osat 
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8477 90 10 00 – – valurautaa tai valuterästä 0 0 

8477 90 80 00 – – muut 0 0 

8478 Koneet ja laitteet tupakan käsittelyä tai valmistusta var
ten, muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8478 10 00 00 – koneet ja laitteet 1 0 

8478 90 00 00 – osat 1 0 

8479 Koneet ja mekaaniset laitteet, joilla on itsenäinen tehtävä, 
muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8479 10 00 00 – koneet ja laitteet katu- tai tietöitä, rakennustöitä tai nii
den kaltaisia töitä varten 

0 0 

8479 20 00 00 – koneet ja laitteet eläinrasvojen ja -öljyjen tai kasviras
vojen ja rasvaisten kasviöljyjen erottamista tai valmis
tusta varten 

0 0 

8479 30 – puristimet lastulevyn tai kuitulevyn valmistamiseksi 
puusta tai muuta puumaisesta aineesta sekä muut koneet 
ja laitteet puun tai korkin käsittelyä varten 

8479 30 10 00 – – puristimet 0 0 

8479 30 90 00 – – muut 0 0 

8479 40 00 00 – köyden- tai kaapelinvalmistuskoneet 2 0 

8479 50 00 00 – teollisuusrobotit, muualle kuulumattomat 5 0 

8479 60 00 00 – haihdutuslaitteet ilman jäähdyttämiseksi 5 0 

– muut koneet ja mekaaniset laitteet 

8479 81 00 00 – – metallin käsittelyä varten, myös sähköjohdon kää
mityskoneet 

2 0 

8479 82 00 00 – – koneet sekoittamista, vaivaamista, murskaamista, jau
hamista, seulomista, homogenoimista, emulgoimista 
tai hämmentämistä varten 

0 0 

8479 89 – – muut 

8479 89 30 00 – – – siirrettävät hydrauliset kattotuet kaivoksia varten 2 0 

8479 89 60 – – – keskusvoitelujärjestelmät 

8479 89 60 10 – – – – ultraäänihajottimet 5 0 

8479 89 60 90 – – – – muut 0 0 

8479 89 91 00 – – – koneet ja laitteet keraamisten tuotteiden lasittamista 
ja koristamista varten 

5 0 

8479 89 97 – – – muut 
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8479 89 97 10 – – – – koneet ja laitteet masuunien valutusreiän avaamista 
ja sulkemista varten 

5 0 

8479 89 97 30 – – – – koneet ja mekaaniset laitteet lääkkeiden kapseloin
tia, kuivaamista ja pelletointia varten 

1 0 

8479 89 97 50 – – – – koneet ja mekaaniset laitteet pellettien ja pillerei
den päällystämistä varten 

1 0 

8479 89 97 90 – – – – muut 0 0 

8479 90 – osat 

8479 90 20 00 – – valurautaa tai valuterästä 0 0 

8479 90 80 00 – – muut 0 0 

8480 Kaavauskehykset metallinvalua varten; mallipohjat; valu
mallit; muotit metallia (muut kuin valukokillit), metalli
karbideja, lasia, kivennäisaineita, kumia tai muovia varten 

8480 10 00 00 – kaavauskehykset metallinvalua varten 2 0 

8480 20 00 00 – mallipohjat 2 0 

8480 30 – valumallit 

8480 30 10 00 – – puuta 2 0 

8480 30 90 00 – – muut 2 0 

– muotit metallia tai metallikarbideja varten 

8480 41 00 00 – – ruiskupuristusta tai painevalua varten 2 0 

8480 49 00 00 – – muut 2 0 

8480 50 00 00 – muotit lasia varten 2 0 

8480 60 – muotit kivennäisaineita varten 

8480 60 10 00 – – painevalua varten 2 0 

8480 60 90 00 – – muut 2 0 

– muotit kumia tai muovia varten 

8480 71 00 – – ruiskupuristusta tai muotopuristusta varten 

8480 71 00 10 – – – muotit muovia varten (PET-pullojen kierrekorkkien 
painevalua varten) 

0 0 

8480 71 00 90 – – – muut 0 0 
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8480 79 00 00 – – muut 0 0 

8481 Hanat, venttiilit ja niiden kaltaiset laitteet putkijohtoja, 
höyrykattiloita, säiliöitä, astioita tai niiden kaltaisia tava
roita varten, myös paineenalennusventtiilit ja termostaatin 
ohjaamat venttiilit 

8481 10 – paineenalennusventtiilit 

8481 10 05 00 – – yhdistetyin suodattimin tai voitelulaittein 0 0 

– – muut 

8481 10 19 00 – – – valurautaa tai terästä 0 0 

8481 10 99 00 – – – muut 0 0 

8481 20 – venttiilit öljyhydraulista tai pneumaattista siirtoa varten 

8481 20 10 00 – – venttiilit öljyhydraulista siirtoa varten 0 0 

8481 20 90 00 – – venttiilit pneumaattista siirtoa varten 0 0 

8481 30 – takaiskuventtiilit 

8481 30 91 00 – – valurautaa tai terästä 0 0 

8481 30 99 00 – – muut 0 0 

8481 40 – varoventtiilit ja ylipaineventtiilit 

8481 40 10 00 – – valurautaa tai terästä 0 0 

8481 40 90 00 – – muut 0 0 

8481 80 – muut laitteet 

– – hanat ja venttiilit keittiö- ja kylpyhuonekalusteisiin, 
vesisäiliöihin ja vastaaviin 

8481 80 11 00 – – – sekoitusventtiilit 0 0 

8481 80 19 00 – – – muut 0 0 

– – keskuslämmityspattereiden venttiilit 

8481 80 31 00 – – – termostaatin ohjaamat 0 0 

8481 80 39 00 – – – muut 0 0 

8481 80 40 00 – – pneumaattisiin ulkorenkaisiin ja sisärenkaisiin tarkoi
tetut venttiilit 

0 0 

– – muut 
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– – – säätöventtiilit 

8481 80 51 00 – – – – lämpötilan säätäjät 0 0 

8481 80 59 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

– – – – luistiventtiilit 

8481 80 61 00 – – – – – valurautaa 0 0 

8481 80 63 00 – – – – – terästä 0 0 

8481 80 69 00 – – – – – muuta materiaalia 0 0 

– – – – istukkaventtiilit 

8481 80 71 00 – – – – – valurautaa 0 0 

8481 80 73 00 – – – – – terästä 0 0 

8481 80 79 00 – – – – – muuta materiaalia 0 0 

8481 80 81 00 – – – – pallo- ja kartioventtiilit 0 0 

8481 80 85 00 – – – – läppäventtiilit 0 0 

8481 80 87 00 – – – – kalvoventtiilit 0 0 

8481 80 99 00 – – – – muut 0 0 

8481 90 00 00 – osat 0 0 

8482 Kuulalaakerit ja rullalaakerit 

8482 10 – kuulalaakerit 

8482 10 10 00 – – suurin ulkoinen läpimitta enintään 30 mm 4 0 

8482 10 90 00 – – muut 4 0 

8482 20 00 00 – kartiorullalaakerit, myös ilman ulkorengasta 5 0 

8482 30 00 00 – pallomaiset rullalaakerit 6 0 

8482 40 00 00 – neulalaakerit 10 3 

8482 50 00 00 – muut lieriörullalaakerit 10 3 

8482 80 00 00 – muut, myös yhdistetyt kuula- ja rullalaakerit 2 0 

– osat 
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8482 91 – – kuulat, neulat ja rullat 

8482 91 10 00 – – – kartiorullat 0 0 

8482 91 90 00 – – – muut 0 0 

8482 99 00 00 – – muut 5 0 

8483 Voimansiirtoakselit (myös nokka-akselit ja kampiakselit); 
laakeripesät ja liukulaakerit; hammas- tai kitkapyörästöt; 
kuula- tai rullaruuvit; vaihdelaatikot ja muut vaihteistot, 
myös momentinmuuntimet; vauhtipyörät sekä hihna-, 
köysi- tai väkipyörät; akselikytkimet (myös ristinivelet) 

8483 10 – voimansiirtoakselit (myös nokka-akselit ja kampiakselit) 

– – kammet ja kampiakselit 

8483 10 21 – – – valurautaa tai -terästä 

8483 10 21 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 10 21 90 – – – – muut 5 0 

8483 10 25 – – – vapaataottua terästä 

8483 10 25 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 10 25 90 – – – – muut 5 0 

8483 10 29 – – – muuta 

8483 10 29 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 10 29 90 – – – – muut 5 0 

8483 10 50 – – nivelakselit 

8483 10 50 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 10 50 90 – – – muut 5 0 

8483 10 95 – – muut 

8483 10 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 10 95 90 – – – muut 5 0 

8483 20 – laakeripesät, joissa on kuula- tai rullalaakerit 

▼B
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8483 20 10 00 – – ilma-aluksissa ja avaruusaluksissa käytettävät 5 0 

8483 20 90 00 – – muut 5 0 

8483 30 – laakeripesät ilman kuula- tai rullalaakereita; liukulaa
kerit 

– – laakeripesät 

8483 30 32 – – – kuula- tai rullalaakereita varten 

8483 30 32 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 30 32 90 – – – – muut 5 0 

8483 30 38 – – – muut 

8483 30 38 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 30 38 90 – – – – muut 5 0 

8483 30 80 – – liukulaakerit 

8483 30 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,2 0 

8483 30 80 90 – – – muut 5 0 

8483 40 – hammas- tai kitkapyörästöt, ei kuitenkaan erikseen tul
lille esitettävät hammaspyörät, ketjupyörät ja muut voi
mansiirtoelimet; kuula- tai rullaruuvit; vaihdelaatikot ja 
muut vaihteistot, myös momentinmuuntimet 

– – hammaspyörästöt (lukuun ottamatta kitkapyörästöjä) 

8483 40 21 00 – – – suora- ja vinohammastus 0 0 

8483 40 23 00 – – – kartio- ja kartio/lieriöhammastus 0 0 

8483 40 25 00 – – – ruuvipyörä 0 0 

8483 40 29 00 – – – muut 0 0 

8483 40 30 00 – – kuula- tai rullaruuvit 0 0 

– – vaihdelaatikot ja muut vaihteistot 

8483 40 51 00 – – – vaihdelaatikot 0 0 

8483 40 59 00 – – – muut 0 0 

8483 40 90 00 – – muut 0 0 

8483 50 – vauhtipyörät sekä hihna-, köysi- tai väkipyörät 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 840 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8483 50 20 00 – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8483 50 80 00 – – muut 0 0 

8483 60 – akselikytkimet (myös ristinivelet) 

8483 60 20 00 – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8483 60 80 00 – – muut 0 0 

8483 90 – erikseen tullille esitettävät hammaspyörät, ketjupyörät ja 
muut voimansiirtoelimet; osat 

8483 90 20 00 – – laakeripesien osat 0 0 

– – muut 

8483 90 81 00 – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8483 90 89 – – – muut 

8483 90 89 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 0 

8483 90 89 90 – – – – muut 5 0 

8484 Tiivisteet, jotka on valmistettu metallilevystä ja muusta 
aineesta tai kahdesta tai useammasta metallikerroksesta; 
erilaisten tiivisteiden sarjat ja lajitelmat, pusseissa, rasi
oissa tai niiden kaltaisissa pakkauksissa; mekaaniset tii
visteet 

8484 10 00 – tiivisteet, jotka on valmistettu metallilevystä ja muusta 
aineesta tai kahdesta tai useammasta metallikerroksesta 

8484 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8484 10 00 90 – – muut 0 0 

8484 20 00 00 – mekaaniset tiivisteet 0 0 

8484 90 00 – muut 

8484 90 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0,5 0 

8484 90 00 90 – – muut 0 0 

[8485] 

8486 Koneet ja laitteet, joita käytetään yksinomaan tai pääasi
assa puolijohdetankojen tai -kiekkojen, puolijohdekompo
nenttien, elektronisten integroitujen piirien tai litteiden 
näyttöjen valmistuksessa; tämän ryhmän 9 huomautuksen 
C kohdassa eritellyt koneet ja laitteet; osat ja tarvikkeet 

8486 10 00 00 – koneet ja laitteet tankojen ja kiekkojen valmistukseen 0 0 

▼B
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8486 20 – koneet ja laitteet puolijohdekomponenttien tai elektro
nisten integroitujen piirien valmistukseen 

8486 20 10 00 – – ultraäänellä toimivat työstökoneet 2 0 

8486 20 90 00 – – muut 0 0 

8486 30 – koneet ja laitteet litteiden näyttöjen valmistukseen 

8486 30 10 00 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen kemiallista höyrystys
pinnoittamista varten 

2 0 

8486 30 30 00 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen kuivaetsausta varten 2 0 

8486 30 50 00 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen pinnoittamiseksi fysi
kaalisella sirotushöyrytysmenetelmällä 

0 0 

8486 30 90 – – muut 

8486 30 90 10 – – – projisointilaitteet tai laitteet kuvien siirtämiseksi lit
teiden näyttöjen valoherkälle kerrokselle 

10 3 

8486 30 90 90 – – – muut 0 0 

8486 40 00 00 – tämän ryhmän 9 huomautuksen C kohdassa eritellyt 
koneet ja laitteet 

0 0 

8486 90 – osat ja tarvikkeet 

8486 90 10 00 – – työkalunpitimet ja itseaukeavat kierteityspäät; työkap
paleenpitimet 

2 0 

– – muut 

8486 90 20 00 – – – nestekidenäyttöalustojen päällystämiseen valokuvau
semulsioilla käytettävien linkojen osat 

2 0 

8486 90 30 00 – – – puolijohdekotelojen metallijohtimien puhdistamiseen 
ennen niiden galvanoimista tarkoitettujen purseen
poistokoneiden osat 

0 0 

8486 90 40 00 – – – nestekidenäyttöalustojen pinnoittamiseen fysikaa
lisella sirotushörytysmenetelmällä tarkoitettujen lait
teiden osat 

5 0 

8486 90 50 00 – – – nestekidenäyttöalustojen kuivaetsaukseen tarkoitettu
jen laitteiden osat ja tarvikkeet 

2 0 

8486 90 60 00 – – – nestekidenäyttöalustojen kemialliseen höyrystyspin
noittamiseen tarkoitettujen laitteiden osat ja tarvik
keet 

2 0 

8486 90 70 00 – – – ultraäänellä toimivien työstökoneiden osat ja tarvik
keet 

2 0 

8486 90 90 – – – muut 
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8486 90 90 10 – – – – alanimikkeen 9010 50 10 00 laitteissa käytettävät 5 0 

8486 90 90 90 – – – – muut 0 0 

8487 Koneiden ja laitteiden osat, joissa ei ole sähkökytkinosia, 
-eristimiä, -käämejä tai -koskettimia eikä muita sähkötek
nisiä osia, muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8487 10 – alusten potkurit ja niiden siivet 

8487 10 10 00 – – pronssia 5 0 

8487 10 90 00 – – muut 5 0 

8487 90 – muut 

8487 90 10 00 – – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 5 0 

8487 90 30 00 – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 5 0 

– – rautaa tai terästä 

8487 90 51 00 – – – valuterästä 5 0 

8487 90 53 00 – – – vapaataottua rautaa tai terästä 5 0 

8487 90 55 00 – – – umpitaottua rautaa tai terästä 5 0 

8487 90 59 00 – – – muut 0 0 

8487 90 90 00 – – muut 5 0 

85 85 RYHMÄ – SÄHKÖKONEET JA -LAITTEET SEKÄ 
NIIDEN OSAT; ÄÄNEN TALLENNUS- TAI TOISTO
LAITTEET, TELEVISIOKUVAN TAI -ÄÄNEN TAL
LENNUS- TAI TOISTOLAITTEET SEKÄ TÄLLAIS
TEN TAVAROIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

8501 Sähkömoottorit ja -generaattorit (ei kuitenkaan sähköge
neraattoriyhdistelmät) 

8501 10 – moottorit, joiden antoteho on enintään 37,5 W 

8501 10 10 00 – – synkronimoottorit, joiden antoteho on enintään 18 W 2 0 

– – muut 

8501 10 91 00 – – – yleisvirtamoottorit 2 0 

8501 10 93 00 – – – vaihtovirtamoottorit 0 0 

8501 10 99 – – – tasavirtamoottorit 

8501 10 99 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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8501 10 99 90 – – – – muut 2 0 

8501 20 00 – yleisvirtamoottorit, joiden antoteho on suurempi kuin 
37,5 W 

8501 20 00 10 – – joiden antoteho on suurempi kuin 735 W, mutta enin
tään 150 kW, siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tar
koitetut 

0,5 0 

8501 20 00 90 – – muut 5 3 

– muut tasavirtamoottorit; tasavirtageneraattorit 

8501 31 00 – – antoteho enintään 750 W 

8501 31 00 10 – – – moottorit, joiden antoteho on suurempi kuin 735 W, 
tasavirtageneraattorit, siviili-ilma-aluksissa käytettä
väksi tarkoitetut 

0,5 0 

– – – muut 

8501 31 00 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8501 31 00 98 – – – – muut 5 3 

8501 32 – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 75 kW 

8501 32 20 – – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 
7,5 kW 

8501 32 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 32 20 90 – – – – muut 5 3 

8501 32 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kW, mutta enintään 
75 kW 

8501 32 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 32 80 90 – – – – muut 5 3 

8501 33 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 
375 kW 

8501 33 00 10 – – – moottorit, joiden antoteho on enintään 150 kW, ja 
generaattorit, siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tar
koitetut 

0,5 0 

8501 33 00 90 – – – muut 0,1 0 

8501 34 – – antoteho suurempi kuin 375 kW 

8501 34 50 00 – – – vetomoottorit 10 3 

– – – muut, joiden antoteho on 

8501 34 92 – – – – suurempi kuin 375 kW, mutta enintään 750 kW 

▼B
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8501 34 92 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut ge
neraattorit 

0,5 0 

8501 34 92 90 – – – – – muut 5 3 

8501 34 98 – – – – suurempi kuin 750 kW 

8501 34 98 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut ge
neraattorit 

0,5 0 

8501 34 98 90 – – – – – muut 5 3 

8501 40 – muut vaihtovirtamoottorit, yksivaiheiset 

8501 40 20 – – antoteho enintään 750 W 

8501 40 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8501 40 20 90 – – – muut 5 3 

8501 40 80 – – antoteho suurempi kuin 750 W 

8501 40 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8501 40 80 90 – – – muut 5 3 

– muut vaihtovirtamoottorit, kolmivaiheiset 

8501 51 00 – – antoteho enintään 750 W 

8501 51 00 10 – – – antoteho suurempi kuin 735 W, siviili-ilma-aluksissa 
käytettäväksi tarkoitetut 

0,5 0 

8501 51 00 90 – – – muut 5 3 

8501 52 – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 75 kW 

8501 52 20 – – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 
7,5 kW 

8501 52 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 52 20 90 – – – – muut 2,5 0 

8501 52 30 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kW, mutta enintään 
37 kW 

8501 52 30 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 52 30 90 – – – – muut 2,5 0 

8501 52 90 – – – antoteho suurempi kuin 37 kW, mutta enintään 
75 kW 

8501 52 90 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 
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8501 52 90 90 – – – – muut 2,5 0 

8501 53 – – antoteho suurempi kuin 75 kW 

8501 53 50 00 – – – vetomoottorit 0 0 

– – – muut, antoteho 

8501 53 81 00 – – – – suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 375 kW 0 0 

8501 53 94 00 – – – – suurempi kuin 375 kW, mutta enintään 750 kW 0 0 

8501 53 99 00 – – – – suurempi kuin 750 kW 0 0 

– vaihtovirtageneraattorit 

8501 61 – – antoteho enintään 75 kVA 

8501 61 20 – – – antoteho enintään 7,5 kVA 

8501 61 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 61 20 90 – – – – muut 3 0 

8501 61 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
75 kVA 

8501 61 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8501 61 80 90 – – – – muut 3 0 

8501 62 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kVA, mutta enintään 
375 kVA 

8501 62 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8501 62 00 90 – – – muut 5 3 

8501 63 00 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

8501 63 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8501 63 00 90 – – – muut 5 3 

8501 64 00 00 – – antoteho suurempi kuin 750 kVA 5 3 

8502 Sähkögeneraattoriyhdistelmät ja pyörivät sähkömuuttajat 

– sähkögeneraattoriyhdistelmät, joissa on puristussytyttei
nen mäntämoottori (diesel- tai puolidieselmoottori) 

8502 11 – – antoteho enintään 75 kVA 

▼B
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8502 11 20 – – – antoteho enintään 7,5 kVA 

8502 11 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 11 20 90 – – – – muut 5 3 

8502 11 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
75 kVA 

8502 11 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 11 80 90 – – – – muut 5 3 

8502 12 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kVA, mutta enintään 
375 kVA 

8502 12 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 12 00 90 – – – muut 5 3 

8502 13 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA 

8502 13 20 – – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

8502 13 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 13 20 90 – – – – muut 5 3 

8502 13 40 – – – antoteho suurempi kuin 750 kVA, mutta enintään 
2 000 kVA 

8502 13 40 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 13 40 90 – – – – muut 5 3 

8502 13 80 – – – antoteho suurempi kuin 2 000 kVA 

8502 13 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 13 80 90 – – – – muut 5 3 

8502 20 – generaattoriyhdistelmät, joissa on kipinäsytytteinen 
mäntämoottori 

8502 20 20 – – antoteho enintään 7,5 kVA 

8502 20 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 20 20 90 – – – muut 5 3 

8502 20 40 – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
375 kVA 
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8502 20 40 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 20 40 90 – – – muut 5 3 

8502 20 60 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

8502 20 60 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 20 60 90 – – – muut 5 3 

8502 20 80 – – antoteho suurempi kuin 750 kVA 

8502 20 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 20 80 90 – – – muut 5 3 

– muut generaattoriyhdistelmät 

8502 31 00 00 – – tuulivoimalla toimivat 0,5 0 

8502 39 – – muut 

8502 39 20 – – – turbogeneraattorit 

8502 39 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 39 20 90 – – – – muut 5 3 

8502 39 80 – – – muut 

8502 39 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 39 80 90 – – – – muut 5 3 

8502 40 00 – pyörivät sähkömuuttajat 

8502 40 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8502 40 00 90 – – muut 5 3 

8503 00 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti nimikkeen 8501 tai 8502 koneissa 

8503 00 10 00 – epämagneettiset pidätinrenkaat 5 3 

– muut 

8503 00 91 00 – – valurautaa tai valuterästä 5 3 

8503 00 99 00 – – muut 10 3 
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8504 Sähkömuuntajat, staattiset sähkömuuttajat (esim. tasa
suuntaajat) ja induktorit 

8504 10 – purkauslamppujen kuristimet 

8504 10 20 – – induktorit, myös jos niihin on liitetty kondensaattori 

8504 10 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – – muut 

8504 10 20 91 – – – – induktorit 10 3 

8504 10 20 98 – – – – muut 5 3 

8504 10 80 – – muut 

8504 10 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – – muut 

8504 10 80 91 – – – – purkauslamppujen induktorit 10 3 

8504 10 80 99 – – – – muut 5 3 

– neste-eristeiset muuntajat 

8504 21 00 00 – – teho enintään 650 kVA 10 3 

8504 22 – – teho suurempi kuin 650 kVA, mutta enintään 10 000 
kVA 

8504 22 10 00 – – – teho suurempi kuin 650 kVA, mutta enintään 
1 600 kVA 

10 3 

8504 22 90 00 – – – teho suurempi kuin 1 600 kVA, mutta enintään 
10 000 kVA 

10 3 

8504 23 00 00 – – teho suurempi kuin 10 000 kVA 10 3 

– muut muuntajat 

8504 31 – – teho enintään 1 kVA 

– – – mittamuuntajat 

8504 31 21 00 – – – – jännitteen mittausta varten 0 0 

8504 31 29 00 – – – – muut 0 0 

8504 31 80 00 – – – muut 0 0 

8504 32 – – teho suurempi kuin 1 kVA, mutta enintään 16 kVA 

▼B
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8504 32 20 – – – mittamuuntajat 

8504 32 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8504 32 20 90 – – – – muut 5 3 

8504 32 80 – – – muut 

8504 32 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8504 32 80 90 – – – – muut 5 3 

8504 33 00 – – teho suurempi kuin 16 kVA, mutta enintään 500 kVA 

8504 33 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8504 33 00 90 – – – muut 5 3 

8504 34 00 00 – – teho suurempi kuin 500 kVA 5 3 

8504 40 – staattiset muuttajat 

8504 40 30 00 – – jollaisia käytetään televiestintälaitteissa, automaatti
sissa tietojenkäsittelykoneissa ja niiden yksiköissä 

0 0 

– – muut 

8504 40 40 00 – – – monikiteiset puolijohdetasasuuntaajat 0 0 

– – – muut 

8504 40 55 00 – – – – akkulaturit 0 0 

– – – – muut 

8504 40 81 00 – – – – – tasasuuntaajat 0 0 

– – – – – vaihtosuuntaajat 

8504 40 84 00 – – – – – – teho enintään 7,5 kVA 0 0 

8504 40 88 00 – – – – – – teho suurempi kuin 7,5 kVA 0 0 

8504 40 90 00 – – – – – muut 0 0 

8504 50 – muut induktorit 

8504 50 20 – – jollaisia käytetään televiestintälaitteissa ja automaattis
ten tietojenkäsittelykoneiden virtalähteissä sekä niiden 
yksiköissä 

— — 
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8504 50 20 10 – – – siviili-ilmailussa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8504 50 20 90 – – – muut 0 0 

8504 50 95 00 – – muut 0 0 

8504 90 – osat 

– – muuntajien ja induktorien 

8504 90 05 00 – – – alanimikkeen 8504 50 20 00 tuotteiden elektroniset 
rakenneyhdistelmät 

0 0 

– – – muut 

8504 90 11 00 – – – – ferriittisydämet 5 3 

8504 90 18 00 – – – – muut 5 3 

– – staattisten muuttajien 

8504 90 91 00 – – – alanimikkeen 8504 40 30 00 tuotteiden elektroniset 
rakenneyhdistelmät 

0,5 0 

8504 90 99 00 – – – muut 5 3 

8505 Sähkömagneetit; kestomagneetit ja tavarat, jotka magne
toinnin jälkeen on tarkoitettu käytettäviksi kestomagneet
teina; sähkömagneetti- tai kestomagneetti-istukat ja niiden 
kaltaiset pitimet; sähkömagneettiset kytkimet ja jarrut; 
sähkömagneettiset nostopäät 

– kestomagneetit ja tavarat, jotka magnetoinnin jälkeen on 
tarkoitettu käytettäviksi kestomagneetteina 

8505 11 00 00 – – metallia 5 3 

8505 19 – – muut 

8505 19 10 00 – – – kestomagneetit agglomeroidusta ferriitistä 5 3 

8505 19 90 00 – – – muut 5 3 

8505 20 00 00 – sähkömagneettiset kytkimet ja jarrut 5 3 

8505 90 – muut, myös osat 

8505 90 10 00 – – sähkömagneetit 1 0 

8505 90 30 00 – – sähkömagneetti- tai kestomagneetti-istukat ja vastaavat 
pitimet 

5 3 

8505 90 50 00 – – sähkömagneettiset nostopäät 5 3 
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8505 90 90 00 – – osat 5 3 

8506 Galvaaniset parit ja paristot 

8506 10 – mangaanidioksidiparit ja -paristot 

– – lipeä 

8506 10 11 00 – – – lieriöparit 5 3 

8506 10 15 00 – – – nappiparit 5 3 

8506 10 19 00 – – – muut 5 3 

– – muut. 

8506 10 91 00 – – – lieriöparit 5 3 

8506 10 95 00 – – – nappiparit 5 3 

8506 10 99 00 – – – muut 5 3 

8506 30 – elohopeaoksidiparit ja -paristot 

8506 30 10 00 – – lieriöparit 5 3 

8506 30 30 00 – – nappiparit 5 3 

8506 30 90 00 – – muut 5 3 

8506 40 – hopeaoksidiparit ja -paristot 

8506 40 10 00 – – lieriöparit 5 3 

8506 40 30 00 – – nappiparit 5 3 

8506 40 90 00 – – muut 5 3 

8506 50 – litiumparit ja -paristot 

8506 50 10 00 – – lieriöparit 5 3 

8506 50 30 00 – – nappiparit 5 3 

8506 50 90 00 – – muut 5 3 

8506 60 – ilma-sinkkiparit ja -paristot 

8506 60 10 00 – – lieriöparit 5 3 

8506 60 30 00 – – nappiparit 5 3 

8506 60 90 00 – – muut 5 3 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 852 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8506 80 – muut galvaaniset parit ja paristot 

8506 80 05 00 – – kuivat sinkki/hiiliparistot, joiden jännite on vähintään 
5,5 V, mutta enintään 6,5 V 

5 3 

– – muut 

8506 80 11 00 – – – lieriöparit 5 3 

8506 80 15 00 – – – nappiparit 5 3 

8506 80 90 00 – – – muut 5 3 

8506 90 00 00 – osat 5 3 

8507 Sähköakut sekä niihin kuuluvat erottimet, myös suorakai
teen tai neliön muotoiset 

8507 10 – lyijyakut, jollaisia käytetään mäntämoottoreiden käyn
nistämiseen 

– – paino enintään 5 kg 

8507 10 41 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 

8507 10 41 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 10 41 90 – – – – muut 10 3 

8507 10 49 – – – muut 

8507 10 49 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 10 49 90 – – – – muut 10 3 

– – paino suurempi kuin 5 kg 

8507 10 92 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 

8507 10 92 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 10 92 90 – – – – muut 10 3 

8507 10 98 – – – muut 

8507 10 98 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 10 98 90 – – – – muut 8 3 

8507 20 – muut lyijyakut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 853 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– – ajovoima-akut 

8507 20 41 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 

8507 20 41 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 20 41 90 – – – – muut 2 0 

8507 20 49 – – – muut 

8507 20 49 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 20 49 90 – – – – muut 8 3 

– – muut 

8507 20 92 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 

8507 20 92 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 20 92 90 – – – – muut 10 3 

8507 20 98 – – – muut 

8507 20 98 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8507 20 98 90 – – – – muut 8 3 

8507 30 – nikkeli-kadmiumakut 

8507 30 20 00 – – hermeettisesti suljetut 0 0 

– – muut 

8507 30 81 00 – – – ajovoima-akut 0 0 

8507 30 89 00 – – – muut 0 0 

8507 40 00 00 – nikkeli-rauta-akut 0 0 

8507 80 – muut akut 

8507 80 20 00 – – nikkeli-hydridi 0 0 

8507 80 30 00 – – litium-ioni 0 0 

8507 80 80 00 – – muut 0 0 

8507 90 – osat 

8507 90 20 00 – – akkujen levyt 0 0 

8507 90 30 00 – – erottimet 0 0 

8507 90 90 00 – – muut 0 0 

▼B
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8508 Pölynimurit 

– joissa on yhteenrakennettu sähkömoottori 

8508 11 00 00 – – jännite pienempi kuin 110 V ja pölypussin tai muun 
pölynkeräysjärjestelmän tilavuus enintään 20 litraa 

10 3 

8508 19 00 00 – – muut 10 3 

8508 60 00 00 – muut pölynimurit 0 0 

8508 70 00 00 – osat 0 0 

8509 Sähkömekaaniset talouskoneet ja -laitteet, ei kuitenkaan 
nimikkeen 8508 pölynimurit 

8509 40 00 00 – elintarvikkeiden jauhamis- tai sekoituskoneet; hedelmä- 
tai kasvismehulingot ja -puristimet 

10 3 

8509 80 00 00 – muut koneet ja laitteet 10 3 

8509 90 00 – osat 

8509 90 00 10 – – pölynimureiden ja lattiankiillotuskoneiden 5 3 

8509 90 00 90 – – muut 10 3 

8510 Partakoneet, hiusten- tai karvanleikkuukoneet, sekä ihok
arvojen poistolaitteet yhteenrakennetuin sähkömoottorein 

8510 10 00 00 – partakoneet 10 3 

8510 20 00 00 – hiusten- tai karvanleikkuukoneet 10 3 

8510 30 00 00 – ihokarvojen poistolaitteet 5 3 

8510 90 00 00 – osat 2 0 

8511 Sähkösytytys- tai -käynnistyslaitteet, jollaisia käytetään 
kipinäsytytys- tai puristussytytysmoottoreissa (esim. syty
tysmagneetot, laturimagneetot, sytytyskelat, sytytys- ja 
hehkutulpat sekä käynnistinmoottorit); generaattorit 
(esim. tasavirta- tai vaihtovirtageneraattorit) sekä lataus- 
ja takavirtareleet, jollaisia käytetään polttomoottoreiden 
yhteydessä 

8511 10 00 – sytytystulpat 

8511 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – muut 

8511 10 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 10 00 98 – – – muut 4 3 

▼B
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8511 20 00 – sytytysmagneetot; laturimagneetot; vauhtipyörämagnee
tot 

8511 20 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8511 20 00 90 – – muut 5 3 

8511 30 00 – virranjakajat; sytytyskelat 

8511 30 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – muut 

8511 30 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 30 00 98 – – – muut 5 3 

8511 40 00 – käynnistinmoottorit, myös jos ne toimivat generaattorina 

8511 40 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – muut 

8511 40 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 40 00 98 – – – muut 5 3 

8511 50 00 – muut generaattorit 

8511 50 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – muut 

8511 50 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 50 00 98 – – – muut 1 0 

8511 80 00 – muut laitteet 

8511 80 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

– – muut 

8511 80 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 80 00 98 – – – muut 5 3 

8511 90 00 – osat 

8511 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8511 90 00 90 – – muut 5 3 
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8512 Sähköllä toimivat valaistus- tai merkinantolaitteet (muut 
kuin nimikkeen 8539 tavarat), sähköllä toimivat tuulila
sinpyyhkimet sekä sähköllä toimivat jään- tai huurunpois
tolaitteet, jollaisia käytetään polkupyörissä tai moottori
ajoneuvoissa 

8512 10 00 00 – valaistus- tai visuaaliset merkinantolaitteet, jollaisia käy
tetään polkupyörissä 

5 3 

8512 20 00 – muut valaistus- tai visuaaliset merkinantolaitteet 

8512 20 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8512 20 00 90 – – muut 8 3 

8512 30 – äänimerkinantolaitteet 

8512 30 10 – – ajoneuvoissa käytettävät varashälyttimet 

8512 30 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8512 30 10 90 – – – muut 10 3 

8512 30 90 00 – – – muut 10 3 

8512 40 00 – tuulilasinpyyhkimet sekä jään- tai huurunpoistolaitteet 

– – tuulilasinpyyhkimet 

8512 40 00 11 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8512 40 00 19 – – – muut 2 0 

8512 40 00 30 – – jäätymistä estävät välineet 10 3 

8512 40 00 90 – – huurtumista estävät välineet 10 3 

8512 90 – osat 

8512 90 10 – – alanimikkeen 8512 30 10 laitteissa käytettävät 

8512 90 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8512 90 10 90 – – – muut 10 3 

8512 90 90 – – muut 

8512 90 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8512 90 90 90 – – – muut 10 3 

8513 Kannettavat sähkövalaisimet, jotka saavat virran omasta 
energialähteestä (esim. kuivaparistoista, akuista tai mag
neetoista), muut kuin nimikkeen 8512 valaistuslaitteet 

▼B
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8513 10 00 00 – valaisimet 10 3 

8513 90 00 00 – osat 10 3 

8514 Teollisuudessa tai laboratorioissa käytettävät sähköuunit 
(myös induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat); 
muut teollisuudessa tai laboratoriossa käytettävät induk
tion tai dielektrisen häviön avulla toimivat aineiden kuu
mentamiseen käytettävät laitteet 

8514 10 – vastuslämpöuunit 

8514 10 10 00 – – uunit leivän, leivonnaisten tai keksien valmistamiseen 5 3 

8514 10 80 00 – – muut 5 3 

8514 20 – induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat uunit 

8514 20 10 00 – – induktion avulla toimivat uunit 5 3 

8514 20 80 00 – – dielektrisen häviön avulla toimivat uunit 5 3 

8514 30 – muut uunit 

8514 30 19 00 – – infrapunauunit 5 3 

8514 30 99 00 – – muut 2 0 

8514 40 00 00 – muut induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat 
aineiden kuumentamiseen käytettävät laitteet 

5 3 

8514 90 00 00 – osat 5 3 

8515 Juotto- tai hitsauskoneet ja -laitteet, jotka toimivat säh
köllä (myös sähköllä kuumennettavalla kaasulla), laserilla 
tai muulla valo- tai fotonisäteellä, ultraäänellä, elektroni
suihkulla, magneettisykkeellä tai plasmakaarella, myös 
leikkaavat; sähkökoneet ja -laitteet metallien tai kermet
tien kuumaruiskutusta varten 

– juottokoneet ja -laitteet 

8515 11 00 00 – – juottokolvit ja -pistoolit 5 3 

8515 19 00 00 – – muut 5 3 

– koneet ja laitteet metallin vastushitsausta varten 

8515 21 00 00 – – täys- tai puoliautomaattiset 5 3 

8515 29 – – muut 

8515 29 10 00 – – – tyssähitsausta varten 5 3 

8515 29 90 00 – – muut 5 3 
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– koneet ja laitteet metallin kaari- (myös plasmakaari-) 
hitsausta varten 

8515 31 00 00 – – täys- tai puoliautomaattiset 5 3 

8515 39 – – muut 

– – – käsikäyttöiset koneet puikkohitsausta varten, joissa 
on hitsaus- ja leikkauslaitteet sekä 

8515 39 13 00 – – – – muuntajat 5 3 

8515 39 18 00 – – – – generaattorit tai pyörivät tai staattiset muuttajat, 
tasasuuntaajat tai tasasuuntauslaitteet 

5 3 

8515 39 90 00 – – – muut 5 3 

8515 80 – muut koneet ja laitteet 

– – metallien käsittelyä varten 

8515 80 11 00 – – – hitsausta varten 5 3 

8515 80 19 00 – – – muut 5 3 

– – muut 

8515 80 91 00 – – – muovin vastushitsausta varten 5 3 

8515 80 99 00 – – – muut 5 3 

8515 90 00 00 – osat 2 0 

8516 Vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat sekä 
uppokuumentimet, sähköllä toimivat; huoneiden tai vas
taavien tilojen sähkölämmityslaitteet sekä maan sähkö
lämmityslaitteet; sähkölämpölaitteet hiustenkäsittelyä var
ten (esim. hiustenkuivaajat, kihartimet ja kiharruspihtien 
kuumentimet) tai käsien kuivaamista varten; sähkösilitys
raudat; muut sähkölämpölaitteet, jollaisia käytetään talou
dessa; sähkökuumennusvastukset, muut kuin nimikkee
seen 8545 kuuluvat 

8516 10 – vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat sekä 
uppokuumentimet, sähköllä toimivat 

– – vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat 

8516 10 11 00 – – – läpivirtauskuumentimet 2 0 

8516 10 19 00 – – – muut 5 3 

8516 10 90 00 – – uppokuumentimet 5 3 

▼B
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– huoneiden tai vastaavien tilojen sähkölämmityslaitteet 
sekä maan sähkölämmityslaitteet 

8516 21 00 00 – – varaavat lämmittimet 10 3 

8516 29 – – muut 

8516 29 10 00 – – – nestetäytteiset lämmittimet 10 3 

8516 29 50 00 – – – virtauslämmittimet 10 3 

– – – muut 

8516 29 91 00 – – – – joissa on yhteenrakennettu tuuletin 10 3 

8516 29 99 00 – – – – muut 10 3 

– sähkölämpölaitteet hiustenkäsittelyä tai käsien kuivaa
mista varten 

8516 31 – – hiustenkuivaajat 

8516 31 10 00 – – – kuivauskuvut 10 3 

8516 31 90 00 – – – muut 2 0 

8516 32 00 00 – – muut hiustenkäsittelylaitteet 2 0 

8516 33 00 00 – – käsienkuivaamislaitteet 10 3 

8516 40 – sähkösilitysraudat 

8516 40 10 00 – – höyrysilitysraudat 10 3 

8516 40 90 00 – – muut 10 3 

8516 50 00 00 – mikroaaltouunit 8 3 

8516 60 – muut uunit; liedet, keittolevyt, kuumennusrenkaat, grillit 
ja paahtimet (muut kuin leivänpaahtimet) 

8516 60 10 00 – – liedet (joissa on ainakin uuni ja lämpölevyt) 10 3 

– – keittolevyt, kuumennusrenkaat ja lämpölevyt 

8516 60 51 00 – – – asennettavaksi tarkoitetut lämpölevyt 10 3 

8516 60 59 00 – – – muut 10 3 

8516 60 70 00 – – grillit ja paahtimet (muut kuin leivänpaahtimet) 10 3 

8516 60 80 00 – – asennettavaksi tarkoitetut uunit 10 3 

8516 60 90 00 – – muut 10 3 

– muut sähkölämpölaitteet 

▼B
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8516 71 00 00 – – kahvin- tai teenkeittimet 10 3 

8516 72 00 00 – – leivänpaahtimet 10 3 

8516 79 – – muut 

8516 79 20 00 – – – rasvakeittimet (ranskalaisia perunoita varten) 10 3 

8516 79 70 00 – – muut 10 3 

8516 80 – sähkökuumennusvastukset 

8516 80 20 – – joissa on eristetty runko 

8516 80 20 10 – – – joissa on ainoastaan yksinkertainen eristetty runko ja 
liittimet sähköä varten, jäätymisen estämiseksi tai 
jään sulattamiseksi, siviili-ilma-aluksissa käytettävät 

2 0 

8516 80 20 90 – – – muut 10 3 

8516 80 80 – – muut 

8516 80 80 10 – – – henkilöautoissa käytettäviksi tarkoitetut 1 0 

8516 80 80 30 – – – raitiovaunuissa käytettäviksi tarkoitetut 1 0 

8516 80 80 90 – – – muut 10 3 

8516 90 00 00 – osat 5 3 

8517 Puhelimet, myös soluverkoissa tai muissa langattomissa 
verkoissa käytettävät; äänen, kuvan tai muiden tietojen 
lähettämiseen tai vastaanottamiseen käytettävät muut lait
teet, myös laitteet langallisissa tai langattomissa verkoissa 
(kuten lähi- ja kaukoverkoissa) tapahtuvaa tietoliikennettä 
varten, ei kuitenkaan nimikkeen 8443, 8525, 8527 ja 
8528 lähettimet ja vastaanottimet 

– puhelimet, myös soluverkoissa tai muissa langattomissa 
verkoissa käytettävät 

8517 11 00 00 – – lankaverkoissa käytettävät puhelimet, joissa on langa
ton luuripuhelin 

0 0 

8517 12 00 00 – – soluverkoissa tai muissa langattomissa verkoissa käy
tettävät puhelimet 

0 0 

8517 18 00 00 – – muut 0 0 

– äänen, kuvan tai muiden tietojen lähettämiseen tai vas
taanottamiseen käytettävät muut laitteet, myös laitteet 
langallisissa tai langattomissa verkoissa (kuten lähi- ja 
kaukoverkoissa) tapahtuvaa tietoliikennettä varten 

8517 61 00 00 – – tukiasemat 0 0 

▼B
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8517 62 00 00 – – äänen, kuvan tai muiden tietojen vastaanottamiseen, 
muuntamiseen ja lähettämiseen tai virkistämiseen käy
tettävät koneet, myös kytkentä- ja rei’ityslaitteet 

0 0 

8517 69 – – muut 

8517 69 10 00 – – – kuvapuhelimet 0 0 

8517 69 20 00 – – – ovipuhelinjärjestelmät 0 0 

– – – vastaanottolaitteet langallista puhelua tai langallista 
sähkötystä varten 

8517 69 31 00 – – – – kannettavat henkilöhakulaitteet 0 0 

8517 69 39 – – – – muut 

8517 69 39 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8517 69 39 90 – – – – – muut 5 3 

8517 69 90 00 – – – muut 0 0 

8517 70 – osat 

– – kaikentyyppiset antennit ja antennin heijastimet, ky
seisten laitteiden kanssa käytettävät osat 

8517 70 11 00 – – – antennit radiosähkötys- tai radiopuhelinlaitteita var
ten 

0 0 

8517 70 15 00 – – – teleskooppiset ja taitettavat antennit kannettavia lait
teita ja ajoneuvoihin asennettuja laitteita varten 

10 3 

8517 70 19 – – – muut 

8517 70 19 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8517 70 19 90 – – – – muut 10 3 

8517 70 90 00 – – muut 0 0 

8518 Mikrofonit ja niiden jalustat; kaiuttimet, myös koteloidut; 
kuulokkeet, myös mikrofoniin yhdistetyt, ja mikrofonin ja 
yhden tai useamman kaiuttimen yhdistelmät; sähköllä toi
mivat äänitaajuusvahvistimet; sähköllä toimivat äänenvah
vistinyhdistelmät 

8518 10 – mikrofonit ja niiden jalustat 

8518 10 30 00 – – mikrofonit, joiden taajuusalue on 300 Hz-3,4 kHz, lä
pimitta enintään 10 mm ja korkeus enintään 3 mm, ja 
jollaisia käytetään tietoliikenteessä 

0 0 

8518 10 95 – – muut 

▼B
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8518 10 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 10 95 90 – – – muut 0,1 0 

– kaiuttimet, myös koteloidut 

8518 21 00 – – yksittäiset kaiuttimet, koteloidut 

8518 21 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 21 00 90 – – – muut 10 3 

8518 22 00 – – kaksi tai useampi kaiutin yhteiseen koteloon asennet
tuna 

8518 22 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 22 00 90 – – – muut 10 3 

8518 29 – – muut 

8518 29 30 00 – – – kaiuttimet, joiden taajuusalue on 300 Hz-3,4 kHz, 
läpimitta enintään 50 mm, jollaisia käytetään tietolii
kenteessä 

0 0 

8518 29 95 – – – muut 

8518 29 95 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 29 95 90 – – – – muut 10 3 

8518 30 – kuulokkeet, myös mikrofoniin yhdistetyt, ja mikrofonin 
ja yhden tai useamman kaiuttimen yhdistelmät 

8518 30 20 – – langallisten puhelimien luurit 

8518 30 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 30 20 90 – – – muut 0 0 

8518 30 95 – – muut 

8518 30 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 30 95 90 – – – muut 10 3 

8518 40 – sähköllä toimivat äänitaajuusvahvistimet 

8518 40 30 – – puhelintekniikassa käytetyt vahvistimet ja mittausvah
vistimet 

8518 40 30 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 40 30 90 – – – muut 10 3 

▼B
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– – muut 

8518 40 81 – – – joissa on ainoastaan yksi kanava 

8518 40 81 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 40 81 90 – – – – muut 10 3 

8518 40 89 – – – muut 

8518 40 89 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 40 89 90 – – – – muut 10 3 

8518 50 00 – sähköllä toimivat äänenvahvistinyhdistelmät 

8518 50 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8518 50 00 90 – – muut 0,1 0 

8518 90 00 00 – osat 10 3 

8519 Levysoittimet (joko sähkövahvistimella tai ilman), kaset
tisoittimet ja muut äänen toistolaitteet, joissa ei ole äänen 
tallennuslaitetta 

8519 20 – kolikoilla, seteleillä, pankkikortilla, rahakkeilla tai 
muulla maksutavalla toimivat laitteet 

8519 20 10 00 – – rahalla tai rahakkeella toimivat levysoittimet 10 3 

– – muut 

8519 20 91 00 – – – joissa on laserlukulaite 10 5 

8519 20 99 00 – – – muut 10 3 

8519 30 00 00 – muut levysoittimet, ilman sähkövahvistinta (turn-tables) 10 3 

8519 50 00 00 – puhelinvastaajat 0 0 

– muut laitteet 

8519 81 – – magneettista tai optista materiaalia taikka puolijohde
materiaalia käyttävät 

– – – äänen toistolaitteet (myös kasettisoittimet), joissa ei 
ole äänen tallennuslaitetta 

8519 81 11 00 – – – – sanelunpurkukoneet 10 3 

– – – – muut äänen toistolaitteet 

8519 81 15 00 – – – – – taskukokoiset kasettisoittimet 10 3 

▼B
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– – – – – muut, kasettityyppiset 

8519 81 21 00 – – – – – – joissa on analoginen ja digitaalinen lukulaite 8 5 

8519 81 25 00 – – – – – – muut 8 3 

– – – – – muut 

– – – – – – joissa on laserlukulaite 

8519 81 31 00 – – – – – – – jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa ja 
joissa käytetään levyjä, joiden halkaisija on 
enintään 6,5 cm 

10 5 

8519 81 35 00 – – – – – – – muut 10 5 

8519 81 45 00 – – – – – – muut 10 3 

– – – muut laitteet 

8519 81 51 00 – – – – sanelukoneet, jotka eivät toimi ilman ulkoista voi
manlähdettä 

10 3 

– – – – muut magneettinauhurit, joissa on äänen toistolaite 

– – – – – kasettityyppiset 

– – – – – – joissa on yhteenrakennettu vahvistin tai ainakin 
yksi yhteenrakennettu kaiutin 

8519 81 55 00 – – – – – – – joka toimii ilman ulkoista voimanlähdettä 10 3 

8519 81 61 00 – – – – – – – muut 10 3 

8519 81 65 00 – – – – – – taskukokoiset nauhurit 10 3 

8519 81 75 00 – – – – – – muut 10 3 

– – – – – muut 

8519 81 81 00 – – – – – – joissa käytetään kelalla olevaa magneettinauhaa, 
jolloin äänen tallennus tai toisto tapahtuu joko 
ainoastaan nopeudella 19 cm sekunnissa tai 
useilla nopeuksilla, jotka ovat enintään 19 cm 
sekunnissa 

10 3 

8519 81 85 00 – – – – – – muut 0 0 

8519 81 95 – – – – muut 

8519 81 95 10 – – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8519 81 95 90 – – – – – muut 10 3 
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8519 89 – – muut 

– – – äänen toistolaitteet, joissa ei ole äänen tallennuslai
tetta 

8519 89 11 00 – – – – levysoittimet, muut kuin alanimikkeeseen 8519 20 
kuuluvat 

10 3 

8519 89 15 00 – – – – sanelunpurkukoneet 10 3 

8519 89 19 00 – – – – muut 10 3 

8519 89 90 – – – muut 

8519 89 90 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8519 89 90 90 – – – – muut 10 3 

[8520] 

8521 Videosignaalien tallennus- tai toistolaitteet, myös samaan 
ulkokuoreen yhdistetyin videovirittimin 

8521 10 – magneettinauhatyyppiset 

8521 10 20 – – joissa käytetään nauhaa, jonka leveys enintään 1,3 cm, 
ja ääntä tallennettaessa tai toistettaessa nauhan nopeus 
on enintään 50 mm sekunnissa 

8521 10 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8521 10 20 90 – – – muut 5 3 

8521 10 95 – – muut 

8521 10 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8521 10 95 90 – – – muut 0 0 

8521 90 00 00 – muut 5 3 

8522 Osat ja tarvikkeet, jotka soveltuvat ainoastaan tai pääasi
allisesti käytettäviksi nimikkeiden 8519–8521 laitteisiin 

8522 10 00 00 – äänirasiat 10 3 

8522 90 – muut 

8522 90 30 00 – – äänen tallennus- tai toistoneulat, timantit, safiirit tai 
muut jalokivet tai puolijalokivet (luonnonjalokivet, 
synteettiset tai rekonstruoidut) äänirasiaa varten, 
myös asentamattomat 

10 3 

– – muut 

▼B
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– – – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8522 90 41 00 – – – – alanimikkeen 8519 50 00 laitteissa käytettävät 0 0 

8522 90 49 00 – – – – muut 1 0 

8522 90 70 00 – – – yksipesäisen kasettidekin yhdistelmä, jonka koko
naispaksuus on enintään 53 mm, äänen tallennus- 
ja toistolaitteiden valmistukseen 

5 3 

8522 90 80 – – – muut 

8522 90 80 10 – – – – rakenneyhdistelmät, jotka koostuvat kahdesta tai 
useammasta yhteen kiinnitetystä tai liitetystä osasta 
tai kappaleesta, alanimikkeiden 8519 81 95 ja 
8519 89 90 laitteita varten, siviili-ilma-aluksissa 
käytettäväksi tarkoitetut 

1 0 

8522 90 80 90 – – – – muut 0 0 

8523 Levyt, nauhat, puolijohdeteknologiaa käyttävät haihtumat
tomat puolijohdemuistit, toimikortit ja muut tiedonkanta
jat äänen tai muiden ilmiöiden tallennukseen, myös tal
lenteita sisältävät, sekä matriisit ja isiöt levyjen valmis
tusta varten, ei kuitenkaan 37 ryhmän tuotteet 

– magneettinen tiedonkantaja 

8523 21 00 00 – – kortit, joissa on magneettiraita 0 0 

8523 29 – – muut 

– – – magneettinauhat; magneettilevyt 

8523 29 15 – – – – tallentamattomat 

8523 29 15 10 – – – – – ääninauhat 0 0 

8523 29 15 30 – – – – – videonauhat 0 0 

8523 29 15 90 – – – – – muut 0 0 

– – – – muut 

8523 29 31 00 – – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

8523 29 33 00 – – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen oh
jeiden, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan 
käsitellä ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, 
toistoon automaattisen tietojenkäsittelykoneen 
avulla tarkoitetut 

0 0 

8523 29 39 00 – – – – – muut 10 3 

8523 29 90 00 – – – muut 5 3 

8523 40 – optiset tiedonkantajat 

▼B
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– – tallentamattomat 

8523 40 11 00 – – – laserlevyt (CD-levyt), joiden tallennuskapasiteetti on 
enintään 900 megatavua, muut kuin pyyhittävät 

0 0 

8523 40 13 00 – – – laserlevyt, joiden tallennuskapasiteetti on yli 900 me
gatavua, mutta enintään 18 gigatavua, muut kuin 
pyyhittävät 

0 0 

8523 40 19 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

– – – laserlevyt (CD-levyt) 

8523 40 25 00 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

– – – – ainoastaan äänen toistoon 

8523 40 31 00 – – – – – joiden halkaisija on enintään 6,5 cm 5 3 

8523 40 39 00 – – – – – joiden halkaisija on suurempi kuin 6,5 cm 5 3 

– – – – muut 

8523 40 45 00 – – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen oh
jeiden, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan 
käsitellä ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, 
toistoon automaattisen tietojenkäsittelykoneen 
avulla tarkoitetut 

0 0 

– – – – – muut 

8523 40 51 00 – – – – – – digitaaliset monikäyttölevyt (DVD-levyt) 10 3 

8523 40 59 00 – – – – – – muut 10 3 

– – – muut 

8523 40 91 00 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

8523 40 93 00 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen oh
jeiden, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan kä
sitellä ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, tois
toon automaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla 
tarkoitetut 

0 0 

8523 40 99 00 – – – – muut 5 3 

– puolijohdetiedonkantajat 

8523 51 – – haihtumattomat puolijohdemuistit 

8523 51 10 00 – – – tallentamattomat 0 0 

▼B
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– – – muut 

8523 51 91 00 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

8523 51 93 00 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen oh
jeiden, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan kä
sitellä ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, tois
toon automaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla 
tarkoitetut 

0 0 

8523 51 99 00 – – – – muut 5 3 

8523 52 – – toimikortit 

8523 52 10 00 – – – joissa on vähintään kaksi elektronista integroitua pii
riä 

0 0 

8523 52 90 00 – – – muut 0 0 

8523 59 – – muut 

8523 59 10 00 – – – tallentamattomat 0 0 

– – – muut 

8523 59 91 00 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

8523 59 93 00 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen oh
jeiden, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan kä
sitellä ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, tois
toon automaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla 
tarkoitetut 

0 0 

8523 59 99 00 – – – – muut 5 3 

8523 80 – muut 

8523 80 10 00 – – tallentamattomat 0 0 

– – muut 

8523 80 91 00 – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon 0 0 

8523 80 93 00 – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon au
tomaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoitetut 

0 0 

8523 80 99 00 – – – muut 5 3 

[8524] 

▼B
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8525 Yleisradio- tai televisiolähettimet, myös yhteenrakenne
tuin vastaanottimin tai äänen tallennus- tai toistolaittein; 
televisiokamerat, digitaalikamerat ja videokameranauhurit 

8525 50 00 – lähettimet 

8525 50 00 10 – – lähettimet langallista puhelua tai langallista sähkötystä 
varten 

0 0 

8525 50 00 90 – – muut 3 3 

8525 60 00 00 – lähettimet yhteenrakennetuin vastaanottimin 0 0 

8525 80 – televisiokamerat, digitaalikamerat ja videokameranauhu
rit 

– – televisiokamerat 

8525 80 11 00 – – – joissa on kolme tai useampia kameraputkia 10 3 

8525 80 19 00 – – – muut 10 3 

8525 80 30 00 – – digitaalikamerat 0 0 

– – videokameranauhurit 

8525 80 91 00 – – – joilla voidaan tallentaa ainoastaan televisiokameralla 
otettua kuvaa ja ääntä 

0 0 

8525 80 99 00 – – – muut 0 0 

8526 Tutkalaitteet, radionavigointilaitteet ja radiokauko-ohjaus
laitteet 

8526 10 00 – tutkalaitteet 

8526 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8526 10 00 90 – – muut 0 0 

– muut 

8526 91 – – radionavigointilaitteet 

8526 91 20 – – – radionavigointivastaanottimet 

8526 91 20 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8526 91 20 90 – – – – muut 0 0 

8526 91 80 – – – muut 

8526 91 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 
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8526 91 80 90 – – – – muut 0 0 

8526 92 00 – – radiokauko-ohjauslaitteet 

8526 92 00 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8526 92 00 90 – – – muut 10 3 

8527 Yleisradiovastaanottimet, myös jos samaan koteloon on 
yhdistetty äänen tallennus- tai toistolaite tai kello 

– yleisradiovastaanottimet, jotka pystyvät toimimaan il
man ulkoista voimanlähdettä, mukaan lukien laitteet, 
jotka voivat toimia myös radiopuhelin- tai radiolennä
tinvastaanottimina 

8527 12 – – taskukokoiset radiokasettisoittimet 

8527 12 10 00 – – – joissa on analoginen ja digitaalinen lukulaite 10 5 

8527 12 90 00 – – – muut 10 5 

8527 13 – – muut laitteet, joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai 
toistolaitteet 

8527 13 10 00 – – – joissa on laserlukujärjestelmä 25 7 

– – – muut 

8527 13 91 00 – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaa
linen lukulaite 

25 7 

8527 13 99 00 – – – – muut 25 5 

8527 19 00 00 – – muut 10 3 

– yleisradiovastaanottimet, jotka eivät pysty toimimaan 
ilman ulkoista voimanlähdettä ja jollaisia käytetään 
moottoriajoneuvoissa, mukaan lukien laitteet, jotka pys
tyvät vastaanottamaan myös puheluita tai viestejä 

8527 21 – – joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai toistolaitteet 

– – – jotka pystyvät vastaanottamaan ja avaamaan radion 
datapalvelun signaaleja (RDS) 

8527 21 20 – – – – joissa on laserlukujärjestelmä 

8527 21 20 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 6 3 

8527 21 20 90 – – – – – muut 10 5 

– – – – muut 
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8527 21 52 00 – – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaa
linen lukulaite 

10 5 

8527 21 59 00 – – – – – muut 10 5 

– – – – muut 

8527 21 70 00 – – – – – joissa on laserlukujärjestelmä 10 5 

– – – – – muut 

8527 21 92 – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

8527 21 92 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

6 3 

8527 21 92 90 – – – – – – muut 10 5 

8527 21 98 00 – – – – – muut 10 5 

8527 29 00 00 – – muut 10 5 

– muut 

8527 91 – – joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai toistolaitteet 

– – – joissa on samassa ulkokuoressa yksi tai useampi 
kaiutin 

8527 91 11 00 – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

10 5 

8527 91 19 00 – – – – muut 10 5 

– – – – muut 

8527 91 35 00 – – – joissa on laserlukujärjestelmä 10 5 

– – – – muut 

8527 91 91 00 – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaa
linen lukulaite 

10 5 

8527 91 99 00 – – – – – muut 10 5 

8527 92 – – joihin on yhdistetty kello, mutta ei äänen tallennus- tai 
toistolaitteita 

8527 92 10 00 – – – herätyskelloradiot 10 3 

8527 92 90 00 – – – muut 10 5 

8527 99 00 00 – – muut 10 5 
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8528 Monitorit ja projektorit, joissa ei ole yhteenrakennettua 
televisiovastaanotinta; televisiovastaanottimet, myös yh
teenrakennetuin yleisradiovastaanottimin tai äänen tai vi
deosignaalien tallennus- tai toistolaittein 

– katodisädeputkimonitorit 

8528 41 00 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti ni
mikkeen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestel
missä 

0 0 

8528 49 – – muut 

8528 49 10 00 – – mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 2 3 

– – värivastaanottimet 

8528 49 35 00 – – – kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi kuin 
1,5 

10 5 

– – – – muut 

8528 49 91 00 – – – – joiden juovaluku on enintään 625 juovaa 0 0 

8528 49 99 00 – – – – – joiden juovaluku on suurempi kuin 625 juovaa 10 5 

– muut monitorit 

8528 51 00 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti ni
mikkeen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestel
missä 

0 0 

8528 59 – – muut 

8528 59 10 00 – – – mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 2 3 

8528 59 90 00 – – – väriprojektorit 10 5 

– projektorit 

8528 61 00 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti ni
mikkeen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestel
missä 

0 0 

8528 69 – – muut 

8528 69 10 00 – – joissa on litteä näyttö (esimerkiksi nestekidenäyttö), ja 
jotka pystyvät esittämään automaattisen tietojenkäsit
telykoneen tuottamia digitaalisia tietoja 

0 0 

– – – muut 

8528 69 91 00 – – – mustavalkoprojektorit tai muut yksiväriprojektorit 10 3 

8528 69 99 00 – – – – värimonitorit 10 5 
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– televisiovastaanottimet, myös yhteenrakennetuin yleis
radiovastaanottimin tai äänen tai videosignaalin tallen
nus- tai toistolaittein 

8528 71 – – joihin ei ole tarkoitettu sisällytettäväksi videonäyttöä 
tai kuvaruutua 

– – videovirittimet 

8528 71 11 00 – – – – automaattiseen tietojenkäsittelykoneeseen asennet
taviksi tarkoitetut elektroniset rakenneyhdistelmät 

0 0 

8528 71 13 00 – – – – laitteet, joissa on mikroprosessorin avulla toimiva 
modeemilla varustettu laite Internet-yhteyttä varten, 
valmiudet interaktiiviseen tietojen vaihtoon, ja 
jotka pystyvät vastaanottamaan televisiosignaaleja 
(tietoliikennevalmiudella varustetut sovittimet "set- 
top boxes") 

10 3 

8528 71 19 00 – – – – muut 10 5 

8528 71 90 00 – – – – muut 10 5 

8528 72 – – – muut, väriä toistavat 

8528 72 10 00 – – – televisioprojektorit 10 5 

8528 72 20 00 – – – laitteet, joissa on videosignaalin tallennus- tai toisto
laite 

10 5 

– – – muut 

– – – joissa on yhteenrakennettu kuvaputki 

– – – – kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi kuin 
1,5, jolloin kuvaruudun läpimitta on 

8528 72 31 – – – – – enintään 42 cm 

8528 72 31 10 – – – – – – – enintään 37 cm 10 5 

8528 72 31 30 – – – – – – – suurempi kuin 37, mutta enintään 42 cm 10 5 

8528 72 33 00 – – – – – – suurempi kuin 42 cm, mutta enintään 52 cm 10 5 

8528 72 35 – – – – – – suurempi kuin 52 cm, mutta enintään 72 cm 

8528 72 35 10 – – – – – – – suurempi kuin 52 cm, mutta enintään 62 cm 10 5 

8528 72 35 30 – – – – – – – suurempi kuin 62 cm, mutta enintään 72 cm 10 5 

8528 72 39 00 – – – – – – suurempi kuin 72 cm 10 5 

– – – – – muut 

– – – – – – joiden juovaluku on enintään 625 juovaa, jol
loin kuvaruudun läpimitta on 
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8528 72 51 – – – – – – – enintään 75 cm 

8528 72 51 10 – – – – – – – – enintään 37 cm 10 5 

8528 72 51 30 – – – – – – – – suurempi kuin 37 cm, mutta enintään 54 cm 10 5 

8528 72 51 50 – – – – – – – – suurempi kuin 54 cm, mutta enintään 72 cm 10 5 

8528 72 51 70 – – – – – – – – – enintään 72 cm 10 5 

8528 72 59 00 – – – – – – – suurempi kuin 75 cm 10 5 

8528 72 75 – – – – – – joiden juovaluku on suurempi kuin 625 juovaa 

8528 72 75 10 – – – – – – – enintään 37 cm 10 5 

8528 72 75 30 – – – – – – – suurempi kuin 37 cm, mutta enintään 54 cm 10 5 

8528 72 75 50 – – – – – – – suurempi kuin 54 cm 10 5 

– – – – muut 

8528 72 91 00 – – – – – kuvaruudun leveys-korkeus-suhde on pienempi 
kuin 1,5 

10 5 

8528 72 99 00 – – – – – muut 10 5 

8528 73 00 00 – – muut, mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 10 3 

8529 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti nimikkeiden 8525–8528 laitteissa 

8529 10 – kaikenlaiset antennit ja antenniheijastimet; osat, jotka 
soveltuvat käytettäviksi niiden kanssa 

– – antennit 

8529 10 11 00 – – – kannettavien laitteiden tai sellaisten laitteiden, jotka 
on tarkoitettu asennettaviksi moottoriajoneuvoihin, 
teleskooppi- ja piiska-antennit 

10 3 

– – – ulkoantennit yleisradio- ja televisiovastaanottimia 
varten 

8529 10 31 00 – – – – satelliitin kautta tapahtuvaa vastaanottoa varten 10 3 

8529 10 39 00 – – – – muut 10 3 

8529 10 65 00 – – – sisäantennit yleisradio- ja televisiovastaanottimia 
varten, myös yhteenrakennetut 

10 3 

8529 10 69 – – – muut 

8529 10 69 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8529 10 69 90 – – – – muut 10 3 
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8529 10 80 – – antennisuodattimet ja –erottimet 

8529 10 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8529 10 80 90 – – – muut 10 3 

8529 10 95 – – muut 

8529 10 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

8529 10 95 90 – – – muut 5 3 

8529 90 – muut 

8529 90 20 00 – – alanimikkeiden 8525 60 00 00, 8525 80 30 00, 
8528 41 00 00, 8525 51 00 00 ja 8528 61 00 00 
laitteiden osat 

0 0 

– – muut 

– – – kaapit ja kotelot 

8529 90 41 00 – – – – puuta 5 3 

8529 90 49 00 – – – – muuta ainetta 5 3 

8529 90 65 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 5 3 

– – – muut 

8529 90 92 00 – – – – alanimikkeiden 8525 80 11 00 ja 8525 80 19 00 
televisiokameroita ja nimikkeiden 8527 ja 8528 
laitteita varten 

5 3 

8529 90 97 – – – – muut 

8529 90 97 10 – – – – – rakenneyhdistelmät, jotka koostuvat kahdesta tai 
useammasta yhteen kiinnitetystä tai liitetystä 
osasta tai kappaleesta, alanimikkeiden 
8526 10 00 10, 8526 91 20 10, 8526 91 80 10 
ja 8526 92 00 10 laitteita varten, siviili-ilma- 
aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

0 0 

8529 90 97 90 – – – – – muut 1 0 

8530 Sähköllä toimivat merkinanto-, turva- tai liikenteenval
vonta- tai -ohjauslaitteet rautateitä, raitioteitä, katuja, teitä, 
sisävesiväyliä, paikoitustiloja, satamia tai lentokenttiä var
ten (muut kuin nimikkeeseen 8608 kuuluvat) 

8530 10 00 00 – laitteet rauta- tai raitioteitä varten 10 3 

8530 80 00 00 – muut laitteet 10 3 

8530 90 00 00 – osat 10 3 
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8531 Akustiset tai visuaaliset sähkömerkinantolaitteet (esim. 
soittokellot, sireenit, ilmaisintaulut sekä murto- tai palo
hälyttimet), muut kuin nimikkeeseen 8512 tai 8530 kuu
luvat 

8531 10 – murto- tai palohälyttimet sekä niiden kaltaiset laitteet 

8531 10 30 00 – – jollaisia käytetään rakennuksissa 10 3 

8531 10 95 – – muut 

8531 10 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

8531 10 95 90 – – – muut 10 3 

8531 20 – ilmaisintaulut, joissa on nestekiteitä (LCD) tai valodio
deja (LED) 

8531 20 20 – – joissa on valodiodeja (LED) 

8531 20 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

8531 20 20 90 – – – muut 0 0 

– – joissa on nestekidenäyttö (LCD) 

8531 20 40 – – – joissa on aktiivimatriisi-nestekidenäyttö (LCD) 

8531 20 40 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

– – – – muut 

8531 20 40 91 – – – – – värinäyttöiset 0 0 

8531 20 40 98 – – – – – muut 0 0 

8531 20 95 – – – muut 

8531 20 95 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

8531 20 95 90 – – – – muut 0 0 

8531 80 – muut laitteet 

8531 80 20 – – litteänäyttöiset laitteet 

8531 80 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

8531 80 20 90 – – – muut 0 0 

8531 80 95 – – muut 

8531 80 95 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 
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8531 80 95 90 – – – muut 10 3 

8531 90 – osat 

8531 90 20 00 – – alanimikkeiden 8531 20 ja 8531 80 20 laitteissa käy
tettävät 

0 0 

8531 90 85 00 – – muut 7 3 

8532 Sähkökondensaattorit, kiinteät tai säädettävät (myös esi
aseteltavat) 

8532 10 00 00 – kiinteät kondensaattorit, jotka on suunniteltu käytettä
viksi 50/60 Hzn piireissä ja joiden loistehon varastoi
miskyky on vähintään 0,5 kvaria (vaihesiirtokonden
saattorit) 

0 0 

– muut kiinteät kondensaattorit 

8532 21 00 00 – – tantaalikondensaattorit 0 0 

8532 22 00 00 – – alumiinielektrolyyttikondensaattorit 0 0 

8532 23 00 00 – – keraamisesti eristetyt, yksikerroksiset kondensaattorit 0 0 

8532 24 00 00 – – keraamisesti eristetyt, monikerroksiset kondensaattorit 0 0 

8532 25 00 00 – – paperi- tai muovieristeiset kondensaattorit 0 0 

8532 29 00 00 – – muut 0 0 

8532 30 00 00 – säädettävät ja aseteltavat (myös esiaseteltavat) konden
saattorit 

0 0 

8532 90 00 00 – osat 0 0 

8533 Sähkövastukset (myös reostaatit ja potentiometrit), muut 
kuin kuumennusvastukset 

8533 10 00 00 – kiinteät hiilivastukset, massa- tai kalvotyyppiset 0 0 

– muut kiinteät vastukset 

8533 21 00 00 – – tehonkesto enintään 20 W 0 0 

8533 29 00 00 – – muut 0 0 

– säädettävät lankavastukset, myös reostaatit ja potentio
metrit 

8533 31 00 00 – – tehonkesto enintään 20 W 0 0 

8533 39 00 00 – – muut 0 0 

8533 40 – muut säädettävät vastukset, myös reostaatit ja potentio
metrit 

8533 40 10 00 – – tehonkesto enintään 20 W 0 0 
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8533 40 90 00 – – muut 0 0 

8533 90 00 00 – osat 0 0 

8534 00 Painetut piirit 

– joissa on ainoastaan johde-elementit ja kytkennät 

8534 00 11 00 – – monikerrospiirilevyt 0 0 

8534 00 19 00 – – muut 0 0 

8534 00 90 00 – joissa on muita passiivisia elementtejä 0 0 

8535 Sähkölaitteet sähkövirtapiirin kytkemistä, katkaisemista 
tai suojaamista varten tai siihen liittämistä varten (esim. 
kytkimet, varokkeet, ylijännitesuojat, jännitteen rajoitti
met, syöksyaaltosuojat, pistotulpat ja liitäntärasiat), suu
rempaa kuin 1 000 voltin nimellisjännitettä varten 

8535 10 00 00 – varokkeet 5 3 

– automaattiset virrankatkaisimet 

8535 21 00 00 – – pienempää kuin 72,5 kVn nimellisjännitettä varten 2 0 

8535 29 00 00 – – muut 5 3 

8535 30 – erottimet ja kytkinlaitteet 

8535 30 10 00 – – pienempää kuin 72,5 kVn nimellisjännitettä varten 0 0 

8535 30 90 00 – – muut 0 0 

8535 40 00 00 – ylijännitesuojat, jännitteen rajoittimet ja syöksyaaltosuo
jat 

5 3 

8535 90 00 00 – muut 5 3 

8536 Sähkölaitteet sähkövirtapiirin kytkemistä, katkaisemista 
tai suojaamista varten tai siihen liittämistä varten (esim. 
kytkimet, releet, varokkeet, syöksyaaltosuojat, pistotulpat, 
pistorasiat, lampunpitimet ja muut liittimet, liitäntärasiat), 
enintään 1 000 voltin nimellisjännitettä varten; liittimet 
valokuituja, valokuitukimppuja tai valokaapeleita varten 

8536 10 – varokkeet 

8536 10 10 – – enintään 10 An virtaa varten 

8536 10 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 10 10 90 – – – muut 5 3 

8536 10 50 – – suurempaa kuin 10 An, mutta enintään 63 An virtaa 
varten 
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8536 10 50 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 10 50 90 – – – muut 5 3 

8536 10 90 – – suurempaa kuin 63 An virtaa varten 

8536 10 90 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 10 90 90 – – – muut 5 3 

8536 20 – automaattiset virrankatkaisimet 

8536 20 10 00 – – enintään 63 An virtaa varten 5 3 

8536 20 90 00 – – suurempaa kuin 63 An virtaa varten 5 3 

8536 30 – muut laitteet sähkövirtapiirien suojaamista varten 

8536 30 10 – – enintään 16 An virtaa varten 

8536 30 10 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 30 10 90 – – – muut 5 3 

8536 30 30 – – suurempaa kuin 16 An, mutta enintään 125 An virtaa 
varten 

8536 30 30 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

8536 30 30 90 – – – muut 5 3 

8536 30 90 00 – – suurempaa kuin 125 An virtaa varten 5 3 

– releet 

8536 41 – – enintään 60 Vn jännitettä varten 

8536 41 10 – – – enintään 2 An virtaa varten 

8536 41 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 41 10 90 – – – – muut 5 3 

8536 41 90 – – – suurempaa kuin 2 An virtaa varten 

8536 41 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 41 90 90 – – – – muut 5 3 

8536 49 00 – – muut 

8536 49 00 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 49 00 90 – – – muut 5 3 
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8536 50 – muut kytkimet 

8536 50 03 00 – – elektroniset vaihtovirtakytkimet, joissa on optisesti lii
tetyt tulo- ja lähtöpiirit (eristetyt tyristorivaihtovirta
kytkimet) 

0 0 

8536 50 05 00 – – elektroniset kytkimet, myös lämpösuojatut elektroniset 
kytkimet, joissa on transistori ja logiikkasiru (chip-on- 
chip teknologia) 

0 0 

8536 50 07 00 – – sähkömekaaniset hyppykytkimet enintään 11 An virtaa 
varten 

0 0 

– – muut 

– – – enintään 60 voltin nimellisjännitettä varten 

8536 50 11 – – – – painokytkimet 

8536 50 11 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 50 11 90 – – – – – muut 5 3 

8536 50 15 – – – – pyörivät kytkimet 

8536 50 15 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 50 15 90 – – – – – muut 5 3 

8536 50 19 – – – – muut 

8536 50 19 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 50 19 90 – – – – – muut 5 3 

8536 50 80 00 – – – muut 5 3 

– lampunpitimet, pistotulpat sekä pistorasiat ja muut lii
tinkannat 

8536 61 – – lampunpitimet 

8536 61 10 – – – edisonlampun pitimet 

8536 61 10 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 61 10 90 – – – – muut 5 3 

8536 61 90 00 – – – muut 5 3 

8536 69 – – muut 

8536 69 10 00 – – – koaksiaalikaapeleita varten 0 0 

8536 69 30 00 – – – painettuja piirejä varten 0 0 
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8536 69 90 – – – muut 

8536 69 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 69 90 90 – – – – muut 5 3 

8536 70 00 00 – liittimet valokuituja, valokuitukimppuja tai valokaa
peleita varten 

0 0 

8536 90 – muut laitteet 

8536 90 01 – – asennusvalmiit elementit sähkövirtapiirejä varten 

8536 90 01 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8536 90 01 90 – – – muut 0,1 0 

8536 90 10 00 – – liitännät ja kosketinelementit lankoja ja kaapeleita var
ten 

0 0 

8536 90 20 00 – – puolijohdekiekon mittauspäät 0 0 

8536 90 85 00 – – muut 0 0 

8537 Taulut, paneelit, konsolit, pöydät, kaapit ja muut alustat, 
joissa on vähintään kaksi nimikkeen 8535 tai 8536 laitet
ta, sähköistä ohjausta tai sähkönjakelua varten, myös sel
laiset, joissa on 90 ryhmän kojeita tai laitteita, sekä nu
meeriset ohjauslaitteet, muut kuin nimikkeen 8517 kyt
kentälaitteet 

8537 10 – enintään 1 000 Vn jännitettä varten 

8537 10 10 00 – – numeeriset ohjauspaneelit, joissa on yhteenrakennettu 
automaattinen tietojenkäsittelykone 

0 0 

– – muut 

8537 10 91 00 – – – ohjelmoitavat logiikat 0 0 

8537 10 99 – – – muut 

8537 10 99 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 2 0 

8537 10 99 90 – – – – muut 5 3 

8537 20 – suurempaa kuin 1 000 Vn nimellisjännitettä varten 

8537 20 91 00 – – suurempaa kuin 1 000 Vn, mutta enintään 72,5 kVn 
jännitettä varten 

0,1 0 

8537 20 99 00 – – suurempaa kuin 72,5 kVn jännitettä varten 5 3 

8538 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti nimikkeen 8535, 8536 tai 8537 laitteissa 
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8538 10 00 00 – taulut, paneelit, konsolit, pöydät, kaapit ja muut nimik
keen 8537 tavaroiden alustat, ilman niihin kuuluvia lait
teita 

0 0 

8538 90 – muut 

– – alanimikkeen 8536 90 20 00 puolijohdekiekon mitta
uspäissä käytettävät 

8538 90 11 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 0 0 

8538 90 19 00 – – – muut 4 3 

– – muut 

8538 90 91 00 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 4 3 

8538 90 99 00 – – – muut 4 3 

8539 Sähköhehkulamput tai sähköpurkauslamput ja -putket, 
myös umpiovalonheittimet (sealed-beam lamp units) 
sekä ultravioletti- tai infrapunalamput; kaarilamput 

8539 10 00 – umpiovalonheittimet (sealed-beam lamp units) 

8539 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

8539 10 00 90 – – muut 5 3 

– muut hehkulamput, ei kuitenkaan ultravioletti- tai infra
punalamput 

8539 21 – – volframihalogeenilamput 

8539 21 30 – – – jollaisia käytetään moottoripyörissä tai muissa moot
toriajoneuvoissa 

8539 21 30 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8539 21 30 90 – – – – muut 3 3 

– – – muut, jännite 

8539 21 92 00 – – – – suurempi kuin 100 V 3 3 

8539 21 98 00 – – – – enintään 100 V 3 3 

8539 22 – – muut, teho enintään 200 W ja suurempaa kuin 100 Vn 
nimellisjännitettä varten 

8539 22 10 00 – – – heijastinvalaisimet 3 3 

8539 22 90 – – – muut 

8539 22 90 10 – – – – hehkulamput, teho enintään 200 W ja suurempaa 
kuin 100 Vn nimellisjännitettä varten 

10 3 
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8539 22 90 90 – – – – muut 3 3 

8539 29 – – muut 

8539 29 30 – – – jollaisia käytetään moottoripyörissä tai muissa moot
toriajoneuvoissa 

8539 29 30 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8539 29 30 90 – – – – muut 5 3 

– – – muut, jännite 

8539 29 92 00 – – – – suurempi kuin 100 V 5 3 

8539 29 98 00 – – – – enintään 100 V 5 3 

– purkauslamput ja -putket, muut kuin ultraviolettilamput 

8539 31 – – loistelamput ja -putket 

8539 31 10 00 – – – joissa on liittimet molemmissa päissä 3 3 

8539 31 90 00 – – – muut 3 3 

8539 32 – – elohopea- tai natriumhöyrylamput; metallihalidilamput 

8539 32 10 00 – – – elohopeahöyrylamput 5 3 

8539 32 50 00 – – – natriumhöyrylamput 5 3 

8539 32 90 00 – – – metallihalidilamput 5 3 

8539 39 00 00 – – muut 5 3 

– ultravioletti- tai infrapunalamput; kaarilamput 

8539 41 00 00 – – kaarilamput 5 3 

8539 49 – – muut 

8539 49 10 00 – – – ultraviolettilamput 5 3 

8539 49 30 00 – – – infrapunalamput 5 3 

8539 90 – osat 

8539 90 10 00 – – lampunkannat 5 3 

8539 90 90 00 – – muut 5 3 

8540 Elektroniputket (kuumakatodi-, kylmäkatodi- tai valoka
todiputket), esim. tyhjiöputket, höyry- tai kaasutäytteiset 
putket, elohopeatasasuuntausputket, katodisädeputket ja 
televisiokameraputket 
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– televisiovastaanottimien katodisädekuvaputket, myös vi
deomonitorien katodisädeputket 

8540 11 – – värinäyttöiset 

– – – joissa kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi 
kuin 1,5 jolloin kuvaruudun läpimitta on 

8540 11 11 00 – – – – enintään 42 cm 0 0 

8540 11 13 00 – – – – suurempi kuin 42 cm, mutta enintään 52 cm 0 0 

8540 11 15 00 – – – – suurempi kuin 52 cm, mutta enintään 72 cm 0 0 

8540 11 19 00 – – – – suurempi kuin 72 cm 0 0 

– – – muut, joissa kuvaruudun läpimitta on 

8540 11 91 00 – – – – enintään 75 cm 0 0 

8540 11 99 00 – – – – suurempi kuin 75 cm 0 0 

8540 12 00 00 – – mustavalkonäyttöiset tai muut yksivärinäyttöiset 5 3 

8540 20 – televisiokameraputket; kuvanmuuttoputket ja kuvanvah
vistinputket; muut valokatodiputket 

8540 20 10 00 – – televisiokameraputket 5 3 

8540 20 80 00 – – muut 5 3 

8540 40 00 00 – tieto-/grafiikkanäyttöputket, värilliset, joiden fosforipis
teiden välinen etäisyys näytöllä on pienempi kuin 
0,4 mm 

5 3 

8540 50 00 00 – tieto-/grafiikkanäyttöputket, mustavalkoiset tai muut yk
siväriset 

5 3 

8540 60 00 00 – muut katodisädeputket 5 3 

– mikroaaltoputket (esim. magnetronit, klystronit, kulku
aaltoputket ja karsinotronit), ei kuitenkaan hilaohjatut 
putket 

8540 71 00 00 – – magnetronit 5 3 

8540 72 00 00 – – klystronit 0 0 

8540 79 00 00 – – muut 5 3 

– muut putket 

8540 81 00 00 – – vastaanottoputket ja vahvistinputket 5 3 

8540 89 00 00 – – muut 5 3 
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– osat 

8540 91 00 00 – – katodisädeputkien 5 3 

8540 99 00 00 – – muut 5 3 

8541 Diodit, transistorit ja niiden kaltaiset puolijohdekompo
nentit; valolle herkät puolijohdekomponentit, mukaan lu
kien fotojännitekennot, myös jos ne on koottu moduu
leiksi tai paneeleiksi; valoa säteilevät diodit; asennetut 
pietsosähköiset kiteet 

8541 10 00 – diodit, muut kuin valolle herkät diodit ja valodiodit 

8541 10 00 10 – – puolijohdekiekot, kiteiksi leikkaamattomat; tasasuunta
usdiodit 

0 0 

8541 10 00 90 – – muut 0 0 

– transistorit, muut kuin valolle herkät transistorit 

8541 21 00 – – joiden tehohäviö on pienempi kuin 1 W 

8541 21 00 10 – – – puolijohdekiekot, kiteiksi leikkaamattomat 0 0 

8541 21 00 90 – – – muut 0 0 

8541 29 00 – – muut 

8541 29 00 10 – – – suuritehoiset kanavatransistorit, n-kanavaiset, joissa 
eristetty hila, silikonia 

0 0 

8541 29 00 90 – – – muut 0 0 

8541 30 00 – tyristorit, diakit ja triakit, muut kuin valolle herkät 

8541 30 00 10 – – tyristorit 0 0 

8541 30 00 90 – – muut 0 0 

8541 40 – valolle herkät puolijohdekomponentit, mukaan lukien 
fotojännitekennot, myös jos ne on koottu moduuleiksi 
tai paneeleiksi; valodiodit 

8541 40 10 00 – – valodiodit, mukaan lukien laserdiodit 0 0 

8541 40 90 00 – – muut 0 0 

8541 50 00 – muut puolijohdekomponentit 

8541 50 00 10 – – puolijohdekiekot, kiteiksi leikkaamattomat 0 0 

8541 50 00 90 – – muut 0 0 
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8541 60 00 00 – asennetut pietsosähköiset kiteet 0 0 

8541 90 00 00 – osat 0 0 

8542 Elektroniset integroidut piirit 

– elektroniset integroidut piirit 

8542 31 – – prosessorit ja ohjaimet, myös muistilla varustetut, 
muuntimet, loogiset piirit, vahvistimet, kello- ja ajas
tinpiirit tai muut piirit 

8542 31 10 00 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakoh
dassa eritellyt tavarat 

0 0 

8542 31 90 00 – – – muut 0 0 

8542 32 – – muistit 

8542 32 10 00 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakoh
dassa eritellyt tavarat 

0 0 

– – – muut 

– – – – dynaamiset hakumuistit (D-RAMit) 

8542 32 31 00 – – – – – joiden muistitila on enintään 512 Mb 0 0 

8542 32 39 00 – – – – – joiden muistitila on suurempi kuin 512 Mb 0 0 

8542 32 45 00 – – – – staattiset hakumuistit (S-RAMit), myös hakuväli
muistit (cache-RAMit) 

0 0 

8542 32 55 00 – – – – ultraviolettivalolla pyyhittävät ohjelmoitavat luku
muistit (EPROMit) 

0 0 

– – – – sähköllä pyyhittävät ohjelmoitavat lukumuistit 
(E 

2 PROMit), myös flash E 
2 PROMit 

– – – – – flash E 
2 PROMit 

8542 32 61 00 – – – – – – joiden muistitila on enintään 512 Mb 0 0 

8542 32 69 00 – – – – – – joiden muistitila on suurempi kuin 512 Mb 0 0 

8542 32 75 00 – – – – – muut muistit 0 0 

8542 32 90 00 – – – – muut muistit 0 0 

8542 33 00 00 – – vahvistimet 0 0 

8542 39 – – muut 

8542 39 10 00 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakoh
dassa eritellyt tavarat 

0 0 

8542 39 90 00 – – – muut 0 0 
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8542 90 00 00 – osat 0 0 

8543 Sähkökoneet ja -laitteet, joilla on itsenäinen tehtävä, muu
alle tähän ryhmään kuulumattomat 

8543 10 00 00 – hiukkaskiihdyttimet 5 3 

8543 20 00 00 – signaaligeneraattorit 5 3 

8543 30 00 00 – koneet ja laitteet elektrolyyttistä metallilla pinnoittamis
ta, elektrolyysiä tai elektroforeesia varten 

5 3 

8543 70 – muut koneet ja laitteet 

8543 70 10 00 – – kääntämis- tai sanakirjatoiminnoilla varustetut koneet 0 0 

8543 70 30 00 – – antennivahvistimet 0 0 

– – solariumlaitteet, aurinkolamput ja niiden kaltaiset rus
kettavat laitteet 

– – – A-ultraviolettisäteitä tuottavat loisteputket 

8543 70 51 00 – – – – putken pituus enintään 100 cm 0 0 

8543 70 55 00 – – – – muut 0 0 

8543 70 59 00 – – – muut 0 0 

8543 70 60 00 – – sähköaitojen energialähteet 5 3 

8543 70 90 00 – – muut 0 0 

8543 90 00 – osat 

8543 90 00 10 – – rakenneyhdistelmät, jotka koostuvat kahdesta tai use
ammasta yhteen kiinnitetystä tai liitetystä osasta tai 
kappaleesta, lennonrekisteröintilaitteita varten, siviili- 
ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

0,5 0 

8543 90 00 90 – – muut 0 0 

8544 Eristetty (myös emaloitu tai anodisoitu) lanka ja kaapeli 
(myös koaksiaalikaapeli) sekä muut eristetyt sähköjohti
met, myös jos niissä on liittimiä; optiset kuitukaapelit, 
joissa kullakin kuidulla on oma kuorensa, myös jos niihin 
on yhdistetty sähköjohtimia tai jos niissä on liittimiä 

– käämilanka 

8544 11 – – kuparia 

8544 11 10 – – – lakattu tai emaloitu 

8544 11 10 10 – – – – läpimitta enintään 0,1 mm 10 3 
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8544 11 10 90 – – – – muut 10 3 

8544 11 90 – – – muut 

8544 11 90 10 – – – – eristetty polyimidillä ja fluoratulla polyimidillä 10 3 

8544 11 90 90 – – – – muut 2 0 

8544 19 – – muu 

8544 19 10 – – – lakattu tai emaloitu 

8544 19 10 10 – – – – alumiinia 10 3 

8544 19 10 90 – – – – muut 2 0 

8544 19 90 00 – – – muut 2 0 

8544 20 00 – koaksiaalikaapeli ja muut koaksiaaliset sähköjohtimet 

8544 20 00 10 – – varustettu liitäntäosilla 0 0 

8544 20 00 90 – – muut 0 0 

8544 30 00 – sytytyskaapelisarjat ja muut kaapelisarjat, jollaisia käy
tetään ajoneuvoissa, ilma-aluksissa tai aluksissa 

8544 30 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,2 0 

– – muut 

8544 30 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8544 30 00 98 – – – muut 2 0 

– muut sähköjohtimet, enintään 1 000 Vn jännitettä varten 

8544 42 – – joissa on liittimiä 

8544 42 10 00 – – – jollaisia käytetään tietoliikenteessä 0 0 

8544 42 90 – – – muut 

8544 42 90 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8544 42 90 – – – – muut 

8544 42 90 91 – – – – – muut sähköjohtimet, enintään 80 Vn jännitettä 
varten 

2 0 

8544 42 90 98 – – – – – – muut 10 3 
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8544 49 – – muut 

8544 49 20 00 – – – jollaisia käytetään tietoliikenteessä, enintään 80 Vn 
jännitettä varten 

0 0 

– – – muut 

8544 49 91 00 – – – – langat ja kaapelit, yksittäisen johdinlangan läpi
mitta on suurempi kuin 0,51 mm 

7 3 

– – – – muut 

8544 49 93 – – – – – enintään 80 Vn jännitettä varten 

8544 49 93 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

– – – – – – muut 

8544 49 93 91 – – – – – – – eristetty fluoratulla muovilla, silikonikumilla, 
lasikuidulla, keraamisella kuidulla 

10 3 

8544 49 93 93 – – – – – – – eristetty mineraalilla 10 3 

8544 49 93 98 – – – – – – – muut 10 3 

8544 49 95 00 – – – – – suurempaa kuin 80 Vn, mutta enintään 1 000 Vn 
nimellisjännitettä varten 

7 3 

8544 49 99 00 – – – – – 1 000 Vn nimellisjännitettä varten 7 3 

8544 60 – muut sähköjohtimet, suurempaa kuin 1 000 Vn jänni
tettä varten 

8544 60 10 – – joissa on kuparijohtimet 

8544 60 10 10 – – – enintään 10 000 Vn jännitettä varten 10 3 

– – – suurempaa kuin 10 000 Vn jännitettä varten 

8544 60 10 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8544 60 10 98 – – – – muut 2 0 

8544 60 90 – – joissa on muut johtimet 

8544 60 90 10 – – – enintään 10 000 Vn jännitettä varten 10 5 

8544 60 90 90 – – – suurempaa kuin 10 000 Vn jännitettä varten 2 0 

8544 70 00 – optiset kuitukaapelit 

8544 70 00 10 – – ulkoisia ja kunnallisia viestintäverkkoja varten 0 0 

8544 70 00 90 – – muut 0 0 
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8545 Hiilielektrodit, hiiliharjat, lampunhiilet, paristohiilet ja 
muut grafiitista tai muusta hiilestä valmistetut tavarat, 
jollaisia käytetään sähkötarkoituksiin, myös jos niissä on 
metallia. 

– elektrodit 

8545 11 00 00 – – jollaisia käytetään uuneissa 2 0 

8545 19 – – muut 

8545 19 10 00 – – – elektrodit elektrolyyttistä asennusta varten 2 0 

8545 19 90 00 – – – muut 2 0 

8545 20 00 00 – harjat 

8545 90 – – muut 2 0 

8545 90 10 00 – – kuumennusvastukset 0,1 0 

8545 90 90 00 – – muut 2 0 

8546 Mitä ainetta tahansa olevat sähköeristimet 

8546 10 00 00 – lasia 5 3 

8546 20 – keraamista ainetta 

8546 20 10 00 – – joissa ei ole metalliosia 5 3 

– – joissa on metalliosia. 

8546 20 91 00 – – – voimalinjoja tai ajoneuvojen ilmajohtoja varten 5 3 

8546 20 99 – – – muut 

8546 20 99 10 – – – – keraamiset sähköeristimet, joissa on metalliosia 
(korkeajännitteiset liittimet muuntajia varten) 

1 0 

8546 20 99 90 – – – – muut 5 3 

8546 90 – muut 

8546 90 10 00 – – muovia 5 3 

8546 90 90 00 – – muut 5 3 

8547 Sähkökoneiden tai -laitteiden eristystarvikkeet, joitakin 
vähäisiä valettaessa tai puristettaessa ainoastaan yhteen
liittämistarkoituksessa kiinnitettyjä metalliosia (esim. kier
teitettyjä hylsyjä) lukuun ottamatta kokonaan eristys
aineesta valmistettuja, muut kuin nimikkeen 8546 eristi
met; sähköjohdinputket ja niiden liitoskappaleet, epäjaloa 
metallia, eristysaineella vuoratut 
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8547 10 – keraamista ainetta olevat eristystarvikkeet 

8547 10 10 00 – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia metallioksideja 5 3 

8547 10 90 00 – – muut 5 3 

8547 20 00 00 – muovia olevat eristystarvikkeet 5 3 

8547 90 00 00 – muut 5 3 

8548 Galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähköak
kujen jätteet ja romu; loppuunkäytetyt galvaaniset parit ja 
paristot sekä loppuunkäytetyt sähköakut; koneiden ja lait
teiden sähköosat, muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8548 10 – galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähköak
kujen jätteet ja romu; loppuunkäytetyt galvaaniset parit 
ja paristot sekä loppuunkäytetyt sähköakut 

8548 10 10 00 – – loppuunkäytetyt galvaaniset parit ja paristot 5 3 

– – loppuunkäytetyt sähköakut 

8548 10 21 00 – – – lyijyakut 5 3 

8548 10 29 00 – – – muut 5 3 

– – galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähkö
akkujen jätteet ja romu 

8548 10 91 00 – – – joissa on lyijyä 5 3 

8548 10 99 00 – – – muut 5 3 

8548 90 – muut 

8548 90 20 00 – – moniyhdisteiset muistit kuten pino-D-RAMit ja mo
duulit 

5 3 

8548 90 90 00 – – muut 5 3 

XVII XVII JAKSO – KULKUNEUVOT, ILMA-ALUKSET 
JA ALUKSET SEKÄ NIIHIN RINNASTETTAVAT 
KULJETUSVARUSTEET 

86 86 RYHMÄ – RAUTATIEVETURIT, RAITIOMOOT
TORIVAUNUT JA MUU LIIKKUVA KALUSTO 
SEKÄ NIIDEN OSAT; RAUTATIE- JA RAITIOTIERA
DAN VARUSTEET JA KIINTEÄT LAITTEET SEKÄ 
NIIDEN OSAT; KAIKENLAISET MEKAANISET 
(MYÖS SÄHKÖMEKAANISET) LIIKENNEMERKIN
ANTOLAITTEET 

8601 Veturit, jotka toimivat ulkoisella virtalähteellä tai sähköa
kuilla 

8601 10 00 00 – ulkoisella virtalähteellä toimivat 0 0 
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8601 20 00 00 – sähköakuilla toimivat 0 0 

8602 Muut veturit; tenderit 

8602 10 00 00 – dieselsähköveturit 0 0 

8602 90 00 00 – muut 0 0 

8603 Itseliikkuvat rautatie- tai raitiotievaunut, muut kuin nimik
keeseen 8604 kuuluvat 

8603 10 00 – ulkoisella virtalähteellä toimivat 

8603 10 00 10 – – rautatievaunut leveää raidetta varten 10 3 

8603 10 00 90 – – muut 0 0 

8603 90 00 00 – muut 0 0 

8604 00 00 00 Rautatien tai raitiotien kunnossapito- tai huoltovaunut, 
myös itseliikkuvat (esim. työpajavaunut, nosturivaunut, 
raiteenalustan sulloimet, raiteenoikaisukoneet, koestus
vaunut ja resiinat) 

0 0 

8605 00 00 00 Rautatien tai raitiotien matkustajavaunut, itseliikkumatto
mat; matkatavara-, posti- ja muut rautatien tai raitiotien 
erikoisvaunut, itseliikkumattomat (ei kuitenkaan nimik
keeseen 8604 kuuluvat) 

0 0 

8606 Rautatien tai raitiotien tavaravaunut, itseliikkumattomat 

8606 10 00 00 – säiliö- ja niiden kaltaiset vaunut 0 0 

8606 30 00 00 – itsetyhjentävät vaunut, muut kuin alanimikkeeseen 
8606 10 kuuluvat 

0 0 

– muut 

8606 91 – – umpivaunut 

8606 91 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

0 0 

8606 91 80 00 – – – muut 0 0 

8606 92 00 00 – – avovaunut, joissa on kiinteät, suuremmat kuin 60 cm 
korkeat sivut 

0 0 

8606 99 00 00 – – muut 0 0 

8607 Rautatien tai raitiotien veturien tai muun liikkuvan kalus
ton osat 

– telit, bissel-telit, akselit ja pyörät sekä niiden osat 
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8607 11 00 00 – – moottoritelit ja bissel-moottoritelit 0 0 

8607 12 00 00 – – muut telit ja bissel-telit 0 0 

8607 19 – – muut, myös osat 

– – – akselit, myös kootut; pyörät ja niiden osat 

8607 19 01 00 – – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 19 11 00 – – – – muottitaottua terästä 0 0 

8607 19 18 00 – – – – muut 0 0 

– – – telien, bissel-telien ja niiden kaltaisten laitteiden osat 

8607 19 91 00 – – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 19 99 00 – – – – muut 0 0 

– jarrut ja niiden osat 

8607 21 – – ilmajarrut ja niiden osat 

8607 21 10 00 – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 21 90 00 – – – muut 0 0 

8607 29 – – muut 

8607 29 10 00 – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 29 90 00 – – – muut 0 0 

8607 30 – koukut ja muut kytkinlaitteet, puskurit sekä niiden osat 

8607 30 01 00 – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 30 99 00 – – muut 0 0 

– muut 

8607 91 – – veturien 

8607 91 10 00 – – – laakeripesät ja niiden osat 0 0 

– – – muut 

8607 91 91 00 – – – – valurautaa tai -terästä 0 0 

8607 91 99 00 – – – – muut 0 0 
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8607 99 – – muut 

8607 99 10 00 – – – laakeripesät ja niiden osat 0 0 

8607 99 30 00 – – – vaununkorit ja niiden osat 0 0 

8607 99 50 00 – – – alustat ja niiden osat 0 0 

8607 99 90 00 – – – muut 0 0 

8608 00 Rautatie- tai raitiotieradan varusteet ja kiinteät laiteet; 
mekaaniset (myös sähkömekaaniset) merkinanto-, turva- 
tai liikenteenvalvonta- tai -ohjauslaitteet rautateitä, raitio
teitä, katuja, teitä, sisävesiväyliä, paikoitustiloja, satamia 
tai lentokenttiä varten; edellä mainittujen tavaroiden osat 

8608 00 10 00 – rauta- ja raitioteiden laitteet 0 0 

8608 00 30 00 – muut laitteet 0 0 

8608 00 90 00 – osat 0 0 

8609 00 Kontit (myös nesteenkuljetuskontit), jotka on erityisesti 
suunniteltu ja varustettu yhtä tai useampaa kuljetusmuo
toa varten 

8609 00 10 00 – kontit, joissa on säteilyä estävä lyijypäällyste, radioaktii
visten aineiden kuljetukseen (Euratom) 

2 0 

8609 00 90 00 – muut 2 0 

87 87 RYHMÄ – KULJETUSVÄLINEET JA KULKUNEU
VOT, MUUT KUIN RAUTATIEN TAI RAITIOTIEN 
LIIKKUVAAN KALUSTOON KUULUVAT, SEKÄ 
NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

8701 Traktorit, muut kuin nimikkeeseen 8709 kuuluvat 

8701 10 00 00 – yksiakseliset puutarhatraktorit ("pedestrian controlled 
tractors") 

10 5 

8701 20 – maantiekuljetuksiin tarkoitetut puoliperävaunujen vetot
raktorit 

8701 20 10 00 – – uudet 5 0 

8701 20 90 00 – – käytetyt 10 3 

8701 30 – telaketjutraktorit 

8701 30 10 00 – – tamppauskoneet 0 0 

8701 30 90 00 – – muut 0 0 

8701 90 – muut 

– – maataloustraktorit (muut kuin yksiakseliset puutarhat
raktorit) ja metsätraktorit, pyörillä varustetut 
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– – – uudet traktorit, joiden moottorin teho on 

8701 90 11 00 – – – – enintään 18 kW 0 0 

8701 90 20 – – – – suurempi kuin 18 kW, mutta enintään 37 kW 

8701 90 20 10 – – – – suurempi kuin 18 kW, mutta enintään 25 kW 10 5 

8701 90 20 30 – – – – suurempi kuin 25 kW, mutta enintään 37 kW 0 0 

8701 90 25 00 – – – – suurempi kuin 37 kW, mutta enintään 59 kW 10 5 

8701 90 31 00 – – – – suurempi kuin 59 kW, mutta enintään 75 kW 10 5 

8701 90 35 00 – – – – suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 90 kW 0 0 

8701 90 39 00 – – – – suurempi kuin 90 kW 0 0 

8701 90 50 00 – – – käytetyt 10 5 

8701 90 90 00 – – muut 0 0 

8702 Moottoriajoneuvot vähintään 10 henkilön (kuljettaja mu
kaan lukien) kuljettamiseen 

8702 10 – joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (diesel- tai 
puolidieselmoottori) 

– – iskutilavuus suurempi kuin 2 500 cm 
3 

8702 10 11 – – – uudet 

8702 10 11 10 – – – – iskutilavuus enintään 5 000 cm 
3 10 7 

8702 10 11 30 – – – – iskutilavuus suurempi kuin 5 000 cm 
3 20 7 

8702 10 19 – – – käytetyt 

8702 10 19 10 – – – – iskutilavuus enintään 5 000 cm 
3 10 7 

8702 10 19 90 – – – – iskutilavuus suurempi kuin 5 000 cm 
3 20 7 

– – iskutilavuus enintään 2 500 cm 
3 

8702 10 91 00 – – – uudet 10 7 

8702 10 99 00 – – – käytetyt 10 7 

8702 90 – muut 

– – joissa on kipinäsytytteinen mäntämoottori 

– – – iskutilavuus suurempi kuin 2 800 cm 
3 
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8702 90 11 00 – – – – uudet 10 7 

8702 90 19 00 – – – – käytetyt 10 7 

– – – iskutilavuus enintään 2 800 cm 
3 

8702 90 31 00 – – – – uudet 10 7 

8702 90 39 00 – – – – käytetyt 10 7 

8702 90 90 – – joissa on muuta tyyppiä oleva moottori 

8702 90 90 10 – – – johdinautot 15 7 

8702 90 90 90 – – – muut 10 7 

8703 Autot ja muut moottoriajoneuvot, pääasiallisesti henkilö
kuljetukseen suunnitellut (muut kuin nimikkeeseen 8702 
kuuluvat), myös farmariautot ja kilpa-autot 

8703 10 – erityisesti lumessa liikkumista varten suunnitellut ajo
neuvot; golfvaunut ja niiden kaltaiset ajoneuvot 

8703 10 11 00 – – erityisesti lumessa liikkumista varten suunnitellut ajo
neuvot, joissa on puristussytytteinen mäntämoottori 
(diesel- tai puolidieselmoottori) tai kipinäsytytteinen 
mäntämoottori 

12 7 

8703 10 18 00 – – muut 12 7 

– muut ajoneuvot, joissa on kipinäsytytteinen iskumäntä
moottori 

8703 21 – – iskutilavuus enintään 1 000 cm 
3 

8703 21 10 00 – – – uudet 10 7 

8703 21 90 – – – käytetyt 

8703 21 90 10 – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 21 90 30 – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 22 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 000 cm 
3 , mutta enintään 

1 500 cm 
3 

8703 22 10 00 – – – uudet 10 10 

8703 22 90 – – – käytetyt 

8703 22 90 10 – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 22 90 30 – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 
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8703 23 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta enintään 

3 000 cm 
3 

– – – uudet 

8703 23 11 – – – – matkailuautot 

8703 23 11 10 – – – – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta 

enintään 2 200 cm 
3 

9 7 

8703 23 11 30 – – – – – iskutilavuus suurempi kuin 2 200 cm 
3 , mutta 

enintään 3 000 cm 
3 

9 7 

8703 23 19 – – – – muut 

8703 23 19 10 – – – – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta 

enintään 2 200 cm 
3 

10 10 

8703 23 19 30 – – – – – iskutilavuus suurempi kuin 2 200 cm 
3 , mutta 

enintään 3 000 cm 
3 

10 7 

8703 23 90 – – – käytetyt 

– – – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta enin

tään 2 200 cm 
3 

8703 23 90 11 – – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 23 90 13 – – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

– – – – iskutilavuus suurempi kuin 2 200 cm 
3 , mutta enin

tään 3 000 cm 
3 

8703 23 90 31 – – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 23 90 33 – – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 24 – – iskutilavuus suurempi kuin 3 000 cm 
3 

8703 24 10 00 – – – uudet 9 7 

8703 24 90 – – – käytetyt 

8703 24 90 10 – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 24 90 30 – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

– muut ajoneuvot, joissa on puristussytytteinen mäntä
moottori (diesel- tai puolidieselmoottori) 

8703 31 – – iskutilavuus enintään 1 500 cm 
3 

8703 31 10 00 – – – uudet 10 10 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 898 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8703 31 90 – – – käytetyt 

8703 31 90 10 – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 31 90 30 – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 32 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta enintään 

2 500 cm 
3 

– – – uudet 

8703 32 11 00 – – – – matkailuautot 10 7 

8703 32 19 00 – – – – muut 10 10 

8703 32 90 – – – käytetyt 

8703 32 90 10 – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 32 90 30 – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 33 – – iskutilavuus suurempi kuin 2 500 cm 
3 

– – – uudet 

8703 33 11 00 – – – – matkailuautot 10 7 

8703 33 19 00 – – – – muut 10 7 

8703 33 90 – – – käytetyt 

8703 33 90 10 – – – – – enintään viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 33 90 30 – – – – – yli viisi vuotta vanhat 10 10 

8703 90 – muut 

8703 90 10 00 – – joissa on sähkömoottori 10 7 

8703 90 90 00 – – muut 10 7 

8704 Tavarankuljetukseen tarkoitetut moottoriajoneuvot 

8704 10 – dumpperit, muut kuin teillä käytettävät 

8704 10 10 – – joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (diesel- tai 
puolidieselmoottori) tai kipinäsytytteinen mäntämoot
tori 

8704 10 10 10 – – – yli 75 tonnia painavat kippivaunut 0 0 

8704 10 10 90 – – – muut 0 0 
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8704 10 90 – – muut 

8704 10 90 10 – – – alle viisi tonnia painavat kippivaunut 0 0 

8704 10 90 90 – – – muut 0 0 

– muut, joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (die
sel- tai puolidieselmoottori) 

8704 21 – – kokonaispaino enintään 5 tonnia 

8704 21 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 7 

– – – muut 

– – – – joiden moottorin iskutilavuus on suurempi kuin 
2 500 cm 

3 

8704 21 31 00 – – – – – uudet 10 7 

8704 21 39 00 – – – – – käytetyt 10 7 

– – – – joiden moottorin iskutilavuus on enintään 
2 500 cm 

3 

8704 21 91 00 – – – – – uudet 10 7 

8704 21 99 00 – – – – – käytetyt 10 7 

8704 22 – – kokonaispaino suurempi kuin 5 tonnia, mutta enintään 
20 tonnia 

8704 22 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 7 

– – – muut 

8704 22 91 00 – – – – uudet 10 7 

8704 22 99 00 – – – – käytetyt 10 7 

8704 23 – – kokonaispaino suurempi kuin 20 tonnia 

8704 23 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 7 

– – – muut 

8704 23 91 00 – – – – uudet 10 7 

8704 23 99 00 – – – – käytetyt 10 7 
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– muut, joissa on kipinäsytytteinen mäntämoottori 

8704 31 – – kokonaispaino enintään 5 tonnia 

8704 31 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

5 7 

– – – muut 

– – – – joissa on moottori, jonka iskutilavuus on suurempi 
kuin 2 800 cm 

3 

8704 31 31 00 – – – – – uudet 5 7 

8704 31 39 00 – – – – – käytetyt 5 7 

– – – – joissa on moottori, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 

8704 31 91 00 – – – – – uudet 5 7 

8704 31 99 00 – – – – – käytetyt 5 7 

8704 32 – – kokonaispaino suurempi kuin 5 tonnia 

8704 32 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 7 

– – – muut 

8704 32 91 00 – – – – uudet 10 7 

8704 32 99 00 – – – – käytetyt 10 7 

8704 90 00 00 – muut 10 7 

8705 Erikoismoottoriajoneuvot, muut kuin pääasiallisesti hen
kilö- tai tavarankuljetukseen suunnitellut (esim. hinaus
autot, nosturiautot, paloautot, betoninsekoitinautot, kadun
lakaisuautot, ruiskuautot, työpaja-autot ja röntgenautot) 

8705 10 00 00 – nosturiautot 10 7 

8705 20 00 00 – porausautot 10 7 

8705 30 00 – paloautot 

8705 30 00 10 – – joissa on nostovarsi tai tikkaat 5 7 

8705 30 00 90 – – muut 10 7 

8705 40 00 00 – betoninsekoitinautot 10 7 
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8705 90 – muut 

8705 90 10 00 – – hinausautot 5 7 

8705 90 30 00 – – betonipumpulla varustetut ajoneuvot 5 7 

8705 90 90 – – muut 

8705 90 90 10 – – – erikoismoottoriajoneuvot TV- tai radioasemien kul
jetusta varten 

5 7 

8705 90 90 90 – – – muut 5 7 

8706 00 Alustat, moottorein varustetut, nimikkeiden 8701–8705 
moottoriajoneuvoja varten 

– alustat nimikkeen 8701 traktoreita varten; alustat nimik
keen 8702, 8703 tai 8704 moottoriajoneuvoja varten, 
varustettuina joko puristussytytteisellä mäntämoottorilla 
(diesel- tai puolidieselmoottori), jonka iskutilavuus on 
suurempi kuin 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä mäntä
moottorilla, jonka iskutilavuus on suurempi kuin 
2 800 cm 

3 

8706 00 11 00 – – nimikkeen 8702 tai 8704 ajoneuvoja varten 0 0 

8706 00 19 00 – – muut 0 0 

– muut 

8706 00 91 – – nimikkeen 8703 ajoneuvoja varten 

8706 00 91 10 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8706 00 91 90 – – – muut 5 0 

8706 00 99 00 – – muut 0 0 

8707 Korit (myös ohjaamot), nimikkeiden 8701–8705 mootto
riajoneuvoja varten 

8707 10 – nimikkeen 8703 ajoneuvoja varten 

8707 10 10 – – teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 

8707 10 10 10 – – – valmiit 1 0 

8707 10 10 20 – – – keskeneräiset 0 0 

8707 10 90 – – muut 

8707 10 90 10 – – – vähemmän kuin 5 vuotta käytössä olleet 10 3 

8707 10 90 20 – – – enemmän kuin 5 vuotta käytössä olleet 10 3 

8707 10 90 90 – – – muut 10 3 
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8707 90 – – muut 

8707 90 10 00 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8704 ajoneuvot, jotka on varus
tettu joko puristussytytteisellä mäntämoottorilla (die
sel- tai puolidieselmoottori), jonka iskutilavuus on 
enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä mäntämoot
torilla, jonka iskutilavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; ni
mikkeen 8705 erikoismoottoriajoneuvot 

5 0 

8707 90 90 00 – – muut 0 0 

8708 Nimikkeiden 8701–8705 moottoriajoneuvojen osat ja tar
vikkeet 

8708 10 – puskurit ja niiden osat 

8708 10 10 00 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

8708 10 90 – – muut 

8708 10 90 10 – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – muut 

8708 10 90 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 10 90 98 – – – muut 8 0 

– muut korien (myös ohjaamoiden) osat ja tarvikkeet 

8708 21 – – turvavyöt 

8708 21 10 00 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmootto
ri), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai ki
pinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus 
on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

8708 21 90 – – muut 

8708 21 90 10 – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – muut 

8708 21 90 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 
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8708 21 90 98 – – – – muut 6 0 

8708 29 – – muut 

8708 29 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutar
hatraktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 
8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussy
tytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidiesel
moottori), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 
tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskuti
lavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajo
neuvot 

8708 29 10 10 – – – – leimatut korien osat, kataforeesi-käsitellyt, nimik
keen 8704 ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi 
tarkoitetut 

0 0 

8708 29 10 90 – – – – muut 0 0 

8708 29 90 00 – – – muut 0 0 

8708 30 – jarrut ja servojarrut; niiden osat 

8708 30 10 00 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

– – – muut 

8708 30 91 – – – levyjarruja varten 

8708 30 91 10 – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – muut 

8708 30 91 91 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 5 0 

8708 30 91 98 – – – – – muut 10 3 

8708 30 99 – – – – muut 

8708 30 99 10 – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – muut 

8708 30 99 91 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 
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8708 30 99 98 – – – – – – muut 10 3 

8708 40 – vaihdelaatikot ja niiden osat 

8708 40 20 00 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

– – muut 

8708 40 50 – – – vaihdelaatikot 

8708 40 50 10 – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – muut 

8708 40 50 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 40 50 98 – – – – muut 10 3 

– – – osat 

8708 40 91 – – – – muottitaottua terästä 

8708 40 91 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 40 91 90 – – – – – muut 5 0 

8708 40 99 – – – – muut 

8708 40 99 10 – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – – muut 

8708 40 99 91 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 40 99 98 – – – – – – muut 5 0 

8708 50 – vetoakselit tasauspyörästöineen, myös jos niissä on 
muita voimansiirto-osia 

8708 50 20 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 
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8708 50 20 10 – – – joissa on itsenäisesti toimiva jousitus ja levyjarru, 
nimikkeen 8704 ajoneuvoihin teollisesti asennetta
viksi tarkoitetut 

0 0 

8708 50 20 90 – – – muut 0 0 

– – muut 

8708 50 35 – – – vetoakselit tasauspyörästöineen, myös jos niissä on 
muita voimansiirto-osia, ja muut akselit kuin vetoak
selit 

8708 50 35 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

– – – – muut 

8708 50 35 91 – – – – – muut akselit kuin vetoakselit 0 0 

8708 50 35 98 – – – – – muut 2 0 

– – muut 

8708 50 55 – – – – muottitaottua terästä 

8708 50 55 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 50 55 90 – – – – – muut 5 0 

– – – muut 

8708 50 91 – – – – – muihin akseleihin kuin vetoakseleihin tarkoitetut 

8708 50 91 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

0 0 

– – – – – – muut 

8708 50 91 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 50 91 98 – – – – – – – muut 0 0 

8708 50 99 – – – muut 

8708 50 99 10 – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – muut 

8708 50 99 91 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 50 99 98 – – – – – muut 5 0 

8708 70 – pyörät sekä niiden osat ja tarvikkeet 
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8708 70 10 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

8708 70 10 10 – – – levytyyppiset, leimatut, hitsatut, mustasta metallista 
valmistetut, koko 5JK16″H; 0,20E-16, nimikkeen 
8704 moottoriajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi 
tarkoitetut 

2 0 

8708 70 10 90 – – – muut 0 0 

– – muut 

8708 70 50 – – – alumiinipyörät; pyörien osat ja tarvikkeet, alumiinia 

8708 70 50 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 70 50 90 – – – – muut 5 0 

8708 70 91 00 – – – tähden muotoiset pyörännavat, valettu yhtenä osana, 
rautaa tai terästä 

5 0 

8708 70 99 – – – muut 

8708 70 99 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 70 99 90 – – – – muut 5 0 

8708 80 – iskunvaimentimet 

8708 80 20 00 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

– – muut 

8708 80 35 – – – iskunvaimentimet 

8708 80 35 10 – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – muut 

8708 80 35 91 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 80 35 98 – – – – muut 5 0 
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8708 80 55 – – – – kallistuksen vakaimet, muut vääntövarret 

8708 80 55 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 80 55 90 – – – – – muut 5 0 

– – – – muut 

8708 80 91 – – – – muottitaottua terästä 

8708 80 91 10 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 80 91 90 – – – – – muut 5 0 

8708 80 99 – – – – – muut 

8708 80 99 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – – – muut 

8708 80 99 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 80 99 98 – – – – – – – muut 5 0 

– muut osat ja tarvikkeet 

8708 91 – – jäähdyttimet 

8708 91 20 00 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset traktorit; 
nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajoneu
vot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinä
sytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

– – – muut 

8708 91 35 00 – – – – jäähdyttimet 0 0 

– – – – osat 

8708 91 91 – – – – – muottitaottua terästä 

8708 91 91 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 91 91 90 – – – – – – muut 5 0 

8708 91 99 – – – – – muut 

8708 91 99 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 
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– – – – – – muut 

8708 91 99 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 91 99 98 – – – – – – – muut 5 0 

8708 92 – – äänenvaimentimet ja pakoputket; niiden osat 

8708 92 20 00 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutar
hatraktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 
8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussy
tytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidiesel
moottori), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 
tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskuti
lavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajo
neuvot 

0 0 

– – – muut 

8708 92 35 00 – – – – äänenvaimentimet ja pakoputket 10 3 

– – – – osat 

8708 92 91 – – – – – muottitaottua terästä 

8708 92 91 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 92 91 90 – – – – – – muut 5 0 

8708 92 99 – – – – – muut 

8708 92 99 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – – – muut 

8708 92 99 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 92 99 98 – – – – – – – muut 5 0 

8708 93 – – kytkimet ja niiden osat 

8708 93 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutar
hatraktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 
8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussy
tytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidiesel
moottori), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 
tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskuti
lavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajo
neuvot 

8708 93 10 10 – – – – kootut yksilevyiset kuivakytkimet, vetolevyn ulko
läpimitta 9,25″;9,5″; 10,5″, nimikkeen 8704 moot
toriajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 
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8708 93 10 90 – – – – muut 0 0 

8708 93 90 – – – muut 

8708 93 90 10 – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – muut 

8708 93 90 91 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 93 90 98 – – – – – muut 5 0 

8708 94 – – ohjauspyörät, ohjauspylväät ja ohjausvaihteet ja niiden 
osat 

8708 94 20 00 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytyttei
sellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmootto
ri), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai ki
pinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus 
on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

0 0 

– – – muut 

8708 94 35 – – – – ohjauspyörät, ohjauspylväät ja ohjausvaihteet 

8708 94 35 10 – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapasi
teetti on enemmän kuin 75 tonnia painavat kippi
vaunut 

1 0 

– – – – muut 

8708 94 35 91 – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

8708 94 35 98 – – – – – muut 5 0 

– – – – osat 

8708 94 91 – – – – – muottitaottua terästä 

8708 94 91 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 94 91 90 – – – – – – muut 5 0 

8708 94 99 – – – – – muut 

8708 94 99 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – – – muut 

8708 94 99 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 94 99 98 – – – – – – – muut 5 0 
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8708 95 – – turvatyynyt täyttöjärjestelmineen 

8708 95 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutar
hatraktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 
8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussy
tytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidiesel
moottori), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 
tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskuti
lavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajo
neuvot 

8708 95 10 10 – – – – paineilmatyynyt, joissa täyttöjärjestelmä 5 0 

8708 95 10 90 – – – – muut 0 0 

– – – – muut 

8708 95 91 – – – – – muottitaottua terästä 

8708 95 91 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 95 91 90 – – – – – – muut 5 0 

8708 95 99 – – – – – muut 

8708 95 99 10 – – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormaka
pasitetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

– – – – – muut 

8708 95 99 91 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 95 99 98 – – – – – – muut 5 0 

8708 99 – – – – muut 

8708 99 10 00 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutar
hatraktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 
8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussy
tytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puolidiesel
moottori), jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 
tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskuti
lavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajo
neuvot 

0 0 

– – – – muut 

8708 99 93 – – – – – muottitaottua terästä 

8708 99 93 10 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 99 93 90 – – – – – – muut 5 0 

8708 99 97 – – – – – muut 
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8708 99 97 10 – – – – – – nimikkeen 8704 ajoneuvot, joiden kuormakapa
siteetti on enemmän kuin 75 tonnia 

1 0 

8708 99 97 20 – – – – – porraskehikot, joissa pyörät, 2 800 mm, 
3 300 mm, 3 600 mm, 3 950 mm ja 4 180 mm, 
nimikkeen 8704 ajoneuvoihin teollisesti asennet
taviksi tarkoitetut 

– – – – – – muut 

8708 99 97 91 – – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

8708 99 97 98 – – – – – – – muut 5 0 

8709 Itseliikkuvat trukit, joissa ei ole nosto- eikä käsittelylait
teita ja jollaisia käytetään tehtaissa, varastoissa, satama- 
alueilla tai lentokentillä tavaran kuljetukseen lyhyitä mat
koja; traktorit, jollaisia käytetään rautatieasemilla; edellä 
mainittujen ajoneuvojen osat 

– ajoneuvot 

8709 11 – – sähköllä toimivat 

8709 11 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 3 

8709 11 90 00 – – – muut 10 3 

8709 19 – – muut 

8709 19 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 3 

8709 19 90 00 – – – muut 10 3 

8709 90 00 00 – osat 10 3 

8710 00 00 00 Panssarivaunut ja muut panssaroidut taisteluajoneuvot, 
moottoroidut, myös aseistetut, sekä tällaisten ajoneuvojen 
osat 

2 0 

8711 Moottoripyörät (myös mopot) ja apumoottorilla varustetut 
polkupyörät, myös sivuvaunuineen; sivuvaunut 

8711 10 00 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus enintään 
50 cm 

3 
10 3 

8711 20 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suu
rempi kuin 50 cm 

3 , mutta enintään 250 cm 
3 

8711 20 10 00 – – skootterit 10 5 

– – muut, iskutilavuus 

▼B
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8711 20 91 00 – – – suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 80 cm 

3 10 5 

8711 20 93 00 – – – suurempi kuin 80 cm 
3 , mutta enintään 125 cm 

3 10 5 

8711 20 98 00 – – – suurempi kuin 125 cm 
3 , mutta enintään 250 cm 

3 10 3 

8711 30 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suu
rempi kuin 250 cm 

3 , mutta enintään 500 cm 
3 

8711 30 10 00 – – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 , mutta enintään 

380 cm 
3 

10 3 

8711 30 90 00 – – iskutilavuus suurempi kuin 380 cm 
3 , mutta enintään 

500 cm 
3 

10 3 

8711 40 00 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suu
rempi kuin 500 cm 

3 , mutta enintään 800 cm 
3 

10 3 

8711 50 00 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suu
rempi kuin 800 cm 

3 
10 3 

8711 90 00 00 – muut 10 3 

8712 00 Polkupyörät (myös kolmipyöräiset tavarankuljetuspolku
pyörät), moottorittomat 

8712 00 10 00 – joissa ei ole kuulalaakereita 10 5 

– muut 

8712 00 30 00 – – polkupyörät 10 5 

8712 00 80 00 – – muut 10 5 

8713 Pyörätuolit ja muut liikuntarajoitteisten kulkuvälineet, 
myös moottoroidut tai muuten mekaanisella kuljetusko
neistolla toimivat 

8713 10 00 00 – joissa ei ole mekaanista kuljetuskoneistoa 0 0 

8713 90 00 00 – muut 0 0 

8714 Nimikkeiden 8711–8713 kulkuneuvojen osat ja tarvikkeet 

– moottoripyörien (myös mopojen) 

8714 11 00 00 – – satulat ja istuimet 10 3 

8714 19 00 00 – – muut 10 3 

8714 20 00 00 – pyörätuolit ja muut liikuntarajoitteisten kulkuvälineet 0 0 
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– muut 

8714 91 – – rungot ja haarukat sekä niiden osat 

8714 91 10 00 – – – rungot 10 3 

8714 91 30 00 – – – etuhaarukat 10 3 

8714 91 90 00 – – – osat 10 3 

8714 92 – – pyöränvanteet ja puolat 

8714 92 10 00 – – – vanteet 10 3 

8714 92 90 00 – – – puolat 10 3 

8714 93 – – navat, muut kuin jarrunavat, ja vapaarattaiden ketju
pyörät 

8714 93 10 00 – – – navat, joissa ei ole vapaaratasta tai jarrulaitetta 10 3 

8714 93 90 00 – – – vapaarattaiden ketjupyörät 10 3 

8714 94 – – jarrut, myös jarrunavat, sekä niiden osat 

8714 94 10 00 – – – jarrunavat 10 3 

8714 94 30 00 – – – muut jarrut 10 3 

8714 94 90 00 – – – osat 10 3 

8714 95 00 00 – – satulat ja istuimet 10 3 

8714 96 – – polkimet ja kampilaitteet sekä niiden osat 

8714 96 10 00 – – – polkimet 10 3 

8714 96 30 00 – – – kampilaitteet 10 3 

8714 96 90 00 – – – osat 10 3 

8714 99 – – muut 

8714 99 10 00 – – – ohjaustangot 10 3 

8714 99 30 00 – – – tavaratelineet 10 3 

8714 99 50 00 – – – irrotusvaihteet 10 3 

8714 99 90 00 – – – muut osat 10 3 

8715 00 Lastenvaunut, lastenrattaat ja niiden kaltaiset lasten kul
jettamiseen tarkoitetut laitteet sekä niiden osat 

8715 00 10 00 – lastenvaunut, lastenrattaat ja niiden kaltaiset lasten kul
jettamiseen tarkoitetut laitteet 

0 0 
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8715 00 90 00 – osat 0 0 

8716 Perävaunut ja puoliperävaunut; muut kuljetusvälineet, il
man mekaanista kuljetuskoneistoa; niiden osat 

8716 10 – matkailuperävaunut ja -puoliperävaunut asumista tai ret
keilyä varten 

8716 10 10 00 – – kokoontaitettavat 10 3 

– – muut, joiden paino on 

8716 10 91 00 – – – enintään 750 kg 10 3 

8716 10 94 00 – – – suurempi kuin 750 kg, mutta enintään 1 600 kg 10 3 

8716 10 96 00 – – – suurempi kuin 1 600 kg, mutta enintään 3 500 kg 10 3 

8716 10 99 00 – – – suurempi kuin 3 500 kg 10 3 

8716 20 00 00 – maataloudessa käytettävät itselastaavat tai itsepurkavat 
perävaunut ja puoliperävaunut 

10 3 

– muut perävaunut ja puoliperävaunut tavarankuljetukseen 

8716 31 00 00 – – säiliöperävaunut ja -puoliperävaunut 10 3 

8716 39 – – muut 

8716 39 10 00 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityi
sesti suunnitellut (Euratom) 

10 3 

– – – muut 

– – – – uudet 

8716 39 30 – – – – – puoliperävaunut 

8716 39 30 10 – – – – – – pressulliset kippivaunut, kylmäkuljetuspuolipe
rävaunut, puoliperävaunut konttien kuljetukseen 

0 0 

8716 39 30 90 – – – – – – muut 10 5 

– – – – – muut 

8716 39 51 00 – – – – – – yksiakseliset 10 3 

8716 39 59 – – – – – – muut 

8716 39 59 10 – – – – – – – paino täydessä lastissa vähintään 20 tonnia 1 0 

8716 39 59 90 – – – – – – – muut 10 3 

8716 39 80 00 – – – – käytetyt 10 3 
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8716 40 00 – muut perävaunut ja puoliperävaunut 

8716 40 00 10 – – perävaunut ja puoliperävaunut, joiden paino täydessä 
lastissa vähintään 20 tonnia 

0 0 

8716 40 00 90 – – muut 10 3 

8716 80 00 00 – muut kuljetusvälineet 10 3 

8716 90 – osat 

8716 90 10 – – alustat 

8716 90 10 10 – – – perävaunut ja puoliperävaunut, joiden paino täydessä 
lastissa vähintään 20 tonnia 

5 0 

8716 90 10 90 – – – muut 10 3 

8716 90 30 – – korit 

8716 90 30 10 – – – perävaunut ja puoliperävaunut, joiden paino täydessä 
lastissa vähintään 20 tonnia 

5 0 

8716 90 30 90 – – – muut 0 0 

8716 90 50 – – akselit 

8716 90 50 10 – – – perävaunut ja puoliperävaunut, joiden paino täydessä 
lastissa vähintään 20 tonnia 

5 0 

8716 90 50 90 – – – muut 0 0 

8716 90 90 – – muut osat 

8716 90 90 10 – – – perävaunut ja puoliperävaunut, joiden paino täydessä 
lastissa vähintään 20 tonnia 

5 0 

8716 90 90 90 – – – muut 0 0 

88 88 RYHMÄ – ILMA-ALUKSET, AVARUUSALUKSET 
SEKÄ NIIDEN OSAT 

8801 00 Ilmapallot ja -laivat; purje- ja liitolentokoneet ja riippulii
timet sekä muut moottorittomat ilma-alukset 

8801 00 10 – purje- ja liitolentokoneet sekä riippuliitimet 

8801 00 10 10 – – siviili-ilmailua varten 1 0 

8801 00 10 90 – – muut 3 0 

8801 00 90 – muut 

8801 00 90 10 – – siviili-ilmailua varten 1 0 
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8801 00 90 90 – – muut 3 0 

8802 Muut ilma-alukset (esim. helikopterit ja lentokoneet); ava
ruusalukset (myös satelliitit) ja niiden kantoraketit sekä 
suborbitaaliset alukset 

– helikopterit 

8802 11 00 00 – – omapaino enintään 2 000 kg 0 0 

8802 12 00 00 – – omapaino suurempi kuin 2 000 kg 0 0 

8802 20 00 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino enintään 
2 000 kg 

0 0 

8802 30 00 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino suurempi 
kuin 2 000 kg, mutta enintään 15 000 kg 

0 0 

8802 40 00 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino suurempi 
kuin 15 000 kg 

0 0 

8802 60 – avaruusalukset (myös satelliitit) ja niiden kantoraketit 
sekä suborbitaaliset alukset 

8802 60 10 00 – – avaruusalukset (myös satelliitit) 0 0 

8802 60 90 00 – – kantoraketit sekä suborbitaaliset alukset 0 0 

8803 Nimikkeen 8801 tai 8802 tavaroiden osat 

8803 10 00 – potkurit ja roottorit sekä niiden osat 

8803 10 00 10 – – siviili-ilmailua varten 0 0 

8803 10 00 90 – – muut 3 0 

8803 20 00 – laskutelineet ja niiden osat 

8803 20 00 10 – – siviili-ilmailua varten 0 0 

8803 20 00 90 – – muut 3 0 

8803 30 00 – lentokoneiden tai helikoptereiden muut osat 

8803 30 00 10 – – siviili-ilmailua varten 0 0 

8803 30 00 90 – – muut 3 0 

8803 90 – muut 

8803 90 10 00 – – leijojen 10 3 

8803 90 20 00 – – avaruusalusten (myös satelliittien) 10 3 
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8803 90 30 00 – – kantorakettien sekä suborbitaalisen alusten 10 3 

8803 90 90 – – muut 

8803 90 90 10 – – – siviili-ilmailua varten 1 0 

8803 90 90 90 – – – muut 10 3 

8804 00 00 00 Laskuvarjot (myös ohjattavat laskuvarjot sekä liitovarjot) 
ja roottorivarjot (rotochutes); niiden osat ja tarvikkeet 

10 3 

8805 Ilma-alusten lähetyslaitteet; lentotukialusten kannella käy
tettävät jarrutuslaitteet ja niiden kaltaiset laitteet; laitteet 
maassa tapahtuvaa lentokoulutusta varten; edellä mainit
tujen tavaroiden osat 

8805 10 – ilma-alusten lähetyslaitteet ja niiden osat; lentotukialus
ten kannella ja lentoasemilla käytettävät jarrutuslaitteet 
ja niiden kaltaiset laitteet sekä niiden osat 

8805 10 10 00 – – ilma-alusten lähetyslaitteet ja niiden osat 0 0 

8805 10 90 00 – – muut 0 0 

– laitteet maassa tapahtuvaa lentokoulutusta varten ja nii
den osat 

8805 21 00 00 – – ilmataistelusimulaattorit ja niiden osat 0 0 

8805 29 00 00 – – muut 0 0 

89 89 RYHMÄ – ALUKSET JA UIVAT RAKENTEET 

8901 Risteilyalukset, kiertoajelualukset, lautta-alukset, lastia
lukset, proomut ja niiden kaltaiset alukset henkilö- tai 
tavarankuljetukseen 

8901 10 – risteilyalukset, kiertoajelualukset ja niiden kaltaiset 
alukset, jotka on suunniteltu pääasiallisesti henkilökul
jetukseen; kaikenlaiset lautta-alukset 

8901 10 10 00 – – merialukset 5 0 

8901 10 90 00 – – muut 5 0 

8901 20 – säiliöalukset 

8901 20 10 00 – – merialukset 5 0 

8901 20 90 00 – – muut 5 0 

8901 30 – jäähdytysalukset, muut kuin alanimikkeeseen 8901 20 
kuuluvat 

8901 30 10 00 – – merialukset 5 0 

8901 30 90 00 – – muut 5 0 
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8901 90 – muut tavarankuljetukseen tarkoitetut alukset ja muut 
sekä henkilö- että tavarankuljetukseen tarkoitetut alukset 

8901 90 10 00 – – merialukset 5 0 

– – muut 

8901 90 91 00 – – – mekaanisella kuljetuskoneistolla varustamattomat 5 0 

8901 90 99 00 – – – mekaanisella kuljetuskoneistolla varustetut 5 0 

8902 00 Kalastusalukset; tehdas- ja muut alukset kalastustuottei
den jalostusta tai säilöntää varten 

– merialukset 

8902 00 12 00 – – aluksen bruttovetoisuus on suurempi kuin 250 5 0 

8902 00 18 00 – – aluksen bruttovetoisuus on enintään 250 5 0 

8902 00 90 00 – muut 5 0 

8903 Huvi- tai urheilukäyttöön tarkoitetut alukset; soutuveneet 
ja kanootit 

8903 10 – ilmatäytteiset 

8903 10 10 00 – – paino enintään 100 kg 10 3 

8903 10 90 00 – – muut 10 3 

– muut 

8903 91 – – purjeveneet, myös jos niissä on apumoottori 

8903 91 10 00 – – – merialukset 10 3 

– – – muut 

8903 91 92 00 – – – – pituus enintään 7,5 m 10 3 

8903 91 99 00 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 10 3 

8903 92 – – moottoriveneet, muut kuin perämoottoriveneet 

8903 92 10 00 – – – merialukset 9,5 0 

– – – muut 

8903 92 91 00 – – – – pituus enintään 7,5 m 10 3 

8903 92 99 00 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 10 3 
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8903 99 – – muut 

8903 99 10 00 – – – paino enintään 100 kg 10 3 

– – – muut 

8903 99 91 00 – – – – pituus enintään 7,5 m 10 3 

8903 99 99 00 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 10 3 

8904 00 Hinaajat ja työntöalukset 

8904 00 10 00 – hinaajat 5 0 

– työntöalukset 

8904 00 91 00 – – merialukset 5 0 

8904 00 99 00 – – muut 5 0 

8905 Majakkalaivat, ruiskualukset, ruoppausalukset, uivat nos
turit ja muut alukset, joiden purjehduskelpoisuus on tois
sijainen niiden pääkäyttöön verrattuna; uivat telakat; uivat 
tai upotettavat poraus- tai tuotantolautat 

8905 10 – ruoppausalukset 

8905 10 10 00 – – merialukset 5 0 

8905 10 90 00 – – muut 2 0 

8905 20 00 00 – uivat tai upotettavat poraus- tai tuotantolautat 0 0 

8905 90 – muut 

8905 90 10 00 – – merialukset 5 0 

8905 90 90 00 – – muut 5 0 

8906 Muut alukset, myös sota-alukset ja pelastusveneet, muut 
kuin soutuveneet 

8906 10 00 00 – sota-alukset 5 0 

8906 90 – muut 

8906 90 10 00 – – merialukset 5 0 

– – muut 

8906 90 91 00 – – – paino enintään 100 kg 5 0 

8906 90 99 00 – – – muut 5 0 
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8907 Muut uivat rakenteet (esim. lautat, säiliöt, kasuunit, laitu
rit, poijut ja merimerkit) 

8907 10 00 00 – ilmatäytteiset lautat 10 3 

8907 90 00 00 – muut 10 3 

8908 00 00 00 Romutettavaksi tarkoitetut alukset ja muut uivat rakenteet 10 3 

XVIII XVIII JAKSO – OPTISET, VALOKUVAUS-, ELOKU
VA-, MITTAUS-, TARKISTUS-, TARKKUUS-, LÄÄ
KETIETEELLISET TAI KIRURGISET KOJEET JA 
LAITTEET; KELLOT; SOITTIMET; NIIDEN OSAT 
JA TARVIKKEET 

90 90 RYHMÄ – OPTISET, VALOKUVAUS-, ELOKU
VA-, MITTAUS-, TARKISTUS-, TARKKUUS-, LÄÄ
KETIETEELLISET TAI KIRURGISET KOJEET JA 
LAITTEET; NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

9001 Optiset kuidut ja optiset kuitukimput; optiset kuitukaa
pelit, muut kuin nimikkeeseen 8544 kuuluvat; polarisoi
vasta aineesta valmistetut laatat ja levyt; mitä ainetta ta
hansa olevat kehystämättömät linssit (myös piilolasit), 
prismat, peilit ja muut optiset elementit, muut kuin tällai
set elementit optisesti työstämätöntä lasia 

9001 10 – optiset kuidut, optiset kuitukimput ja optiset kuitukaa
pelit 

9001 10 10 00 – – kuvien johtamiseen käytettävät kaapelit 5 3 

9001 10 90 – – muut 

9001 10 90 10 – – – optiset kuidut, joiden läpimitta on vähintään 
100 mkm 

1 0 

9001 10 90 90 – – – muut 2 0 

9001 20 00 00 – polarisoivasta aineesta valmistetut laatat ja levyt 0 0 

9001 30 00 00 – piilolasit 0 0 

9001 40 – silmälasilinssit, lasia 

9001 40 20 00 – – muuhun kuin näön korjaamiseen käytettävät 5 3 

– – näön korjaamiseen käytettävät 

– – – molemmat puolet viimeistelty 

9001 40 41 00 – – – – yksi polttopiste 10 3 

9001 40 49 00 – – – – muut 10 3 

9001 40 80 00 – – – muut 10 3 
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9001 50 – silmälasilinssit, muuta ainetta 

9001 50 20 00 – – muuhun kuin näön korjaamiseen käytettävät 0 0 

– – näön korjaamiseen käytettävät 

– – – molemmat puolet viimeistelty 

9001 50 41 00 – – – – yksi polttopiste 0 0 

9001 50 49 00 – – – – muut 0 0 

9001 50 80 00 – – – muut 0 0 

9001 90 00 – muut 

9001 90 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9001 90 00 90 – – muut 5 3 

9002 Mitä ainetta tahansa olevat kehystetyt linssit, prismat, 
peilit ja muut optiset elementit, kun ne ovat kojeiden 
tai laitteiden osia tai tarvikkeita, muut kuin tällaiset ele
mentit, optisesti työstämätöntä lasia 

– objektiivit 

9002 11 00 00 – – kameroita, projektoreita tai valokuvan suurennus- tai 
pienennyslaitteita varten 

5 3 

9002 19 00 00 – – muut 5 3 

9002 20 00 00 – suodattimet 5 3 

9002 90 00 – muut 

9002 90 00 10 – – siviili-ilmailua varten 0,5 0 

9002 90 00 90 – – muut 2 0 

9003 Silmälasien tai niiden kaltaisten esineiden kehykset ja nii
den osat 

– kehykset 

9003 11 00 00 – – muovia 10 3 

9003 19 – – muuta ainetta 

9003 19 10 00 – – – jalometallia tai valssattua jalometallia 0 0 

9003 19 30 00 – – – epäjaloa metallia 0 0 

9003 19 90 00 – – – muuta ainetta 0 0 
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9003 90 00 00 – osat 0 0 

9004 Silmälasit ja niiden kaltaiset esineet, näön korjaamiseen, 
silmien suojaamiseen tai muuhun tarkoitukseen 

9004 10 – aurinkolasit 

9004 10 10 00 – – joissa on optisesti työstetyt linssit 0 0 

– – muut 

9004 10 91 00 – – – joissa on muovilinssit 0 0 

9004 10 99 00 – – – muut 0 0 

9004 90 – muut 

9004 90 10 00 – – joissa on muovilinssit 0 0 

9004 90 90 00 – – muut 0 0 

9005 Kiikarit ja kaukoputket sekä niiden jalustat; muut tähtitie
teelliset kojeet ja niiden jalustat, ei kuitenkaan radiotähti
tieteelliset kojeet 

9005 10 00 00 – kaksiokulaariset kiikarit 10 3 

9005 80 00 00 – muut kojeet 10 3 

9005 90 00 00 – osat ja tarvikkeet (myös jalustat) 10 3 

9006 Valokuvauskamerat; valokuvaussalamalaitteet ja valoku
vaussalamalamput, muut kuin nimikkeen 8539 sähköpur
kauslamput 

9006 10 00 00 – kamerat, jollaisia käytetään painolaattojen tai painosy
linterien valmistamiseen 

5 3 

9006 30 00 00 – kamerat, jotka on erityisesti suunniteltu vedenalaiseen 
käyttöön, ilmavalokuvaukseen tai sisäelinten lääkinnäl
liseen tai kirurgiseen tutkimukseen; oikeuslääketieteessä 
ja rikostutkimuksessa vertailevaan valokuvaukseen käy
tettävät kamerat 

5 3 

9006 40 00 00 – pikakuvakamerat 5 3 

– muut kamerat 

9006 51 00 00 – – yksisilmäiset peilikamerat enintään 35 mmn levyistä 
rullafilmiä varten 

5 3 

9006 52 00 00 – – muut, pienempiä kuin 35 mmn levyistä rullafilmiä 
varten 

5 3 

9006 53 – – muut, 35 mmn levyistä rullafilmiä varten 

9006 53 10 00 – – – kertakäyttökamerat 5 3 
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9006 53 80 00 – – – muut 5 3 

9006 59 00 00 – – muut 5 3 

– valokuvaussalamalaitteet ja valokuvaussalamalamput 

9006 61 00 00 – – sähköpurkauslampulla toimivat ("elektroniset") valo
kuvaussalamalaitteet 

5 3 

9006 69 00 00 – – muut 5 3 

– osat ja tarvikkeet 

9006 91 00 00 – – kameroiden 5 3 

9006 99 00 00 – – muut 5 3 

9007 Elokuvakamerat ja -projektorit, myös jos niissä on äänen 
tallennus- tai toistolaitteet 

– kamerat 

9007 11 00 00 – – pienempää kuin 16 mmn levyistä filmiä tai 2 × 
8 mmn filmiä varten 

10 3 

9007 19 00 00 – – muut 0 0 

9007 20 00 00 – projektorit 0 0 

– osat ja tarvikkeet 

9007 91 00 00 – – kameroiden 0 0 

9007 92 00 00 – – projektoreiden 0 0 

9008 Projektorit, muut kuin elokuvaprojektorit ja profiiliprojek
torit; valokuvan (ei kuitenkaan elokuvan) suurennus- tai 
pienennyslaitteet 

9008 10 00 00 – diaprojektorit 5 3 

9008 20 00 00 – mikrofilmien, mikrokorttien tai muiden mikrolomakkei
den lukulaitteet, myös kopioivat 

5 3 

9008 30 00 00 – muut projektorit 5 3 

9008 40 00 00 – valokuvan (ei kuitenkaan elokuvan) suurennus- tai pie
nennyslaitteet 

10 3 

9008 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 10 3 

[9009] 
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9010 Laitteet ja varusteet valokuva- ja elokuvalaboratorioita 
varten (myös laitteet piirikuvioiden projisointiin tai piir
tämiseen säteilylle herkälle puolijohdeaineelle), muualle 
tähän ryhmään kuulumattomat; negatiivientarkastuslait
teet, valkokankaat 

9010 10 00 00 – laitteet ja varusteet, jotka automaattisesti kehittävät va
lokuva- (myös elokuva-) filmin tai rullilla olevan valo
kuvapaperin tai jotka automaattisesti valottavat kehite
tyn filmin rullilla olevalle valokuvauspaperille 

5 3 

9010 50 00 00 – muut laitteet ja varusteet valokuva- ja elokuvalaborato
rioita varten; negatiivientarkastuslaitteet 

10 3 

9010 60 00 00 – valkokankaat 10 3 

9010 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 5 3 

9011 Optiset mikroskoopit, myös mikrovalokuvausta, mikroe
lokuvausta tai mikroprojisointia varten 

9011 10 – stereomikroskoopit 

9011 10 10 00 – – joissa on erityisesti puolijohdekiekkojen tai hiusristi
koiden käsittelyä ja kuljetusta varten suunnitellut lait
teet 

0 0 

9011 10 90 00 – – muut 10 5 

9011 20 – muut mikroskoopit mikrovalokuvausta, mikroelokuva
usta tai mikroprojisointia varten 

9011 20 10 00 – – mikrovalokuvaukseen tarkoitetut mikroskoopit, joissa 
on erityisesti puolijohdekiekkojen tai hiusristikoiden 
käsittelyä ja kuljetusta varten suunnitellut laitteet 

0 0 

9011 20 90 00 – – muut 10 5 

9011 80 00 00 – muut mikroskoopit 10 5 

9011 90 – osat ja tarvikkeet 

9011 90 10 00 – – alanimikkeiden 9011 10 10 00 tai 9011 20 10 00 
laitteissa käytettävät 

0 0 

9011 90 90 00 – – muut 10 5 

9012 Mikroskoopit, muut kuin optiset; diffraktiolaitteet 

9012 10 – mikroskoopit, muut kuin optiset; diffraktiolaitteet 

9012 10 10 00 – – elektronimikroskoopit, joissa on erityisesti puolijohde
kiekkojen tai hiusristikoiden käsittelyä ja kuljetusta 
varten suunnitellut laitteet 

0 0 
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9012 10 90 00 – – muut 10 3 

9012 90 – osat ja tarvikkeet 

9012 90 10 00 – – alanimikkeen 9012 10 10 00 laitteissa käytettävät 0 0 

9012 90 90 00 – – muut 10 3 

9013 Nestekidelaitteet, jotka eivät ole muissa nimikkeissä yk
sityiskohtaisemmin kuvattuja tavaroita; laserit, muut kuin 
laserdiodit; muut optiset laitteet ja kojeet, muualle tähän 
ryhmään kuulumattomat 

9013 10 00 00 – aseisiin kiinnitettävät kiikaritähtäimet; periskoopit; kii
karit ja kaukoputket, jotka on suunniteltu tämän ryhmän 
tai XVI jakson koneiden, laitteiden tai kojeiden osiksi 

10 3 

9013 20 00 00 – laserit, muut kuin laserdiodit 10 3 

9013 80 – muut laitteet ja kojeet 

– – nestekidelaitteet 

9013 80 20 00 – – – aktiivimatriisi-nestekidelaitteet 0 0 

9013 80 30 00 – – – muut 0 0 

9013 80 90 00 – – muut 10 3 

9013 90 – osat ja tarvikkeet 

9013 90 10 00 – – nestekidelaitteita varten (LCD) 0 0 

9013 90 90 00 – – muut 10 3 

9014 Kompassit; muut navigointikojeet ja -laitteet 

9014 10 00 – kompassit 

9014 10 00 10 – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

9014 10 00 90 – – muut 10 3 

9014 20 – lento- tai avaruusnavigointikojeet ja -laitteet (muut kuin 
kompassit) 

9014 20 20 – – inertianavigointijärjestelmät 

9014 20 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

9014 20 20 90 – – – muut 3 0 

9014 20 80 – – muut 
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9014 20 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0 0 

9014 20 80 90 – – – muut 3 0 

9014 80 00 00 – muut kojeet ja laitteet 10 3 

9014 90 00 – osat ja tarvikkeet 

9014 90 00 10 – – alanimikkeiden 9014 10 00 ja 9014 20 laitteissa käy
tettävät, siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

0 0 

9014 90 00 90 – – muut 3 0 

9015 Geodeettiset (myös fotogrammetriset), hydrografiset, 
oseanografiset, hydrologiset, meteorologiset tai geofysi
kaaliset kojeet ja laitteet, ei kuitenkaan kompassit; etäi
syysmittarit 

9015 10 – etäisyysmittarit 

9015 10 10 00 – – elektroniset 10 3 

9015 10 90 00 – – muut 10 3 

9015 20 – teodoliitit ja takymetrit 

9015 20 10 00 – – elektroniset 4 0 

9015 20 90 00 – – muut 4 0 

9015 30 – vaaituskojeet 

9015 30 10 00 – – elektroniset 10 3 

9015 30 90 00 – – muut 10 3 

9015 40 – fotogrammetriset kojeet ja laitteet 

9015 40 10 00 – – elektroniset 10 3 

9015 40 90 00 – – muut 10 3 

9015 80 – muut kojeet ja laitteet 

– – elektroniset 

9015 80 11 00 – – – meteorologiset, hydrologiset ja geofysikaaliset kojeet 
ja laitteet 

5 3 

9015 80 19 00 – – – muut 5 3 

– – muut 
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9015 80 91 00 – – – geodeettiset, topografiset, maanmittaus- ja vaaitusko
jeet ja -laitteet; hydrografiset kojeet 

5 3 

9015 80 93 00 – – – meteorologiset, hydrologiset ja geofysikaaliset kojeet 
ja laitteet 

5 3 

9015 80 99 00 – – – muut 5 3 

9015 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 10 3 

9016 00 Vaa'at, joiden herkkyys on vähintään 0,05 g, myös pun
nuksineen 

9016 00 10 00 – vaa'at 10 3 

9016 00 90 00 – osat ja tarvikkeet 10 3 

9017 Piirustus- tai merkintäkojeet ja matemaattiset laskukojeet 
(esim. piirustuskoneet, pantografit, astelevyt, harpikot, 
laskutikut ja laskulevyt); kädessä pidettävät pituuksien 
mittaukseen käytettävät kojeet (esim. mittatangot ja -nau
hat sekä mikrometrit ja työntömitat), muualle tähän ryh
mään kuulumattomat 

9017 10 – piirustuspöydät tai -koneet, myös automaattiset 

9017 10 10 00 – – piirturit 0 0 

9017 10 90 00 – – muut 10 3 

9017 20 – muut piirustus- tai merkintäkojeet ja matemaattiset las
kukojeet 

9017 20 05 00 – – piirturit 0 0 

– – muut piirustuskojeet 

9017 20 11 00 – – – harpikot 10 3 

9017 20 19 00 – – – muut 10 3 

9017 20 39 00 – – merkintäkojeet 10 3 

9017 20 90 00 – – matemaattiset laskukojeet (myös laskutikut, laskulevyt 
ja niiden kaltaiset kojeet) 

10 3 

9017 30 – mikrometrit, työntömitat ja tulkit 

9017 30 10 00 – – mikrometrit ja työntömitat 10 3 

9017 30 90 00 – – muut (lukuun ottamatta nimikkeen 9031 tulkkeja, 
joissa ei ole mittauselimiä) 

10 3 

9017 80 – muut kojeet 
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9017 80 10 00 – – mittasauvat ja -nauhat sekä asteikolla varustetut vii
voittimet 

10 3 

9017 80 90 00 – – muut 10 3 

9017 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 10 3 

9018 Lääketieteessä, myös hammas- tai eläinlääketieteessä tai 
kirurgiassa käytettävät kojeet ja laitteet, mukaan lukien 
skintigrafiset laitteet, muut sähkölääkintälaitteet ja näön
tarkastuskojeet 

– sähködiagnoosilaitteet (myös laitteet toimintojen tutki
mista tai fysiologisten parametrien tarkkailua varten) 

9018 11 00 00 – – elektrokardiografit 0 0 

9018 12 00 00 – – ultraäänipyyhkäisylaite 0 0 

9018 13 00 00 – – magneettiresonanssikuvauslaite 0 0 

9018 14 00 00 – – skintigraafiset laitteet 0 0 

9018 19 – – muut 

9018 19 10 00 – – – valvontalaitteet kahden tai useamman parametrin sa
manaikaista valvontaa varten 

0 0 

9018 19 90 00 – – – muut 0 0 

9018 20 00 00 – ultravioletti- tai infrapunasäteilylaitteet 0 0 

– injektioruiskut, neulat, katetrit, kanyylit ja niiden kaltai
set tavarat 

9018 31 – – injektioruiskut, myös jos niissä on neula 

9018 31 10 00 – – – muovia 0 0 

9018 31 90 00 – – – muut 0 0 

9018 32 – – putkimaiset metallineulat ja haavanompeluneulat 

9018 32 10 00 – – – putkimaiset metallineulat 0 0 

9018 32 90 00 – – – haavanompeluneulat 0 0 

9018 39 00 00 – – muut 0 0 

– muut kojeet ja laitteet, joita käytetään hammaslääketie
teessä 

9018 41 00 00 – – hammaslääkärin porakoneet, myös jos ne on yhdistetty 
jalustaan, jossa on muita hammaslääkintävarusteita 

0 0 

9018 49 – – muut 
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9018 49 10 00 – – – hiomakivet, laikat, porat ja harjat hammaslääkärin 
porakoneisiin tarkoitetut 

0 0 

9018 49 90 00 – – – muut 0 0 

9018 50 – muut oftalmologiset kojeet ja laitteet 

9018 50 10 00 – – muut kuin optiset 0 0 

9018 50 90 00 – – optiset 0 0 

9018 90 – muut kojeet ja laitteet 

9018 90 10 00 – – kojeet ja laitteet verenpaineen mittausta varten 0 0 

9018 90 20 00 – – endoskoopit 0 0 

9018 90 30 00 – – dialyysihoitoon käytettävät laitteet (keinomunuaiset, 
munuaiskoneet ja dialysaattorit) 

0 0 

– – diatermialaitteet 

9018 90 41 00 – – – ultraääni 0 0 

9018 90 49 00 – – – muut 0 0 

9018 90 50 00 – – verensiirtolaitteet 0 0 

9018 90 60 00 – – nukutuslaitteet ja -kojeet 0 0 

9018 90 70 00 – – ultraäänellä toimivat virtsakivien rikkomiskojeet 0 0 

9018 90 75 00 – – hermojen stimulointilaitteet 0 0 

9018 90 85 00 – – muut 0 0 

9019 Mekanoterapeuttiset laitteet; hierontalaitteet; laitteet psy
kologisia soveltuvuustestejä varten; otsoni-, happi- tai ae
rosolihoitolaitteet, tekohengityslaitteet ja muut terapeutti
set hengityslaitteet 

9019 10 – mekanoterapeuttiset laitteet; hierontalaitteet; laitteet psy
kologisia soveltuvuustestejä varten 

9019 10 10 00 – – sähköhierontalaitteet, joiden toiminta perustuu väri
nään 

0 0 

9019 10 90 00 – – muut 0 0 

9019 20 00 00 – otsoni-, happi- tai aerosolihoitolaitteet, tekohengityslait
teet ja muut terapeuttiset hengityslaitteet 

0 0 

9020 00 00 00 Muut hengityslaitteet ja kaasunaamarit (ei kuitenkaan 
suojanaamarit, joissa ei ole mekaanisia osia eikä vaihdet
tavia suodattimia) 

0 0 
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9021 Ortopediset välineet, myös kainalosauvat, kirurgiset vyöt 
ja kohjuvyöt; lastat ja muut murtumanhoitovälineet; pro
teesit; kuulolaitteet sekä muut vamman tai vajavuuden 
kompensoimiseksi mukana pidettävät tai kannettavat tai 
kehoon istutettavat välineet 

9021 10 – ortopediset välineet ja murtumanhoitovälineet 

9021 10 10 00 – – ortopediset välineet 0 0 

9021 10 90 00 – – lastat ja muut murtumanhoitovälineet 0 0 

– tekohampaat ja hammasproteesivarusteet 

9021 21 – – tekohampaat 

9021 21 10 00 – – – muovia 0 0 

9021 21 90 00 – – – muuta ainetta 0 0 

9021 29 00 00 – – muut 0 0 

– muut proteesit 

9021 31 00 00 – – nivelproteesit 0 0 

9021 39 – – muut 

9021 39 10 00 – – – silmäproteesit 0 0 

9021 39 90 00 – – – muut 0 0 

9021 40 00 00 – kuulolaitteet, ei kuitenkaan osat ja tarvikkeet 0 0 

9021 50 00 00 – tahdistimet, jotka kiihottavat sydänlihaksia, ei kuiten
kaan osat ja tarvikkeet 

0 0 

9021 90 – muut 

9021 90 10 00 – – kuulolaitteen osat ja tarvikkeet 0 0 

9021 90 90 00 – – muut 0 0 

9022 Röntgensäteiden tai alfa-, beeta- tai gammasäteilyn käyt
töön perustuvat laitteet, lääkintä-, myös hammas- tai 
eläinlääkintä- tai kirurgiseen käyttöön tai muuhun käyt
töön, mukaan lukien radiografia- tai radioterapialaitteet, 
röntgenputket ja muut röntgengeneraattorit, suurjännitege
neraattorit, valvontapaneelit ja -pöydät, varjostimet, tutki
mus- tai käsittelypöydät, -tuolit sekä niiden kaltaiset ta
varat 

– röntgensäteiden käyttöön perustuvat laitteet, lääkintä-, 
myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgiseen käyt
töön tai muuhun käyttöön, mukaan lukien radiografia- 
tai radioterapialaitteet 

9022 12 00 00 – – tietokoneohjatut tomografialaitteet 0 0 
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9022 13 00 00 – – muut, hammaslääkintäkäyttöön 0 0 

9022 14 00 00 – – muut, lääkintä-, eläinlääkintä- tai kirurgiseen käyttöön 0 0 

9022 19 00 00 – – muuhun käyttöön 0 0 

– alfa-, beeta- tai gammasäteilyn käyttöön perustuvat lait
teet, lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai ki
rurgiseen käyttöön tai muuhun käyttöön, mukaan lukien 
radiografia- tai radioterapialaitteet 

9022 21 00 00 – – lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgi
seen käyttöön 

0 0 

9022 29 00 00 – – muuhun käyttöön 0 0 

9022 30 00 00 – röntgenputket 0 0 

9022 90 – muut, myös osat ja tarvikkeet 

9022 90 10 00 – – fluoresoivat röntgenvarjostimet ja röntgenvahvistus
varjostimet; hajasäteilysuojat ja hilat 

0 0 

9022 90 90 00 – – muut 0 0 

9023 00 Kojeet, laitteet ja mallit, jotka on tarkoitettu esittelyä 
(esim. opetusta tai näyttelyä) varten, muuhun käyttöön 
soveltumattomat 

9023 00 10 00 – jollaisia käytetään fysiikan, kemian tai teknisten ainei
den opettamiseen 

0 0 

9023 00 80 00 – muut 0 0 

9024 Koneet ja laitteet aineiden (esim. metallin, puun, tekstii
litavaroiden, paperin tai muovin) kovuuden, lujuuden, ko
koonpuristuvuuden, kimmoisuuden tai muiden mekaanis
ten ominaisuuksien testausta varten 

9024 10 – metallin testaukseen käytettävät koneet ja laitteet 

9024 10 10 00 – – elektroniset 0 0 

– – muut 

9024 10 91 00 – – – yleisiä tai vetolujuustestejä varten 5 3 

9024 10 93 00 – – – kovuustestejä varten 5 3 

9024 10 99 00 – – – muut 0 0 

9024 80 – muut koneet ja laitteet 

9024 80 10 00 – – elektroniset 0 0 

– – muut 
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9024 80 91 00 – – – tekstiilitavaroiden, paperin, kartongin tai pahvin tes
tausta varten 

0 0 

9024 80 99 00 – – – muut 0 0 

9024 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 0 0 

9025 Densimetrit, areometrit ja niiden kaltaiset uppomittarit, 
lämpömittarit, pyrometrit, ilmapuntarit, hygrometrit ja 
psykrometrit, myös rekisteröivät, sekä näiden kojeiden 
yhdistelmät 

– lämpömittarit ja pyrometrit, muihin kojeisiin yhdistä
mättömät 

9025 11 – – nestetäyttöiset, suoranäyttöiset 

9025 11 20 00 – – – kuumemittarit tai eläinlääkinnässä käytettävät lämpö
mittarit 

0 0 

9025 11 80 – – – muut 

9025 11 80 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9025 11 80 90 – – – – muut 0 0 

9025 19 – – muut 

9025 19 20 – – – elektroniset 

9025 19 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9025 19 20 90 – – – muut 5 3 

9025 19 80 – – – – muut 

9025 19 80 10 – – – – – lämpösähköiset muuntimet nestemäisten metalli
seosten lämpötilan mittaamiseksi 

10 3 

– – – – – muut 

9025 19 80 91 – – – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoite
tut 

0 0 

9025 19 80 98 – – – – – – muut 5 3 

9025 80 – muut kojeet 

9025 80 20 – – ilmapuntarit, muihin kojeisiin yhdistämättömät 

9025 80 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9025 80 20 90 – – – muut 5 3 

– – muut 

9025 80 40 – – – elektroniset 
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9025 80 40 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9025 80 40 90 – – – – muut 5 3 

9025 80 80 – – – muut 

9025 80 80 10 – – – – hygrometrit, areometrit, areometrit lämpömittariin 
yhdistettynä 

6 3 

9025 80 80 90 – – – – muut 5 3 

9025 90 00 – osat ja tarvikkeet 

9025 90 00 10 – – teknisten lämpömittareiden suojakehykset 10 3 

– – muut 

9025 90 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

9025 90 00 95 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9025 90 00 98 – – – muut 5 3 

9026 Kojeet ja laitteet nesteiden tai kaasujen virtauksen, pinnan 
korkeuden, paineen tai muiden vaihtelevien ominaisuuk
sien mittaamista tai tarkkailua varten (esim. virtausmitta
rit, pinnan korkeuden osoittimet, painemittarit ja lämmön
kulutusmittarit), ei kuitenkaan nimikkeiden 9014, 9015, 
9028 tai 9032 kojeet ja laitteet 

9026 10 – nesteiden virtauksen tai pinnan korkeuden mittaamista 
tai tarkkailua varten 

– – elektroniset 

9026 10 21 00 – – – virtausmittarit 0 0 

9026 10 29 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

9026 10 81 00 – – – virtausmittarit 0 0 

9026 10 89 00 – – – muut 0 0 

9026 20 – paineen mittaamista tai tarkkailua varten 

9026 20 20 00 – – elektroniset 0 0 

– – muut 

9026 20 40 00 – – – kierukka- ja metallikalvotyyppiset manometrit 0 0 

9026 20 80 00 – – – muut 0 0 
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9026 80 – muut kojeet ja laitteet 

9026 80 20 00 – – elektroniset 0 0 

9026 80 80 00 – – muut 0 0 

9026 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 0 0 

9027 Kojeet ja laitteet fysikaalista tai kemiallista analyysiä var
ten (esim. polarimetrit, refraktometrit, spektrometrit sekä 
kaasu- tai savuanalyysilaitteet); kojeet ja laitteet viskosi
teetin, huokoisuuden, laajenemisen, pintajännityksen tai 
niiden kaltaisten ominaisuuksien mittaamista tai tarkkai
lua varten; kojeet ja laitteet lämpömäärän, äänitason tai 
valon voimakkuuden mittaamista tai tarkkailua varten 
(myös valotusmittarit); mikrotomit 

9027 10 – kaasu- tai savuanalyysilaitteet 

9027 10 10 00 – – elektroniset 0 0 

9027 10 90 00 – – muut 0 0 

9027 20 00 00 – kromatografit ja elektroforeesilaitteet 0 0 

9027 30 00 00 – spektrometrit, spektrofotometrit ja optista säteilyä (ult
ravioletti, näkyvä, infrapuna) käyttävät spektrografit 

0 0 

9027 50 00 00 – muut optista säteilyä (ultravioletti, näkyvä, infrapuna) 
käyttävät kojeet ja laitteet 

0 0 

9027 80 – muut kojeet ja laitteet 

9027 80 05 00 – – valotusmittarit 0 0 

– – muut 

– – – elektroniset 

9027 80 11 00 – – – – pH-mittarit, rH-mittarit ja muut johtokykyä mitta
avat laitteet 

0 0 

9027 80 13 00 – – – – laite, jolla puolijohdekiekkoja tai nestekidenäyttö
alustoja valmistettaessa mitataan puolijohdeainei
den tai nestekidenäyttöalustojen ja niihin liittyvien 
eristävien ja johtavien kerrosten fysikaalisia omi
naisuuksia 

0 0 

9027 80 17 00 – – – – muut 0 0 

– – – muut 

9027 80 91 00 – – – – viskosimetrit, huokoisuus- ja laajennusmittarit 0 0 

9027 80 93 00 – – – – laite, jolla puolijohdekiekkoja tai nestekidenäyttö
alustoja valmistettaessa mitataan puolijohdeainei
den tai nestekidenäyttöalustojen ja niihin liittyvien 
eristävien ja johtavien kerrosten fysikaalisia omi
naisuuksia 

0 0 
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9027 80 97 00 – – – – muut 0 0 

9027 90 – mikrotomit; osat ja tarvikkeet 

9027 90 10 00 – – mikrotomit 0 0 

– – osat ja tarvikkeet 

9027 90 50 00 – – – alanimikkeiden 9027 20 – 9027 80 laitteissa käytet
tävät 

0 0 

9027 90 80 00 – – – mikrotomien taikka kaasu- tai savuanalyysilaitteiden 
osat 

0 0 

9028 Kaasun, nesteen tai sähkön kulutus- tai tuotantomittarit, 
myös niiden tarkistusmittarit 

9028 10 00 00 – kaasumittarit 0 0 

9028 20 00 00 – nestemittarit 0 0 

9028 30 – sähkömittarit 

– – vaihtovirta 

9028 30 11 00 – – – yksivaiheiset 0 0 

9028 30 19 00 – – – monivaiheiset 10 3 

9028 30 90 00 – – muut 5 3 

9028 90 – osat ja tarvikkeet 

9028 90 10 00 – – sähkömittareiden 10 3 

9028 90 90 00 – – muut 0 0 

9029 Kierroslaskurit, tuotannonlaskurit, taksamittarit, matka
mittarit, askelmittarit ja niiden kaltaiset kojeet; nopeus
mittarit ja takometrit, muut kuin nimikkeisiin 9014 tai 
9015 kuuluvat; stroboskoopit 

9029 10 00 – kierroslaskurit, tuotannonlaskurit, taksamittarit, matka
mittarit, askelmittarit ja niiden kaltaiset kojeet 

9029 10 00 10 – – sähköiset tai elektroniset kierroslaskurit, siviili-ilma- 
aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

0,5 0 

9029 10 00 90 – – muut 5 3 

9029 20 – nopeusmittarit ja takometrit; stroboskoopit 

– – nopeusmittarit ja takometrit 

9029 20 31 – – – nopeusmittarit maa-ajoneuvoja varten 
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9029 20 31 10 – – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

9029 20 31 90 – – – – muut 0,5 0 

9029 20 38 – – – muut 

9029 20 38 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 0,5 0 

9029 20 38 90 – – – – muut 5 3 

9029 20 90 00 – – stroboskoopit 5 3 

9029 90 00 – osat ja tarvikkeet 

9029 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

9029 90 00 30 – – kierroslaskureiden, nopeusmittareiden ja takometrien, 
siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

0,5 0 

9029 90 00 90 – – muut 5 3 

9030 Oskilloskoopit, spektrianalysaattorit ja muut sähkösuurei
den mittaus- tai tarkkailukojeet ja -laitteet, ei kuitenkaan 
nimikkeen 9028 mittarit; alfa-, beeta-, gamma-, röntgen-, 
kosmisen tai muun ionisoivan säteilyn mittaus- tai totea
miskojeet ja -laitteet 

9030 10 00 00 – ionisoivan säteilyn mittaus- tai toteamiskojeet ja -laitteet 0 0 

9030 20 – katodisädeoskilloskoopit ja katodisädeoskillografit 

9030 20 10 00 – – katodisäde 0 0 

9030 20 30 00 – – muut, joissa on rekisteröintilaite 0 0 

– – muut 

9030 20 91 00 – – – elektroniset 0 0 

9030 20 99 00 – – – muut 0 0 

– muut kojeet ja laitteet jännitteen, virranvoimakkuuden, 
resistanssin tai tehon mittaamista tai tarkkailua varten 

9030 31 00 00 – – yleismittarit, joissa ei ole rekisteröintilaitetta 0 0 

9030 32 00 00 – – yleismittarit, joissa on rekisteröintilaite 0 0 

9030 33 – – muut, joissa ei ole rekisteröintilaitetta 

9030 33 10 00 – – – elektroniset 0 0 

– – – muut 
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9030 33 91 00 – – – – volttimittarit 0 0 

9030 33 99 00 – – – – muut 0 0 

9030 39 00 00 – – muut, joissa on rekisteröintilaite 0 0 

9030 40 00 00 – muut kojeet ja laitteet, jotka on erityisesti suunniteltu 
tietoliikennettä varten (esim. ylikuulumismittarit, vah
vistusmittarit, särökerroinmittarit ja häiriöjännitemittarit) 

0 0 

– muut kojeet ja laitteet 

9030 82 00 00 – – puolijohdekiekkojen tai -laitteiden mittaamista tai tark
kailua varten 

0 0 

9030 84 00 00 – – muut, joissa on rekisteröintilaite 0 0 

9030 89 – – muut 

9030 89 30 00 – – – elektroniset 0 0 

9030 89 90 00 – – – muut 0 0 

9030 90 – osat ja tarvikkeet 

9030 90 20 00 – – alanimikkeen 9030 82 00 laitteita varten 0 0 

9030 90 85 00 – – muut 0 0 

9031 Mittaus- tai tarkkailukojeet, -laitteet ja -koneet, muualle 
tähän ryhmään kuulumattomat; profiiliprojektorit 

9031 10 00 00 – mekaanisten osien tasapainotuskoneet 0 0 

9031 20 00 00 – koestuspenkit 0 0 

– muut optiset kojeet ja laitteet 

9031 41 00 00 – – puolijohdekiekkojen tai -laitteiden tarkastamiseen tai 
puolijohdelaitteiden valmistuksessa käytettävien mas
kien ja hiusristikoiden kuvioiden tarkastamiseen 

0 0 

9031 49 – – muut 

9031 49 10 00 – – – profiiliprojektorit 0 0 

9031 49 90 00 – – – muut 0 0 

9031 80 – muut kojeet, laitteet ja koneet 

– – elektroniset 
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– – – geometristen suureiden mittaamista tai tarkistamista 
varten 

9031 80 32 00 – – – – puolijohdepiikiekkojen tai -laitteiden tarkastami
seen tai puolijohdelaitteiden valmistuksessa käytet
tävien maskien ja hiusristikoiden kuvioiden tarkas
tamiseen tarkoitetut 

0 0 

9031 80 34 00 – – – – muut 0 0 

9031 80 38 00 – – – muut 0 0 

– – muut 

9031 80 91 00 – – – geometristen suureiden mittaamista tai tarkistamista 
varten 

0 0 

9031 80 98 00 – – – muut 0 0 

9031 90 – osat ja tarvikkeet 

9031 90 20 00 – – alanimikkeen 9031 41 00 00 laitteissa käytettävät tai 
alanimikkeen 9031 49 90 00 puolijohdekiekkojen pin
nalla olevan laskeuman mittaamiseen käytettävissä op
tisissa kojeissa ja laitteissa käytettävät 

0 0 

9031 90 30 00 – – alanimikkeen 9031 80 32 00 laitteissa käytettävät 0 0 

9031 90 85 00 – – muut 0 0 

9032 Automaattiset säätö- tai valvontakojeet ja -laitteet 

9032 10 – termostaatit 

9032 10 20 00 – – elektroniset 0 0 

– – muut 

9032 10 81 00 – – – joissa on sähköinen ohjainlaite 0 0 

9032 10 89 00 – – – muut 0 0 

9032 20 00 00 – paineensäätimet (pressostaatit) 0 0 

– muut kojeet ja laitteet 

9032 81 00 00 – – hydrauliset tai pneumaattiset 0 0 

9032 89 00 00 – – muut 0 0 

9032 90 00 00 – osat ja tarvikkeet 0 0 

9033 00 00 00 90 ryhmän koneiden, laitteiden ja kojeiden osat ja tarvik
keet (muualle tähän ryhmään kuulumattomat) 

2 0 
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91 91 RYHMÄ – KELLOT JA NIIDEN OSAT 

9101 Rannekellot, taskukellot ja niiden kaltaiset kellot, myös 
ajanottokellot, joiden kuori on jalometallia tai jalometal
lilla pleteroitua metallia 

– rannekellot, sähkökäyttöiset, myös jos niissä on ajanot
totoiminto 

9101 11 00 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö 5 3 

9101 19 00 00 – – muut 10 3 

– muut rannekellot, myös jos niissä on ajanottotoiminto 

9101 21 00 00 – – automaattivetoiset 5 3 

9101 29 00 00 – – muut 5 3 

– muut 

9101 91 00 00 – – sähkökäyttöiset 10 3 

9101 99 00 00 – – muut 10 3 

9102 Rannekellot, taskukellot ja niiden kaltaiset kellot, myös 
ajanottokellot, muut kuin nimikkeeseen 9101 kuuluvat 

– rannekellot, sähkökäyttöiset, myös jos niissä on ajanot
totoiminto 

9102 11 00 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö 5 3 

9102 12 00 00 – – joissa on ainoastaan optoelektroninen näyttö 10 3 

9102 19 00 00 – – muut 10 3 

– muut rannekellot, myös jos niissä on ajanottotoiminto 

9102 21 00 00 – – automaattivetoiset 5 3 

9102 29 00 00 – – muut 10 3 

– muut 

9102 91 00 00 – – sähkökäyttöiset 10 3 

9102 99 00 00 – – muut 10 3 

9103 Muut kellot, joissa on ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten 
kellojen koneisto, ei kuitenkaan nimikkeen 9104 kellot 
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9103 10 00 00 – sähkökäyttöiset 10 3 

9103 90 00 00 – muut 10 3 

9104 00 00 Kojelautakellot ja niiden kaltaiset kellot ajoneuvoja, ilma- 
aluksia, avaruusaluksia tai aluksia varten 

9104 00 00 10 – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 1 0 

9104 00 00 90 – muut 15 3 

9105 Muut kellot 

– herätyskellot 

9105 11 00 00 – – sähkökäyttöiset 10 3 

9105 19 00 00 – – muut 10 3 

– seinäkellot 

9105 21 00 00 – – sähkökäyttöiset 10 3 

9105 29 00 00 – – muut 10 3 

– muut 

9105 91 00 00 – – sähkökäyttöiset 10 3 

9105 99 – – muut 

9105 99 10 00 – – – pöydällä tai takanreunuksella pidettävät kellot 10 3 

9105 99 90 00 – – – muut 10 3 

9106 Kellonajanmerkitsemislaitteet ja aikavälien mittaamiseen, 
merkitsemiseen tai muulla tavalla ilmaisemiseen tarkoite
tut laitteet, joissa on kellokoneisto tai synkronimoottori 
(esim. ajantarkkailukellot ja ajanmerkitsemislaitteet) 

9106 10 00 00 – ajantarkkailukellot; ajanmerkitsemislaitteet 5 3 

9106 90 – muut 

9106 90 10 00 – – merkinantokellot, ajanottokellot ja niiden kaltaiset lait
teet 

5 3 

9106 90 80 00 – – muut 5 3 

9107 00 00 00 Aikakytkimet, joissa on kellokoneisto tai synkronimoot
tori 

5 3 

9108 Täydelliset ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen 
koneistot, kootut 

– sähkökäyttöiset 
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9108 11 00 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö tai laite, johon 
voidaan yhdistää mekaaninen näyttö 

10 3 

9108 12 00 00 – – joissa on ainoastaan optoelektroninen näyttö 10 3 

9108 19 00 00 – – muut 10 3 

9108 20 00 00 – automaattivetoiset 10 3 

9108 90 00 00 – muut 10 3 

9109 Muut täydelliset kellokoneistot, kootut 

– sähkökäyttöiset 

9109 11 00 00 – – herätyskellojen 10 3 

9109 19 00 – – muut 

9109 19 00 10 – – – joiden leveys tai läpimitta on enintään 50 mm, sivii
li-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

1 0 

9109 19 00 90 – – – muut 15 3 

9109 90 00 – muut 

9109 90 00 10 – – joiden leveys tai läpimitta on enintään 50 mm, siviili- 
ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

1 0 

9109 90 00 90 – – muut 15 3 

9110 Täydelliset kellokoneistot, kokoamattomat tai osittain 
kootut (kellokoneistosarjat); epätäydelliset kellokoneistot, 
kootut; kellojen raakakoneistot 

– ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen 

9110 11 – – täydelliset koneistot, kokoamattomat tai osittain kootut 
(kellokoneistosarjat) 

9110 11 10 00 – – – joissa on liipotin ja spiraali 5 3 

9110 11 90 00 – – – muut 5 3 

9110 12 00 00 – – epätäydelliset koneistot, kootut 5 3 

9110 19 00 00 – – raakakoneistot 5 3 

9110 90 00 00 – muut 5 3 

9111 Ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen kuoret ja nii
den osat 
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9111 10 00 00 – kuoret jalometallia tai jalometallilla pleteroitua metallia 5 3 

9111 20 00 00 – kuoret epäjaloa metallia, myös kullattua tai hopeoitua 
epäjaloa metallia 

5 3 

9111 80 00 00 – muut kuoret 5 3 

9111 90 00 00 – osat 5 3 

9112 Muut kellonkuoret, kellonkotelot ja niiden kaltaiset, mui
den tähän ryhmään kuuluvien tavaroiden kuoret tai kote
lot sekä niiden osat 

9112 20 00 00 – kuoret tai kotelot 5 3 

9112 90 00 00 – osat 5 3 

9113 Kellonhihnat ja -rannekkeet sekä niiden osat 

9113 10 – jalometallia tai jalometallilla pleteroitua metallia 

9113 10 10 00 – – jalometallia 10 3 

9113 10 90 00 – – jalometallilla pleteroitua metallia 10 3 

9113 20 00 00 – epäjaloa metallia, myös kullattua tai hopeoitua epäjaloa 
metallia 

10 3 

9113 90 – muut 

9113 90 10 00 – – nahkaa tai tekonahkaa 10 3 

9113 90 80 00 – – muut 10 3 

9114 Muut kellonosat 

9114 10 00 00 – jouset, myös spiraalit 5 3 

9114 20 00 00 – kivet 5 3 

9114 30 00 00 – kellotaulut 5 3 

9114 40 00 00 – pohjat ja sillat 5 3 

9114 90 00 00 – muut 4 3 

92 92 RYHMÄ – SOITTIMET; NIIDEN OSAT JA TAR
VIKKEET 

9201 Pianot, myös automaattipianot; cembalot ja muut kosket
timistolla varustetut kielisoittimet 

9201 10 – pystypianot 
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9201 10 10 00 – – uudet 10 3 

9201 10 90 00 – – käytetyt 5 0 

9201 20 00 00 – flyygelit 5 0 

9201 90 00 00 – muut 5 0 

9202 Muut kielisoittimet (esim. kitarat, viulut ja harput) 

9202 10 – jousisoittimet 

9202 10 10 00 – – viulut 5 0 

9202 10 90 00 – – muut 5 0 

9202 90 – muut 

9202 90 30 00 – – kitarat 10 3 

9202 90 80 00 – – muut 5 0 

[9203] 

[9204] 

9205 Muut puhallussoittimet (esim. klarinetit, trumpetit ja säk
kipillit) 

9205 10 00 00 – vaskipuhaltimet 5 0 

9205 90 – muut 

9205 90 10 00 – – hanurit ja niiden kaltaiset soittimet 10 3 

9205 90 30 00 – – huuliharput 10 3 

9205 90 50 00 – – koskettimistolla varustetut pilliurut; urkuharmonit ja 
niiden kaltaiset kosketinsoittimet, joissa on vapaasti 
värähtelevät metallilehdykät 

5 0 

9205 90 90 00 – – muut 5 0 

9206 00 00 00 Lyömäsoittimet (esim. rummut, ksylofonit, symbaalit, 
kastanjetit ja marakassit) 

5 0 

9207 Soittimet, joiden ääni saadaan aikaan tai joudutaan vah
vistamaan sähköisesti (esim. urut, kitarat ja hanurit) 

9207 10 – kosketinsoittimet, muut kuin hanurit 

9207 10 10 00 – – urut 5 0 
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9207 10 30 00 – – digitaalipianot 5 0 

9207 10 50 00 – – syntetisaattorit 5 0 

9207 10 80 00 – – muut 5 0 

9207 90 – muut 

9207 90 10 00 – – kitarat 5 0 

9207 90 90 00 – – muut 5 0 

9208 Soittorasiat, orkestrionit, posetiivit, mekaaniset laululin
nut, soitinsahat ja muut soittimet, tämän ryhmän muihin 
nimikkeisiin kuulumattomat; kaikenlaiset houkutuspillit ja 
muut eläinten ääniä matkivat houkutusvälineet; vihellys
pillit, kutsutorvet ja muut suulla puhallettavat äänimerkin
antovälineet 

9208 10 00 00 – soittorasiat 5 0 

9208 90 00 00 – muut 5 0 

9209 Soittimien osat (esim. soittorasioiden mekanismit) ja tar
vikkeet (esim. mekaanisten soittimien kortit, kiekot ja 
rullat); kaikenlaiset metronomit, ääniraudat ja virityspillit 

9209 30 00 00 – soittimien kielet 10 3 

– muut 

9209 91 00 00 – – pianojen osat ja tarvikkeet 10 3 

9209 92 00 00 – – nimikkeen 9202 soittimien osat ja tarvikkeet 5 0 

9209 94 00 00 – – nimikkeen 9207 soittimien osat ja tarvikkeet 5 0 

9209 99 – – muut 

9209 99 20 00 – – – nimikkeen 9205 soittimien osat ja tarvikkeet 5 0 

– – – muut 

9209 99 40 00 – – – – metronomit, ääniraudat ja virityspillit 5 0 

9209 99 50 00 – – – – soittorasioiden mekanismit 5 0 

9209 99 70 00 – – – muut 5 0 
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XIX XIX JAKSO – ASEET JA AMPUMATARVIKKEET; 
NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

93 93 RYHMÄ – ASEET JA AMPUMATARVIKKEET; 
NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

9301 Sota-aseet, muut kuin revolverit, pistoolit ja nimikkeen 
9307 aseet 

– tykistöaseet (esimerkiksi tykit, haupitsit ja mörssärit) 

9301 11 00 00 – – itseliikkuvat 5 0 

9301 19 00 00 – – muut 5 0 

9301 20 00 00 – raketinheittimet; liekinheittimet; kranaatinheittimet; tor
pedoputket ja niiden kaltaiset projektorit 

5 0 

9301 90 00 – muut 

9301 90 00 10 – – puoliautomaattiset rihlattomat 5 0 

– – rihlatut aseet 

9301 90 00 21 – – – joissa varmentamaton sulkijamekanismi 5 0 

9301 90 00 22 – – – puoliautomaattiset 5 0 

9301 90 00 23 – – – automaattiset 5 0 

9301 90 00 29 – – – muut 5 0 

9301 90 00 30 – – konekiväärit 5 0 

– – konepistoolit 

9301 90 00 41 – – – Thompson-konepistoolit 5 0 

9301 90 00 49 – – – muut 5 0 

9301 90 00 90 – – muut 5 0 

9302 00 00 Revolverit ja pistoolit, muut kuin nimikkeisiin 9303 tai 
9304 kuuluvat 

9302 00 00 10 – revolverit 5 0 

– yksipiippuiset aseet 

9302 00 00 21 – – puoliautomaattiset 5 0 

9302 00 00 29 – – muut 5 0 

▼B
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9302 00 00 30 – monipiippuiset aseet 5 0 

9303 Muut tuliaseet ja niiden kaltaiset tavarat, joiden toiminta 
perustuu räjähtävän panoksen palamiseen (esim. metsäs
tys- ja urheiluhaulikot ja -kiväärit, suustaladattavat tuli
aseet, valopistoolit ja muut ainoastaan merkinantoraket
teja ampuvat välineet, paukkupanospistoolit ja -revolverit, 
kiinteäpulttiset teurastuspistoolit sekä köydenheittolait
teet) 

9303 10 00 00 – suustaladattavat tuliaseet 10 3 

9303 20 – muut metsästys- tai urheiluhaulikot, myös haulikkorihlat 

9303 20 10 – – yksipiippuiset, rihlattomat 

– – – kiväärit ja karbiinit 

9303 20 10 10 – – – – pumpputoimiset 10 3 

9303 20 10 20 – – – – puoliautomaattiset 10 3 

9303 20 10 40 – – – – muut 10 3 

9303 20 10 90 – – – muut 10 3 

9303 20 95 – – muut 

9303 20 95 10 – – – monipiippuiset kiväärit ja karbiinit, myös yhdistel
mäaseet 

10 3 

9303 20 95 90 – – – muut 10 3 

9303 30 00 – muut metsästys- tai urheilukiväärit 

9303 30 00 10 – – yhdesti laukeavat 10 3 

9303 30 00 20 – – puoliautomaattiset 10 3 

9303 30 00 90 – – muut 10 3 

9303 90 00 00 – muut 10 3 

9304 00 00 00 Muut aseet (esim. jousi-, ilma- tai kaasukiväärit ja -pis
toolit sekä patukat), ei kuitenkaan nimikkeeseen 9307 
kuuluvat 

10 3 

9305 Nimikkeiden 9301 – 9304 tavaroiden osat ja tarvikkeet 

9305 10 00 – revolverien ja pistoolien 

9305 10 00 10 – – liipaisinmekanismit 5 3 

9305 10 00 20 – – kehikot ja piipunsuojat 5 3 
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9305 10 00 30 – – piiput 5 3 

9305 10 00 40 – – männät, sulkijamekanismin salvat ja kaasuputket 5 3 

9305 10 00 50 – – patruunalippaat ja niiden osat 5 3 

9305 10 00 60 – – äänenvaimentimet ja niiden osat 5 3 

9305 10 00 70 – – kiväärinperät, kahvat ja tuet 5 3 

9305 10 00 80 – – patruunalippaat (pistooleille) ja piiput (revolvereille) 5 3 

9305 10 00 90 – – muut 5 3 

– nimikkeen 9303 haulikoiden ja kiväärien 

9305 21 00 00 – – haulikonpiiput 5 3 

9305 29 00 – – muut 

9305 29 00 10 – – – liipaisinmekanismit 5 0 

9305 29 00 20 – – – kehikot ja piipunsuojat 5 0 

9305 29 00 30 – – – kiväärin piiput 5 0 

9305 29 00 40 – – – männät, sulkijamekanismin salvat ja kaasuputket 5 0 

9305 29 00 50 – – – patruunalippaat ja niiden osat 5 0 

9305 29 00 60 – – – äänenvaimentimet ja niiden osat 5 0 

9305 29 00 70 – – – sammuttimet ja niiden osat 5 0 

9305 29 00 80 – – – sulkijamekanismit ja sulkijamekanismien kehikot 5 0 

9305 29 00 90 – – – muut 5 0 

– muut 

9305 91 00 – – seuraavien nimikkeen 9301 sotilaskäyttöön tarkoitettu
jen aseiden 

– – – konekiväärit, konepistoolit, rihlattomat aseet ja rihla
tut aseet 

9305 91 00 11 – – – – laukaisulaitteet 5 0 

9305 91 00 12 – – – – kehikot ja piipunsuojat 5 0 

9305 91 00 13 – – – – piiput 5 0 
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9305 91 00 14 – – – – männät, sulkijamekanismin salvat ja kaasuputket 5 0 

9305 91 00 15 – – – – patruunalippaat ja niiden osat 5 0 

9305 91 00 16 – – – – äänenvaimentimet ja niiden osat 5 0 

9305 91 00 17 – – – – sammuttimet ja niiden osat 5 0 

9305 91 00 18 – – – – sulkijamekanismit ja sulkijamekanismien kehikot 5 0 

9305 91 00 90 – – – muut 5 0 

9305 99 00 00 – – muut 5 0 

9306 Pommit, kranaatit, torpedot, miinat, ohjukset ja niiden 
kaltaiset sota-ammukset sekä niiden osat; patruunat ja 
muut projektiilit ja ampumatarvikkeet sekä niiden osat, 
myös haulit ja etupanokset 

– haulikonpatruunat ja niiden osat; ilmakiväärinluodit 

9306 21 00 00 – – patruunat 10 3 

9306 29 – – muut 

9306 29 40 00 – – – hylsyt 5 3 

9306 29 70 00 – – – muut 10 3 

9306 30 – muut patruunat ja niiden osat 

9306 30 10 00 – – nimikkeen 9302 revolvereita ja pistooleja varten sekä 
nimikkeen 9301 konepistooleja varten 

5 3 

– – muut 

9306 30 30 00 – – – sotilaskäyttöön tarkoitettuja aseita varten 5 0 

– – – muut 

9306 30 91 00 – – – – keskussytytyspatruunat 10 3 

9306 30 93 00 – – – – reunasytytyspatruunat 5 3 

9306 30 97 – – – – muut 

9306 30 97 10 – – – – – patruunat niittaus- tai niiden kaltaisia työkaluja 
tai teurastuspistooleja varten sekä niiden osat 

5 3 

9306 30 97 90 – – – – – muut 10 3 

9306 90 – muut 
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9306 90 10 00 – – sotilaskäyttöä varten 5 0 

9306 90 90 00 – – muut 5 3 

9307 00 00 00 Miekat, sapelit, pistimet ja niiden kaltaiset aseet sekä nii
den osat, tupet ja kotelot 

10 3 

XX XX JAKSO – ERINÄISET TAVARAT 

94 94 RYHMÄ – HUONEKALUT; VUOTEIDEN JOUS
TINPOHJAT JA VUODEVARUSTEET, KUTEN PAT
JAT JA TYYNYT, SEKÄ NIIDEN KALTAISET PEH
MUSTETUT SISUSTUSTAVARAT; VALAISIMET JA 
VALAISTUSVARUSTEET, MUUALLE KUULUMAT
TOMAT; VALOKILVET JA NIIDEN KALTAISET TA
VARAT; TEHDASVALMISTEISET RAKENNUKSET 

9401 Istuimet (muut kuin nimikkeeseen 9402 kuuluvat), myös 
vuoteiksi muutettavat, sekä niiden osat 

9401 10 00 – istuimet, jollaisia käytetään ilma-aluksissa 

9401 10 00 10 – – nahalla päällystämättömät, siviili-ilma-aluksissa käy
tettäväksi tarkoitetut 

1 0 

9401 10 00 90 – – muut 0 0 

9401 20 00 00 – istuimet, jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa 0 0 

9401 30 – pyörivät istuimet, joiden korkeutta voidaan säätää 

9401 30 10 00 – – pehmustetut istuimet, joissa on selkänoja sekä pyörät 
tai liukujalat 

0 0 

9401 30 90 00 – – muut 0 0 

9401 40 00 00 – vuoteiksi muutettavat istuimet, muut kuin puutarhatuolit 
ja retkeilyvarusteet 

0 0 

– istuimet, rottingista, koripajusta, bambusta tai niiden 
kaltaisista aineista valmistetut 

9401 51 00 00 – – bambusta tai rottingista valmistetut 0 0 

9401 59 00 00 – – muut 0 0 

– muut istuimet, puurunkoiset 

9401 61 00 00 – – pehmustetut 0 0 

9401 69 00 00 – – muut 0 0 

– muut istuimet, metallirunkoiset 

9401 71 00 00 – – pehmustetut 0 0 

9401 79 00 00 – – muut 0 0 
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9401 80 00 00 – muut istuimet 0 0 

9401 90 – osat 

9401 90 10 00 – – ilma-aluksissa käytettävien istuimien osat 0 0 

– – muut 

9401 90 30 00 – – – puuta 0 0 

9401 90 80 00 – – – muut 0 0 

9402 Lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgiset 
huonekalut (esim. leikkauspöydät, tutkimuspöydät, saira
alavuoteet mekaanisin varustein ja hammaslääkärintuolit); 
parturintuolit ja niiden kaltaiset tuolit, joissa on sekä pyö
ritys- että kallistus- ja nostomekanismit; edellä mainittu
jen tavaroiden osat 

9402 10 00 00 – hammaslääkärin-, parturin- ja niiden kaltaiset tuolit sekä 
niiden osat 

0 0 

9402 90 00 00 – muut 0 0 

9403 Muut huonekalut ja niiden osat 

9403 10 – metallihuonekalut, jollaisia käytetään toimistoissa 

9403 10 10 00 – – piirustuspöydät (muut kuin nimikkeeseen 9017 kuu
luvat) 

0 0 

– – muut 

– – – korkeus enintään 80 cm 

9403 10 51 00 – – – – kirjoituspöydät 0 0 

9403 10 59 00 – – – – muut 0 0 

– – – korkeus suurempi kuin 80 cm 

9403 10 91 00 – – – – kaapit, joissa on ovet, myös rulla- ja sen kaltaiset 
ovet 

0 0 

9403 10 93 00 – – – – asiakirja-, kortisto- ja niiden kaltaiset vetolaatikol
liset kaapit 

0 0 

9403 10 99 00 – – – – muut 0 0 

9403 20 – muut metallihuonekalut 

9403 20 20 00 – – vuoteet 

9403 20 80 00 – – – muut 0 0 

9403 30 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään toimistoissa 

– – korkeus enintään 80 cm 
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9403 30 11 00 – – – kirjoituspöydät 0 0 

9403 30 19 00 – – – muut 0 0 

– – korkeus suurempi kuin 80 cm 

9403 30 91 00 – – – kaapit, joissa on ovet, myös rulla- ja sen kaltaiset 
ovet; asiakirja-, kortisto- ja niiden kaltaiset vetolaa
tikolliset kaapit 

0 0 

9403 30 99 00 – – – muut 0 0 

9403 40 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään keittiöissä 

9403 40 10 00 – – kiinteät keittiökalusteet 0 0 

9403 40 90 00 – – muut 0 0 

9403 50 00 00 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään makuuhuoneissa 0 0 

9403 60 – muut puuhuonekalut 

9403 60 10 00 – – puuhuonekalut, jollaisia käytetään ruokailuhuoneissa 
ja olohuoneissa 

0 0 

9403 60 30 00 – – puuhuonekalut, jollaisia käytetään kaupoissa 0 0 

9403 60 90 00 – – muut puuhuonekalut 0 0 

9403 70 00 00 – muovihuonekalut 

– huonekalut, muista aineista, myös rottingista, koripajus
ta, bambusta tai niiden kaltaisista aineista valmistetut 

9403 81 00 00 – – bambusta tai rottingista valmistetut 0 0 

9403 89 00 00 – – muut 0 0 

9403 90 – osat 

9403 90 10 00 – – metallia 0 0 

9403 90 30 00 – – puuta 0 0 

9403 90 90 00 – – muuta ainetta 0 0 

9404 Vuoteiden joustinpohjat; vuodevarusteet ja niiden kaltai
set sisustustavarat (esim. patjat, täytetyt vuodepeitteet, 
tyynyt ja pielukset), jousitetut tai millä aineella tahansa 
täytetyt tai pehmustetut tai huokoisesta kumista tai huo
koisesta muovista tehdyt, myös verhoamattomat 

9404 10 00 00 – vuoteiden joustinpohjat 10 3 

– patjat 
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9404 21 – – huokoista kumia tai huokoista muovia, myös verhoa
mattomat 

9404 21 10 00 – – – kumia 10 3 

9404 21 90 00 – – – muovia 10 3 

9404 29 – – muuta ainetta 

9404 29 10 00 – – – jousitetut 10 3 

9404 29 90 00 – – – muut 10 3 

9404 30 00 00 – makuupussit 10 3 

9404 90 – muut 

9404 90 10 00 – – höyhenillä tai untuvilla täytetyt 10 3 

9404 90 90 00 – – muut 10 3 

9405 Valaisimet ja valaistusvarusteet, myös hakuvalot ja valon
heittimet, sekä niiden osat, muualle kuulumattomat; valo
kilvet, kuten valaistut merkit ja valaistut nimikilvet, joissa 
on pysyvästi asennettu valonlähde, sekä niiden osat, muu
alle kuulumattomat 

9405 10 – kattokruunut ja muut katto- tai seinävalaisimet, sähköllä 
toimivat, ei kuitenkaan valaistusvarusteet, jollaisia käy
tetään yleisten aukioiden tai liikenneväylien valaisemi
seen 

– – muovia 

9405 10 21 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 

9405 10 21 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

9405 10 21 90 – – – – muut 5 0 

9405 10 28 – – muut 

9405 10 28 10 – – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

9405 10 28 90 – – – – muut 5 0 

9405 10 30 00 – – keraamista ainetta 5 0 

9405 10 50 00 – – lasia 5 0 

– – muuta ainetta 

9405 10 91 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 

9405 10 91 10 – – – – epäjaloa metallia tai muovia, siviili-ilma-aluksissa 
käytettäväksi tarkoitetut 

3 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 953 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

9405 10 91 90 – – – – muut 5 0 

9405 10 98 – – – – muut 

9405 10 98 10 – – – – epäjaloa metallia tai muovia, siviili-ilma-aluksissa 
käytettäväksi tarkoitetut 

3 0 

9405 10 98 90 – – – – muut 5 0 

9405 20 – pöytä-, kirjoituspöytä-, vuode- tai jalkalamput, sähköllä 
toimivat 

– – muovia 

9405 20 11 00 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 10 3 

9405 20 19 00 – – – muut 10 3 

9405 20 30 00 – – keraamista ainetta 10 3 

9405 20 50 00 – – lasia 10 3 

– – muuta ainetta 

9405 20 91 00 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 10 3 

9405 20 99 00 – – – muut 10 3 

9405 30 00 00 – joulukuusen valaisinsarjat 10 3 

9405 40 – muut sähkövalaisimet ja -valaistusvarusteet 

9405 40 10 00 – – hakuvalot ja valonheittimet 5 0 

– – muut 

– – – muovia 

9405 40 31 00 – – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 5 0 

9405 40 35 00 – – – – jollaisissa käytetään loisteputkia 5 0 

9405 40 39 00 – – – – muut 5 0 

– – – muuta ainetta 

9405 40 91 00 – – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 5 0 

9405 40 95 00 – – – – jollaisissa käytetään loisteputkia 5 0 

9405 40 99 00 – – – – muut 5 0 

9405 50 00 00 – muut kuin sähköllä toimivat valaisimet ja valaistusva
rusteet 

10 3 

9405 60 – valokilvet, kuten valaistut merkit ja valaistut nimikilvet 
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9405 60 20 – – muovia 

9405 60 20 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

9405 60 20 90 – – – muut 5 0 

9405 60 80 – – muuta ainetta 

9405 60 80 10 – – – siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 3 0 

9405 60 80 10 – – – muut 5 0 

– osat 

9405 91 – – lasia 

– – – sähkövalaistusvarusteiden osat (ei kuitenkaan haku
valojen ja valonheittimien osat) 

9405 91 11 00 – – – – hiotusta lasista tehdyt koristeet, levyt, kuulat, pisa
rat, kukka-aiheiset koristeet, riipukkeet ja muut nii
den kaltaiset kattokruunujen koristeet 

10 3 

9405 91 19 00 – – – – muut (esim. häikäisysuojat, kuvut, varjostimet, pal
lot, tulppaaniaiheiset tavarat) 

10 3 

9405 91 90 00 – – – muut 10 3 

9405 92 00 – – muovia 

9405 92 00 10 – – – alanimikkeiden 9405 10 tai 9405 60 tavaroiden osat, 
siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetut 

5 0 

9405 92 00 90 – – – muut 10 3 

9405 99 00 – – muut 

9405 99 00 10 – – – alanimikkeiden 9405 10 tai 9405 60 tavaroiden osat, 
epäjaloa metallia, siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi 
tarkoitetut 

1 0 

9405 99 00 90 – – – muut 10 3 

9406 00 Tehdasvalmisteiset rakennukset 

9406 00 11 00 – "mobile home" -tyyppiset suuret asuntovaunut 5 0 

– muut 

9406 00 20 00 – – puuta 5 0 

– – rautaa tai terästä 

9406 00 31 00 – – – kasvihuoneet 5 0 
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9406 00 38 00 – – – muut 5 0 

9406 00 80 00 – – muuta ainetta 5 0 

95 95 RYHMÄ – LELUT, PELIT JA URHEILUVÄLI
NEET; NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

[9501] 

[9502] 

9503 00 Kolmipyöräiset polkupyörät, potkulaudat, poljinautot ja 
niiden kaltaiset lelut, joissa on pyörät; nukenvaunut ja 
-rattaat 

9503 00 10 00 – nukenvaunut ja -rattaat 0 0 

– ainoastaan ihmistä esittävät nuket 

9503 00 21 00 – – nuket, myös puetut 0 0 

9503 00 29 00 – – osat ja tarvikkeet 0 0 

9503 00 30 00 – sähköjunat, myös niiden raiteet, opasteet ja muut tarvik
keet; pienoismallien rakennussarjat 

0 0 

– muut rakennussarjat ja koottavat lelut 

9503 00 35 00 – – muovia 0 0 

9503 00 39 00 – – muuta ainetta 0 0 

– eläimiä tai muita hahmoja kuin ihmistä esittävät lelut 

9503 00 41 00 – – täytetyt 0 0 

9503 00 49 00 – – muut 0 0 

9503 00 55 00 – lelusoittimet tai -soitinlaitteet 0 0 

– palapelit 

9503 00 61 00 – – puuta 0 0 

9503 00 69 00 – – muuta ainetta 0 0 

9503 00 70 00 – muut lelut, sarjoina tai täydellisinä varusteina 0 0 

– muut lelut ja mallit, joissa on moottori 

9503 00 75 00 – – muovia 0 0 

9503 00 79 00 – – muuta ainetta 0 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 956 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

– muut 

9503 00 81 00 – – leluaseet 0 0 

9503 00 85 00 – – muottivaletut miniatyyrimallit, metallia 0 0 

– – muut 

9503 00 95 00 – – – muovia 0 0 

9503 00 99 00 – – – muuta ainetta 0 0 

9504 Seurapelivälineet ja pelilaitteet sisätiloja varten, biljardi
pelit, kasinoiden pelipöydät ja automaattiset keilapeliva
rusteet 

9504 10 00 00 – videopelit, jollaisia käytetään televisiovastaanottimen 
kanssa 

0 0 

9504 20 – kaikenlaiset biljardivälineet ja -tarvikkeet 

9504 20 10 00 – – biljardipöydät (myös jalkoineen) 0 0 

9504 20 90 00 – – muut 0 0 

9504 30 – muut pelilaitteet, kolikoilla, seteleillä, pankkikorteilla, 
rahakkeilla tai muulla maksuvälineellä toimivat, muut 
kuin keilapelivarusteet 

9504 30 10 00 – – pelit, joissa on näyttöruutu 0 0 

– – muut pelilaitteet 

9504 30 30 00 – – – flipperit 0 0 

9504 30 50 00 – – – muut 0 0 

9504 30 90 00 – – osat 0 0 

9504 40 00 00 – pelikortit 0 0 

9504 90 – muut 

9504 90 10 00 – – sähköiset kilpa-autosarjat, joilla on kilpapelien luonne 0 0 

9504 90 90 00 – – muut 0 0 

9505 Juhla-, karnevaali- ja muut huvitusesineet, myös taikomis
välineet ja pilailuesineet 

9505 10 – joulunviettoesineet 

9505 10 10 00 – – lasia 0 0 

9505 10 90 00 – – muuta ainetta 0 0 

9505 90 00 00 – muut 0 0 
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9506 Välineet ja varusteet liikuntaa, voimistelua, voimailua, 
muuta urheilua (myös pöytätennistä) tai ulkoilmapelejä 
tai -leikkejä varten, muualle tähän ryhmään kuulumatto
mat; uima-altaat ja kahluualtaat 

– sukset ja muut varusteet lumella hiihtoa varten 

9506 11 – – sukset 

9506 11 10 00 – – – murtomaasukset 10 3 

– – – laskettelusukset 

9506 11 21 00 – – – – lumilaudat ja monoski-laudat 10 3 

9506 11 29 00 – – – – muut 10 3 

9506 11 80 00 – – – muut sukset 10 3 

9506 12 00 00 – – suksisiteet 10 3 

9506 19 00 00 – – muut 10 3 

– vesisukset, lainelaudat, purjelaudat ja muut vesiurheilu
välineet 

9506 21 00 00 – – purjelaudat 10 3 

9506 29 00 00 – – muut 10 3 

– golfmailat ja muut golfvarusteet 

9506 31 00 00 – – täydelliset mailat 5 0 

9506 32 00 00 – – pallot 10 3 

9506 39 – – muut 

9506 39 10 00 – – – golfmailojen osat 5 0 

9506 39 90 00 – – – muut 5 0 

9506 40 – pöytätennisvälineet ja -varusteet 

9506 40 10 00 – – mailat, pallot ja verkot 10 3 

9506 40 90 00 – – muut 10 3 

– tennis-, sulkapallo- tai niiden kaltaiset mailat, jänteineen 
tai ilman 

9506 51 00 00 – – tennismailat, jänteineen tai ilman 10 3 

9506 59 00 00 – – muut 20 5 
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– pallot, muut kuin golfpallot ja pöytätennispallot 

9506 61 00 00 – – tennispallot 10 3 

9506 62 – – ilmatäytteiset pallot 

9506 62 10 00 – – – nahkaa 20 5 

9506 62 90 00 – – – muut 20 5 

9506 69 – – muut 

9506 69 10 00 – – – kriketti- ja poolopallot 10 3 

9506 69 90 00 – – – muut 10 3 

9506 70 – luistimet ja rullaluistimet, myös luistin- tai rullaluistin
jalkineet kiinnitetyin luistimin 

9506 70 10 00 – – luistimet 10 3 

9506 70 30 00 – – rullaluistimet 10 3 

9506 70 90 00 – – osat ja tarvikkeet 10 3 

– muut 

9506 91 – – välineet ja varusteet liikuntaa, voimistelua ja voimai
lua varten 

9506 91 10 00 – – – harjoituslaitteet, joissa on rasitusasteen säätöjärjestel
mä 

10 3 

9506 91 90 00 – – – muut 10 3 

9506 99 – – muut 

9506 99 10 00 – – – kriketti- ja poolovarusteet, muut kuin pallot 10 3 

9506 99 90 00 – – – muut 10 3 

9507 Vavat, kalakoukut ja muut siimakalastustarvikkeet; kala
haavit, perhoshaavit ja niiden kaltaiset haavit; houkutus
linnut (muut kuin nimikkeeseen 9208 tai 9705 kuuluvat) 
ja niiden kaltaiset metsästystarvikkeet 

9507 10 00 00 – vavat 10 3 

9507 20 – kalakoukut, myös perukkeineen 

9507 20 10 00 – – kalakoukut ilman perukkeita 10 3 

9507 20 90 00 – – muut 10 3 

9507 30 00 00 – uistin- tai perhokelat 10 3 

9507 90 00 00 – muut 10 3 
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9508 Karusellit, keinut, ampumaratavarusteet ja muut huvipuis
tovälineet; kiertävät sirkukset ja kiertävät eläinnäyttelyt; 
kiertävät teatterit 

9508 10 00 00 – kiertävät sirkukset ja kiertävät eläinnäyttelyt 10 3 

9508 90 00 00 – muut 10 3 

96 96 RYHMÄ – ERINÄISET TAVARAT 

9601 Norsunluu, luu, kilpikonnankuori, sarvi, koralli, helmiäi
nen ja muut eläinkunnasta saadut veistoaineet, valmiste
tut, sekä näistä aineista tehdyt tavarat (myös muotoon 
puristetut) 

9601 10 00 00 – valmistettu norsunluu ja norsunluusta tehdyt tavarat 10 3 

9601 90 – muut 

9601 90 10 00 – – valmistettu koralli (luonnon- tai yhteenpuristettu koral
li) ja korallista valmistetut tavarat 

10 3 

9601 90 90 00 – – muut 10 3 

9602 00 00 00 Kasvi- tai kivennäisveistoaineet, valmistetut, ja näistä ai
neista tehdyt tavarat; vahasta, steariinista, luonnosta saa
duista kumeista, luonnonhartsista tai muovailumassasta 
valetut, muotoon puristetut tai veistetyt tavarat sekä 
muut muualle kuulumattomat valetut, muotoon puristetut 
tai veistetyt tavarat; valmistettu kovettamaton gelatiini (ei 
kuitenkaan nimikkeen 3503 gelatiini) sekä kovettamatto
masta gelatiinista tehdyt tavarat 

10 3 

9603 Luudat, harjat (myös jos ne ovat koneiden, laitteiden tai 
kulkuneuvojen osia), siveltimet, käsikäyttöiset mekaaniset 
lattianlakaisimet, moottorittomat, sekä mopit ja höyhen
huiskut; luudan- tai harjantekoon tarkoitetut valmiit har
jaskimput ja -tupsut; maalaustyynyt ja -telat; kumi- ja 
muut kuivauspyyhkimet (ei kuitenkaan kuivaustelat) 

9603 10 00 00 – yhteensidotuista varvuista tai muista kasviaineista koos
tuvat luudat ja harjat, myös jos niissä on varsi 

5 0 

– hammasharjat, partasudit, hiusharjat, kynsiharjat, silmä
ripsiharjat ja muut toalettiharjat henkilökohtaiseen käyt
töön, myös tällaiset harjat, jotka ovat laitteiden osia 

9603 21 00 00 – – hammasharjat, myös hammasproteeseja varten 5 0 

9603 29 – – muut 

9603 29 30 00 – – – hiusharjat 5 0 

9603 29 80 – – – muut 

9603 29 80 10 – – – – partasudit 10 3 
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9603 29 80 90 – – – – muut 5 0 

9603 30 – taiteilijansiveltimet, kirjoitussiveltimet ja niiden kaltaiset 
siveltimet kosmeettisia valmisteita varten 

9603 30 10 00 – – taiteilijansiveltimet ja kirjoitussiveltimet 5 0 

9603 30 90 00 – – siveltimet kosmeettisia valmisteita varten 5 0 

9603 40 – maali- tai lakkaharjat ja -siveltimet (muut kuin ala
nimikkeen 9603 30 siveltimet); maalaustyynyt ja -telat 

9603 40 10 00 – – maali- tai lakkaharjat ja -siveltimet 10 3 

9603 40 90 00 – – maalaustyynyt ja -telat 5 0 

9603 50 00 00 – muut harjat, jotka ovat koneiden, laitteiden tai kulku
neuvojen osia 

10 3 

9603 90 – muut 

9603 90 10 00 – – käsikäyttöiset mekaaniset lattianlakaisimet, moottorit
tomat 

5 0 

– – muut 

9603 90 91 00 – – – kadunlakaisuharjat; kotitaloudessa käytettävät luudat 
ja harjat, myös kenkäharjat ja vaateharjat; harjat eläi
miä varten 

5 0 

9603 90 99 00 – – – muut 5 0 

9604 00 00 00 Käsiseulat ja -sihdit 10 3 

9605 00 00 00 Toaletti-, ompelu- tai kengänkiillotustarvikkeita tai vaat
teiden puhdistukseen käytettäviä tarvikkeita sisältävät 
matkapakkaukset 

10 3 

9606 Napit, myös painonapit, napinsydämet ja muut näiden 
tavaroiden osat; napinteelmät 

9606 10 00 00 – painonapit ja niiden osat 5 0 

– muut napit 

9606 21 00 00 – – muovia, tekstiiliaineella päällystämättömät 5 0 

9606 22 00 00 – – epäjaloa metallia, tekstiiliaineella päällystämättömät 10 3 

9606 29 00 00 – – muut 10 3 

9606 30 00 00 – napinsydämet ja muut napinosat; napinteelmät 10 3 

9607 Vetoketjut ja niiden osat 

– vetoketjut 
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9607 11 00 00 – – joiden hakaset ovat epäjaloa metallia 10 3 

9607 19 00 00 – – muut 10 3 

9607 20 – osat 

9607 20 10 00 – – epäjaloa metallia, joissa on epäjalosta metallista tehdyt 
hakaset kiinnitettyinä kapeisiin tekstiilinauhoihin 

10 3 

9607 20 90 00 – – muut 10 3 

9608 Kuulakärkikynät; huopa-, kuitu- tai muulla huokoisella 
kärjellä varustetut kynät; täytekynät ja niiden kaltaiset 
kynät; monistuskynät; lyijytäytekynät; kynänvarret, ky
nänpitimet ja niiden kaltaiset pitimet; edellä mainittujen 
tavaroiden osat (myös hylsyt ja pidikkeet), muut kuin 
nimikkeeseen 9609 kuuluvat 

9608 10 – kuulakärkikynät 

9608 10 10 00 – – nestemäisellä musteella toimivat (kuulakynät) 10 3 

– – muut 

9608 10 30 00 – – – joiden runko tai hylsy on jalometallia tai valssattua 
jalometallia 

10 3 

– – – muut 

9608 10 91 00 – – – – joissa on patruuna 10 3 

9608 10 99 00 – – – – muut 10 3 

9608 20 00 00 – huopa-, kuitu- tai muulla huokoisella kärjellä varustetut 
kynät 

10 3 

– täytekynät ja niiden kaltaiset kynät 

9608 31 00 00 – – tussikynät 10 3 

9608 39 – – muut 

9608 39 10 00 – – – joiden runko tai hylsy on jalometallia tai valssattua 
jalometallia 

10 3 

9608 39 90 00 – – – muut 10 3 

9608 40 00 00 – lyijytäytekynät 10 3 

9608 50 00 00 – kahden tai useamman edellä mainitun alanimikkeen ta
varoista koostuvat sarjat 

10 3 

9608 60 – kuulakärkikynien varapatruunat, jotka koostuvat kuu
lakärjestä ja mustesäiliöstä 

9608 60 10 00 – – nestemäisellä musteella toimivat (kuulakynät) 10 3 
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9608 60 90 00 – – muut 10 3 

– muut 

9608 91 00 00 – – kynänterät ja niiden kärjet 10 3 

9608 99 – – muut 

9608 99 20 00 – – – metallia 10 3 

9608 99 80 00 – – – muut 10 3 

9609 Lyijy-, aniliini- tai värikynät (muut kuin nimikkeeseen 
9608 kuuluvat), kivikynät, irtolyijyt, myös värilliset, pas
telli- ja muut väriliidut, piirustushiilet, kirjoitus- tai pii
rustusliitu sekä vaatturinliitu 

9609 10 – kynät, joissa lyijyä ympäröi jäykkä tuppi 

9609 10 10 00 – – joiden "lyijyt" ovat grafiittia 10 3 

9609 10 90 00 – – – muut 10 3 

9609 20 00 00 – irtolyijyt, myös värilliset 10 3 

9609 90 – muut 

9609 90 10 00 – – pastelliliidut ja piirustushiilet 10 3 

9609 90 90 00 – – muut 10 3 

9610 00 00 00 Kivitaulut ja muut kirjoitus- tai piirustustaulut, myös ke
hystetyt 

10 3 

9611 00 00 00 Päiväys-, sinetöimis-, numeroimis- ja niiden kaltaiset lei
masimet (myös nimilippujen painamislaitteet ja kohokir
joittimet), käsikäyttöiset; käsikäyttöiset latomahaat sekä 
käsinpainantasarjat, joissa on tällaiset latomahaat 

10 3 

9612 Kirjoituskoneiden värinauhat ja niiden kaltaiset värinau
hat, joihin on imeytetty väri tai joita on muuten valmis
tettu jättämään painantajälkeä, myös keloilla tai kaseteis
sa; värityynyt, myös jos niihin on imeytetty väri, koteloi
neen tai ilman 

9612 10 – värinauhat 

9612 10 10 00 – – muovia 10 3 

9612 10 20 00 – – tekokuitua, leveys pienempi kuin 30 mm, asetettu py
syvästi muovi- tai metallikoteloihin, jollaisia käytetään 
automaattisissa kirjoituskoneissa, atk-laitteissa ja 
muissa koneissa 

10 3 

9612 10 80 00 – – muut 10 3 

9612 20 00 00 – värityynyt 10 3 
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9613 Savukkeensytyttimet ja muut sytyttimet, myös mekaaniset 
tai sähköllä toimivat, sekä niiden osat, ei kuitenkaan sy
tyttimenkivet ja -sydämet 

9613 10 00 00 – kaasukäyttöiset taskusytyttimet, kertatäyttöiset 5 0 

9613 20 – kaasukäyttöiset taskusytyttimet, uudelleen täytettävät 

9613 20 10 00 – – joissa on sähköinen sytytysjärjestelmä 10 3 

9613 20 90 00 – – joissa on muu sytytysjärjestelmä 10 3 

9613 80 00 – muut sytyttimet 

9613 80 00 10 – – pöytäsytyttimet 10 3 

– – muut 

9613 80 00 91 – – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

9613 80 00 99 – – – muut 10 3 

9613 90 00 – osat 

9613 90 00 10 – – ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 0 0 

9613 90 00 90 – – muut 10 3 

9614 00 Tupakkapiiput (myös piipunpesät), sikari- tai savukei
mukkeet sekä niiden osat 

9614 00 10 00 – karkeasti muotoillut puu- tai juuriteelmät tupakkapiippu
jen valmistusta varten 

10 3 

9614 00 90 00 – muut 10 3 

9615 Kammat, hiussoljet ja niiden kaltaiset esineet; hiusneulat, 
hiuspinteet, papiljotit ja niiden kaltaiset esineet, muut 
kuin nimikkeeseen 8516 kuuluvat, sekä niiden osat 

– kammat, hiussoljet ja niiden kaltaiset esineet 

9615 11 00 00 – – kovakumia tai muovia 10 3 

9615 19 00 00 – – muut 10 3 

9615 90 00 00 – muut 10 3 

9616 Hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihkupul
lot sekä niiden helat ja suihkutuspäät; puuterihuiskut ja 
tyynyt kosmeettisia tai toalettivalmisteita varten 

9616 10 – hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihku
pullot sekä niiden helat ja suihkutuspäät 
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9616 10 10 00 – – hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihku
pullot 

10 3 

9616 10 90 00 – – helat ja suihkutuspäät 10 3 

9616 20 00 00 – puuterihuiskut ja tyynyt kosmeettisia tai toalettivalmis
teita varten 

10 3 

9617 00 Termospullot ja muut termosastiat, täydelliset koteloi
neen; niiden osat, muut kuin lasisäiliöt 

– termospullot ja muut termosastiat, täydelliset koteloi
neen 

9617 00 11 00 – – enintään 0,75 litraa vetävät 10 3 

9617 00 19 00 – – enemmän kuin 0,75 litraa vetävät 10 3 

9617 00 90 00 – osat, muut kuin lasisäiliöt 10 3 

9618 00 00 00 Sovitus- ja mallinuket; automaattiset ja muut liikkuvat 
esittelyvälineet, joita käytetään näyteikkunoiden somista
miseen 

10 3 

XXI XXI JAKSO – TAIDETEOKSET, KOKOELMAESI
NEET JA ANTIIKKIESINEET 

97 97 RYHMÄ – TAIDETEOKSET, KOKOELMAESI
NEET JA ANTIIKKIESINEET 

9701 Maalaukset, piirustukset ja pastellit, kokonaan käsin teh
dyt, muut kuin nimikkeen 4906 piirustukset ja muut kuin 
käsin maalatut tai käsin koristetut tavarat; kollaasit ja nii
den kaltaiset koristetaulut 

9701 10 00 00 – maalaukset, piirustukset ja pastellit 0 0 

9701 90 00 00 – muut 0 0 

9702 00 00 00 Alkuperäiskaiverrukset, -painokset ja -litografiat 0 0 

9703 00 00 00 Mistä aineesta tahansa valmistetut alkuperäisveistokset ja 
-patsaat 

0 0 

9704 00 00 00 Postimerkit, veromerkit, arvoleimat, ensipäiväkuoret, 
ehiöt ja niiden kaltaiset tavarat, mitätöidyt tai mitätöimät
tömät, muut kuin nimikkeeseen 4907 kuuluvat 

0 0 

9705 00 00 00 Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomi
set, historialliset, arkeologiset, paleontologiset, etnografi
set ja numismaattiset kokoelmat ja kokoelmaesineet 

0 0 

9706 00 00 00 Yli 100 vuotta vanhat antiikkiesineet 0 0 
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I I JAKSO – ELÄVÄT ELÄIMET JA ELÄINTUOTTEET 

01 1 RYHMÄ – ELÄVÄT ELÄIMET 

0101 Elävät hevoset, aasit, muulit ja muuliaasit 

0101 10 – puhdasrotuiset siitoseläimet 

0101 10 10 – – hevoset Vapaa 0 

0101 10 90 – – muut 7,7 0 

0101 90 – muut 

– – hevoset 

0101 90 11 – – – teuraseläimet Vapaa 0 

0101 90 19 – – – muut 11,5 0 

0101 90 30 – – aasit 7,7 0 

0101 90 90 – – muulit ja muuliaasit 10,9 0 

0102 Elävät nautaeläimet 

0102 10 – puhdasrotuiset siitoseläimet 

0102 10 10 – – hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka eivät ole kos
kaan poikineet) 

Vapaa 0 

0102 10 30 – – lehmät Vapaa 0 

0102 10 90 – – muut Vapaa 0 

0102 90 – muut 

– – kotieläinlajit 

0102 90 05 – – – paino enintään 80 kg 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg net 

0 

– – – paino suurempi kuin 80 kg, mutta enintään 160 kg 

0102 90 21 – – – – teuraseläimet 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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0102 90 29 – – – – muut 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – paino suurempi kuin 160 kg, mutta enintään 300 kg 

0102 90 41 – – – – teuraseläimet 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0102 90 49 – – – – muut 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – paino suurempi kuin 300 kg 

– – – – hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka eivät ole 
koskaan poikineet) 

0102 90 51 – – – – – teuraseläimet 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0102 90 59 – – – – – muut 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – lehmät 

0102 90 61 – – – – – teuraseläimet 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0102 90 69 – – – – – muut 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

0102 90 71 – – – – – teuraseläimet 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0102 90 79 – – – – – muut 10,2 + 
93,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0102 90 90 – – muut Vapaa 0 

0103 Elävät siat 

0103 10 00 – puhdasrotuiset siitoseläimet Vapaa 0 

– muut 
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0103 91 – – paino pienempi kuin 50 kg 

0103 91 10 – – – kotieläinlajit 41,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0103 91 90 – – – muut Vapaa 0 

0103 92 – – paino vähintään 50 kg 

– – – kotieläinlajit 

0103 92 11 – – – – emakot, jotka ovat porsineet vähintään kerran, paino 
vähintään 160 kg 

35,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0103 92 19 – – – – muut 41,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0103 92 90 – – – muut Vapaa 0 

0104 Elävät lampaat ja vuohet 

0104 10 – lampaat 

0104 10 10 – – puhdasrotuiset siitoseläimet Vapaa 0 

– – muut 

0104 10 30 – – – karitsat (enintään vuoden ikäiset) 80,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0104 10 80 – – – muut 80,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0104 20 – vuohet 

0104 20 10 – – puhdasrotuiset siitoseläimet 3,2 0 

0104 20 90 – – muut 80,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0105 Elävä siipikarja eli kanat, ankat, hanhet, kalkkunat ja hel
mikanat 

– paino enintään 185 g 

0105 11 – – kanat 

– – – naaraspuoliset kananpojat kantavanhemmiksi tai van
hemmiksi 

0105 11 11 – – – – munijarotuiset 52 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0105 11 19 – – – – muut 52 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

– – – muut 
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0105 11 91 – – – – munijarotuiset 52 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0105 11 99 – – – – muut 52 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0105 12 00 – – kalkkunat 152 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0105 19 – – muut 

0105 19 20 – – – hanhet 152 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0105 19 90 – – – ankat ja helmikanat 52 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

– muut 

0105 94 00 – – kanat 20,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0105 99 – – muut 

0105 99 10 – – – ankat 32,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0105 99 20 – – – hanhet 31,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0105 99 30 – – – kalkkunat 23,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0105 99 50 – – – helmikanat 34,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0106 Muut elävät eläimet 

– nisäkkäät 

0106 11 00 – – kädelliset Vapaa 0 

0106 12 00 – – valaat, delfiinit ja pyöriäiset (Cetacea-lahkon nisäkkäät); 
manaatit ja merilehmät eli dugongit (Sirenia-lahkon ni
säkkäät) 

Vapaa 0 

0106 19 – – muut 

0106 19 10 – – – kesyt kanit 3,8 0 

0106 19 90 – – – muut Vapaa 0 

0106 20 00 – matelijat (myös käärmeet ja kilpikonnat) Vapaa 0 

– linnut 
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0106 31 00 – – petolinnut Vapaa 0 

0106 32 00 – – papukaijalinnut (myös papukaijat, undulaatit, arat ja ka
kadut) 

Vapaa 0 

0106 39 – – muut 

0106 39 10 – – – kyyhkyt 6,4 0 

0106 39 90 – – – muut Vapaa 0 

0106 90 00 – muut Vapaa 0 

02 2 RYHMÄ – LIHA JA MUUT SYÖTÄVÄT ELÄIMENO
SAT 

0201 Naudanliha, tuore tai jäähdytetty 

0201 10 00 – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
176,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0201 20 – muut palat, luulliset 

0201 20 20 – – saman ruhon neljännekset 12,8 + 
176,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0201 20 30 – – erottamattomat tai erotetut etuneljännekset 12,8 + 
141,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0201 20 50 – – erottamattomat tai erotetut takaneljännekset 12,8 + 
212,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0201 20 90 – – muut 12,8 + 
265,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0201 30 00 – luuton liha 12,8 + 
303,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 Naudanliha, jäädytetty 

0202 10 00 – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
176,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 20 – muut palat, luulliset 
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0202 20 10 – – saman ruhon neljännekset 12,8 + 
176,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 20 30 – – erottamattomat tai erotetut etuneljännekset 12,8 + 
141,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 20 50 – – erottamattomat tai erotetut takaneljännekset 12,8 + 
221,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 20 90 – – muut 12,8 + 
265,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 30 – luuton liha 

0202 30 10 – – etuneljännekset, kokonaisina tai leikattuina enintään vii
deksi palaksi, kunkin neljänneksen ollessa omana koko
naisuutena; saman ruhon neljännekset, kahtena kokonai
suutena, joista toinen sisältää etuneljänneksen kokonai
sena tai leikattuna enintään viideksi palaksi ja toinen 
takaneljänneksen, ilman sisäfilettä, yhtenä palana 

12,8 + 
221,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 30 50 – – leikatut palat, joita kutsutaan nimillä "etuneljänneksen 
selkäosa" (crop), "niska ja etuselkä sekä lapa" (chuck 
and blade) ja "rinta" (brisket) 

12,8 + 
221,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0202 30 90 – – muut 12,8 + 
304,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Naudan
liha (12 000 t nettopai

nona ilmaistuna) 

0203 Sianliha, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 

– tuore tai jäähdytetty 

0203 11 – – ruhot ja puoliruhot 

0203 11 10 – – – kesyä sikaa 53,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 11 90 – – – muuta Vapaa 0 

0203 12 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

0203 12 11 – – – – kinkku ja sen palat 77,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 
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0203 12 19 – – – – lapa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 12 90 – – – muuta Vapaa 0 

0203 19 – – muut 

– – – kesyä sikaa 

0203 19 11 – – – – etuosa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 13 – – – – selkä ja sen palat, luulliset 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 15 – – – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä nii
den palat 

46,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – – muut 

0203 19 55 – – – – – luuttomat 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 59 – – – – – muut 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 19 90 – – – muuta Vapaa 0 

– jäädytetty 

0203 21 – – ruhot ja puoliruhot 

0203 21 10 – – – kesyä sikaa 53,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 
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0203 21 90 – – – muuta Vapaa 0 

0203 22 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

0203 22 11 – – – – kinkku ja sen palat 77,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 22 19 – – – – lapa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 22 90 – – – muuta Vapaa 0 

0203 29 – – muu 

– – – kesyä sikaa 

0203 29 11 – – – – etuosa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 13 – – – – selkä ja sen palat, luulliset 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 15 – – – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä nii
den palat 

46,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – – muut 

0203 29 55 – – – – – luuttomat 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 59 – – – – – muut 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sianliha 
(20 000 t nettopainona 
ilmaistuna) + Lisätarif

fikiintiö Sianliha 
(20 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0203 29 90 – – – muuta Vapaa 0 
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0204 Lampaan- ja vuohenliha, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 

0204 10 00 – karitsanruhot ja puoliruhot, tuoreet tai jäähdytetyt 12,8 + 
171,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– muu lampaanliha, tuore tai jäähdytetty 

0204 21 00 – – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
171,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 22 – – muut palat, luulliset 

0204 22 10 – – – lyhyet etuneljännekset 12,8 + 
119,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 22 30 – – – kyljysrivi ja/tai satula 12,8 + 
188,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 22 50 – – – paistit 12,8 + 
222,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 22 90 – – – muut 12,8 + 
222,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 23 00 – – luuton liha 12,8 + 
311,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 30 00 – karitsanruhot ja puoliruhot, jäädytetyt 12,8 + 
128,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– muu lampaanliha, jäädytetty 

0204 41 00 – – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
128,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 42 – – muut palat, luulliset 

0204 42 10 – – – lyhyet etuneljännekset 12,8 + 
90,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 42 30 – – – kyljysrivi ja/tai satula 12,8 + 
141,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 
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0204 42 50 – – – paistit 12,8 + 
167,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 42 90 – – – muut 12,8 + 
167,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 43 – – luuton liha 

0204 43 10 – – – karitsaa 12,8 + 
234,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 43 90 – – – muuta 12,8 + 
234,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Lampaan
liha (1 500–2 250 t 

nettopainona ilmaistu
na) ( 1 ) 

0204 50 – vuohenliha 

– – tuore tai jäähdytetty 

0204 50 11 – – – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
171,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 13 – – – lyhyet etuneljännekset 12,8 + 
119,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 15 – – – kyljysrivi ja/tai satula 12,8 + 
188,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 19 – – – paistit 12,8 + 
222,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

0204 50 31 – – – – luulliset palat 12,8 + 
222,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 39 – – – – luuttomat palat 12,8 + 
311,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – jäädytetty 

0204 50 51 – – – ruhot ja puoliruhot 12,8 + 
128,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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0204 50 53 – – – lyhyet etuneljännekset 12,8 + 
90,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 55 – – – kyljysrivi ja/tai satula 12,8 + 
141,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 59 – – – paistit 12,8 + 
167,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

0204 50 71 – – – – luulliset palat 12,8 + 
167,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0204 50 79 – – – – luuttomat palat 12,8 + 
234,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0205 00 Hevosen-, aasin-, muulin- ja muuliaasinliha, tuore, jäähdy
tetty tai jäädytetty 

0205 00 20 – tuore tai jäähdytetty 5,1 0 

0205 00 80 – jäädytetty 5,1 0 

0206 Naudan, sian, lampaan, vuohen, hevosen, aasin, muulin ja 
muuliaasin muut syötävät osat, tuoreet, jäähdytetyt tai jää
dytetyt 

0206 10 – nautaa, tuoreet tai jäähdytetyt 

0206 10 10 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – muut 

0206 10 95 – – – pallealiha ja kuveliha 12,8 + 
303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0206 10 98 – – – muut Vapaa 0 

– nautaa, jäädytetyt 

0206 21 00 – – kieli Vapaa 0 

0206 22 00 – – maksa Vapaa 0 

0206 29 – – muut 

0206 29 10 – – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – – muut 
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0206 29 91 – – – – pallealiha ja kuveliha 12,8 + 
304,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0206 29 99 – – – – muut Vapaa 0 

0206 30 00 – sikaa, tuoreet tai jäähdytetyt Vapaa 0 

– sikaa, jäädytetyt 

0206 41 00 – – maksa Vapaa 0 

0206 49 00 – – muut Vapaa 0 

0206 80 – muut, tuoreet tai jäähdytetyt 

0206 80 10 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – muut 

0206 80 91 – – – hevosta, aasia, muulia tai muuliaasia 6,4 0 

0206 80 99 – – – lammasta tai vuohta Vapaa 0 

0206 90 – muut, jäädytetyt 

0206 90 10 – – farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – muut 

0206 90 91 – – – hevosta, aasia, muulia tai muuliaasia 6,4 0 

0206 90 99 – – – lammasta tai vuohta Vapaa 0 

0207 Nimikkeen 0105 siipikarjan liha ja muut syötävät osat, tuo
reet, jäähdytetyt tai jäädytetyt 

– kanaa 

0207 11 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 

0207 11 10 – – – kynittynä ja suolistettuna, päineen ja koipineen (ns. 83- 
prosenttista kanaa) 

26,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 11 30 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, mutta 
kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa (ns. 70- 
prosenttista kanaa) 

29,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 11 90 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 65- 
prosenttista kanaa), tai muussa muodossa 

32,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 12 – – paloittelematon, jäädytetty 
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0207 12 10 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, mutta 
kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa (ns. 70- 
prosenttista kanaa) 

29,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 
2021 + 20 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 

ilmaistuna ◄ 

0207 12 90 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 65- 
prosenttista kanaa), tai muussa muodossa 

32,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 
2021 + 20 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 

ilmaistuna ◄ 

0207 13 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, tuoreet tai jäähdyte
tyt 

– – – palat 

0207 13 10 – – – – luuttomat 102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

0207 13 20 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 35,8 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 13 30 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 13 40 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 13 50 – – – – – rinta ja sen palat 60,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 13 60 – – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 46,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 13 70 – – – – – muut 100,8 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

0207 13 91 – – – – maksa 6,4 0 

0207 13 99 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 14 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, jäädytetyt 

– – – palat 

0207 14 10 – – – – luuttomat 102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

▼B
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0207 14 20 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 35,8 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 14 30 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 14 40 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 14 50 – – – – – rinta ja sen palat 60,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 14 60 – – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 46,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 14 70 – – – – – muut 100,8 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

0207 14 91 – – – – maksa 6,4 0 

▼B
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0207 14 99 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– kalkkunaa 

0207 24 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 

0207 24 10 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, mutta 
kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa (ns. 80- 
prosenttista kalkkunaa) 

34 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 24 90 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 73- 
prosenttista kalkkunaa), tai muussa muodossa 

37,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 25 – – paloittelematon, jäädytetty 

0207 25 10 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, mutta 
kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa (ns. 80- 
prosenttista kalkkunaa) 

34 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 25 90 – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 73- 
prosenttista kalkkunaa), tai muussa muodossa 

37,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 26 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, tuoreet tai jäähdyte
tyt 

– – – palat 

▼B
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0207 26 10 – – – – luuttomat 85,1 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

0207 26 20 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 41 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 26 30 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 26 40 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 26 50 – – – – – rinta ja sen palat 67,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 26 60 – – – – – – koivet ja niiden palat 25,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 26 70 – – – – – – muut 46 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 26 80 – – – – – muut 83 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

0207 26 91 – – – – maksa 6,4 0 

0207 26 99 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 27 – – paloiteltu liha ja muut eläimenosat, jäädytetyt 

– – – palat 

0207 27 10 – – – – luuttomat 85,1 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

0207 27 20 – – – – – puolikkaat ja neljännekset 41 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 27 30 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 27 40 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 27 50 – – – – – rinta ja sen palat 67,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 27 60 – – – – – – koivet ja niiden palat 25,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 27 70 – – – – – – muut 46 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 27 80 – – – – – muut 83 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

0207 27 91 – – – – maksa 6,4 0 
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0207 27 99 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– ankkaa, hanhea tai helmikanaa 

0207 32 – – paloittelematon, tuore tai jäähdytetty 

– – – ankkaa 

0207 32 11 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana tai 
suolistettuna, päineen ja koipineen (ns. 85-prosent
tista ankkaa) 

38 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 32 15 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 70-prosenttista ankkaa) 

46,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 32 19 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 63- 
prosenttista ankkaa), tai muussa muodossa 

51,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – hanhea 

0207 32 51 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana, päi
neen ja koipineen (ns. 82-prosenttista hanhea) 

45,1 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 32 59 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, sy
dämen ja kivipiiran kanssa tai ilman (ns. 75-prosent
tista hanhea), tai muussa muodossa 

48,1 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 32 90 – – – helmikanaa 49,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 33 – – paloittelematon, jäädytetty 

– – – ankkaa 

0207 33 11 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, 
mutta kaulan, sydämen, maksan ja kivipiiran kanssa 
(ns. 70-prosenttista ankkaa) 

46,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 33 19 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia ja 
ilman kaulaa, sydäntä, maksaa ja kivipiiraa (ns. 63- 
prosenttista ankkaa), tai muussa muodossa 

51,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – hanhea 

0207 33 51 – – – – kynittynä, veret laskettuna, puhdistamattomana, päi
neen ja koipineen (ns. 82-prosenttista hanhea) 

45,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 33 59 – – – – kynittynä ja puhdistettuna, ilman päätä ja koipia, sy
dämen ja kivipiiran kanssa tai ilman (ns. 75-prosent
tista hanhea), tai muussa muodossa 

48,1 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 33 90 – – – helmikanaa 49,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 34 – – rasvainen maksa ("foie gras"), tuore tai jäähdytetty 

0207 34 10 – – – hanhen Vapaa 0 

0207 34 90 – – – ankan Vapaa 0 

0207 35 – – muu, tuore tai jäähdytetty 

– – – palat 

– – – – luuttomat 

0207 35 11 – – – – – hanhea 110,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 15 – – – – – ankkaa tai helmikanaa 128,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

– – – – – puolikkaat ja neljännekset 

0207 35 21 – – – – – – ankkaa 56,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 23 – – – – – – hanhea 52,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 25 – – – – – – helmikanaa 54,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 35 31 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 41 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – rinta ja sen palat 

0207 35 51 – – – – – – hanhea 86,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 53 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 115,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 35 61 – – – – – – hanhea 69,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 35 63 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 46,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 71 – – – – – puhdistettua hanhea tai ankkaa 66 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 35 79 – – – – – muut 123,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

0207 35 91 – – – – maksa, muu kuin rasvainen maksa ("foie gras") 6,4 0 

0207 35 99 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 – – muu, jäädytetty 

– – – palat 

– – – – luuttomat 

0207 36 11 – – – – – hanhea 110,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

▼B
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0207 36 15 – – – – – ankkaa tai helmikanaa 128,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – luulliset 

– – – – – puolikkaat ja neljännekset 

0207 36 21 – – – – – – ankkaa 56,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 23 – – – – – – hanhea 52,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 25 – – – – – – helmikanaa 54,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 36 31 – – – – – kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä 26,9 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 41 – – – – – selkä, kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja sii
venkärjet 

18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – rinta ja sen palat 

▼B
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0207 36 51 – – – – – – hanhea 86,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 53 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 115,5 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – – – koipi-reisipalat ja niiden palat 

0207 36 61 – – – – – – hanhea 69,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 63 – – – – – – ankkaa tai helmikanaa 46,3 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0207 36 71 – – – – – puhdistettua hanhea tai ankkaa 66 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0207 36 79 – – – – – muut 123,2 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

– – – – maksa 

0207 36 81 – – – – – hanhen rasvainen maksa ("foie gras") Vapaa 0 

0207 36 85 – – – – – ankan rasvainen maksa ("foie gras") Vapaa 0 

0207 36 89 – – – – – muu 6,4 0 

▼B
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0207 36 90 – – – – muut 18,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

0208 Muu liha ja muut syötävät eläimenosat, tuoreet, jäähdytetyt 
tai jäädytetyt 

0208 10 – kania tai jänistä 

0208 10 10 – – kesyä kania 6,4 0 

0208 10 90 – – muuta Vapaa 0 

0208 30 00 – kädellistä nisäkästä 9 0 

0208 40 – valasta, delfiiniä ja pyöriäistä (Cetacea-lahkon nisäkästä); 
manaattia ja merilehmää eli dugongia (Sirenia-lahkon ni
säkästä) 

0208 40 10 – – valaanlihaa 6,4 0 

0208 40 90 – – muuta 9 0 

0208 50 00 – matelijaa (myös käärmettä ja kilpikonnaa) 9 0 

0208 90 – muuta 

0208 90 10 – – kesyä kyyhkyä 6,4 0 

0208 90 30 – – riistaa, muuta kuin kania tai jänistä Vapaa 0 

0208 90 55 – – hylkeenlihaa 6,4 0 

0208 90 60 – – poroa 9 0 

0208 90 70 – – sammakonreidet 6,4 0 

0208 90 95 – – muuta 9 0 

0209 00 Siansilava vailla lihaskudosta, sianrasva sekä siipikarjanras
va, sulattamattomat tai muutoin erottamattomat, tuoreet, 
jäähdytetyt, jäädytetyt, suolatut, suolavedessä, kuivatut tai 
savustetut 

– siansilava 

0209 00 11 – – tuore, jäähdytetty, jäädytetty, suolattu tai suolavedessä 21,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0209 00 19 – – kuivattu tai savustettu 23,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0209 00 30 – sianrasva 12,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

▼B
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0209 00 90 – siipikarjanrasva 41,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 Liha ja muut syötävät eläimenosat, suolatut, suolavedessä, 
kuivatut tai savustetut; lihasta tai muista eläimenosista val
mistettu syötävä jauho ja jauhe 

– sianliha 

0210 11 – – kinkku, lapa ja niiden palat, luulliset 

– – – kesyä sikaa 

– – – – suolattu tai suolavedessä 

0210 11 11 – – – – – kinkku ja sen palat 77,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 11 19 – – – – – lapa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – kuivattu tai savustettu 

0210 11 31 – – – – – kinkku ja sen palat 151,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 11 39 – – – – – lapa ja sen palat 119 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 11 90 – – – muuta 15,4 0 

0210 12 – – kylki ja kuve (lihaskudosta sisältävä silava) sekä niiden 
palat 

– – – kesyä sikaa 

0210 12 11 – – – – suolattu tai suolavedessä 46,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 12 19 – – – – kuivattu tai savustettu 77,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 12 90 – – – muuta 15,4 0 

0210 19 – – muut 

– – – kesyä sikaa 

– – – – suolattu tai suolavedessä 

0210 19 10 – – – – – pekonipuolikas ja kinkuton pekonipuolikas 68,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 20 – – – – – etuosaton pekonipuolikas ja keskiosa 75,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

▼B
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0210 19 30 – – – – – etuosa ja sen palat 60,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 40 – – – – – selkä ja sen palat 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 50 – – – – – muut 86,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – kuivattu tai savustettu 

0210 19 60 – – – – – etuosa ja sen palat 119 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 70 – – – – – selkä ja sen palat 149,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – muut 

0210 19 81 – – – – – – luuttomat 151,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 89 – – – – – – muut 151,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 19 90 – – – muuta 15,4 0 

0210 20 – naudanliha 

0210 20 10 – – luullinen 15,4 + 
265,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 20 90 – – luuton 15,4 + 
303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– muut, myös lihasta tai muista eläimenosista valmistettu 
syötävä jauho ja jauhe 

0210 91 00 – – kädellistä nisäkästä 15,4 0 

0210 92 00 – – valasta, delfiiniä ja pyöriäistä (Cetacea-lahkon nisäkäs
tä); manaattia ja merilehmää eli dugongia (Sirenia-lah
kon nisäkästä) 

15,4 0 

0210 93 00 – – matelijaa (myös käärmettä ja kilpikonnaa) 15,4 0 

0210 99 – – muu 

– – – liha 

0210 99 10 – – – – hevosenliha, suolattu, suolavedessä tai kuivattu 6,4 0 

▼B
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– – – – lampaan- ja vuohenliha 

0210 99 21 – – – – – luullinen 222,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 99 29 – – – – – luuton 311,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 99 31 – – – – poronliha 15,4 0 

0210 99 39 – – – – muu 130 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

– – – muut eläimenosat 

– – – – kesyä sikaa 

0210 99 41 – – – – – maksa 64,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 99 49 – – – – – muut 47,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – nautaa 

0210 99 51 – – – – – pallealiha ja kuveliha 15,4 + 
303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0210 99 59 – – – – – muut 12,8 0 

0210 99 60 – – – – lammasta tai vuohta 15,4 0 

– – – – muuta 

– – – – – siipikarjan maksa 

0210 99 71 – – – – – – hanhen tai ankan rasvainen maksa ("foie gras"), 
suolattu tai suolavedessä 

Vapaa 0 

0210 99 79 – – – – – – muu 6,4 0 

0210 99 80 – – – – – muut 15,4 0 

0210 99 90 – – – lihasta tai muista eläimenosista valmistettu syötävä 
jauho ja jauhe 

15,4 + 
303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

03 3 RYHMÄ – KALAT SEKÄ ÄYRIÄISET, NILVIÄISET 
JA MUUT VEDESSÄ ELÄVÄT SELKÄRANGATTO
MAT 

0301 Elävät kalat 

▼B
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0301 10 – akvaariokalat 

0301 10 10 – – makean veden kalat Vapaa 0 

0301 10 90 – – suolaisen veden kalat 7,5 0 

– muut elävät kalat 

0301 91 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhynchus 
clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita, Oncor
hynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster) 

0301 91 10 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 
-lajin kalat 

8 0 

0301 91 90 – – – muut 12 0 

0301 92 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) Vapaa 0 

0301 93 00 – – karppi 8 0 

0301 94 00 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 16 0 

0301 95 00 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 16 0 

0301 99 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0301 99 11 – – – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo 
salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

2 0 

0301 99 19 – – – – muut 8 0 

0301 99 80 – – – suolaisen veden kalat 16 0 

0302 Tuore tai jäähdytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä muu 
nimikkeen 0304 kalanliha 

– lohikalat (Salmonidae), ei kuitenkaan maksa, mäti tai mai
ti 

0302 11 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhynchus 
clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita, Oncor
hynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster) 

0302 11 10 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 
-lajin kalat 

8 0 

▼B
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0302 11 20 – – – kirjolohi (Oncorhynchus mykiss), peratut kalat, päineen 
ja kiduksineen, kappalepaino suurempi kuin 1,2 kg, tai 
peratut kalat, päättömät, ilman kiduksia, kappalepaino 
suurempi kuin 1 kg 

12 0 

0302 11 80 – – – muut 12 0 

0302 12 00 – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo salar) ja 
tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

2 0 

0302 19 00 – – muut 8 0 

– kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae ja Citharidae), ei kuitenkaan 
maksa, mäti tai maiti 

0302 21 – – pallakset (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0302 21 10 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 8 0 

0302 21 30 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 8 0 

0302 21 90 – – – tyynenmerenpallas (Hippoglossus stenolepis) 15 0 

0302 22 00 – – punakampela (Pleuronectes platessa) 7,5 0 

0302 23 00 – – kielikampelat (Solea spp.) 15 0 

0302 29 – – muut 

0302 29 10 – – – lasikampelat (Lepidorhombus spp.) 15 0 

0302 29 90 – – – muut 15 0 

– tonnikalat (Thunnus spp.) ja boniitti [Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis], ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0302 31 – – valkotonnikala (Thunnus alalunga) 

0302 31 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 31 90 – – – muu 22 0 

0302 32 – – keltaevätonnikala (Thunnus albacares) 

▼B
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0302 32 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 32 90 – – – muu 22 0 

0302 33 – – boniitti 

0302 33 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 33 90 – – – muu 22 0 

0302 34 – – isosilmätonnikala (Thunnus obesus) 

0302 34 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 34 90 – – – muu 22 0 

0302 35 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 

0302 35 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 35 90 – – – muu 22 0 

0302 36 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 

0302 36 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 36 90 – – – muu 22 0 

0302 39 – – muut 

0302 39 10 – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 39 90 – – – muu 22 0 

0302 40 00 – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii), ei kui
tenkaan maksa, mäti tai maiti 

15 0 

0302 50 – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocepha
lus), ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0302 50 10 – – Gadus morhua-lajin turska 12 0 

0302 50 90 – – muut 12 0 

– muut kalat, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

▼B
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0302 61 – – sardiinit (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), Sardi
nella spp., kilohaili (Sprattus sprattus) 

0302 61 10 – – – Sardina pilchardus -lajin sardiinit 23 0 

0302 61 30 – – – Sardinops-suvun sardiinit; Sardinella spp. 15 0 

0302 61 80 – – – kilohaili (Sprattus sprattus) 13 0 

0302 62 00 – – kolja (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0302 63 00 – – seiti (Pollachius virens) 7,5 0 

0302 64 00 – – makrillit (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

20 0 

0302 65 – – haikalat 

0302 65 20 – – – Squalus acanthias -lajin piikkihai 6 0 

0302 65 50 – – – Scyliorhinus-suvun punahait 6 0 

0302 65 90 – – – muut 8 0 

0302 66 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) Vapaa 0 

0302 67 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 15 0 

0302 68 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 15 0 

0302 69 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0302 69 11 – – – – karppi 8 0 

0302 69 19 – – – – muut 8 0 

– – – suolaisen veden kalat 

– – – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin alanimikkeessä 
0302 33 mainittu boniitti [Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis] 

0302 69 21 – – – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

0302 69 25 – – – – – muu 22 0 

– – – – punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.) 

▼B
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0302 69 31 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppu (puna-ahven) 7,5 0 

0302 69 33 – – – – – muut 7,5 0 

0302 69 35 – – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 12 0 

0302 69 41 – – – – valkoturska (Merlangius merlangus) 7,5 0 

0302 69 45 – – – – molvat (Molva spp.) 7,5 0 

0302 69 51 – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyyraturska 
(Pollachius pollachius) 

7,5 0 

0302 69 55 – – – – sardellit (Engraulis spp.) 15 0 

0302 69 61 – – – – hammasahven (Dentex dentex) ja pagellit (Pagellus 
spp.) 

15 0 

– – – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturskat 
(Urophycis spp.) 

– – – – – Merluccius-suvun kummeliturskat 

0302 69 66 – – – – – – kapinkummeliturska (Merluccius capensis) ja sy
vänmerenkummeliturska (syvänmerenkapinkum
meliturska) (Merluccius paradoxus) 

15 0 

0302 69 67 – – – – – – etelänkummeliturska (Merluccius australis) 15 0 

0302 69 68 – – – – – – muut 15 0 

0302 69 69 – – – – – Urophycis-suvun suomuturskat 15 0 

0302 69 75 – – – – merilahnat (Brama spp.) 15 0 

0302 69 81 – – – – merikrotit (Lophius spp.) 15 0 

0302 69 85 – – – – mustakitaturskat (Micromesistius poutassou tai Ga
dus poutassou) 

7,5 0 

0302 69 86 – – – – etelän mustakitaturska (Micromesistius australis) 7,5 0 

0302 69 91 – – – – piikkimakrillit (Caranx trachurus, Trachurus trachu
rus) 

15 0 

0302 69 92 – – – – Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkkalaji) 7,5 0 

0302 69 94 – – – – meribassi (Dicentrarchus labrax) 15 0 

0302 69 95 – – – – kultaotsa-ahven (Sparus aurata) 15 0 

0302 69 99 – – – – muut 15 0 

0302 70 00 – maksa, mäti ja maiti 10 0 

▼B
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0303 Jäädytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä muu nimikkeen 
0304 kalanliha 

– tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Onchorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou ja 
Oncorhynchus rhodurus), ei kuitenkaan maksa, mäti tai 
maiti 

0303 11 00 – – punalohi (intiaanilohi) (Oncorhynchus nerka) 2 0 

0303 19 00 – – muut 2 0 

– muut lohikalat, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 21 – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhynchus 
clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita, Oncor
hynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 

0303 21 10 – – – Oncorhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 
-lajin kalat 

9 0 

0303 21 20 – – – kirjolohi (Oncorhynchus mykiss), peratut kalat, päineen 
ja kiduksineen, kappalepaino suurempi kuin 1,2 kg, tai 
peratut kalat, päättömät, ilman kiduksia, kappalepaino 
suurempi kuin 1 kg 

12 0 

0303 21 80 – – – muut 12 0 

0303 22 00 – – merilohi (Salmo salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hu
cho) 

2 0 

0303 29 00 – – muut 9 0 

– kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae ja Citharidae), ei kuitenkaan 
maksa, mäti tai maiti 

0303 31 – – pallakset (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0303 31 10 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 7,5 0 

0303 31 30 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 7,5 0 

0303 31 90 – – – tyynenmerenpallas (Hippoglossus stenolepis) 15 0 

0303 32 00 – – punakampela (Pleuronectes platessa) 15 0 

0303 33 00 – – kielikampelat (Solea spp.) 7,5 0 

0303 39 – – muut 

▼B
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0303 39 10 – – – kampela (Platichtys flesus) 7,5 0 

0303 39 30 – – – Rhombosolea-suvun kalat 7,5 0 

0303 39 70 – – – muut 15 0 

– tonnikalat (Thunnus spp.) ja boniitti [Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis], ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 41 – – valkotonnikala (Thunnus alalunga) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

0303 41 11 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 41 13 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 41 19 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 41 90 – – – muu 22 0 

0303 42 – – keltaevätonnikala (Thunnus albacares) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

– – – – kokonaisena 

0303 42 12 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg Vapaa 0 

0303 42 18 – – – – – muut Vapaa 0 

– – – – perattuna ilman kiduksia 

0303 42 32 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg Vapaa 0 

0303 42 38 – – – – – muut Vapaa 0 

– – – – muu (esim. päätön) 

0303 42 52 – – – – – kappalepaino suurempi kuin 10 kg Vapaa 0 

0303 42 58 – – – – – muut Vapaa 0 

0303 42 90 – – – muu 22 0 

0303 43 – – boniitti 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

▼B
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0303 43 11 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 43 13 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 43 19 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 43 90 – – – muu 22 0 

0303 44 – – isosilmätonnikala (Thunnus obesus) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

0303 44 11 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 44 13 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 44 19 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 44 90 – – – muut 22 0 

0303 45 – – Thunnus thynnus -lajin tonnikala 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

0303 45 11 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 45 13 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 45 19 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 45 90 – – – muut 22 0 

0303 46 – – eteläntonnikala (Thunnus maccoyii) 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

0303 46 11 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 46 13 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 46 19 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 46 90 – – – muut 22 0 

0303 49 – – muut 

– – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen val
mistukseen tarkoitettu 

▼B
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0303 49 31 – – – – kokonaisena Vapaa 0 

0303 49 33 – – – – perattuna ilman kiduksia Vapaa 0 

0303 49 39 – – – – muu (esim. päätön) Vapaa 0 

0303 49 80 – – – muut 22 0 

– silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) ja turs
kat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), 
ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 51 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 0 

0303 52 – – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus) 

0303 52 10 – – – Gadus morhua -lajin turska 12 0 

0303 52 30 – – – Gadus ogac -lajin turska 12 0 

0303 52 90 – – – Gadus macrocephalus -lajin turska 12 0 

– miekkakala (Xiphias gladius) ja antarktiset ahvenet (Dis
sostichus spp.), ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 61 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 7,5 0 

0303 62 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 15 0 

– muu kala, ei kuitenkaan maksa, mäti tai maiti 

0303 71 – – sardiinit (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), Sardi
nella spp., kilohaili (Sprattus sprattus) 

0303 71 10 – – – Sardina pilchardus -lajin sardiini 23 0 

0303 71 30 – – – Sardinops-suvun sardiinit; Sardinella spp. 15 0 

0303 71 80 – – – kilohaili (Sprattus sprattus) 13 0 

0303 72 00 – – kolja (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0303 73 00 – – seiti (Pollachius virens) 7,5 0 

0303 74 – – makrillit (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0303 74 30 – – – Scomber scombrus ja Scomber japonicus -lajin makril
lit 

20 0 

▼B
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0303 74 90 – – – Scomber australasicus -lajin makrilli 15 0 

0303 75 – – haikalat 

0303 75 20 – – – Squalus acanthias -lajin piikkihai 6 0 

0303 75 50 – – – Scyliorhinus-suvun punahai 6 0 

0303 75 90 – – – muut 8 0 

0303 76 00 – – ankeriaat (Anguilla spp.) Vapaa 0 

0303 77 00 – – meribassi (Dicentrarchus labrax) ja täpläbassi (Dicent
rarchus punctatus) 

15 0 

0303 78 – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturskat 
(Urophycis spp.) 

– – – Merluccius-suvun kummeliturskat 

0303 78 11 – – – – kapinkummeliturska (Merluccius capensis) ja syvän
merenkummeliturska (syvänmerenkapinkummeliturs
ka) (Merluccius paradoxus) 

15 0 

0303 78 12 – – – – argentiinankummeliturska (Merluccius hubbsi) 15 0 

0303 78 13 – – – – etelänkummeliturska (Merluccius australis) 15 0 

0303 78 19 – – – – muut 15 0 

0303 78 90 – – – Urophycis-suvun suomuturskat 15 0 

0303 79 – – muut 

– – – makean veden kalat 

0303 79 11 – – – – karppi 8 0 

0303 79 19 – – – – muut 8 0 

– – – suolaisen veden kalat 

– – – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin alanimikkeessä 
0303 43 mainittu boniitti [Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis] 

– – – – – nimikkeeseen 1604 kuuluvien tuotteiden teolliseen 
valmistukseen tarkoitetut 

0303 79 21 – – – – – – kokonaisina Vapaa 0 

0303 79 23 – – – – – – perattuina ilman kiduksia Vapaa 0 

▼B
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0303 79 29 – – – – – – muut (esim. päättömät) Vapaa 0 

0303 79 31 – – – – – muut 22 0 

– – – – punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.) 

0303 79 35 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppu (puna-ahven) 7,5 0 

0303 79 37 – – – – – muut 7,5 0 

0303 79 41 – – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 12 0 

0303 79 45 – – – – valkoturska (Merlangius merlangus) 7,5 0 

0303 79 51 – – – – molvat (Molva spp.) 7,5 0 

0303 79 55 – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyyraturska 
(Pollachius pollachius) 

15 0 

0303 79 58 – – – – Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton sarda) 10 0 

0303 79 65 – – – – sardellit (Engraulis spp.) 15 0 

0303 79 71 – – – – hammasahven (Dentex dentex) ja pagellit (Pagellus 
spp.) 

15 0 

0303 79 75 – – – – merilahnat (Brama spp.) 15 0 

0303 79 81 – – – – merikrotit (Lophius spp.) 15 0 

0303 79 83 – – – – mustakitaturska (Micromesistius poutassou tai Gadus 
poutassou) 

7,5 0 

0303 79 85 – – – – etelän mustakitaturska (Micromesistius australis) 7,5 0 

0303 79 91 – – – – piikkimakrillit (Caranx trachurus, Trachurus trachu
rus) 

15 0 

0303 79 92 – – – – hoki (Macruronus novaezelandiae) 7,5 0 

0303 79 93 – – – – Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkkalaji) 7,5 0 

0303 79 94 – – – – Pelotreis flavilatus ja Peltorhamphus novaezelandiae 
-lajien kalat 

7,5 0 

0303 79 98 – – – – muut 15 0 

0303 80 – maksa, mäti ja maiti 

0303 80 10 – – mäti ja maiti, deoksiribonukleiinihapon tai protamiinisul
faatin valmistukseen 

Vapaa 0 

0303 80 90 – – muu 10 0 

▼B
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0304 Kalafileet ja muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettu
na), tuoreet, jäähdytetyt tai jäädytetyt 

– tuoreet tai jäähdytetyt 

0304 11 – – miekkakala (Xiphias gladius) 

0304 11 10 – – – fileet 18 0 

0304 11 90 – – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 15 0 

0304 12 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 

0304 12 10 – – – fileet 18 0 

0304 12 90 – – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 15 0 

0304 19 – – muut 

– – – fileet 

– – – – makean veden kalaa 

0304 19 13 – – – – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncor
hynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, On
corhynchus masou ja Oncorhynchus rhodurus), me
rilohta (Salmo salar) tai tonavanjokilohta (Hucho 
hucho) 

2 0 

– – – – – taimenta (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjo
lohta (Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohta 
(Oncorhynchus clarki) ja kultalohta (Oncorhynchus 
aguabonita) 

0304 19 15 – – – – – – kirjolohta (Oncorhynchus mykiss) kappalepaino 
suurempi kuin 400 g 

12 0 

0304 19 17 – – – – – – muut 12 0 

0304 19 19 – – – – – muuta makean veden kalaa 9 3 

– – – – muuta 

0304 19 31 – – – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jää
merenseitiä) 

18 0 

0304 19 33 – – – – – seitiä (Pollachius virens) 18 0 

0304 19 35 – – – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 18 0 

0304 19 39 – – – – – muuta 18 3 

▼B
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– – – muu kalanliha (myös murskeena tai jauhettuna) 

0304 19 91 – – – – makean veden kalaa 8 0 

– – – – muuta 

0304 19 97 – – – – – ns. perhosfileet, silliä tai silakkaa 15 0 

0304 19 99 – – – – – muut 15 0 

– jäädytetyt fileet 

0304 21 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 7,5 0 

0304 22 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 15 0 

0304 29 – – muut 

– – – makean veden kalaa 

0304 29 13 – – – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohta (Salmo 
salar) tai tonavanjokilohta (Hucho hucho) 

2 0 

– – – – taimenta (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjo
lohta (Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohta (On
corhynchus clarki) ja kultalohta (Oncorhynchus 
aguabonita) 

0304 29 15 – – – – – kirjolohta (Oncorhynchus mykiss) kappalepaino 
suurempi kuin 400 g 

12 0 

0304 29 17 – – – – – muuta 12 0 

0304 29 19 – – – – muuta makean veden kalaa 9 3 

– – – muuta 

– – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macro
cephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jää
merenseitiä) 

0304 29 21 – – – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 7,5 0 

0304 29 29 – – – – – muuta 7,5 0 

0304 29 31 – – – – seitiä (Pollachius virens) 7,5 0 

0304 29 33 – – – – koljaa (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

– – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 

▼B
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0304 29 35 – – – – – Sebastes marinus -lajin punasimppua (puna-ahven
ta) 

7,5 0 

0304 29 39 – – – – – muuta 7,5 0 

0304 29 41 – – – – valkoturskaa (Merlangius merlangus) 7,5 0 

0304 29 43 – – – – molvaa (Molva spp.) 7,5 0 

0304 29 45 – – – – tonnikalaa (Thunnus spp.) tai Euthynnus-suvun kalaa 18 0 

– – – – makrillia (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) tai Orcynopsis unicolor -lajin 
kalaa (juovatonta sardaa) 

0304 29 51 – – – – – Scomber australasicus -lajin makrillia 15 0 

0304 29 53 – – – – – muuta 15 0 

– – – – kummeliturskaa (Merluccius spp.) tai suomuturskaa 
(Urophycis spp.) 

– – – – – Merluccius-suvun kummeliturskaa 

0304 29 55 – – – – – – kapinkummeliturskaa (Merluccius capensis) ja sy
vänmerenkummeliturskaa (syvänmerenkapinkum
meliturskaa) (Merluccius paradoxus) 

7,5 0 

0304 29 56 – – – – – – argentiinankummeliturskaa (Merluccius hubbsi) 7,5 0 

0304 29 58 – – – – – – muuta 6,1 0 

0304 29 59 – – – – – Urophycis-suvun suomuturskaa 7,5 0 

– – – – haikalaa 

0304 29 61 – – – – – piikkihaita (Squalus acanthias) tai punahaita (Scy
liorhinus spp.) 

7,5 0 

0304 29 69 – – – – – muuta haikalaa 7,5 0 

0304 29 71 – – – – punakampelaa (Pleuronectes platessa) 7,5 0 

0304 29 73 – – – – kampelaa (Platichthys flesus) 7,5 0 

0304 29 75 – – – – silliä tai silakkaa (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 0 

0304 29 79 – – – – lasikampelaa (Lepidorhombus spp.) 15 0 

0304 29 83 – – – – merikrottia (Lophius spp.) 15 0 

0304 29 85 – – – – alaskanseitiä (Theragra chalcogramma) 13,7 0 

▼B
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0304 29 91 – – – – hokia (Macruronus novaezelandiae) 7,5 0 

0304 29 99 – – – – muuta 15 3 

– muut 

0304 91 00 – – miekkakala (Xiphias gladius) 7,5 0 

0304 92 00 – – antarktiset ahvenet (Dissostichus spp.) 7,5 0 

0304 99 – – muut 

0304 99 10 – – – surimi 14,2 0 

– – – muut 

0304 99 21 – – – – makean veden kalaa 8 0 

– – – – muuta 

0304 99 23 – – – – – silliä tai silakkaa (Clupea harengus, Clupea palla
sii) 

15 0 

0304 99 29 – – – – – punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) 8 0 

– – – – – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jää
merenseitiä) 

0304 99 31 – – – – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 7,5 0 

0304 99 33 – – – – – – Gadus morhua -lajin turskaa 7,5 0 

0304 99 39 – – – – – – muuta 7,5 0 

0304 99 41 – – – – – seitiä (Pollachius virens) 7,5 0 

0304 99 45 – – – – – koljaa (Melanogrammus aeglefinus) 7,5 0 

0304 99 51 – – – – – kummeliturskaa (Merluccius spp.) tai suomuturskaa 
(Urophycis spp.) 

7,5 0 

0304 99 55 – – – – – lasikampelaa (Lepidorhombus spp.) 15 0 

0304 99 61 – – – – – merilahnaa (Brama spp.) 15 0 

0304 99 65 – – – – – merikrottia (Lophius spp.) 7,5 0 

0304 99 71 – – – – – mustakitaturskaa (Micromesistius poutassou tai Ga
dus poutassou) 

7,5 0 

0304 99 75 – – – – – alaskanseitiä (Theragra chalcogramma) 7,5 0 

0304 99 99 – – – – – muuta 7,5 0 

▼B
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0305 Kuivattu, suolattu tai suolavedessä oleva kala; savustettu 
kala, myös ennen savustamista tai sen aikana kuumakäsitel
ty; ihmisravinnoksi soveltuvat kalasta valmistetut jauhot, 
jauheet ja pelletit 

0305 10 00 – ihmisravinnoksi soveltuvat kalasta valmistetut jauhot, jau
heet ja pelletit 

13 0 

0305 20 00 – kalan maksa, mäti ja maiti, kuivatut, savustetut, suolatut 
tai suolavedessä 

11 0 

0305 30 – kalafileet, kuivatut, suolatut tai suolavedessä, ei kuiten
kaan savustetut 

– – turskaa (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus) tai Boreogadus saida -lajin kalaa (jäämerenseitiä) 

0305 30 11 – – – Gadus macrocephalus -lajin turskaa 16 0 

0305 30 19 – – – muuta 20 0 

0305 30 30 – – tyynenmerenlohta (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
ja Oncorhynchus rhodurus), merilohta (Salmo salar) 
tai tonavanjokilohta (Hucho hucho), suolattuina tai suo
lavedessä 

15 0 

0305 30 50 – – grönlanninpallasta (Reinhardtius hippoglossoides), suo
lattuna tai suolavedessä 

15 0 

0305 30 90 – – muuta 16 0 

– savustettu kala, myös fileinä 

0305 41 00 – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo salar) ja 
tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

13 0 

0305 42 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 10 0 

0305 49 – – muut 

0305 49 10 – – – grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglossoides) 15 0 

0305 49 20 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 16 0 

0305 49 30 – – – makrilli (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

14 0 
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0305 49 45 – – – taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus gilae), kirjolohi 
(Oncorhynchus mykiss), punakurkkulohi (Oncorhync
hus clarki), kultalohi (Oncorhynchus aguabonita), On
corhynchus apache ja Oncorhynchus chrysogaster 

14 0 

0305 49 50 – – – ankerias (Anguilla spp.) 14 0 

0305 49 80 – – – muu 14 0 

– kuivattu kala, myös suolattu, mutta ei savustettu 

0305 51 – – turska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus) 

0305 51 10 – – – kuivattu, suolaamaton 13 0 

0305 51 90 – – – kuivattu, suolattu 13 0 

0305 59 – – muut 

– – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 

0305 59 11 – – – – kuivattu, suolaamaton 13 0 

0305 59 19 – – – – kuivattu, suolattu 13 0 

0305 59 30 – – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 12 0 

0305 59 50 – – – sardelli (Engraulis spp.) 10 0 

0305 59 70 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 15 0 

0305 59 80 – – – muut 12 0 

– suolattu, muu kuin kuivattu tai savustettu kala, sekä suo
lavedessä oleva kala 

0305 61 00 – – silli ja silakka (Clupea harengus, Clupea pallasii) 12 0 

0305 62 00 – – turska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocep
halus) 

13 0 

0305 63 00 – – sardelli (Engraulis spp.) 10 0 

0305 69 – – muut 

0305 69 10 – – – Boreogadus saida -lajin kala (jäämerenseiti) 13 0 

0305 69 30 – – – ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) 15 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1012 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0305 69 50 – – – tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka, Oncorhync
hus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou ja Oncorhynchus rhodurus), merilohi (Salmo 
salar) ja tonavanjokilohi (Hucho hucho) 

11 0 

0305 69 80 – – – muu 12 0 

0306 Äyriäiset, kuorineen tai ilman kuorta, elävät, tuoreet, jääh
dytetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; äyri
äiset kuorineen, höyryssä tai vedessä keitetyt, myös jäähdy
tetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; ihmis
ravinnoksi soveltuvat äyriäisistä valmistetut jauhot, jauheet 
ja pelletit 

– jäädytetyt 

0306 11 – – langustit (Palinurus spp., Panulirus spp. ja Jasus spp.) 

0306 11 10 – – – langustin pyrstöt 12,5 0 

0306 11 90 – – – muut 12,5 0 

0306 12 – – hummerit (Homarus spp.) 

0306 12 10 – – – kokonaiset 6 0 

0306 12 90 – – – muut 16 0 

0306 13 – – katkaravut 

0306 13 10 – – – Pandalidae-heimoon kuuluvat 12 0 

0306 13 30 – – – Crangon-sukuun kuuluvat 18 0 

0306 13 40 – – – Parapenaeus longirostris -lajiin kuuluvat 12 0 

0306 13 50 – – – Penaeus-sukuun kuuluvat 12 0 

0306 13 80 – – – muut 12 0 

0306 14 – – taskuravut 

0306 14 10 – – – Paralithodes camchaticus ja Callinectes sapidus -lajin 
sekä Chionoecetes-suvun lajien taskuravut 

7,5 0 

0306 14 30 – – – isotaskuravut (Cancer pagurus) 7,5 0 

0306 14 90 – – – muut 7,5 0 

0306 19 – – muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäisistä val
mistetut jauhot, jauheet ja pelletit 
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0306 19 10 – – – makean veden ravut 7,5 0 

0306 19 30 – – – keisarihummerit (Nephrops norvegicus) 12 0 

0306 19 90 – – – muut 12 0 

– jäädyttämättömät 

0306 21 00 – – langustit (Palinurus spp., Panulirus spp. ja Jasus spp.) 12,5 0 

0306 22 – – hummerit (Homarus spp.) 

0306 22 10 – – – elävät 8 0 

– – – muut 

0306 22 91 – – – – kokonaiset 8 0 

0306 22 99 – – – – muut 10 0 

0306 23 – – katkaravut 

0306 23 10 – – – Pandalidae-heimoon kuuluvat 12 0 

– – – Crangon-sukuun kuuluvat 

0306 23 31 – – – – tuoreet, jäähdytetyt tai höyryssä tai vedessä keitetyt 18 0 

0306 23 39 – – – – muut 18 0 

0306 23 90 – – – muut 12 0 

0306 24 – – taskuravut 

0306 24 30 – – – isotaskuravut (Cancer pagarus) 7,5 0 

0306 24 80 – – – muut 7,5 0 

0306 29 – – muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäisistä val
mistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

0306 29 10 – – – makean veden ravut 7,5 0 

0306 29 30 – – – keisarihummerit (Nephrops norvegicus) 12 0 

0306 29 90 – – – muut 12 0 
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0307 Nilviäiset, kuorineen tai ilman kuorta, elävät, tuoreet, jääh
dytetyt, jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä; ve
dessä elävät muut selkärangattomat (muut kuin äyriäiset ja 
nilviäiset), elävät, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, kuivatut, 
suolatut tai suolavedessä; ihmisravinnoksi soveltuvat ve
dessä elävistä selkärangattomista (muista kuin äyriäisistä) 
valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

0307 10 – osterit 

0307 10 10 – – litteät osterit (Ostrea-suvun lajit), elävät, kappalepaino 
kuorineen enintään 40 g 

Vapaa 0 

0307 10 90 – – muut 9 0 

– kampasimpukat ja muut Pecten-, Chlamys- tai Placopec
ten-suvun simpukat 

0307 21 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 8 0 

0307 29 – – muut 

0307 29 10 – – – isokampasimpukat (Pecten maximus), jäädytetyt 8 0 

0307 29 90 – – – muut 8 0 

– sinisimpukat (Mytilus spp., Perna spp.) 

0307 31 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 

0307 31 10 – – – Mytilus spp. 10 0 

0307 31 90 – – – Perna spp. 8 0 

0307 39 – – muut 

0307 39 10 – – – Mytilus spp. 10 0 

0307 39 90 – – – Perna spp. 8 0 

– seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Sepiola 
spp.) ja kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Noto
todarus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 41 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 

0307 41 10 – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Sepiola 
spp.) 

8 0 

– – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototoda
rus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 41 91 – – – – Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 6 0 
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0307 41 99 – – – – muut 8 0 

0307 49 – – muut 

– – – jäädytetyt 

– – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Se
piola spp.) 

– – – – – Sepiola spp. 

0307 49 01 – – – – – – mustekalat (Sepiola rondeleti) 6 0 

0307 49 11 – – – – – – muut 8 0 

0307 49 18 – – – – – muut 8 0 

– – – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototoda
rus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

– – – – – Loligo spp. 

0307 49 31 – – – – – – Loligo vulgaris 6 0 

0307 49 33 – – – – – – Loligo pealei 6 0 

0307 49 35 – – – – – – Loligo patagonica 6 0 

0307 49 38 – – – – – – muut 6 0 

0307 49 51 – – – – – Ommastrephes sagittatus 6 0 

0307 49 59 – – – – – muut 8 0 

– – – muut 

0307 49 71 – – – – seepiat (Sepia officinalis, Rossia macrosoma ja Se
piola spp.) 

8 0 

– – – – kalmarit (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototoda
rus spp. ja Sepioteuthis spp.) 

0307 49 91 – – – – – Loligo spp. ja Ommastrephes sagittatus 6 0 

0307 49 99 – – – – – muut 8 0 

– meritursaat (Octopus spp.) 

0307 51 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 8 0 

0307 59 – – muut 
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0307 59 10 – – – jäädytetyt 8 0 

0307 59 90 – – – muut 8 0 

0307 60 00 – etanat, ei kuitenkaan rantakotilot Vapaa 0 

– muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat vedessä elävistä 
selkärangattomista (muista kuin äyriäisistä) valmistetut 
jauhot, jauheet ja pelletit 

0307 91 00 – – elävät, tuoreet tai jäähdytetyt 11 0 

0307 99 – – muut 

– – – jäädytetyt 

0307 99 11 – – – – Illex spp. 8 0 

0307 99 13 – – – – venussimpukat ja muut Veneridae-heimoon kuuluvat 
lajit 

8 0 

0307 99 15 – – – – meduusat (Rhopilema spp.) Vapaa 0 

0307 99 18 – – – – muut 11 0 

0307 99 90 – – – muut 11 0 

04 4 RYHMÄ – MAITO JA MEIJERITUOTTEET; LINNUN
MUNAT; LUONNONHUNAJA; MUUALLE KUU
LUMATTOMAT ELÄINPERÄISET SYÖTÄVÄT TUOT
TEET 

0401 Maito ja kerma, tiivistämätön ja lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältämätön 

0401 10 – rasvapitoisuus enintään 1 painoprosentti 

0401 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 
2 litraa 

13,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 10 90 – – muu 12,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 20 – rasvapitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, mutta enin
tään 6 painoprosenttia 

– – enintään 3 painoprosenttia 
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0401 20 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

18,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 20 19 – – – muu 17,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – suurempi kuin 3 painoprosenttia 

0401 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

22,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 20 99 – – – muu 21,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 30 – rasvapitoisuus suurempi kuin 6 painoprosenttia 

– – enintään 21 painoprosenttia 

0401 30 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

57,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 30 19 – – – muu 56,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään 45 
painoprosenttia 

0401 30 31 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

110 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1018 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0401 30 39 – – – muu 109,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – suurempi kuin 45 painoprosenttia 

0401 30 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enin
tään 2 litraa 

183,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0401 30 99 – – – muu 182,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältävä 

0402 10 – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, rasva
pitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

0402 10 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
2,5 kg 

125,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 10 19 – – – muu 118,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

– – muu 

0402 10 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
2,5 kg 

1,19 EUR/kg 
+ 27,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0402 10 99 – – – muu 1,19 EUR/kg 
+ 21 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

– jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, rasva
pitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 
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0402 21 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia 

0402 21 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – – muu 

0402 21 17 – – – – – rasvapitoisuus enintään 11 painoprosenttia 130,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 21 19 – – – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 11 painoprosenttia, 
mutta enintään 27 painoprosenttia 

130,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia 

0402 21 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

167,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 21 99 – – – – muu 161,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 29 – – muu 

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia 

0402 29 11 – – – – erikoismaito pikkulapsille, enintään nettopainoltaan 
500 g:n ilmanpitävissä astioissa, rasvapitoisuus suu
rempi kuin 10 painoprosenttia 

1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

– – – – muu 

0402 29 15 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0402 29 19 – – – – – muu 1,31 EUR/kg 
+ 16,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 
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– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia 

0402 29 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

1,62 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0402 29 99 – – – – muu 1,62 EUR/kg 
+ 16,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

– muu 

0402 91 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön 

0402 91 10 – – – rasvapitoisuus enintään 8 painoprosenttia 34,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 91 30 – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 8 painoprosenttia, mutta 
enintään 10 painoprosenttia 

43,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta 
enintään 45 painoprosenttia 

0402 91 51 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

110 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 91 59 – – – – muu 109,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia 

0402 91 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

183,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 
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0402 91 99 – – – – muu 182,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 99 – – muu 

0402 99 10 – – – rasvapitoisuus enintään 9,5 painoprosenttia 57,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 9,5 painoprosenttia, 
mutta enintään 45 painoprosenttia 

0402 99 31 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

1,08 EUR/kg 
+ 19,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 99 39 – – – – muu 1,08 EUR/kg 
+ 18,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia 

0402 99 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 2,5 kg 

1,81 EUR/kg 
+ 19,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0402 99 99 – – – – muu 1,81 EUR/kg 
+ 18,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 Kirnumaito ja kirnupiimä, juoksetettu maito ja kerma, jo
gurtti, kefiiri ja muu käynyt tai hapatettu maito ja kerma, 
myös tiivistetty tai maustettu tai lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta, hedelmää, pähkinää tai kaakaota sisältävä 

0403 10 – jogurtti 

– – maustamaton ja lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältämätön 

– – – sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön, rasva
pitoisuus 
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0403 10 11 – – – – enintään 3 painoprosenttia 20,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 10 13 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

24,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 10 19 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 59,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – muu, rasvapitoisuus 

0403 10 31 – – – – enintään 3 painoprosenttia 0,17 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 10 33 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

0,20 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 10 39 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 0,54 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – maustettu tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältävä 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, 
maitorasvapitoisuus 

0403 10 51 – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 8,3 + 
95 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 10 53 – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 27 
painoprosenttia 

8,3 + 
130,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 
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0403 10 59 – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 8,3 + 
168,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

– – – muu, maitorasvapitoisuus 

0403 10 91 – – – – enintään 3 painoprosenttia 8,3 + 
12,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 10 93 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

8,3 + 
17,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 10 99 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 8,3 + 
26,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 90 – muu 

– – maustamaton tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaa
kaota sisältämätön 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa 

– – – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämä
tön, rasvapitoisuus 

0403 90 11 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 100,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 13 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 19 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – – muu, rasvapitoisuus 

0403 90 31 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,95 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0403 90 33 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

1,31 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 
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0403 90 39 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/kg 
+ 22 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

– – – muu 

– – – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämä
tön, rasvapitoisuus 

0403 90 51 – – – – – enintään 3 painoprosenttia 20,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 53 – – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

24,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 59 – – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 59,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – – muu, rasvapitoisuus 

0403 90 61 – – – – – enintään 3 painoprosenttia 0,17 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 63 – – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

0,20 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0403 90 69 – – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 0,54 EUR/kg 
+ 21,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito ja 
kerma, tiivistetty maito 

ja jogurtit 
(8 000–10 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – maustettu tai lisättyä hedelmää, pähkinää tai kaakaota 
sisältävä 

– – – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, 
maitorasvapitoisuus 

0403 90 71 – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 8,3 + 
95 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 
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0403 90 73 – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 27 
painoprosenttia 

8,3 + 
130,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 90 79 – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 8,3 + 
168,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

– – – muu, maitorasvapitoisuus 

0403 90 91 – – – – enintään 3 painoprosenttia 8,3 + 
12,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 90 93 – – – – suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6 
painoprosenttia 

8,3 + 
17,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0403 90 99 – – – – suurempi kuin 6 painoprosenttia 8,3 + 
26,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Hapate
tusta maidosta jalostetut 

tuotteet (2 000 t) 

0404 Hera, myös tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeu
tusainetta sisältävä; muualle kuulumattomat maidon luon
nollisista aineosista koostuvat tuotteet, myös sokeria tai 
muuta makeutusainetta sisältävät 

0404 10 – hera ja modifioitu hera, myös tiivistetty tai lisättyä sokeria 
tai muuta makeutusainetta sisältävä 

– – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa 

– – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön, 
proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 02 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 04 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 06 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 
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0404 10 12 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 100,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 14 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 16 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muu, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 26 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,07 EUR/ 
kg/net + 

16,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 28 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

1,31 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 10 32 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 34 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,95 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 10 36 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

1,31 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 10 38 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

– – muu 

– – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön, 
proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 
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0404 10 48 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,07 EUR/ 
kg/net 

0 

0404 10 52 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 54 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 56 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 100,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 58 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 62 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muu, proteiinipitoisuus (typpipitoisuus × 6,38) 

– – – – enintään 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 72 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,07 EUR/ 
kg/net + 

16,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0404 10 74 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

1,31 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 10 76 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

– – – – suurempi kuin 15 painoprosenttia ja rasvapitoisuus 

0404 10 78 – – – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,95 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 10 82 – – – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 
27 painoprosenttia 

1,31 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 
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0404 10 84 – – – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

0 

0404 90 – muu 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön, 
rasvapitoisuus 

0404 90 21 – – – enintään 1,5 painoprosenttia 100,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0404 90 23 – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 27 
painoprosenttia 

135,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

0404 90 29 – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 167,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500 

–5 000 t nettopainona 
ilmaistuna) ( 1 ) 

– – muu, rasvapitoisuus 

0404 90 81 – – – enintään 1,5 painoprosenttia 0,95 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0404 90 83 – – – suurempi kuin 1,5 painoprosenttia, mutta enintään 27 
painoprosenttia 

1,31 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0404 90 89 – – – suurempi kuin 27 painoprosenttia 1,62 EUR/ 
kg/net + 
22 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito
jauhe (1 500–5 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

0405 Voi ja muut maitorasvat; maidosta valmistetut levitteet 

0405 10 – voi 

– – rasvapitoisuus enintään 85 painoprosenttia 

– – – luonnollinen voi 

0405 10 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

189,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 
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0405 10 19 – – – – muut 189,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 10 30 – – – uudelleen yhdistetty (recombined) voi 189,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 10 50 – – – heravoi 189,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 10 90 – – muut 231,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 20 – maidosta valmistetut levitteet 

0405 20 10 – – rasvapitoisuus vähintään 39 mutta pienempi kuin 60 
painoprosenttia 

9 + EA Tariffikiintiö_Jalostettu 
voi (250 t) 

0405 20 30 – – rasvapitoisuus vähintään 60 mutta enintään 75 painop
rosenttia 

9 + EA Tariffikiintiö_Jalostettu 
voi (250 t) 

0405 20 90 – – rasvapitoisuus suurempi kuin 75 mutta pienempi kuin 
80 painoprosenttia 

189,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 90 – muut 

0405 90 10 – – rasvapitoisuus vähintään 99,3 painoprosenttia ja vesipi
toisuus enintään 0,5 painoprosenttia 

231,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0405 90 90 – – muut 231,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Voi 
(1 500–3 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0406 Juusto ja juustoaine 

0406 10 – tuorejuusto (kypsyttämätön), myös herajuusto ja juustoai
ne 

0406 10 20 – – rasvapitoisuus enintään 40 painoprosenttia 185,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 10 80 – – muu 221,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 20 – juustoraaste ja juustojauhe, juustolaadusta riippumatta 

0406 20 10 – – vihreä alppijuusto (Schabziger), valmistettu kuoritusta 
maidosta, lisättyjä hienoksi jauhettuja yrttejä sisältävä 

7,7 0 
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0406 20 90 – – muu 188,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 30 – sulatejuusto, ei kuitenkaan raaste eikä jauhe 

0406 30 10 – – valmistettu yksinomaan Emmental-, Gruyère- ja Appen
zell-juustoista ja voi sisältää lisättyä vihreää alppijuustoa 
(Schabziger); vähittäismyyntipakkauksissa, rasvapitoi
suus enintään 56 prosenttia kuiva-aineen painosta 

144,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muu 

– – – rasvapitoisuus enintään 36 painoprosenttia ja rasvapi
toisuus kuiva-aineen painosta 

0406 30 31 – – – – enintään 48 prosenttia 139,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 30 39 – – – – suurempi kuin 48 prosenttia 144,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 30 90 – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 36 painoprosenttia 215 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 40 – sinihomejuusto ja muut juustot, joissa on Penicillium ro
queforti -homeitiöillä tuotettuja juovia 

0406 40 10 – – Roquefort 140,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 40 50 – – Gorgonzola 140,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 40 90 – – muut 140,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 – muu juusto 

0406 90 01 – – jalostettavaksi tarkoitettu 167,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

0406 90 13 – – – Emmental 171,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 15 – – – Gruyère, Sbrinz 171,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 17 – – – Bergkäse, Appenzell 171,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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0406 90 18 – – – Fromage Fribourgeois, Vacherin Mont d'Or ja Tête de 
Moine 

171,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 19 – – – vihreä alppijuusto (Schabziger), valmistettu kuoritusta 
maidosta, lisättyjä hienoksi jauhettuja yrttejä sisältävä 

7,7 0 

0406 90 21 – – – Cheddar 167,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 23 – – – Edam 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 25 – – – Tilsit 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 27 – – – Butterkäse 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 29 – – – Kashkaval 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 32 – – – Feta 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 35 – – – Kefalo-Tyri 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 37 – – – Finlandia 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 39 – – – Jarlsberg 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muu 

0406 90 50 – – – – juusto, joka on valmistettu lampaan- tai puhvelinmai
dosta, suolavettä sisältävissä astioissa tai lampaan- tai 
vuohennahkaisissa leileissä 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muu 

– – – – – rasvapitoisuus enintään 40 painoprosenttia ja rasvat
toman aineen vesipitoisuus 

– – – – – – enintään 47 painoprosenttia 

0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggiano 188,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 63 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino 188,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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0406 90 69 – – – – – – – muu 188,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta enintään 
72 painoprosenttia 

0406 90 73 – – – – – – – Provolone 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 75 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 76 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, 
Samsø 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 78 – – – – – – – Gouda 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 79 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint- 
Paulin, Taleggio 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 81 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, 
Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 82 – – – – – – – Camembert 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 84 – – – – – – – Brie 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 85 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri 151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – – – muu juusto, rasvattoman aineen vesipitoisuus 

0406 90 86 – – – – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta enin
tään 52 painoprosenttia 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 87 – – – – – – – – suurempi kuin 52 painoprosenttia, mutta enin
tään 62 painoprosenttia 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 88 – – – – – – – – suurempi kuin 62 painoprosenttia, mutta enin
tään 72 painoprosenttia 

151 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 93 – – – – – – suurempi kuin 72 painoprosenttia 185,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0406 90 99 – – – – – muu 221,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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0407 00 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai keitetyt 

– siipikarjan munat 

– – haudottaviksi tarkoitetut 

0407 00 11 – – – kalkkunan- tai hanhenmunat 105 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0407 00 19 – – – muut 35 EUR/ 
1 000 

p/st 

0 

0407 00 30 – – muut 30,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

+ Lisätariffikiintiö 
Munat (3 000 t netto
painona ilmaistuna) 

0407 00 90 – muut 7,7 0 

0408 Kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen, tuoreet, kui
vatut, höyryssä tai vedessä keitetyt, muotoillut, jäädytetyt 
tai muulla tavalla säilötyt, myös lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältävät 

– munankeltuainen 

0408 11 – – kuivattu 

0408 11 20 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton Vapaa 0 

0408 11 80 – – – muu 142,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

0408 19 – – muu 

0408 19 20 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton Vapaa 0 

– – – muu 

0408 19 81 – – – – nestemäinen 62 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

0408 19 89 – – – – muu, myös jäädytetty 66,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 
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– muut 

0408 91 – – kuivatut 

0408 91 20 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat Vapaa 0 

0408 91 80 – – – muut 137,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

0408 99 – – muut 

0408 99 20 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat Vapaa 0 

0408 99 80 – – – muut 35,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

0409 00 00 Luonnonhunaja 17,3 Tariffikiintiö_Hunaja 
(5 000–6 000 t netto

painona ilmaistuna) ( 1 ) 

0410 00 00 Eläinperäiset syötävät tuotteet, muualle kuulumattomat 7,7 0 

05 5 RYHMÄ – MUUALLE KUULUMATTOMAT ELÄIN
PERÄISET TUOTTEET 

0501 00 00 Hiukset, valmistamattomat, myös pestyt tai rasvattomiksi 
tehdyt; hiusjätteet 

Vapaa 0 

0502 Sian ja villisian harjakset ja muut karvat; mäyränkarvat ja 
muut harjantekoon käytettävät karvat; tällaisten harjaksien 
ja karvojen jätteet 

0502 10 00 – sian ja villisian harjakset ja muut karvat sekä niiden jätteet Vapaa 0 

0502 90 00 – muut Vapaa 0 

0504 00 00 Eläinten (muiden kuin kalan) suolet, rakot ja vatsat, koko
naisina tai paloina, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, suolatut, 
suolavedessä, kuivatut tai savustetut 

Vapaa 0 

0505 Höyhen- tai untuvapeitteiset linnunnahat ja muut osat, höy
henet ja höyhenen osat (myös leikatuin reunoin) sekä untu
vat, joita ei ole enempää valmistettu kuin puhdistettu, de
sinfioitu tai käsitelty säilytystä varten; höyhenistä tai höy
henen osista saatu jauhe ja jätteet 

0505 10 – pehmustehöyhenet; untuvat 
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0505 10 10 – – valmistamattomat Vapaa 0 

0505 10 90 – – muut Vapaa 0 

0505 90 00 – muut Vapaa 0 

0506 Luut ja sarvitohlot, valmistamattomat, rasvattomiksi tehdyt, 
yksinkertaisesti valmistetut (mutta ei määrämuotoisiksi lei
katut), hapolla käsitellyt tai degelatinoidut; näistä tuotteista 
saatu jauhe ja jätteet 

0506 10 00 – osseiini ja hapolla käsitellyt luut Vapaa 0 

0506 90 00 – muut Vapaa 0 

0507 Norsunluu, kilpikonnankuori, valaanhetulat ja -hetulaharjat, 
sarvet, kaviot, sorkat, kynnet ja nokat, valmistamattomat tai 
yksinkertaisesti valmistetut, mutta ei määrämuotoisiksi lei
katut; näistä tuotteista saatu jauhe ja jätteet 

0507 10 00 – norsunluu; norsunluusta saatu jauhe ja jätteet Vapaa 0 

0507 90 00 – muut Vapaa 0 

0508 00 00 Koralli ja sen kaltaiset aineet, valmistamattomat tai yksin
kertaisesti valmistetut, mutta muutoin työstämättömät; nilvi
äisten, äyriäisten ja piikkinahkaisten kuoret sekä mustekalan 
selkäkilvet, valmistamattomat tai yksinkertaisesti valmiste
tut, mutta ei määrämuotoisiksi leikatut, näistä tuotteista 
saatu jauhe ja jätteet 

Vapaa 0 

0510 00 00 Harmaa ambra, majavanhausta, sivetti ja myski; espanjan
kärpänen; sappi, myös kuivattu; tuoreet, jäähdytetyt, jää
dytetyt tai muuten väliaikaisesti säilötyt rauhaset ja muut 
eläintuotteet, joita käytetään farmaseuttisten tuotteiden val
mistukseen 

Vapaa 0 

0511 Muualle kuulumattomat eläintuotteet; ihmisravinnoksi so
veltumattomat kuolleet 1 tai 3 ryhmän eläimet 

0511 10 00 – naudan siemenneste Vapaa 0 

– muut 

0511 91 – – kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elä
vistä selkärangattomista saadut tuotteet; kuolleet 3 ryh
män eläimet 

0511 91 10 – – – kalanjätteet Vapaa 0 

0511 91 90 – – – muu Vapaa 0 

0511 99 – – muut 

0511 99 10 – – – jänteet; raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja niiden 
kaltaiset jätteet 

Vapaa 0 
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– – – Pesusienet, eläinperäiset 

0511 99 31 – – – – valmistamattomat Vapaa 0 

0511 99 39 – – – – muut 5,1 0 

0511 99 85 – – – muut Vapaa 0 

II II JAKSO – KASVITUOTTEET 

06 6 RYHMÄ – ELÄVÄT PUUT JA MUUT ELÄVÄT KAS
VIT; SIPULIT, JUURET JA NIIDEN KALTAISET TUOT
TEET; LEIKKOKUKAT JA LEIKKOVIHREÄ 

0601 Sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, lepotilassa ole
vat, kasvavat tai kukkivat; sikurit elävinä kasveina tai juu
rina, ei kuitenkaan nimikkeen 1212 juuret 

0601 10 – sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, lepotilassa 

0601 10 10 – – hyasintit 5,1 0 

0601 10 20 – – narsissit 5,1 0 

0601 10 30 – – tulppaanit 5,1 0 

0601 10 40 – – gladiolukset 5,1 0 

0601 10 90 – – muut 5,1 0 

0601 20 – sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot, kasvavat tai 
kukkivat; sikurit elävinä kasveina tai juurina 

0601 20 10 – – sikurit elävinä kasveina tai juurina Vapaa 0 

0601 20 30 – – orkideat, hyasintit, narsissit ja tulppaanit 9,6 0 

0601 20 90 – – muut 6,4 0 

0602 Muut elävät kasvit (myös niiden juuret), pistokkaat ja vart
tamisoksat; sienirihmasto 

0602 10 – juurruttamattomat pistokkaat ja varttamisoksat 

0602 10 10 – – viiniköynnös Vapaa 0 

0602 10 90 – – muut 4 0 
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0602 20 – puut ja pensaat, myös vartetut, joiden hedelmät tai pähki
nät ovat syötäviä 

0602 20 10 – – viiniköynnökset, vartetut tai juurrutetut Vapaa 0 

0602 20 90 – – muut 8,3 0 

0602 30 00 – rhododendronit ja atsaleat, myös oksastetut 8,3 0 

0602 40 00 – ruusut, myös vartetut 8,3 0 

0602 90 – muut 

0602 90 10 – – sienirihmasto 8,3 0 

0602 90 20 – – ananakset Vapaa 0 

0602 90 30 – – kasvikset ja mansikat 8,3 0 

– – muut 

– – – avomaankasvit 

– – – – puut ja pensaat 

0602 90 41 – – – – – metsäpuut 8,3 0 

– – – – – muut 

0602 90 45 – – – – – – juurrutetut pistokkaat ja nuoret taimet 6,5 0 

0602 90 49 – – – – – – muut 8,3 0 

0602 90 50 – – – – muut avomaankasvit 8,3 0 

– – – huonekasvit 

0602 90 70 – – – – juurrutetut pistokkaat ja nuoret taimet, ei kuitenkaan 
kaktukset 

6,5 0 

– – – – muut 

0602 90 91 – – – – – kukkivat kasvit nupullisina tai kukkivina, ei kuiten
kaan kaktukset 

6,5 0 

0602 90 99 – – – – – muut 6,5 0 

0603 Leikkokukat ja kukannuput, jollaiset soveltuvat kukkakimp
puihin tai koristetarkoituksiin, tuoreet, kuivatut, värjätyt, 
valkaistut, kyllästetyt tai muulla tavalla valmistetut 

– tuoreet 
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0603 11 00 – – ruusut 8,5 0 

0603 12 00 – – neilikat 8,5 0 

0603 13 00 – – orkideat 8,5 0 

0603 14 00 – – krysanteemit 8,5 0 

0603 19 – – muut 

0603 19 10 – – – gladiolukset 8,5 0 

0603 19 90 – – – muut 8,5 0 

0603 90 00 – muut 10 0 

0604 Leikkovihreä, kasvien oksat ja muut osat, joissa ei ole kuk
kia tai kukannuppuja, sekä ruoho, sammal ja jäkälä, jollaiset 
soveltuvat kukkakimppuihin tai koristetarkoituksiin, tuoreet, 
kuivatut, värjätyt, valkaistut, kyllästetyt tai muulla tavalla 
valmistetut 

0604 10 – sammal ja jäkälä 

0604 10 10 – – poronjäkälä Vapaa 0 

0604 10 90 – – muu 5 0 

– muut 

0604 91 – – tuoreet 

0604 91 20 – – – joulupuut 2,5 0 

0604 91 40 – – – havupuun oksat 2,5 0 

0604 91 90 – – – muut 2 0 

0604 99 – – muut 

0604 99 10 – – – ei enempää valmistetut kuin kuivatut Vapaa 0 

0604 99 90 – – – muut 10,9 0 

07 7 RYHMÄ – KASVIKSET SEKÄ TIETYT SYÖTÄVÄT 
KASVIT, JUURET JA MUKULAT 

0701 Tuoreet tai jäähdytetyt perunat 

0701 10 00 – siemenperunat 4,5 0 

0701 90 – muut 
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0701 90 10 – – tärkkelyksen valmistukseen tarkoitetut 5,8 0 

– – muut 

0701 90 50 – – – uudet perunat, tullattaessa 1.1.-30.6. 9,6 0 

0701 90 90 – – – muut 11,5 0 

0702 00 00 Tuoreet tai jäähdytetyt tomaatit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0703 Tuoreet tai jäähdytetyt kepa-, salotti-, valko- ja purjosipulit 
sekä muut Allium-sukuiset kasvikset 

0703 10 – kepasipuli ja salottisipuli 

– – kepasipuli 

0703 10 11 – – – istukassipulit 9,6 0 

0703 10 19 – – – muut 9,6 0 

0703 10 90 – – salottisipuli 9,6 0 

0703 20 00 – valkosipuli 9,6 + 
120 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Valkosi
puli (500 t nettopainona 

ilmaistuna) 

0703 90 00 – purjosipuli ja muut Allium-sukuiset kasvikset 10,4 0 

0704 Tuore tai jäähdytetty keräkaali, kukkakaali, kyssäkaali ja 
lehtikaali sekä niiden kaltainen Brassica-sukuinen syötävä 
kaali 

0704 10 00 – kukkakaali 9,6 MIN 
1,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0704 20 00 – ruusukaali 12 0 

0704 90 – muut 

0704 90 10 – – valko- ja punakaali 12 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0704 90 90 – – muut 12 0 

0705 Tuoreet tai jäähdytetyt salaatit (Lactuca sativa) sekä sikurit 
ja endiivit (Cichorium spp.) 

– salaatit (Lactuca sativa) 
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0705 11 00 – – keräsalaatti 10,4 MIN 
1,3 EUR/ 
100 kg/br 

0 

0705 19 00 – – muut 10,4 0 

– sikurit ja endiivit 

0705 21 00 – – salaattisikuri eli suppusikuri (Cichorium intybus var. fo
liosum) 

10,4 0 

0705 29 00 – – muut 10,4 0 

0706 Tuoreet tai jäähdytetyt porkkanat, nauriit, punajuuret, kau
rajuuret, mukulasellerit, retiisit ja retikat sekä niiden kaltai
set syötävät juuret 

0706 10 00 – Porkkanat ja nauriit 13,6 0 

0706 90 – muut 

0706 90 10 – – mukulasellerit 13,6 0 

0706 90 30 – – piparjuuret (Cochlearia armoracia) 12 0 

0706 90 90 – – muut 13,6 0 

0707 00 Tuoreet tai jäähdytetyt kurkut 

0707 00 05 – kurkut (ei kuitenkaan pikkukurkut) Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0707 00 90 – pikkukurkut 12,8 0 

0708 Tuoreet tai jäähdytetyt palkokasvit, myös silvityt 

0708 10 00 – herneet (Pisum sativum) 8 0 

0708 20 00 – pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 10,4 MIN 
1,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0708 90 00 – muut palkokasvit 11,2 0 

0709 Muut tuoreet tai jäähdytetyt kasvikset 

0709 20 00 – parsa 10,2 0 

0709 30 00 – munakoisot 12,8 0 

0709 40 00 – ruoti- eli lehtiselleri 12,8 0 

– sienet ja multasienet (tryffelit) 
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0709 51 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 12,8 0 

0709 59 – – muut 

0709 59 10 – – – kantarellit 3,2 0 

0709 59 30 – – – tatit 5,6 0 

0709 59 50 – – – multasienet (tryffelit) 6,4 0 

0709 59 90 – – – muut 6,4 0 

0709 60 – Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

0709 60 10 – – makeat ja miedot paprikat 7,2 0 

– – muut 

0709 60 91 – – – Capsicum-sukuiset hedelmät, kapsasiinin tai Capsicu
min alkoholipitoisten oleoresiinien valmistukseen tar
koitetut 

Vapaa 0 

0709 60 95 – – – haihtuvien öljyjen ja resinoidien teolliseen valmistuk
seen tarkoitetut 

Vapaa 0 

0709 60 99 – – – muut 6,4 0 

0709 70 00 – pinaatti, uudenseelanninpinaatti ja tarhamaltsa 10,4 0 

0709 90 – muut 

0709 90 10 – – salaattikasvit, muut kuin salaatit (Lactuca sativa) sekä 
sikurit ja endiivit (Cichorium spp.) 

10,4 0 

0709 90 20 – – lehtijuurikkaat (mangoldit) ja kardonit 10,4 0 

– – oliivit 

0709 90 31 – – – muuhun käyttöön kuin öljyn valmistukseen tarkoitetut 4,5 0 

0709 90 39 – – – muut 13,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0709 90 40 – – kaprikset 5,6 0 

0709 90 50 – – fenkoli 8 0 

0709 90 60 – – sokerimaissi 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0709 90 70 – – kesäkurpitsat Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 
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0709 90 80 – – latva-artisokat Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0709 90 90 – – muut 12,8 0 

0710 Jäädytetyt kasvikset (myös höyryssä tai vedessä keitetyt) 

0710 10 00 – perunat 14,4 0 

– palkokasvit, myös silvityt 

0710 21 00 – – herneet (Pisum sativum) 14,4 0 

0710 22 00 – – pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 14,4 0 

0710 29 00 – – muut 14,4 0 

0710 30 00 – pinaatti, uudenseelanninpinaatti ja tarhamaltsa 14,4 0 

0710 40 00 – sokerimaissi 5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri
maissi (1 500 t) 

0710 80 – muut kasvikset 

0710 80 10 – – oliivit 15,2 0 

– – Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

0710 80 51 – – – makeat ja miedot paprikat 14,4 0 

0710 80 59 – – – muut 6,4 0 

– – sienet 

0710 80 61 – – – Agaricus spp. 14,4 0 

0710 80 69 – – – muut 14,4 0 

0710 80 70 – – tomaatit 14,4 0 

0710 80 80 – – latva-artisokat 14,4 0 

0710 80 85 – – parsat 14,4 0 

0710 80 95 – – muut 14,4 0 

0710 90 00 – kasvissekoitukset 14,4 0 
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0711 Kasvikset, väliaikaisesti (esim. rikkidioksidikaasulla tai suo
lavedessä, rikkihapoke- tai muussa säilöntäliuoksessa) säi
löttyinä, mutta siinä tilassa välittömään kulutukseen sovel
tumattomina 

0711 20 – oliivit 

0711 20 10 – – muuhun käyttöön kuin öljyn valmistukseen tarkoitetut 6,4 0 

0711 20 90 – – muu 13,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0711 40 00 – kurkut 12 0 

– sienet ja multasienet (tryffelit) 

0711 51 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 9,6 + 
191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

Tariffikiintiö_Sienet 
(500 t nettopainona il
maistuna) + Lisätariffi

kiintiö Sienet (500 t 
nettopainona ilmaistu

na) 

0711 59 00 – – muut 9,6 0 

0711 90 – muut kasvikset; kasvissekoitukset 

– – kasvikset 

0711 90 10 – – – Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät, ei kuiten
kaan makeat ja miedot paprikat 

6,4 0 

0711 90 30 – – – sokerimaissi 5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri
maissi (1 500 t) 

0711 90 50 – – – kepasipulit 7,2 0 

0711 90 70 – – – kaprikset 4,8 0 

0711 90 80 – – – muut 9,6 0 

0711 90 90 – – kasvissekoitukset 12 0 

0712 Kuivatut kasvikset, myös paloitellut, viipaloidut, rouhitut tai 
jauhetut, mutta ei enempää valmistetut 

0712 20 00 – kepasipulit 12,8 0 

– sienet, puunkorvat (Auricularia spp.), poimuhytykät (Tre
mella spp.) ja multasienet (tryffelit) 

0712 31 00 – – Agaricus-sukuiset sienet 12,8 0 
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0712 32 00 – – puunkorvat (Auricularia spp.) 12,8 0 

0712 33 00 – – poimuhytykät (Tremella spp.) 12,8 0 

0712 39 00 – – muut 12,8 0 

0712 90 – muut kasvikset, kasvissekoitukset 

0712 90 05 – – perunat, myös paloitellut tai viipaloidut, mutta ei enem
pää valmistetut 

10,2 0 

– – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 

0712 90 11 – – – hybridit, kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

0712 90 19 – – – muut 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0712 90 30 – – tomaatit 12,8 0 

0712 90 50 – – Porkkanat 12,8 0 

0712 90 90 – – muut 12,8 0 

0713 Kuivattu, silvitty palkovilja, myös kalvoton tai halkaistu 

0713 10 – herneet (Pisum sativum) 

0713 10 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

0713 10 90 – – muut Vapaa 0 

0713 20 00 – kahviherneet (garbanzot) Vapaa 0 

– pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 

0713 31 00 – – Vigna mungo (L,) Hepper tai Vigna radiata (L,) Wilczek 
-lajin pavut 

Vapaa 0 

0713 32 00 – – adsukipavut (Phaseolus tai Vigna angularis) Vapaa 0 

0713 33 – – tarhapavut (Phaseolus vulgaris) 

0713 33 10 – – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

0713 33 90 – – – muut Vapaa 0 

0713 39 00 – – muut Vapaa 0 
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0713 40 00 – linssit eli kylvövirvilät Vapaa 0 

0713 50 00 – härkäpavut (Vicia faba var. major, Vicia faba var. equina 
ja Vicia faba var. minor) 

3,2 0 

0713 90 00 – muut 3,2 0 

0714 Maniokki- (kassava-), arrow- ja salepjuuret, maa-artisokat, 
bataatit ja niiden kaltaiset runsaasti tärkkelystä tai inuliinia 
sisältävät juuret ja mukulat, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt 
tai kuivatut, myös paloitellut tai pelleteiksi valmistetut; saa
goydin 

0714 10 – maniokkijuuret (kassava) 

0714 10 91 – – jollaisia käytetään ihmisravinnoksi, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino enintään 28 kg, joko tuoreina 
ja kokonaisina tai kuorettomina ja jäädytettyinä, myös 
paloiteltuina 

9,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0714 10 98 – – muut 9,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0714 20 – bataatit 

0714 20 10 – – tuoreina, kokonaisina, ihmisravinnoksi tarkoitettuina 3,0 0 

0714 20 90 – – muut 6,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0714 90 – muut 

– – arrow- ja salepjuuret sekä niiden kaltaiset runsaasti tärk
kelystä sisältävät juuret ja mukulat 

0714 90 11 – – – jollaisia käytetään ihmisravinnoksi, tuotetta lähinnä 
olevan pakkauksen nettopaino enintään 28 kg, joko 
tuoreina ja kokonaisina tai kuorettomina ja jäädytettyi
nä, myös paloiteltuina 

9,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0714 90 19 – – – muut 9,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0714 90 90 – – muut 3,8 0 

08 8 RYHMÄ – SYÖTÄVÄT HEDELMÄT JA PÄHKINÄT; 
SITRUSHEDELMIEN JA MELONIN KUORET 

0801 Tuoreet tai kuivatut kookos-, para- ja cashewpähkinät, myös 
kuorettomat 

– kookospähkinät 

0801 11 00 – – kuivatut kookospähkinänsydämet Vapaa 0 
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0801 19 00 – – muut Vapaa 0 

– parapähkinät 

0801 21 00 – – kuorelliset Vapaa 0 

0801 22 00 – – kuorettomat Vapaa 0 

– cashewpähkinät 

0801 31 00 – – kuorelliset Vapaa 0 

0801 32 00 – – kuorettomat Vapaa 0 

0802 Muut tuoreet tai kuivatut pähkinät, myös kuorettomat 

– mantelit 

0802 11 – – kuorelliset 

0802 11 10 – – – karvaat Vapaa 0 

0802 11 90 – – – muut 5,6 0 

0802 12 – – kuorettomat 

0802 12 10 – – – karvaat Vapaa 0 

0802 12 90 – – – muut 3,5 0 

– hasselpähkinät, myös filbertspähkinät (Corylus spp.) 

0802 21 00 – – kuorelliset 3,2 0 

0802 22 00 – – kuorettomat 3,2 0 

– saksanpähkinät 

0802 31 00 – – kuorelliset 4 0 

0802 32 00 – – kuorettomat 5,1 0 

0802 40 00 – kastanjat (Castanea spp.) 5,6 0 

0802 50 00 – pistaasimantelit (pistaasipähkinät) 1,6 0 

0802 60 00 – australianpähkinät (macadamiapähkinät) 2 0 

0802 90 – muut 

0802 90 20 – – areca- eli betelpähkinät, koolapähkinät (colapähkinät) ja 
pekaanipähkinät 

Vapaa 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1047 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0802 90 50 – – pinjansiemenet 2 0 

0802 90 85 – – muut 2 0 

0803 00 Tuoreet tai kuivatut banaanit, myös jauhobanaanit 

– tuoreet 

0803 00 11 – – jauhobanaanit 16 0 

0803 00 19 – – muut 176 EUR/ 
1 000 kg/net 

0 

0803 00 90 – kuivatut 16 0 

0804 Tuoreet tai kuivatut taatelit, viikunat, ananakset, avokadot, 
guavat, mangot ja mangostanit 

0804 10 00 – taatelit 7,7 0 

0804 20 – viikunat 

0804 20 10 – – tuoreet 5,6 0 

0804 20 90 – – kuivatut 8 0 

0804 30 00 – ananakset 5,8 0 

0804 40 00 – avokadot 4 0 

0804 50 00 – guavat, mangot ja mangostanit Vapaa 0 

0805 Tuoreet tai kuivatut sitrushedelmät 

0805 10 – appelsiinit 

0805 10 20 – – makeat appelsiinit, tuoreet Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 10 80 – – muut 16 0 

0805 20 – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klementiinit, 
wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedelmähybridit 

0805 20 10 – – klementiinit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 20 30 – – monrealit (monreales) ja satsumat Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 20 50 – – mandariinit ja wilkingit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 
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0805 20 70 – – tangeriinit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 20 90 – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 40 00 – greipit ja pomelot 1,5 0 

0805 50 – sitruunat (Citrus limon, Citrus limonum) ja limetit (Citrus 
aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 50 10 – – sitruunat (Citrus limon, Citrus limonum) Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0805 50 90 – – limetit (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 12,8 0 

0805 90 00 – muut 12,8 0 

0806 Tuoreet tai kuivatut viinirypäleet 

0806 10 – tuoreet 

0806 10 10 – – syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0806 10 90 – – muut 14,4 0 

0806 20 – kuivatut 

0806 20 10 – – korintit 2,4 0 

0806 20 30 – – sultanarusinat 2,4 0 

0806 20 90 – – muut 2,4 0 

0807 Tuoreet melonit (myös vesimelonit) ja papaijat 

– melonit (myös vesimelonit) 

0807 11 00 – – vesimelonit 8,8 0 

0807 19 00 – – muut 8,8 0 

0807 20 00 – papaijat Vapaa 0 

0808 Tuoreet omenat, päärynät ja kvittenit 

0808 10 – omenat 

0808 10 10 – – omenasiiderin tai omenamehun valmistukseen tarkoite
tut, irtotavarana, tullattaessa 16.9.-15.12. 

7,2 MIN 
0,36 EUR/ 
100 kg/net 

0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1049 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

0808 10 80 – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0808 20 – päärynät ja kvittenit 

– – päärynät 

0808 20 10 – – – päärynäsiiderin tai päärynämehun valmistukseen tar
koitetut, irtotavarana, tullattaessa 1.8.-31.12. 

7,2 MIN 
0,36 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0808 20 50 – – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0808 20 90 – – kvittenit 7,2 0 

0809 Tuoreet aprikoosit, kirsikat, persikat (myös nektariinit), luu
mut ja oratuomenmarjat 

0809 10 00 – aprikoosit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 20 – kirsikat 

0809 20 05 – – hapankirsikat (Prunus cerasus) Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 20 95 – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 30 – persikat, myös nektariinit 

0809 30 10 – – nektariinit Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 30 90 – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 40 – luumut ja oratuomenmarjat 

0809 40 05 – – luumut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

0809 40 90 – – oratuomenmarjat 12 0 

0810 Muut tuoreet hedelmät 

0810 10 00 – mansikat 11,2 0 

0810 20 – vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat ja loganinmarjat 

0810 20 10 – – vadelmat 8,8 0 
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0810 20 90 – – muut 9,6 0 

0810 40 – karpalot, puolukat, mustikat ja muut Vaccinium-suvun he
delmät 

0810 40 10 – – puolukat (Vaccinium vitis-idaea -lajin hedelmät) Vapaa 0 

0810 40 30 – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 3,2 0 

0810 40 50 – – pensaskarpalot ja pensasmustikat (Vaccinium macrocar
pon ja Vaccinium corymbosum -lajin hedelmät) 

3,2 0 

0810 40 90 – – muut 9,6 0 

0810 50 00 – kiivit 8,8 0 

0810 60 00 – durianit 8,8 0 

0810 90 – muut 

0810 90 20 – – tamarindit, cashew-omenat, jakkipuun hedelmät, litsit, 
sapotillat, passiohedelmät, karambolat ja pitahaijat (pita
haya) 

Vapaa 0 

– – musta-, valko- ja punaherukat sekä karviaiset 

0810 90 50 – – – mustaherukat 8,8 0 

0810 90 60 – – – punaherukat 8,8 0 

0810 90 70 – – – muut 9,6 0 

0810 90 95 – – muut 8,8 0 

0811 Jäädytetyt hedelmät ja pähkinät, keittämättömät tai vedessä 
tai höyryssä keitetyt, myös lisättyä sokeria tai muuta ma
keutusainetta sisältävät 

0811 10 – mansikat 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

0811 10 11 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 20,8 + 
8,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0811 10 19 – – – muut 20,8 0 

0811 10 90 – – muut 14,4 0 
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0811 20 – vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat, loganinmarjat, 
musta-, valko- ja punaherukat sekä karviaiset 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

0811 20 11 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 20,8 + 
8,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0811 20 19 – – – muut 20,8 0 

– – muut 

0811 20 31 – – – vadelmat 14,4 0 

0811 20 39 – – – mustaherukat 14,4 0 

0811 20 51 – – – punaherukat 12 0 

0811 20 59 – – – karhunvatukat ja mulperinmarjat 12 0 

0811 20 90 – – – muut 14,4 0 

0811 90 – muut 

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

0811 90 11 – – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 13 + 
5,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

0811 90 19 – – – – muut 20,8 + 
8,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

0811 90 31 – – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 13 0 

0811 90 39 – – – – muut 20,8 0 

– – muut 

0811 90 50 – – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 12 0 

0811 90 70 – – – Vaccinium myrtilloides ja Vaccinium angustifolium -la
jin hedelmät 

3,2 0 

– – – kirsikat 

0811 90 75 – – – – hapankirsikat (Prunus cerasus) 14,4 0 
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0811 90 80 – – – – muut 14,4 0 

0811 90 85 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 9 0 

0811 90 95 – – – muut 14,4 0 

0812 Hedelmät ja pähkinät, väliaikaisesti (esim. rikkidioksidikaa
sulla tai suolavedessä, rikkihapoke- tai muussa säilöntäliu
oksessa) säilöttyinä, mutta siinä tilassa välittömään kulutuk
seen soveltumattomina 

0812 10 00 – kirsikat 8,8 0 

0812 90 – muut 

0812 90 10 – – aprikoosit 12,8 0 

0812 90 20 – – appelsiinit 12,8 0 

0812 90 30 – – papaijat 2,3 0 

0812 90 40 – – mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) 6,4 0 

0812 90 70 – – guavat, mangot, mangostanit, tamarindit, cashew-ome
nat, litsit, jakkipuun hedelmät, sapotillat, passiohedel
mät, karambolat, pitahaijat ja trooppiset pähkinät 

5,5 0 

0812 90 98 – – muut 8,8 0 

0813 Kuivatut hedelmät, nimikkeisiin 0801-0806 kuulumattomat; 
tämän ryhmän pähkinöiden ja/tai kuivattujen hedelmien se
koitukset 

0813 10 00 – aprikoosit 5,6 0 

0813 20 00 – luumut 9,6 0 

0813 30 00 – omenat 3,2 0 

0813 40 – muut hedelmät 

0813 40 10 – – persikat, myös nektariinit 5,6 0 

0813 40 30 – – päärynät 6,4 0 

0813 40 50 – – papaijat 2 0 

0813 40 65 – – tamarindit, cashew-omenat, litsit, jakkipuun hedelmät, 
litsit, sapotillat, passiohedelmät, karambolat ja pitahaijat 

Vapaa 0 

0813 40 95 – – muut 2,4 0 
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0813 50 – tämän ryhmän pähkinöiden ja/tai kuivattujen hedelmien 
sekoitukset 

– – kuivattujen hedelmien sekoitukset, ei kuitenkaan nimik
keiden 0801-0806 hedelmien sekoitukset 

– – – luumuja sisältämättömät 

0813 50 12 – – – – papaijoista, tamarindeistä, cashew-omenoista, litseis
tä, jakkipuun hedelmistä, sapotilloista, passiohedel
mistä, karamboloista ja pitahaijoista 

4 0 

0813 50 15 – – – – muut 6,4 0 

0813 50 19 – – – luumuja sisältävät 9,6 0 

– – sekoitukset, jotka sisältävät yksinomaan nimikkeiden 
0801 ja 0802 pähkinöitä 

0813 50 31 – – – trooppisia pähkinöitä sisältävät 4 0 

0813 50 39 – – – muut 6,4 0 

– – muut sekoitukset 

0813 50 91 – – – luumuja tai viikunoita sisältämättömät 8 0 

0813 50 99 – – – muut 9,6 0 

0814 00 00 Sitrushedelmien ja melonin (myös vesimelonin) kuoret, tuo
reet, jäädytetyt, kuivatut tai väliaikaisesti suolavedessä, rik
kihapoke- tai muussa säilöntäliuoksessa säilöttyinä 

1,6 0 

09 9 RYHMÄ – KAHVI, TEE, MATE JA MAUSTEET 

0901 Kahvi, myös paahdettu tai kofeiiniton; kahvinkuoret ja -kal
vot; kahvinkorvikkeet, joissa on kahvia, sen määrästä riip
pumatta 

– paahtamaton kahvi 

0901 11 00 – – kofeiinipitoinen Vapaa 0 

0901 12 00 – – kofeiiniton 8,3 0 

– paahdettu kahvi 

0901 21 00 – – kofeiinipitoinen 7,5 0 

0901 22 00 – – kofeiiniton 9 0 

0901 90 – muut 

0901 90 10 – – kahvinkuoret ja -kalvot Vapaa 0 
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0901 90 90 – – kahvia sisältävät kahvinkorvikkeet 11,5 0 

0902 Tee, myös maustettu 

0902 10 00 – vihreä tee (fermentoimaton), tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 3 kg 

3,2 0 

0902 20 00 – muu vihreä tee (fermentoimaton) Vapaa 0 

0902 30 00 – musta tee (fermentoitu) ja osittain fermentoitu tee, tuotetta 
lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 3 kg 

Vapaa 0 

0902 40 00 – muu musta tee (fermentoitu) ja muu osittain fermentoitu 
tee 

Vapaa 0 

0903 00 00 Mate Vapaa 0 

0904 Piper-sukuinen pippuri; kuivatut, murskatut tai jauhetut 
Capsicum- tai Pimenta-sukuiset hedelmät 

– Piper-sukuinen pippuri 

0904 11 00 – – murskaamaton ja jauhamaton Vapaa 0 

0904 12 00 – – murskattu tai jauhettu 4 0 

0904 20 – kuivatut, murskatut tai jauhetut Capsicum- tai Pimenta- 
sukuiset hedelmät 

– – murskaamattomat ja jauhamattomat 

0904 20 10 – – – makeat ja miedot paprikat 9,6 0 

0904 20 30 – – – muut Vapaa 0 

0904 20 90 – – murskatut tai jauhetut 5 0 

0905 00 00 Vanilja 6 0 

0906 Kaneli ja kanelinnuput 

– murskaamattomat ja jauhamattomat 

0906 11 00 – – kaneli (Cinnamomum zeylanicum Blume) Vapaa 0 

0906 19 00 – – muut Vapaa 0 

0906 20 00 – murskatut tai jauhetut Vapaa 0 

0907 00 00 Mausteneilikka (hedelmät, kukannuput ja kukkavarret) 8 0 
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0908 Muskottipähkinä, muskottikukka ja kardemumma 

0908 10 00 – muskottipähkinä Vapaa 0 

0908 20 00 – muskottikukka Vapaa 0 

0908 30 00 – kardemumma Vapaa 0 

0909 Aniksen, tähtianiksen, fenkolin (saksankuminan), koriante
rin, roomankuminan tai kuminan hedelmät ja siemenet; kat
ajanmarjat 

0909 10 00 – anis ja tähtianis Vapaa 0 

0909 20 00 – korianteri Vapaa 0 

0909 30 00 – roomankumina (Cuminum cyminum) Vapaa 0 

0909 40 00 – kumina (Carum carvi) Vapaa 0 

0909 50 00 – fenkoli (saksankumina); katajanmarjat Vapaa 0 

0910 Inkivääri, sahrami, kurkuma, timjami, laakerinlehdet, curry 
ja muut mausteet 

0910 10 00 – inkivääri Vapaa 0 

0910 20 – sahrami 

0910 20 10 – – murskaamaton ja jauhamaton Vapaa 0 

0910 20 90 – – murskattu tai jauhettu 8,5 0 

0910 30 00 – kurkuma Vapaa 0 

– muut mausteet 

0910 91 – – tämän ryhmän 1 huomautuksen b alakohdassa tarkoitetut 
sekoitukset 

0910 91 10 – – – murskaamattomat ja jauhamattomat Vapaa 0 

0910 91 90 – – – murskatut tai jauhetut 12,5 0 

0910 99 – – muut 

0910 99 10 – – – sarviapilan siemenet Vapaa 0 

– – – timjami 

– – – – murskaamaton ja jauhamaton 

0910 99 31 – – – – – kangasajuruoho (villitimjami) (Thymus serpyllum) Vapaa 0 
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0910 99 33 – – – – – muu 7 0 

0910 99 39 – – – – murskattu tai jauhettu 8,5 0 

0910 99 50 – – – laakerinlehdet 7 0 

0910 99 60 – – – curry Vapaa 0 

– – – muut 

0910 99 91 – – – – murskaamattomat ja jauhamattomat Vapaa 0 

0910 99 99 – – – – murskatut tai jauhetut 12,5 0 

10 10 RYHMÄ – VILJA 

1001 Vehnä sekä vehnän ja rukiin sekavilja 

1001 10 00 – makaroni- eli durumvehnä 148 EUR/t 0 

1001 90 – muu 

1001 90 10 – – spelttivehnä, kylvämiseen tarkoitettu 12,8 0 

– – muu speltti, tavallinen vehnä sekä vehnän ja rukiin se
kavilja 

1001 90 91 – – – tavallinen vehnä sekä vehnän ja rukiin sekavilja, sie
menvilja 

95 EUR/t 0 

1001 90 99 – – – muu 95 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1002 00 00 Ruis 93 EUR/t 0 

1003 00 Ohra 

1003 00 10 – siemenvilja 93 EUR/t 0 

1003 00 90 – muu 93 EUR/t Tariffikiintiö_Ohra 
(250 000– 

350 000 t) ( 1 ) 

1004 00 00 Kaura 89 EUR/t Tariffikiintiö_Kaura 
(4 000 t) 

1005 Maissi 

1005 10 – siemenvilja 

– – hybridimaissi 
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1005 10 11 – – – kaksinkertaiset hybridit ja top cross -hybridit Vapaa 0 

1005 10 13 – – – kolminkertaiset hybridit Vapaa 0 

1005 10 15 – – – yksinkertaiset hybridit Vapaa 0 

1005 10 19 – – – muut Vapaa 0 

1005 10 90 – – muu 94 EUR/t 0 

1005 90 00 – muu 94 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1006 Riisi 

1006 10 – kuorimaton riisi (paddy- eli raakariisi) 

1006 10 10 – – siemenvilja 7,7 0 

– – muu 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 10 21 – – – – lyhytjyväinen 211 EUR/t 0 

1006 10 23 – – – – keskipitkäjyväinen 211 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 10 25 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

211 EUR/t 0 

1006 10 27 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

211 EUR/t 0 

– – – muu 

1006 10 92 – – – – lyhytjyväinen 211 EUR/t 0 

1006 10 94 – – – – keskipitkäjyväinen 211 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 10 96 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

211 EUR/t 0 

1006 10 98 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

211 EUR/t 0 

1006 20 – esikuorittu riisi (cargo- eli ruskeariisi) 
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– – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 20 11 – – – lyhytjyväinen 264 EUR/t 0 

1006 20 13 – – – keskipitkäjyväinen 264 EUR/t 0 

– – – pitkäjyväinen 

1006 20 15 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

264 EUR/t 0 

1006 20 17 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vähin
tään 3 

264 EUR/t 0 

– – muu 

1006 20 92 – – – lyhytjyväinen 264 EUR/t 0 

1006 20 94 – – – keskipitkäjyväinen 264 EUR/t 0 

– – – pitkäjyväinen 

1006 20 96 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

264 EUR/t 0 

1006 20 98 – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vähin
tään 3 

264 EUR/t 0 

1006 30 – osittain kai kokonaan hiottu riisi, myös kiillotettu tai lasi
tettu 

– – osittain hiottu riisi 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 30 21 – – – – lyhytjyväinen 416 EUR/t 0 

1006 30 23 – – – – keskipitkäjyväinen 416 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 25 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 27 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

416 EUR/t 0 

– – – muu 

1006 30 42 – – – – lyhytjyväinen 416 EUR/t 0 
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1006 30 44 – – – – keskipitkäjyväinen 416 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 46 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 48 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

416 EUR/t 0 

– – kokonaan hiottu riisi 

– – – kiehautettu (parboiled) riisi 

1006 30 61 – – – – lyhytjyväinen 416 EUR/t 0 

1006 30 63 – – – – keskipitkäjyväinen 416 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 65 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 67 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

416 EUR/t 0 

– – – muu 

1006 30 92 – – – – lyhytjyväinen 416 EUR/t 0 

1006 30 94 – – – – keskipitkäjyväinen 416 EUR/t 0 

– – – – pitkäjyväinen 

1006 30 96 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku suu
rempi kuin 2, mutta pienempi kuin 3 

416 EUR/t 0 

1006 30 98 – – – – – jyvän pituuden ja leveyden välinen suhdeluku vä
hintään 3 

416 EUR/t 0 

1006 40 00 – rikkoutuneet riisinjyvät 128 EUR/t 0 

1007 00 Durra 

1007 00 10 – hybridit, kylvämiseen tarkoitetut 6,4 0 

1007 00 90 – muu 94 EUR/t 0 

1008 Tattari, hirssi ja kanariansiemenet; muu vilja 

1008 10 00 – tattari 37 EUR/t 0 
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1008 20 00 – hirssi 56 EUR/t 0 

1008 30 00 – kanariansiemenet Vapaa 0 

1008 90 – muu vilja 

1008 90 10 – – ruisvehnä 93 EUR/t 0 

1008 90 90 – – muu 37 EUR/t 0 

11 11 RYHMÄ – MYLLYTEOLLISUUSTUOTTEET; MAL
TAAT; TÄRKKELYS; INULIINI; VEHNÄGLUTEENI 

1101 00 Hienot vehnäjauhot sekä vehnän ja rukiin sekajauhot 

– hienot vehnäjauhot 

1101 00 11 – – makaroni- eli durumvehnää 172 EUR/t 0 

1101 00 15 – – tavallista vehnää ja spelttivehnää 172 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1101 00 90 – vehnän ja rukiin sekajauhot 172 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1102 Muut hienot viljajauhot kuin vehnäjauhot tai vehnän ja ru
kiin sekajauhot 

1102 10 00 – ruisjauho 168 EUR/t 0 

1102 20 – maissijauho 

1102 20 10 – – rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 173 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1102 20 90 – – muu 98 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1102 90 – muut 

1102 90 10 – – ohrajauho 171 EUR/t Tariffikiintiö_Ohra 
(250 000– 

350 000 t) ( 1 ) 
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1102 90 30 – – kaurajauho 164 EUR/t 0 

1102 90 50 – – riisijauho 138 EUR/t 0 

1102 90 90 – – muu 98 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 Viljarouheet, karkeat viljajauhot ja viljapelletit 

– rouheet ja karkeat jauhot 

1103 11 – – vehnää 

1103 11 10 – – – makaroni- eli durumvehnää 267 EUR/t 0 

1103 11 90 – – – tavallista vehnää tai spelttivehnää 186 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 13 – – maissia 

1103 13 10 – – – rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 173 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 13 90 – – – muu 98 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 19 – – muuta viljaa 

1103 19 10 – – – ruista 171 EUR/t 0 

1103 19 30 – – – ohraa 171 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1103 19 40 – – – kauraa 164 EUR/t 0 

1103 19 50 – – – riisiä 138 EUR/t 0 

1103 19 90 – – – muuta viljaa 98 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 
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1103 20 – viljapelletit 

1103 20 10 – – ruista 171 EUR/t 0 

1103 20 20 – – ohraa 171 EUR/t Tariffikiintiö_Ohra 
(250 000– 

350 000 t) ( 1 ) 

1103 20 30 – – kauraa 164 EUR/t 0 

1103 20 40 – – maissia 173 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1103 20 50 – – riisiä 138 EUR/t 0 

1103 20 60 – – vehnää 175 EUR/t Tariffikiintiö_Vehnä 
(950 000– 

1 000 000 t) ( 1 ) 

1103 20 90 – – muuta viljaa 98 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 Muulla tavoin käsitellyt viljanjyvät (esim. kuoritut, vals
satut, hiutaleiksi valmistetut, pyöristetyt, leikatut tai karke
asti rouhitut), ei kuitenkaan nimikkeen 1006 riisi; viljanjy
vien alkiot, kokonaiset, valssatut, hiutaleiksi valmistetut tai 
jauhetut 

– valssatut tai hiutaleiksi valmistetut viljanjyvät 

1104 12 – – kauraa 

1104 12 10 – – – valssatut 93 EUR/t 0 

1104 12 90 – – – hiutaleiksi valmistetut 182 EUR/t 0 

1104 19 – – muuta viljaa 

1104 19 10 – – – vehnää 175 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 19 30 – – – ruista 171 EUR/t 0 

1104 19 50 – – – maissia 173 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 
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– – – ohraa 

1104 19 61 – – – – valssatut 97 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 19 69 – – – – hiutaleiksi valmistetut 189 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

– – – muuta viljaa 

1104 19 91 – – – – riisihiutaleet 234 EUR/t 0 

1104 19 99 – – – – muut 173 EUR/t 0 

– muut käsitellyt viljanjyvät (esim. kuoritut, pyöristetyt, lei
katut tai karkeasti rouhitut) 

1104 22 – – kauraa 

1104 22 20 – – – kuoritut 162 EUR/t 0 

1104 22 30 – – – kuoritut ja leikatut tai karkeasti rouhitut ("Grütze" tai 
"grutten") 

162 EUR/t 0 

1104 22 50 – – – pyöristetyt 145 EUR/t 0 

1104 22 90 – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 93 EUR/t 0 

1104 22 98 – – – muut 93 EUR/t 0 

1104 23 – – maissia 

1104 23 10 – – – kuoritut, myös leikatut tai karkeasti rouhitut 152 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 23 30 – – – pyöristetyt 152 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 23 90 – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 98 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 
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1104 23 99 – – – muut 98 EUR/t Tariffikiintiö_Maissi 
(400 000– 

650 000 t) ( 1 ) 

1104 29 – – muuta viljaa 

– – – ohraa 

1104 29 01 – – – – kuoritut 150 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 03 – – – – kuoritut ja leikatut tai karkeasti rouhitut ("Grütze" tai 
"grutten") 

150 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 05 – – – – pyöristetyt 236 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 07 – – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 97 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 09 – – – – muut 97 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

– – – muuta viljaa 

– – – – kuoritut, myös leikatut tai karkeasti rouhitut 

1104 29 11 – – – – – vehnää 129 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 18 – – – – – muuta viljaa 129 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 30 – – – – pyöristetyt 154 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

– – – – ainoastaan karkeasti rouhitut 

1104 29 51 – – – – – vehnää 99 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 
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1104 29 55 – – – – – ruista 97 EUR/t 0 

1104 29 59 – – – – – muuta viljaa 98 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

– – – – muut 

1104 29 81 – – – – – vehnää 99 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 29 85 – – – – – ruista 97 EUR/t 0 

1104 29 89 – – – – – muuta viljaa 98 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 30 – viljanjyvien alkiot, kokonaiset, valssatut, hiutaleiksi val
mistetut tai jauhetut 

1104 30 10 – – vehnää 76 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1104 30 90 – – muuta viljaa 75 EUR/t Tariffikiintiö_Viljarou
heet (6 300–7 800 t) ( 1 ) 

1105 Perunasta valmistetut hienot ja karkeat jauhot ja jauhe sekä 
hiutaleet, jyväset ja pelletit 

1105 10 00 – jauhot ja jauhe 12,2 0 

1105 20 00 – hiutaleet, jyväset ja pelletit 12,2 0 

1106 Nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta, nimikkeen 0714 
saagosta, juurista tai mukuloista valmistetut hienot ja kar
keat jauhot sekä jauhe; 8 ryhmän tuotteista valmistetut hie
not ja karkeat jauhot sekä jauhe 

1106 10 00 – nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta valmistetut 7,7 0 

1106 20 – nimikkeen 0714 saagosta, juurista tai mukuloista valmis
tetut 

1106 20 10 – – denaturoidut 95 EUR/t 0 

1106 20 90 – – muut 166 EUR/t 0 

1106 30 – 8 ryhmän tuotteista valmistetut 

1106 30 10 – – banaaneista valmistetut 10,9 0 

1106 30 90 – – muut 8,3 0 
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1107 Maltaat, myös paahdetut 

1107 10 – paahtamattomat 

– – vehnää 

1107 10 11 – – – jauhona 177 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 

1107 10 19 – – – muussa muodossa 134 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 

– – muut 

1107 10 91 – – – jauhona 173 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 

1107 10 99 – – – muussa muodossa 131 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 

1107 20 00 – paahdetut 152 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 

1108 Tärkkelys; inuliini 

– tärkkelys 

1108 11 00 – – vehnätärkkelys 224 EUR/t Tariffikiintiö_Tärkkelys 
(10 000 t) 

1108 12 00 – – maissitärkkelys 166 EUR/t Tariffikiintiö_Tärkkelys 
(10 000 t) 

1108 13 00 – – perunatärkkelys 166 EUR/t Tariffikiintiö_Tärkkelys 
(10 000 t) 

1108 14 00 – – maniokkitärkkelys (kassavatärkkelys) 166 EUR/t 0 

1108 19 – – muu tärkkelys 

1108 19 10 – – – riisitärkkelys 216 EUR/t 0 

1108 19 90 – – – muu 166 EUR/t 0 

1108 20 00 – inuliini 19,2 0 

1109 00 00 Vehnägluteeni, myös kuivattu 512 EUR/t Tariffikiintiö_Maltaat ja 
vehnägluteeni (7 000 t) 
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12 12 RYHMÄ – ÖLJYSIEMENET JA -HEDELMÄT; ERI
NÄISET SIEMENET JA HEDELMÄT; TEOLLISUUS- JA 
LÄÄKEKASVIT; OLJET JA KASVIREHU 

1201 00 Soijapavut, myös murskatut 

1201 00 10 – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1201 00 90 – muut Vapaa 0 

1202 Paahtamattomat tai muulla tavoin kypsentämättömät maa
pähkinät, myös kuoritut tai murskatut 

1202 10 – kuorelliset 

1202 10 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1202 10 90 – – muut Vapaa 0 

1202 20 00 – kuoritut, myös murskatut Vapaa 0 

1203 00 00 Kopra Vapaa 0 

1204 00 Pellavansiemenet, myös murskatut 

1204 00 10 – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1204 00 90 – muut Vapaa 0 

1205 Rapsin- ja rypsinsiemenet, myös murskatut 

1205 10 – niukasti erukahappoa sisältävät rapsin- ja rypsinsiemenet 

1205 10 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1205 10 90 – – muut Vapaa 0 

1205 90 00 – muut Vapaa 0 

1206 00 Auringonkukansiemenet, myös murskatut 

1206 00 10 – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

– muut 

1206 00 91 – – kuoritut; harmaa- ja valkearaidallisissa kuorissa Vapaa 0 

1206 00 99 – – muut Vapaa 0 
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1207 Muut öljysiemenet ja -hedelmät, myös murskatut 

1207 20 – puuvillansiemenet 

1207 20 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1207 20 90 – – muut Vapaa 0 

1207 40 – seesaminsiemenet 

1207 40 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1207 40 90 – – muut Vapaa 0 

1207 50 – sinapinsiemenet 

1207 50 10 – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1207 50 90 – – muut Vapaa 0 

– muut 

1207 91 – – unikonsiemenet 

1207 91 10 – – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

1207 91 90 – – – muut Vapaa 0 

1207 99 – – muut 

1207 99 15 – – – kylvämiseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – – muut 

1207 99 91 – – – – hampunsiemenet Vapaa 0 

1207 99 97 – – – – muut Vapaa 0 

1208 Öljysiemen- ja öljyhedelmäjauhot, ei kuitenkaan sinappijau
ho 

1208 10 00 – soijapavuista valmistetut 4,5 0 

1208 90 00 – muut Vapaa 0 

1209 Siemenet, hedelmät ja itiöt, jollaisia käytetään kylvämiseen 

1209 10 00 – sokerijuurikkaansiemenet 8,3 0 

– rehukasvien siemenet 
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1209 21 00 – – sini- eli rehumailasen (alfalfa) siemenet 2,5 0 

1209 22 – – apilan (Trifolium spp.) siemenet 

1209 22 10 – – – puna-apila (Trifolium pratense L.) Vapaa 0 

1209 22 80 – – – muut Vapaa 0 

1209 23 – – nadansiemenet 

1209 23 11 – – – nurminadan (Festuca pratensis Huds.) siemenet Vapaa 0 

1209 23 15 – – – punanadan (Festuca rubra L.) siemenet Vapaa 0 

1209 23 80 – – – muut 2,5 0 

1209 24 00 – – niittynurmikan (Poa pratensis L.) siemenet Vapaa 0 

1209 25 – – raiheinän (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 
siemenet 

1209 25 10 – – – italianraiheinä (myös westerwoldinraiheinä) (Lolium 
multiflorum Lam.) 

Vapaa 0 

1209 25 90 – – – englanninraiheinä (Lolium perenne L.) Vapaa 0 

1209 29 – – muut 

1209 29 10 – – – virnansiemenet; nurmikan siemenet (Poa palustris L., 
Poa trivialis L.); koiranheinän (Dactylis glomerata L.) 
siemenet; röllin (Agrostis-suvun lajit) siemenet 

Vapaa 0 

1209 29 35 – – – timoteinsiemenet Vapaa 0 

1209 29 50 – – – lupiininsiemenet 2,5 0 

1209 29 60 – – – rehujuurikkaansiemenet (Beta vulgaris var. alba) 8,3 0 

1209 29 80 – – – muut 2,5 0 

1209 30 00 – pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen ruohomaisten 
kasvien siemenet 

3 0 

– muut 

1209 91 – – kasvisten siemenet 

1209 91 10 – – – kyssäkaalin (Brassica oleracea L. var. caulorapa ja 
gongylodes L.) siemenet 

3 0 

1209 91 30 – – – punajuurensiemenet (Beta vulgaris var. conditiva) 8,3 0 
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1209 91 90 – – – muut 3 0 

1209 99 – – muut 

1209 99 10 – – – metsäpuiden siemenet Vapaa 0 

– – – muut 

1209 99 91 – – – – pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen kasvien 
(muut kuin alanimikkeeseen 1209 30 00 kuuluvat) 
siemenet 

3 0 

1209 99 99 – – – – muut 4 0 

1210 Tuoreet tai kuivatut humalantähkät, myös murskatut, jauhe
tut tai pelleteiksi valmistetut; lupuliini 

1210 10 00 – murskaamattomat, jauhamattomat ja pelleteiksi valmista
mattomat humalantähkät 

5,8 0 

1210 20 – murskatut, jauhetut tai pelleteiksi valmistetut humalantäh
kät; lupuliini 

1210 20 10 – – murskatut, jauhetut tai pelleteiksi valmistetut, runsaasti 
lupuliinia sisältävät; lupuliini 

5,8 0 

1210 20 90 – – muut 5,8 0 

1211 Kasvit ja kasvinosat (myös siemenet ja hedelmät), jollaisia 
käytetään pääasiallisesti hajusteisiin, farmaseuttisiin tuottei
siin, hyönteisten ja sienitautien torjunta-aineisiin tai niiden 
kaltaisiin tuotteisiin, tuoreet tai kuivatut, myös paloitellut, 
murskatut tai jauhetut 

1211 20 00 – ginsengjuuri Vapaa 0 

1211 30 00 – kokapensaan lehdet Vapaa 0 

1211 40 00 – unikko, lukuun ottamatta siemeniä Vapaa 0 

1211 90 – muut 

1211 90 30 – – tonkapavut 3 0 

1211 90 85 – – muut Vapaa 0 

1212 Johanneksenleipä, merilevät ja muut levät, sokerijuurikas ja 
sokeriruoko, tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt tai kuivatut, 
myös jauhetut; hedelmänkivet ja -sydämet sekä muut kas
vituotteet (myös paahtamattomat juurisikurin Cichorium in
tybus sativum juuret), jollaisia käytetään pääasiallisesti ih
misravinnoksi, muualle kuulumattomat 

1212 20 00 – merilevät ja muut levät Vapaa 0 

– muut 
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1212 91 – – sokerijuurikas 

1212 91 20 – – – kuivattu, myös jauhettu 23 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1212 91 80 – – – muut 6,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1212 99 – – muut 

1212 99 20 – – – sokeriruoko 4,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1212 99 30 – – – johanneksenleipä 5,1 0 

– – – johanneksenleivän siemenet 

1212 99 41 – – – – kuorimattomat, murskaamattomat tai jauhamattomat Vapaa 0 

1212 99 49 – – – – muut 5,8 0 

1212 99 70 – – – muut Vapaa 0 

1213 00 00 Valmistamattomat oljet ja akanat, myös silputut, jauhetut, 
puristetut tai pelleteiksi valmistetut 

Vapaa 0 

1214 Lantut, rehujuurikkaat ja muut rehujuuret, heinä, sini- eli 
rehumailanen (alfalfa), apila, esparsetti, rehukaali, lupiini, 
virna ja niiden kaltaiset rehuaineet, myös pelleteiksi valmis
tetut 

1214 10 00 – sini- eli rehumailasjauho (alfalfajauho) ja -pelletit Vapaa 0 

1214 90 – muut 

1214 90 10 – – rehujuurikkaat, lantut ja muut rehujuuret 5,8 0 

1214 90 90 – – muut Vapaa 0 

13 13 RYHMÄ - KUMILAKAT; KUMIT, HARTSIT JA 
MUUT KASVIMEHUT JA -UUTTEET 

1301 Kumilakat; luonnonkumit, -hartsit, -kumihartsit ja oleohart
sit (esimerkiksi palsamit) 

1301 20 00 – arabikumi Vapaa 0 

1301 90 00 – muut Vapaa 0 

▼B
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1302 Kasvimehut ja -uutteet; pektiiniaineet, pektinaatit ja pektaa
tit; agar-agar ja muut kasviaineista saadut kasvilimat ja pak
sunnosaineet, myös modifioidut 

– kasvimehut ja -uutteet 

1302 11 00 – – oopiumi Vapaa 0 

1302 12 00 – – lakritsista saadut 3,2 0 

1302 13 00 – – humalasta saadut 3,2 0 

1302 19 – – muut 

1302 19 05 – – – vaniljasta saatu oleohartsi 3 0 

1302 19 80 – – – muut Vapaa 0 

1302 20 – pektiiniaineet, pektinaatit ja pektaatit 

1302 20 10 – – kuivassa muodossa 19,2 0 

1302 20 90 – – muut 11,2 0 

– kasviaineista saadut kasvilimat ja paksunnosaineet, myös 
modifioidut 

1302 31 00 – – agar-agar Vapaa 0 

1302 32 – – johanneksenleipäpuun paloista tai palkojen siemenistä 
tai guar-siemenistä saadut kasvilimat ja paksunnosaineet, 
myös modifioidut 

1302 32 10 – – – johanneksenleipäpuun paloista tai palkojen siemenistä 
saadut 

Vapaa 0 

1302 32 90 – – – guar-siemenistä saadut Vapaa 0 

1302 39 00 – – muut Vapaa 0 

14 14 RYHMÄ – KASVIPERÄISET PUNONTA- JA PALMI
KOINTIAINEET; MUUALLE KUULUMATTOMAT 
KASVITUOTTEET 

1401 Kasviaineet, jollaisia käytetään pääasiallisesti palmikointiin 
tai punontaan (esim. bambu, rottinki, ruoko, kaisla, koripa
ju, raffia, puhdistettu, valkaistu tai värjätty olki sekä niini) 

1401 10 00 – bambu Vapaa 0 

1401 20 00 – rottinki Vapaa 0 

▼B
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1401 90 00 – muut Vapaa 0 

1404 Muualle kuulumattomat kasvituotteet 

1404 20 00 – puuvillalintterit Vapaa 0 

1404 90 00 – muut Vapaa 0 

III III JAKSO – ELÄIN- JA KASVIRASVAT JA -ÖLJYT 
SEKÄ NIIDEN PILKKOUTUMISTUOTTEET; VALMIS
TETUT RAVINTORASVAT; ELÄIN- JA KASVIVAHAT 

15 15 RYHMÄ – ELÄIN- JA KASVIRASVAT JA -ÖLJYT 
SEKÄ NIIDEN PILKKOUTUMISTUOTTEET; VALMIS
TETUT RAVINTORASVAT; ELÄIN- JA KASVIVAHAT 

1501 00 Sianrasva, myös sianihra (laardi) ja siipikarjanrasva, muut 
kuin nimikkeeseen 0209 tai 1503 kuuluvat 

– Sianrasva, myös sianihra (laardi) 

1501 00 11 – – muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden val
mistukseen tarkoitetut 

Vapaa 0 

1501 00 19 – – muut 17,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1501 00 90 – siipikarjanrasva 11,5 0 

1502 00 Nautaeläinten, lampaan tai vuohen rasva, muut kuin nimik
keeseen 1503 kuuluvat 

1502 00 10 – muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden valmis
tukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

1502 00 90 – muu 3,2 0 

1503 00 Laardisteariini, laardiöljy, oleosteariini, oleomargariini ja ta
liöljy, emulgoimattomat, sekoittamattomat tai muutoin val
mistamattomat 

– laardisteariini ja oleosteariini 

1503 00 11 – – teolliseen käyttöön tarkoitetut Vapaa 0 

1503 00 19 – – muut 5,1 0 

1503 00 30 – taliöljy, muuhun teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden 
valmistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

1503 00 90 – muut 6,4 0 

▼B
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1504 Kala- ja merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, myös 
puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

1504 10 – kalanmaksaöljyt ja niiden jakeet 

1504 10 10 – – A-vitamiinipitoisuus enintään 2 500 ky/g 3,8 0 

– – muut 

1504 10 91 – – – pallasta Vapaa 0 

1504 10 99 – – – muuta Vapaa 0 

1504 20 – kalarasvat ja -öljyt (muut kuin kalanmaksaöljyt) sekä nii
den jakeet 

1504 20 10 – – jähmeät jakeet 10,9 0 

1504 20 90 – – muut Vapaa 0 

1504 30 – merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1504 30 10 – – jähmeät jakeet 10,9 0 

1504 30 90 – – muut Vapaa 0 

1505 00 Villarasva ja siitä saadut rasva-aineet (myös lanoliini) 

1505 00 10 – villarasva, raaka 3,2 0 

1505 00 90 – muut Vapaa 0 

1506 00 00 Muut eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, myös puhdis
tetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

Vapaa 0 

1507 Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemialli
sesti muuntamattomat 

1507 10 – raaka öljy, myös sellainen, josta kasvilima on poistettu 

1507 10 10 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvik
keiden valmistukseen tarkoitettu 

3,2 0 

1507 10 90 – – muu 6,4 0 

1507 90 – muut 

1507 90 10 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvik
keiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1507 90 90 – – muut 9,6 0 

▼B
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1508 Maapähkinäöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta ke
miallisesti muuntamattomat 

1508 10 – raaka öljy 

1508 10 10 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvik
keiden valmistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

1508 10 90 – – muu 6,4 0 

1508 90 – muut 

1508 90 10 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvik
keiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1508 90 90 – – muut 9,6 0 

1509 Oliiviöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemialli
sesti muuntamattomat 

1509 10 – neitsytöljy 

1509 10 10 – – oliiviöljylamppuöljy (lampante olive oil) 122,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1509 10 90 – – muu 124,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1509 90 00 – muut 134,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1510 00 Muut yksinomaan oliiveista saadut öljyt ja niiden jakeet, 
myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat, 
myös näiden öljyjen tai jakeiden ja nimikkeen 1509 öljyjen 
tai jakeiden sekoitukset 

1510 00 10 – raa'at öljyt 110,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1510 00 90 – muut 160,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1511 Palmuöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta kemialli
sesti muuntamattomat 

1511 10 – raaka öljy 

1511 10 10 – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvik
keiden valmistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

1511 10 90 – – muu 3,8 0 

▼B
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1511 90 – muut 

– – jähmeät jakeet 

1511 90 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

12,8 0 

1511 90 19 – – – muut 10,9 0 

– – muut 

1511 90 91 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1511 90 99 – – – muut 9 0 

1512 Auringonkukka-, saflori- ja puuvillansiemenöljy sekä niiden 
jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamatto
mat 

– auringonkukka- ja safloriöljy sekä niiden jakeet 

1512 11 – – raa'at öljyt 

1512 11 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

3,2 0 

– – – muut 

1512 11 91 – – – – auringonkukkaöljy 6,4 0 

1512 11 99 – – – – safloriöljy 6,4 0 

1512 19 – – muut 

1512 19 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

5,1 0 

1512 19 90 – – – muut 9,6 0 

– puuvillansiemenöljy ja sen jakeet 

1512 21 – – raaka öljy, myös sellainen, josta gossypoli on poistettu 

1512 21 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

3,2 0 

1512 21 90 – – – muu 6,4 0 

▼B
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1512 29 – – muut 

1512 29 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1512 29 90 – – – muut 9,6 0 

1513 Kookos- (kopra-), palmunydin- ja babassuöljy sekä niiden 
jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muuntamatto
mat 

– kookosöljy (kopraöljy) ja sen jakeet 

1513 11 – – raaka öljy 

1513 11 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

2,5 0 

– – – muu 

1513 11 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 11 99 – – – – muu 6,4 0 

1513 19 – – muut 

– – – jähmeät jakeet 

1513 19 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 19 19 – – – – muut 10,9 0 

– – – muut 

1513 19 30 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

– – – – muut 

1513 19 91 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 19 99 – – – – – muut 9,6 0 

– palmunydin- ja babassuöljy sekä niiden jakeet 

1513 21 – – raa'at öljyt 

1513 21 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

3,2 0 

– – – muut 

▼B
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1513 21 30 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 21 90 – – – – muut 6,4 0 

1513 29 – – muut 

– – – jähmeät jakeet 

1513 29 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 29 19 – – – – muut 10,9 0 

– – – muut 

1513 29 30 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

– – – – muut 

1513 29 50 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 1 kg 

12,8 0 

1513 29 90 – – – – – muut 9,6 0 

1514 Rapsi-, rypsi- ja sinappiöljy sekä niiden jakeet, myös puh
distetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat 

– niukasti erukahappoa sisältävä rapsi- ja rypsiöljy sekä nii
den jakeet 

1514 11 – – raa'at öljyt 

1514 11 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

3,2 0 

1514 11 90 – – – muut 6,4 0 

1514 19 – – muut 

1514 19 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1514 19 90 – – – muut 9,6 0 

– muut 

▼B
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1514 91 – – raa'at öljyt 

1514 91 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

3,2 0 

1514 91 90 – – – muut 6,4 0 

1514 99 – – muut 

1514 99 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1514 99 90 – – – muut 9,6 0 

1515 Muut kasvirasvat ja rasvaiset kasviöljyt (myös jojobaöljy) 
sekä niiden jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 
muuntamattomat 

– pellavaöljy ja sen jakeet 

1515 11 00 – – raaka öljy 3,2 0 

1515 19 – – muut 

1515 19 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1515 19 90 – – – muut 9,6 0 

– maissiöljy ja sen jakeet 

1515 21 – – raaka öljy 

1515 21 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

3,2 0 

1515 21 90 – – – muu 6,4 0 

1515 29 – – muut 

1515 29 10 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1515 29 90 – – – muut 9,6 0 

1515 30 – risiiniöljy ja sen jakeet 

1515 30 10 – – synteettisten tekstiilikuitujen tai muovien valmistukseen 
käytettävän amino-undekaanihapon valmistukseen tar
koitetut 

Vapaa 0 

1515 30 90 – – muut 5,1 0 

▼B
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1515 50 – seesamiöljy ja sen jakeet 

– – raaka öljy 

1515 50 11 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

3,2 0 

1515 50 19 – – – muu 6,4 0 

– – muut 

1515 50 91 – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elintar
vikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

1515 50 99 – – – muut 9,6 0 

1515 90 – muut 

1515 90 11 – – kiinanpuuöljy (tung-öljy); jojoba- ja oiticicaöljy; myrtti
vaha ja japaninvaha; niiden jakeet 

Vapaa 0 

– – tupakansiemenöljy ja sen jakeet 

– – – raaka öljy 

1515 90 21 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitettu 

Vapaa 0 

1515 90 29 – – – – muut 6,4 0 

– – – muut 

1515 90 31 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

Vapaa 0 

1515 90 39 – – – – muut 9,6 0 

– – muut öljyt ja niiden jakeet 

– – – raa'at öljyt 

1515 90 40 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

3,2 0 

– – – – muut 

1515 90 51 – – – – – jähmeät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen netto
paino enintään 1 kg 

12,8 0 

▼B
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1515 90 59 – – – – – jähmeät, muut; juoksevat 6,4 0 

– – – muut 

1515 90 60 – – – – muuhun tekniseen tai teolliseen käyttöön kuin elin
tarvikkeiden valmistukseen tarkoitetut 

5,1 0 

– – – – muut 

1515 90 91 – – – – – jähmeät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen netto
paino enintään 1 kg 

12,8 0 

1515 90 99 – – – – – jähmeät, muut; juoksevat 9,6 0 

1516 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, osittain tai 
kokonaan hydratut, vaihtoesteröidyt, uudelleen esteröidyt tai 
elaidinoidut, myös puhdistetut, mutta ei enempää valmiste
tut 

1516 10 – eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1516 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

12,8 0 

1516 10 90 – – muut 10,9 0 

1516 20 – kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

1516 20 10 – – hydrattu risiiniöljy (opaalivaha) 3,4 0 

– – muut 

1516 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

12,8 0 

– – – muut 

1516 20 95 – – – – rapsi-, rypsi-, pellava-, auringonkukka-, illipe-, karite- 
, makore-, touloucouna- tai babassuöljy, muuhun tek
niseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden 
valmistukseen tarkoitettu 

5,1 0 

– – – – muut 

1516 20 96 – – – – – maapähkinä-, puuvillansiemen-, soija- ja auringon
kukkaöljy; muut öljyt, joissa on vapaita rasvahap
poja vähemmän kuin 50 painoprosenttia ja lukuun 
ottamatta palmunydin-, illipe-, kookos-, rapsi-, ryp
si- tai kopaivaöljyä 

9,6 0 

1516 20 98 – – – – – muut 10,9 0 

▼B
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1517 Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, jotka on valmis
tettu eläin- tai kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän ryhmän 
eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 1516 
syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

1517 10 – margariini, ei kuitenkaan nestemäinen margariini 

1517 10 10 – – jossa on enemmän kuin 10 painoprosenttia, mutta enin
tään 15 painoprosenttia maitorasvaa 

8,3 + 
28,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1517 10 90 – – muu 16 0 

1517 90 – muut 

1517 90 10 – – joissa on enemmän kuin 10 painoprosenttia, mutta enin
tään 15 painoprosenttia maitorasvaa 

8,3 + 
28,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1517 90 91 – – – rasvaisten kasviöljyjen seokset, juoksevat 9,6 0 

1517 90 93 – – – muotinirrotusvalmisteina käytettävät syötävät seokset 
ja valmisteet 

2,9 0 

1517 90 99 – – – muut 16 0 

1518 00 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, keitetyt, 
hapetetut, dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, tyhjössä tai 
inertissä kaasussa kuumentamalla polymeroidut tai muutoin 
kemiallisesti muunnetut, muut kuin nimikkeen 1516 eläin- 
ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet; muualle kuu
lumattomat syötäväksi kelpaamattomat seokset ja valmis
teet, jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista tai -öl
jyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja öljyjen jakeista 

1518 00 10 – linoksiini 7,7 0 

– rasvaisten kasviöljyjen seokset, nestemäiset, muuhun tek
niseen tai teolliseen käyttöön kuin elintarvikkeiden val
mistukseen tarkoitetut 

1518 00 31 – – raa'at 3,2 0 

1518 00 39 – – muut 5,1 0 

– muut 

1518 00 91 – – eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, keitetyt, 
hapetetut, dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, tyhjössä tai 
inertissä kaasussa kuumentamalla polymeroidut tai muu
toin kemiallisesti muunnetut, muut kuin nimikkeen 1516 
eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet 

7,7 0 

– – muut 

▼B
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1518 00 95 – – – syötäväksi kelpaamattomat seokset ja valmisteet, jotka 
on valmistettu eläinrasvoista ja -öljyistä tai eläin- ja 
kasvirasvoista tai -öljyistä tai niiden jakeista 

2 0 

1518 00 99 – – – muut 7,7 0 

1520 00 00 Raaka glyseroli; glyserolivesi ja -lipeä Vapaa 0 

1521 Kasvivahat (ei kuitenkaan triglyseridit), mehiläisvaha ja 
muut hyönteisvahat sekä spermaseetti, myös puhdistetut 
tai värjätyt 

1521 10 00 – kasvivahat Vapaa 0 

1521 90 – muut 

1521 90 10 – – spermaseetti, myös puhdistettu tai värjätty Vapaa 0 

– – mehiläisvaha ja muut hyönteisvahat, myös puhdistetut 
tai värjätyt 

1521 90 91 – – – raa'at Vapaa 0 

1521 90 99 – – – muut 2,5 0 

1522 00 Degras; rasva-aineiden tai eläin- ja kasvivahojen käsitte
lyssä syntyneet jätteet 

1522 00 10 – degras 3,8 0 

– rasva–aineiden tai eläin- ja kasvivahojen käsittelyssä syn
tyneet jätteet 

– – joissa on oliiviöljyn ominaisuudet omaavaa öljyä 

1522 00 31 – – – neutralointimassa (soap-stock) 29,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1522 00 39 – – – muut 47,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1522 00 91 – – – öljyjen pohjasakat; neutralointimassa (soap-stock) 3,2 0 

1522 00 99 – – – muut Vapaa 0 
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IV IV JAKSO – ELINTARVIKETEOLLISUUDEN TUOT
TEET; JUOMAT, ETYYLIALKOHOLI (ETANOLI) JA 
ETIKKA; TUPAKKA JA VALMISTETUT TUPAKAN
KORVIKKEET 

16 16 RYHMÄ – LIHASTA, KALASTA, ÄYRIÄISISTÄ, 
NILVIÄISISTÄ TAI MUISTA VEDESSÄ ELÄVISTÄ 
SELKÄRANGATTOMISTA VALMISTETUT TUOT
TEET 

1601 00 Makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet, jotka on valmistettu 
lihasta, muista eläimenosista tai verestä; näihin tuotteisiin 
perustuvat elintarvikevalmisteet 

1601 00 10 – maksasta valmistetut 15,4 0 

– muut 

1601 00 91 – – makkarat, kuivatut tai levitteiksi valmistetut, kypsentä
mättömät 

149,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1601 00 99 – – muut 100,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 Muut valmisteet ja säilykkeet, jotka on valmistettu lihasta, 
muista eläimenosista tai verestä 

1602 10 00 – homogenoidut valmisteet 16,6 0 

1602 20 – eläimenmaksasta valmistetut 

1602 20 10 – – hanhen- tai ankanmaksasta valmistetut 10,2 0 

1602 20 90 – – muut 16 0 

– nimikkeen 0105 siipikarjasta valmistetut 

1602 31 – – kalkkunasta valmistetut 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 

1602 31 11 – – – – joissa on yksinomaan kypsentämätöntä kalkkunanli
haa 

102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 31 19 – – – – muut 102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 31 30 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita 
osia 

102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 
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1602 31 90 – – – muut 102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 32 – – kanaa 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 

1602 32 11 – – – – kypsentämättömät 86,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 32 19 – – – – muut 102,4 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 32 30 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita 
osia 

10,9 ►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 32 90 – – – muut 10,9 ►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 39 – – muut 

– – – joissa on vähintään 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa 
tai muita osia 
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1602 39 21 – – – – kypsentämättömät 86,7 EUR/ 
100 kg/net 

►M5 50 000 tonnia 
vuodessa nettopainona 
ilmaistuna + 18 400 

tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja 
asteittainen lisäys 800 
tonnia vuodessa netto

painona ilmaistuna 
vuonna 2020 ja vuonna 

2021 ◄ 

1602 39 29 – – – – muut 10,9 0 

1602 39 40 – – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 57 painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita 
osia 

10,9 0 

1602 39 80 – – – muut 10,9 0 

– siasta valmistetut 

1602 41 – – kinkku ja sen palat 

1602 41 10 – – – kesyä sikaa 156,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 41 90 – – – muuta 10,9 0 

1602 42 – – lapa ja sen palat 

1602 42 10 – – – kesyä sikaa 129,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 42 90 – – – muuta 10,9 0 

1602 49 – – muut, myös sekavalmisteet 

– – – kesyä sikaa 

– – – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia lihaa tai muita 
eläimenosia (mukaan lukien ihra ja rasva lajista tai 
alkuperästä riippumatta) 

1602 49 11 – – – – – selkä ilman niskaa ja sen palat, myös selästä ja 
kinkusta tehdyt sekavalmisteet 

156,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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1602 49 13 – – – – – niska ja sen palat, myös niskasta ja lavasta tehdyt 
sekavalmisteet 

129,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 49 15 – – – – – muut sekavalmisteet, joissa on kinkkua, lapaa, sel
kää tai niskaa taikka niiden paloja 

129,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 49 19 – – – – – muut 85,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 49 30 – – – – joissa on vähintään 40 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 80 painoprosenttia lihaa tai muita eläime
nosia (mukaan lukien ihra ja rasva lajista tai alkupe
rästä riippumatta) 

75 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 49 50 – – – – joissa on vähemmän kuin 40 painoprosenttia lihaa tai 
muita eläimenosia (mukaan lukien ihra ja rasva la
jista tai alkuperästä riippumatta) 

54,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 49 90 – – – muuta 10,9 0 

1602 50 – naudasta valmistetut 

1602 50 10 – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai kypsenne
tyistä muista eläimenosista sekä kypsentämättömästä li
hasta tai kypsentämättömistä muista eläimenosista tehdyt 
sekavalmisteet 

303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1602 50 31 – – – säilykeliha (corned beef), ilmanpitävissä pakkauksissa 16,6 0 

1602 50 95 – – – muut 16,6 0 

1602 90 – muut, myös eläimenverestä tehdyt valmisteet 

1602 90 10 – – eläimenverestä tehdyt valmisteet 16,6 0 

– – muut 

1602 90 31 – – – riistasta tai kanista valmistetut 10,9 0 

– – – muut 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1088 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

1602 90 51 – – – – joissa on kesyn sian lihaa tai kesyä sikaa olevia 
muita eläimenosia 

85,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

– – – – – joissa on naudanlihaa tai nautaa olevia muita eläi
menosia 

1602 90 61 – – – – – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai kyp
sennetyistä muista eläimenosista sekä kypsentä
mättömästä lihasta tai kypsentämättömistä muista 
eläimenosista tehdyt sekavalmisteet 

303,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1602 90 69 – – – – – – muut 16,6 0 

– – – – – muut 

– – – – – – lampaasta tai vuohesta valmistetut 

– – – – – – – kypsentämättömät; kypsennetystä lihasta tai 
kypsennetyistä muista eläimenosista sekä kyp
sentämättömästä lihasta tai kypsentämättömistä 
muista eläimenosista tehdyt sekavalmisteet 

1602 90 72 – – – – – – – – lampaasta valmistetut 12,8 0 

1602 90 74 – – – – – – – – vuohesta valmistetut 16,6 0 

– – – – – – – muut 

1602 90 76 – – – – – – – – lampaasta valmistetut 12,8 0 

1602 90 78 – – – – – – – – vuohesta valmistetut 16,6 0 

1602 90 99 – – – – – – muut 16,6 0 

1603 00 Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä 
elävistä selkärangattomista saadut uutteet ja mehut 

1603 00 10 – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

12,8 0 

1603 00 80 – muut Vapaa 0 

1604 Kalavalmisteet ja -säilykkeet; kaviaari ja kalanmädistä val
mistetut kaviaarinkorvikkeet 

– kokonainen tai paloiteltu kala, ei kuitenkaan murskeena 
tai jauheena 

1604 11 00 – – tyynenmerenlohet, merilohi ja tonavanjokilohi 5,5 0 

1604 12 – – silli ja silakka 

1604 12 10 – – – fileet, raa'at, ainoastaan taikinalla tai korppujauhoilla 
päällystetyt, myös öljyssä esikypsennetyt, jäädytetyt 

15 3 

– – – muut 
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1604 12 91 – – – – ilmanpitävissä pakkauksissa 20 3 

1604 12 99 – – – – muut 20 3 

1604 13 – – sardiinit, Sardinella spp. ja kilohaili 

– – – sardiinit 

1604 13 11 – – – – oliiviöljyssä 12,5 0 

1604 13 19 – – – – muut 12,5 0 

1604 13 90 – – – muut 12,5 0 

1604 14 – – tonnikala, boniitti ja sardat (Sarda spp.) 

– – – tonnikala ja boniitti 

1604 14 11 – – – – kasviöljyssä 24 7 

– – – – muut 

1604 14 16 – – – – – fileet (ns. "loins") 24 7 

1604 14 18 – – – – – muut 24 7 

1604 14 90 – – – sardat (Sarda spp.) 25 7 

1604 15 – – makrillit 

– – – Scomber scombrus- ja Scomber japonicus -lajin mak
rillit 

1604 15 11 – – – – fileet 25 3 

1604 15 19 – – – – muut 25 3 

1604 15 90 – – – Scomber australasicus -lajin makrilli 20 3 

1604 16 00 – – sardelli (aito anjovis) 25 3 

1604 19 – – muut 

1604 19 10 – – – lohikalat, muut kuin tyynenmerenlohet, merilohi ja to
navanjokilohi 

7 3 

– – – Euthynnus-suvun kalat, muut kuin boniitti [Euthynnus 
(Katsuwonus) pelamis] 

1604 19 31 – – – – fileet (ns. "loins") 24 3 

1604 19 39 – – – – muut 24 3 
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1604 19 50 – – – Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton sarda) 12,5 3 

– – – muut 

1604 19 91 – – – – fileet, raa'at, ainoastaan taikinalla tai korppujauhoilla 
päällystetyt, myös öljyssä esikypsytetyt, jäädytetyt 

7,5 3 

– – – – muut 

1604 19 92 – – – – – turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) 

20 3 

1604 19 93 – – – – – seiti (Pollachius virens) 20 3 

1604 19 94 – – – – – kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomuturskat 
(Urophycis spp.) 

20 3 

1604 19 95 – – – – – alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyyraturs
kat (Pollachius pollachius) 

20 3 

1604 19 98 – – – – – muut 20 3 

1604 20 – muut kalavalmisteet ja -säilykkeet 

1604 20 05 – – surimivalmisteet 20 3 

– – muut, jotka on valmistettu 

1604 20 10 – – – tyynenmerenlohesta, merilohesta tai tonavanjokilohesta 5,5 3 

1604 20 30 – – – muusta lohikalasta kuin tyynenmerenlohesta, merilo
hesta tai tonavanjokilohesta 

7 3 

1604 20 40 – – – sardellista (aito anjovis) 25 3 

1604 20 50 – – – sardiinista, sardasta, Scomber scombrus- ja Scomber 
japonicus -lajin makrillista, Orcynopsis unicolor -lajin 
kalasta (juovaton sarda) 

25 3 

1604 20 70 – – – tonnikalasta, boniitista tai muusta Euthynnus-suvun ka
lasta 

24 3 

1604 20 90 – – – muusta kalasta 14 3 

1604 30 – kaviaari ja kaviaarinkorvikkeet 

1604 30 10 – – kaviaari (sammen mäti) 20 3 

1604 30 90 – – kaviaarinkorvikkeet 20 3 

1605 Äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä elävät selkärangatto
mat, valmistetut tai säilötyt 

1605 10 00 – taskuravut 8 3 
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1605 20 – katkaravut 

1605 20 10 – – ilmanpitävissä pakkauksissa 20 3 

– – muut 

1605 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
2 kg 

20 3 

1605 20 99 – – – muut 20 3 

1605 30 – hummerit 

1605 30 10 – – hummerin liha, keitetty, hummerivoin tai -pastan, patei
den, keittojen tai kastikkeiden valmistukseen 

Vapaa 0 

1605 30 90 – – muut 20 3 

1605 40 00 – muut äyriäiset 20 3 

1605 90 – muut 

– – nilviäiset 

– – – sinisimpukat (Mytilus spp., Perna spp.) 

1605 90 11 – – – – ilmanpitävissä pakkauksissa 20 3 

1605 90 19 – – – – muut 20 3 

1605 90 30 – – – muut 20 3 

1605 90 90 – – muut vedessä elävät selkärangattomat 26 3 

17 17 RYHMÄ – SOKERI JA SOKERIVALMISTEET 

1701 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakka
roosi, jähmeät 

– lisättyä maku- tai väriainetta sisältämätön raakasokeri 

1701 11 – – ruokosokeri 

1701 11 10 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu 33,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1701 11 90 – – – muu 41,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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1701 12 – – juurikassokeri 

1701 12 10 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu 33,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1701 12 90 – – – muu 41,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– muu 

1701 91 00 – – lisättyä maku- tai väriainetta sisältävä 41,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1701 99 – – muu 

1701 99 10 – – – valkoinen sokeri 41,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1701 99 90 – – – muu 41,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 Muut sokerit, myös kemiallisesti puhdas laktoosi, maltoosi, 
glukoosi ja fruktoosi (levuloosi), jähmeät; lisättyä maku- tai 
väriainetta sisältämättömät sokerisiirapit; keinotekoinen hu
naja, myös luonnonhunajan kanssa sekoitettuna; sokeriväri 

– laktoosi ja laktoosisiirappi 

1702 11 00 – – laktoosipitoisuus vedettömänä laktoosina ilmaistuna vä
hintään 99 prosenttia kuiva-aineen painosta 

14 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1702 19 00 – – muut 14 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1702 20 – vaahterasokeri ja vaahterasiirappi 

1702 20 10 – – jähmeä vaahterasokeri, lisättyä maku- tai väriainetta si
sältävä 

0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 20 90 – – muut 8 0 
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1702 30 – glukoosi ja glukoosisiirappi, joissa ei ole lainkaan fruktoo
sia tai joissa sitä on vähemmän kuin 20 prosenttia kuiva
painosta 

1702 30 10 – – isoglukoosi 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

– – muut 

1702 30 50 – – – valkoisena kiteisenä jauheena, myös yhteenpuristettuna 26,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 30 90 – – – muut 20 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 40 – glukoosi ja glukoosisiirappi, joissa on fruktoosia vähin
tään 20 prosenttia, mutta vähemmän kuin 50 prosenttia 
kuivapainosta, ei kuitenkaan inverttisokeri 

1702 40 10 – – isoglukoosi 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 40 90 – – muu 20 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 50 00 – kemiallisesti puhdas fruktoosi 16 + 
50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri(2 000–3 000 t) ( 1 ) 

1702 60 – muu fruktoosi ja fruktoosisiirappi, joissa on fruktoosia 
enemmän kuin 50 prosenttia kuivapainosta, ei kuitenkaan 
inverttisokeri 

1702 60 10 – – isoglukoosi 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 60 80 – – inuliinisiirappi 0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 
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1702 60 95 – – muut 0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Muu so
keri (10 000–20 000 t 
nettopainona ilmaistu

na) ( 1 ) 

1702 90 – muut, myös inverttisokeri ja muut sokeri- ja sokerisiirap
piseokset, joissa on fruktoosia 50 prosenttia kuivapainosta 

1702 90 10 – – kemiallisesti puhdas maltoosi 12,8 Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri 

(2 000–3 000 t) ( 1 ) 

1702 90 30 – – isoglukoosi 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 90 50 – – maltodekstriini ja maltodekstriinisiirappi 20 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – sokeriväri 

1702 90 71 – – – jossa on sakkaroosia vähintään 50 prosenttia kuivapai
nosta 

0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – muut 

1702 90 75 – – – – jauheena, myös yhteenpuristettuna 27,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 90 79 – – – – muut 19,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 90 80 – – inuliinisiirappi 0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1702 90 95 – – muut 0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri 
(20 070 t nettopainona 

ilmaistuna) 

1703 Sokerin erottamisessa ja puhdistamisessa syntyvä melassi 

1703 10 00 – ruokosokerimelassi 0,35 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1703 90 00 – muu 0,35 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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1704 Kaakaota sisältämättömät sokerivalmisteet (myös valkoinen 
suklaa) 

1704 10 – purukumi, myös sokerilla kuorrutettu 

1704 10 10 – – jossa on vähemmän kuin 60 painoprosenttia sakkaroosia 
(mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

6,2 + 
27,1 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 17,9 

0 

1704 10 90 – – jossa on vähintään 60 painoprosenttia sakkaroosia (mu
kaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

6,3 + 
30,9 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 18,2 

0 

1704 90 – muut 

1704 90 10 – – lakritsiuute, jossa on sakkaroosia enemmän kuin 10 pai
noprosenttia, mutta ei muita lisättyjä aineita 

13,4 0 

1704 90 30 – – valkoinen suklaa 9,1 + 
45,1 EUR/ 
100 kg/net 

MAX 18,9 + 
16,5 EUR/ 
100 kg/n 

0 

– – muut 

1704 90 51 – – – pastat ja massat, myös marsipaani, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino vähintään 1 kg 

9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 55 – – – kurkkupastillit ja yskänkaramellit 9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 61 – – – valmisteet, joissa on erillinen kova sokerikuorrutusker
ros 

9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – muut 

1704 90 65 – – – – viini- ja hedelmäkumit, geleemakeiset sekä hedelmä
pastat, jotka ovat sokerimakeisina 

9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 71 – – – – keitetyt makeiset, myös täytetyt 9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 
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1704 90 75 – – – – toffeet ja niiden kaltaiset makeiset 9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – – muut 

1704 90 81 – – – – – tabletit, jotka on valmistettu puristamalla 9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1704 90 99 – – – – – muut 9 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 kun sokeripitoisuus 
< 70 % - Tariffikiin
tiö_Jalostettu sokeri 
(2 000–3 000 t) kun 

sokeripitoisuus 
≥ 70 % ( 1 ) 

18 18 RYHMÄ – KAAKAO JA KAAKAOVALMISTEET 

1801 00 00 Kaakaopavut, kokonaiset tai rouhitut, raa'at tai paahdetut Vapaa 0 

1802 00 00 Kaakaonkuoret ja -kalvot sekä muut kaakaojätteet Vapaa 0 

1803 Kaakaomassa, myös sellainen, josta rasva on poistettu 

1803 10 00 – josta rasvaa ei ole poistettu 9,6 0 

1803 20 00 – josta rasva on joko kokonaan tai osittain poistettu 9,6 0 

1804 00 00 Kaakaovoi, -rasva ja -öljy 7,7 0 

1805 00 00 Kaakaojauhe, lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta si
sältämätön 

8 0 

1806 Suklaa ja muut kaakaota sisältävät elintarvikevalmisteet 

1806 10 – kaakaojauhe, lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältävä 

1806 10 15 – – jossa ei ole lainkaan sakkaroosia tai jossa on vähemmän 
kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lukien in
verttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglukoosia 
sakkaroosina ilmaistuna 

8 0 

1806 10 20 – – jossa on vähintään 5 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 65 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lukien in
verttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglukoosia 
sakkaroosina ilmaistuna 

8 + 
25,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1806 10 30 – – jossa on vähintään 65 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 80 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lukien in
verttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai isoglukoosia 
sakkaroosina ilmaistuna 

8 + 
31,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri (2 000– 

3 000 t) ( 1 ) 
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1806 10 90 – – jossa on vähintään 80 painoprosenttia sakkaroosia (mu
kaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) tai 
isoglukoosia sakkaroosina ilmaistuna 

8 + 
41,9 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri (2 000– 

3 000 t) ( 1 ) 

1806 20 – muut valmisteet enemmän kuin 2 kg:n painoisina levyinä 
tai tankoina taikka nesteenä, tahnana, jauheena, rakeina tai 
niiden kaltaisessa muodossa, astian tai muun tuotetta lä
hinnä olevan pakkauksen nettopaino suurempi kuin 2 kg 

1806 20 10 – – joissa on vähintään 31 painoprosenttia kaakaovoita tai 
jotka sisältävät kaakaovoita ja maitorasvaa yhteensä vä
hintään 31 painoprosenttia 

8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 30 – – joissa on kaakaovoita ja maitorasvaa yhteensä vähintään 
25 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 31 painopro
senttia 

8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – muut 

1806 20 50 – – – joissa on vähintään 18 painoprosenttia kaakaovoita 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 70 – – – "chocolate milk crumb" 15,4 + EA Tariffikiintiö_Maito- 
kerma (300–500 t) ( 1 ) 

1806 20 80 – – – suklaakuorrutteet 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 20 95 – – – muut 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 kun sokeripitoisuus 
< 70 % - Tariffikiin
tiö_Jalostettu sokeri 
(2 000–3 000 t) kun 

sokeripitoisuus 
≥ 70 % ( 1 ) 

– muut, levyinä, tankoina tai patukoina 

1806 31 00 – – täytetyt 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 32 – – täyttämättömät 

1806 32 10 – – – lisättyä viljaa, hedelmää tai pähkinää sisältävät 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 32 90 – – – muut 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 
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1806 90 – muut 

– – suklaa ja suklaatuotteet 

– – – konvehdit, myös täytetyt 

1806 90 11 – – – – alkoholia sisältävät 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 19 – – – – muut 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

– – – muut 

1806 90 31 – – – – täytetyt 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 39 – – – – täyttämättömät 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 50 – – sokerivalmisteet ja niiden korvikkeet, jotka perustuvat 
muihin makeutusaineisiin kuin sokeriin, kaakaota sisäl
tävät 

8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 60 – – kaakaota sisältävät levitteet 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 70 – – kaakaota sisältävät valmisteet juomien valmistukseen 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

1806 90 90 – – muut 8,3 + EA 
MAX 18,7 + 

AD S/Z 

0 

19 19 RYHMÄ – VILJASTA, JAUHOISTA, TÄRKKELYK
SESTÄ TAI MAIDOSTA VALMISTETUT TUOTTEET; 
LEIPOMATUOTTEET 

1901 Mallasuute; muualle kuulumattomat hienoista tai karkeista 
jauhoista, rouheista, tärkkelyksestä tai mallasuutteesta teh
dyt elintarvikevalmisteet, joissa ei ole lainkaan kaakaota tai 
joissa sitä on vähemmän kuin 40 painoprosenttia täysin 
rasvattomasta aineesta laskettuna; muualle kuulumattomat 
nimikkeiden 0401-0404 tuotteista tehdyt elintarvikevalmis
teet, joissa ei ole lainkaan kaakaota tai joissa sitä on vä
hemmän kuin 5 painoprosenttia täysin rasvattomasta ai
neesta laskettuna 

1901 10 00 – pikkulasten ruoaksi tarkoitetut valmisteet vähittäismyynti
pakkauksissa 

7,6 + EA 0 
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1901 20 00 – seokset ja taikinat, nimikkeen 1905 leipomatuotteiden val
mistukseen tarkoitetut 

7,6 + EA 0 

1901 90 – muut 

– – mallasuute 

1901 90 11 – – – kuivauutteen määrä vähintään 90 painoprosenttia 5,1 + 
18 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1901 90 19 – – – muu 5,1 + 
14,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1901 90 91 – – – jotka eivät sisällä maitorasvoja, sakkaroosia, isoglu
koosia, glukoosia tai tärkkelystä tai jotka sisältävät 
vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vä
hemmän kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan 
lukien inverttisokeri) tai isoglukoosia, vähemmän kuin 
5 painoprosenttia glukoosia tai tärkkelystä, eivät kui
tenkaan nimikkeiden 0401-0404 tuotteista jauheeksi 
valmistettuja elintarvikkeita 

12,8 0 

1901 90 99 – – – muut 7,6 + EA 0 kun sokeripitoisuus 
< 70 % - Tariffikiin
tiö_Jalostettu sokeri 
(2 000–3 000 t) kun 

sokeripitoisuus 
≥ 70 % ( 1 ) 

1902 Makaronivalmisteet, kuten spagetti, makaroni, nuudelit, la
sagne, gnocchi, ravioli ja cannelloni, myös kypsennetyt tai 
(lihalla tai muulla aineella) täytetyt tai muulla tavalla val
mistetut; couscous, myös valmistettu 

– kypsentämättömät makaronivalmisteet, joita ei ole täytetty 
eikä muullakaan tavalla valmistettu 

1902 11 00 – – munaa sisältävät 7,7 + 
24,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 19 – – muut 

1902 19 10 – – – jotka eivät sisällä tavallisia vehnäjauhoja 7,7 + 
24,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 19 90 – – – muut 7,7 + 
21,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 20 – täytetyt makaronivalmisteet, myös kypsennetyt tai muulla 
tavalla valmistetut 

1902 20 10 – – joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia kalaa, äyri
äisiä, nilviäisiä tai muita vedessä eläviä selkärangattomia 

8,5 3 
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1902 20 30 – – joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia makkaraa ja 
sen kaltaisia tuotteita, lihaa ja muita eläimenosia (mu
kaan lukien rasva lajista tai alkuperästä riippumatta) 

54,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1902 20 91 – – – kypsennetyt 8,3 + 
6,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 20 99 – – – muut 8,3 + 
17,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 30 – muut makaronivalmisteet 

1902 30 10 – – kuivatut 6,4 + 
24,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 30 90 – – muut 6,4 + 
9,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 40 – couscous 

1902 40 10 – – valmistamaton 7,7 + 
24,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1902 40 90 – – muu 6,4 + 
9,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1903 00 00 Tapioka ja tärkkelyksestä valmistetut tapiokankorvikkeet, 
hiutaleina, jyvinä, helmisuurimoina, seulomisjääminä tai nii
den kaltaisessa muodossa 

6,4 + 
15,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
vilja (2 000 t) 

1904 Viljasta tai viljatuotteista paisuttamalla tai paahtamalla teh
dyt elintarvikevalmisteet (esim. maissihiutaleet); vilja (ei 
kuitenkaan maissi) jyvinä tai jyväsinä tai hiutaleina tai 
muulla tavalla valmistettuina jyvinä tai jyväsinä (lukuun 
ottamatta jauhoja ja rouheita), esikypsennetty tai muulla 
tavalla valmistettu, muualle kuulumattomat 

1904 10 – viljasta tai viljatuotteista paisuttamalla tai paahtamalla teh
dyt elintarvikevalmisteet 

1904 10 10 – – maissista tehdyt 3,8 + 
20 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1904 10 30 – – riisistä tehdyt 5,1 + 
46 EUR/ 

100 kg/net 

0 
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1904 10 90 – – muut 5,1 + 
33,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1904 20 – paahtamattomista viljahiutaleista tai paahtamattomien vil
jahiutaleiden ja paahdettujen viljahiutaleiden tai paisutetun 
viljan sekoituksesta saadut elintarvikevalmisteet 

1904 20 10 – – myslin kaltaiset valmisteet, jotka perustuvat paahtamat
tomiin viljahiutaleisiin 

9 + EA 0 

– – muut 

1904 20 91 – – – maissista tehdyt 3,8 + 
20 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1904 20 95 – – – riisistä tehdyt 5,1 + 
46 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1904 20 99 – – – muut 5,1 + 
33,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1904 30 00 – bulgurvehnä 8,3 + 
25,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
vilja (2 000 t) 

1904 90 – muut 

1904 90 10 – – riisi 8,3 + 
46 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1904 90 80 – – muut 8,3 + 
25,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1905 Ruokaleipä, kakut ja leivokset, keksit ja pikkuleivät (bis
cuits) sekä muut leipomatuotteet, myös jos niissä on kaa
kaota; ehtoollisleipä, tyhjät oblaattikapselit, jollaiset sovel
tuvat farmaseuttiseen käyttöön, sinettiöylätit, riisipaperi ja 
niiden kaltaiset tuotteet 

1905 10 00 – näkkileipä 5,8 + 
13 EUR/ 

100 kg/net 

0 

1905 20 – maustekakut 

1905 20 10 – – joissa on vähemmän kuin 30 painoprosenttia sakkaroosia 
(mukaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

9,4 + 
18,3 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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1905 20 30 – – joissa on vähintään 30 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 50 painoprosenttia sakkaroosia (mukaan lukien in
verttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

9,8 + 
24,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1905 20 90 – – joissa on vähintään 50 painoprosenttia sakkaroosia (mu
kaan lukien inverttisokeri sakkaroosina ilmaistuna) 

10,1 + 
31,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– makeat keksit ja pikkuleivät (sweet biscuits); vohvelit ja 
vohvelikeksit 

1905 31 – – makeat keksit ja pikkuleivät (sweet biscuits) 

– – – kokonaan tai osittain suklaalla tai muilla kaakaota si
sältävillä valmisteilla päällystetyt tai peitetyt 

1905 31 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 85 g 

9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 31 19 – – – – muut 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – muut 

1905 31 30 – – – – joissa on maitorasvaa vähintään 8 painoprosenttia 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – – muut 

1905 31 91 – – – – – täytekeksit 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 31 99 – – – – – muut 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 32 – – vohvelit ja vohvelikeksit 

1905 32 05 – – – joissa on vettä enemmän kuin 10 painoprosenttia 9 + EA 
MAX 20,7 + 

AD F/M 

0 

– – – muut 

– – – – kokonaan tai osittain suklaalla tai muilla kaakaota 
sisältävillä valmisteilla päällystetyt tai peitetyt 

1905 32 11 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin
tään 85 g 

9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 
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1905 32 19 – – – – – muut 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

– – – – muut 

1905 32 91 – – – – – suolatut, myös täytetyt 9 + EA 
MAX 20,7 + 

AD F/M 

0 

1905 32 99 – – – – – muut 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 40 – korput, paahdettu leipä ja niiden kaltaiset paahdetut tuot
teet 

1905 40 10 – – korput 9,7 + EA 0 

1905 40 90 – – muut 9,7 + EA 0 

1905 90 – muut 

1905 90 10 – – happamaton leipä (matzos) 3,8 + 
15,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

1905 90 20 – – ehtoollisleipä, tyhjät oblaattikapselit, jollaiset soveltuvat 
farmaseuttiseen käyttöön, sinettiöylätit, riisipaperi ja nii
den kaltaiset tuotteet 

4,5 + 
60,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

1905 90 30 – – – ruokaleipä, jossa ei ole lisättyä hunajaa, munaa, juus
toa tai hedelmää ja jossa on sokeria enintään 5 prosent
tia ja/tai rasvaa enintään 5 prosenttia kuivapainosta 

9,7 + EA 0 

1905 90 45 – – – keksit ja pikkuleivät (biscuits) 9 + EA 
MAX 20,7 + 

AD F/M 

0 

1905 90 55 – – – puristetut tai paisutetut tuotteet, maustetut tai suolatut 9 + EA 
MAX 20,7 + 

AD F/M 

0 

– – – muut 

1905 90 60 – – – – lisättyä makeutusainetta sisältävät 9 + EA 
MAX 24,2 + 

AD S/Z 

0 

1905 90 90 – – – – muut 9 + EA 
MAX 20,7 + 

AD F/M 

0 
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20 20 RYHMÄ – KASVIKSISTA, HEDELMISTÄ, PÄHKI
NÖISTÄ TAI MUISTA KASVINOSISTA VALMISTE
TUT TUOTTEET 

2001 Etikan tai etikkahapon avulla valmistetut tai säilötyt kasvik
set, hedelmät, pähkinät ja muut syötävät kasvinosat 

2001 10 00 – kurkut 17,6 0 

2001 90 – muut 

2001 90 10 – – mango-chutney Vapaa 0 

2001 90 20 – – Capsicum-sukuiset hedelmät, muut kuin makeat ja mie
dot paprikat 

5 0 

2001 90 30 – – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri
maissi (1 500 t) 

2001 90 40 – – jamssit, bataatit ja niiden kaltaiset syötävät kasvinosat, 
joissa on vähintään 5 painoprosenttia tärkkelystä 

8,3 + 
3,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2001 90 50 – – sienet 16 0 

2001 90 60 – – palmunsydämet 10 0 

2001 90 65 – – oliivit 16 0 

2001 90 70 – – makeat ja miedot paprikat 16 0 

2001 90 91 – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 10 0 

2001 90 97 – – muut 16 0 

2002 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmiste
tut tai säilötyt tomaatit 

2002 10 – kokonaiset tai paloitellut tomaatit 

2002 10 10 – – kuoritut 14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2002 10 90 – – muut 14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2002 90 – muut 

– – kuiva-ainepitoisuus pienempi kuin 12 painoprosenttia 
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2002 90 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2002 90 19 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – kuiva-ainepitoisuus vähintään 12 painoprosenttia, mutta 
enintään 30 painoprosenttia 

2002 90 31 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2002 90 39 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – kuiva-ainepitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 

2002 90 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2002 90 99 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

14,4 Tariffikiintiö_Tomaatit 
(10 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2003 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmiste
tut tai säilötyt sienet ja multasienet (tryffelit) 

2003 10 – Agaricus-sukuiset-sienet 

2003 10 20 – – väliaikaisesti säilötyt, täysin kypsennetyt 18,4 + 
191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

Tariffikiintiö_Sienet 
(500 t nettopainona il

maistuna) 

2003 10 30 – – muut 18,4 + 
222 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

Tariffikiintiö_Sienet 
(500 t nettopainona il

maistuna) 

2003 20 00 – multasienet (tryffelit) 14,4 0 

2003 90 00 – muut 18,4 0 
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2004 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmiste
tut tai säilötyt muut kasvikset, jäädytetyt, muut kuin nimik
keen 2006 tuotteet 

2004 10 – perunat 

2004 10 10 – – kypsennetyt, mutta muuten valmistamattomat 14,4 0 

– – muut 

2004 10 91 – – – hienoina tai karkeina jauhoina taikka hiutaleina 7,6 + EA 0 

2004 10 99 – – – muut 17,6 0 

2004 90 – muut kasvikset sekä kasvissekoitukset 

2004 90 10 – – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri
maissi (1 500 t) 

2004 90 30 – – hapankaali, kaprikset ja oliivit 16 0 

2004 90 50 – – herneet (Pisum sativum) ja vihreät pavut 19,2 0 

– – muut, myös sekoitukset 

2004 90 91 – – – kepasipulit, kypsennetyt, mutta muuten valmistamatto
mat 

14,4 0 

2004 90 98 – – – muut 17,6 0 

2005 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon avulla valmiste
tut tai säilötyt muut kasvikset, jäädyttämättömät, muut kuin 
nimikkeen 2006 tuotteet 

2005 10 00 – homogenoidut kasvikset 17,6 0 

2005 20 – perunat 

2005 20 10 – – hienoina tai karkeina jauhoina taikka hiutaleina 8,8 + EA 0 

– – muut 

2005 20 20 – – – ohuina viipaleina, rasvassa kiehautetut, myös suolatut 
tai maustetut, ilmanpitävissä pakkauksissa, siinä tilassa 
välittömään kulutukseen soveltuvat 

14,1 0 

2005 20 80 – – – muut 14,1 0 

2005 40 00 – herneet (Pisum sativum) 19,2 0 

– pavut (Vigna spp. ja Phaseolus spp.) 

▼B
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2005 51 00 – – silvityt pavut 17,6 0 

2005 59 00 – – muut 19,2 0 

2005 60 00 – parsa 17,6 0 

2005 70 00 – oliivit 12,8 0 

2005 80 00 – sokerimaissi (Zea mays var. saccharata) 5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Sokeri
maissi (1 500 t) 

– muut kasvikset sekä kasvissekoitukset 

2005 91 00 – – bambunidut 17,6 0 

2005 99 – – muut 

2005 99 10 – – – Capsicum-sukuiset hedelmät, muut kuin makeat ja 
miedot paprikat 

6,4 0 

2005 99 20 – – – kaprikset 16 0 

2005 99 30 – – – latva-artisokat 17,6 0 

2005 99 40 – – – porkkanat 17,6 0 

2005 99 50 – – – kasvissekoitukset 17,6 0 

2005 99 60 – – – hapankaali 16 0 

2005 99 90 – – – muut 17,6 0 

2006 00 Sokerilla säilötyt (valellut, lasitetut tai kandeeratut) kasvik
set, hedelmät, pähkinät, hedelmänkuoret ja muut kasvinosat 

2006 00 10 – inkivääri Vapaa 0 

– muut 

– – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2006 00 31 – – – kirsikat 20 + 
23,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2006 00 35 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 12,5 + 
15 EUR/ 

100 kg/net 

0 

▼B
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2006 00 38 – – – muut 20 + 
23,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

2006 00 91 – – – trooppiset hedelmät ja trooppiset pähkinät 12,5 0 

2006 00 99 – – – muut 20 0 

2007 Keittämällä valmistetut hillot, hedelmähyytelöt, marmelaatit, 
hedelmä- ja pähkinäsoseet sekä hedelmä- ja pähkinäpastat, 
myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

2007 10 – homogenoidut valmisteet 

2007 10 10 – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 24 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muut 

2007 10 91 – – – trooppisista hedelmistä valmistetut 15 0 

2007 10 99 – – – muut 24 0 

– muut 

2007 91 – – sitrushedelmistä valmistetut 

2007 91 10 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 20 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

0 

2007 91 30 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia, 
mutta enintään 30 painoprosenttia 

20 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2007 91 90 – – – muut 21,6 0 

2007 99 – – muut 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 30 painoprosenttia 

2007 99 10 – – – – luumusose ja -pasta, tuotetta lähinnä olevan pakkauk
sen nettopaino suurempi kuin 100 kg, teolliseen val
mistukseen tarkoitetut 

22,4 0 

2007 99 20 – – – – kastanjasose ja -pasta 24 + 
19,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

▼B
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2007 99 31 – – – – – kirsikoista valmistetut 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

0 

2007 99 33 – – – – – mansikoista valmistetut 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

0 

2007 99 35 – – – – – vadelmista valmistetut 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

0 

2007 99 39 – – – – – muut 24 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

0 

2007 99 50 – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia, 
mutta enintään 30 painoprosenttia 

24 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

2007 99 93 – – – – trooppisista hedelmistä ja trooppisista pähkinöistä 
valmistetut 

15 0 

2007 99 97 – – – – muu 24 0 

2008 Muulla tavalla valmistetut tai säilötyt hedelmät, pähkinät ja 
muut syötävät kasvinosat, myös lisättyä sokeria, muuta ma
keutusainetta tai alkoholia sisältävät, muualle kuulumatto
mat 

– pähkinät, maapähkinät ja muut siemenet, myös näiden 
sekoitukset 

2008 11 – – maapähkinät 

2008 11 10 – – – maapähkinävoi 12,8 0 

– – – muut, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 

2008 11 91 – – – – suurempi kuin 1 kg 11,2 0 

– – – – enintään 1 kg 

2008 11 96 – – – – – paahdetut 12 0 

2008 11 98 – – – – – muut 12,8 0 

▼B
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2008 19 – – muut, myös sekoitukset 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

2008 19 11 – – – – trooppiset pähkinät; sekoitukset, jotka sisältävät vä
hintään 50 painoprosenttia trooppisia pähkinöitä ja 
trooppisia hedelmiä 

7 0 

– – – – muut 

2008 19 13 – – – – – paahdetut mantelit ja pistaasipähkinät 9 0 

2008 19 19 – – – – – muut 11,2 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

2008 19 91 – – – – trooppiset pähkinät; sekoitukset, jotka sisältävät vä
hintään 50 painoprosenttia trooppisia pähkinöitä ja 
trooppisia hedelmiä 

8 0 

– – – – muut 

– – – – – paahdetut pähkinät 

2008 19 93 – – – – – – mantelit ja pistaasipähkinät 10,2 0 

2008 19 95 – – – – – – muut 12 0 

2008 19 99 – – – – – muut 12,8 0 

2008 20 – ananakset 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

2008 20 11 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 17 painoprosenttia 25,6 + 
2,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 20 19 – – – – muut 25,6 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

2008 20 31 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 19 painoprosenttia 25,6 + 
2,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 20 39 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

▼B
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2008 20 51 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 17 painoprosenttia 19,2 0 

2008 20 59 – – – – muut 17,6 0 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 20 71 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 19 painoprosenttia 20,8 0 

2008 20 79 – – – – muut 19,2 0 

2008 20 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 18,4 0 

2008 30 – sitrushedelmät 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

2008 30 11 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 30 19 – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

2008 30 31 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 30 39 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 30 51 – – – – greipit ja pomelot lohkoina 15,2 0 

2008 30 55 – – – – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klementii
nit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedelmä
hybridit 

18,4 0 

2008 30 59 – – – – muut 17,6 0 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 30 71 – – – – greipit ja pomelot lohkoina 15,2 0 

▼B
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2008 30 75 – – – – mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); klementii
nit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedelmä
hybridit 

17,6 0 

2008 30 79 – – – – muut 20,8 0 

2008 30 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 18,4 0 

2008 40 – päärynät 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2008 40 11 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 40 19 – – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

2008 40 21 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 40 29 – – – – – muut 25,6 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

2008 40 31 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 40 39 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 40 51 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 17,6 0 

2008 40 59 – – – – muut 16 0 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 40 71 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 19,2 0 

▼B
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2008 40 79 – – – – muut 17,6 0 

2008 40 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 16,8 0 

2008 50 – aprikoosit 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

2008 50 11 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 50 19 – – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

2008 50 31 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 50 39 – – – – – muut 25,6 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

2008 50 51 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 50 59 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 50 61 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 19,2 0 

2008 50 69 – – – – muut 17,6 0 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 50 71 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 20,8 0 

▼B
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2008 50 79 – – – – muut 19,2 0 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino 

2008 50 92 – – – – vähintään 5 kg 13,6 0 

2008 50 94 – – – – vähintään 4,5 kg, mutta pienempi kuin 5 kg 17 0 

2008 50 99 – – – – pienempi kuin 4,5 kg 18,4 0 

2008 60 – kirsikat 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

2008 60 11 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 60 19 – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

2008 60 31 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 60 39 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino 

2008 60 50 – – – – suurempi kuin 1 kg 17,6 0 

2008 60 60 – – – – enintään 1 kg 20,8 0 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino 

2008 60 70 – – – – vähintään 4,5 kg 18,4 0 

2008 60 90 – – – – pienempi kuin 4,5 kg 18,4 0 

2008 70 – persikat, myös nektariinit 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 

▼B
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2008 70 11 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 70 19 – – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

2008 70 31 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 70 39 – – – – – muut 25,6 0 

– – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
1 kg 

2008 70 51 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 70 59 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 70 61 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 19,2 0 

2008 70 69 – – – – muut 17,6 0 

– – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 70 71 – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 15 painoprosenttia 19,2 0 

2008 70 79 – – – – muut 17,6 0 

– – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino 

2008 70 92 – – – – vähintään 5 kg 15,2 0 

2008 70 98 – – – – pienempi kuin 5 kg 18,4 0 

2008 80 – mansikat 

– – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

▼B
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2008 80 11 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 25,6 0 

2008 80 19 – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – muut 

2008 80 31 – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 24 0 

2008 80 39 – – – – muut 25,6 0 

– – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

2008 80 50 – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

17,6 0 

2008 80 70 – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pak
kauksen nettopaino enintään 1 kg 

20,8 0 

2008 80 90 – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 18,4 0 

– muut, myös muut sekoitukset kuin alanimikkeeseen 
2008 19 kuuluvat 

2008 91 00 – – palmunsydämet 10 0 

2008 92 – – sekoitukset 

– – – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

– – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 

2008 92 12 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

16 0 

2008 92 14 – – – – – – muut 25,6 0 

– – – – – muut 

2008 92 16 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

16 + 
2,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

▼B
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2008 92 18 – – – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muut 

– – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 

2008 92 32 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

15 0 

2008 92 34 – – – – – – muut 24 0 

– – – – – muut 

2008 92 36 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

16 0 

2008 92 38 – – – – – – muut 25,6 0 

– – – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät 

– – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu
rempi kuin 1 kg 

2008 92 51 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

11 0 

2008 92 59 – – – – – – muut 17,6 0 

– – – – – muut 

– – – – – – hedelmäsekoitukset, joissa yksittäisen hedelmäla
jin osuus on enintään 50 prosenttia hedelmien ko
konaispainosta 

2008 92 72 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

8,5 0 

2008 92 74 – – – – – – – muut 13,6 0 

– – – – – – muut 

2008 92 76 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painopro
senttia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedel
miä) 

12 0 

▼B
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2008 92 78 – – – – – – – muut 19,2 0 

– – – – lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä ole
van pakkauksen nettopaino 

– – – – – vähintään 5 kg 

2008 92 92 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

11,5 0 

2008 92 93 – – – – – – muut 18,4 0 

– – – – – vähintään 4,5 kg, mutta pienempi kuin 5 kg 

2008 92 94 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

11,5 0 

2008 92 96 – – – – – – muut 18,4 0 

– – – – – pienempi kuin 4,5 kg 

2008 92 97 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistetut (myös sekoi
tukset, jotka sisältävät vähintään 50 painoprosent
tia trooppisia pähkinöitä ja trooppisia hedelmiä) 

11,5 0 

2008 92 98 – – – – – – muut 18,4 0 

2008 99 – – muut 

– – – lisättyä alkoholia sisältävät 

– – – – inkivääri 

2008 99 11 – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 10 0 

2008 99 19 – – – – – muut 16 0 

– – – – viinirypäleet 

2008 99 21 – – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 13 painoprosenttia 25,6 + 
3,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 99 23 – – – – – muut 25,6 0 

– – – – muut 

– – – – – sokeripitoisuus suurempi kuin 9 painoprosenttia 

– – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 

▼B
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2008 99 24 – – – – – – – trooppiset hedelmät 16 0 

2008 99 28 – – – – – – – muut 25,6 0 

– – – – – – muut 

2008 99 31 – – – – – – – trooppiset hedelmät 16 + 
2,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 99 34 – – – – – – – muut 25,6 + 
4,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – muut 

– – – – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 11,85 % mas 

2008 99 36 – – – – – – – trooppiset hedelmät 15 0 

2008 99 37 – – – – – – – muut 24 0 

– – – – – – muut 

2008 99 38 – – – – – – – trooppiset hedelmät 16 0 

2008 99 40 – – – – – – – muut 25,6 0 

– – – lisättyä alkoholia sisältämättömät 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino suurempi kuin 1 kg 

2008 99 41 – – – – – inkivääri Vapaa 0 

2008 99 43 – – – – – viinirypäleet 19,2 0 

2008 99 45 – – – – – luumut 17,6 0 

2008 99 48 – – – – – trooppiset hedelmät 11 0 

2008 99 49 – – – – – muut 17,6 0 

– – – – lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan 
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg 

2008 99 51 – – – – – inkivääri Vapaa 0 

2008 99 63 – – – – – trooppiset hedelmät 13 0 
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2008 99 67 – – – – – muut 20,8 0 

– – – – lisättyä sokeria sisältämättömät 

– – – – – luumut, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen netto
paino 

2008 99 72 – – – – – – vähintään 5 kg 15,2 0 

2008 99 78 – – – – – – pienempi kuin 5 kg 18,4 0 

2008 99 85 – – – – – maissi, muu kuin sokerimaissi (Zea mays var. sacc
harata) 

5,1 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 99 91 – – – – – jamssit, bataatit ja niiden kaltaiset syötävät kasvi
nosat, joissa on tärkkelystä vähintään 5 painopro
senttia 

8,3 + 
3,8 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2008 99 99 – – – – – muut 18,4 0 

2009 Käymättömät ja lisättyä alkoholia sisältämättömät hedelmä
mehut (myös rypäleen puristemehu "grape must") ja kasvis
mehut, myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta si
sältävät 

– appelsiinimehu 

2009 11 – – jäädytetty 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 11 11 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 11 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – Brix-arvo enintään 67 

2009 11 91 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä sokeria 
enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

15,2 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 11 99 – – – – muu 15,2 0 

2009 12 00 – – jäädyttämätön, Brix-arvo enintään 20 12,2 0 

2009 19 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 
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2009 19 11 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 19 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 19 91 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä sokeria 
enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

15,2 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 19 98 – – – – muu 12,2 0 

– greippi- tai pomelomehu 

2009 21 00 – – Brix-arvo enintään 20 12 0 

2009 29 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 29 11 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 29 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 29 91 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto, lisättyä sokeria 
enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

12 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 29 99 – – – – muu 12 0 

– muun sitrushedelmän mehu 

2009 31 – – Brix-arvo enintään 20 

– – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2009 31 11 – – – – lisättyä sokeria sisältävä 14,4 0 

2009 31 19 – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

– – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – sitruunamehu 

2009 31 51 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 14,4 0 
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2009 31 59 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

– – – – muut sitrushedelmämehut 

2009 31 91 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 14,4 0 

2009 31 99 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

2009 39 – – muut 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 39 11 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 39 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

2009 39 31 – – – – – lisättyä sokeria sisältävä 14,4 0 

2009 39 39 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitruunamehu 

2009 39 51 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

14,4 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 39 55 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosent
tia 

14,4 0 

2009 39 59 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

– – – – – muut sitrushedelmämehut 

2009 39 91 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

14,4 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 39 95 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosent
tia 

14,4 0 

2009 39 99 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 15,2 0 

– ananasmehu 
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2009 41 – – Brix-arvo enintään 20 

2009 41 10 – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä so
keria sisältävä 

15,2 0 

– – – muu 

2009 41 91 – – – – lisättyä sokeria sisältävä 15,2 0 

2009 41 99 – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 16 0 

2009 49 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 49 11 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 49 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 49 30 – – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

15,2 0 

– – – – muu 

2009 49 91 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 painop
rosenttia 

15,2 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 49 93 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosenttia 15,2 0 

2009 49 99 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 16 0 

2009 50 – tomaattimehu 

2009 50 10 – – jossa on lisättyä sokeria 16 0 

2009 50 90 – – muu 16,8 0 

– viinirypälemehu (mukaan lukien rypäleen puristemehu 
"grape must") 

2009 61 – – Brix-arvo enintään 30 

2009 61 10 – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 
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2009 61 90 – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto 22,4 + 
27 EUR/hl 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 69 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 69 11 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 40 + 
121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 69 19 – – – – muu Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 30 mutta enintään 67 

– – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto 

2009 69 51 – – – – – tiivistetty Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

2009 69 59 – – – – – muu Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

– – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 painop
rosenttia 

2009 69 71 – – – – – – tiivistetty 22,4 + 
131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 69 79 – – – – – – muu 22,4 + 
27 EUR/hl + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 69 90 – – – – – muu 22,4 + 
27 EUR/hl 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– omenamehu 
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2009 71 – – Brix-arvo enintään 20 

2009 71 20 – – – lisättyä sokeria sisältävä 18 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 71 99 – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 18 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 79 – – muu 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 67 

2009 79 11 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 30 + 
18,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 79 19 – – – – muu 30 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – Brix-arvo suurempi kuin 20 mutta enintään 67 

2009 79 30 – – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

18 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

– – – – muu 

2009 79 91 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 painop
rosenttia 

18 + 
19,3 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 79 93 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosenttia 18 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 79 99 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 18 Tariffikiintiö_Omena- 
ja viinirypälemehu 

(10 000–20 000 t netto
painona ilmaistuna) ( 1 ) 

2009 80 – muun hedelmän tai kasviksen mehu 

– – Brix-arvo suurempi kuin 67 

– – – päärynämehu 
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2009 80 11 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 80 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – muu 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

2009 80 34 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 21 + 
12,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 80 35 – – – – – muu 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – muu 

2009 80 36 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 21 0 

2009 80 38 – – – – – muu 33,6 0 

– – Brix-arvo enintään 67 

– – – päärynämehu 

2009 80 50 – – – – arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

19,2 0 

– – – – muu 

2009 80 61 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 painop
rosenttia 

19,2 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 80 63 – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosenttia 19,2 0 

2009 80 69 – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 20 0 

– – – muu 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto, lisättyä 
sokeria sisältävä 

2009 80 71 – – – – – kirsikkamehu 16,8 0 

2009 80 73 – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10,5 0 
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2009 80 79 – – – – – muu 16,8 0 

– – – – muu 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 painop
rosenttia 

2009 80 85 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10,5 + 
12,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 80 86 – – – – – – muu 16,8 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosenttia 

2009 80 88 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10,5 0 

2009 80 89 – – – – – – muu 16,8 0 

– – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 

2009 80 95 – – – – – – pensaskarpalomehu (Vaccinium macrocarpon -la
jin hedelmistä valmistettu mehu) 

14 0 

2009 80 96 – – – – – – kirsikkamehu 17,6 0 

2009 80 97 – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 11 0 

2009 80 99 – – – – – – muu 17,6 0 

2009 90 – sekamehu 

– – Brix-arvo suurempi kuin 67 

– – – omena- ja päärynämehusta valmistettu 

2009 90 11 – – – – arvo enintään 22 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 90 19 – – – – muu 33,6 0 

– – – muu 

2009 90 21 – – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 33,6 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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2009 90 29 – – – – muu 33,6 0 

– – Brix-arvo enintään 67 

– – – omena- ja päärynämehusta valmistettu 

2009 90 31 – – – – arvo enintään 18 EUR/100 kg netto, lisättyä sokeria 
enemmän kuin 30 painoprosenttia sisältävä 

20 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 90 39 – – – – muu 20 0 

– – – muu 

– – – – arvo suurempi kuin 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitrushedelmä- ja ananasmehusta valmistettu 

2009 90 41 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria 15,2 0 

2009 90 49 – – – – – – muu 16 0 

– – – – – muu 

2009 90 51 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria 16,8 0 

2009 90 59 – – – – – – muu 17,6 0 

– – – – arvo enintään 30 EUR/100 kg netto 

– – – – – sitrushedelmä- ja ananasmehusta valmistettu 

2009 90 71 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

15,2 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2009 90 73 – – – – – – jossa on lisättyä sokeria enintään 30 painoprosent
tia 

15,2 0 

2009 90 79 – – – – – – jossa ei ole lisättyä sokeria 16 0 

– – – – – muu 

– – – – – – joissa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30 pai
noprosenttia 

2009 90 92 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10,5 + 
12,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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2009 90 94 – – – – – – – muu 16,8 + 
20,6 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – – – – joissa on lisättyä sokeria enintään 30 painopro
senttia 

2009 90 95 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 10,5 0 

2009 90 96 – – – – – – – muu 16,8 0 

– – – – – – joissa ei ole lisättyä sokeria 

2009 90 97 – – – – – – – trooppisista hedelmistä valmistettu 11 0 

2009 90 98 – – – – – – – muu 17,6 0 

21 21 RYHMÄ – ERINÄISET ELINTARVIKEVALMIS
TEET 

2101 Kahvi-, tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näi
hin tuotteisiin tai kahviin, teehen tai mateen perustuvat val
misteet; paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkor
vikkeet sekä niiden uutteet, esanssit ja tiivisteet 

– kahviuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin uutteisiin, 
esansseihin tai tiivisteisiin tai kahviin perustuvat valmis
teet 

2101 11 00 – – uutteet, esanssit ja tiivisteet 9 0 

2101 12 – – uutteisiin, esansseihin tai tiivisteisiin perustuvat valmis
teet tai kahviin perustuvat valmisteet 

2101 12 92 – – – kahviuutteisiin, -esansseihin tai -tiivisteisiin perustuvat 
valmisteet 

11,5 0 

2101 12 98 – – – muut 9 + EA Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri (2 000– 

3 000 t) ( 1 ) 

2101 20 – tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin uut
teisiin, esansseihin ja tiivisteisiin taikka teehen tai mateen 
perustuvat valmisteet 

2101 20 20 – – uutteet, esanssit ja tiivisteet 6 0 

– – valmisteet 

2101 20 92 – – – tee tai mateuutteisiin, -esansseihin tai -tiivisteisiin pe
rustuvat valmisteet 

6 0 
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2101 20 98 – – – muut 6,5 + EA Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri (2 000– 

3 000 t) ( 1 ) 

2101 30 – paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvikkeet 
sekä niiden uutteet, esanssit ja tiivisteet 

– – paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvik
keet 

2101 30 11 – – – paahdettu juurisikuri 11,5 0 

2101 30 19 – – – muut 5,1 + 
12,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – uutteet, esanssit ja tiivisteet 

2101 30 91 – – – paahdetusta juurisikurista saadut 14,1 0 

2101 30 99 – – – muut 10,8 + 
22,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2102 Hiiva (elävä eli aktiivinen tai kuollut eli inaktiivinen); muut 
kuolleet yksisoluiset mikro-organismit (ei kuitenkaan nimik
keen 3002 rokotteet); valmistetut leivinjauheet 

2102 10 – elävä eli aktiivinen hiiva 

2102 10 10 – – valikoitu kantahiiva (hiivaviljelmät) 10,9 0 

– – leivontahiiva 

2102 10 31 – – – kuivattu 12 + 
49,2 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2102 10 39 – – – muu 12 + 
14,5 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2102 10 90 – – muu 14,7 0 

2102 20 – kuollut eli inaktiivinen hiiva; muut kuolleet yksisoluiset 
mikro-organismit 

– – kuollut eli inaktiivinen hiiva 

2102 20 11 – – – tabletteina, kuutioina tai niiden kaltaisessa muodossa 
taikka nettopainoltaan enintään 1 kg:n tuotetta lähinnä 
olevissa pakkauksissa 

8,3 0 

2102 20 19 – – – muu 5,1 0 

2102 20 90 – – muut Vapaa 0 
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2102 30 00 – valmistetut leivinjauheet 6,1 0 

2103 Kastikkeet ja valmisteet niitä varten; maustamisvalmisteita 
olevat sekoitukset; sinappijauho ja valmistettu sinappi 

2103 10 00 – soijakastike 7,7 0 

2103 20 00 – tomaattiketsuppi ja muut tomaattikastikkeet 10,2 0 

2103 30 – sinappijauho ja valmistettu sinappi 

2103 30 10 – – sinappijauho Vapaa 0 

2103 30 90 – – valmistettu sinappi 9 0 

2103 90 – muut 

2103 90 10 – – nestemäinen mango-chutney Vapaa 0 

2103 90 30 – – aromaattiset katkerot, alkoholipitoisuus 44,2-49,2 tila
vuusprosenttia, katkeroa, mausteita ja erilaisia aineksia 
1,5-6 painoprosenttia sekä sokeria 4-10 painoprosenttia 
sisältävät, enintään 0,5 litraa vetävissä astioissa 

Vapaa 0 

2103 90 90 – – muut 7,7 0 

2104 Keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten; homogenoidut 
sekoitetut elintarvikevalmisteet 

2104 10 00 – keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten 11,5 0 

2104 20 00 – homogenoidut sekoitetut elintarvikevalmisteet 14,1 0 

2105 00 Jäätelö, mehujää ja niiden kaltaiset jäädytetyt valmisteet, 
myös kaakaota sisältävät 

2105 00 10 – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa tai joissa sitä on vähem
män kuin 3 painoprosenttia 

8,6 + 
20,2 EUR/ 
100 kg/net 

MAX 19,4 + 
9,4 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– joissa on maitorasvaa 

2105 00 91 – – vähintään 3 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 7 
painoprosenttia 

8 + 
38,5 EUR/ 
100 kg/net 

MAX 18,1 + 
7 EUR/ 

100 kg/net 

0 
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2105 00 99 – – vähintään 7 painoprosenttia 7,9 + 
54 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 17,8 + 

6,9 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2106 Muualle kuulumattomat elintarvikevalmisteet 

2106 10 – proteiinitiivisteet ja teksturoidut proteiiniaineet 

2106 10 20 – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, isoglu
koosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka joissa on vä
hemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vähem
män kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia tai isoglukoosia, 
vähemmän kuin 5 painoprosenttia glukoosia tai tärkke
lystä 

12,8 0 

2106 10 80 – – muut EA Tariffikiintiö_Maito- 
kerma (300–500 t) ( 1 ) 

2106 90 – muut 

2106 90 20 – – alkoholipitoiset valmisteet (seokset), jollaisia käytetään 
juomien valmistukseen, muut kuin hyvänhajuisiin ainei
siin perustuvat 

17,3 MIN 
1 EUR/% 

vol/hl 

0 

– – lisättyä maku- tai väriainetta sisältävät sokerisiirapit 

2106 90 30 – – – isoglukoosisiirappi 42,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

Tariffikiintiö_Siirapit 
(2 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – – muut 

2106 90 51 – – – – laktoosisiirappi 14 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2106 90 55 – – – – glukoosi- ja maltodekstriinisiirappi 20 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Siirapit 
(2 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

2106 90 59 – – – – muut 0,4 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Siirapit 
(2 000 t nettopainona 

ilmaistuna) 

– – muut 

2106 90 92 – – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, isoglu
koosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka joissa on vä
hemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, vähem
män kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia tai isoglukoo
sia, vähemmän kuin 5 painoprosenttia glukoosia tai 
tärkkelystä 

12,8 0 

2106 90 98 – – – muut 9 + EA Tariffikiintiö_Elintarvi
kevalmisteet (2 000 t) 
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22 22 RYHMÄ – JUOMAT, ETYYLIALKOHOLI (ETANO
LI) JA ETIKKA 

2201 Vesi, myös luonnon tai keinotekoinen kivennäisvesi ja hii
lihapotettu vesi, lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
sisältämätön ja maustamaton; jää ja lumi 

2201 10 – kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi 

– – luonnon kivennäisvesi 

2201 10 11 – – – hiilihapoton Vapaa 0 

2201 10 19 – – – muu Vapaa 0 

2201 10 90 – – muu Vapaa 0 

2201 90 00 – muu Vapaa 0 

2202 Vesi, myös kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi, lisättyä so
keria tai muuta makeutusainetta sisältävä tai maustettu, ja 
muut alkoholittomat juomat, ei kuitenkaan nimikkeen 2009 
hedelmä- ja kasvismehut 

2202 10 00 – vesi, myös kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi, lisättyä 
sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävä tai maustettu 

9,6 0 

2202 90 – muut 

2202 90 10 – – nimikkeiden 0401-0404 tuotteita tai niistä saatuja ras
voja sisältämättömät 

9,6 0 

– – muut, jotka sisältävät nimikkeiden 0401-0404 tuotteista 
saatuja rasvoja 

2202 90 91 – – – vähemmän kuin 0,2 painoprosenttia 6,4 + 
13,7 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2202 90 95 – – – vähintään 0,2 painoprosenttia, mutta vähemmän kuin 2 
painoprosenttia 

5,5 + 
12,1 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2202 90 99 – – – vähintään 2 painoprosenttia 5,4 + 
21,2 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Maito- 
kerma (300–500 t) ( 1 ) 

2203 00 Mallasjuomat 

– enintään 10 litraa vetävissä astioissa 

2203 00 01 – – pulloissa Vapaa 0 
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2203 00 09 – – muut Vapaa 0 

2203 00 10 – enemmän kuin 10 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2204 Tuoreista rypäleistä valmistettu viini, myös väkevöity viini; 
rypäleen puristemehu (grape must), muu kuin nimikkeeseen 
2009 kuuluva 

2204 10 – kuohuviini 

– – todellinen alkoholipitoisuus vähintään 8,5 tilavuuspro
senttia 

2204 10 11 – – – samppanja 32 EUR/hl 0 

2204 10 19 – – – muu 32 EUR/hl 0 

– – muu 

2204 10 91 – – – Asti spumante 32 EUR/hl 0 

2204 10 99 – – – muu 32 EUR/hl 0 

– muu viini; rypäleen puristemehu (grape must), jonka käy
minen on estetty tai keskeytetty alkoholia lisäämällä 

2204 21 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2204 21 10 – – – viinit (muut kuin alanimikkeessä 2204 10 mainitut), 
jotka ovat "pulloissa, jotka on suljettu sienenmuotoi
sella korkilla, joka on tuettu sitein tai kiinnikkein"; 
viini muissa astioissa, joissa hiilidioksidin aikaansaama 
ylipaine nesteessä on vähintään 1 baari, mutta pie
nempi kuin 3 baaria 20°C:ssa mitattuna 

32 EUR/hl 0 

– – – muut 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 13 tilavuuspro
senttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 21 11 – – – – – – – Alsace 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 12 – – – – – – – Bordeaux 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 13 – – – – – – – Bourgogne 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 17 – – – – – – – Val de Loire 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 18 – – – – – – – Mosel-Saar-Ruwer 13,1 EUR/hl 0 
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2204 21 19 – – – – – – – Pfalz 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 22 – – – – – – – Rheinhessen 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 23 – – – – – – – tokaji 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 24 – – – – – – – Lazio 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 26 – – – – – – – Toscana 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 27 – – – – – – – Trentino, Alto Adige ja Friuli 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 28 – – – – – – – Veneto 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 32 – – – – – – – Vinho Verde 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 34 – – – – – – – Penedés 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 36 – – – – – – – Rioja 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 37 – – – – – – – Valencia 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 38 – – – – – – – muut 13,1 EUR/hl 0 

– – – – – – muut 

2204 21 42 – – – – – – – Bordeaux 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 43 – – – – – – – Bourgogne 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 44 – – – – – – – Beaujolais 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 46 – – – – – – – Côtes-du-Rhône 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 47 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 48 – – – – – – – Val de Loire 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 62 – – – – – – – Piemonte 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 66 – – – – – – – Toscana 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 67 – – – – – – – Trentino ja Alto Adige 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 68 – – – – – – – Veneto 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 69 – – – – – – – Dão, Bairrada ja Douro 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 71 – – – – – – – Navarra 13,1 EUR/hl 0 
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2204 21 74 – – – – – – – Penedés 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 76 – – – – – – – Rioja 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 77 – – – – – – – Valdepeñas 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 78 – – – – – – – muut 13,1 EUR/hl 0 

– – – – – muut 

2204 21 79 – – – – – – valkoviinit 13,1 EUR/hl 0 

2204 21 80 – – – – – – muut 13,1 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 13 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 15 tilavuusprosenttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 21 81 – – – – – – – tokaji 15,8 EUR/hl 0 

2204 21 82 – – – – – – – muut 15,4 EUR/hl 0 

2204 21 83 – – – – – – muut 15,4 EUR/hl 0 

– – – – – muut 

2204 21 84 – – – – – – valkoviinit 15,4 EUR/hl 0 

2204 21 85 – – – – – – muut 15,4 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 15 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 18 tilavuusprosenttia 

2204 21 87 – – – – – Marsala 18,6 EUR/hl 0 

2204 21 88 – – – – – Samos ja Muscat de Lemnos 18,6 EUR/hl 0 

2204 21 89 – – – – – portviini 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 91 – – – – – madeiraviini ja Setubalista peräisin oleva muskatel
liviini 

14,8 EUR/hl 0 

2204 21 92 – – – – – sherry 14,8 EUR/hl 0 

2204 21 94 – – – – – muut 18,6 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 22 tilavuusprosenttia 

2204 21 95 – – – – – portviini 15,8 EUR/hl 0 
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2204 21 96 – – – – – madeiraviini, sherry ja Setubalista peräisin oleva 
muskatelliviini 

15,8 EUR/hl 0 

2204 21 98 – – – – – muut 20,9 EUR/hl 0 

2204 21 99 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 22 tila
vuusprosenttia 

1,75 EUR/% 
vol/hl 

0 

2204 29 – – muut 

2204 29 10 – – – viinit (muut kuin alanimikkeessä 2204 10 mainitut), 
jotka ovat "pulloissa, jotka on suljettu sienenmuotoi
sella korkilla, joka on tuettu sitein tai kiinnikkein"; 
viini muissa astioissa, joissa hiilidioksidin aikaansaama 
ylipaine nesteessä on vähintään 1 baari, mutta pie
nempi kuin 3 baaria 20 °C:ssa mitattuna 

32 EUR/hl 0 

– – – muut 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 13 tilavuuspro
senttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 11 – – – – – – – tokaji 13,1 EUR/hl 0 

2204 29 12 – – – – – – – Bordeaux 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 13 – – – – – – – Bourgogne 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 17 – – – – – – – Val de Loire 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 18 – – – – – – – muut 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – – muut 

2204 29 42 – – – – – – – Bordeaux 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 43 – – – – – – – Bourgogne 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 44 – – – – – – – Beaujolais 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 46 – – – – – – – Côtes du Rhône 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 47 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 48 – – – – – – – Val de Loire 9,9 EUR/hl 0 
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2204 29 58 – – – – – – – muut 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – muut 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 62 – – – – – – – Sicilia 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 64 – – – – – – – Veneto 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 65 – – – – – – – muut 9,9 EUR/hl 0 

– – – – – – muut 

2204 29 71 – – – – – – – Puglia 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 72 – – – – – – – Sicilia 9,9 EUR/hl 0 

2204 29 75 – – – – – – – muut 9,9 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 13 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 15 tilavuusprosenttia 

– – – – – määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laa
tuviinit) 

– – – – – – valkoviinit 

2204 29 77 – – – – – – – tokaji 14,2 EUR/hl 0 

2204 29 78 – – – – – – – muut 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 82 – – – – – – muut 12,1 EUR/hl 0 

– – – – – muut 

2204 29 83 – – – – – – valkoviinit 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 84 – – – – – – muut 12,1 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 15 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 18 tilavuusprosenttia 

2204 29 87 – – – – – Marsala 15,4 EUR/hl 0 

2204 29 88 – – – – – Samos ja Muscat de Lemnos 15,4 EUR/hl 0 

2204 29 89 – – – – – portviini 12,1 EUR/hl 0 

2204 29 91 – – – – – madeiraviini ja Setubalista peräisin oleva muskatel
liviini 

12,1 EUR/hl 0 

2204 29 92 – – – – – sherry 12,1 EUR/hl 0 
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2204 29 94 – – – – – muut 15,4 EUR/hl 0 

– – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tila
vuusprosenttia, mutta enintään 22 tilavuusprosenttia 

2204 29 95 – – – – – portviini 13,1 EUR/hl 0 

2204 29 96 – – – – – madeiraviini, sherry ja Setubalista peräisin oleva 
muskatelliviini 

13,1 EUR/hl 0 

2204 29 98 – – – – – muut 20,9 EUR/hl 0 

2204 29 99 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 22 tila
vuusprosenttia 

1,75 EUR/% 
vol/hl 

0 

2204 30 – muu rypäleen puristemehu (grape must) 

2204 30 10 – – käymistilassa tai jonka käyminen on pysäytetty muuten 
kuin alkoholia lisäämällä 

32 0 

– – muu 

– – – tiheys enintään 1,33 g/cm 
3 20 °C:ssa todellinen alko

holipitoisuus enintään 1 tilavuusprosentti 

2204 30 92 – – – – tiivistetty Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

2204 30 94 – – – – muu Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

2204 30 96 – – – – tiivistetty Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

2204 30 98 – – – – muut Katso liite 2 Vapaa arvotullista (Tu
lohinta) 

2205 Vermutti ja muu tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini, 
joka on maustettu kasveilla tai aromaattisilla aineilla 

2205 10 – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2205 10 10 – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 18 tilavuusprosent
tia 

10,9 EUR/hl 0 
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2205 10 90 – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tilavuusp
rosenttia 

0,9 EUR/% 
vol/hl + 

6,4 EUR/hl 

0 

2205 90 – muu 

2205 90 10 – – todellinen alkoholipitoisuus enintään 18 tilavuusprosent
tia 

9 EUR/hl 0 

2205 90 90 – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 18 tilavuusp
rosenttia 

0,9 EUR/% 
vol/hl 

0 

2206 00 Muut käymisen avulla valmistetut juomat (esim. siideri, 
päärynäviini ja sima); käymisen avulla valmistettujen juo
mien sekoitukset sekä käymisen avulla valmistettujen juo
mien ja alkoholittomien juomien sekoitukset, muualle kuu
lumattomat 

2206 00 10 – piquette (puristejäännöksestä valmistettu viini) 1,3 EUR/% 
vol/hl MIN 
7,2 EUR/hl 

0 

– muut 

– – kuohuvat 

2206 00 31 – – – siideri ja päärynäviini 19,2 EUR/hl 0 

2206 00 39 – – – muut 19,2 EUR/hl 0 

– – kuohumattomat 

– – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2206 00 51 – – – – siideri ja päärynäviini 7,7 EUR/hl 0 

2206 00 59 – – – – muut 7,7 EUR/hl 0 

– – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2206 00 81 – – – – siideri ja päärynäviini 5,76 EUR/hl 0 

2206 00 89 – – – – muut 5,76 EUR/hl 0 

2207 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus 
vähintään 80 tilavuusprosenttia; denaturoitu etyylialkoholi 
(etanoli) ja muut denaturoidut väkevät alkoholijuomat, vä
kevyydestä riippumatta 

2207 10 00 – denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus 
vähintään 80 tilavuusprosenttia 

19,2 EUR/hl Tariffikiintiö_Etanoli 
(27 000– 

100 000 t) ( 1 ) 

2207 20 00 – denaturoitu etyylialkoholi (etanoli) ja muut denaturoidut 
väkevät alkoholijuomat, väkevyydestä riippumatta 

10,2 EUR/hl Tariffikiintiö_Etanoli 
(27 000– 

100 000 t) ( 1 ) 
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2208 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus 
pienempi kuin 80 tilavuusprosenttia; väkevät alkoholijuo
mat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat 

2208 20 – väkevät alkoholijuomat, rypäleviinistä tai viininvalmistuk
sen puristejäännöksestä tislaamalla valmistetut 

– – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 20 12 – – – konjakki Vapaa 0 

2208 20 14 – – – armanjakki Vapaa 0 

2208 20 26 – – – grappa Vapaa 0 

2208 20 27 – – – brandy de Jerez Vapaa 0 

2208 20 29 – – – muut Vapaa 0 

– – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 20 40 – – – raakatisleet Vapaa 0 

– – – muut 

2208 20 62 – – – – konjakki Vapaa 0 

2208 20 64 – – – – armanjakki Vapaa 0 

2208 20 86 – – – – grappa Vapaa 0 

2208 20 87 – – – – brandy de Jerez Vapaa 0 

2208 20 89 – – – – muut Vapaa 0 

2208 30 – viski 

– – bourbon 

2208 30 11 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 30 19 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – skotlantilainen viski 

– – – mallasviski 

2208 30 32 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 
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2208 30 38 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – – viskisekoitukset 

2208 30 52 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 30 58 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – – muu 

2208 30 72 – – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 30 78 – – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – muu 

2208 30 82 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 30 88 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 40 – rommi ja muut väkevät alkoholijuomat, jotka on valmis
tettu tislaamalla käyneitä sokeriruo'osta saatuja tuotteita 

– – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 40 11 – – – rommi, jossa on muita haihtuvia aineita kuin etyyli- ja 
metyylialkoholia vähintään 225 grammaa hehtolitrassa 
puhdasta alkoholia (sallittu poikkeama 10 prosenttia) 

0,6 EUR/% 
vol/hl + 

3,2 EUR/hl 

0 

– – – muu 

2208 40 31 – – – – arvo suurempi kuin 7,9 EUR litralta puhdasta alko
holia 

Vapaa 0 

2208 40 39 – – – – muu 0,6 EUR/% 
vol/hl + 

3,2 EUR/hl 

0 

– – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 40 51 – – – rommi, jossa on muita haihtuvia aineita kuin etyyli- ja 
metyylialkoholia vähintään 225 grammaa hehtolitrassa 
puhdasta alkoholia (sallittu poikkeama 10 prosenttia) 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

0 

– – – muu 

2208 40 91 – – – – arvo suurempi kuin 2 EUR litralta puhdasta alkoholia Vapaa 0 

2208 40 99 – – – – muu 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0 
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2208 50 – gini ja genever 

– – gini 

2208 50 11 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 50 19 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – genever 

2208 50 91 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 50 99 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 60 – votka 

– – alkoholipitoisuus enintään 45,4 tilavuusprosenttia 

2208 60 11 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 60 19 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – alkoholipitoisuus suurempi kuin 45,4 tilavuusprosenttia 

2208 60 91 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 60 99 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 70 – liköörit 

2208 70 10 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 70 90 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 90 – muut 

– – arrakki 

2208 90 11 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

2208 90 19 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – luumu-, päärynä- ja kirsikkaviina (ei kuitenkaan liköörit) 

2208 90 33 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 
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2208 90 38 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa Vapaa 0 

– – muut väkevät alkoholijuomat ja muut alkoholipitoiset 
juomat 

– – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 

2208 90 41 – – – – ouzo Vapaa 0 

– – – – muut 

– – – – – väkevät alkoholijuomat (ei kuitenkaan liköörit) 

– – – – – – hedelmistä tislatut 

2208 90 45 – – – – – – – calvados Vapaa 0 

2208 90 48 – – – – – – – muut Vapaa 0 

– – – – – – muut 

2208 90 52 – – – – – – – korn Vapaa 0 

2208 90 54 – – – – – – – tequila Vapaa 0 

2208 90 56 – – – – – – – muut Vapaa 0 

2208 90 69 – – – – – muut alkoholipitoiset juomat Vapaa 0 

– – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 

– – – – väkevät alkoholijuomat (ei kuitenkaan liköörit) 

2208 90 71 – – – – – hedelmistä tislatut Vapaa 0 

2208 90 75 – – – – – tequila Vapaa 0 

2208 90 77 – – – – – muut Vapaa 0 

2208 90 78 – – – – muut alkoholipitoiset juomat Vapaa 0 

– – denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoi
suus pienempi kuin 80 tilavuusprosenttia 

2208 90 91 – – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 1 EUR/% 
vol/hl + 

6,4 EUR/hl 

Tariffikiintiö_Etanoli 
(27 000– 

100 000 t) ( 1 ) 

2208 90 99 – – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 1 EUR/% 
vol/hl 

Tariffikiintiö_Etanoli 
(27 000– 

100 000 t) ( 1 ) 
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2209 00 Etikka ja etikkahaposta valmistetut etikankorvikkeet 

– viinietikka 

2209 00 11 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 6,4 EUR/hl 0 

2209 00 19 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 4,8 EUR/hl 0 

– muut 

2209 00 91 – – enintään 2 litraa vetävissä astioissa 5,12 EUR/hl 0 

2209 00 99 – – enemmän kuin 2 litraa vetävissä astioissa 3,84 EUR/hl 0 

23 23 RYHMÄ – ELINTARVIKETEOLLISUUDEN JÄTE
TUOTTEET JA JÄTTEET; VALMISTETTU REHU 

2301 Lihasta, muista eläimenosista, kalasta, äyriäisistä, nilviäi
sistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista valmis
tetut ihmisravinnoksi soveltumattomat jauhot, jauheet ja 
pelletit; eläinrasvan sulatusjätteet 

2301 10 00 – lihasta tai muista eläimenosista valmistetut jauhot, jauheet 
ja pelletit; eläinrasvan sulatusjätteet 

Vapaa 0 

2301 20 00 – kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elävistä 
selkärangattomista valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit 

Vapaa 0 

2302 Leseet, lesejauhot ja muut viljan tai palkoviljan seulomises
sa, jauhamisessa tai muussa käsittelyssä syntyneet jätetuot
teet, myös pelleteiksi valmistetut 

2302 10 – maissista peräisin olevat 

2302 10 10 – – tärkkelyspitoisuus enintään 35 painoprosenttia 44 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2302 10 90 – – muut 89 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2302 30 – vehnästä peräisin olevat 

2302 30 10 – – joiden tärkkelyspitoisuus on enintään 28 painoprosenttia 
ja joista se osuus, joka läpäisee seulan, jonka silmäkoko 
on 0,2 mm, on enintään 10 painoprosenttia, tai jos 
enemmän kuin 10 painoprosenttia läpäisee seulan, niin 
tämän osuuden tuhkapitoisuus on vähintään 1,5 prosent
tia kuiva-aineen painosta 

44 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2302 30 90 – – muut 89 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 
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2302 40 – muusta viljasta peräisin olevat 

– – riisistä peräisin olevat 

2302 40 02 – – – tärkkelyspitoisuus enintään 35 painoprosenttia 44 EUR/t 0 

2302 40 08 – – – muut 89 EUR/t 0 

– – muut 

2302 40 10 – – – joiden tärkkelyspitoisuus on enintään 28 painoprosent
tia ja joista se osuus, joka läpäisee seulan, jonka sil
mäkoko on 0,2 mm, on enintään 10 painoprosenttia, tai 
jos enemmän kuin 10 painoprosenttia läpäisee seulan, 
niin tämän osuuden tuhkapitoisuus on vähintään 
1,5 prosenttia kuiva-aineen painosta 

44 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2302 40 90 – – – muut 89 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2302 50 00 – palkoviljasta peräisin olevat 5,1 0 

2303 Tärkkelyksenvalmistuksen jätetuotteet ja niiden kaltaiset jä
teaineet, sokerijuurikasjätemassa, sokeriruokojäte ja muut 
sokerinvalmistuksen jätteet, rankki ja muut panimo- ja polt
timojätteet, myös pelleteiksi valmistetut 

2303 10 – tärkkelyksenvalmistuksen jätetuotteet ja niiden kaltaiset 
jäteaineet 

– – maissitärkkelyksen valmistuksessa saadut jätetuotteet (ei 
kuitenkaan tiivistetty maissinvaleluvesi), kuiva-aineen 
valkuaisainepitoisuus 

2303 10 11 – – – suurempi kuin 40 painoprosenttia 320 EUR/t Tariffikiintiö_Leseet 
(16 000– 

21 000 t) ( 1 ) 

2303 10 19 – – – enintään 40 painoprosenttia Vapaa 0 

2303 10 90 – – muut Vapaa 0 

2303 20 – sokerijuurikasjätemassa, sokeriruokojäte ja muut sokerin
valmistuksen jätteet 

2303 20 10 – – sokerijuurikasjätemassa Vapaa 0 

2303 20 90 – – muut Vapaa 0 

2303 30 00 – rankki ja muut panimo- ja polttimojätteet Vapaa 0 

2304 00 00 Öljykakut ja muut soijaöljyn erottamisessa syntyneet kiin
teät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelleteiksi valmistetut 

Vapaa 0 
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2305 00 00 Öljykakut ja muut maapähkinäöljyn erottamisessa syntyneet 
kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelleteiksi valmistetut 

Vapaa 0 

2306 Öljykakut ja muut kasvirasvojen tai -öljyjen erottamisessa 
syntyneet kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai pelleteiksi 
valmistetut, muut kuin nimikkeisiin 2304 ja 2305 kuuluvat, 
jotka ovat peräisin 

2306 10 00 – puuvillansiemenistä Vapaa 0 

2306 20 00 – pellavansiemenistä Vapaa 0 

2306 30 00 – auringonkukansiemenistä Vapaa 0 

– rapsin- tai rypsinsiemenistä 

2306 41 00 – – niukasti erukahappoa sisältävistä rapsin- ja rypsinsieme
nistä 

Vapaa 0 

2306 49 00 – – muut Vapaa 0 

2306 50 00 – kookospähkinöistä tai koprasta Vapaa 0 

2306 60 00 – palmunpähkinöistä tai -ytimistä Vapaa 0 

2306 90 – muut 

2306 90 05 – – maissinalkioista Vapaa 0 

– – muut 

– – – öljykakut ja muut oliiviöljyn erottamisessa syntyneet 
jätetuotteet 

2306 90 11 – – – – joissa on enintään 3 painoprosenttia oliiviöljyä Vapaa 0 

2306 90 19 – – – – joissa on enemmän kuin 3 painoprosenttia oliiviöljyä 48 EUR/t 0 

2306 90 90 – – – muut Vapaa 0 

2307 00 Viinisakka; raaka viinikivi 

– viinisakka 

2307 00 11 – – kokonaisalkoholipitoisuus enintään 7,9 % mas ja kuiva- 
ainepitoisuus vähintään 25 painoprosenttia 

Vapaa 0 

2307 00 19 – – muu 1,62 EUR/ 
kg/tot, alc, 

0 

2307 00 90 – raaka viinikivi Vapaa 0 
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2308 00 Muualle kuulumattomat kasviaineet ja kasviperäiset jätteet 
sekä kasviperäiset jätetuotteet ja sivutuotteet, jollaisia käy
tetään eläinten ruokintaan, myös pelleteiksi valmistetut 

– viinirypäleiden puristejäännös 

2308 00 11 – – kokonaisalkoholipitoisuus enintään 4,3 % mas ja kuiva- 
ainepitoisuus vähintään 40 painoprosenttia 

Vapaa 0 

2308 00 19 – – muu 1,62 EUR/ 
kg/tot. alc. 

0 

2308 00 40 – tammenterhot ja hevoskastanjat; hedelmien (muiden kuin 
rypäleiden) puristejäännös 

Vapaa 0 

2308 00 90 – muut 1,6 0 

2309 Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

2309 10 – koiran- tai kissanruoka vähittäismyyntipakkauksissa 

– – jossa on tärkkelystä tai alanimikkeiden 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 ja 2106 90 55 glu
koosia, glukoosisiirappia, maltodekstriiniä tai malto
dekstriinisiirappia taikka jossa on maitotuotteita 

– – – jossa on tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, mal
todekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia 

– – – – jossa ei ole lainkaan tärkkelystä tai jossa sitä on 
enintään 10 painoprosenttia 

2309 10 11 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä on 
vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

Vapaa 0 

2309 10 13 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painoprosent
tia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

498 EUR/t 0 

2309 10 15 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painoprosent
tia, mutta vähemmän kuin 75 painoprosenttia 

730 EUR/t 0 

2309 10 19 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 75 painoprosenttia 948 EUR/t 0 

– – – – jossa on tärkkelystä enemmän kuin 10 painoprosent
tia, mutta enintään 30 painoprosenttia 

2309 10 31 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä on 
vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

Vapaa 0 

2309 10 33 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painoprosent
tia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

530 EUR/t 0 
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2309 10 39 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painoprosenttia 888 EUR/t 0 

– – – – jossa on tärkkelystä enemmän kuin 30 painoprosent
tia 

2309 10 51 – – – – – jossa ei ole lainkaan maitotuotteita tai jossa niitä on 
vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

102 EUR/t 0 

2309 10 53 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 10 painoprosent
tia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

577 EUR/t 0 

2309 10 59 – – – – – jossa on maitotuotteita vähintään 50 painoprosenttia 730 EUR/t 0 

2309 10 70 – – – jossa ei ole tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, 
maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia, mutta 
jossa on maitotuotteita 

948 EUR/t 0 

2309 10 90 – – muut 9,6 0 

2309 90 – muut 

2309 90 10 – – kala- tai merinisäkäsliimavesi 3,8 0 

2309 90 20 – – tämän ryhmän 5 lisähuomautuksessa tarkoitetut tuotteet Vapaa 0 

– – muut, myös esiseokset 

– – – joissa on tärkkelystä tai alanimikkeiden 1702 30 50, 
1702 30 90, 1702 40 90, 1702 90 50 ja 2106 90 55 glu
koosia, glukoosisiirappia, maltodekstriiniä tai malto
dekstriinisiirappia taikka joissa on maitotuotteita 

– – – – joissa on tärkkelystä, glukoosia, glukoosisiirappia, 
maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirappia 

– – – – – joissa ei ole lainkaan tärkkelystä tai joissa sitä on 
enintään 10 painoprosenttia 

2309 90 31 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

23 EUR/t 0 

2309 90 33 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

498 EUR/t 0 

2309 90 35 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 75 painoprosenttia 

730 EUR/t 0 

2309 90 39 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 75 painopro
senttia 

948 EUR/t 0 

– – – – – joissa on tärkkelystä enemmän kuin 10 painopro
senttia, mutta enintään 30 painoprosenttia 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1150 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2309 90 41 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

55 EUR/t 0 

2309 90 43 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

530 EUR/t 0 

2309 90 49 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

888 EUR/t 0 

– – – – – joissa on tärkkelystä enemmän kuin 30 painopro
senttia 

2309 90 51 – – – – – – joissa ei ole lainkaan maitotuotteita tai joissa niitä 
on vähemmän kuin 10 painoprosenttia 

102 EUR/t 0 

2309 90 53 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 10 painopro
senttia, mutta vähemmän kuin 50 painoprosenttia 

577 EUR/t 0 

2309 90 59 – – – – – – joissa on maitotuotteita vähintään 50 painopro
senttia 

730 EUR/t 0 

2309 90 70 – – – – joissa ei ole lainkaan tärkkelystä, glukoosia, gluko
osisiirappia, maltodekstriiniä tai maltodekstriinisiirap
pia, mutta joissa on maitotuotteita 

948 EUR/t 0 

– – – muut 

2309 90 91 – – – – lisättyä melassia sisältävä sokerijuurikasjätemassa 12 0 

– – – – muut 

2309 90 95 – – – – – joissa on koliinikloridia vähintään 49 painoprosent
tia orgaanisessa tai epäorgaanisessa perusaineessa 

9,6 0 

2309 90 99 – – – – – muut 9,6 0 

24 24 RYHMÄ – TUPAKKA JA VALMISTETUT TUPA
KANKORVIKKEET 

2401 Valmistamaton tupakka; tupakanjätteet 

2401 10 – riipimätön tupakka 

– – "flue-cured" virginia ja "light air-cured" burley (myös 
burleyhybridit); "light air-cured" maryland ja "fire-cu
red"-tupakka 

2401 10 10 – – – "flue-cured" virginia 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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2401 10 20 – – – "light air-cured" burley (myös burleyhybridit) 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 30 – – – "light air-cured" maryland 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – "fire-cured"-tupakka 

2401 10 41 – – – – kentucky 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 49 – – – – muu 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muu 

2401 10 50 – – – "light air-cured" -tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 60 – – – "sun-cured" itämainen tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 70 – – – "dark air-cured" -tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 80 – – – "flue-cured"-tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 10 90 – – – muu tupakka 10 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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2401 20 – osittain tai kokonaan riivitty tupakka 

– – "flue-cured" virginia ja "light air-cured" burley (myös 
burleyhybridit); "light air-cured" maryland ja "fire-cu
red"-tupakka 

2401 20 10 – – – "flue-cured" virginia 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 20 – – – "light air-cured" burley (myös burleyhybridit) 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 30 – – – "light air-cured" maryland 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – – "fire-cured"-tupakka 

2401 20 41 – – – – kentucky 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 49 – – – – muu 18,4 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

24 EUR/ 
100 kg/net 

0 

– – muu 

2401 20 50 – – – "light air-cured" -tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 60 – – – "sun-cured" itämainen tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 70 – – – "dark air-cured" -tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 
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2401 20 80 – – – "flue-cured"-tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 20 90 – – – muu tupakka 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2401 30 00 – tupakanjätteet 11,2 MIN 
22 EUR/ 

100 kg/net 
MAX 

56 EUR/ 
100 kg/net 

0 

2402 Tupakasta tai tupakankorvikkeesta valmistetut sikarit, pik
kusikarit ja savukkeet 

2402 10 00 – tupakkaa sisältävät sikarit ja pikkusikarit 26 Tariffikiintiö_Savuk
keet (2 500 t) 

2402 20 – tupakkaa sisältävät savukkeet 

2402 20 10 – – mausteneilikkaa sisältävät 10 0 

2402 20 90 – – muut 57,6 Tariffikiintiö_Savuk
keet (2 500 t) 

2402 90 00 – muut 57,6 0 

2403 Muu valmistettu tupakka sekä muut valmistetut tupakankor
vikkeet; "homogenoitu" tai "rekonstruoitu" tupakka; tupak
kauutteet ja - esanssit 

2403 10 – piippu- ja savuketupakka, myös jos siinä on tupakankor
viketta, sen määrästä riippumatta 

2403 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 
500 g 

74,9 0 

2403 10 90 – – muu 74,9 0 

– muut 

2403 91 00 – – "homogenoitu" tai "rekonstruoitu" tupakka 16,6 0 

2403 99 – – muut 

2403 99 10 – – – purutupakka ja nuuska 41,6 0 
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2403 99 90 – – – muut 16,6 0 

V V JAKSO – KIVENNÄISTUOTTEET 

25 25 RYHMÄ – SUOLA; RIKKI; MAA- JA KIVILAJIT; 
KIPSI, KALKKI JA SEMENTTI 

2501 00 Suola (myös pöytäsuola ja denaturoitu suola) ja puhdas 
natriumkloridi, myös vesiliuoksena tai lisättyä paakkuuntu
misenestoainetta tai valuvuutta parantavaa ainetta sisältävä
nä; merivesi 

2501 00 10 – merivesi ja suolaliuokset Vapaa 0 

– suola (myös pöytäsuola ja denaturoitu suola) ja puhdas 
natriumkloridi, myös vesiliuoksena tai lisättyä paakkuun
tumisenestoainetta tai valuvuutta parantavaa ainetta sisäl
tävänä 

2501 00 31 – – kemialliseen muuntamiseen (natriumin erottamiseen 
kloorista) muiden tuotteiden valmistamiseksi tarkoitetut 

Vapaa 0 

– – muut 

2501 00 51 – – – denaturoidut tai muuhun teolliseen käyttöön (mukaan 
lukien puhdistus) kuin ihmis- tai eläinravinnoksi tar
koitettujen ravintovalmisteiden säilöntään tai valmis
tukseen tarkoitetut 

1,7 EUR/ 
1 000 kg/net 

3 

– – – muut 

2501 00 91 – – – – ihmisravinnoksi soveltuva suola 2,6 EUR/ 
1 000 kg/net 

3 

2501 00 99 – – – – muut 2,6 EUR/ 
1 000 kg/net 

3 

2502 00 00 Pasuttamattomat rautapyriitit Vapaa 0 

2503 00 Kaikenlainen rikki, ei kuitenkaan sublimoitu, saostettu eikä 
kolloidinen rikki 

2503 00 10 – raaka rikki ja puhdistamaton rikki Vapaa 0 

2503 00 90 – muu 1,7 0 

2504 Luonnongrafiitti 

2504 10 00 – jauheena tai suomuina Vapaa 0 

2504 90 00 – muu Vapaa 0 
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2505 Kaikenlainen luonnonhiekka, myös värjätty, ei kuitenkaan 
26 ryhmän metallipitoinen hiekka 

2505 10 00 – kvartsihiekka Vapaa 0 

2505 90 00 – muu Vapaa 0 

2506 Kvartsi (muu kuin luonnonhiekka); kvartsiitti, myös karke
asti lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla 
leikattu suorakaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai 
laatoiksi 

2506 10 00 – kvartsi Vapaa 0 

2506 20 00 – kvartsiitti Vapaa 0 

2507 00 Kaoliini ja muut kaoliinipitoiset savet, myös kalsinoidut 

2507 00 20 – kaoliini Vapaa 0 

2507 00 80 – muut kaoliinipitoiset savet Vapaa 0 

2508 Muut savet (ei kuitenkaan nimikkeen 6806 paisutettu savi), 
andalusiitti, kyaniitti ja sillimaniitti, myös kalsinoidut; mul
liitti; samotti ja dinasmaa 

2508 10 00 – bentoniitti Vapaa 0 

2508 30 00 – tulenkestävä savi (fire-clay) Vapaa 0 

2508 40 00 – muut savet Vapaa 0 

2508 50 00 – andalusiitti, kyaniitti ja sillimaniitti Vapaa 0 

2508 60 00 – mulliitti Vapaa 0 

2508 70 00 – samotti ja dinasmaa Vapaa 0 

2509 00 00 Liitu Vapaa 0 

2510 Luonnon kalsiumfosfaatit, luonnon alumiinikalsiumfosfaatit 
ja fosfaattiliitu 

2510 10 00 – jauhamattomat Vapaa 0 

2510 20 00 – jauhetut Vapaa 0 

2511 Luonnon bariumsulfaatti (raskassälpä); luonnon bariumkar
bonaatti (viteriitti), myös kalsinoitu, ei kuitenkaan nimik
keen 2816 bariumoksidi 

2511 10 00 – luonnon bariumsulfaatti (raskassälpä) Vapaa 0 
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2511 20 00 – luonnon bariumkarbonaatti (viteriitti) Vapaa 0 

2512 00 00 Piipitoiset fossiilijauheet (esim. piimaa, trippeli ja diatomiit
ti) ja niiden kaltaiset piipitoiset maalajit, joiden näennäinen 
ominaispaino on enintään 1, myös kalsinoidut 

Vapaa 0 

2513 Hohkakivi; smirgeli; luonnonkorundi, luonnongranaatti ja 
muut luonnon hioma-aineet, myös lämpökäsitellyt 

2513 10 00 – hohkakivi Vapaa 0 

2513 20 00 – smirgeli, luonnonkorundi, luonnongranaatti ja muut luon
non hioma-aineet 

Vapaa 0 

2514 00 00 Liuskekivi, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan sahaa
malla tai muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai neliön 
muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

Vapaa 0 

2515 Marmori, travertiini, Belgian marmori (eli Belgian graniitti) 
ja muu muistomerkki- ja rakennuskalkkikivi, jonka näennäi
nen ominaispaino on vähintään 2,5, sekä alabasteri, myös 
karkeasti lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai muulla ta
valla leikattu suorakaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi 
tai laatoiksi 

– marmori ja travertiini 

2515 11 00 – – raaka tai karkeasti lohkottu Vapaa 0 

2515 12 – – ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suora
kaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

2515 12 20 – – – paksuus enintään 4 cm Vapaa 0 

2515 12 50 – – – paksuus suurempi kuin 4 cm, mutta enintään 25 cm Vapaa 0 

2515 12 90 – – – muut Vapaa 0 

2515 20 00 – Belgian marmori (eli Belgian graniitti) ja muu muisto
merkki- ja rakennus-kalkkikivi; alabasteri 

Vapaa 0 

2516 Graniitti, porfyyri, basaltti, hiekkakivi ja muu muistomerk
ki- ja rakennuskivi, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan 
sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai neliön 
muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

– graniitti 

2516 11 00 – – raaka tai karkeasti lohkottu Vapaa 0 

2516 12 – – ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suora
kaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi 

2516 12 10 – – – paksuus enintään 25 cm Vapaa 0 
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2516 12 90 – – – muu Vapaa 0 

2516 20 00 – hiekkakivi Vapaa 0 

2516 90 00 – muu muistomerkki- ja rakennuskivi Vapaa 0 

2517 Pikkukivi, sora, murskattu tai rouhittu kivi, jollaisia tavalli
sesti käytetään betonin täytekivenä, maantien kiveämiseen, 
rautatien rakentamiseen tai muuten täytekivenä, mukulakivi 
ja piikivi, myös lämpökäsitellyt; kuonasta tai sen kaltaisesta 
teollisuusjätteestä valmistettu sepeli, myös jos siinä on ni
mikkeen ensimmäisessä osassa tarkoitettuja aineita; tervase
peli; nimikkeen 2515 tai 2516 kivilajeista saadut rouheet, 
sirut ja jauheet, myös lämpökäsitellyt 

2517 10 – pikkukivi, sora, murskattu tai rouhittu kivi, jollaisia taval
lisesti käytetään betonin täytekivenä, maantien kiveämi
seen, rautatien rakentamiseen tai muuten täytekivenä, mu
kulakivi ja piikivi, myös lämpökäsitellyt 

2517 10 10 – – pikkukivi, sora, mukulakivi ja piikivi Vapaa 0 

2517 10 20 – – kalkkikivet ja dolomiitti, murskatut tai rouhitut Vapaa 0 

2517 10 80 – – muut Vapaa 0 

2517 20 00 – kuonasta tai sen kaltaisesta teollisuusjätteestä valmistettu 
sepeli, myös jos siinä on alanimikkeessä 2517 10 tarkoi
tettuja aineita 

Vapaa 0 

2517 30 00 – tervasepeli Vapaa 0 

– nimikkeen 2515 tai 2516 kivilajeista saadut rouheet, sirut 
ja jauheet, myös lämpökäsitellyt 

2517 41 00 – – marmorista saadut Vapaa 0 

2517 49 00 – – muista kivilajeista saadut Vapaa 0 

2518 Dolomiitti, myös kalsinoitu tai sintrattu, myös karkeasti 
lohkottu tai ainoastaan sahaamalla tai muulla tavalla suora
kaiteen tai neliön muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi lei
kattu; dolomiittisullomassa 

2518 10 00 – kalsinoimaton ja sintraamaton (raaka) dolomiitti Vapaa 0 

2518 20 00 – kalsinoitu tai sintrattu dolomiitti Vapaa 0 

2518 30 00 – dolomiittisullomassa Vapaa 0 
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2519 Luonnon magnesiumkarbonaatti (magnesiitti); sulatettu 
magnesiumoksidi (magnesia); perkipoltettu (sintrattu) mag
nesiumoksidi, myös jos siinä on vähäisiä määriä muita en
nen sintrausta lisättyjä oksideja; muu magnesiumoksidi, 
myös puhdas 

2519 10 00 – luonnon magnesiumkarbonaatti (magnesiitti) Vapaa 0 

2519 90 – muut 

2519 90 10 – – magnesiumoksidi, muu kuin kalsinoitu luonnon magne
siumkarbonaatti 

1,7 0 

2519 90 30 – – perkipoltettu (sintrattu) magnesiumoksidi Vapaa 0 

2519 90 90 – – muu Vapaa 0 

2520 Kipsikivi; anhydriitti; kipsi (kipsikiveä tai kalsiumsulfaat
tia), värjäämätön tai värjätty, myös vähäisiä kiihdytin- tai 
hidastinmääriä sisältävä 

2520 10 00 – kipsikivi; anhydriitti Vapaa 0 

2520 20 – kipsi 

2520 20 10 – – rakennuskäyttöön tarkoitettu Vapaa 0 

2520 20 90 – – muu Vapaa 0 

2521 00 00 Sulatuskalkkikivi; kalkkikivet, jollaisia käytetään kalkin tai 
sementin valmistukseen 

Vapaa 0 

2522 Kalkki, sammuttamaton tai sammutettu, ja hydraulinen 
kalkki, ei kuitenkaan nimikkeen 2825 kalsiumoksidi ja 
-hydroksidi 

2522 10 00 – sammuttamaton kalkki 1,7 0 

2522 20 00 – sammutettu kalkki 1,7 0 

2522 30 00 – hydraulinen kalkki 1,7 0 

2523 Portlandsementti, aluminaattisementti ja kuonasementti sekä 
niiden kaltainen hydraulinen sementti, myös värjätty tai 
klinkkereinä 

2523 10 00 – sementtiklinkkerit 1,7 0 

– portlandsementti 

2523 21 00 – – valkosementti, myös keinotekoisesti värjätty 1,7 0 

2523 29 00 – – muu 1,7 0 
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2523 30 00 – aluminaattisementti 1,7 0 

2523 90 – muu hydraulinen sementti 

2523 90 10 – – masuunisementti (blast furnace cement) 1,7 0 

2523 90 80 – – muu 1,7 0 

2524 Asbesti 

2524 10 00 – krokidoliiti Vapaa 0 

2524 90 00 – muut Vapaa 0 

2525 Kiille, myös säännöttöminä lehtisinä; kiillejätteet 

2525 10 00 – raaka kiille ja säännöttömiksi levyiksi tai lehtisiksi loh
kottu kiille 

Vapaa 0 

2525 20 00 – kiillejauhe Vapaa 0 

2525 30 00 – kiillejätteet Vapaa 0 

2526 Luonnonsteatiitti, myös karkeasti lohkottu tai ainoastaan 
sahaamalla tai muulla tavalla leikattu suorakaiteen tai neliön 
muotoisiksi kappaleiksi tai laatoiksi; talkki 

2526 10 00 – murskaamattomat ja jauhamattomat Vapaa 0 

2526 20 00 – murskatut tai jauhetut Vapaa 0 

2528 Luonnonboraatit ja niiden rikasteet (myös kalsinoidut), ei 
kuitenkaan luonnonsuolaliuoksista erotetut; luonnonboo
rihappo, jossa on boorihappoa (H3BO3) enintään 85 pro
senttia kuiva-aineen painosta 

2528 10 00 – luonnon natriumboraatit ja niiden rikasteet (myös kalsinoi
dut) 

Vapaa 0 

2528 90 00 – muut Vapaa 0 

2529 Maasälpä; leusiitti; nefeliini ja nefeliinisyeniitti; fluorisälpä 

2529 10 00 – maasälpä Vapaa 0 

– fluorisälpä 

2529 21 00 – – jossa on enintään 97 painoprosenttia kalsiumfluoridia Vapaa 0 

2529 22 00 – – jossa on enemmän kuin 97 painoprosenttia kalsiumfluo
ridia 

Vapaa 0 
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2529 30 00 – leusiitti; nefeliini ja nefeliinisyeniitti Vapaa 0 

2530 Muualle kuulumattomat kivennäisaineet 

2530 10 – vermikuliitti, perliitti ja kloriitit, paisuttamattomat 

2530 10 10 – – perliitti Vapaa 0 

2530 10 90 – – vermikuliitti ja kloriitit Vapaa 0 

2530 20 00 – kieseriitti, epsomiitti (luonnon magnesiumsulfaatit) Vapaa 0 

2530 90 – muut 

2530 90 20 – – merenvaha Vapaa 0 

2530 90 98 – – muut Vapaa 0 

26 26 RYHMÄ – MALMIT, KUONA JA TUHKA 

2601 Rautamalmit ja -rikasteet, myös pasutetut rautapyriitit 

– rautamalmit ja -rikasteet, ei kuitenkaan pasutetut rautapy
riitit 

2601 11 00 – – agglomeroimattomat Vapaa 0 

2601 12 00 – – agglomeroidut Vapaa 0 

2601 20 00 – pasutetut rautapyriitit Vapaa 0 

2602 00 00 Mangaanimalmit ja -rikasteet, myös rautapitoiset mangaa
nimalmit ja -rikasteet, joissa on mangaania vähintään 
20 prosenttia kuiva-aineen painosta 

Vapaa 0 

2603 00 00 Kuparimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2604 00 00 Nikkelimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2605 00 00 Kobolttimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2606 00 00 Alumiinimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2607 00 00 Lyijymalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2608 00 00 Sinkkimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2609 00 00 Tinamalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2610 00 00 Kromimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2611 00 00 Volframimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 
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2612 Uraani- ja toriummalmit ja -rikasteet 

2612 10 – uraanimalmit ja -rikasteet 

2612 10 10 – – uraanimalmit ja pikivälke sekä niiden rikasteet, joissa on 
enemmän kuin 5 painoprosenttia uraania (Euratom) 

Vapaa 0 

2612 10 90 – – muut Vapaa 0 

2612 20 – toriummalmit ja -rikasteet 

2612 20 10 – – monatsiitti; uraanitorianiitti ja muut toriummalmit ja -ri
kasteet, joissa on enemmän kuin 20 painoprosenttia to
riumia (Euratom) 

Vapaa 0 

2612 20 90 – – muut Vapaa 0 

2613 Molybdeenimalmit ja -rikasteet 

2613 10 00 – pasutetut Vapaa 0 

2613 90 00 – muut Vapaa 0 

2614 00 Titaanimalmit ja -rikasteet 

2614 00 10 – ilmeniitti ja sen rikasteet Vapaa 0 

2614 00 90 – muut Vapaa 0 

2615 Niobium-, tantaali-, vanadiini- ja zirkoniummalmit ja -rikas
teet 

2615 10 00 – zirkoniummalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2615 90 – muut 

2615 90 10 – – niobium- ja tantaalimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2615 90 90 – – vanadiinimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2616 Jalometallimalmit ja -rikasteet 

2616 10 00 – hopeamalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2616 90 00 – muut Vapaa 0 

2617 Muut malmit ja rikasteet 

2617 10 00 – antimonimalmit ja -rikasteet Vapaa 0 

2617 90 00 – muut Vapaa 0 
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2618 00 00 Raudan tai teräksen valmistuksessa syntyvä jyvästetty 
kuona (kuonahiekka) 

Vapaa 0 

2619 00 Kuona (muu kuin jyvästetty kuona), hehkuhilse ja muut 
raudan tai teräksen valmistuksessa syntyvät jätteet 

2619 00 20 – raudan tai mangaanin talteenottoon soveltuva jäte Vapaa 0 

2619 00 40 – titaanioksidin erottamiseen soveltuva kuona Vapaa 0 

2619 00 80 – muu Vapaa 0 

2620 Kuonat, tuhkat ja jätteet (muut kuin raudan tai teräksen 
valmistuksessa syntyvät), joissa on metalleja, arseenia tai 
niiden yhdisteitä 

– joissa on pääasiallisesti sinkkiä 

2620 11 00 – – kovasinkki Vapaa 0 

2620 19 00 – – muut Vapaa 0 

– joissa on pääasiallisesti lyijyä 

2620 21 00 – – lyijypitoiset bensiinilietteet ja lyijypitoiset nakutuksenes
toaineseosten lietteet 

Vapaa 0 

2620 29 00 – – muut Vapaa 0 

2620 30 00 – joissa on pääasiallisesti kuparia Vapaa 0 

2620 40 00 – joissa on pääasiallisesti alumiinia Vapaa 0 

2620 60 00 – joissa on arseenia, elohopeaa, talliumia tai niiden sekoi
tuksia ja jollaisia käytetään arseenin tai kyseisten metal
lien erottamiseen tai niiden kemiallisten yhdisteiden val
mistamiseen 

Vapaa 0 

– muut 

2620 91 00 – – joissa on antimonia, berylliumia, kadmiumia, kromia tai 
niiden sekoituksia 

Vapaa 0 

2620 99 – – muut 

2620 99 10 – – – joissa on pääasiallisesti nikkeliä Vapaa 0 

2620 99 20 – – – joissa on pääasiallisesti niobiumia ja tantaalia Vapaa 0 

2620 99 40 – – – joissa on pääasiallisesti tinaa Vapaa 0 

2620 99 60 – – – joissa on pääasiallisesti titaania Vapaa 0 
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2620 99 95 – – – muut Vapaa 0 

2621 Muu kuona ja tuhka, myös merileväntuhka; yhdyskuntajät
teen polttamisesta syntyvät tuhkat ja jätteet 

2621 10 00 – yhdyskuntajätteen polttamisesta syntyvät tuhkat ja jätteet Vapaa 0 

2621 90 00 – muut Vapaa 0 

27 27 RYHMÄ – KIVENNÄISPOLTTOAINEET, KIVEN
NÄISÖLJYT JA NIIDEN TISLAUSTUOTTEET; BITUMI
SET AINEET; KIVENNÄISVAHAT 

2701 Kivihiili; briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä saadut kiin
teät polttoaineet 

– kivihiili, myös jauhettu, mutta ei yhteenpuristettu 

2701 11 – – antrasiitti 

2701 11 10 – – – jossa haihtuvan aineen määrä (kuivasta, kivennäis
aineettomasta tuotteesta laskettuna) ei ole suurempi 
kuin 10 prosenttia 

Vapaa 0 

2701 11 90 – – – muu Vapaa 0 

2701 12 – – bituminen kivihiili 

2701 12 10 – – – koksikivihiili Vapaa 0 

2701 12 90 – – – muu Vapaa 0 

2701 19 00 – – muu kivihiili Vapaa 0 

2701 20 00 – briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä saadut kiinteät polt
toaineet 

Vapaa 0 

2702 Ruskohiili, myös yhteenpuristettu, ei kuitenkaan gagaatti 

2702 10 00 – ruskohiili, myös jauhettu, mutta ei yhteenpuristettu Vapaa 0 

2702 20 00 – yhteenpuristettu ruskohiili Vapaa 0 

2703 00 00 Turve (myös turvepehku), myös yhteenpuristettu Vapaa 0 

2704 00 Kivihiilestä, ruskohiilestä tai turpeesta saatu koksi ja puoli
koksi, myös yhteenpuristettu; retorttihiili 

– kivihiilestä saatu koksi ja puolikoksi 

2704 00 11 – – elektrodien valmistukseen käytettävä Vapaa 0 
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2704 00 19 – – muu Vapaa 0 

2704 00 30 – ruskohiilestä saatu koksi ja puolikoksi Vapaa 0 

2704 00 90 – muu Vapaa 0 

2705 00 00 Kivihiilikaasu, vesikaasu, generaattorikaasu ja niiden kaltai
set kaasut, ei kuitenkaan maaöljykaasut ja muut kaasumai
set hiilivedyt 

Vapaa 0 

2706 00 00 Kivihiili-, ruskohiili- ja turveterva sekä muu kivennäisterva, 
myös vedetön tai osittain tislattu, myös ns. preparoitu terva 

Vapaa 0 

2707 Öljyt ja muut korkean lämpötilan kivihiilitervan tislaustuot
teet; niiden kaltaiset tuotteet, joissa aromaattisten aineosien 
paino on suurempi kuin muiden kuin aromaattisten aineo
sien paino 

2707 10 – bentsoli (bentseeni) 

2707 10 10 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 3 0 

2707 10 90 – – muihin tarkoituksiin Vapaa 0 

2707 20 – toluoli (tolueeni) 

2707 20 10 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 3 0 

2707 20 90 – – muihin tarkoituksiin Vapaa 0 

2707 30 – ksyloli (ksyleenit) 

2707 30 10 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 3 0 

2707 30 90 – – muihin tarkoituksiin Vapaa 0 

2707 40 00 – naftaleeni Vapaa 0 

2707 50 – muut aromaattiset hiilivetyseokset, joista ASTM D 86-me
netelmän avulla 250 °C:ssa tislattaessa tislautuu vähintään 
65 tilavuusprosenttia (häviöt mukaan luettuna) 

2707 50 10 – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävät 3 0 

2707 50 90 – – muihin tarkoituksiin Vapaa 0 

– muut 

2707 91 00 – – kreosoottiöljyt 1,7 0 

2707 99 – – muut 

– – – raakaöljyt 
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2707 99 11 – – – – raa'at kevytöljyt, joista tislautuu vähintään 90 tila
vuusprosenttia tislattaessa 200 °C:seen 

1,7 0 

2707 99 19 – – – – muut Vapaa 0 

2707 99 30 – – – rikkipitoiset alkutisleet (sulphuretted toppings) Vapaa 0 

2707 99 50 – – – emäksiset tuotteet 1,7 0 

2707 99 70 – – – antraseeni Vapaa 0 

2707 99 80 – – – fenolit 1,2 0 

– – – muut 

2707 99 91 – – – – nimikkeen 2803 tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

2707 99 99 – – – – muut 1,7 0 

2708 Piki ja pikikoksi, kivihiilitervasta tai muusta kivennäister
vasta saatu 

2708 10 00 – piki Vapaa 0 

2708 20 00 – pikikoksi Vapaa 0 

2709 00 Maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, raa'at 

2709 00 10 – luonnonkaasukondensaatit Vapaa 0 

2709 00 90 – muut Vapaa 0 

2710 Maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, muut kuin 
raa'at; muualle kuulumattomat valmisteet, joissa on perus
aineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saatuja öl
jyjä vähintään 70 painoprosenttia; jäteöljyt 

– maaöljyt ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, muut 
kuin raa'at; muualle kuulumattomat valmisteet, joissa on 
perusaineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saa
tuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia, muut kuin jäte
öljyt 

2710 11 – – kevyet öljyt ja valmisteet 

2710 11 11 – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 4,7 0 
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2710 11 15 – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 11 11 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

4,7 0 

– – – muihin tarkoituksiin 

– – – – erikoisbensiinit 

2710 11 21 – – – – – raskasbensiini 4,7 0 

2710 11 25 – – – – – muut 4,7 0 

– – – – muut 

– – – – – moottoribensiini 

2710 11 31 – – – – – – lentobensiini 4,7 0 

– – – – – – muu, lyijypitoisuus 

– – – – – – – enintään 0,013 g/l 

2710 11 41 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) pienempi kuin 95 4,7 0 

2710 11 45 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 95, mutta pie
nempi kuin 98 

4,7 0 

2710 11 49 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 98 4,7 0 

– – – – – – – suurempi kuin 0,013 g/l 

2710 11 51 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) pienempi kuin 98 4,7 0 

2710 11 59 – – – – – – – – oktaaniluku (RON) vähintään 98 4,7 0 

2710 11 70 – – – – – suihkumoottoribensiini 4,7 0 

2710 11 90 – – – – – muut kevyet öljyt 4,7 0 

2710 19 – – muut 

– – – keskiraskaat öljyt 

2710 19 11 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 4,7 0 
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2710 19 15 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 11 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

4,7 0 

– – – – muihin tarkoituksiin 

– – – – – petroli 

2710 19 21 – – – – – – lentopetroli 4,7 0 

2710 19 25 – – – – – – muu 4,7 0 

2710 19 29 – – – – – muut 4,7 0 

– – – raskasöljyt 

– – – – kaasuöljyt 

2710 19 31 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 3,5 0 

2710 19 35 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 31 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muunta
miseen tarkoitetut 

3,5 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 41 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 0,05 painoprosenttia 3,5 0 

2710 19 45 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,05 painoprosenttia, 
mutta enintään 0,2 painoprosenttia 

3,5 0 

2710 19 49 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 0,2 painoprosenttia 3,5 0 

– – – – polttoöljyt 

2710 19 51 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 3,5 0 

2710 19 55 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 51 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muunta
miseen tarkoitetut 

3,5 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 61 – – – – – – rikkipitoisuus enintään 1 painoprosentti 3,5 0 

2710 19 63 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, 
mutta enintään 2 painoprosenttia 

3,5 0 

2710 19 65 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 2 painoprosenttia, 
mutta enintään 2,8 painoprosenttia 

3,5 0 
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2710 19 69 – – – – – – rikkipitoisuus suurempi kuin 2,8 painoprosenttia 3,5 0 

– – – – voiteluöljyt; muut öljyt 

2710 19 71 – – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 3,7 0 

2710 19 75 – – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2710 19 71 tarkoite
tuilla käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muunta
miseen tarkoitetut 

3,7 0 

– – – – – muihin tarkoituksiin 

2710 19 81 – – – – – – moottoriöljyt, kompressorivoiteluöljyt, turbiinivoi
teluöljyt 

3,7 0 

2710 19 83 – – – – – – hydrauliikkanesteet 3,7 0 

2710 19 85 – – – – – – valkoöljyt, nestemäinen parafiini 3,7 0 

2710 19 87 – – – – – – vaihteisto- ja alennusvaihdeöljyt 3,7 0 

2710 19 91 – – – – – – metallintyöstössä käytettävät öljyt, muotinirrotu
söljyt, korroosionestoöljyt 

3,7 0 

2710 19 93 – – – – – – sähköeristysöljyt 3,7 0 

2710 19 99 – – – – – – muut voiteluöljyt ja muut öljyt 3,7 0 

– jäteöljyt 

2710 91 00 – – polykloorattuja bifenyylejä (PCB), polykloorattuja terfe
nyylejä (PCT) tai polybromattuja bifenyylejä (PBB) si
sältävät 

3,5 0 

2710 99 00 – – muut 3,5 0 

2711 Maaöljykaasut ja muut kaasumaiset hiilivedyt 

– nesteytetyt 

2711 11 00 – – luonnonkaasu eli maakaasu 0,7 0 

2711 12 – – propaani 

– – – puhtausaste vähintään 99 prosenttia 

2711 12 11 – – – – moottori- tai muuna polttoaineena käytettävä 8 0 
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2711 12 19 – – – – muihin tarkoituksiin Vapaa 0 

– – – muu 

2711 12 91 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitettu 0,7 0 

2711 12 93 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2711 12 91 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitettu 

0,7 0 

– – – – muihin tarkoituksiin 

2711 12 94 – – – – – puhtausaste suurempi kuin 90 prosenttia, mutta pie
nempi kuin 99 prosenttia 

0,7 0 

2711 12 97 – – – – – muut 0,7 0 

2711 13 – – butaanit 

2711 13 10 – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 0,7 0 

2711 13 30 – – – muilla kuin alanimikkeessä 2711 13 10 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

0,7 0 

– – – muihin tarkoituksiin 

2711 13 91 – – – – puhtausaste suurempi kuin 90 prosenttia, mutta pie
nempi kuin 95 prosenttia 

0,7 0 

2711 13 97 – – – – muut 0,7 0 

2711 14 00 – – eteeni, propeeni, buteeni ja butadieeni 0,7 0 

2711 19 00 – – muut 0,7 0 

– kaasumaisessa tilassa 

2711 21 00 – – luonnonkaasu eli maakaasu 0,7 0 

2711 29 00 – – muut 0,7 0 

2712 Vaseliini; parafiini, mikrokiteinen maaöljyvaha, puristettu 
parafiini (slack wax), otsokeriitti, ruskohiilivaha, turvevaha 
ja muut kivennäisvahat sekä niiden kaltaiset synteettisesti 
tai muulla menetelmällä valmistetut tuotteet, myös värjätyt 

2712 10 – vaseliini 

2712 10 10 – – raaka 0,7 0 

2712 10 90 – – muu 2,2 0 
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2712 20 – vähemmän kuin 0,75 painoprosenttia öljyä sisältävä para
fiini 

2712 20 10 – – synteettinen parafiini, jonka molekyylipaino on vähin
tään 460, mutta enintään 1 560 

Vapaa 0 

2712 20 90 – – muu 2,2 0 

2712 90 – muut 

– – otsokeriitti, ruskohiilivaha tai turvevaha (luonnontuot
teet) 

2712 90 11 – – – raa'at 0,7 0 

2712 90 19 – – – muu 2,2 0 

– – muut 

– – – raa'at 

2712 90 31 – – – – tiettyyn käsittelyyn tarkoitetut 0,7 0 

2712 90 33 – – – – muilla kuin alanimikkeessä 2712 90 31 tarkoitetuilla 
käsittelyillä tapahtuvaan kemialliseen muuntamiseen 
tarkoitetut 

0,7 0 

2712 90 39 – – – – muihin tarkoituksiin 0,7 0 

– – – muut 

2712 90 91 – – – – 1-alkeenien seos, joka sisältää vähintään 80 painop
rosenttia 1-alkeeneja, joiden ketjun pituus on vähin
tään 24 mutta enintään 28 hiiliatomia 

Vapaa 0 

2712 90 99 – – – – muut 2,2 0 

2713 Maaöljykoksi, maaöljybitumi ja muut maaöljyjen tai bitu
misista kivennäisistä saatujen öljyjen jätetuotteet 

– maaöljykoksi 

2713 11 00 – – kalsinoimaton Vapaa 0 

2713 12 00 – – kalsinoitu Vapaa 0 

2713 20 00 – maaöljybitumi Vapaa 0 

2713 90 – muut maaöljyjen tai bitumisista kivennäisistä saatujen öl
jyjen jätetuotteet 

2713 90 10 – – nimikkeen 2803 tuotteiden valmistukseen tarkoitetut Vapaa 0 

▼B
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2713 90 90 – – muut 0,7 0 

2714 Luonnonbitumi ja -asfaltti; bitumi- tai öljyliuske ja bitumi
pitoinen hiekka; asfaltiitit ja asfalttikivi 

2714 10 00 – bitumi- tai öljyliuske ja bitumipitoinen hiekka Vapaa 0 

2714 90 00 – muut Vapaa 0 

2715 00 00 Luonnonasfalttiin, luonnonbitumiin, maaöljybitumiin, ki
vennäistervaan tai kivennäistervapikeen perustuvat bitumiset 
seokset (esim. bitumimastiksi ja "cut-backs") 

Vapaa 0 

2716 00 00 Sähköenergia Vapaa 0 

VI VI JAKSO – KEMIANTEOLLISUUDEN JA SIIHEN 
LIITTYVÄN TEOLLISUUDEN TUOTTEET 

28 28 RYHMÄ – KEMIALLISET ALKUAINEET JA EPÄ
ORGAANISET YHDISTEET; JALOMETALLIEN, HAR
VINAISTEN MAAMETALLIEN, RADIOAKTIIVISTEN 
ALKUAINEIDEN JA ISOTOOPPIEN ORGAANISET JA 
EPÄORGAANISET YHDISTEET 

I. KEMIALLISET ALKUAINEET 

2801 Fluori, kloori, bromi ja jodi 

2801 10 00 – kloori 5,5 0 

2801 20 00 – jodi Vapaa 0 

2801 30 – fluori; bromi 

2801 30 10 – – fluori 5 0 

2801 30 90 – – bromi 5,5 0 

2802 00 00 Sublimoitu tai saostettu rikki; kolloidinen rikki 4,6 0 

2803 00 Hiili (kimrööki ja muut, muualle kuulumattomat hiilen 
muodot) 

2803 00 10 – metaaninoki Vapaa 0 

2803 00 80 – muut Vapaa 0 

2804 Vety, jalokaasut ja muut epämetallit 

2804 10 00 – vety 3,7 0 

– jalokaasut 

▼B
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2804 21 00 – – argon 5 0 

2804 29 – – muut 

2804 29 10 – – – helium Vapaa 0 

2804 29 90 – – – muut 5 0 

2804 30 00 – typpi 5,5 0 

2804 40 00 – happi 5 0 

2804 50 – boori; telluuri 

2804 50 10 – – boori 5,5 0 

2804 50 90 – – telluuri 2,1 0 

– pii 

2804 61 00 – – jossa on vähintään 99,99 painoprosenttia piitä Vapaa 0 

2804 69 00 – – muu 5,5 5 

2804 70 00 – fosfori 5,5 0 

2804 80 00 – arseeni 2,1 0 

2804 90 00 – seleeni Vapaa 0 

2805 Alkali- ja maa-alkalimetallit; harvinaiset maametallit, skan
dium ja yttrium, myös näiden aineiden keskinäiset seokset 
ja lejeeringit; elohopea 

– alkali- ja maa-alkalimetallit 

2805 11 00 – – natrium 5 5 

2805 12 00 – – kalsium 5,5 5 

2805 19 – – muut 

2805 19 10 – – – strontium ja barium 5,5 5 

2805 19 90 – – – muut 4,1 3 

2805 30 – harvinaiset maametallit, skandium ja yttrium, myös näiden 
aineiden keskinäiset seokset ja lejeeringit 

2805 30 10 – – keskinäiset seokset tai lejeeringit 5,5 5 
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2805 30 90 – – muut 2,7 3 

2805 40 – elohopea 

2805 40 10 – – pulloissa, joiden nettotilavuus on 34,5 kg (standardipai
no) ja joiden pullokohtainen FOB-arvo on enintään 
224 EUR 

3 3 

2805 40 90 – – muut Vapaa 0 

II. EPÄORGAANISET HAPOT JA EPÄORGAANISET 
EPÄMETALLIEN HAPPIYHDISTEET 

2806 Kloorivety (kloorivetyhappo eli suolahappo); klooririkki
happo 

2806 10 00 – kloorivety (kloorivetyhappo) 5,5 0 

2806 20 00 – klooririkkihappo 5,5 0 

2807 00 Rikkihappo; savuava rikkihappo (oleum) 

2807 00 10 – rikkihappo 3 0 

2807 00 90 – savuava rikkihappo (oleum) 3 0 

2808 00 00 Typpihappo; typpi-rikkihapot (nitraushapot) 5,5 0 

2809 Difosforipentoksidi; fosforihappo ja polyfosforihapot, myös 
kemiallisesti määrittelemättömät 

2809 10 00 – difosforipentoksidi 5,5 0 

2809 20 00 – fosforihappo ja polyfosforihapot 5,5 0 

2810 00 Boorioksidit; boorihapot 

2810 00 10 – dibooritrioksidi Vapaa 0 

2810 00 90 – muut 3,7 0 

2811 Muut epäorgaaniset hapot ja muut epäorgaaniset epämetal
lien happiyhdisteet 

– muut epäorgaaniset hapot 

2811 11 00 – – fluorivety (fluorivetyhappo) 5,5 0 

2811 19 – – muut 

2811 19 10 – – – bromivety (bromivetyhappo) Vapaa 0 
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2811 19 20 – – – syaanivety (syaanivetyhappo) 5,3 0 

2811 19 80 – – – muut 5,3 0 

– muut epäorgaaniset epämetallien happiyhdisteet 

2811 21 00 – – hiilidioksidi 5,5 0 

2811 22 00 – – piidioksidi 4,6 0 

2811 29 – – muut 

2811 29 05 – – – rikkidioksidi 5,5 0 

2811 29 10 – – – rikkitrioksidi (rikkianhydridi); diarseenitrioksidi 4,6 0 

2811 29 30 – – – typpioksidit 5 0 

2811 29 90 – – – muut 5,3 0 

III. EPÄMETALLIEN HALOGEENI- JA RIKKIYHDIS
TEET 

2812 Epämetallien halogenidit ja halogenidioksidit 

2812 10 – kloridit ja kloridioksidit 

– – fosfori 

2812 10 11 – – – fosforitrikloridioksidi (fosforyylitrikloridi) 5,5 0 

2812 10 15 – – – fosforitrikloridi 5,5 0 

2812 10 16 – – – fosforipentakloridi 5,5 0 

2812 10 18 – – – muut 5,5 0 

– – muut 

2812 10 91 – – – dirikkidikloridi 5,5 0 

2812 10 93 – – – rikkidikloridi 5,5 0 

2812 10 94 – – – fosgeeni (karbonyylikloridi) 5,5 0 

2812 10 95 – – – tionyylidikloridi (tionnyylikloridi) 5,5 0 

2812 10 99 – – – muut 5,5 0 

2812 90 00 – muut 5,5 0 
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2813 Epämetallien sulfidit; kaupallinen fosforitrisulfidi 

2813 10 00 – hiilidisulfidi (rikkihiili) 5,5 0 

2813 90 – muut 

2813 90 10 – – fosforisulfidit, kaupallinen fosforitrisulfidi 5,3 0 

2813 90 90 – – muut 3,7 0 

IV. EPÄORGAANISET EMÄKSET JA METALLIOKSI
DIT, -HYDROKSIDIT JA -PEROKSIDIT 

2814 Ammoniakki, vedetön tai vesiliuoksena 

2814 10 00 – vedetön ammoniakki 5,5 0 

2814 20 00 – ammoniakin vesiliuos 5,5 0 

2815 Natriumhydroksidi (kaustinen sooda); kaliumhydroksidi 
(kaustinen kali); natrium- ja kaliumperoksidit 

– natriumhydroksidi (kaustinen sooda) 

2815 11 00 – – kiinteä 5,5 0 

2815 12 00 – – vesiliuoksena (natronlipeä) 5,5 0 

2815 20 – kaliumhydroksidi (kaustinen kali) 

2815 20 10 – – kiinteä 5,5 0 

2815 20 90 – – vesiliuoksena (kalilipeä) 5,5 0 

2815 30 00 – natrium- ja kaliumperoksidit 5,5 0 

2816 Magnesiumhydroksidi ja -peroksidi; strontium- ja bariu
moksidit, -hydroksidit ja -peroksidit 

2816 10 00 – magnesiumhydroksidi ja -peroksidi 4,1 0 

2816 40 00 – strontium- ja bariumoksidit, -hydroksidit ja -peroksidit 5,5 0 

2817 00 00 Sinkkioksidi; sinkkiperoksidi 5,5 0 
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2818 Keinotekoinen korundi, myös kemiallisesti määrittelemätön; 
alumiinioksidi; alumiinihydroksidi 

2818 10 – keinotekoinen korundi, myös kemiallisesti määrittelemä
tön 

– – jonka alumiinioksidipitoisuus on vähintään 98,5 painop
rosenttia 

2818 10 11 – – – jossa läpimitaltaan yli 10 mm:n suuruisten kappaleiden 
osuus kokonaispainosta on alle 50 prosenttia 

5,2 0 

2818 10 19 – – – jossa läpimitaltaan yli 10 mm:n suuruisten kappaleiden 
osuus kokonaispainosta on vähintään 50 prosenttia 

5,2 0 

– – jonka alumiinioksidipitoisuus on alle 98,5 painoprosent
tia 

2818 10 91 – – – jossa läpimitaltaan yli 10 mm:n suuruisten kappaleiden 
osuus kokonaispainosta on alle 50 prosenttia 

5,2 0 

2818 10 99 – – – jossa läpimitaltaan yli 10 mm:n suuruisten kappaleiden 
osuus kokonaispainosta on vähintään 50 prosenttia 

5,2 0 

2818 20 00 – alumiinioksidi, muu kuin keinotekoinen korundi 4 3 

2818 30 00 – alumiinihydroksidi 5,5 5 

2819 Kromioksidit ja -hydroksidit 

2819 10 00 – kromitrioksidi 5,5 0 

2819 90 – muut 

2819 90 10 – – kromidioksidi 3,7 0 

2819 90 90 – – muut 5,5 0 

2820 Mangaanioksidit 

2820 10 00 – mangaanidioksidi 5,3 0 

2820 90 – muut 

2820 90 10 – – mangaanioksidi, joka sisältää vähintään 77 painoprosent
tia mangaania 

Vapaa 0 

2820 90 90 – – muut 5,5 0 

2821 Rautaoksidit ja -hydroksidit; maavärit, joissa on vähintään 
70 painoprosenttia sidottua rautaa laskettuna Fe2O3:na 

2821 10 00 – rautaoksidit ja -hydroksidit 4,6 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1177 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2821 20 00 – maavärit 4,6 0 

2822 00 00 Kobolttioksidit ja -hydroksidit; kaupalliset kobolttioksidit 4,6 0 

2823 00 00 Titaanioksidit 5,5 0 

2824 Lyijyoksidit; punainen ja oranssi lyijymönjä 

2824 10 00 – lyijymonoksidi (lyijyhilse, massikotti) 5,5 0 

2824 90 – muut 

2824 90 10 – – punainen ja oranssi lyijymönjä 5,5 0 

2824 90 90 – – muut 5,5 0 

2825 Hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden epäorgaaniset 
suolat; muut epäorgaaniset emäkset; muut metallioksidit, 
-hydroksidit ja -peroksidit 

2825 10 00 – hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden epäorgaaniset 
suolat 

5,5 0 

2825 20 00 – litiumoksidi ja -hydroksidi 5,3 0 

2825 30 00 – vanadiinioksidit ja -hydroksidit 5,5 0 

2825 40 00 – nikkelioksidit ja -hydroksidit Vapaa 0 

2825 50 00 – kuparioksidit ja -hydroksidit 3,2 0 

2825 60 00 – germaniumoksidit ja zirkoniumdioksidi 5,5 0 

2825 70 00 – molybdeenioksidit ja -hydroksidit 5,3 0 

2825 80 00 – antimonioksidit 5,5 0 

2825 90 – muut 

– – kalsiumoksidi, -hydroksidi ja -peroksidi 

2825 90 11 – – – kalsiumhydroksidi, puhtausaste kuiva-aineen painosta 
vähintään 98 %, hiukkasina, joista: -enintään 1 painop
rosentti on kooltaan yli 75 mikrometriä ja -enintään 4 
painoprosenttia on kooltaan alle 1,3 mikrometriä 

Vapaa 0 

2825 90 19 – – – muut 4,6 0 

2825 90 20 – – berylliumoksidi ja -hydroksidi 5,3 0 

2825 90 30 – – tinaoksidit 5,5 0 
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2825 90 40 – – volframioksidit ja -hydroksidit 4,6 0 

2825 90 60 – – kadmiumoksidi Vapaa 0 

2825 90 80 – – muut 5,5 0 

V. EPÄORGAANISTEN HAPPOJEN JA METALLIEN 
SUOLAT JA PEROKSISUOLAT 

2826 Fluoridit; fluorosilikaatit, fluoroaluminaatit ja muut komp
leksifluorisuolat 

– fluoridit 

2826 12 00 – – alumiini 5,3 0 

2826 19 – – muut 

2826 19 10 – – – ammonium tai natrium 5,5 0 

2826 19 90 – – – muut 5,3 0 

2826 30 00 – natriumheksafluoroaluminaatti (synteettinen kryoliitti) 5,5 0 

2826 90 – muut 

2826 90 10 – – dikaliumheksafluorosirkonaatti 5 0 

2826 90 80 – – muut 5,5 0 

2827 Kloridit, kloridioksidit ja kloridihydroksidit; bromidit ja 
bromidioksidit; jodidit ja jodidioksidit 

2827 10 00 – ammoniumkloridi 5,5 0 

2827 20 00 – kalsiumkloridi 4,6 0 

– muut kloridit 

2827 31 00 – – magnesium 4,6 0 

2827 32 00 – – alumiini 5,5 0 

2827 35 00 – – nikkeli 5,5 0 

2827 39 – – muut 

2827 39 10 – – – tina 4,1 0 

2827 39 20 – – – rauta 2,1 0 

2827 39 30 – – – koboltti 5,5 0 
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2827 39 85 – – – muut 5,5 0 

– kloridioksidit ja kloridihydroksidit 

2827 41 00 – – kupari 3,2 0 

2827 49 – – muut 

2827 49 10 – – – lyijy 3,2 0 

2827 49 90 – – – muut 5,3 0 

– bromidit ja bromidioksidit 

2827 51 00 – – natrium- ja kaliumbromidit 5,5 0 

2827 59 00 – – muut 5,5 0 

2827 60 00 – jodidit ja jodidioksidit 5,5 0 

2828 Hypokloriitit; kaupallinen kalsiumhypokloriitti; kloriitit; hy
pobromiitit 

2828 10 00 – kaupallinen kalsiumhypokloriitti ja muut kalsiumhypoklo
riitit 

5,5 0 

2828 90 00 – muut 5,5 0 

2829 Kloraatit ja perkloraatit; bromaatit ja perbromaatit; jodaatit 
ja perjodaatit 

– kloraatit 

2829 11 00 – – natrium 5,5 0 

2829 19 00 – – muut 5,5 0 

2829 90 – muut 

2829 90 10 – – perkloraatit 4,8 0 

2829 90 40 – – kalium- ja natriumbromaatit Vapaa 0 

2829 90 80 – – muut 5,5 0 

2830 Sulfidit; polysulfidit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2830 10 00 – natriumsulfidit 5,5 0 
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2830 90 – muut 

2830 90 11 – – kalsium-, antimoni- ja rautasulfidit 4,6 0 

2830 90 85 – – muut 5,5 0 

2831 Ditioniitit ja sulfoksylaatit 

2831 10 00 – natrium 5,5 0 

2831 90 00 – muut 5,5 0 

2832 Sulfiitit; tiosulfaatit 

2832 10 00 – natriumsulfiitit 5,5 0 

2832 20 00 – muut sulfiitit 5,5 0 

2832 30 00 – tiosulfaatit 5,5 0 

2833 Sulfaatit; alunat; peroksosulfaatit (persulfaatit) 

– natriumsulfaatit 

2833 11 00 – – dinatriumsulfaatti 5,5 0 

2833 19 00 – – muut 5,5 0 

– muut sulfaatit 

2833 21 00 – – magnesium 5,5 0 

2833 22 00 – – alumiini 5,5 0 

2833 24 00 – – nikkeli 5 0 

2833 25 00 – – kupari 3,2 0 

2833 27 00 – – barium 5,5 0 

2833 29 – – muut 

2833 29 20 – – – kadmium; kromi; sinkki 5,5 0 

2833 29 30 – – – koboltti; titaani 5,3 0 

2833 29 50 – – – rauta 5 0 

2833 29 60 – – – lyijy 4,6 0 

2833 29 90 – – – muut 5 0 
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2833 30 00 – alunat 5,5 0 

2833 40 00 – peroksosulfaatit (persulfaatit) 5,5 0 

2834 Nitriitit; nitraatit 

2834 10 00 – nitriitit 5,5 0 

– nitraatit 

2834 21 00 – – kalium 5,5 0 

2834 29 – – muut 

2834 29 20 – – – barium; beryllium; kadmium; koboltti; nikkeli; lyijy 5,5 0 

2834 29 40 – – – kupari 4,6 0 

2834 29 80 – – – muut 3 0 

2835 Fosfinaatit (hypofosfiitit), fosfonaatit (fosfiitit) ja fosfaatit; 
polyfosfaatit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2835 10 00 – fosfinaatit (hypofosfiitit) ja fosfonaatit (fosfiitit) 5,5 0 

– fosfaatit 

2835 22 00 – – mono- tai dinatrium 5,5 0 

2835 24 00 – – kalium 5,5 0 

2835 25 – – kalsiumvetyortofosfaatti (dikalsiumfosfaatti) 

2835 25 10 – – – fluoripitoisuus pienempi kuin 0,005 painoprosenttia 
kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5,5 0 

2835 25 90 – – – fluoripitoisuus vähintään 0,005, mutta pienempi kuin 
0,2 painoprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5,5 0 

2835 26 – – muut kalsiumfosfaatit 

2835 26 10 – – – fluoripitoisuus pienempi kuin 0,005 painoprosenttia 
kuivasta vedettömästä tuotteesta 

5,5 0 

2835 26 90 – – – fluoripitoisuus vähintään 0,005 painoprosenttia kui
vasta vedettömästä tuotteesta 

5,5 0 
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2835 29 – – muut 

2835 29 10 – – – triammonium 5,3 0 

2835 29 30 – – – tinatrium 5,5 0 

2835 29 90 – – – muut 5,5 0 

– polyfosfaatit 

2835 31 00 – – natriumtrifosfaatti (natriumtripolyfosfaatti) 5,5 0 

2835 39 00 – – muut 5,5 0 

2836 Karbonaatit; peroksokarbonaatit (perkarbonaatit); kaupalli
nen ammoniumkarbonaatti, jossa on ammoniumkarbamaat
tia 

2836 20 00 – dinatriumkarbonaatti 5,5 5 

2836 30 00 – natriumvetykarbonaatti (natriumbikarbonaatti) 5,5 0 

2836 40 00 – kaliumkarbonaatit 5,5 0 

2836 50 00 – kalsiumkarbonaatti 5 0 

2836 60 00 – bariumkarbonaatti 5,5 0 

– muut 

2836 91 00 – – litiumkarbonaatit 5,5 0 

2836 92 00 – – strontiumkarbonaati 5,5 0 

2836 99 – – muut 

– – – karbonaatit 

2836 99 11 – – – – magnesium; kupari 3,7 0 

2836 99 17 – – – – muut 5,5 0 

2836 99 90 – – – peroksokarbonaatit (perkarbonaatit) 5,5 0 

2837 Syanidit, syanidioksidit ja kompleksisyanidit 

– syanidit ja syanidioksidit 

2837 11 00 – – natrium 5,5 0 

2837 19 00 – – muut 5,5 0 
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2837 20 00 – kompleksisyanidit 5,5 0 

2839 Silikaatit; kaupalliset alkalimetallisilikaatit 

– natrium 

2839 11 00 – – natriummetasilikaatit 5 0 

2839 19 00 – – muut 5 0 

2839 90 – muut 

2839 90 10 – – kalium 5 0 

2839 90 90 – – muut 5 0 

2840 Boraatit; peroksoboraatit (perboraatit) 

– dinatriumtetraboraatti (puhdistettu booraksi) 

2840 11 00 – – vedetön Vapaa 0 

2840 19 – – muu 

2840 19 10 – – – dinatriumtetraboraattipentahydraatti Vapaa 0 

2840 19 90 – – – muu 5,3 0 

2840 20 – muut boraatit 

2840 20 10 – – natriumboraatit, vedettömät Vapaa 0 

2840 20 90 – – muut 5,3 0 

2840 30 00 – peroksoboraatit (perboraatit) 5,5 0 

2841 Oksometallihappojen ja peroksometallihappojen suolat 

2841 30 00 – natriumdikromaatti 5,5 0 

2841 50 00 – muut kromaatit ja dikromaatit; peroksokromaatit 5,5 0 

– manganiitit, manganaatit ja permanganaatit 

2841 61 00 – – kaliumpermanganaatti 5,5 0 

2841 69 00 – – muut 5,5 0 

2841 70 00 – molybdaatit 5,5 0 

2841 80 00 – volframaatit 5,5 0 
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2841 90 – muut 

2841 90 30 – – sinkaatit ja vanadaatit 4,6 0 

2841 90 85 – – muut 5,5 0 

2842 Epäorgaanisten happojen tai peroksohappojen muut suolat, 
(mukaan lukien aluminosilikaatit, myös kemiallisesti mää
rittelemättömät), muut kuin atsidit 

2842 10 00 – kaksois- ja kompleksisilikaatit, mukaan lukien aluminosi
likaatit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

5,5 0 

2842 90 – muut 

2842 90 10 – – seleenihappojen ja telluurihappojen suolat, kaksoissuolat 
ja kompleksisuolat 

5,3 0 

2842 90 80 – – muut 5,5 0 

VI. SEKALAISTA 

2843 Kolloidiset jalometallit; jalometallien epäorgaaniset tai or
gaaniset yhdisteet, myös kemiallisesti määrittelemättömät; 
jalometallien amalgaamat 

2843 10 – kolloidiset jalometallit 

2843 10 10 – – hopea 5,3 0 

2843 10 90 – – muut 3,7 0 

– hopeayhdisteet 

2843 21 00 – – hopeanitraatti 5,5 0 

2843 29 00 – – muut 5,5 0 

2843 30 00 – kultayhdisteet 3 0 

2843 90 – muut yhdisteet; amalgaamat 

2843 90 10 – – amalgaamat 5,3 0 

2843 90 90 – – muut 3 0 
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2844 Radioaktiiviset kemialliset alkuaineet ja radioaktiiviset iso
toopit (myös halkeamiskelpoiset ja hyötöaineena käytettävät 
kemialliset alkuaineet ja isotoopit) sekä niiden yhdisteet; 
näitä tuotteita sisältävät seokset ja jätteet 

2844 10 – luonnonuraani ja sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot 
(myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa on 
luonnonuraania tai luonnonuraaniyhdisteitä 

– – luonnonuraani 

2844 10 10 – – – viimeistelemätön; jätteet ja romu (Euratom) Vapaa 0 

2844 10 30 – – – työstetty (Euratom) Vapaa 0 

2844 10 50 – – ferrouraani Vapaa 0 

2844 10 90 – – muut (Euratom) Vapaa 0 

2844 20 – U-235-rikasteinen uraani ja sen yhdisteet; plutonium ja 
sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), ke
raamiset tuotteet ja seokset, joissa on U-235-rikasteista 
uraania, plutoniumia tai näiden tuotteiden yhdisteitä 

– – U-235-rikasteinen uraani ja sen yhdisteet; seosmetallit, 
dispersiot (myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seok
set, joissa on U-235-rikasteista uraania, tai näiden tuot
teiden yhdisteitä 

2844 20 25 – – – ferrouraani Vapaa 0 

2844 20 35 – – – muut (Euratom) Vapaa 0 

– – plutonium ja sen yhdisteet, seosmetallit, dispersiot 
(myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa 
on plutoniumia tai näiden tuotteiden yhdisteitä 

– – – uraanin ja plutoniumin seokset 

2844 20 51 – – – – ferrouraani Vapaa 0 

2844 20 59 – – – – muut (Euratom) Vapaa 0 

2844 20 99 – – – muut Vapaa 0 
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2844 30 – U-235:n suhteen köyhdytetty uraani ja sen yhdisteet; to
rium ja sen yhdisteet; seosmetallit, dispersiot (myös ker
metit), keraamiset tuotteet ja seokset, joissa on U-235:n 
suhteen köyhdytettyä uraania, toriumia tai näiden tuottei
den yhdisteitä 

– – U-235:n suhteen köyhdytetty uraani; seosmetallit, dis
persiot (myös kermetit), keraamiset tuotteet ja seokset, 
joissa on U-235:n suhteen köyhdytettyä uraania tai sen 
yhdisteitä 

2844 30 11 – – – kermetit 5,5 0 

2844 30 19 – – – muut 2,9 3 

– – torium; seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), keraa
miset tuotteet ja seokset, joissa on toriumia tai sen yh
disteitä 

2844 30 51 – – – kermetit 5,5 0 

– – – muut 

2844 30 55 – – – – viimeistelemätön, jätteet ja romu (Euratom) Vapaa 0 

– – – – työstetty 

2844 30 61 – – – – – tangot, profiilit, langat, levyt ja nauhat (Euratom) Vapaa 0 

2844 30 69 – – – – – muut (Euratom) Vapaa 0 

– – U-235:n suhteen köyhdytetyn uraanin yhdisteet ja toriu
min yhdisteet, myös keskenään sekoitettuina 

2844 30 91 – – – U-235:n suhteen köyhdytetyt uraanin yhdisteet ja to
riumin yhdisteet, myös keskenään sekoitettuina (Eura
tom), eivät kuitenkaan toriumin suolat 

Vapaa 0 

2844 30 99 – – – muut Vapaa 0 

2844 40 – radioaktiiviset alkuaineet, isotoopit ja yhdisteet, muut kuin 
alanimikkeisiin 2844 10, 2844 20 ja 2844 30 kuuluvat; 
seosmetallit, dispersiot (myös kermetit), keraamiset tuot
teet ja seokset, joissa on näitä alkuaineita, isotooppeja tai 
yhdisteitä; radioaktiiviset jätteet 

2844 40 10 – – U-233:sta peräisin oleva uraani ja sen yhdisteet; seosme
tallit, dispersiot (myös kermetit), keraamiset tuotteet ja 
U-233:sta tai tämän tuotteen yhdisteistä peräisin olevat 
seokset ja yhdisteet 

Vapaa 0 

– – muut 
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2844 40 20 – – – keinotekoiset radioaktiiviset isotoopit (Euratom) Vapaa 0 

2844 40 30 – – – keinotekoisten radioaktiivisten isotooppien yhdisteet 
(Euratom) 

Vapaa 0 

2844 40 80 – – – muut Vapaa 0 

2844 50 00 – ydinreaktorien käytetyt (säteilytetyt) polttoaine-elementit 
(panokset) (Euratom) 

Vapaa 0 

2845 Muut kuin nimikkeen 2844 isotoopit; tällaisten isotooppien 
epäorgaaniset ja orgaaniset yhdisteet, myös kemiallisesti 
määrittelemättömät 

2845 10 00 – raskas vesi (deuteriumoksidi) (Euratom) 5,5 5 

2845 90 – muut 

2845 90 10 – – deuterium ja sen yhdisteet; vety ja sen yhdisteet, deute
riumrikasteiset; näitä tuotteita sisältävät seokset ja liuok
set (Euratom) 

5,5 5 

2845 90 90 – – muut 5,5 0 

2846 Harvinaisten maametallien, yttriumin, skandiumin tai näiden 
metallien seosten epäorgaaniset ja orgaaniset yhdisteet 

2846 10 00 – ceriumyhdisteet 3,2 0 

2846 90 00 – muut 3,2 0 

2847 00 00 Vetyperoksidi, myös kiinteytettynä virtsa-aineella 5,5 0 

2848 00 00 Fosfidit, myös kemiallisesti määrittelemättömät, ei kuiten
kaan ferrofosfidi 

5,5 0 

2849 Karbidit, myös kemiallisesti määrittelemättömät 

2849 10 00 – kalsiumin 5,5 0 

2849 20 00 – piin 5,5 0 

2849 90 – muiden aineiden 

2849 90 10 – – boorin 4,1 0 

2849 90 30 – – volframin 5,5 0 

2849 90 50 – – alumiinin; kromin; molybdeenin; vanadiinin; tantaalin; 
titaanin 

5,5 0 

2849 90 90 – – muut 5,3 0 
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2850 00 Hydridit, nitridit, atsidit, silisidit ja boridit, myös kemialli
sesti määrittelemättömät, muut kuin yhdisteet, jotka ovat 
myös nimikkeen 2849 karbideja 

2850 00 20 – hydridit; nitridit 4,6 0 

2850 00 50 – atsidit 5,5 0 

2850 00 70 – silisidit 5,5 0 

2850 00 90 – boridit 5,3 0 

2852 00 00 Elohopean epäorgaaniset ja orgaaniset yhdisteet, ei kuiten
kaan amalgaamat 

5,5 0 

2853 00 Muut epäorgaaniset yhdisteet (myös tislattu vesi, vesi säh
kön- tai lämmönjohtokyvyn mittaamista varten ja puhtau
deltaan sitä vastaava vesi), nestemäinen ilma (myös jos 
jalokaasut on poistettu); puristettu ilma; amalgaamat, ei kui
tenkaan jalometalliamalgaamat 

2853 00 10 – tislattu vesi sekä vesi sähkön- tai lämmönjohtokyvyn mit
taamista varten ja puhtaudeltaan sitä vastaava vesi 

2,7 0 

2853 00 30 – nestemäinen ilma (myös jos jalokaasut on poistettu); pu
ristettu ilma 

4,1 0 

2853 00 50 – syaanikloridi 5,5 0 

2853 00 90 – muut 5,5 0 

29 29 RYHMÄ – ORGAANISET KEMIALLISET YHDIS
TEET 

I. HIILIVEDYT JA NIIDEN HALOGEENI-, SULFO-, 
NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2901 Asykliset hiilivedyt 

2901 10 00 – tyydyttyneet Vapaa 0 

– tyydyttymättömät 

2901 21 00 – – eteeni Vapaa 0 

2901 22 00 – – propeeni (propyleeni) Vapaa 0 

2901 23 – – buteeni ja sen isomeerit 

2901 23 10 – – – 1-buteeni ja 2-buteeni Vapaa 0 

2901 23 90 – – – muut Vapaa 0 
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2901 24 – – 1,3-butadieeni ja isopreeni 

2901 24 10 – – – 1,3 butadieeni Vapaa 0 

2901 24 90 – – – isopropeeni Vapaa 0 

2901 29 00 – – muut Vapaa 0 

2902 Sykliset hiilivedyt 

– syklaanit, sykleenit ja sykloterpeenit 

2902 11 00 – – sykloheksaani Vapaa 0 

2902 19 – – muut 

2902 19 10 – – – sykloterpeenit Vapaa 0 

2902 19 80 – – – muut Vapaa 0 

2902 20 00 – bentseeni Vapaa 0 

2902 30 00 – tolueeni Vapaa 0 

– ksyleenit 

2902 41 00 – – o-ksyleeni Vapaa 0 

2902 42 00 – – m-ksyleeni Vapaa 0 

2902 43 00 – – p-ksyleeni Vapaa 0 

2902 44 00 – – ksyleeni-isomeerien seokset Vapaa 0 

2902 50 00 – styreeni Vapaa 0 

2902 60 00 – etyylibentseeni Vapaa 0 

2902 70 00 – kumeeni Vapaa 0 

2902 90 – muut 

2902 90 10 – – naftaleeni ja antraseeni Vapaa 0 

2902 90 30 – – bifenyyli ja trifenyylit Vapaa 0 

2902 90 90 – – muut Vapaa 0 
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2903 Hiilivetyjen halogeenijohdannaiset 

– asyklisten hiilivetyjen tyydyttyneet kloorijohdannaiset 

2903 11 00 – – kloorimetaani (metyylikloridi) ja kloorietaani (etyyliklo
ridi) 

5,5 0 

2903 12 00 – – dikloorimetaani (metyleenikloridi) 5,5 0 

2903 13 00 – – kloroformi (trikloorimetaani) 5,5 0 

2903 14 00 – – hiilitetrakloridi 5,5 0 

2903 15 00 – – eteenidikloridi (ISO) (1,2-dikloorietaani) 5,5 0 

2903 19 – – muut 

2903 19 10 – – – 1,1,1-trikloorietaani 5,5 0 

2903 19 80 – – – muut 5,5 0 

– asyklisten hiilivetyjen tyydyttymättömät kloorijohdannai
set 

2903 21 00 – – vinyylikloridi (kloorieteeni) 5,5 0 

2903 22 00 – – trikloorieteeni 5,5 0 

2903 23 00 – – tetrakloorieteeni (perkloorieteeni) 5,5 0 

2903 29 00 – – muut 5,5 0 

– asyklisten hiilivetyjen fluori-, bromi- ja jodijohdannaiset 

2903 31 00 – – eteenidibromidi (ISO) (1,-dibromietaani) 5,5 0 

2903 39 – – muut 

– – – bromidit 

2903 39 11 – – – – bromimetaani (metyylibromidi) 5,5 0 

2903 39 15 – – – – dibromimetaani Vapaa 0 

2903 39 19 – – – – muut 5,5 0 

2903 39 90 – – – fluoridit ja jodidit 5,5 0 

– asyklisten hiilivetyjen halogeenijohdannaiset, jotka sisältä
vät vähintään kaksi erilaista halogeenia 

▼B
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2903 41 00 – – trikloorifluorimetaani 5,5 0 

2903 42 00 – – diklooridifluorimetaani 5,5 0 

2903 43 00 – – triklooritrifluorietaanit 5,5 0 

2903 44 – – diklooritetrafluorietaanit ja klooripentafluorietaani 

2903 44 10 – – – diklooritetrafluorietaanit 5,5 0 

2903 44 90 – – – klooripentafluorietaani 5,5 0 

2903 45 – – ainoastaan fluori- ja klooriperhalogeenijohdannaiset 

2903 45 10 – – – klooritrifluorimetaani 5,5 0 

2903 45 15 – – – pentakloorifluorietaani 5,5 0 

2903 45 20 – – – tetraklooridifluorietaanit 5,5 0 

2903 45 25 – – – heptakloorifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 30 – – – heksaklooridifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 35 – – – pentaklooritrifluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 40 – – – tetraklooritetrafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 45 – – – triklooripentafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 50 – – – diklooriheksafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 55 – – – klooriheptafluoripropaanit 5,5 0 

2903 45 90 – – – muut 5,5 0 

2903 46 – – bromikloridifluorimetaani, bromitrifluorimetaani ja dib
romitetrafluorietaanit 

2903 46 10 – – – bromikloridifluorimetaani 5,5 0 

2903 46 20 – – – bromitrifluorimetaani 5,5 0 

2903 46 90 – – – dibromitetrafluorietaanit 5,5 0 

2903 47 00 – – muut perhalogeenijohdannaiset 5,5 0 
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2903 49 – – muut 

– – – ainoastaan fluorilla ja kloorilla halogenoidut 

– – – – metaani, etaani, propaani (HCFC-yhdisteet) 

2903 49 11 – – – – – klooridifluorimetaani (HCFC-22) 5,5 0 

2903 49 15 – – – – – 1,1-dikloori-1-fluorietaani (HCFC-141b) 5,5 0 

2903 49 19 – – – – – muut 5,5 0 

2903 49 20 – – – – muut 5,5 0 

– – – ainoastaan fluorilla ja bromilla halogenoidut 

2903 49 30 – – – – metaani, etaani, propaani 5,5 0 

2903 49 40 – – – – muut 5,5 0 

2903 49 80 – – – muut 5,5 0 

– syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenihiilivetyjen halogee
nijohdannaiset 

2903 51 00 – – 1,2,3,4,5,6-heksakloorisykloheksaani (HCH (ISO)), 
myös lindaani (ISO, INN) 

5,5 0 

2903 52 00 – – aldriini (ISO), klordaani (ISO) ja heptakloori (ISO) 5,5 0 

2903 59 – – muut 

2903 59 10 – – – 1,2-dibromi-4-(1,2-dibromietyyli)sykloheksaani Vapaa 0 

2903 59 30 – – – tetrabromisykloktaanit Vapaa 0 

2903 59 80 – – – muut 5,5 0 

– aromaattisten hiilivetyjen halogeenijohdannaiset 

2903 61 00 – – klooribentseeni, o-diklooribentseeni ja p-diklooribentsee
ni 

5,5 0 

2903 62 00 – – heksaklooribentseeni (ISO) ja DDT (ISO) (klofenotaani 
(INN),1,1,1-trikloori-2,2-bis-(p-kloorifenyyli)etaani) 

5,5 0 

2903 69 – – muut 

2903 69 10 – – – 2,3,4,5,6-pentabromietyylibentseeni Vapaa 0 
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2903 69 90 – – – muut 5,5 0 

2904 Hiilivetyjen sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset, myös ha
logenoidut 

2904 10 00 – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan sulforyhmiä, nii
den suolat ja etyyliesterit 

5,5 0 

2904 20 00 – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan nitro- tai nitroso
ryhmiä 

5,5 0 

2904 90 – muut 

2904 90 20 – – sulfohalogeenijohdannaiset 5,5 0 

2904 90 40 – – trikloorinitrometaani (klooripikriini) 5,5 0 

2904 90 85 – – muut 5,5 0 

II. ALKOHOLIT JA NIIDEN HALOGEENI-, SULFO-, 
NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2905 Asykliset alkoholit ja niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– tyydyttyneet yksiarvoiset alkoholit 

2905 11 00 – – metanoli (metyylialkoholi) 5,5 0 

2905 12 00 – – 1-propanoli (propyylialkoholi) ja 2-propanoli (isopro
pyylialkoholi) 

5,5 0 

2905 13 00 – – 1-butanoli (n-butyylialkoholi) 5,5 0 

2905 14 – – muut butanolit 

2905 14 10 – – – 2-metyyli-2-propanoli (tert, butyylialkoholi) 4,6 0 

2905 14 90 – – – muut 5,5 0 

2905 16 – – oktanoli (oktyylialkoholi) ja sen isomeerit 

2905 16 10 – – – 2-etyyli-1-heksanoli 5,5 0 

2905 16 20 – – – oktan-2-oli Vapaa 0 

2905 16 80 – – – muut 5,5 0 

2905 17 00 – – 1-dodekanoli (lauryylialkoholi), 1-heksadekanoli (setyy
lialkoholi) ja 1 oktadekanoli (stearyylialkoholi) 

5,5 0 
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2905 19 00 – – muut 5,5 0 

– tyydyttymättömät yksiarvoiset alkoholit 

2905 22 – – asykliset terpeenialkoholit 

2905 22 10 – – – geranioli, sitronnelloli, linaloli, rodinoli ja neroli 5,5 0 

2905 22 90 – – – muut 5,5 0 

2905 29 – – muut 

2905 29 10 – – – allyylialkoholi 5,5 0 

2905 29 90 – – – muut 5,5 0 

– diolit 

2905 31 00 – – eteeniglykoli (etaanidioli) 5,5 0 

2905 32 00 – – propeeniglykoli (propaani-1,2-dioli) 5,5 0 

2905 39 – – muut 

2905 39 10 – – – 2-metyylipentaani-2,4-dioli (heksyleeniglykoli) 5,5 0 

2905 39 20 – – – butaani-1,3-dioli Vapaa 0 

2905 39 25 – – – butaani-1,4-dioli 5,5 0 

2905 39 30 – – – 2,4,7,9-tetrametyylidek-5-yyni-4,7-dioli Vapaa 0 

2905 39 85 – – – muut 5,5 0 

– muut moniarvoiset alkoholit 

2905 41 00 – – 2-etyyli-2-(hydroksimetyyli)propaani-1,3-dioli (trimety
lolipropaani) 

5,5 0 

2905 42 00 – – pentaerytritoli 5,5 0 

2905 43 00 – – mannitoli 9,6 + 
125,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

2905 44 – – D-glusitoli (sorbitoli) 

– – – vesiliuoksena 

2905 44 11 – – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitolipitoisuudesta laskettuna 

7,7 + 
16,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

▼B
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2905 44 19 – – – – muut 9,6 + 
37,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

– – – muut 

2905 44 91 – – – – joissa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitolipitoisuudesta laskettuna 

7,7 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

2905 44 99 – – – – muut 9,6 + 
53,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

2905 45 00 – – glyseroli 3,8 0 

2905 49 – – muut 

2905 49 10 – – – triolit; tetraolit 5,5 0 

2905 49 80 – – – muut 5,5 0 

– asyklisten alkoholien halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitroso
johdannaiset 

2905 51 00 – – etklorvinoli (INN) Vapaa 0 

2905 59 – – muut 

2905 59 10 – – – yksiarvoisten alkoholien johdannaiset 5,5 0 

– – – moniarvoisten alkoholien johdannaiset 

2905 59 91 – – – – 2,2-bis(bromimetyyli)propaanidioli Vapaa 0 

2905 59 99 – – – – muut 5,5 0 

2906 Sykliset alkoholit ja niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nit
rosojohdannaiset 

– syklaaniset, sykleeniset ja sykloterpeeniset 

2906 11 00 – – mentoli 5,5 0 

2906 12 00 – – sykloheksanoli, metyylisykloheksanolit ja dimetyylisyk
loheksanolit 

5,5 0 

2906 13 – – sterolit ja inositolit 

2906 13 10 – – – sterolit 5,5 0 

2906 13 90 – – – inositolit Vapaa 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1196 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2906 19 00 – – muut 5,5 0 

– aromaattiset 

2906 21 00 – – bentsyylialkoholi 5,5 0 

2906 29 00 – – muut 5,5 0 

III. FENOLIT, FENOLIALKOHOLIT JA NIIDEN HALO
GEENI-, SULFO-, NITRO-JA NITROSOJOHDAN
NAISET 

2907 Fenolit; fenolialkoholit 

– monofenolit 

2907 11 00 – – fenoli (hydroksibentseeni) ja sen suolat 3 0 

2907 12 00 – – kresolit ja niiden suolat 2,1 0 

2907 13 00 – – oktyylifenoli, nonyylifenoli ja niiden isomeerit; niiden 
suolat 

5,5 0 

2907 15 – – naftolit ja niiden suolat 

2907 15 10 – – – 1-naftoli Vapaa 0 

2907 15 90 – – – muut 5,5 0 

2907 19 – – muut 

2907 19 10 – – – ksylenolit ja niiden suolat 2,1 0 

2907 19 90 – – – muut 5,5 0 

– polyfenolit; fenolialkoholit 

2907 21 00 – – resorsinoli ja sen suolat 5,5 0 

2907 22 00 – – hydrokinoni (kinoli) ja sen suolat 5,5 0 

2907 23 00 – – 4,4′-isopropylideenidifenoli (bisfenoli A, difenylolipro
paani) ja sen suolat 

5,5 0 

2907 29 00 – – muut 5,5 0 

2908 Fenolien ja fenolialkoholien halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nit
rosojohdannaiset 

– johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan halogeenisubstitu
entteja, ja niiden suolat 
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2908 11 00 – – pentakloorifenoli (ISO) 5,5 0 

2908 19 00 – – muut 5,5 0 

– muut 

2908 91 00 – – dinosebi (ISO) ja sen suolat 5,5 0 

2908 99 – – muut 

2908 99 10 – – – johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan sulforyhmiä, 
niiden suolat ja esterit 

5,5 0 

2908 99 90 – – – muut 5,5 0 

IV. EETTERIT, ALKOHOLIPEROKSIDIT, EETTERIPE
ROKSIDIT, KETONIPEROKSIDIT, EPOKSIDIT, 
EPOKSIDIT 3-ATOMISIN RENKAIN, ASETAALIT 
JA PUOLIASETAALIT SEKÄ NIIDEN HALOGEE
NI-, SULFO-, NITRO- JA NITROSOJOHDANNAI
SET 

2909 Eetterit, eetterialkoholit, eetterifenolit, eetterialkoholifenolit, 
alkoholiperoksidit, eetteriperoksidit, ketoniperoksidit (myös 
kemiallisesti määrittelemättömät) sekä niiden halogeeni-, 
sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– asykliset eetterit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

2909 11 00 – – dietyylieetteri (dietyylioksidi) 5,5 0 

2909 19 – – muut 

2909 19 10 – – – tert-butyylietyylieetteri (etyyli-tert-butyylieetteri, ET
BE) 

5,5 0 

2909 19 90 – – – muut 5,5 0 

2909 20 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenieetterit sekä niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

5,5 0 

2909 30 – aromaattiset eetterit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- 
ja nitrosojohdannaiset 

2909 30 10 – – difenyylieetteri (difenyylioksidi) Vapaa 0 

– – bromijohdannaiset 

2909 30 31 – – – pentabromidifenyylieetteri; 1,2,4,5-tetrabromi-3,6- 
bis(pentabromifenoksi)bentseeni 

Vapaa 0 
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2909 30 35 – – – 1,2-bis-(2,4,6-tribromifenoksi)etaani, akryylinitriili-bu
tadieeni-styreenin (ABS) valmistukseen 

Vapaa 0 

2909 30 38 – – – muut 5,5 0 

2909 30 90 – – muut 5,5 0 

– eetterialkoholit sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

2909 41 00 – – 2,2′-oksidietanoli (dieteeniglykoli, digoli) 5,5 0 

2909 43 00 – – eteeniglykolin ja dieteeniglykolin monobutyylieetterit 5,5 0 

2909 44 00 – – eteeniglykolin ja dieteeniglykolin muut monoalkyylieet
terit 

5,5 0 

2909 49 – – muut 

– – – asykliset 

2909 49 11 – – – – 2-(2-kloorietoksi)etanoli Vapaa 0 

2909 49 18 – – – – muut 5,5 0 

2909 49 90 – – – sykliset 5,5 0 

2909 50 – eetterifenolit, eetterialkoholifenolit sekä niiden halogeeni-, 
sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2909 50 10 – – guajakoli ja kaliumin guajakolisulfonaatit 5,5 0 

2909 50 90 – – muut 5,5 0 

2909 60 00 – alkoholiperoksidit, eetteriperoksidit, ketoniperoksidit sekä 
niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

5,5 0 

2910 Epoksidit, epoksialkoholit, epoksifenolit ja epoksieetterit, 3- 
atomisin renkain, sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

2910 10 00 – oksiraani (eteenioksidi) 5,5 0 

2910 20 00 – metyylioksiraani (propeenioksidi) 5,5 0 

2910 30 00 – 1-kloori-2,3-epoksipropaani (epikloorihydriini) 5,5 0 

2910 40 00 – dieldriini (ISO, INN) 5,5 0 

2910 90 00 – muut 5,5 0 

▼B
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2911 00 00 Asetaalit ja puoliasetaalit, myös muita happifunktioita sisäl
tävät, sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdan
naiset 

5 0 

V. ALDEHYDIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2912 Aldehydit, myös muita happifunktioita sisältävät; aldehy
dien sykliset polymeerit; paraformaldehydi 

– asykliset aldehydit, jotka eivät sisällä muita happifunkti
oita 

2912 11 00 – – metanaali (formaldehydi) 5,5 0 

2912 12 00 – – etanaali (asetaldehydi) 5,5 0 

2912 19 – – muut 

2912 19 10 – – – butanaali (butyyrialdehydi, normaali isomeeri) 5,5 0 

2912 19 90 – – – muut 5,5 0 

– sykliset aldehydit, jotka eivät sisällä muita happifunktioita 

2912 21 00 – – bentsaldehydi 5,5 0 

2912 29 00 – – muut 5,5 0 

2912 30 00 – aldehydialkoholit 5,5 0 

– aldehydieetterit, aldehydifenolit sekä muita happifunktioita 
sisältävät aldehydit 

2912 41 00 – – vanilliini (4-hydroksi-3-metoksibentsaldehydi) 5,5 0 

2912 42 00 – – etyylivanilliini (3-etoksi-4-hydroksibentsaldehydi) 5,5 0 

2912 49 00 – – muut 5,5 0 

2912 50 00 – aldehydien sykliset polymeerit 5,5 0 

2912 60 00 – paraformaldehydi 5,5 0 

2913 00 00 Nimikkeen 2912 tuotteiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nit
rosojohdannaiset 

5,5 0 

VI. KETONI- JA KINONIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2914 Ketonit ja kinonit, myös muita happifunktioita sisältävät, 
sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– asykliset ketonit, jotka eivät sisällä muita happifunktioita 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1200 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

2914 11 00 – – asetoni 5,5 0 

2914 12 00 – – butanoni (metyylietyyliketoni) 5,5 0 

2914 13 00 – – 4-metyyli-2-pentanoni (metyyli-isobutyyliketoni) 5,5 0 

2914 19 – – muut 

2914 19 10 – – – 5-metyyliheksan-2-oni Vapaa 0 

2914 19 90 – – – muut 5,5 0 

– syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeeniketonit, jotka eivät si
sällä muita happifunktioita 

2914 21 00 – – kamferi 5,5 0 

2914 22 00 – – sykloheksanoni ja metyylisykloheksanonit 5,5 0 

2914 23 00 – – jononit ja metyylijononit 5,5 0 

2914 29 00 – – muut 5,5 0 

– aromaattiset ketonit, jotka eivät sisällä muita happifunkti
oita 

2914 31 00 – – fenyyliasetoni (fenyylipropan-2-oni) 5,5 0 

2914 39 00 – – muut 5,5 0 

2914 40 – ketonialkoholit ja ketonialdehydit 

2914 40 10 – – 4-hydroksi-4-metyyli-2-pentanoni (diasetonialkoholi) 5,5 0 

2914 40 90 – – muut 3 0 

2914 50 00 – ketonifenolit ja muita happifunktioita sisältävät ketonit 5,5 0 

– kinonit 

2914 61 00 – – antrakinoni 5,5 0 

2914 69 – – muut 

2914 69 10 – – – 1,4-naftokinoni Vapaa 0 

2914 69 90 – – – muut 5,5 0 

2914 70 00 – halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 5,5 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1201 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

VII. KARBOKSYYLIHAPOT JA NIIDEN ANHYDRI
DIT, HALOGENIDIT, PEROKSIDIT JA PEROKSI
HAPOT SEKÄ NIIDEN HALOGEENI-, SULFO-, 
NITRO- JA NITROSOJOHDANNAISET 

2915 Tyydyttyneet asykliset monokarboksyylihapot sekä niiden 
anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot; niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– muurahaishappo, sen suolat ja esterit 

2915 11 00 – – muurahaishappo 5,5 0 

2915 12 00 – – muurahaishapon suolat 5,5 0 

2915 13 00 – – muurahaishapon esterit 5,5 0 

– etikkahappo ja sen suolat; etikkahappoanhydridi 

2915 21 00 – – etikkahappo 5,5 0 

2915 24 00 – – etikkahappoanhydridi 5,5 0 

2915 29 00 – – muut 5,5 0 

– etikkahapon esterit 

2915 31 00 – – etyyliasetaatti 5,5 0 

2915 32 00 – – vinyyliasetaatti 5,5 0 

2915 33 00 – – n-butyyliasetaatti 5,5 0 

2915 36 00 – – dinosebiasetaatti (ISO) 5,5 0 

2915 39 – – muut 

2915 39 10 – – – propyyliasetaatti ja isopropyyliasetaatti 5,5 0 

2915 39 30 – – – metyyliasetaatti, pentyyliasetaatti (amyyliasetaatti), iso
pentyyliasetaatti (isoamylaasiasetaatti) ja glyseroliase
taatit 

5,5 0 

2915 39 50 – – – p-tolyyliasetaatti, fenyylipropyyliasetaatit, bentsyy
liasetaatti, rodinyyliasetaatti, santalyyliasetaatti ja fe
nyylietaani-1,2-diolin asetaatit 

5,5 0 

2915 39 80 – – – muut 5,5 0 

2915 40 00 – mono-, di- ja trikloorietikkahapot, niiden suolat ja esterit 5,5 0 
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2915 50 00 – propionihappo, sen suolat ja esterit 4,2 0 

2915 60 – butaanihapot (voihapot), pentaanihapot (valeriaanahapot), 
niiden suolat ja esterit 

– – butaanihapot (voihapot) ja niiden suolat ja esterit 

2915 60 11 – – – 1-isopropyyli-2,2-dimetyylitrimetyleenidi-isobutyraatti Vapaa 0 

2915 60 19 – – – muut 5,5 0 

2915 60 90 – – pentaanihapot (valeriaanahapot) ja niiden suolat ja esterit 5,5 0 

2915 70 – palmitiinihappo, steariinihappo, niiden suolat ja esterit 

2915 70 15 – – palmitiinihappo 5,5 0 

2915 70 20 – – palmitiinihapon suolat ja esterit 5,5 0 

2915 70 25 – – steariinihappo 5,5 0 

2915 70 30 – – steariinihapon suolat 5,5 0 

2915 70 80 – – steariinihapon esterit 5,5 0 

2915 90 – muut 

2915 90 10 – – lauriinihappo 5,5 0 

2915 90 20 – – klooriformiaatti 5,5 0 

2915 90 80 – – muut 5,5 0 

2916 Tyydyttymättömät asykliset monokarboksyylihapot, sykliset 
monokarboksyylihapot, niiden anhydridit, halogenidit, pe
roksidit ja peroksihapot; niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– tyydyttymättömät asykliset monokarboksyylihapot, niiden 
anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä 
niiden johdannaiset 

2916 11 00 – – akryylihappo ja sen suolat 6,5 0 

2916 12 – – akryylihapon esterit 

2916 12 10 – – – metyyliakrylaatti 6,5 3 

2916 12 20 – – – etyyliakrylaatti 6,5 3 

2916 12 90 – – – muut 6,5 3 

2916 13 00 – – metakryylihappo ja sen suolat 6,5 0 
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2916 14 – – metakryylihapon esterit 

2916 14 10 – – – metyylimetakrylaatti 6,5 0 

2916 14 90 – – – muut 6,5 0 

2916 15 00 – – öljy-, linoli- ja linoleenihapot, niiden suolat ja esterit 6,5 0 

2916 19 – – muut 

2916 19 10 – – – undekeenihapot ja niiden suolat ja esterit 5,9 0 

2916 19 30 – – – heksa-2,4-dieenihappo (sorbiinihappo) 6,5 0 

2916 19 40 – – – krotonihappo Vapaa 0 

2916 19 50 – – – binapakryyli (ISO) 6,5 0 

2916 19 70 – – – muut 6,5 0 

2916 20 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenimonokarboksyyliha
pot, niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksi
hapot sekä niiden johdannaiset 

6,5 0 

– aromaattiset monokarboksyylihapot, niiden anhydridit, ha
logenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan
naiset 

2916 31 00 – – bentsoehappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2916 32 – – bentsoyyliperoksidi ja bentsoyylikloridi 

2916 32 10 – – – bentsoyyliperoksidi 6,5 0 

2916 32 90 – – – bentsoyylikloridi 6,5 0 

2916 34 00 – – fenyylietikkahappo ja sen suolat Vapaa 0 

2916 35 00 – – fenyylietikkahapon esterit Vapaa 0 

2916 39 00 – – muut 6,5 0 

2917 Polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, halogenidit, perok
sidit ja peroksihapot; niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja 
nitrosojohdannaiset 

– asykliset polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, haloge
nidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdannaiset 

2917 11 00 – – oksaalihappo, sen suolat ja esterit 6,5 3 
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2917 12 – – adipiinihappo, sen suolat ja esterit 

2917 12 10 – – – adipiinihappo ja sen suolat 6,5 3 

2917 12 90 – – – adipiinihapon esterit 6,5 0 

2917 13 – – atselaiinihappo, sebasiinihappo, niiden suolat ja esterit 

2917 13 10 – – – sebasiinihappo Vapaa 0 

2917 13 90 – – – muut 6 0 

2917 14 00 – – maleiinihappoanhydridi 6,5 0 

2917 19 – – muut 

2917 19 10 – – – malonihappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2917 19 90 – – – muut 6,3 0 

2917 20 00 – syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenipolykarboksyylihapot, 
niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot 
sekä niiden johdannaiset 

6 0 

– aromaattiset polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, ha
logenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan
naiset 

2917 32 00 – – dioktyyliortoftalaatit 6,5 3 

2917 33 00 – – dinonyyli- ja didesyyliortoftalaatit 6,5 0 

2917 34 – – ortoftaalihapon muut esterit 

2917 34 10 – – – dibutyyliortoftalaatit 6,5 0 

2917 34 90 – – – muut 6,5 0 

2917 35 00 – – ftaalihappoanhydridi 6,5 3 

2917 36 00 – – tereftaalihappo ja sen suolat 6,5 3 

2917 37 00 – – dimetyylitereftalaatti 6,5 0 

2917 39 – – muut 

– – – bromijohdannaiset 

2917 39 11 – – – – tetrabromiftaalihapon esteri tai anhydridi Vapaa 0 

2917 39 19 – – – – muut 6,5 0 

– – – muut 
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2917 39 30 – – – – bentseeni-1,2,4-trikarboksyylihappo Vapaa 0 

2917 39 40 – – – – isoftaloyylidikloridi, joka sisältää enintään 0,8 pai
noprosenttia tereftaloyylidikloridia 

Vapaa 0 

2917 39 50 – – – – naftaleeni-1,4,5,8-tetrakarboksyylihappo Vapaa 0 

2917 39 60 – – – – tetraklooriftaalianhydridi Vapaa 0 

2917 39 70 – – – – natrium-3,5-bis(metoksikarbonyyli)bentseenisulfon
aatti 

Vapaa 0 

2917 39 80 – – – – muut 6,5 0 

2918 Muita happifunktioita sisältävät karboksyylihapot sekä nii
den anhydridit, halogenidit, peroksidit ja peroksihapot; nii
den halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– karboksyylihapot, jotka sisältävät alkoholifunktion, mutta 
eivät muita happifunktioita, niiden anhydridit, halogenidit, 
peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdannaiset 

2918 11 00 – – maitohappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2918 12 00 – – viinihappo 6,5 0 

2918 13 00 – – viinihapon suolat ja esterit 6,5 0 

2918 14 00 – – sitruunahappo 6,5 3 

2918 15 00 – – sitruunahapon suolat ja esterit 6,5 3 

2918 16 00 – – glukonihappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2918 18 00 – – klooribentsilaatti (ISO) 6,5 5 

2918 19 – – muut 

2918 19 30 – – – koolihappo, 3-alfa,12-alfa-dihydroksi-5-beta-kolaani- 
24-happo (deoksikoolihappo), niiden suolat ja esterit 

6,3 0 

2918 19 40 – – – 2,2-bis(hydroksimetyyli)propionihappo Vapaa 0 

2918 19 85 – – – muut 6,5 0 

– karboksyylihapot, jotka sisältävät fenolifunktion, mutta ei
vät muita happifunktioita, niiden anhydridit, halogenidit, 
peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdannaiset 

2918 21 00 – – salisyylihappo ja sen suolat 6,5 0 
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2918 22 00 – – o-asetyylisalisyylihappo, sen suolat ja esterit 6,5 3 

2918 23 – – muut salisyylihapon esterit ja niiden suolat 

2918 23 10 – – – metyylisalisylaatti ja fenyylisalisylaatti (saloli) 6,5 0 

2918 23 90 – – – muut 6,5 0 

2918 29 – – muut 

2918 29 10 – – – sulfosalisyylihapot, hydroksinaftoehapot, niiden suolat 
ja esterit 

6,5 0 

2918 29 30 – – – 4-hydroksibentsoehappo, sen suolat ja esterit 6,5 0 

2918 29 80 – – – muut 6,5 0 

2918 30 00 – karboksyylihapot, jotka sisältävät aldehydi- tai ketonifunk
tion, mutta eivät muita happifunktioita, niiden anhydridit, 
halogenidit, peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan
naiset 

6,5 0 

– muut 

2918 91 00 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-trikloorifenoksietikkahappo), sen 
suolat ja esterit 

6,5 0 

2918 99 – – muut 

2918 99 10 – – – 2,6-dimetoksibentsoehappo Vapaa 0 

2918 99 20 – – – dikamba (ISO) Vapaa 0 

2918 99 30 – – – natriumfenoksiasetaatti Vapaa 0 

2918 99 90 – – – muut 6,5 0 

VIII. EPÄMETALLIEN EPÄORGAANISTEN HAPPO
JEN ESTERIT JA NIIDEN SUOLAT SEKÄ NIIDEN 
HALOGEENI-, SULFO-, NITRO- JA NITROSO
JOHDANNAISET 

2919 Fosforihappoesterit ja niiden suolat, myös laktofosfaatit; nii
den halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2919 10 00 – tris(2,3-dibromopropyyli)fosfaatti 6,5 0 

2919 90 – muut 

2919 90 10 – – tributyylifosfaatit, trifenyylifosfaatit, tritolyylifosfaatit, 
triksylyylifosfaatit ja tris(2-kloorietyyli)fosfaatti 

6,5 0 

▼B
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2919 90 90 – – muut 6,5 0 

2920 Epämetallien muiden epäorgaanisten happojen esterit (ei 
kuitenkaan halogeenivetyjen esterit) ja niiden suolat; niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

– tiofosforiesterit (fosforitioaatit) ja niiden suolat; niiden ha
logeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

2920 11 00 – – parationi (ISO) ja parationimetyyli (ISO) (metyylipara
tioni) 

6,5 0 

2920 19 00 – – muut 6,5 0 

2920 90 – muut 

2920 90 10 – – rikkihapon ja hiilihapon esterit sekä niiden suolat; niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

6,5 0 

2920 90 20 – – dimetyylifosfonaatti (dimetyylifosfiitti) 6,5 0 

2920 90 30 – – trimetyylifosfiitti (trimetoksifosfiini) 6,5 0 

2920 90 40 – – trietyylifosfiitti 6,5 0 

2920 90 50 – – dietyylifosfonaatti (dietyylivetyfosfiitti) (dietyylifosfiitti) 6,5 0 

2920 90 85 – – muut tuotteet 6,5 0 

IX. TYPPIFUNKTIOISET YHDISTEET 

2921 Amiinifunktioiset yhdisteet 

– asykliset monoamiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2921 11 – – metyyliamiini, dimetyyliamiini ja trimetyyliamiini sekä 
niiden suolat 

2921 11 10 – – – metyyliamiini, dimetyyliamiini ja trimetyyliamiini 6,5 3 

2921 11 90 – – – suolat 6,5 3 

2921 19 – – muut 

2921 19 10 – – – trietyyliamiini ja sen suolat 6,5 3 

2921 19 30 – – – isopropyyliamiini ja sen suolat 6,5 3 

2921 19 40 – – – 1,1,3,3-tetrametyylibutyyliamiini Vapaa 0 

▼B
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2921 19 50 – – – dietyyliamiini ja sen suolat 5,7 0 

2921 19 80 – – – muut 6,5 3 

– asykliset polyamiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2921 21 00 – – eteenidiamiini ja sen suolat 6 0 

2921 22 00 – – heksametyleenidiamiini ja sen suolat 6,5 3 

2921 29 00 – – muut 6 0 

2921 30 – syklaaniset, sykleeniset ja sykloterpeeniset mono- ja po
lyamiinit sekä niiden johdannaiset; niiden suolat 

2921 30 10 – – sykloheksyyliamiini ja sykloheksyylidimetyyliamiini 
sekä niiden suolat 

6,3 3 

2921 30 91 – – sykloheks-1,3-yleenidiamiini (1,3-diaminosykloheksaani) Vapaa 0 

2921 30 99 – – muut 6,5 3 

– aromaattiset monoamiinit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2921 41 00 – – aniliini ja sen suolat 6,5 3 

2921 42 – – aniliinijohdannaiset ja niiden suolat 

2921 42 10 – – – halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset sekä 
niiden suolat 

6,5 3 

2921 42 90 – – – muut 6,5 3 

2921 43 00 – – toluidiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 6,5 3 

2921 44 00 – – difenyyliamiini ja sen johdannaiset; niiden suolat 6,5 3 

2921 45 00 – – 1-naftyyliamiini (alfa-naftyyliamiini), 2-naftyyliamiini 
(beeta-naftyyliamiini) ja niiden johdannaiset; niiden suo
lat 

6,5 3 

2921 46 00 – – amfetamiini (INN), bentsfetamiini (INN), deksamfeta
miini (INN), etilamfetamiini (INN), fenkamfamiini 
(INN), lefetamiini (INN), levamfetamiini (INN), mefeno
reksi (INN) ja fentermiini (INN); niiden suolat 

Vapaa 0 

2921 49 – – muut 

2921 49 10 – – – ksylidiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 6,5 3 

▼B
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2921 49 80 – – – muut 6,5 3 

– aromaattiset polyamiinit ja niiden johdannaiset; niiden 
suolat 

2921 51 – – o-, m-, p-fenyleenidiamiini, diamiinotolueenit ja niiden 
johdannaiset; niiden suolat 

– – – o-, m-, p-fenyleenidiamiini, diamiinotolueenit ja niiden 
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset; niiden 
suolat 

2921 51 11 – – – – m-fenyleenidiamiini, jonka puhtausaste on vähintään 
99 painoprosenttia ja joka sisältää: - enintään 1 pai
noprosentin vettä, -enintään 200 mg/kg o-fenylee
nidiamiinia, ja -enintään 450 mg/kg p-fenyleenidia
miinia 

Vapaa 0 

2921 51 19 – – – – muut 6,5 3 

2921 51 90 – – – muut 6,5 3 

2921 59 – – muut 

2921 59 10 – – – m-fenyleenibis(metyyliamiini) Vapaa 0 

2921 59 20 – – – 2,2′-dikloori-4,4′-metyylidianiliini Vapaa 0 

2921 59 30 – – – 4,4′-bi-o-toluidiini Vapaa 0 

2921 59 40 – – – 1,8-naftyleenidiamiini Vapaa 0 

2921 59 90 – – – muut 6,5 3 

2922 Happifunktioiset aminoyhdisteet 

– aminoalkoholit, muut kuin sellaiset, jotka sisältävät use
amman kuin yhdenlaisen happifunktion, sekä niiden eet
terit ja esterit; niiden suolat 

2922 11 00 – – monoetanoliamiini ja sen suolat 6,5 3 

2922 12 00 – – dietanoliamiini ja sen suolat 6,5 3 

2922 13 – – trietanoliamiini ja sen suolat 

2922 13 10 – – – trietanoliamiini 6,5 3 

2922 13 90 – – – trietanoliamiinin suolat 6,5 3 

2922 14 00 – – dekstropropoksifeeni (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

▼B
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2922 19 – – muut 

2922 19 10 – – – N-etyylidietanoliamiini 6,5 3 

2922 19 20 – – – 2,2′-metyyli-iminodietanoli (N-metyylidietanoliamiini) 6,5 3 

2922 19 80 – – – muut 6,5 3 

– aminonaftolit ja muut aminofenolit, muut kuin sellaiset, 
jotka sisältävät useamman kuin yhdenlaisen happifunkti
on, sekä niiden eetterit ja esterit; niiden suolat 

2922 21 00 – – aminohydroksinaftaleenisulfonihapot ja niiden suolat 6,5 3 

2922 29 00 – – muut 6,5 3 

– aminoaldehydit, aminoketonit ja aminokinonit, muut kuin 
sellaiset, jotka sisältävät useamman kuin yhdenlaisen hap
pifunktion; niiden suolat 

2922 31 00 – – amfepramoni (INN), metadoni (INN) ja normetadoni 
(INN); niiden suolat 

Vapaa 0 

2922 39 00 – – muut 6,5 3 

– aminohapot, muut kuin sellaiset, jotka sisältävät useam
man kuin yhdenlaisen happifunktion, sekä niiden esterit; 
niiden suolat 

2922 41 00 – – lysiini ja sen esterit; niiden suolat 6,3 3 

2922 42 00 – – glutamiinihappo ja sen suolat 6,5 3 

2922 43 00 – – antraniilihappo ja sen suolat 6,5 3 

2922 44 00 – – tilidiini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2922 49 – – muut 

2922 49 10 – – – glysiini 6,5 3 

2922 49 20 – – – β-alaniini Vapaa 0 

2922 49 95 – – – muut 6,5 3 

2922 50 00 – aminoalkoholifenolit, aminohappofenolit ja muut happi
funktioiset aminoyhdisteet 

6,5 3 

▼B
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2923 Kvaternaariset ammoniumsuolat ja -hydroksidit; lesitiinit ja 
muut fosforiaminolipidit, myös kemiallisesti määrittelemät
tömät 

2923 10 00 – koliini ja sen suolat 6,5 0 

2923 20 00 – lesitiinit ja muut fosforiaminolipidit 5,7 0 

2923 90 00 – muut 6,5 0 

2924 Karboksiamidifunktioiset yhdisteet; hiilihapon amidifunkti
oiset yhdisteet 

– asykliset amidit (myös asykliset karbamaatit) ja niiden 
johdannaiset; niiden suolat 

2924 11 00 – – meprobamaatti (INN) Vapaa 0 

2924 12 00 – – fluoriasetamidi (ISO), monokrotofossi (ISO) ja fosfami
doni (ISO) 

6,5 0 

2924 19 00 – – muut 6,5 0 

– sykliset amidit (myös sykliset karbamaatit) ja niiden joh
dannaiset; niiden suolat 

2924 21 – – ureiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2924 21 10 – – – isoproturoni (ISO) 6,5 0 

2924 21 90 – – – muut 6,5 0 

2924 23 00 – – 2-asetamidobentsoehappo (N-asetyyliantraniilihappo) ja 
sen suolat 

6,5 0 

2924 24 00 – – etinamaatti (INN) Vapaa 0 

2924 29 – – muut 

2924 29 10 – – – lidokaiini (INN) Vapaa 0 

2924 29 30 – – – parasetamoli (INN) 6,5 3 

2924 29 95 – – – muut 6,5 0 

2925 Karboksi-imidifunktioiset yhdisteet (myös sakkariini ja sen 
suolat) ja imiinifunktioiset yhdisteet 

– imidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2925 11 00 – – sakkariini ja sen suolat 6,5 0 

2925 12 00 – – glutetimidi (INN) Vapaa 0 

▼B
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2925 19 – – muut 

2925 19 10 – – – 3,3,4,4,5,5,6,6-oktabromi-N,N′-eteenidiftaali-imidi Vapaa 0 

2925 19 30 – – – N,N′-etyleenibis (4,5-dibromiheksahydro-3,6-metanof
taalimidi) 

Vapaa 0 

2925 19 95 – – – muut 6,5 0 

– imiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2925 21 00 – – klordimeformi (ISO) 6,5 0 

2925 29 00 – – muut 6,5 0 

2926 Nitriilifunktioiset yhdisteet 

2926 10 00 – akrylonitriili 6,5 3 

2926 20 00 – 1-syaaniguanidiini (disyaanidiamidi) 6,5 0 

2926 30 00 – fenproporeksi (INN) ja sen suolat; metadoni (INN) väli
tuote (4-syaani-2-dimetyyliamino-4,4-difenyylibutaani) 

6,5 0 

2926 90 – muut 

2926 90 20 – – isoftalonitriili 6 0 

2926 90 95 – – muut 6,5 0 

2927 00 00 Diatso-, atso- ja atsoksiyhdisteet 6,5 0 

2928 00 Hydratsiinin ja hydroksyyliamiinin orgaaniset johdannaiset 

2928 00 10 – N,N-bis(2-metoksietyyli)hydroksyyliamiini Vapaa 0 

2928 00 90 – muut 6,5 0 

2929 Muita typpifunktioita sisältävät yhdisteet 

2929 10 – isosyanaatit 

2929 10 10 – – metyylifenyleenidi-isosyanaatit (tolueenidi-isosyanaatit) 6,5 3 

2929 10 90 – – muut 6,5 3 

2929 90 00 – muut 6,5 0 

▼B
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X. ORGAANISET METALLI- JA EPÄMETALLIYHDIS
TEET, HETEROSYKLISET YHDISTEET, NUKLEII
NIHAPOT JA NIIDEN SUOLAT SEKÄ SULFONA
MIDIT 

2930 Orgaaniset rikkiyhdisteet 

2930 20 00 – tiokarbamaatit ja ditiokarbamaatit 6,5 0 

2930 30 00 – tiurammono-, tiuramdi- ja tiuramtetrasulfidit 6,5 0 

2930 40 – metioniini 

2930 40 10 – – metioniini (INN) Vapaa 0 

2930 40 90 – – muut 6,5 0 

2930 50 00 – kaptafoli (ISO) ja metamidofossi (ISO) 6,5 0 

2930 90 – muut 

2930 90 13 – – systeiini ja systiini 6,5 3 

2930 90 16 – – systeiinin tai systiinin johdannaiset 6,5 3 

2930 90 20 – – tiodiglykoli (INN) (2,2-tiodietanoli) 6,5 3 

2930 90 30 – – DL-2-hydroksi-4-(metyylitio)voihappo Vapaa 0 

2930 90 40 – – 2,2′-tiodietyyli-bis[3-(3,5-di-tert-butyyli-4-hydroksife
nyyli)propionaatti] 

Vapaa 0 

2930 90 50 – – isomeerien seos, joka muodostuu 4-metyyli-2,6-bis(me
tyylitio)-m-fenyleenidiamiinista ja 2-metyyli-4,6-bis(me
tyylitio)-m-fenyleenidiamiinista 

Vapaa 0 

2930 90 85 – – muut 6,5 0 

2931 00 Muut orgaaniset metalli- ja epämetalliyhdisteet 

2931 00 10 – dimetyylimetyylifosfonaatti 6,5 0 

2931 00 20 – metyylifosfonyylidifluoridi (metyylifosfonidifluoridi) 6,5 0 

2931 00 30 – metyylifosfonyylidikloridi (metyylifosfonidikloridi) 6,5 0 

2931 00 95 – muut 6,5 0 

▼B
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2932 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät ainoastaan happi
heteroatomin tai -atomeja 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman furaa
nirenkaan (myös hydratun) 

2932 11 00 – – tetrahydrofuraani 6,5 0 

2932 12 00 – – 2-furaldehydi (furfuraldehydi) 6,5 3 

2932 13 00 – – furfuryylialkoholi ja tetrahydrofurfuryylialkoholi 6,5 3 

2932 19 00 – – muut 6,5 0 

– laktonit 

2932 21 00 – – kumariini, metyylikumariinit ja etyylikumariinit 6,5 3 

2932 29 – – muut laktonit 

2932 29 10 – – – fenolftaleiini Vapaa 0 

2932 29 20 – – – 1-hydroksi-4-[1-(4-hydroksi-3-metoksikarbonyyli-1- 
naftyyli)-3-okso-1H, 3H-bentso[de]isokromen-1-yyli]- 
6-oktadesyylioksi-2-naftoehappo 

Vapaa 0 

2932 29 30 – – – 3′-kloori-6′-sykloheksyyliaminospiro[isobentsofuraani- 
1(3H), 9′-ksanten]-3-oni 

Vapaa 0 

2932 29 40 – – – 6′-(N-etyyli-p-toluidiini)-2′-metyylispiro[isobentsofu
raani-1(3H), 9′-ksanten]-3-oni 

Vapaa 0 

2932 29 50 – – – metyyli-6-dokosyloksi-1-hydroksi-4-[1-(4-hydroksi-3- 
metyyli-1-fenantryyli)-3-okso-1H, 3H-nafto[1,8-cd]py
ran-1-yyli]naftaleeni-2-karboksylaatti 

Vapaa 0 

2932 29 60 – – – gamma-butyrolactoni 6,5 0 

2932 29 85 – – – muut 6,5 0 

– muut 

2932 91 00 – – isosafroli 6,5 0 

2932 92 00 – – 1-(1,3-bentsodioksol-5-yyli)-propan-2-oni 6,5 0 

2932 93 00 – – piperonaali 6,5 0 

2932 94 00 – – safroli 6,5 0 

2932 95 00 – – tetrahydrokannabinolit (kaikki isomeerit) 6,5 0 

2932 99 – – muut 

▼B
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2932 99 50 – – – epoksidit, joiden rakenne sisältää neliatomisen renkaan 6,5 0 

2932 99 70 – – – muut sykliset asetaalit ja sisäiset puoliasetaalit, myös 
sellaiset, jotka sisältävät muita happifunktioita, sekä 
niiden halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset 

6,5 0 

2932 99 85 – – – muut 6,5 0 

2933 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät ainoastaan typpihe
teroatomin tai -atomeja 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman pyrat
solirenkaan (myös hydratun) 

2933 11 – – fenatsoni (antipyriini) ja sen johdannaiset 

2933 11 10 – – – propyfenatsoni (INN) Vapaa 0 

2933 11 90 – – – muut 6,5 0 

2933 19 – – muut 

2933 19 10 – – – fenyylibutatsoni (INN) Vapaa 0 

2933 19 90 – – – muut 6,5 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman imidat
solirenkaan (myös hydratun) 

2933 21 00 – – hydantoiini ja sen johdannaiset 6,5 0 

2933 29 – – muut 

2933 29 10 – – – nafatsoliinihydrokloridi (INNM) ja nafatsoliininitraatti 
(INNM); fentolamiini (INN); tolatsoliinihydrokloridi 
(INNM) 

Vapaa 0 

2933 29 90 – – – muut 6,5 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman pyridii
nirenkaan (myös hydratun) 

2933 31 00 – – pyridiini ja sen suolat 5,3 0 

2933 32 00 – – piperidiini ja sen suolat 6,5 0 

▼B
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2933 33 00 – – alfentaniili (INN), anileridiini (INN), betsitramidi (INN), 
bromatsepaami (INN), difenoksiini (INN), difenoksilaatti 
(INN), dipipanoni (INN), fentanyyli (INN), ketobemi
doni (INN), metyylifenidaatti (INN), pentatsokiini 
(INN), petidiini (INN), petidiini (INN) välituote A, fen
syklidiini (INN) (PCP), fenoperidiini (INN), pipradroli 
(INN), piritiramidi (INN), propiraami (INN) ja trimepe
ridiini (INN); niiden suolat 

6,5 0 

2933 39 – – muut 

2933 39 10 – – – iproniatsidi (INN); ketobemidonihydrokloridi (INNM); 
pyridostigmiinibromidi (INN) 

Vapaa 0 

2933 39 20 – – – 2,3,5,6-tetraklooripyridiini Vapaa 0 

2933 39 25 – – – 3,6-diklooripyridiini-2-karboksyylihappo Vapaa 0 

2933 39 35 – – – 2-hydroksietyyliammonium-3,6-diklooripyridiini-2-kar
boksylaatti 

Vapaa 0 

2933 39 40 – – – 2-butoksietyyl(3,5,6-trikloori-2-pyridyylioksi)asetaatti Vapaa 0 

2933 39 45 – – – 3,5-dikloori-2,4,6-trifluoripyridiini Vapaa 0 

2933 39 50 – – – fluroksipyr (ISO), metyyliesteri 4 0 

2933 39 55 – – – 4-metyylipyridiini Vapaa 0 

2933 39 99 – – – muut 6,5 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää kinoliini- tai iso-kinolii
nirengasrakenteen (myös hydratun), ei enempää fuusioidut 

2933 41 00 – – levorfanoli (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2933 49 – – muut 

2933 49 10 – – – kinoliinin halogeenijohdannaiset; kinoliinikarboksyy
lihapon johdannaiset 

5,5 0 

2933 49 30 – – – dekstrometorfaani (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2933 49 90 – – – muut 6,5 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää pyrimidiinirenkaan 
(myös hydratun) tai piperatsiinirenkaan 

2933 52 00 – – malonyylikarbamidi (barbituurihappo) ja sen suolat 6,5 0 

▼B
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2933 53 – – allobarbitaali (INN), amobarbitaali (INN), barbitaali 
(INN), butalbitaali (INN), butobarbitaali, syklobarbitaali 
(INN), metyylifenobarbitaali (INN), pentobarbitaali 
(INN), fenobarbitaali (INN), sekbutabarbitaali (INN), se
kobarbitaali (INN) ja vinyylibitaali (INN); niiden suolat 

2933 53 10 – – – fenobarbitaali (INN), barbitaali (INN) ja niiden suolat Vapaa 0 

2933 53 90 – – – muut 6,5 0 

2933 54 00 – – muut malonyylikarbamidin (barbituurihapon) johdannai
set; niiden suolat 

6,5 0 

2933 55 00 – – lopratsolaami (INN), meklokvaloni (INN), metakvaloni 
(INN) ja tsipeproli (INN); niiden suolat 

Vapaa 0 

2933 59 – – muut 

2933 59 10 – – – diatsinoni (ISO) Vapaa 0 

2933 59 20 – – – 1,4-diatsabisyklo[2,2,2]oktaani (trieteenidiamiini) Vapaa 0 

2933 59 95 – – – muut 6,5 0 

– yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman triatsii
nirenkaan (myös hydratun) 

2933 61 00 – – melamiini 6,5 3 

2933 69 – – muut 

2933 69 10 – – – atrasiini (ISO); propatsiini (ISO); simatsiini (ISO); hek
sahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triatsiini (heksogeeni, tri
metyleenitrinitramiini) 

5,5 0 

2933 69 20 – – – metenamiini (INN) (heksametyleenitetramiini) Vapaa 0 

2933 69 30 – – – 2,6-di-tert-butyyli-4-[4,6-bis(oktyylitio)-1,3,5-triatsin-2- 
yylamino]fenoli 

Vapaa 0 

2933 69 80 – – – muut 6,5 0 

– laktaamit 

2933 71 00 – – 6-heksaanilaktaami (epsilon-kaprolaktaami) 6,5 0 

2933 72 00 – – klobatsaami (INN) ja metypryloni (INN) Vapaa 0 

2933 79 00 – – muut laktaamit 6,5 0 

– muut 
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2933 91 – – alpratsolaami (INN), kamatsepaami (INN), klooridiatse
poksidi (INN), klonatsepaami (INN), kloratsepaatti, de
loratsepaami (INN), diatsepaami (INN), estatsolaami 
(INN), etyyliloflatsepaatti (INN), fludiatsepaami (INN), 
flunitratsepaami (INN), fluratsepaami (INN), halatse
paami (INN), loratsepaami (INN), lormetatsepaami 
(INN), matsindoli (INN), medatsepaami (INN), midatso
laami (INN), nimetatsepaami (INN), nitratsepaami 
(INN), nordatsepaami (INN), oksatsepaami (INN), pinat
sepaami (INN), pratsepaami (INN), pyrovaleroni (INN), 
tematsepaami (INN), tetratsepaami (INN) ja triatsolaami 
(INN); niiden suolat 

2933 91 10 – – – klooridiatsepoksidi (INN) Vapaa 0 

2933 91 90 – – – muut 6,5 0 

2933 99 – – muut 

2933 99 10 – – – bentsimidatsoli-2-tioli (merkaptobentsimidatsoli) 6,5 0 

2933 99 20 – – – indoli, 3-metyyli-indoli (skatoli), 6-allyyli-6,7-dihydro- 
5H-dibents[c, e]atsepiini (atsapetiini), fenindamiini 
(INN) ja niiden suolat; imipramiinihydrokloridi 
(INNM) 

5,5 0 

2933 99 30 – – – monoatsepiinit 6,5 0 

2933 99 40 – – – diatsepiinit 6,5 0 

2933 99 50 – – – 2,4-di-tert-butyyli-6-(5-klooribentsotriatsol-2-yyli)feno
li 

Vapaa 0 

2933 99 90 – – – muut 6,5 0 

2934 Nukleiinihapot ja niiden suolat, myös kemiallisesti määrit
telemättömät; muut heterosykliset yhdisteet 

2934 10 00 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää fuusioimattoman tiatso
lirenkaan (myös hydratun) 

6,5 0 

2934 20 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää bentsotiatsolirengasra
kenteen (myös hydratun), ei enempää fuusioidut 

2934 20 20 – – di(bentsotiatsol-2-yyli)disulfidi; bentsotiatsoli-2-tioli 
(merkaptobentsotiatsoli) ja sen suolat 

6,5 0 

2934 20 80 – – muut 6,5 0 

2934 30 – yhdisteet, joiden rakenne sisältää fenotiatsiinirengasraken
teen (myös hydratun), ei enempää fuusioidut 

2934 30 10 – – tietyyliperatsiini (INN); tioridatsiini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 
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2934 30 90 – – muut 6,5 0 

– muut 

2934 91 00 – – aminoreksi (INN), brotitsolaami (INN), klotiatsepaami 
(INN), kloksatsolaami (INN), dekstromoramidi (INN), 
haloksatsolaami (INN), ketatsolaami (INN), mesokarbi 
(INN), oksatsolaami (INN), pemoliini (INN), fendimet
ratsiini (INN), fenmetratsiini (INN) ja sufentaniili (INN); 
niiden suolat 

Vapaa 0 

2934 99 – – muut 

2934 99 10 – – – klooriprotikseeni (INN); tenalidiini (INN) ja sen tart
raatit ja maleaatit 

Vapaa 0 

2934 99 20 – – – furatsolidoni (INN) Vapaa 0 

2934 99 30 – – – 7-aminokefalosporaanihappo Vapaa 0 

2934 99 40 – – – (6R,7R)-3-asetoksimetyyli-7-[(R)-2-formyylioksi-2-fe
nyyliasetamidi]-8- okso-5-tia-1- atsabisyklo[4,2,0]okt- 
2-eeni-2-karboksyylihapon suolat ja esterit 

Vapaa 0 

2934 99 50 – – – 1-[2-(1,3-dioksan-2-yyli)etyyli]-2-metyylipyridiniumb
romidi 

Vapaa 0 

2934 99 90 – – – muut 6,5 0 

2935 00 Sulfonamidit 

2935 00 10 – 3-{1-[7-(heksadekyylisulfonyyliamino)-1H-indol-3-yyli]- 
3-okso-1H, 3H-nafto[1,8-cd]pyran-1-yyli}-N,N-dimetyyli- 
1H-indoli-7-sulfonamidi 

Vapaa 0 

2935 00 20 – metosulami (ISO) Vapaa 0 

2935 00 90 – muut 6,5 3 

XI. PROVITAMIINIT, VITAMIINIT JA HORMONIT 

2936 Provitamiinit ja vitamiinit, luonnolliset tai synteettisesti val
mistetut (myös luonnon konsentraatit), näiden pääasiallisesti 
vitamiineina käytettävät johdannaiset sekä näiden aineiden 
keskinäiset seokset, myös missä tahansa liuottimessa 

– sekoittamattomat vitamiinit ja niiden johdannaiset 

2936 21 00 – – A-vitamiinit ja niiden johdannaiset Vapaa 0 

2936 22 00 – – B1-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 23 00 – – B2-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 
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2936 24 00 – – D- tai DL-pantoteenihappo (B3- tai B5-vitamiini) ja sen 
johdannaiset 

Vapaa 0 

2936 25 00 – – B6-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 26 00 – – B12-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 27 00 – – C-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 28 00 – – E-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 29 – – muut vitamiinit ja niiden johdannaiset 

2936 29 10 – – – B9-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 29 30 – – – H-vitamiini ja sen johdannaiset Vapaa 0 

2936 29 90 – – – muut Vapaa 0 

2936 90 – muut, myös luonnon konsentraatit 

– – vitamiinien luonnonkonsentraatit 

2936 90 11 – – – A- ja D-vitamiinin luonnonkonsentraatit Vapaa 0 

2936 90 19 – – – muut Vapaa 0 

2936 90 80 – – muut Vapaa 0 

2937 Hormonit, prostaglandiinit, tromboksaanit ja leukotrieenit, 
luonnolliset tai synteettisesti valmistetut; niiden johdannai
set ja niitä rakenteellisesti vastaavat aineet, mukaan lukien 
muunnetut polypeptidiketjut, pääasiallisesti hormoneina 
käytettävät 

– polypeptidihormonit, proteiinihormonit ja glykoproteii
nihormonit, niiden johdannaiset ja niitä rakenteellisesti 
vastaavat aineet 

2937 11 00 – – somatotropiini, sen johdannaiset ja sitä rakenteellisesti 
vastaavat aineet 

Vapaa 0 

2937 12 00 – – insuliini ja sen suolat Vapaa 0 

2937 19 00 – – muut Vapaa 0 

– steroidiset hormonit, niiden johdannaiset ja niitä rakenteel
lisesti vastaavat aineet 

2937 21 00 – – kortisoni, hydrokortisoni, prednisoni (dehydrokortisoni) 
ja prednisoloni (dehydrohydrokortisoni) 

Vapaa 0 

2937 22 00 – – lisämunuaisen kuorihormonien halogeenijohdannaiset Vapaa 0 

2937 23 00 – – estrogeenit ja progestogeenit Vapaa 0 
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2937 29 00 – – muut Vapaa 0 

– katekoliamiinihormonit, niiden johdannaiset ja niitä raken
teellisesti vastaavat aineet 

2937 31 00 – – epinefriini Vapaa 0 

2937 39 00 – – muut Vapaa 0 

2937 40 00 – aminohappojohdannaiset Vapaa 0 

2937 50 00 – prostaglandiinit, tromboksaanit ja leukotrieenit, niiden joh
dannaiset ja niitä rakenteellisesti vastaavat aineet 

Vapaa 0 

2937 90 00 – muut Vapaa 0 

XII. GLYKOSIDIT JA KASVIALKALOIDIT, LUON
NOLLISET TAI SYNTEETTISESTI VALMISTE
TUT, SEKÄ NIIDEN SUOLAT, EETTERIT, ESTE
RIT JA MUUT JOHDANNAISET 

2938 Glykosidit, luonnolliset tai synteettisesti valmistetut, sekä 
niiden suolat, eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

2938 10 00 – rutosiidi (rutiini) ja sen johdannaiset 6,5 0 

2938 90 – muut 

2938 90 10 – – digitaliglykosidit 6 0 

2938 90 30 – – glykyrritsiinihappo ja glykyrritsaatit 5,7 0 

2938 90 90 – – muut 6,5 0 

2939 Kasvialkaloidit, luonnolliset tai synteettisesti valmistetut, 
sekä niiden suolat, eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

– oopiumalkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2939 11 00 – – unikkouute, väkevöity; buprenorfiini (INN), kodeiini, di
hydrokodeiini (INN), etyylimorfiini, etorfiini (INN), he
roiini, hydrokodoni (INN), hydromorfoni (INN), morfii
ni, nikomorfiini (INN), oksikodoni (INN), oksimorfoni 
(INN), folkodiini (INN), tebakoni (INN) ja tebaiini; nii
den suolat 

Vapaa 0 

2939 19 00 – – muut Vapaa 0 

2939 20 00 – kiina-alkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden suolat Vapaa 0 
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2939 30 00 – kofeiini ja sen suolat Vapaa 0 

– efedriinit ja niiden suolat 

2939 41 00 – – efedriini ja sen suolat Vapaa 0 

2939 42 00 – – pseudoefedriini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2939 43 00 – – katiini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2939 49 00 – – muut Vapaa 0 

– teofylliini ja aminofylliini (teofylliinieteenidiamiini) sekä 
niiden johdannaiset; niiden suolat 

2939 51 00 – – fenetylliini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2939 59 00 – – muut Vapaa 0 

– rukiintorajyväalkaloidit ja niiden johdannaiset; niiden suo
lat 

2939 61 00 – – ergometriini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2939 62 00 – – ergotamiini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2939 63 00 – – lysergihappo ja sen suolat Vapaa 0 

2939 69 00 – – muut Vapaa 0 

– muut 

2939 91 – – kokaiini, ekgoniini, levometamfetamiini, metamfetamiini 
(INN), metamfetamiinirasemaatti; niiden suolat, esterit ja 
muut johdannaiset 

– – – kokaiini ja sen suolat 

2939 91 11 – – – – raaka kokaiini Vapaa 0 

2939 91 19 – – – – muut Vapaa 0 

2939 91 90 – – – muut Vapaa 0 

2939 99 00 – – muut Vapaa 0 

XIII. MUUT ORGAANISET YHDISTEET 

2940 00 00 Kemiallisesti puhtaat sokerit, muut kuin sakkaroosi, laktoo
si, maltoosi, glukoosi ja fruktoosi (levuloosi); sokerieetterit, 
sokeriasetaalit ja sokeriesterit sekä niiden suolat, ei kuiten
kaan nimikkeen 2937, 2938 tai 2939 tuotteet 

6,5 3 
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2941 Antibiootit 

2941 10 – penisilliinit ja niiden penisillaanihapporakenteiset johdan
naiset; niiden suolat 

2941 10 10 – – amoksisilliini (INN) ja sen suolat Vapaa 0 

2941 10 20 – – ampisilliini (INN), metampisilliini (INN), pivampisilliini 
(INN) ja niiden suolat 

Vapaa 0 

2941 10 90 – – muut Vapaa 0 

2941 20 – streptomysiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat 

2941 20 30 – – dihydrostreptomysiini, sen suolat, esterit ja hydraatit 5,3 0 

2941 20 80 – – muut Vapaa 0 

2941 30 00 – tetrasykliinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat Vapaa 0 

2941 40 00 – klooriamfenikoli ja sen johdannaiset; niiden suolat Vapaa 0 

2941 50 00 – erytromysiini ja sen johdannaiset; niiden suolat Vapaa 0 

2941 90 00 – muut Vapaa 0 

2942 00 00 Muut orgaaniset yhdisteet 6,5 0 

30 30 RYHMÄ – FARMASEUTTISET TUOTTEET 

3001 Organoterapeuttiseen käyttöön tarkoitetut kuivatut rauhaset 
ja muut elimet, myös jauhetut; organoterapeuttiseen käyt
töön tarkoitetut rauhasten tai muiden elimien tai niiden erit
teiden uutteet; hepariini ja sen suolat; muut terapeuttista tai 
ennalta ehkäisevää käyttöä varten valmistetut ihmis- ja 
eläinaineet, muualle kuulumattomat 

3001 20 – rauhasten tai muiden elimien tai niiden eritteiden uutteet 

3001 20 10 – – ihmisperäiset Vapaa 0 

3001 20 90 – – muut Vapaa 0 

3001 90 – muut 

3001 90 20 – – ihmisperäiset Vapaa 0 

– – muut 

3001 90 91 – – – hepariini ja sen suolat Vapaa 0 

3001 90 98 – – – muut Vapaa 0 
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3002 Ihmisveri; terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai taudinmää
rityskäyttöä varten valmistettu eläimenveri; antiseerumit ja 
muut verifraktiot sekä modifioidut immunologiset tuotteet, 
myös bioteknisellä menetelmällä saadut; rokotteet, toksiinit, 
mikro-organismiviljelmät (ei kuitenkaan hiivat) ja niiden 
kaltaiset tuotteet 

3002 10 – antiseerumit ja muut verifraktiot ja modifioidut immuno
logiset tuotteet, myös bioteknisellä menetelmällä saadut 

3002 10 10 – – antiseerumit Vapaa 0 

– – muut 

3002 10 91 – – – hemoglobiini, veriglobuliinit ja seerumiglobuliinit Vapaa 0 

– – – muut 

3002 10 95 – – – – ihmisperäiset Vapaa 0 

3002 10 99 – – – – muut Vapaa 0 

3002 20 00 – rokotteet ihmisiä varten Vapaa 0 

3002 30 00 – rokotteet eläimiä varten Vapaa 0 

3002 90 – muut 

3002 90 10 – – ihmisveri Vapaa 0 

3002 90 30 – – terapeuttista, ennalta ehkäisevää tai taudinmäärityskäyt
töä varten valmistettu eläimenveri 

Vapaa 0 

3002 90 50 – – mikro-organismiviljelmät Vapaa 0 

3002 90 90 – – muut Vapaa 0 

3003 Lääkkeet (ei kuitenkaan nimikkeen 3002, 3005 tai 3006 
tuotteet), joissa on terapeuttisessa tai ennalta ehkäisevässä 
tarkoituksessa keskenään sekoitettuina kaksi tai useampia 
aineosia, muut kuin annostetut tai vähittäismyyntimuodoissa 
tai -pakkauksissa olevat 

3003 10 00 – joissa on penisilliinejä tai niiden penisillaanihapporaken
teisia johdannaisia tai streptomysiinejä tai niiden johdan
naisia 

Vapaa 0 

3003 20 00 – joissa on muita antibiootteja Vapaa 0 

– joissa on hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita, 
mutta ei antibiootteja 

3003 31 00 – – joissa on insuliinia Vapaa 0 
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3003 39 00 – – muut Vapaa 0 

3003 40 00 – joissa on alkaloideja tai niiden johdannaisia, mutta ei hor
moneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita eikä antibioot
teja 

Vapaa 0 

3003 90 – muut 

3003 90 10 – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä Vapaa 0 

3003 90 90 – – muut Vapaa 0 

3004 Lääkkeet (ei kuitenkaan nimikkeen 3002, 3005 tai 3006 
tuotteet), joissa on sekoitettuja tai sekoittamattomia tuotteita 
terapeuttista tai ennalta ehkäisevää käyttöä varten, annostet
tuina (myös ihon läpi annettavassa muodossa) tai vähittäis
myyntimuodoissa tai -pakkauksissa olevat 

3004 10 – joissa on penisilliinejä tai niiden penisillaanihapporaken
teisia johdannaisia tai streptomysiinejä tai niiden johdan
naisia 

3004 10 10 – – joissa on aktiivisina ainesosina ainoastaan penisilliinejä 
tai niiden penisillaanihapporakenteisia johdannaisia 

Vapaa 0 

3004 10 90 – – muut Vapaa 0 

3004 20 – joissa on muita antibiootteja 

3004 20 10 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 20 90 – – muut Vapaa 0 

– joissa on hormoneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita, 
mutta ei antibiootteja 

3004 31 – – joissa on insuliinia 

3004 31 10 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 31 90 – – – muut Vapaa 0 

3004 32 – – joissa on lisämunuaisen kuorihormoneja, niiden johdan
naisia tai niitä rakenteellisesti vastaavia aineita 

3004 32 10 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 32 90 – – – muut Vapaa 0 
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3004 39 – – muut 

3004 39 10 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 39 90 – – – muut Vapaa 0 

3004 40 – joissa on alkaloideja tai niiden johdannaisia, mutta ei hor
moneja tai muita nimikkeen 2937 tuotteita eikä antibioot
teja 

3004 40 10 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 40 90 – – muut Vapaa 0 

3004 50 – muut lääkkeet, joissa on vitamiineja tai nimikkeen 2936 
muita tuotteita 

3004 50 10 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3004 50 90 – – muut Vapaa 0 

3004 90 – muut 

– – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 

3004 90 11 – – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä Vapaa 0 

3004 90 19 – – – muut Vapaa 0 

– – muut 

3004 90 91 – – – joissa on jodia tai jodiyhdisteitä Vapaa 0 

3004 90 99 – – – muut Vapaa 0 

3005 Vanu, sideharso, kääreet ja niiden kaltaiset tavarat (esim. 
valmiit haavasiteet, kiinnelaastarit ja hauteet), kyllästetyt 
tai päällystetyt farmaseuttisilla aineilla tai kirurgiseen tai 
lääkintä-, myös eläinlääkintä- ja hammaslääkintäkäyttöön 
tarkoitetuissa vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa 

3005 10 00 – haavalaastarit ja muut tavarat, joissa on liimautuva kerros Vapaa 0 

3005 90 – muut 

3005 90 10 – – vanu ja vanutavarat Vapaa 0 

– – muut 

– – – tekstiiliainetta 
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3005 90 31 – – – – sideharso ja sideharsotavarat Vapaa 0 

– – – – muut 

3005 90 51 – – – – – kuitukangasta Vapaa 0 

3005 90 55 – – – – – muut Vapaa 0 

3005 90 99 – – – muut Vapaa 0 

3006 Tämän ryhmän 4 huomautuksessa tarkoitetut farmaseuttiset 
valmisteet 

3006 10 – steriili kirurginen katgutti, sen kaltaiset steriilit haavanom
peluaineet (myös steriilit absorboituvat sidelangat kirurgi
seen tai hammaslääkintäkäyttöön) ja steriilit kudosliimat 
kirurgiseen haavansulkemiseen; steriili laminaria ja steriilit 
laminariapuikot; steriilit absorboituvat verenvuodon tyreh
dyttimet kirurgiseen tai hammaslääkintäkäyttöön; steriilit 
sidekudoskiinnikkeiden muodostumisen estäjät kirurgiseen 
tai hammaslääkintäkäyttöön, myös absorboituvat 

3006 10 10 – – steriili kirurginen katgutti Vapaa 0 

3006 10 30 – – steriilit sidekudoskiinnikkeiden muodostumisen estäjät 
kirurgiseen tai hammaslääkintäkäyttöön, myös absorboi
tuvat 

6,5 0 

3006 10 90 – – muut Vapaa 0 

3006 20 00 – veriryhmän määritysreagenssit Vapaa 0 

3006 30 00 – varjoainevalmisteet röntgentutkimuksia varten; potilaalle 
sisäisesti tai ulkonaisesti käytettävät taudinmääritysrea
genssit 

Vapaa 0 

3006 40 00 – hammassementit ja muut hampaantäytteet; luusementit Vapaa 0 

3006 50 00 – ensiapulaatikot ja -pakkaukset Vapaa 0 

3006 60 – hormoneihin, muihin nimikkeen 2937 tuotteisiin tai sper
misideihin perustuvat kemialliset ehkäisyvalmisteet 

– – hormoneihin tai muihin nimikkeen 2937 tuotteisiin pe
rustuvat 

3006 60 11 – – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa Vapaa 0 

3006 60 19 – – – muut Vapaa 0 

3006 60 90 – – spermisideihin perustuvat Vapaa 0 
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3006 70 00 – lääketieteelliseen tai eläinlääketieteelliseen käyttöön tar
koitetut geelivalmisteet, joita käytetään kehon osien voi
teluaineena kirurgisissa toimenpiteissä tai lääkärintarkas
tuksissa tai kontaktiaineena kehon ja lääketieteellisen inst
rumentin välillä 

6,5 5 

– muut 

3006 91 00 – – avanneleikkauksen jälkeen käytettävät tarvikkeet 6,5 0 

3006 92 00 – – farmaseuttiset jätteet Vapaa 0 

31 31 RYHMÄ – LANNOITTEET 

3101 00 00 Eläin- tai kasviainelannoitteet, myös keskenään sekoitetut 
tai kemiallisesti käsitellyt; lannoitteet; jotka on tehty sekoit
tamalla tai kemiallisesti käsittelemällä eläin- tai kasviaineis
ta 

Vapaa 0 

3102 Typpilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3102 10 – virtsa-aine (urea), myös vesiliuoksena 

3102 10 10 – – virtsa-aine (urea), jossa on enemmän kuin 45 painopro
senttia typpeä kuivasta vedettömästä tuotteesta 

6,5 7 

3102 10 90 – – muut 6,5 7 

– ammoniumsulfaatti; ammoniumsulfaatin ja ammoniumnit
raatin kaksoissuolat ja seokset 

3102 21 00 – – ammoniumsulfaatti 6,5 7 

3102 29 00 – – muut 6,5 7 

3102 30 – ammoniumnitraatti, myös vesiliuoksena 

3102 30 10 – – vesiliuoksena 6,5 7 

3102 30 90 – – muut 6,5 7 

3102 40 – ammoniumnitraatti sekoitettuna kalsiumkarbonaatin tai 
muiden sellaisten epäorgaanisten aineiden kanssa, jotka 
eivät ole lannoitteita 

3102 40 10 – – typpipitoisuus enintään 28 painoprosenttia 6,5 7 

3102 40 90 – – typpipitoisuus suurempi kuin 28 painoprosenttia 6,5 7 

3102 50 – natriumnitraatti 

3102 50 10 – – luonnon natriumnitraatti Vapaa 0 
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3102 50 90 – – muut 6,5 7 

3102 60 00 – kalsiumnitraatin ja ammoniumnitraatin kaksoissuolat ja se
okset 

6,5 7 

3102 80 00 – virtsa-aineen (urean) ja ammoniumnitraatin seokset vesi- 
tai ammoniakkiliuoksena 

6,5 7 

3102 90 00 – muut, myös edellisissä alanimikkeissä mainitsemattomat 
seokset 

6,5 7 

3103 Fosfaattilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3103 10 – superfosfaatit 

3103 10 10 – – enemmän kuin 35 painoprosenttia difosforipentaoksidia 
sisältävät 

4,8 5 

3103 10 90 – – muut 4,8 5 

3103 90 00 – muut Vapaa 0 

3104 Kalilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset 

3104 20 – kaliumkloridi 

3104 20 10 – – kaliumpitoisuus K2O:na laskettuna enintään 40 painop
rosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

Vapaa 0 

3104 20 50 – – kaliumpitoisuus K2O:na laskettuna suurempi kuin 40, 
mutta enintään 62 painoprosenttia kuivasta vedettömästä 
tuotteesta 

Vapaa 0 

3104 20 90 – – kaliumpitoisuus K2O:na laskettuna suurempi kuin 62 
painoprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

Vapaa 0 

3104 30 00 – kaliumsulfaatti Vapaa 0 

3104 90 00 – muut Vapaa 0 

3105 Kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kahta tai 
kolmea seuraavista lannoittavista aineista: typpeä, fosforia 
tai kaliumia; muut lannoitteet; tämän ryhmän lannoitteet 
tabletteina tai niiden kaltaisessa muodossa tai bruttopainol
taan enintään 10 kg:n pakkauksissa 

3105 10 00 – tähän ryhmään kuuluvat lannoitteet tabletteina tai niiden 
kaltaisessa muodossa tai bruttopainoltaan enintään 10 kg:n 
pakkauksissa 

6,5 7 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1230 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

3105 20 – kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kolmea 
lannoittavaa ainetta: typpeä, fosforia ja kaliumia 

3105 20 10 – – typpipitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia kuivasta 
vedettömästä tuotteesta 

6,5 7 

3105 20 90 – – muut 6,5 7 

3105 30 00 – diammoniumvetyortofosfaatti (diammoniumfosfaatti) 6,5 7 

3105 40 00 – ammoniumdivetyortofosfaati (monoammoniumfosfaatti) 
sekä ammoniumdivetyortofosfaatti sekoitettuna diammoni
umvetyortofosfaatin (diammoniumfosfaatin) kanssa 

6,5 7 

– muut kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kahta 
lannoittavaa ainetta: typpeä ja fosforia 

3105 51 00 – – joissa on nitraatteja ja fosfaatteja 6,5 7 

3105 59 00 – – muut 6,5 7 

3105 60 – kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on kahta lan
noittavaa ainetta: fosforia ja kaliumia 

3105 60 10 – – kalisuperfosfaatit 3,2 0 

3105 60 90 – – muut 3,2 0 

3105 90 – muut 

3105 90 10 – – luonnon kaliumnatriumnitraatti, joka on luonnossa esiin
tyvä natriumnitraatin ja kaliumnitraatin seos (kaliumnit
raatin osuus voi olla jopa 44 painoprosenttia), jonka 
kokonaistyppipitoisuus ei ole enemmän kuin 16,3 pai
noprosenttia kuivasta vedettömästä tuotteesta 

Vapaa 0 

– – muut 

3105 90 91 – – – typpipitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia kui
vasta vedettömästä tuotteesta 

6,5 7 

3105 90 99 – – – muut 3,2 0 

▼B
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32 32 RYHMÄ – PARKITUS- JA VÄRIUUTTEET; TANNII
NIT JA NIIDEN JOHDANNAISET; VÄRIT, PIGMENTIT 
JA MUUT VÄRIAINEET; MAALIT JA LAKAT; KITTI 
SEKÄ MUUT TÄYTE- JA TIIVISTYSTAHNAT; PAINO
VÄRIT, MUSTE JA TUSSI 

3201 Kasviperäiset parkitusuutteet; tanniinit sekä niiden suolat, 
eetterit, esterit ja muut johdannaiset 

3201 10 00 – kebratshouute Vapaa 0 

3201 20 00 – mimoosan- eli wattlekuoriuute 6,5 5 

3201 90 – muut 

3201 90 20 – – sumakkiuute, valoneauute, tammiuute ja kastanjauute 5,8 5 

3201 90 90 – – muut 5,3 5 

3202 Synteettiset orgaaniset parkitusaineet; epäorgaaniset parki
tusaineet; parkitusvalmisteet, myös luonnon parkitusaineita 
sisältävät; entsymaattiset valmisteet esiparkitusta varten 

3202 10 00 – synteettiset orgaaniset parkitusaineet 5,3 0 

3202 90 00 – muut 5,3 0 

3203 00 Kasvi- tai eläinperäiset väriaineet (myös väriuutteet, mutta 
ei "eläinmusta"), myös kemiallisesti määritellyt; tämän ryh
män 3 huomautuksessa tarkoitetut kasvi- tai eläinperäisiin 
väriaineisiin perustuvat valmisteet 

3203 00 10 – kasviperäiset väriaineet ja niihin perustuvat valmisteet Vapaa 0 

3203 00 90 – eläinperäiset väriaineet ja niihin perustuvat valmisteet 2,5 0 

3204 Synteettiset orgaaniset väriaineet, myös kemiallisesti mää
ritellyt; tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut synteet
tisiin orgaanisiin väriaineisiin perustuvat valmisteet; synteet
tiset orgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään fluoresoivina kir
kasteina tai luminoforeina, myös kemiallisesti määritellyt 

– synteettiset orgaaniset väriaineet ja niihin perustuvat, tä
män ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut valmisteet 

3204 11 00 – – dispersiovärit ja niihin perustuvat valmisteet 6,5 0 

▼B
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3204 12 00 – – happovärit, myös esimetalloidut, ja niihin perustuvat val
misteet; peittavärit ja niihin perustuvat valmisteet 

6,5 0 

3204 13 00 – – emäksiset värit ja niihin perustuvat valmisteet 6,5 0 

3204 14 00 – – suorat värit ja niihin perustuvat valmisteet 6,5 0 

3204 15 00 – – kyyppivärit (myös ne, joita sellaisenaan voidaan käyttää 
pigmenttiväreinä) ja niihin perustuvat valmisteet 

6,5 0 

3204 16 00 – – reaktiovärit ja niihin perustuvat valmisteet 6,5 0 

3204 17 00 – – pigmenttivärit ja niihin perustuvat valmisteet 6,5 0 

3204 19 00 – – muut, myös kahden tai useamman alanimikkeiden 
3204 11-3204 19 väriaineen seokset 

6,5 0 

3204 20 00 – synteettiset orgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään fluore
soivina kirkasteina 

6 0 

3204 90 00 – muut 6,5 0 

3205 00 00 Substraattipigmentit; tämän ryhmän 3 huomautuksessa tar
koitetut substraattipigmentteihin perustuvat valmisteet 

6,5 0 

3206 Muut väriaineet; tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoite
tut valmisteet, muut kuin nimikkeisiin 3203, 3204 ja 3205 
kuuluvat; epäorgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään lumino
foreina, myös kemiallisesti määritellyt 

– titaanidioksidiin perustuvat pigmentit ja valmisteet 

3206 11 00 – – joissa on vähintään 80 prosenttia titaanidioksidia kuiva- 
aineen painosta 

6 5 

3206 19 00 – – muut 6,5 3 

3206 20 00 – kromiyhdisteisiin perustuvat pigmentit ja valmisteet 6,5 3 

– muut väriaineet ja muut valmisteet 

3206 41 00 – – ultramariini ja siihen perustuvat valmisteet 6,5 3 

3206 42 00 – – litoponi ja muut sinkkisulfidiin perustuvat pigmentit ja 
valmisteet 

6,5 3 

3206 49 – – muut 

3206 49 10 – – – magnetiitti Vapaa 0 

▼B
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3206 49 30 – – – kadmiumyhdisteisiin perustuvat pigmentit ja valmisteet 6,5 3 

3206 49 80 – – – muut 6,5 3 

3206 50 00 – epäorgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään luminoforeina 5,3 0 

3207 Valmistetut pigmentit, valmistetut samennusaineet ja val
mistetut värit, lasiintuvat emalit ja lasitteet, enkopit, neste
mäiset lysterit ja niiden kaltaiset valmisteet, jollaisia käyte
tään keraamisessa, emaloimis- ja lasiteollisuudessa; lasisu
late (fritti) ja muu lasi jauheena, rakeina, suomuina tai hiu
taleina 

3207 10 00 – valmistetut pigmentit, valmistetut samennusaineet, valmis
tetut värit ja niiden kaltaiset valmisteet 

6,5 0 

3207 20 – lasiintuvat emalit ja lasitteet, enkopit ja niiden kaltaiset 
valmisteet 

3207 20 10 – – enkopit 5,3 0 

3207 20 90 – – muut 6,3 0 

3207 30 00 – nestemäiset lysterit ja niiden kaltaiset valmisteet 5,3 0 

3207 40 – lasisulate (fritti) ja muu lasi jauheena, rakeina, suomuina 
tai hiutaleina 

3207 40 10 – – ns. emalilasi 3,7 0 

3207 40 20 – – lasi, hiutaleina, joiden pituus on vähintään 0,1 mutta 
enintään 3,5 mm ja paksuus vähintään 2, mutta enintään 
5 mikrometriä 

Vapaa 0 

3207 40 30 – – lasi, jauheena tai rakeina, jotka sisältävät vähintään 99 
painoprosenttia piidioksidia 

Vapaa 0 

3207 40 80 – – muut 3,7 0 

3208 Maalit ja lakat, jotka perustuvat muuhun kuin vettä sisältä
vään väliaineeseen dispergoituihin tai liuotettuihin synteet
tisiin polymeereihin tai kemiallisesti muunnettuihin luon
nonpolymeereihin; tämän ryhmän 4 huomautuksessa mää
ritellyt liuokset 

3208 10 – polyestereihin perustuvat 

3208 10 10 – – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 6,5 0 

3208 10 90 – – muut 6,5 0 

▼B
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3208 20 – akryyli- tai vinyylipolymeereihin perustuvat 

3208 20 10 – – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 6,5 0 

3208 20 90 – – muut 6,5 0 

3208 90 – muut 

– – tämän ryhmän 4 huomautuksessa määritellyt liuokset 

3208 90 11 – – – 2,2′-(tert-butyyli-imino)dietanolista ja 4,4′-metyleenidi
sykloheksyylidi-isosyanaatista saatu polyuretaani, N,N- 
dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 48 
painoprosenttia polymeeriä 

Vapaa 0 

3208 90 13 – – – p-kresolin ja divinyylibentseenin kopolymeeri, N,N-di
metyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 48 
painoprosenttia polymeeriä 

Vapaa 0 

3208 90 19 – – – muut 6,5 0 

– – muut 

3208 90 91 – – – synteettisiin polymeereihin perustuvat 6,5 0 

3208 90 99 – – – kemiallisesti muunnettuihin luonnonpolymeereihin pe
rustuvat 

6,5 0 

3209 Maalit ja lakat, jotka perustuvat vettä sisältävään väliainee
seen dispergoituihin tai liuotettuihin synteettisiin polymee
reihin tai kemiallisesti muunnettuihin luonnonpolymeereihin 

3209 10 00 – akryyli- tai vinyylipolymeereihin perustuvat 6,5 0 

3209 90 00 – muut 6,5 0 

3210 00 Muut maalit ja lakat; valmistetut vesipigmenttivärit, jollaisia 
käytetään nahan viimeistelyyn 

3210 00 10 – öljymaalit ja -lakat 6,5 0 

3210 00 90 – muut 6,5 0 

3211 00 00 Valmistetut kuivikkeet (sikkatiivit) 6,5 0 

▼B
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3212 Nestemäiset tai tahnamaiset, muuhun kuin vettä sisältävään 
väliaineeseen dispergoidut pigmentit (myös metallijauheet 
ja -hiutaleet), jollaisia käytetään maalien valmistuksessa; 
pronssi- ja värilehtiset; vähittäismyyntimuodoissa tai -pak
kauksissa olevat värit ja väriaineet 

3212 10 – pronssi- ja värilehtiset 

3212 10 10 – – epäjaloon metalliin perustuvat 6,5 0 

3212 10 90 – – muut 6,5 0 

3212 90 – muut 

– – nestemäiset tai tahnamaiset, muuhun kuin vettä sisältä
vään väliaineeseen dispergoidut pigmentit (myös metal
lijauheet ja -hiutaleet), jollaisia käytetään maalien val
mistuksessa 

3212 90 31 – – – alumiinijauheeseen perustuvat 6,5 0 

3212 90 38 – – – muut 6,5 0 

3212 90 90 – – vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa olevat värit 
ja väriaineet 

6,5 0 

3213 Taiteilijan-, koulu- ja julistevärit, sävytysvärit, harrastevärit 
ja niiden kaltaiset värit, tabletteina, putkiloissa, tölkeissä, 
pulloissa tai niiden kaltaisissa muodoissa tai pakkauksissa 

3213 10 00 – värit lajitelmina 6,5 0 

3213 90 00 – muut 6,5 0 

3214 Ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut täyte- ja 
tiivistystahnat; silotteet; muut kuin tulenkestävät julkisivu
jen, sisäseinien, lattioiden, sisäkattojen ja niiden kaltaisten 
pintojen peittämiseen tarkoitetut valmisteet 

3214 10 – ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut täyte- 
ja tiivistystahnat; silotteet 

3214 10 10 – – ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä muut täy
te- ja tiivistystahnat 

5 0 

3214 10 90 – – silotteet 5 0 

3214 90 00 – muut 5 0 

▼B
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3215 Painovärit, kirjoitus- ja piirustusmusteet, myös tussi, sekä 
muut musteet, myös tiivistetyt ja kiinteät 

– painovärit 

3215 11 00 – – mustat 6,5 0 

3215 19 00 – – muut 6,5 0 

3215 90 – muut 

3215 90 10 – – kirjoitus- ja piirustusmusteet ja -tussit 6,5 0 

3215 90 80 – – muut 6,5 0 

33 33 RYHMÄ – HAIHTUVAT ÖLJYT JA RESINOIDIT; 
HAJUSTE-, KOSMEETTISET JA TOALETTIVALMIS
TEET 

3301 Haihtuvat öljyt (terpeenittömät tai terpeenipitoiset), myös 
jähmeät (concretes) ja vahaa poistamalla saadut nesteet (ab
solutes); resinoidit; uutetut oleohartsit; haihtuvien öljyjen 
väkevöidyt rasva-, rasvaöljy- ja vahaliuokset tai niiden kal
taiset liuokset, kylmänä uuttamalla (enfleurage) tai maseroi
malla saadut; terpeenipitoiset sivutuotteet, joita saadaan 
poistettaessa terpeenejä haihtuvista öljyistä; haihtuvien öljy
jen vesitisleet ja -liuokset 

– sitrushedelmistä saadut haihtuvat öljyt 

3301 12 – – appelsiiniöljy 

3301 12 10 – – – terpeeni poistamatta 7 0 

3301 12 90 – – – terpeeni poistettu 4,4 0 

3301 13 – – sitruunaöljy 

3301 13 10 – – – terpeeni poistamatta 7 0 

3301 13 90 – – – terpeeni poistettu 4,4 0 

3301 19 – – muut 

3301 19 20 – – – terpeeni poistamatta 7 0 

3301 19 80 – – – terpeeni poistettu 4,4 0 

– muut kuin sitrushedelmistä saadut haihtuvat öljyt 

3301 24 – – piparminttuöljy (Mentha piperita) 

3301 24 10 – – – terpeeni poistamatta Vapaa 0 

3301 24 90 – – – terpeeni poistettu 2,9 0 

▼B
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3301 25 – – muut minttuöljyt 

3301 25 10 – – – terpeeni poistamatta Vapaa 0 

3301 25 90 – – – terpeeni poistettu 2,9 0 

3301 29 – – muut 

– – – neilikasta, niaoulista ja ylang-ylangista saadut 

3301 29 11 – – – – terpeeni poistamatta Vapaa 0 

3301 29 31 – – – – terpeeni poistettu 2,3 0 

– – – muista 

3301 29 41 – – – – terpeeni poistamatta Vapaa 0 

– – – – terpeeni poistettu 

3301 29 71 – – – – – pelargoniöljy (geraniumöljy); jasmiiniöljy; vetiveri
aöljy 

2,3 0 

3301 29 79 – – – – – laventeliöljy ja lavandiiniöljy 2,9 0 

3301 29 91 – – – – – muut 2,3 0 

3301 30 00 – resinoidit 2 0 

3301 90 – muut 

3301 90 10 – – terpeenipitoiset sivutuotteet, joita saadaan poistettaessa 
terpeenejä haihtuvista öljyistä 

2,3 0 

– – uutetut oleohartsit 

3301 90 21 – – – lakritsista ja humalasta saadut 3,2 0 

3301 90 30 – – – muut Vapaa 0 

3301 90 90 – – muut 3 0 

3302 Hyvänhajuisten aineiden seokset sekä yhteen tai useampaan 
tällaiseen aineeseen perustuvat seokset (myös alkoholiliu
okset), jollaisia käytetään raaka-aineena teollisuudessa; 
muut hyvänhajuisiin aineisiin perustuvat valmisteet, jollaisia 
käytetään juomien valmistukseen 

3302 10 – jollaisia käytetään elintarvike- tai juomateollisuudessa 

– – jollaisia käytetään juomateollisuudessa 

– – – valmisteet, joissa on kaikki juomille luonteenomaiset 
aromiaineet 

▼B
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3302 10 10 – – – – todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 0,5 tila
vuusprosenttia 

17,3 MIN 
1 EUR/% 

vol/hl 

0 

– – – – muut 

3302 10 21 – – – – – joissa ei ole lainkaan maitorasvaa, sakkaroosia, 
isoglukoosia, glukoosia tai tärkkelystä, taikka joissa 
on vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia maitorasvaa, 
vähemmän kuin 5 painoprosenttia sakkaroosia tai 
isoglukoosia, vähemmän kuin 5 painoprosenttia 
glukoosia tai tärkkelystä 

12,8 0 

3302 10 29 – – – – – muut 9 + EA Tariffikiintiö_Jalostettu 
sokeri (2 000– 

3 000 t) ( 1 ) 

3302 10 40 – – – muut Vapaa 0 

3302 10 90 – – jollaisia käytetään elintarviketeollisuudessa Vapaa 0 

3302 90 – muut 

3302 90 10 – – alkoholiliuokset Vapaa 0 

3302 90 90 – – muut Vapaa 0 

3303 00 Hajuvedet ja toalettivedet 

3303 00 10 – hajuvedet Vapaa 0 

3303 00 90 – toalettivedet Vapaa 0 

3304 Kauneudenhoito- ja meikkivalmisteet sekä ihonhoitovalmis
teet (muut kuin lääkkeet), myös aurinkosuoja- ja rusketus
valmisteet; manikyyri- ja pedikyyrivalmisteet 

3304 10 00 – huulimeikkivalmisteet Vapaa 0 

3304 20 00 – silmämeikkivalmisteet Vapaa 0 

3304 30 00 – manikyyri- ja pedikyyrivalmisteet Vapaa 0 

– muut 

3304 91 00 – – puuterit, myös puristepuuterit Vapaa 0 

3304 99 00 – – muut Vapaa 0 

3305 Hiuksiin käytettävät valmisteet 

3305 10 00 – sampoot Vapaa 0 

▼B
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3305 20 00 – permanenttivalmisteet hiusten kihartamista tai suorista
mista varten 

Vapaa 0 

3305 30 00 – hiuskiinteet Vapaa 0 

3305 90 – muut 

3305 90 10 – – hiusvedet Vapaa 0 

3305 90 90 – – muut Vapaa 0 

3306 Suun- ja hampaidenhoitovalmisteet, myös hammasproteesin 
kiinnitystahnat ja -jauheet; hammasvälien puhdistukseen 
käytettävä lanka (hammaslanka), yksittäisissä vähittäis
myyntipakkauksissa 

3306 10 00 – hampaiden puhdistusaineet Vapaa 0 

3306 20 00 – hammasvälien puhdistukseen käytettävä lanka (hammas
lanka) 

4 0 

3306 90 00 – muut Vapaa 0 

3307 Parranajovalmisteet, myös ns. pre-shave- ja after-shave-val
misteet, henkilökohtaiseen käyttöön tarkoitetut deodorantit, 
kylpyvalmisteet, karvanpoistoaineet ja muut muualle kuu
lumattomat hajuste-, kosmeettiset ja toalettivalmisteet; huo
neilman raikasteet, myös hajustetut ja desinfioivat 

3307 10 00 – parranajovalmisteet, myös ns. pre-shave- ja after-shave- 
valmisteet 

6,5 0 

3307 20 00 – henkilökohtaiseen käyttöön tarkoitetut deodorantit ja anti
perspirantit 

6,5 0 

3307 30 00 – hajustetut kylpysuolat ja muut kylpyvalmisteet 6,5 0 

– huoneilman hajustamiseen tai raikastamiseen tarkoitetut 
valmisteet, myös uskonnollisten rituaalien yhteydessä käy
tettävät hyvänhajuiset valmisteet 

3307 41 00 – – "agarbatti" ja muut hyvänhajuiset valmisteet, jotka vai
kuttavat palaessaan 

6,5 0 

3307 49 00 – – muut 6,5 0 

3307 90 00 – muut 6,5 0 
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34 34 RYHMÄ – SAIPPUA JA SUOPA, ORGAANISET PIN
TA-AKTIIVISET AINEET, PESUVALMISTEET, VOITE
LUVALMISTEET, TEKOVAHAT, VALMISTETUT VA
HAT, KIILLOTUS-, HANKAUS- JA PUHDISTUSVAL
MISTEET, KYNTTILÄT JA NIIDEN KALTAISET 
TUOTTEET, MUOVAILUMASSAT, "HAMMASVA
HAT" JA KIPSIIN PERUSTUVAT HAMMASLÄÄKIN
NÄSSÄ KÄYTETTÄVÄT VALMISTEET 

3401 Saippua ja suopa; saippuana käytettävät orgaaniset pinta- 
aktiiviset tuotteet ja valmisteet tankoina, paloina tai valet
tuina kappaleina, myös jos niissä on saippuaa; ihon pesuun 
käytettävät orgaaniset pinta-aktiiviset tuotteet ja valmisteet 
nestemäisinä tai voiteina, vähittäismyyntimuodossa, myös 
jos niissä on saippuaa; saippualla tai puhdistusaineella kyl
lästetty, päällystetty tai peitetty paperi, vanu, huopa tai kui
tukangas 

– saippua, suopa ja orgaaniset pinta-aktiiviset tuotteet ja 
valmisteet tankoina, paloina tai valettuina kappaleina 
sekä saippualla tai puhdistusaineella kyllästetty, päällys
tetty tai peitetty paperi, vanu, huopa tai kuitukangas 

3401 11 00 – – toalettikäyttöön tarkoitetut (myös tuotteet, joihin on li
sätty lääkeainetta) 

Vapaa 0 

3401 19 00 – – muut Vapaa 0 

3401 20 – saippua ja suopa muissa muodoissa 

3401 20 10 – – hiutaleina, levyinä, rakeina tai jauheena Vapaa 0 

3401 20 90 – – muut Vapaa 0 

3401 30 00 – ihon pesuun käytettävät orgaaniset pinta-aktiiviset tuotteet 
ja valmisteet nestemäisinä tai voiteina, vähittäismyynti
muodossa, myös jos niissä on saippuaa 

4 0 

3402 Orgaaniset pinta-aktiiviset aineet (muut kuin saippua ja suo
pa); pinta-aktiiviset valmisteet, pesuvalmisteet (myös pesu
apuvalmisteet) ja puhdistusvalmisteet, myös jos niissä on 
saippuaa tai suopaa, muut kuin nimikkeen 3401 valmisteet 

– orgaaniset pinta-aktiiviset aineet, myös vähittäismyynti
pakkauksissa 

3402 11 – – anioniaktiiviset 

3402 11 10 – – – vesiliuos, joka sisältää vähintään 30, mutta enintään 50 
painoprosenttia dinatriumalkyyli[oksidi(bentseenisul
fonaattia)] 

Vapaa 0 

3402 11 90 – – – muut 4 0 
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3402 12 00 – – kationiaktiiviset 4 0 

3402 13 00 – – ionittomat 4 0 

3402 19 00 – – muut 4 0 

3402 20 – vähittäismyyntipakkauksissa olevat valmisteet 

3402 20 20 – – pinta-aktiiviset valmisteet 4 0 

3402 20 90 – – pesu- ja puhdistusvalmisteet 4 0 

3402 90 – muut 

3402 90 10 – – pinta-aktiiviset valmisteet 4 0 

3402 90 90 – – pesu- ja puhdistusvalmisteet 4 0 

3403 Voiteluvalmisteet (myös leikkuuöljyvalmisteet, pulttien ja 
muttereiden irrottamista helpottavat valmisteet, ruosteen- ja 
korroosionestoaineet sekä muotinirrotusvalmisteet, voitelu
aineisiin perustuvat) ja valmisteet, jollaisia käytetään teks
tiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai muiden aineiden öljy- 
tai rasvakäsittelyyn, ei kuitenkaan valmisteet, joissa on pe
rusaineosana maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saatuja 
öljyjä vähintään 70 painoprosenttia 

– joissa on maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saatuja 
öljyjä 

3403 11 00 – – valmisteet tekstiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai mui
den aineiden käsittelyyn 

4,6 0 

3403 19 – – muut 

3403 19 10 – – – joissa on vähintään 70 painoprosenttia maaöljyjä tai 
bitumisista kivennäisistä saatuja öljyjä, mutta ei kuiten
kaan perusaineosana 

6,5 0 

– – – muut 

3403 19 91 – – – – koneiden, laitteiden ja ajoneuvojen voiteluvalmisteet 4,6 0 

3403 19 99 – – – – muut 4,6 0 

– muut 

3403 91 00 – – valmisteet tekstiiliaineiden, nahan, turkisnahan tai mui
den aineiden käsittelyyn 

4,6 0 
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3403 99 – – muut 

3403 99 10 – – – koneiden, laitteiden ja ajoneuvojen voiteluvalmisteet 4,6 0 

3403 99 90 – – – muut 4,6 0 

3404 Tekovahat ja valmistetut vahat 

3404 20 00 – poly(oksieteeniä) (polyeteeniglykolia) Vapaa 0 

3404 90 – muut 

3404 90 10 – – valmistetut vahat, myös sinettivaha Vapaa 0 

3404 90 80 – – muut Vapaa 0 

3405 Kiillotusaineet ja voiteet jalkineita, huonekaluja, lattioita, 
vaununkoreja, lasia tai metallia varten, hankauspastat ja 
-jauheet sekä niiden kaltaiset valmisteet (myös paperi, vanu, 
huopa, kuitukangas, huokoinen muovi ja huokoinen kumi, 
jotka on kyllästetty, päällystetty tai peitetty tällaisella val
misteella), ei kuitenkaan nimikkeen 3404 vahat 

3405 10 00 – kiillotusaineet, voiteet ja niiden kaltaiset valmisteet jalki
neita ja nahkaa varten 

Vapaa 0 

3405 20 00 – kiillotusaineet, voiteet ja niiden kaltaiset valmisteet puu
huonekalujen, -lattioiden ja muiden puupintojen hoitoa 
varten 

Vapaa 0 

3405 30 00 – kiillotusaineet ja niiden kaltaiset valmisteet vaununkoreja 
varten, muut kuin metallikiillotteet 

Vapaa 0 

3405 40 00 – hankauspastat ja -jauheet sekä muut hankausvalmisteet Vapaa 0 

3405 90 – muut 

3405 90 10 – – metallikiillotteet Vapaa 0 

3405 90 90 – – muut Vapaa 0 

3406 00 Steariini-, parafiini- ja vahakynttilät sekä niiden kaltaiset 
tavarat 

– steariini-, parafiini- ja vahakynttilät 

3406 00 11 – – sileät, hajustamattomat Vapaa 0 

3406 00 19 – – muut Vapaa 0 

3406 00 90 – muut Vapaa 0 
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3407 00 00 Muovailumassat, myös lasten ajanvietteeksi tarkoitetut; val
misteet, jollaiset tunnetaan "hammasvahana" tai "hammas
mallimassana", sarjoina, vähittäismyyntipakkauksissa, levyi
nä, hevosenkengän muotoisina kappaleina, tankoina tai nii
den kaltaisessa muodossa; muut hammaslääkintäkäyttöön 
tarkoitetut valmisteet, jotka perustuvat kipsiin (kalsinoituun 
kipsikiveen tai kalsiumsulfaattiin) 

Vapaa 0 

35 35 RYHMÄ – VALKUAISAINEET; MODIFIOIDUT 
TÄRKKELYKSET; LIIMAT JA LIISTERIT; ENTSYY
MIT 

3501 Kaseiini, kaseinaatit ja muut kaseiinijohdannaiset; kaseii
niliimat 

3501 10 – kaseiini 

3501 10 10 – – keinotekoisten tekstiilikuitujen valmistukseen tarkoitettu Vapaa 0 

3501 10 50 – – teollisuuskäyttöön, ei kuitenkaan elintarvikkeiden tai re
hun valmistukseen tarkoitettu 

3,2 0 

3501 10 90 – – muut 9 0 

3501 90 – muut 

3501 90 10 – – kaseiiniliimat 8,3 0 

3501 90 90 – – muut 6,4 0 

3502 Albumiinit (myös kahden tai useamman heraproteiinin tii
visteet, joiden heraproteiinipitoisuus on suurempi kuin 
80 prosenttia kuiva-aineen painosta), albuminaatit ja muut 
albumiinijohdannaiset 

– muna-albumiini (ovalbumiini) 

3502 11 – – kuivattu 

3502 11 10 – – – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumattomaksi 
tehtävä 

Vapaa 0 

3502 11 90 – – – muu 123,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

3502 19 – – muu 

3502 19 10 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltumatto
maksi tehtävät 

Vapaa 0 
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3502 19 90 – – – muu 16,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

3502 20 – maitoalbumiini (laktalbumiini), myös kahden tai useam
man heraproteiinin tiivisteet 

3502 20 10 – – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumattomaksi teh
tävä 

Vapaa 0 

– – muu 

3502 20 91 – – – kuivattu (esim. levyinä, suomuina, hiutaleina tai jau
heena) 

123,5 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

3502 20 99 – – – muu 16,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Munat 
(1 500–3 000 t kuorel
listen munien ekviva
lenttina ilmaistuna) ( 1 ) 

3502 90 – muut 

– – albumiinit, muut kuin muna-albumiini (ovalbumiini) ja 
maitoalbumiini (laktalbumiini) 

3502 90 20 – – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltumatto
maksi tehtävät 

Vapaa 0 

3502 90 70 – – – muut 6,4 0 

3502 90 90 – – albuminaatit ja muut albumiinijohdannaiset 7,7 0 

3503 00 Gelatiini (myös suorakaiteen tai neliön muotoisina lehtisinä, 
myös pintakäsiteltyinä tai värjättyinä) ja gelatiinijohdannai
set; kalanrakkoselvikkeet; muut eläinperäiset liimat, ei kui
tenkaan nimikkeen 3501 kaseiiniliimat 

3503 00 10 – gelatiini ja gelatiinijohdannaiset 7,7 0 

3503 00 80 – muut 7,7 0 

3504 00 00 Peptonit ja niiden johdannaiset; muut proteiiniaineet ja nii
den johdannaiset, muualle kuulumattomat; vuotajauhe, 
myös kromikäsitelty 

3,4 0 

3505 Dekstriini ja muu modifioitu tärkkelys (esim. esihyytelöity 
tai esteröity tärkkelys); tärkkelykseen, dekstriiniin tai muu
hun modifioituun tärkkelykseen perustuvat liimat ja liisterit 

3505 10 – dekstriini ja muu modifioitu tärkkelys 
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3505 10 10 – – dekstriini 9 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
tärkkelys (1 000– 

2 000 t) ( 1 ) 

– – muu modifioitu tärkkelys 

3505 10 50 – – – tärkkelys, esteröity tai eetteröity 7,7 0 

3505 10 90 – – – muu 9 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
tärkkelys (1 000– 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 – liimat ja liisterit 

3505 20 10 – – joissa on vähemmän kuin 25 painoprosenttia tärkkelystä 
tai dekstriiniä tai muuta modifioitua tärkkelystä 

8,3 + 
4,5 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

0 

3505 20 30 – – joissa on vähintään 25 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 55 painoprosenttia tärkkelystä tai dekstriiniä tai 
muuta modifioitua tärkkelystä 

8,3 + 
8,9 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
tärkkelys (1 000– 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 50 – – joissa on vähintään 55 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 80 painoprosenttia tärkkelystä tai dekstriiniä tai 
muuta modifioitua tärkkelystä 

8,3 + 
14,2 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
tärkkelys (1 000– 

2 000 t) ( 1 ) 

3505 20 90 – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia tärkkelystä tai 
dekstriiniä tai muuta modifioitua tärkkelystä 

8,3 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 11,5 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
tärkkelys (1 000– 

2 000 t) ( 1 ) 

3506 Valmistetut liimat ja liisterit, muualle kuulumattomat; lii
mana tai liisterinä käytettäväksi soveltuvat tuotteet, liimana 
tai liisterinä myytävät, nettopainoltaan enintään 1 kg:n vä
hittäismyyntipakkauksissa 

3506 10 00 – liimana tai liisterinä käytettäväksi soveltuvat tuotteet, lii
mana tai liisterinä myytävissä, nettopainoltaan enintään 
1 kg:n vähittäismyyntipakkauksissa 

6,5 0 

– muut 

3506 91 00 – – kumiin tai nimikkeiden 3901-3913 polymeereihin perus
tuvat liimat ja liisterit 

6,5 0 

3506 99 00 – – muut 6,5 0 

3507 Entsyymit; muualle kuulumattomat entsyymivalmisteet 

3507 10 00 – juoksutin ja juoksutintiivisteet 6,3 0 
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3507 90 – muut 

3507 90 10 – – lipoproteiinilipaasi Vapaa 0 

3507 90 20 – – aspergilluksen alkaalinen proteaasi Vapaa 0 

3507 90 90 – – muut 6,3 0 

36 36 RYHMÄ – RÄJÄHDYSAINEET; PYROTEKNISET 
TUOTTEET; TULITIKUT; PYROFORISET SEOKSET; 
HELPOSTI SYTTYVÄT AINEET 

3601 00 00 Ruuti 5,7 0 

3602 00 00 Valmistetut räjähdysaineet, muut kuin ruuti 6,5 0 

3603 00 Tulilanka; räjähtävä tulilanka; sytytysnallit ja räjähdysnallit; 
sytyttimet; sähköräjähdysnallit 

3603 00 10 – tulilanka; räjähtävä tulilanka 6 0 

3603 00 90 – muut 6,5 0 

3604 Ilotulitusvälineet, merkinantoraketit, saderaketit, paukkuo
pasteet ja muut pyrotekniset tavarat 

3604 10 00 – ilotulitusvälineet 6,5 0 

3604 90 00 – muut 6,5 0 

3605 00 00 Tulitikut, muut kuin nimikkeen 3604 pyrotekniset tavarat 6,5 0 

3606 Ferrocerium ja muut pyroforiset seokset kaikissa muodois
sa; tämän ryhmän 2 huomautuksessa tarkoitetut helposti 
syttyvistä aineista valmistetut tavarat 

3606 10 00 – polttonesteet ja nesteytetyt kaasut enintään 300 cm 
3 vetä

vissä astioissa, jollaisia käytetään savukkeensytyttimien ja 
niiden kaltaisten sytyttimien täyttämiseen 

6,5 0 

3606 90 – muut 

3606 90 10 – – ferrocerium ja muut pyroforiset seokset kaikissa muo
doissa 

6 0 

3606 90 90 – – muut 6,5 0 
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37 37 RYHMÄ – VALOKUVAUS- JA ELOKUVAUSVAL
MISTEET 

3701 Valokuvauslevyt ja -laakafilmit, säteilyherkät, valottamatto
mat, muuta ainetta kuin paperia, kartonkia, pahvia tai teks
tiiliä; pikakuvafilmit, laa'at, säteilyherkät, valottamattomat, 
myös pakkafilmeinä 

3701 10 – röntgenkäyttöön tarkoitetut 

3701 10 10 – – lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintäkäyttöön tar
koitetut 

6,5 0 

3701 10 90 – – muut 6,5 0 

3701 20 00 – pikakuvafilmit 6,5 0 

3701 30 00 – muut levyt ja filmit, joissa vähintään yksi sivu on pidempi 
kuin 255 mm 

6,5 0 

– muut 

3701 91 00 – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten tarkoitetut 6,5 0 

3701 99 00 – – muut 6,5 0 

3702 Valokuvausfilmit rullissa, säteilyherkät, valottamattomat, 
muuta ainetta kuin paperia, kartonkia, pahvia tai tekstiiliä; 
pikakuvafilmit rullissa, säteilyherkät, valottamattomat 

3702 10 00 – röntgenkäyttöön tarkoitetut 6,5 0 

– muut filmit, rei'ittämättömät, leveys enintään 105 mm 

3702 31 – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3702 31 20 – – – pituus enintään 30 m 6,5 0 

– – – pituus suurempi kuin 30 m 

3702 31 91 – – – – värinegatiivifilmi, jonka leveys on vähintään 75 mutta 
enintään 105 mm ja pituus vähintään 100 m, pikafil
mien valmistukseen 

Vapaa 0 

3702 31 98 – – – – muut 6,5 0 

3702 32 – – muut, joissa on hopeahalidiemulsio 

– – – leveys enintään 35 mm 

3702 32 10 – – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 
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3702 32 20 – – – – muut 5,3 0 

– – – leveys suurempi kuin 35 mm 

3702 32 31 – – – – mikrofilmit 6,5 0 

3702 32 50 – – – – graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 32 80 – – – – muut 6,5 0 

3702 39 00 – – muut 6,5 0 

– muut filmit, rei'ittämättömät, leveys suurempi kuin 
105 mm 

3702 41 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus suurempi kuin 
200 m, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

6,5 0 

3702 42 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus suurempi kuin 
200 m, muuhun kuin värivalokuvaukseen tarkoitetut 

6,5 0 

3702 43 00 – – leveys suurempi kuin 610 mm ja pituus enintään 200 m 6,5 0 

3702 44 00 – – leveys suurempi kuin 105 mm, mutta enintään 610 mm 6,5 0 

– muut filmit, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3702 51 00 – – leveys enintään 16 mm ja pituus enintään 14 m 5,3 0 

3702 52 00 – – leveys enintään 16 mm ja pituus suurempi kuin 14 m 5,3 0 

3702 53 00 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm ja 
pituus enintään 30 m, dioja varten 

5,3 0 

3702 54 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm ja 
pituus enintään 30 m, muut kuin dioja varten 

3702 54 10 – – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 24 mm 5 0 

3702 54 90 – – – leveys suurempi kuin 24 mm, mutta enintään 35 mm 5 0 

3702 55 00 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm ja 
pituus suurempi kuin 30 m 

5,3 0 
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3702 56 00 – – leveys suurempi kuin 35 mm 6,5 0 

– muut 

3702 91 – – leveys enintään 16 mm 

3702 91 20 – – – graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 91 80 – – – muut 5,3 0 

3702 93 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm ja 
pituus enintään 30 m 

3702 93 10 – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 93 90 – – – muut 5,3 0 

3702 94 – – leveys suurempi kuin 16 mm, mutta enintään 35 mm ja 
pituus suurempi kuin 30 m 

3702 94 10 – – – mikrofilmit; graafisen alan filmit 6,5 0 

3702 94 90 – – – muut 5,3 0 

3702 95 00 – – leveys suurempi kuin 35 mm 6,5 0 

3703 Valokuvauspaperi, -kartonki, -pahvi ja -tekstiilit, säteilyher
kät, valottamattomat 

3703 10 00 – rullissa, joiden leveys on suurempi kuin 610 mm 6,5 0 

3703 20 – muut, värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3703 20 10 – – kääntöfilmeistä valmistettavia värivalokuvia varten 6,5 0 

3703 20 90 – – muut 6,5 0 

3703 90 – muut 

3703 90 10 – – hopea- tai platinasuoloilla säteilylle herkistetyt 6,5 0 

3703 90 90 – – muut 6,5 0 

3704 00 Valokuvauslevyt, -filmit, -paperi, -kartonki, -pahvi ja -teks
tiilit, valotetut, mutta kehittämättömät 

3704 00 10 – levyt ja filmit Vapaa 0 

3704 00 90 – muut 6,5 0 
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3705 Valokuvauslevyt ja -filmit, valotetut ja kehitetyt, muut kuin 
elokuvafilmit 

3705 10 00 – offsetpainatusta ja -monistusta varten 5,3 0 

3705 90 – muut 

3705 90 10 – – mikrofilmit 3,2 0 

3705 90 90 – – muut 5,3 0 

3706 Elokuvafilmit, valotetut ja kehitetyt, myös yhdistettyinä ää
niraitaan tai sisältäen ainoastaan ääniraidan 

3706 10 – leveys vähintään 35 mm 

3706 10 10 – – joissa on ainoastaan ääniraita Vapaa 0 

– – muut 

3706 10 91 – – – negatiivit; välipositiivit Vapaa 0 

3706 10 99 – – – muut positiivit 5 EUR/ 
100 m 

0 

3706 90 – muut 

3706 90 10 – – joissa on ainoastaan ääniraita Vapaa 0 

– – muut 

3706 90 31 – – – negatiivit; välipositiivit Vapaa 0 

– – – muut positiivit 

3706 90 51 – – – – uutisfilmit Vapaa 0 

– – – – muut, leveys 

3706 90 91 – – – – – pienempi kuin 10 mm Vapaa 0 

3706 90 99 – – – – – vähintään 10 mm 3,5 EUR/ 
100 m 

0 

3707 Kemialliset valmisteet valokuvauskäyttöön (muut kuin la
kat, liimat, liisterit ja niiden kaltaiset valmisteet); sekoitta
mattomat tuotteet valokuvauskäyttöön, annostettuina tai vä
hittäismyyntipakkauksissa, käyttövalmiissa muodoissa 

3707 10 00 – säteilylle herkistävät emulsiot 6 0 
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3707 90 – muut 

– – kehitteet ja kiinnitteet 

– – – värivalokuvausta (monivärikuvausta) varten 

3707 90 11 – – – – valokuvausfilmejä ja -levyjä varten 6 0 

3707 90 19 – – – – muut 6 0 

3707 90 30 – – – muut 6 0 

3707 90 90 – – muut 6 0 

38 38 RYHMÄ – ERINÄISET KEMIALLISET TUOTTEET 

3801 Keinotekoinen grafiitti; kolloidinen tai puolikolloidinen gra
fiitti; grafiittiin tai muuhun hiileen perustuvat valmisteet, 
massana, möhkäleinä, levyinä tai muina puolivalmisteina 

3801 10 00 – keinotekoinen grafiitti 3,6 0 

3801 20 – kolloidinen tai puolikolloidinen grafiitti 

3801 20 10 – – kolloidinen grafiitti suspensiona öljyssä; puolikolloidi
nen grafiitti 

6,5 0 

3801 20 90 – – muu 4,1 0 

3801 30 00 – hiilipitoiset elektrodimassat ja niiden kaltaiset massat uu
nien vuoraamiseen 

5,3 0 

3801 90 00 – muut 3,7 0 

3802 Aktiivihiili; aktivoidut luonnon kivennäistuotteet; eläinhiili, 
myös käytetty 

3802 10 00 – aktiivihiili 3,2 0 

3802 90 00 – muut 5,7 0 

3803 00 Mäntyöljy, myös puhdistettu 

3803 00 10 – raaka Vapaa 0 

3803 00 90 – muut 4,1 0 
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3804 00 Puumassan valmistuksessa syntyvät jäteliemet, myös jos ne 
on väkevöity tai niistä on sokerit poistettu tai niitä on kä
sitelty kemiallisesti, myös ligniinisulfonaatit, ei kuitenkaan 
nimikkeen 3803 mäntyöljy 

3804 00 10 – väkevöity sulfiittijäteliemi 5 0 

3804 00 90 – muut 5 0 

3805 Pihka-, puu- ja sulfaattitärpätti sekä muut havupuun tislauk
sessa tai muussa käsittelyssä saadut terpeenipitoiset öljyt; 
raaka dipenteeni; sulfiittitärpätti ja muu raaka parasymeeni; 
"pine oil", jonka pääasiallisena aineosana on alfaterpineoli 

3805 10 – pihka-, puu- ja sulfaattitärpättiöljyt 

3805 10 10 – – pihkatärpätti 4 0 

3805 10 30 – – puutärpätti 3,7 0 

3805 10 90 – – sulfaattitärpätti 3,2 0 

3805 90 – muut 

3805 90 10 – – "pine oil" 3,7 0 

3805 90 90 – – muut 3,4 0 

3806 Kolofoni ja hartsihapot sekä niiden johdannaiset; pinoliini 
ja hartsiöljyt; sulatuksella muunnetut luonnonhartsit (run 
gums) 

3806 10 – kolofoni ja hartsihapot 

3806 10 10 – – tuoreesta pihkasta saadut 5 0 

3806 10 90 – – muut 5 0 

3806 20 00 – kolofonin ja hartsihappojen suolat tai kolofonin ja hartsi
happojen johdannaisten suolat, lukuun ottamatta kolofonin 
additiotuotteiden suoloja 

4,2 0 

3806 30 00 – hartsiesterit 6,5 0 

3806 90 00 – muut 4,2 0 

3807 00 Puuterva; puutervaöljyt; puukreosootti; raaka metanoli; kas
vipiki; panimopiki ja sen kaltaiset kolofoniin, hartsihappoi
hin tai kasvipikeen perustuvat valmisteet 

3807 00 10 – puuterva 2,1 0 

3807 00 90 – muut 4,6 0 
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3808 Hyönteisten torjunta-aineet, rotanmyrkyt, sienitautien ja rik
kakasvien torjunta-aineet, itämistä estävät aineet, kasvien 
kasvua säätävät aineet, desinfioimisaineet ja niiden kaltaiset 
tuotteet, vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa tai val
misteina tai tavaroina (esim. rikitetyt nauhat, sydämet ja 
kynttilät sekä kärpäspaperi) 

3808 50 00 – tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa eritellyt tavarat 6 0 

– muut 

3808 91 – – hyönteisten torjunta-aineet 

3808 91 10 – – – pyretsoideihin perustuvat 6 0 

3808 91 20 – – – kloorattuihin hiilivetyihin perustuvat 6 0 

3808 91 30 – – – karbamaatteihin perustuvat 6 0 

3808 91 40 – – – orgaanisiin fosforiyhdisteisiin perustuvat 6 0 

3808 91 90 – – – muut 6 0 

3808 92 – – sienitautien torjunta-aineet 

– – – epäorgaaniset 

3808 92 10 – – – – kupariyhdisteisiin perustuvat valmisteet 4,6 0 

3808 92 20 – – – – muut 6 0 

– – – muut 

3808 92 30 – – – – ditiokarbamaatteihin perustuvat 6 0 

3808 92 40 – – – – bentsimidatsoleihin perustuvat 6 0 

3808 92 50 – – – – diatsoleihin tai triatsoleihin perustuvat 6 0 

3808 92 60 – – – – diatsiineihin tai morfoliineihin perustuvat 6 0 

3808 92 90 – – – – muut 6 0 

3808 93 – – rikkakasvien torjunta-aineet, itämistä estävät aineet ja 
kasvien kasvua säätävät aineet 

– – – rikkakasvien torjunta-aineet 

3808 93 11 – – – – fenoksifytohormoneihin perustuvat 6 0 

3808 93 13 – – – – triatsiineihin perustuvat 6 0 
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3808 93 15 – – – – amideihin perustuvat 6 0 

3808 93 17 – – – – karbamaatteihin perustuvat 6 0 

3808 93 21 – – – – dinitroaniliinijohdannaisiin perustuvat 6 0 

3808 93 23 – – – – urea-, urasiili- tai sulfonyyliureajohdannaisiin perus
tuvat 

6 0 

3808 93 27 – – – – muut 6 0 

3808 93 30 – – – itämistä estävät aineet 6 0 

3808 93 90 – – – kasvien kasvua säätävät aineet 6,5 0 

3808 94 – – desinfioimisaineet 

3808 94 10 – – – kvaternaarisiin ammoniumsuoloihin perustuvat 6 0 

3808 94 20 – – – halogenoituihin yhdisteisiin perustuvat 6 0 

3808 94 90 – – – muut 6 0 

3808 99 – – muut 

3808 99 10 – – – rotanmyrkyt 6 0 

3808 99 90 – – – muut 6 0 

3809 Viimeistelyvalmisteet, valmisteet, jotka nopeuttavat värjäy
tymistä tai väriaineiden kiinnittymistä, sekä muut tuotteet ja 
valmisteet (esim. liistausaineet ja peittausaineet), jollaisia 
käytetään tekstiili-, paperi-, nahka- tai niiden kaltaisessa 
teollisuudessa, muualle kuulumattomat 

3809 10 – tärkkelyspitoisiin aineisiin perustuvat 

3809 10 10 – – joissa on vähemmän kuin 55 painoprosenttia tärkkelys
pitoisia aineita 

8,3 + 
8,9 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
mallastärkkelys 

(2 000 t) 

3809 10 30 – – joissa on vähintään 55 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 70 painoprosenttia tärkkelyspitoisia aineita 

8,3 + 
12,4 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
mallastärkkelys 

(2 000 t) 

3809 10 50 – – joissa on vähintään 70 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 83 painoprosenttia tärkkelyspitoisia aineita 

8,3 + 
15,1 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
mallastärkkelys 

(2 000 t) 
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3809 10 90 – – joissa on vähintään 83 painoprosenttia tärkkelyspitoisia 
aineita 

8,3 + 
17,7 EUR/ 
100 kg/net 
MAX 12,8 

Tariffikiintiö_Jalostettu 
mallastärkkelys 

(2 000 t) 

– muut 

3809 91 00 – – jollaisia käytetään tekstiili- tai sen kaltaisessa teollisuu
dessa 

6,3 0 

3809 92 00 – – jollaisia käytetään paperi- tai sen kaltaisessa teollisuu
dessa 

6,3 0 

3809 93 00 – – jollaisia käytetään nahka- tai sen kaltaisessa teollisuudes
sa 

6,3 0 

3810 Metallipintojen peittausvalmisteet; sulamista edistävät aineet 
ja muut apuvalmisteet metallien juottamista tai hitsausta 
varten; juotos- tai hitsausjauheet ja -tahnat, joissa on metal
lia ja muita aineita; valmisteet, jollaisia käytetään hitsaus
elektrodien ja -puikkojen täytteenä tai päällysteenä 

3810 10 00 – metallipintojen peittausvalmisteet; juotos- tai hitsausjau
heet ja -tahnat, joissa on metallia ja muita aineita 

6,5 0 

3810 90 – muut 

3810 90 10 – – valmisteet, jollaisia käytetään hitsauselektrodien ja 
-puikkojen sydämenä tai päällysteenä 

4,1 0 

3810 90 90 – – muut 5 0 

3811 Nakutusta, hapettumista, hartsiutumista tai syöpymistä estä
vät valmisteet, viskositeettia parantavat valmisteet ja muut 
kivennäisöljyjen (myös bensiinin) ja muiden nesteiden, joita 
käytetään samaan tarkoitukseen kuin kivennäisöljyjä, lisäai
nevalmisteet 

– nakutusta estävät valmisteet 

3811 11 – – lyijy-yhdisteisiin perustuvat 

3811 11 10 – – – tetraetyylilyijyyn perustuvat 6,5 0 

3811 11 90 – – – muut 5,8 0 

3811 19 00 – – muut 5,8 0 

– voiteluöljyjen lisäaineet 

3811 21 00 – – joissa on maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä saatuja 
öljyjä 

5,3 0 

3811 29 00 – – muut 5,8 0 
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3811 90 00 – muut 5,8 0 

3812 Valmistetut vulkanoinnin kiihdyttimet; muualle kuulumatto
mat kumin tai muovin pehmitinseokset; hapettumisen esto
aineet ja muut kumin tai muovin stabilaattoriseokset 

3812 10 00 – valmistetut vulkanoinnin kiihdyttimet 6,3 0 

3812 20 – kumin tai muovin pehmitinseokset 

3812 20 10 – – reaktioseos, joka sisältää bentsyyli-3-isobutyryylioksi-1- 
isopropyyli-2,2-dimetyylipropyyliftalaattia sekä bentsyy
li-3-isobutyryylioksi-2,2,4-trimetyylipentyyliftalaattia 

Vapaa 0 

3812 20 90 – – muut 6,5 0 

3812 30 – hapettumisenestoaineet ja muut kumin tai muovin stabi
laattoriseokset 

– – hapettumisenestoaineet 

3812 30 21 – – – 1,2-dihydro-2,2,4-trimetyylikinoliinin oligomeerien se
okset 

6,5 0 

3812 30 29 – – – muut 6,5 0 

3812 30 80 – – muut 6,5 0 

3813 00 00 Valmisteet ja panokset tulensammuttimia varten; tulensam
mutuskranaatit ja -pommit 

6,5 0 

3814 00 Orgaaniset liuotin- ja ohennusaineseokset, muualle kuu
lumattomat; valmistetut maalin- ja lakanpoistoaineet 

3814 00 10 – butyyliasetaattiin perustuvat 6,5 0 

3814 00 90 – muut 6,5 0 

3815 Reaktion käynnistäjät (initiaattorit), reaktion kiihdyttimet 
(akseleraattorit) ja katalyyttiset valmisteet, muualle kuu
lumattomat 

– kantajakatalyytit 

3815 11 00 – – joissa aktiivisena aineosana on nikkeli tai nikkeliyhdis
teet 

6,5 0 

3815 12 00 – – joissa aktiivisena aineosana on jalometalli tai jalometal
liyhdisteet 

6,5 0 
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3815 19 – – muut 

3815 19 10 – – – katalyytti rakeina, joista vähintään 90 painoprosenttia 
on kooltaan enintään 10 mikrometriä ja jotka koostu
vat magnesiumsilikaattikantaja-aineella olevasta oksidi
seoksesta ja sisältävät vähintään 20 mutta enintään 35 
painoprosenttia kuparia ja vähintään 2 mutta enintään 
3 painoprosenttia vismuttia, näennäinen ominaispaino 
vähintään 0,2 mutta enintään 1,0 

Vapaa 0 

3815 19 90 – – – muut 6,5 0 

3815 90 – muut 

3815 90 10 – – katalyytti, joka koostuu etyylitrifenyylifosfoniumasetaa
tin metanoliliuoksesta 

Vapaa 0 

3815 90 90 – – muut 6,5 0 

3816 00 00 Sementti, laasti, betoni ja niiden kaltaiset seokset, tulenkes
tävät, muut kuin nimikkeen 3801 tuotteet 

2,7 0 

3817 00 Seostetut alkyylibentseenit ja seostetut alkyylinaftaleenit, 
muut kuin nimikkeisiin 2707 ja 2902 kuuluvat 

3817 00 50 – suoraketjuinen alkyylibentseeni 6,3 3 

3817 00 80 – muut 6,3 3 

3818 00 Kemialliset alkuaineet, jotka on seostettu (doped) elektronii
kassa käyttöä varten, kiekkoina, levyinä tai niiden kaltai
sissa muodoissa; kemialliset yhdisteet, jotka on seostettu 
(doped) elektroniikassa käyttöä varten 

3818 00 10 – seostettu pii (doped) Vapaa 0 

3818 00 90 – muut Vapaa 0 

3819 00 00 Hydrauliset jarrunesteet ja muut hydraulisessa voimansiir
rossa käytettävät nestemäiset valmisteet, joissa ei ole lain
kaan tai on vähemmän kuin 70 painoprosenttia maaöljyjä 
tai bitumisista kivennäisistä saatuja öljyjä 

6,5 0 

3820 00 00 Jäätymistä estävät valmisteet sekä valmistetut huurteen- ja 
jäänpoistonesteet 

6,5 0 

3821 00 00 Valmistetut elatusaineet mikro-organismien (myös virusten 
ja niiden kaltaisten organismien) tai kasvi-, ihmis- ja eläin
soluviljelmien kehittämistä ja ylläpitoa varten 

5 0 
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3822 00 00 Taudinmääritysreagenssit ja laboratorioreagenssit, alustalla, 
sekä valmistetut taudinmääritysreagenssit ja valmistetut la
boratorioreagenssit, alustalla tai ilman sitä, muut kuin ni
mikkeisiin 3002 ja 3006 kuuluvat; varmennetut vertailuma
teriaalit 

Vapaa 0 

3823 Teolliset monokarboksyylirasvahapot; puhdistuksessa saa
dut happamat öljyt; teolliset rasva-alkoholit 

– teolliset monokarboksyylirasvahapot; puhdistuksessa saa
dut happamat öljyt 

3823 11 00 – – steariinihappo 5,1 0 

3823 12 00 – – öljyhappo 4,5 0 

3823 13 00 – – mäntyöljyrasvahapot 2,9 0 

3823 19 – – muut 

3823 19 10 – – – tislatut rasvahapot 2,9 0 

3823 19 30 – – – rasvahappotisle 2,9 0 

3823 19 90 – – – muut 2,9 0 

3823 70 00 – teolliset rasva-alkoholit 3,8 0 

3824 Valmistetut sitomisaineet valumuotteja ja -sydämiä varten; 
kemialliset tuotteet ja kemian- tai siihen liittyvän teollisuu
den valmisteet (myös jos ne ovat luonnontuotteiden seok
sia), muualle kuulumattomat 

3824 10 00 – valmistetut sitomisaineet valumuotteja ja -sydämiä varten 6,5 0 

3824 30 00 – sintraamattomat metallikarbidit sekoitettuina keskenään tai 
metallisten sideaineiden kanssa 

5,3 0 

3824 40 00 – valmistetut lisäaineet sementtiä, laastia tai betonia varten 6,5 0 

3824 50 – muu kuin tulenkestävä laasti tai betoni 

3824 50 10 – – valuvalmis betoni 6,5 0 

3824 50 90 – – muut 6,5 0 

3824 60 – sorbitoli, muu kuin alanimikkeeseen 2905 44 kuuluva 

– – vesiliuoksena 

3824 60 11 – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitoli-pitoisuudesta laskettuna 

7,7 + 
16,1 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 
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3824 60 19 – – – muu 9,6 + 
37,8 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

– – muu 

3824 60 91 – – – jossa on enintään 2 painoprosenttia D-mannitolia D- 
glusitoli-pitoisuudesta laskettuna 

7,7 + 
23 EUR/ 

100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

3824 60 99 – – – muut 9,6 + 
53,7 EUR/ 
100 kg/net 

Tariffikiintiö_Mannito
li, sorbitoli (100 t) 

– sekoitukset, joissa on metaanin, etaanin tai propaanin ha
logeenijohdannaisia 

3824 71 00 – – joissa on täysin halogenoitua kloorifluorihiilivetyä 
(CFC) ja mahdollisesti myös osittain halogenoitua kloo
rifluorihiilivetyä (HCFC), perfluorihiilivetyä (PFC) tai 
fluorihiilivetyä (HFC) 

6,5 0 

3824 72 00 – – joissa on bromiklooridifluorimetaania, bromitrifluorime
taania tai dibromitetrafluorietaania 

6,5 0 

3824 73 00 – – joissa on bromifluorihiilivetyä (HBFC) 6,5 0 

3824 74 00 – – joissa on osittain halogenoitua kloorifluorihiilivetyä 
(HCFC) ja mahdollisesti myös perfluorihiilivetyä (PFC) 
tai fluorihiilivetyä (HFC), mutta ei täysin halogenoitua 
kloorifluorihiilivetyä (CFC) 

6,5 0 

3824 75 00 – – joissa on hiilitetrakloridia 6,5 0 

3824 76 00 – – joissa on 1,1,1-trikloorietaania (metyylikloroformia) 6,5 0 

3824 77 00 – – joissa on bromimetaania (metyylibromidia) tai bromik
loorimetaania 

6,5 0 

3824 78 00 – – joissa on perfluorihiilivetyä (PFC) tai fluorihiilivetyä 
(HFC), mutta ei täysin halogenoitua kloorifluorihiilive
tyä (CFC) eikä osittain halogenoitua kloorifluorihiilive
tyä (HCFC) 

6,5 0 

3824 79 00 – – muut 6,5 0 

– sekoitukset ja valmisteet, joissa on oksiraania (eteenioksi
dia), polybrominoituja bifenyylejä (PBB), polyklorinoituja 
bifenyylejä (PCB), polyklorinoituja terfenyylejä (PCT) tai 
tris(2,3-dibromipropyyli)fosfaattia 

3824 81 00 – – joissa on oksiraania (eteenioksidia) 6,5 0 
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3824 82 00 – – joissa on polyklorinoituja bifenyylejä (PCB), polyklori
noituja terfenyylejä (PCT) tai polybrominoituja bifenyy
lejä (PBB) 

6,5 0 

3824 83 00 – – joissa on tris(2,3-dibromipropyyli)fosfaattia 6,5 0 

3824 90 – muut 

3824 90 10 – – maaöljysulfonaatit, ei kuitenkaan alkalimetallien, ammo
niumin tai etanoliamiinien maaöljysulfonaatit; bitumi
sista kivennäisistä saatujen öljyjen tiofeenisulfonihapot 
ja niiden suolat 

5,7 0 

3824 90 15 – – ioninvaihtimet 6,5 0 

3824 90 20 – – kaasua imevät aineet tyhjöputkia varten 6 0 

3824 90 25 – – pyroligniitit (esim. kalsiumin); raaka kalsiumtartraatti, 
raaka kalsiumsitraatti 

5,1 0 

3824 90 30 – – nafteenihapot, niiden veteen liukenemattomat suolat ja 
niiden esterit 

3,2 0 

3824 90 35 – – ruosteenestoaineet, joissa on amiineja aktiivina aineosina 6,5 0 

3824 90 40 – – epäorgaaniset liuottimien ja ohennusaineiden seokset 
lakkoja ja sen kaltaisia tuotteita varten 

6,5 0 

– – muut 

3824 90 45 – – – kattilakiven estoaineet ja sen kaltaiset yhdisteet 6,5 0 

3824 90 50 – – – galvanoimisvalmisteet 6,5 0 

3824 90 55 – – – glyserolin mono-, di-, tri-, ja rasvahappoestereiden se
okset (rasvojen emulgaattorit) 

6,5 0 

– – – farmaseuttiseen ja kirurgiseen käyttöön tarkoitetut tuot
teet ja valmisteet 

3824 90 61 – – – – Streptomyces tenebrariusen käymisreaktiosta saa
tavien antibioottien valmistuksen välituote, myös kui
vattu, nimikkeeseen 3004 kuuluvien, ihmisten hoi
toon tarkoitettujen lääkkeiden valmistukseen 

Vapaa 0 

3824 90 62 – – – – monensiinisuolojen valmistuksen välituote Vapaa 0 

3824 90 64 – – – – muut 6,5 0 

3824 90 65 – – – aputuotteet valimoita varten (muut kuin alanimikkee
seen 3824 10 00 kuuluvat) 

6,5 0 
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3824 90 70 – – – rakennusteollisuudessa palon- ja vesisuojauksessa käy
tettävät valmisteet sekä muut vastaavat suojaavat val
misteet 

6,5 0 

– – – muut 

3824 90 75 – – – – litiumniobaattilevyt, joihin ei ole lisätty epäpuhtausa
tomeja (undoped) 

Vapaa 0 

3824 90 80 – – – – dimeroiduista rasvahapoista johdettujen amiinien se
os, jonka keskimääräinen molekyylipaino on vähin
tään 520 mutta enintään 550 

Vapaa 0 

3824 90 85 – – – – 3-(1-etyyli-1-metyylipropyyli)iso-oksatsol-5-yylia
miini tolueeniliuoksena 

Vapaa 0 

3824 90 91 – – – – rasvahappomonoalkyyliesterit, jotka sisältävät vähin
tään 96,5 tilavuusprosenttia estereitä (FAMAE) 

6,5 0 

3824 90 97 – – – – muut 6,5 0 

3825 Kemian- tai siihen liittyvän teollisuuden jätetuotteet, muu
alle kuulumattomat; yhdyskuntajäte; viemäriliete; muut tä
män ryhmän 6 huomautuksessa tarkoitetut jätteet 

3825 10 00 – yhdyskuntajäte 6,5 0 

3825 20 00 – viemäriliete 6,5 0 

3825 30 00 – kliiniset jätteet 6,5 0 

– orgaaniset liuotinjätteet 

3825 41 00 – – halogenoidut 6,5 0 

3825 49 00 – – muut 6,5 0 

3825 50 00 – metallin peittaliuosten, hydrauliikkanesteiden, jarrunestei
den ja jäätymisen estoaineiden jätteet 

6,5 0 

– muut kemian- tai siihen liittyvän teollisuuden jätteet 

3825 61 00 – – pääosin orgaanisia aineosia sisältävät 6,5 0 

3825 69 00 – – muut 6,5 0 

3825 90 – muut 

3825 90 10 – – alkalinen rautaoksidi, jota käytetään kaasun puhdistuk
sessa 

5 0 

3825 90 90 – – muut 6,5 0 
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VII VII JAKSO – MUOVIT JA MUOVITAVARAT; KUMI JA 
KUMITAVARAT 

39 39 RYHMÄ – MUOVIT JA MUOVITAVARAT 

I. ALKUMUODOT 

3901 Eteenipolymeerit, alkumuodossa 

3901 10 – polyeteeni, jonka ominaispaino on pienempi kuin 0,94 

3901 10 10 – – suoraketjuinen polyeteeni 6,5 3 

3901 10 90 – – muut 6,5 3 

3901 20 – polyeteeni, jonka ominaispaino on vähintään 0,94 

3901 20 10 – – polyeteeni yhdessä tämän ryhmän 6 huomautuksen b 
kohdassa tarkoitetussa muodossa ominaispainon ollessa 
vähintään 0,958 23 °C:ssa ja sisältäen enintään 50 mg/kg 
alumiinia, enintään 2 mg/kg kalsiumia, enintään 2 mg/kg 
kromia, enintään 2 mg/kg rautaa, enintään 2 mg/kg nik
keliä, enintään 2 mg/kg titaania ja enintään 8 mg/kg va
nadiinia, kloorisulfonoidun polyeteenin valmistukseen 

Vapaa 0 

3901 20 90 – – muut 6,5 3 

3901 30 00 – eteeni-vinyyliasetaattikopolymeerit 6,5 3 

3901 90 – muut 

3901 90 10 – – ionomeerihartsi, joka koostuu eteeniterpolymeerin, iso
butyyliakrylaatin ja metakryylihapon suolasta 

Vapaa 0 

3901 90 20 – – polystyreenin, eteeni-buteenikopolymeerin ja polystyree
nin A-B-A möhkälekopolymeeri, joka sisältää enintään 
35 painoprosenttia styreeniä, yhdessä tämän ryhmän 6 
huomautuksen b alakohdassa mainitussa muodossa 

Vapaa 0 

3901 90 90 – – muut 6,5 3 

3902 Propeeni- ja muut olefiinipolymeerit, alkumuodossa 

3902 10 00 – polypropeeni 6,5 3 

3902 20 00 – polyisobuteeni 6,5 3 

3902 30 00 – propeenikopolymeerit 6,5 3 

▼B
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3902 90 – muut 

3902 90 10 – – polystyreenin, eteeni-buteenikopolymeerin ja polystyree
nin A-B-A möhkälekopolymeeri, joka sisältää enintään 
35 painoprosenttia styreeniä yhdessä, tämän ryhmän 6 
huomautuksen b alakohdassa mainitussa muodossa 

Vapaa 0 

3902 90 20 – – poly(but-1-eeni), but-1-eenin ja eteenin kopolymeeri si
sältäen enintään 10 painoprosenttia eteeniä tai poly(but- 
1-eenin), polyeteenin ja/tai polypropeenin seos sisältäen 
enintään 10 painoprosenttia polyeteeniä ja/tai enintään 
25 painoprosenttia polypropeenia, yhdessä tämän ryh
män 6 huomautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa 

Vapaa 0 

3902 90 90 – – muut 6,5 3 

3903 Styreenipolymeerit, alkumuodossa 

– polystyreeni 

3903 11 00 – – soluuntuva 6,5 3 

3903 19 00 – – muu 6,5 0 

3903 20 00 – styreeni-akryylinitriili-(SAN) kopolymeerit 6,5 3 

3903 30 00 – akryylinitriili-butadieeni-sytreeni-(ABS) kopolymeerit 6,5 3 

3903 90 – muut 

3903 90 10 – – yksinomaan styreenin ja allyylialkoholin kopolymeeri 
asetyyliluvun ollessa vähintään 175 

Vapaa 0 

3903 90 20 – – bromattu polystyreeni, joka sisältää vähintään 58 mutta 
enintään 71 painoprosenttia bromia, yhdessä tämän ryh
män 6 huomautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa 

Vapaa 0 

3903 90 90 – – muut 6,5 3 

3904 Vinyylikloridi- ja muut halogeeniolefiinipolymeerit, alku
muodossa 

3904 10 00 – poly(vinyylikloridi), jota ei ole sekoitettu muiden aineiden 
kanssa 

6,5 3 

– muu poly(vinyylikloridi) 

3904 21 00 – – pehmittämätön 6,5 3 

3904 22 00 – – pehmitetty 6,5 3 

3904 30 00 – vinyylikloridi-vinyyliasetaattikopolymeerit 6,5 3 

▼B
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3904 40 00 – muut vinyylikloridikopolymeerit 6,5 3 

3904 50 – vinyylideenikloridipolymeerit 

3904 50 10 – – vinylideenikloridin ja akryylinitriilin kopolymeeri, paisu
vina kuulina, joiden läpimitta on vähintään 4 mutta 
enintään 20 mikrometriä 

Vapaa 0 

3904 50 90 – – muut 6,5 3 

– fluoripolymeerit 

3904 61 00 – – polytetrafluorieteeni 6,5 3 

3904 69 – – muut 

3904 69 10 – – – poly(vinyylifluoridi), yhdessä tämän ryhmän 6 huo
mautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa 

Vapaa 0 

3904 69 90 – – – muut 6,5 3 

3904 90 00 – muut 6,5 3 

3905 Vinyyliasetaatti- ja muut vinyyliesteripolymeerit, alkumuo
dossa; muut vinyylipolymeerit, alkumuodossa 

– poly(vinyyliasetaatti) 

3905 12 00 – – vesidispersiona 6,5 0 

3905 19 00 – – muu 6,5 0 

– vinyyliasetaattikopolymeerit 

3905 21 00 – – vesidispersioina 6,5 0 

3905 29 00 – – muut 6,5 0 

3905 30 00 – poly(vinyylialkoholit), myös jos ne sisältävät hydrolysoi
mattomia asetaattiryhmiä 

6,5 0 

– muut 

3905 91 00 – – kopolymeerit 6,5 0 

3905 99 – – muut 

▼B
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3905 99 10 – – – poly(vinyyliformaali), yhdessä tämän ryhmän 6 huo
mautuksen b kohdassa tarkoitetussa muodossa, mole
kyylipainon ollessa vähintään 10 000 mutta enintään 
40 000 ja joka sisältää vähintään 9,5 mutta enintään 
13 painoprosenttia asetyyliryhmiä, vinyyliasetaattina 
arvioituna ja vähintään 5 mutta enintään 6,5 painopro
senttia hydroksiryhmiä vinyylialkoholina arvioituna 

Vapaa 0 

3905 99 90 – – – muut 6,5 0 

3906 Akryylipolymeerit, alkumuodossa 

3906 10 00 – poly(metyylimetakrylaatti) 6,5 3 

3906 90 – muut 

3906 90 10 – – poly[N-(3-hydroksi-imino-1,1-dimetyylibutyyli)akryylia
midi] 

Vapaa 0 

3906 90 20 – – 2-di-isopropyyliaminoetyylimetakrylaatin ja desyylime
takrylaatin kopolymeeri liuotettuna N,N-dimetyyliaseta
midiin, kopolymeeripitoisuus vähintään 55 painoprosent
tia 

Vapaa 0 

3906 90 30 – – akryylihapon ja 2-etyyliheksyyliakrylaatin kopolymeeri, 
joka sisältää vähintään 10 mutta enintään 11 painopro
senttia 2-etyyliheksyyliakrylaattia 

Vapaa 0 

3906 90 40 – – akryylinitriilin ja metakrylaatin kopolymeeri, muunnettu 
polybutadieeni-akryylinitriilillä (NBR) 

Vapaa 0 

3906 90 50 – – akryylihapon, polymerointituote, jossa on alkyylimetak
rylaattia ja vähäisiä määriä muita monomeerejä, käytet
täväksi sakeutteena tekstiilipainatuspastojen valmistuk
sessa 

Vapaa 0 

3906 90 60 – – kopolymeeri, joka koostuu metyyliakrylaatista, eteenistä 
ja monomeeristä, jossa karboksyyliryhmä on substituent
tina muualla kuin pääteasemassa, ja joka sisältää vähin
tään 50 painoprosenttia metyyliakrylaattia, myös piidiok
sidiseoksena 

5 0 

3906 90 90 – – muut 6,5 0 

3907 Polyasetaalit, muut polyeetterit ja epoksihartsit, alkumuo
dossa; polykarbonaatit, alkydihartsit, polyallyyliesterit ja 
muut polyesterit, alkumuodossa 

3907 10 00 – polyasetaalit 6,5 0 

3907 20 – muut polyeetterit 

– – polyeetterialkoholit 

▼B
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3907 20 11 – – – polyeteeniglykolit 6,5 0 

– – – muut 

3907 20 21 – – – – hydroksyyliluku enintään 100 6,5 0 

3907 20 29 – – – – muut 6,5 0 

– – muut 

3907 20 91 – – – 1-kloori-2,3-epoksipropaanin ja eteenioksidin kopoly
meeri 

Vapaa 0 

3907 20 99 – – – muut 6,5 0 

3907 30 00 – epoksihartsit 6,5 0 

3907 40 00 – polykarbonaatit 6,5 0 

3907 50 00 – alkydihartsit 6,5 0 

3907 60 – poly(eteenitereftalaatti) 

3907 60 20 – – viskositeettiluku vähintään 78 ml/g 6,5 3 

3907 60 80 – – muut 6,5 3 

3907 70 00 – Poly(maitohappo) 6,5 3 

– muut polyesterit 

3907 91 – – tyydyttymättömät 

3907 91 10 – – – nestemäiset 6,5 0 

3907 91 90 – – – muut 6,5 0 

3907 99 – – muut 

– – – hydroksyyliluku enintään 100 

3907 99 11 – – – – poly(eteeninaftaleeni-2,6-dikarboksylaatti) Vapaa 0 

3907 99 19 – – – – muut 6,5 3 

– – – muut 

3907 99 91 – – – – poly(eteeninaftaleeni-2,6-dikarboksylaatti) Vapaa 0 

3907 99 98 – – – – muut 6,5 3 

▼B
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3908 Polyamidit, alkumuodossa 

3908 10 00 – polyamidi-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 tai -6,12 6,5 0 

3908 90 00 – muut 6,5 0 

3909 Aminohartsit, fenolihartsit ja polyuretaanit, alkumuodossa 

3909 10 00 – ureahartsit; tioureahartsit 6,5 0 

3909 20 00 – melamiinihartsit 6,5 0 

3909 30 00 – muut aminohartsit 6,5 0 

3909 40 00 – fenolihartsit 6,5 0 

3909 50 – polyuretaanit 

3909 50 10 – – 2,2′-(tert-butyyli-imino)dietanolista ja 4,4′-metyleenidi
sykloheksyylidi-isosyanaatista saatu polyuretaani, N,N- 
dimetyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 50 
painoprosenttia polymeeriä 

Vapaa 0 

3909 50 90 – – muut 6,5 0 

3910 00 00 Silikonit, alkumuodossa 6,5 0 

3911 Maaöljyhartsit, kumaroni-indeenihartsit, polyterpeenit, poly
sulfidit, polysulfonit ja muut tämän ryhmän 3 huomautuk
sessa tarkoitetut tuotteet, muualle kuulumattomat, alkumuo
dossa 

3911 10 00 – maaöljyhartsit, kumaroni-, indeeni- tai kumaroni-indee
nihartsit ja polyterpeenit 

6,5 0 

3911 90 – muut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteet, myös ke
miallisesti muunnetut 

3911 90 11 – – – poly(oksi-1,4-fenyleenisulfonyyli-1,4-fenyleenioksi- 
1,4-fenyleeni-isopropylideeni-1,4-fenyleeni), yhdessä 
tämän ryhmän 6 huomautuksen b alakohdassa maini
tussa muodossa 

3,5 0 

3911 90 13 – – – poly(tio-1,4-fenyleeni) Vapaa 0 

3911 90 19 – – – muut 6,5 0 

– – muut 

▼B
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3911 90 91 – – – p-kresolin ja divinyylibentseenin kopolymeeri, N,N-di
metyyliasetamidiin liuotettuna, sisältää vähintään 50 
painoprosenttia polymeeriä 

Vapaa 0 

3911 90 93 – – – vinyylitolueenin ja α-metyylistyreenin kovetetut kopo
lymeerit 

Vapaa 0 

3911 90 99 – – – muut 6,5 0 

3912 Selluloosa ja sen kemialliset johdannaiset, muualle kuu
lumattomat, alkumuodossa 

– selluloosa-asetaatit 

3912 11 00 – – pehmittämättömät 6,5 0 

3912 12 00 – – pehmitetyt 6,5 0 

3912 20 – selluloosanitraatit (myös kollodiumit) 

– – pehmittämättömät 

3912 20 11 – – – kollodiumit ja selloidiini 6,5 0 

3912 20 19 – – – muut 6 0 

3912 20 90 – – pehmitetyt 6,5 0 

– selluloosaeetterit 

3912 31 00 – – karboksimetyyliselluloosa ja sen suolat 6,5 0 

3912 39 – – muut 

3912 39 10 – – – etyyliselluloosa 6,5 0 

3912 39 20 – – – hydroksipropyyliselluloosa Vapaa 0 

3912 39 80 – – – muut 6,5 0 

3912 90 – muut 

3912 90 10 – – selluloosaesterit 6,4 0 

3912 90 90 – – muut 6,5 0 

3913 Luonnonpolymeerit (esim. algiinihappo) ja muunnetut luon
nonpolymeerit (esim. kovetetut valkuaisaineet ja luonnon
kumin kemialliset johdannaiset), muualle kuulumattomat, 
alkumuodossa 

3913 10 00 – algiinihappo, sen suolat ja esterit 5 0 

▼B
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3913 90 00 – muut 6,5 0 

3914 00 00 Nimikkeiden 3901-3913 polymeereihin perustuvat ionin
vaihtimet, alkumuodossa 

6,5 0 

II. JÄTTEET, LEIKKEET JA ROMU; PUOLIVALMIS
TEET; TAVARAT 

3915 Muovijätteet, -leikkeet ja -romu 

3915 10 00 – eteenipolymeereista 6,5 0 

3915 20 00 – styreenipolymeereista 6,5 0 

3915 30 00 – vinyylikloridipolymeereista 6,5 0 

3915 90 – muusta muovista 

– – additiopolymerointituotteista 

3915 90 11 – – – propeenipolymeereista 6,5 0 

3915 90 18 – – – muut 6,5 0 

3915 90 90 – – muut 6,5 0 

3916 Monofilamenttilanka, jonka poikkileikkauksen suurin mitta 
on suurempi kuin 1 mm, sauvat, tangot ja profiilit, myös 
pintakäsitellyt, mutta ei muulla tavalla valmistetut, muovia 

3916 10 00 – eteenipolymeereista valmistetut 6,5 0 

3916 20 – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3916 20 10 – – poly(vinyyliklorideista) valmistetut 6,5 0 

3916 20 90 – – muut 6,5 0 

3916 90 – muusta muovista valmistetut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös ke
miallisesti muunnetuista valmistetut 

3916 90 11 – – – polyestereistä valmistetut 6,5 0 

3916 90 13 – – – polyamideista valmistetut 6,5 0 

3916 90 15 – – – epoksihartseista valmistetut 6,5 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1270 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

3916 90 19 – – – muut 6,5 0 

– – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3916 90 51 – – – propeenipolymeereista valmistetut 6,5 0 

3916 90 59 – – – muut 6,5 0 

3916 90 90 – – muut 6,5 0 

3917 Putket ja letkut sekä niiden liitos- ja muut osat (esim. lii
toskappaleet, kulmakappaleet ja laipat), muovia 

3917 10 – tekosuoli (makkarankuoret) kovetettua valkuaisainetta tai 
selluloosamuovia 

3917 10 10 – – kovetettua valkuaisainetta 5,3 0 

3917 10 90 – – selluloosamuovia 6,5 0 

– jäykät putket 

3917 21 – – eteenipolymeereista valmistetut 

3917 21 10 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

6,5 0 

3917 21 90 – – – muut 6,5 0 

3917 22 – – propeenipolymeereista valmistetut 

3917 22 10 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

6,5 0 

3917 22 90 – – – muut 6,5 0 

3917 23 – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3917 23 10 – – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

6,5 0 

3917 23 90 – – – muut 6,5 0 

3917 29 – – muusta muovista valmistetut 

– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

▼B
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3917 29 12 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

6,5 0 

3917 29 15 – – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 6,5 0 

3917 29 19 – – – – muut 6,5 0 

3917 29 90 – – – muut 6,5 0 

– muut putket ja letkut 

3917 31 00 – – taipuisat putket ja letkut, jotka kestävät vähintään 
27,6 MPa:n paineen 

6,5 0 

3917 32 – – muut, vahvistamattomat ja muihin aineisiin muuten yh
distämättömät, joissa ei ole liitos- tai muita osia 

– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

3917 32 10 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

6,5 0 

– – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3917 32 31 – – – – – eteenipolymeereista valmistetut 6,5 0 

3917 32 35 – – – – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 6,5 0 

3917 32 39 – – – – – muut 6,5 0 

3917 32 51 – – – – muut 6,5 0 

– – – muut 

3917 32 91 – – – – makkarankuoret 6,5 0 

3917 32 99 – – – – muut 6,5 0 

3917 33 00 – – muut, vahvistamattomat ja muihin aineisiin muuten yh
distämättömät, joissa on liitos- ja muita osia 

6,5 0 

3917 39 – – muut 

– – – saumattomat, pituus suurempi kuin suurin poikkileik
kausmitta, myös pintakäsitellyt, mutta ei enempää val
mistetut 

3917 39 12 – – – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

6,5 0 

3917 39 15 – – – – additiopolymerointituotteista valmistetut 6,5 0 
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3917 39 19 – – – – muut 6,5 0 

3917 39 90 – – – muut 6,5 0 

3917 40 00 – liitos- ja muut osat 6,5 0 

3918 Muoviset lattianpäällysteet, myös itsekiinnittyvät, rullina tai 
laattoina; tämän ryhmän 9 huomautuksessa määritellyt muo
viset seinän- ja katonpäällysteet 

3918 10 – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3918 10 10 – – joiden pohja on kyllästetty, päällystetty tai peitetty po
ly(vinyylikloridilla) 

6,5 0 

3918 10 90 – – muut 6,5 0 

3918 90 00 – muusta muovista valmistetut 6,5 0 

3919 Itsekiinnittyvät laatat, levyt, kalvot, teippi, kaistaleet ja 
muut litteät tuotteet, muovia, myös rullina 

3919 10 – enintään 20 cm:n levyisinä rullina 

– – kaistaleet, jotka on päällystetty vulkanoimattomalla 
luonnon tai synteettisellä kumilla 

3919 10 11 – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyeteenistä 
valmistetut 

6,3 0 

3919 10 13 – – – pehmittämättömästä poly(vinyylikloridista) valmistetut 6,3 0 

3919 10 15 – – – polypropeenistä valmistetut 6,3 0 

3919 10 19 – – – muut 6,3 0 

– – muut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3919 10 31 – – – – polyestereistä valmistetut 6,5 0 

3919 10 38 – – – – muut 6,5 0 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3919 10 61 – – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyeteenistä 
valmistetut 

6,5 0 

3919 10 69 – – – – muut 6,5 0 

3919 10 90 – – – muut 6,5 0 
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3919 90 – muut 

3919 90 10 – – enemmän valmistetut kuin pintakäsitellyt tai muuhun 
kuin suorakaiteen tai neliön muotoon leikatut 

6,5 0 

– – muut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3919 90 31 – – – – polykarbonaateista, alkydihartseista, polyallyylieste
reistä ja muista polyestereistä valmistetut 

6,5 0 

3919 90 38 – – – – muut 6,5 0 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3919 90 61 – – – – pehmitetystä poly(vinyylikloridista) tai polyeteenistä 
valmistetut 

6,5 0 

3919 90 69 – – – – muut 6,5 0 

3919 90 90 – – – muut 6,5 0 

3920 Muut laatat, levyt, kalvot, kaistaleet ja nauhat, muovia, ei 
kuitenkaan huokoista muovia eikä muihin aineisiin vahvis
tamalla, kerrostamalla, tukemalla tai vastaavalla tavalla yh
distetyt 

3920 10 – eteenipolymeereista valmistetut 

– – paksuus enintään 0,125 mm 

– – – valmistettu polyeteenistä, jonka ominaispaino on 

– – – – pienempi kuin 0,94 

3920 10 23 – – – – – polyeteenikalvot, joiden paksuus on vähintään 
20 mutta enintään 40 mikrometriä, valonkestävän 
kalvon valmistamiseksi puolijohteisiin ja mikropii
reihin 

Vapaa 0 

– – – – – muut 

– – – – – – painamattomat 

3920 10 24 – – – – – – – kiristekalvot 6,5 0 

3920 10 26 – – – – – – – muut 6,5 0 

3920 10 27 – – – – – – painetut 6,5 0 

3920 10 28 – – – – vähintään 0,94 6,5 0 
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3920 10 40 – – – muut 6,5 0 

– – paksuus suurempi kuin 0,125 mm 

3920 10 81 – – – synteettinen paperimassa, kosteina levyinä, koostuen 
epäkoherenteista polyeteenifibrilleistä, myös enintään 
15 % selluloosakuituja sisältävä massa, ja jonka koste
uttavana aineena on veteen liuotettu poly(vinyylialko
holi) 

Vapaa 0 

3920 10 89 – – – muut 6,5 0 

3920 20 – propeenipolymeereista valmistetut 

– – paksuus enintään 0,10 mm 

3920 20 21 – – – biaksiaalisesti orientoidut 6,5 3 

3920 20 29 – – – muut 6,5 3 

– – paksuus suurempi kuin 0,10 mm 

– – – kaistaleet, joiden leveys on suurempi kuin 5 mm, mutta 
enintään 20 mm, jollaisia käytetään pakkaamiseen 

3920 20 71 – – – – koristenauhat 6,5 3 

3920 20 79 – – – – muut 6,5 3 

3920 20 90 – – – muut 6,5 3 

3920 30 00 – styreenipolymeereista valmistetut 6,5 3 

– vinyylikloridipolymeereista valmistetut 

3920 43 – – sisältävät vähintään 6 painoprosenttia pehmitteitä 

3920 43 10 – – – paksuus enintään 1 mm 6,5 3 

3920 43 90 – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 6,5 3 

3920 49 – – muut 

3920 49 10 – – – paksuus enintään 1 mm 6,5 3 

3920 49 90 – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 6,5 3 

– akryylipolymeerista valmistetut 

3920 51 00 – – poly(metyylimetakrylaatista) valmistetut 6,5 3 
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3920 59 – – muut 

3920 59 10 – – – akryyli- ja metakryyliesterien kopolymeeri, kalvoina, 
paksuudeltaan enintään 150 mikrometriä 

Vapaa 0 

3920 59 90 – – – muut 6,5 3 

– polykarbonaateista, alkydihartseista, polyallyyliestereistä 
tai muista polyestereistä valmistetut 

3920 61 00 – – polykarbonaateista valmistetut 6,5 3 

3920 62 – – poly(eteenitereftalaatista) valmistetut 

– – – paksuus enintään 0,35 mm 

3920 62 11 – – – – poly(eteenitereftalaatti)kalvot, joiden paksuus on vä
hintään 72 mutta enintään 79 mikrometriä, taipuisien 
magneettilevyjen (levykkeiden) valmistukseen 

Vapaa 0 

3920 62 13 – – – – poly(eteenitereftalaatti)kalvot, paksuus vähintään 
100 mikrometriä, mutta enintään 150 mikrometriä, 
valopolymeeripainolevyjen valmistukseen 

Vapaa 0 

3920 62 19 – – – – muut 6,5 3 

3920 62 90 – – – paksuus suurempi kuin 0,35 mm 6,5 3 

3920 63 00 – – tyydyttymättömistä polyestereistä valmistetut 6,5 3 

3920 69 00 – – muista polyestereistä valmistetut 6,5 3 

– selluloosasta tai sen kemiallisista johdannaisista valmiste
tut 

3920 71 – – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 

3920 71 10 – – – levyt, kalvot ja kaistaleet, myös kelatut, paksuus pie
nempi kuin 0,75 mm 

6,5 3 

3920 71 90 – – – muut 6,5 3 

3920 73 – – selluloosa-asetaatista valmistetut 

3920 73 10 – – – kalvot rullina tai kaistaleina elokuvausta tai valokuva
usta varten 

6,3 3 

3920 73 50 – – – levyt, kalvot ja kaistaleet, myös kelatut, paksuus pie
nempi kuin 0,75 mm 

6,5 3 

3920 73 90 – – – muut 6,5 3 
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3920 79 – – muista selluloosajohdannaisista valmistetut 

3920 79 10 – – – vulkaanikuidusta valmistetut 5,7 0 

3920 79 90 – – – muut 6,5 3 

– muusta muovista valmistetut 

3920 91 00 – – poly(vinyylibutyraalista) valmistetut 6,1 3 

3920 92 00 – – polyamideista valmistetut 6,5 3 

3920 93 00 – – aminohartseista valmistetut 6,5 3 

3920 94 00 – – fenolihartseista valmistetut 6,5 3 

3920 99 – – muusta muovista valmistetut 

– – – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös 
kemiallisesti muunnetuista valmistetut 

3920 99 21 – – – – polyimidilevyt tai -kaistaleet, päällystämättömät tai 
yksinomaan muovilla päällystetyt 

Vapaa 0 

3920 99 28 – – – – muut 6,5 3 

– – – additiopolymerointituotteista valmistetut 

3920 99 51 – – – – poly(vinyylifluoridi)levy Vapaa 0 

3920 99 53 – – – – ioninvaihtomembraanit, fluoratusta muovista, tarkoi
tettu käytettäviksi kloori-alkalielektrolyyttikennoissa 

Vapaa 0 

3920 99 55 – – – – poly(vinyylialkoholi)kalvot, kaksiakselisesti orientoi
dut, päällystämättömät, joiden paksuus on enintään 
1 mm ja jotka sisältävät vähintään 97 painoprosenttia 
poly(vinyylialkoholia) 

Vapaa 0 

3920 99 59 – – – – muut 6,5 3 

3920 99 90 – – – muut 6,5 3 

3921 Muut laatat, levyt, kalvot ja kaistaleet, muovia 

– huokoiset 

3921 11 00 – – styreenipolymeereista valmistetut 6,5 0 

3921 12 00 – – vinyylikloridipolymeereista valmistetut 6,5 0 
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3921 13 – – polyuretaaneista valmistetut 

3921 13 10 – – – taipuisat 6,5 0 

3921 13 90 – – – muut 6,5 0 

3921 14 00 – – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 6,5 0 

3921 19 00 – – muusta muovista valmistetut 6,5 0 

3921 90 – muut 

– – kondensaatio- tai vaelluspolymerointituotteista, myös ke
miallisesti muunnetuista valmistetut 

– – – polyestereistä valmistetut 

3921 90 11 – – – – aallotetut levyt ja laatat 6,5 0 

3921 90 19 – – – – muut 6,5 3 

3921 90 30 – – – fenolihartseista valmistetut 6,5 0 

– – – aminohartseista valmistetut 

– – – – kerrostetut 

3921 90 41 – – – – – suurpainelaminaatit, joissa on koristepinta yhdellä 
tai molemmilla puolilla 

6,5 0 

3921 90 43 – – – – – muut 6,5 0 

3921 90 49 – – – – muut 6,5 0 

3921 90 55 – – – muut 6,5 0 

3921 90 60 – – additiopolymerointituotteista valmistetut 6,5 0 

3921 90 90 – – muut 6,5 0 

3922 Muoviset kylpyammeet, suihkualtaat, huuhtelualtaat, pesu
altaat, pesuistuimet, wc-altaat, -istuinrenkaat ja -kannet, 
huuhtelusäiliöt ja niiden kaltaiset saniteettitavarat 

3922 10 00 – kylpyammeet, suihkualtaat, huuhtelualtaat ja pesualtaat 6,5 0 

3922 20 00 – wc-istuinrenkaat ja -kannet 6,5 0 

3922 90 00 – muut 6,5 0 
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3923 Tavaroiden kuljettamiseen tai pakkaamiseen käytettävät 
muovitavarat; muoviset tulpat, kannet, kapselit, korkit ja 
muut sulkimet 

3923 10 00 – rasiat, laatikot (myös sälelaatikot), kotelot ja niiden kaltai
set tavarat 

6,5 0 

– säkit, kassit ja pussit (myös tötteröt) 

3923 21 00 – – eteenipolymeereista valmistetut 6,5 3 

3923 29 – – muusta muovista valmistetut 

3923 29 10 – – – poly(vinyylikloridista) valmistetut 6,5 0 

3923 29 90 – – – muut 6,5 0 

3923 30 – pullot, myös koripullot, ja niiden kaltaiset tavarat 

3923 30 10 – – enintään 2 l vetävät 6,5 0 

3923 30 90 – – enemmän kuin 2 l vetävät 6,5 0 

3923 40 – puolat, koopit, pupiinat (bobiinit) ja niiden kaltaiset poh
jalliset 

3923 40 10 – – puolat, rullat ja niiden kaltaiset pohjalliset valokuvaus- 
ja elokuvafilmejä varten tai nimikkeessä 8523 tarkoitet
tuja nauhoja, filmejä ja niiden kaltaisia tavaroita varten 

5,3 0 

3923 40 90 – – muut 6,5 0 

3923 50 – tulpat, kannet, kapselit, korkit ja muut sulkimet 

3923 50 10 – – pullojen korkit ja kapselit 6,5 0 

3923 50 90 – – muut 6,5 0 

3923 90 – muut 

3923 90 10 – – putkeksi valmistettu verkko 6,5 0 

3923 90 90 – – muut 6,5 0 

3924 Pöytä- ja keittiöesineet, muut talous-, hygienia- ja toaletti
esineet, muovia 

3924 10 00 – pöytä- ja keittiöesineet 6,5 0 

3924 90 – muut 

– – regeneroidusta selluloosasta valmistetut 

3924 90 11 – – – sienet 6,5 0 

▼B
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3924 90 19 – – – muut 6,5 0 

3924 90 90 – – muut 6,5 0 

3925 Muoviset rakennustarvikkeet, muualle kuulumattomat 

3925 10 00 – säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset astiat, enemmän 
kuin 300 l vetävät 

6,5 0 

3925 20 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

6,5 0 

3925 30 00 – ikkunaluukut, kaihtimet (myös sälekaihtimet) ja niiden 
kaltaiset tavarat sekä niiden osat 

6,5 0 

3925 90 – muut 

3925 90 10 – – helat ja varusteet, jotka on tarkoitettu pysyvästi asennet
taviksi oviin, ikkunoihin, portaisiin, seiniin tai muihin 
rakennuksen osiin 

6,5 0 

3925 90 20 – – sähköjohtojen kaapelitelineet 6,5 0 

3925 90 80 – – muut 6,5 0 

3926 Muut muovitavarat ja muista nimikkeiden 3901–914 ai
neista valmistetut tavarat 

3926 10 00 – toimisto- ja koulutarvikkeet 6,5 0 

3926 20 00 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet (myös kintaat ja muut käsi
neet) 

6,5 0 

3926 30 00 – kalusteiden, vaununkorien ja niiden kaltaisten tuotteiden 
helat ja varusteet 

6,5 0 

3926 40 00 – pienoispatsaat ja muut koriste-esineet 6,5 0 

3926 90 – muut 

3926 90 50 – – rei'itetyt astiat ja niiden kaltaiset tavarat poistoveden 
suodattamiseen 

6,5 0 

– – muut 

3926 90 92 – – – levystä valmistetut 6,5 0 

3926 90 97 – – – muut 6,5 0 

▼B
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40 40 RYHMÄ – KUMI JA KUMITAVARAT 

4001 Luonnonkumi, balata, guttaperkka, guayulekumi, chicle
kumi ja niiden kaltaiset luonnosta saadut kumit, alkumuo
dossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina 

4001 10 00 – luonnonkumilateksi, myös esivulkanoitu Vapaa 0 

– luonnonkumi muussa muodossa 

4001 21 00 – – savustetut levyt Vapaa 0 

4001 22 00 – – teknisesti määritelty luonnonkumi (TSNR) Vapaa 0 

4001 29 00 – – muu Vapaa 0 

4001 30 00 – balata, guttaperkka, guayulekumi, chiclekumi ja muut 
luonnosta saadut kumit 

Vapaa 0 

4002 Synteettinen kumi ja öljystä valmistettu faktis, alkumuo
dossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina; nimikkeen 4001 
tuotteiden ja tämän nimikkeen tuotteiden seokset, alkumuo
dossa tai laattoina, levyinä tai kaistaleina 

– styreenibutadieenikumi (SBR); karboksyloitu styreenibuta
dieenikumi (XSBR) 

4002 11 00 – – lateksi Vapaa 0 

4002 19 – – muu 

4002 19 10 – – – emulsiopolymeroinnilla tuotettu styreenibutadiee
nikumi (E-SBR), paaleina 

Vapaa 0 

4002 19 20 – – – liuospolymeroinnilla tuotetut styreeni-butadieeni-sty
reeni-lohkopolymeerit (SBS, termoelastit) rakeina, mu
ruina tai jauheena 

Vapaa 0 

4002 19 30 – – – liuospolymeroinilla tuotettu styreenibutadieenikumi (S- 
SBR) paaleina 

Vapaa 0 

4002 19 90 – – – muu Vapaa 0 

4002 20 00 – butadieenikumi (BR) Vapaa 0 

– isobuteeni-isopreeni-(butyyli-)kumi (IIR); haloisobuteeni- 
isopreenikumi (CIIR ja BIIR) 

4002 31 00 – – isobuteeni-isopreeni-(butyyli-)kumi (IIR) Vapaa 0 

4002 39 00 – – muu Vapaa 0 

– kloropreeni-(klorobutadieeni-)kumi (CR) 

▼B
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4002 41 00 – – lateksi Vapaa 0 

4002 49 00 – – muu Vapaa 0 

– akryylinitriilibutadieenikumi (NBR) 

4002 51 00 – – lateksi Vapaa 0 

4002 59 00 – – muu Vapaa 0 

4002 60 00 – isopreenikumi (IR) Vapaa 0 

4002 70 00 – eteenipropeeniterpolymeerikumi (EPDM) Vapaa 0 

4002 80 00 – nimikkeen 4001 tuotteiden ja tämän nimikkeen tuotteiden 
seokset 

Vapaa 0 

– muut 

4002 91 00 – – lateksi Vapaa 0 

4002 99 – – muu 

4002 99 10 – – – muoveja yhdistämällä modifioidut tuotteet 2,9 0 

4002 99 90 – – – muu Vapaa 0 

4003 00 00 Regeneroitu kumi, alkumuodossa tai laattoina, levyinä tai 
kaistaleina 

Vapaa 0 

4004 00 00 Kumijätteet, -leikkeet ja -romu (muuta kuin kovakumia) 
sekä niistä saadut jauheet ja rakeet 

Vapaa 0 

4005 Seostettu kumi, vulkanoimaton, alkumuodossa tai laattoina, 
levyinä tai kaistaleina 

4005 10 00 – johon on sekoitettu kimröökiä tai piidioksidia Vapaa 0 

4005 20 00 – liuokset; muut dispersiot kuin alanimikkeeseen 4005 10 
kuuluvat 

Vapaa 0 

– muut 

4005 91 00 – – laatat, levyt ja kaistaleet Vapaa 0 

4005 99 00 – – muut Vapaa 0 

4006 Vulkanoimaton kumi muissa muodoissa (esim. tankoina, 
putkina ja profiileina) sekä tavarat vulkanoimattomasta ku
mista (esim. pyörylät ja renkaat) 

4006 10 00 – kulutuspintaprofiilit renkaiden uudelleenpinnoittamista 
varten 

Vapaa 0 

▼B
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4006 90 00 – muut Vapaa 0 

4007 00 00 Vulkanoitu kumilanka, myös kerrattu 3 0 

4008 Laatat, levyt, kaistaleet, tangot ja profiilit, vulkanoitua ku
mia, ei kuitenkaan kovakumia 

– huokoista kumia 

4008 11 00 – – laatat, levyt ja kaistaleet 3 0 

4008 19 00 – – muut 2,9 0 

– muuta kuin huokoista kumia 

4008 21 – – laatat, levyt ja kaistaleet 

4008 21 10 – – – lattianpäällysteet ja matot 3 0 

4008 21 90 – – – muut 3 0 

4008 29 00 – – muut 2,9 0 

4009 Putket ja letkut, vulkanoitua kumia, ei kuitenkaan kovaku
mia, myös jos niissä on liitos- ja muita osia (esim. liitos
kappaleita, kulmakappaleita ja laippoja) 

– vahvistamattomat ja muuten muihin aineisiin yhdistämät
tömät 

4009 11 00 – – ilman liitos- ja muita osia 3 0 

4009 12 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 3 0 

– vahvistetut ainoastaan metallilla tai siihen muuten yhdis
tetyt 

4009 21 00 – – ilman liitos- ja muita osia 3 0 

4009 22 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 3 0 

– vahvistetut ainoastaan tekstiiliaineella tai siihen muuten 
yhdistetyt 

4009 31 00 – – ilman liitos- ja muita osia 3 0 

4009 32 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 3 0 

– vahvistetut muilla aineilla tai niihin muuten yhdistetyt 

4009 41 00 – – ilman liitos- ja muita osia 3 0 

4009 42 00 – – sellaiset, joissa on liitos- ja muita osia 3 0 

▼B
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4010 Kuljetus- ja käyttöhihnat, vulkanoitua kumia 

– kuljetushihnat 

4010 11 00 – – ainoastaan metallilla vahvistetut 6,5 0 

4010 12 00 – – ainoastaan tekstiiliaineilla vahvistetut 6,5 0 

4010 19 00 – – muut 6,5 0 

– käyttöhihnat 

4010 31 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puoli
suunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), kiilauurretut, ulko
pinnan ympärysmitta suurempi kuin 60 cm, mutta enin
tään 180 cm 

6,5 0 

4010 32 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puoli
suunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), muut kuin kii
lauurretut, ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 
60 cm, mutta enintään 180 cm 

6,5 0 

4010 33 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puoli
suunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), kiilauurretut, ulko
pinnan ympärysmitta suurempi kuin 180 cm, mutta enin
tään 240 cm 

6,5 0 

4010 34 00 – – päättömät käyttöhihnat, joiden poikkileikkaus on puoli
suunnikkaan muotoinen (kiilahihnat), muut kuin kii
lauurretut, ulkopinnan ympärysmitta suurempi kuin 
180 cm, mutta enintään 240 cm 

6,5 0 

4010 35 00 – – päättömät synkronihihnat, ulkopinnan ympärysmitta suu
rempi kuin 60 cm, mutta enintään 150 cm 

6,5 0 

4010 36 00 – – päättömät synkronihihnat, ulkopinnan ympärysmitta suu
rempi kuin 150 cm, mutta enintään 198 cm 

6,5 0 

4010 39 00 – – muut 6,5 0 

4011 Uudet pneumaattiset ulkorenkaat, kumia 

4011 10 00 – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmariautoissa 
ja kilpa-autoissa) 

4,5 0 

4011 20 – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 

4011 20 10 – – kuormitustunnus enintään 121 4,5 0 

4011 20 90 – – kuormitustunnus suurempi kuin 121 4,5 0 

4011 30 00 – jollaisia käytetään ilma-aluksissa 4,5 0 

4011 40 – jollaisia käytetään moottoripyörissä 

4011 40 20 – – vannehalkaisija enintään 33 cm 4,5 0 

▼B
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4011 40 80 – – muut 4,5 0 

4011 50 00 – jollaisia käytetään polkupyörissä 4 0 

– muut, joissa on vinoripakuvioinen tai sen kaltainen kulu
tuspinta 

4011 61 00 – – jollaisia käytetään maatalous- ja metsätyökoneissa 4 0 

4011 62 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on enintään 61 cm 

4 0 

4011 63 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on suurempi 
kuin 61 cm 

4 0 

4011 69 00 – – muut 4 0 

– muut 

4011 92 00 – – jollaisia käytetään maatalous- ja metsätyökoneissa 4 0 

4011 93 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on enintään 61 cm 

4 0 

4011 94 00 – – jollaisia käytetään rakennustyökoneissa ja teollisuuden 
käsittelykoneissa ja joiden vannekoko on suurempi 
kuin 61 cm 

4 0 

4011 99 00 – – muut 4 0 

4012 Uudelleen pinnoitetut tai käytetyt pneumaattiset ulkoren
kaat, kumia; umpikumirenkaat, joustorenkaat, ulkorenkaan 
kulutuspinnat sekä vannenauhat, kumia 

– uudelleen pinnoitetut ulkorenkaat 

4012 11 00 – – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmariautoissa 
ja kilpa-autoissa) 

4,5 0 

4012 12 00 – – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 4,5 0 

4012 13 00 – – jollaisia käytetään ilma-aluksissa 4,5 0 

4012 19 00 – – muut 4,5 0 

4012 20 00 – käytetyt pneumaattiset ulkorenkaat 4,5 0 

4012 90 – muut 

4012 90 20 – – umpikumirenkaat, joustorenkaat 2,5 0 
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4012 90 30 – – ulkorenkaan kulutuspinnat 2,5 0 

4012 90 90 – – vannenauhat 4 0 

4013 Sisärenkaat, kumia 

4013 10 – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmariautoissa 
ja kilpa-autoissa), linja-autoissa ja kuorma-autoissa 

4013 10 10 – – jollaisia käytetään henkilöautoissa (myös farmariautoissa 
ja kilpa-autoissa) 

4 0 

4013 10 90 – – jollaisia käytetään linja-autoissa ja kuorma-autoissa 4 0 

4013 20 00 – jollaisia käytetään polkupyörissä 4 0 

4013 90 00 – muut 4 0 

4014 Hygieeniset ja farmaseuttiset tavarat (myös tutit), vulkanoi
tua kumia, ei kuitenkaan kovakumia, myös kovakumiosin 

4014 10 00 – kondomit Vapaa 0 

4014 90 – muut 

4014 90 10 – – tutit, rintakumit ja niiden kaltaiset lastenhoitotavarat Vapaa 0 

4014 90 90 – – muut Vapaa 0 

4015 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet (myös kintaat ja muut käsi
neet), kaikkiin tarkoituksiin, vulkanoitua kumia, ei kuiten
kaan kovakumia 

– kintaat ja muut käsineet 

4015 11 00 – – kirurgiseen käyttöön 2 0 

4015 19 – – muut 

4015 19 10 – – – talouskäsineet 2,7 0 

4015 19 90 – – – muut 2,7 0 

4015 90 00 – muut 5 0 

4016 Muut tavarat, vulkanoitua kumia, ei kuitenkaan kovakumia 

4016 10 00 – huokoista kumia 3,5 0 

– muut 
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4016 91 00 – – lattianpäällysteet ja matot 2,5 0 

4016 92 00 – – pyyhekumit 2,5 0 

4016 93 00 – – tiivisteet, aluslaatat ja niiden kaltaiset tavarat 2,5 0 

4016 94 00 – – laivojen ja laitureiden törmyrit (fenders), myös ilmatäyt
teiset 

2,5 0 

4016 95 00 – – muut ilmatäytteiset tavarat 2,5 0 

4016 99 – – muut 

4016 99 20 – – – levitystelan muhvit 2,5 0 

– – – muut 

– – – – nimikkeiden 8701–705 moottoriajoneuvoja varten 

4016 99 52 – – – – – osat, joissa on yhdistetty kumia metalliin 2,5 0 

4016 99 58 – – – – – muut 2,5 0 

– – – – muut 

4016 99 91 – – – – – osat, joissa on yhdistetty kumia metalliin 2,5 0 

4016 99 99 – – – – – muut 2,5 0 

4017 00 Kovakumi (esim. eboniitti) kaikissa muodoissa, myös jätteet 
ja romu; kovakumitavarat 

4017 00 10 – kovakumi (esim. eboniitti), kaikissa muodoissa, myös jät
teet ja romu 

Vapaa 0 

4017 00 90 – kovakumitavarat Vapaa 0 

VIII VIII JAKSO – RAAKAVUODAT JA -NAHAT, MUO
KATTU NAHKA, TURKISNAHAT JA NIISTÄ VALMIS
TETUT TAVARAT; SATULA- JA VALJASTEOKSET; 
MATKATARVIKKEET, KÄSILAUKUT JA NIIDEN 
KALTAISET SÄILYTYSESINEET; SUOLESTA VAL
MISTETUT TAVARAT 

41 41 RYHMÄ – RAAKAVUODAT JA -NAHAT (MUUT 
KUIN TURKISNAHAT) SEKÄ MUOKATTU NAHKA 

4101 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat ja 
-nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 
muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, pergamenttina
haksi valmistetut tai enempää valmistetut), myös karvapeit
teettömät tai halkaistut 

▼B
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4101 20 – kokonaiset vuodat ja nahat, paino nahkaa kohti enintään 
8 kg, jos nahka on ainoastaan kuivattu, enintään 10 kg, jos 
nahka on kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, jos nahka on 
tuore, märkäsuolattu tai muulla tavalla säilötty 

4101 20 10 – – tuoreet Vapaa 0 

4101 20 30 – – märkäsuolatut Vapaa 0 

4101 20 50 – – kuivatut tai kuivasuolatut Vapaa 0 

4101 20 90 – – muut Vapaa 0 

4101 50 – kokonaiset vuodat ja nahat, paino yli 16 kg 

4101 50 10 – – tuoreet Vapaa 0 

4101 50 30 – – märkäsuolatut Vapaa 0 

4101 50 50 – – kuivatut tai kuivasuolatut Vapaa 0 

4101 50 90 – – muut Vapaa 0 

4101 90 00 – muut, myös selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat Vapaa 0 

4102 Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuiva
tut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta eivät 
parkitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää val
mistetut), myös villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 
tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan mukaisesti tä
hän ryhmään kuulumattomat 

4102 10 – villapeitteiset 

4102 10 10 – – karitsan Vapaa 0 

4102 10 90 – – muut Vapaa 0 

– villapeitteettömät 

4102 21 00 – – piklatut Vapaa 0 

4102 29 00 – – muut Vapaa 0 

4103 Muut raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 
kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta eivät par
kitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää valmiste
tut), myös karvapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin tä
män ryhmän 1 huomautuksen b tai c alakohdan mukaisesti 
tähän ryhmään kuulumattomat 

4103 20 00 – matelijoiden Vapaa 0 

4103 30 00 – sian Vapaa 0 

▼B
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4103 90 – muut 

4103 90 10 – – vuohen tai vohlan Vapaa 0 

4103 90 90 – – muut Vapaa 0 

4104 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja nahat, 
parkitut tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös hal
kaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

– märkänä (myös wet-blue) 

4104 11 – – halkaisematon, ohentamaton nahka; halkaistu, martiolli
nen nahka 

4104 11 10 – – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

Vapaa 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 11 51 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 
yli 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
Vapaa 0 

4104 11 59 – – – – – muu Vapaa 0 

4104 11 90 – – – – muut 5,5 0 

4104 19 – – muu 

4104 19 10 – – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

Vapaa 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 19 51 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 
enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
Vapaa 0 

4104 19 59 – – – – – muu Vapaa 0 

4104 19 90 – – – – muut 5,5 5 

– kuivana (crust-käsitelty) 

4104 41 – – halkaisematon, ohentamaton nahka; halkaistu, martiolli
nen nahka 

– – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

▼B
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4104 41 11 – – – – intialaisen vasikan vuodat, kokonaiset, myös jos 
niistä puuttuu pää tai raajat, nettopaino enintään 
4,5 kg/vuota, ainoastaan kasvisparkitut, myös edel
leen valmistetut, mutta selvästi soveltumattomat nah
katavaroiden välittömään valmistamiseen 

Vapaa 0 

4104 41 19 – – – – muut 6,5 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 41 51 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 
enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
6,5 3 

4104 41 59 – – – – – muu 6,5 3 

4104 41 90 – – – – muut 5,5 0 

4104 49 – – muu 

– – – kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 
nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa 
(2,6 m 

2 ) 

4104 49 11 – – – – intialaisen vasikan vuodat, kokonaiset, myös jos 
niistä puuttuu pää tai raajat, nettopaino enintään 
4,5 kg/vuota, ainoastaan kasvisparkitut, myös edel
leen valmistetut, mutta selvästi soveltumattomat nah
katavaroiden välittömään valmistamiseen 

Vapaa 0 

4104 49 19 – – – – muut 6,5 0 

– – – muu 

– – – – nautaeläinten (myös puhvelien) 

4104 49 51 – – – – – kokonaiset vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 
enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
6,5 3 

4104 49 59 – – – – – muu 6,5 3 

4104 49 90 – – – – muut 5,5 0 

4105 Parkittu tai crust-käsitelty lampaan- ja karitsannahka, villa
peitteetön, myös halkaistu, mutta ei enempää valmistettu 

4105 10 – märkänä (myös wet-blue) 

4105 10 10 – – halkaisematon 2 0 

▼B
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4105 10 90 – – halkaistu 2 0 

4105 30 – kuivana (crust-käsitelty) 

4105 30 10 – – kasvisesiparkittu intialaisen karvalampaan (métis) nahka, 
myös edelleen valmistettu, mutta selvästi soveltumaton 
nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

Vapaa 0 

– – muu 

4105 30 91 – – – halkaisematon 2 0 

4105 30 99 – – – halkaistu 2 0 

4106 Muiden eläinten parkitut tai crust-käsitellyt vuodat ja nahat, 
ilman villa- tai karvapeitettä, myös halkaistut, mutta ei 
enempää valmistetut 

– vuohen tai vohlan 

4106 21 – – märkänä (myös wet-blue) 

4106 21 10 – – – halkaisematon 2 0 

4106 21 90 – – – halkaistu 2 0 

4106 22 – – kuivana (crust-käsitelty) 

4106 22 10 – – – kasvisesiparkittu intialaisen vuohen tai vohlan nahka, 
myös edelleen valmistettu, mutta selvästi soveltumaton 
nahkatavaroiden välittömään valmistamiseen 

Vapaa 0 

4106 22 90 – – – muu 2 0 

– sian 

4106 31 – – märkänä (myös wet-blue) 

4106 31 10 – – – halkaisematon 2 0 

4106 31 90 – – – halkaistu 2 0 

4106 32 – – kuivana (crust-käsitelty) 

4106 32 10 – – – halkaisematon 2 0 

4106 32 90 – – – halkaistu 2 0 

4106 40 – matelijoiden 

4106 40 10 – – kasvisesiparkittu Vapaa 0 

▼B
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4106 40 90 – – muu 2 0 

– muut 

4106 91 00 – – märkänä (myös wet-blue) 2 0 

4106 92 00 – – kuivana (crust-käsitelty) 2 0 

4107 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) nahka, parkituk
sen tai crust-käsittelyn jälkeen edelleen valmistettu, myös 
pergamenttinahaksi valmistettu, karvapeitteetön, myös hal
kaistu, muu kuin nimikkeen 4114 nahka 

– kokonaiset vuodat ja nahat 

4107 11 – – halkaisematon, ohentamaton nahka 

– – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 

4107 11 11 – – – – boksinahka 6,5 3 

4107 11 19 – – – – muu 6,5 3 

4107 11 90 – – – muu 6,5 3 

4107 12 – – halkaistu, martiollinen nahka 

– – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 

4107 12 11 – – – – boksinahka 6,5 3 

4107 12 19 – – – – muu 6,5 3 

– – – muu 

4107 12 91 – – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 5,5 0 

4107 12 99 – – – – hevoseläinten nahka 6,5 3 

4107 19 – – muu 

4107 19 10 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka, yhden nahan 
pinta-ala enintään 28 neliöjalkaa (2,6 m 

2 ) 
6,5 3 

4107 19 90 – – – muu 6,5 3 

– muut, myös sivut 

▼B
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4107 91 – – halkaisematon, ohentamaton nahka 

4107 91 10 – – – pohjanahka 6,5 3 

4107 91 90 – – – muu 6,5 3 

4107 92 – – halkaistu, martiollinen nahka 

4107 92 10 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 5,5 0 

4107 92 90 – – – hevoseläinten nahka 6,5 3 

4107 99 – – muu 

4107 99 10 – – – nautaeläinten (myös puhvelien) nahka 6,5 3 

4107 99 90 – – – hevoseläinten nahka 6,5 3 

4112 00 00 Lampaan- ja karitsannahka, parkituksen tai crust-käsittelyn 
jälkeen edelleen valmistettu, myös pergamenttinahaksi val
mistettu, villapeitteetön, myös halkaistu, muu kuin nimik
keen 4114 nahka 

3,5 0 

4113 Muiden eläinten nahka, parkituksen tai crust-käsittelyn jäl
keen edelleen valmistettu, myös pergamenttinahaksi valmis
tettu, villa- tai karvapeitteetön, myös halkaistu, muu kuin 
nimikkeen 4114 nahka 

4113 10 00 – vuohen tai vohlan 3,5 0 

4113 20 00 – sian 2 0 

4113 30 00 – matelijoiden 2 0 

4113 90 00 – muut 2 0 

4114 Säämiskänahka (myös yhdistelmäparkittu säämiskänahka); 
kiiltonahka ja laminoitu kiiltonahka; metallipinnoitettu nah
ka 

4114 10 – säämiskänahka (myös yhdistelmäparkittu säämiskänahka) 

4114 10 10 – – lampaan ja karitsan 2,5 0 

4114 10 90 – – muun eläimen 2,5 0 

4114 20 00 – kiiltonahka ja laminoitu kiiltonahka; metallipinnoitettu 
nahka 

2,5 0 
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4115 Nahkaan, myös nahkakuituihin, perustuva tekonahka, laat
toina, levyinä tai kaistaleina, myös rullina; leikkuu- ja muut 
jätteet nahasta tai tekonahasta, nahkatavaroiden valmistuk
seen soveltumattomat; nahkapöly ja -jauhe 

4115 10 00 – nahkaan, myös nahkakuituihin, perustuva tekonahka, laat
toina, levyinä tai kaistaleina, myös rullina 

2,5 0 

4115 20 00 – leikkuu- ja muut jätteet nahasta tai tekonahasta, nahkata
varoiden valmistukseen soveltumattomat; nahkapöly ja 
-jauhe 

Vapaa 0 

42 42 RYHMÄ – NAHKATAVARAT; SATULA- JA VAL
JASTEOKSET; MATKATARVIKKEET, KÄSILAUKUT 
JA NIIDEN KALTAISET SÄILYTYSESINEET; SUO
LESTA VALMISTETUT TAVARAT 

4201 00 00 Satula- ja valjasteokset kaikkia eläimiä varten (myös veto
hihnat, taluttimet, polvensuojukset, kuonokopat, satulahuo
vat, satulalaukut, koirien takit ja niiden kaltaiset tavarat), 
mitä tahansa ainetta 

2,7 0 

4202 Matka-arkut, matkalaukut, toalettilaukut (vanity-cases), atta
sealaukut, salkut, koululaukut, silmälasikotelot, kiikarikote
lot, kameralaukut, soittimien kotelot ja laukut, asekotelot 
sekä niiden kaltaiset säilytysesineet; matkakassit ja -pussit, 
eristetyt laukut ja kassit elintarvikkeita varten, meikkilaukut 
ja -pussit (toilet bags), selkäreput, käsilaukut, ostoslaukut ja 
-kassit, lompakot, rahakukkarot, karttakotelot, savukekote
lot, tupakkapussit, työkalulaukut ja -salkut, urheiluväline
laukut, pullokotelot, korulippaat ja -rasiat, puuterirasiat, ko
telot ruokailuvälineitä varten ja niiden kaltaiset säilytysesi
neet, jotka on valmistettu nahasta, tekonahasta, muovilevys
tä, tekstiiliaineesta, vulkaanikuidusta, kartongista tai pah
vista tai kokonaan tai suurimmaksi osaksi päällystetty näillä 
aineilla tai paperilla 

– matka-arkut, matkalaukut, toalettilaukut (vanity-cases), at
tasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset säily
tysesineet 

4202 11 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonahkaa 

4202 11 10 – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

3 0 

4202 11 90 – – – muut 3 0 

4202 12 – – joiden ulkopinta on muovia tai tekstiiliainetta 

– – – muovilevyä 

4202 12 11 – – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

9,7 3 

▼B
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4202 12 19 – – – – muut 9,7 3 

4202 12 50 – – – muottiin puristettua muovia 5,2 0 

– – – muuta ainetta, myös vulkaanikuitua 

4202 12 91 – – – – attasealaukut, salkut, koululaukut ja niiden kaltaiset 
säilytysesineet 

3,7 0 

4202 12 99 – – – – muut 3,7 0 

4202 19 – – muut 

4202 19 10 – – – alumiinia 5,7 0 

4202 19 90 – – – muuta materiaalia 3,7 0 

– käsilaukut, myös jos niissä on olkahihna, myös käsilaukut, 
joissa ei ole kädensijaa 

4202 21 00 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonahkaa 3 0 

4202 22 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

4202 22 10 – – – muovilevyä 9,7 3 

4202 22 90 – – – tekstiiliainetta 3,7 0 

4202 29 00 – – muut 3,7 0 

– tavarat, jollaisia tavallisesti pidetään taskussa tai käsilau
kussa 

4202 31 00 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonahkaa 3 0 

4202 32 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

4202 32 10 – – – muovilevyä 9,7 3 

4202 32 90 – – – tekstiiliainetta 3,7 0 

4202 39 00 – – muut 3,7 0 

– muut 

▼B
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4202 91 – – joiden ulkopinta on nahkaa, tekonahkaa tai kiiltonahkaa 

4202 91 10 – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toilet 
bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

3 0 

4202 91 80 – – – muut 3 0 

4202 92 – – joiden ulkopinta on muovilevyä tai tekstiiliainetta 

– – – muovilevyä 

4202 92 11 – – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toilet 
bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

9,7 3 

4202 92 15 – – – – soittimien kotelot ja laukut 6,7 0 

4202 92 19 – – – – muut 9,7 3 

– – – tekstiiliainetta 

4202 92 91 – – – – matkakassit ja -pussit, meikkilaukut ja -pussit (toilet 
bags), selkäreput ja urheiluvälinelaukut 

2,7 0 

4202 92 98 – – – – muut 2,7 0 

4202 99 00 – – muut 3,7 0 

4203 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet nahasta tai tekonahasta 

4203 10 00 – vaatteet 4 0 

– kintaat ja muut käsineet 

4203 21 00 – – erityisesti urheilukäyttöön suunnitellut 9 5 

4203 29 – – muut 

4203 29 10 – – – kaikkien ammattialojen suojakäsineet 9 5 

– – – muut 

4203 29 91 – – – – miesten ja poikien 7 3 

4203 29 99 – – – – muut 7 3 

4203 30 00 – vyöt, myös olkavyöt 5 0 

4203 40 00 – muut vaatetustarvikkeet 5 0 
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4205 00 Muut nahasta tai tekonahasta valmistetut tavarat 

– jollaisia käytetään koneissa tai mekaanisissa laitteissa tai 
muihin teknisiin tarkoituksiin 

4205 00 11 – – käyttö- ja kuljetushihnat 2 0 

4205 00 19 – – muut 3 0 

4205 00 90 – muut 2,5 0 

4206 00 00 Suolesta, kullantaontanahasta, rakoista tai jänteistä valmis
tetut tavarat 

1,7 0 

43 43 RYHMÄ – TURKISNAHAT JA TEKOTURKIKSET; 
NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

4301 Raa'at turkisnahat (myös päät, hännät, koivet ja muut osat 
tai leikkeet, jotka sopivat turkkurien käyttöön), muut kuin 
nimikkeen 4101, 4102 tai 4103 raa'at vuodat ja nahat 

4301 10 00 – minkinnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet 

Vapaa 0 

4301 30 00 – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitschwanz-, ka
rakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitsojen sekä inti
alaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibetiläisen karitsan 
nahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, häntä tai 
koivet 

Vapaa 0 

4301 60 00 – ketunnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat pää, 
häntä tai koivet 

Vapaa 0 

4301 80 – muut turkisnahat, kokonaiset, myös jos niistä puuttuvat 
päät, hännät tai koivet 

4301 80 30 – – murmelinnahat Vapaa 0 

4301 80 50 – – luonnonvaraisten kissaeläinten nahat Vapaa 0 

4301 80 70 – – muut Vapaa 0 

4301 90 00 – päät, hännät, koivet ja muut osat tai leikkeet, jotka sopivat 
turkkurien käyttöön 

Vapaa 0 

4302 Parkitut tai muokatut turkisnahat (myös päät, hännät, koivet 
ja muut osat tai leikkeet), irralliset tai (muita aineita lisää
mättä) yhdistetyt, muut kuin nimikkeeseen 4303 kuuluvat 

– kokonaiset nahat, myös jos niistä puuttuu pää, häntä tai 
koivet, irralliset 

4302 11 00 – – minkinnahat Vapaa 0 
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4302 19 – – muut 

4302 19 10 – – – majavannahat Vapaa 0 

4302 19 20 – – – piisaminnahat Vapaa 0 

4302 19 30 – – – ketunnahat Vapaa 0 

4302 19 35 – – – kanin- ja jäniksennahat Vapaa 0 

– – – hylkeennahat 

4302 19 41 – – – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin na
hat 

2,2 0 

4302 19 49 – – – – muut 2,2 0 

4302 19 50 – – – merisaukon- tai nutriannahat 2,2 0 

4302 19 60 – – – murmelinnahat 2,2 0 

4302 19 70 – – – luonnonvaraisten kissaeläinten nahat 2,2 0 

– – – lampaan tai karitsan nahat 

4302 19 75 – – – – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitschwanz- 
, karakul-, persiaami- ja niiden kaltaisten karitsojen 
sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibeti
läisen karitsan nahat 

Vapaa 0 

4302 19 80 – – – – muut 2,2 0 

4302 19 95 – – – muut 2,2 0 

4302 20 00 – päät, hännät, koivet ja muut osat tai leikkeet, irralliset Vapaa 0 

4302 30 – kokonaiset nahat sekä nahan osat tai leikkeet, yhdistetyt 

4302 30 10 – – rykätyt turkisnahat 2,7 0 

– – muut 

4302 30 21 – – – minkinnahat 2,2 0 

4302 30 25 – – – kanin- tai jäniksennahat 2,2 0 

4302 30 31 – – – karitsannahoista seuraavat: astrakaani-, breitschwanz-, 
karakul-, persiaani- ja niiden kaltaisten karitsojen 
sekä intialaisen, kiinalaisen, mongolilaisen ja tiibetiläi
sen karitsan nahat 

2,2 0 

4302 30 41 – – – piisaminnahat 2,2 0 

▼B
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4302 30 45 – – – ketunnahat 2,2 0 

– – – hylkeennahat 

4302 30 51 – – – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin na
hat 

2,2 0 

4302 30 55 – – – – muut 2,2 0 

4302 30 61 – – – merisaukon- tai nutriannahat 2,2 0 

4302 30 71 – – – luonnonvaraisen kissaeläimen nahat 2,2 0 

4302 30 95 – – – muut 2,2 0 

4303 Vaatteet, vaatetustarvikkeet ja muut turkisnahasta valmiste
tut tavarat 

4303 10 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet 

4303 10 10 – – grönlanninhylkeen kuutin tai kuplahylkeen kuutin na
hoista valmistetut 

3,7 0 

4303 10 90 – – muut 3,7 0 

4303 90 00 – muut 3,7 0 

4304 00 00 Tekoturkikset ja niistä valmistetut tavarat 3,2 0 

IX IX JAKSO – PUU JA PUUSTA VALMISTETUT TAVA
RAT; PUUHIILI; KORKKI JA KORKKITAVARAT; OL
JESTA, ESPARTOSTA TAI MUISTA PUNONTA- TAI 
PALMIKOINTIAINEISTA VALMISTETUT TAVARAT; 
KORI- JA PUNONTATEOKSET 

44 44 RYHMÄ – PUU JA PUUSTA VALMISTETUT TAVA
RAT; PUUHIILI 

4401 Polttopuu, rankoina, pölkkyinä, halkoina, oksina, risukimp
puina tai niiden kaltaisissa muodoissa; puu lastuina ja hak
keena; sahanpuru ja puujäte, myös pölkyiksi, briketeiksi, 
rakeiksi tai niiden kaltaiseen muotoon yhteenpuristettu 

4401 10 00 – polttopuu rankoina, pölkkyinä, halkoina, oksina, risukimp
puina tai niiden kaltaisissa muodoissa 

Vapaa 0 

– puu lastuina tai hakkeena 

4401 21 00 – – havupuuta Vapaa 0 

4401 22 00 – – lehtipuuta Vapaa 0 

▼B
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4401 30 – sahanpuru ja puujäte, myös pölkyiksi, briketeiksi, rakeiksi 
tai niiden kaltaiseen muotoon yhteenpuristettu 

4401 30 10 – – sahanpuru Vapaa 0 

4401 30 90 – – muut Vapaa 0 

4402 Puuhiili (myös kuori- ja pähkinähiili), myös yhteenpuristet
tu 

4402 10 00 – bambua Vapaa 0 

4402 90 00 – muut Vapaa 0 

4403 Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori tai pintapuu, tai 
karkeasti syrjätty puu 

4403 10 00 – maalilla, petsillä, kreosootilla tai muilla suoja-aineilla kä
sitelty 

Vapaa 0 

4403 20 – muut, havupuuta 

– – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta (Abies 
alba Mill.) 

4403 20 11 – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 20 19 – – – muut Vapaa 0 

– – mäntyä (Pinus sylvestris L.) 

4403 20 31 – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 20 39 – – – muut Vapaa 0 

– – muut 

4403 20 91 – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 20 99 – – – muut Vapaa 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua tro
oppista puulajia 

4403 41 00 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau Vapaa 0 

4403 49 – – muut 

4403 49 10 – – – acajou d'Afrique, iroko ja sapelli Vapaa 0 

4403 49 20 – – – okoumé Vapaa 0 

▼B
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4403 49 40 – – – sipo Vapaa 0 

4403 49 95 – – – muut Vapaa 0 

– muu 

4403 91 – – tammea (Quercus spp.) 

4403 91 10 – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 91 90 – – – muut Vapaa 0 

4403 92 – – pyökkiä (Fagus spp.) 

4403 92 10 – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 92 90 – – – muut Vapaa 0 

4403 99 – – muu 

4403 99 10 – – – poppelia Vapaa 0 

4403 99 30 – – – eukalyptuspuuta Vapaa 0 

– – – koivua 

4403 99 51 – – – – sahatukit Vapaa 0 

4403 99 59 – – – – muut Vapaa 0 

4403 99 95 – – – muuta Vapaa 0 

4404 Vannepuu; halkaistut pylväät; teroitetut, mutta pituussuun
nassa sahaamattomat puupaalut, -seipäät ja -kepit; puukepit, 
karkeasti muotoillut, mutta ei sorvatut, taivutetut eikä 
muulla tavalla valmistetut, kävelykeppien, sateenvarjojen, 
työkalujen varsien tai niiden kaltaisten tavaroiden valmis
tukseen soveltuvat; puusäleet ja niiden kaltaiset tavarat 

4404 10 00 – havupuuta Vapaa 0 

4404 20 00 – lehtipuuta Vapaa 0 

4405 00 00 Lastuvilla; puujauho Vapaa 0 

4406 Puiset rata- ja raitiotiepölkyt 

4406 10 00 – kyllästämättömät Vapaa 0 

4406 90 00 – muut Vapaa 0 

▼B
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4407 Puu, sahattu tai veistetty (chipped) pituussuunnassa, tasolei
kattu tai viiluksi sorvattu, myös höylätty, hiottu tai päistään 
jatkettu, paksuus suurempi kuin 6 mm 

4407 10 – havupuuta 

4407 10 15 – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – muut 

– – – höylätty 

4407 10 31 – – – – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta 
(Abies alba Mill.) 

Vapaa 0 

4407 10 33 – – – – mäntyä (Pinus sylvestris L.) Vapaa 0 

4407 10 38 – – – – muut Vapaa 0 

– – – muut 

4407 10 91 – – – – kuusta (Picea abies Karst.) tai saksanjalokuusta 
(Abies alba Mill.) 

Vapaa 0 

4407 10 93 – – – – mäntyä (Pinus sylvestris L.) Vapaa 0 

4407 10 98 – – – – muut Vapaa 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua tro
oppista puulajia 

4407 21 – – mahogany (Swietenia spp.) 

4407 21 10 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 21 91 – – – – höylätty 2 0 

4407 21 99 – – – – muut Vapaa 0 

4407 22 – – virola, imbuia ja balsa 

4407 22 10 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 22 91 – – – – höylätty 2 0 

4407 22 99 – – – – muut Vapaa 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1302 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4407 25 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau 

4407 25 10 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 25 30 – – – – höylätty 2 0 

4407 25 50 – – – – hiottu 2,5 0 

4407 25 90 – – – – muut Vapaa 0 

4407 26 – – white lauan, white moranti, white seraya, yellow meranti 
ja alan 

4407 26 10 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 26 30 – – – – höylätty 2 0 

4407 26 50 – – – – hiottu 2,5 0 

4407 26 90 – – – – muut Vapaa 0 

4407 27 – – sapelli 

4407 27 10 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 27 91 – – – – höylätty 2 0 

4407 27 99 – – – – muut Vapaa 0 

4407 28 – – iroko 

4407 28 10 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

4407 28 91 – – – – höylätty 2 0 

4407 28 99 – – – – muut Vapaa 0 

▼B
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4407 29 – – muuta 

4407 29 15 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 2,5 0 

– – – muut 

– – – – acajou d'Afrique, azobé, dibétou, ilomba, jelutong, 
jongkong, kapur, kempas, keruing, limba, makoré, 
mansonia, merbau, obeche, okoumé, palissandre de 
Para, palissandre de Rose, palissandre de Rio, ramin, 
sipo, teak ja tiama, 

– – – – – höylätty 

4407 29 20 – – – – – – palissandre de Para, palissandre de Rio ja palis
sandre de Rose 

2 0 

4407 29 25 – – – – – – muut 2 0 

4407 29 45 – – – – – hiottu 2,5 0 

– – – – – muut 

4407 29 61 – – – – – – azobé Vapaa 0 

4407 29 68 – – – – – – muut Vapaa 0 

– – – – muut 

4407 29 83 – – – – – höylätty 2 0 

4407 29 85 – – – – – hiottu 2,5 0 

4407 29 95 – – – – – muut Vapaa 0 

– muut 

4407 91 – – tammea (Quercus spp.) 

4407 91 15 – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – – muut 

– – – – höylätty 

4407 91 31 – – – – – laatat ja rimat parkettilattioita varten, yhdistämättö
mät 

Vapaa 0 

4407 91 39 – – – – – muut Vapaa 0 

4407 91 90 – – – – muut Vapaa 0 

▼B
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4407 92 00 – – pyökkiä (Fagus spp.) Vapaa 0 

4407 93 – – vaahteraa (Acer spp.) 

4407 93 10 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – – muut 

4407 93 91 – – – – hiottu 2,5 0 

4407 93 99 – – – – muut Vapaa 0 

4407 94 – – kirsikkapuuta (Prunus spp.) 

4407 94 10 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – – muut 

4407 94 91 – – – – hiottu 2,5 0 

4407 94 99 – – – – muut Vapaa 0 

4407 95 – – saarnea (Fraxinus spp.) 

4407 95 10 – – – höylätty; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – – muut 

4407 95 91 – – – – hiottu 2,5 0 

4407 95 99 – – – – muut Vapaa 0 

4407 99 – – muut 

4407 99 20 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu Vapaa 0 

– – – muut 

4407 99 25 – – – – höylätty Vapaa 0 

4407 99 40 – – – – hiottu 2,5 0 

– – – – muut 

4407 99 91 – – – – – poppelia Vapaa 0 

4407 99 96 – – – – – trooppista puulajia Vapaa 0 

4407 99 98 – – – – – muut Vapaa 0 

▼B
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4408 Viilut vanerointia (myös kerrostettua puuta tasoleikkaamalla 
saadut), ristiinliimattua vaneria tai muuta niiden kaltaista 
kerrostettua puuta varten ja muu puu, sahattu pituussuun
nassa, tasoleikattu tai viiluksi sorvattu, myös höylätty, hiot
tu, saumattu tai päistään jatkettu, paksuus enintään 6 mm 

4408 10 – havupuuta 

4408 10 15 – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hi
ottu 

3 0 

– – muut 

4408 10 91 – – – lauta lyijykynien valmistukseen Vapaa 0 

– – – muut 

4408 10 93 – – – – paksuus enintään 1 mm 4 0 

4408 10 99 – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 4 0 

– tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua tro
oppista puulajia 

4408 31 – – dark red meranti, light red meranti ja meranti bakau 

4408 31 11 – – – päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 4,9 0 

– – – muut 

4408 31 21 – – – – höylätty 4 0 

4408 31 25 – – – – hiottu 4,9 0 

4408 31 30 – – – – muut 6 0 

4408 39 – – muut 

– – – acajou d'Afrique, limba, mahogany (Swietenia spp.), 
obeche, okoumé, palissandre de Para, palissandre de 
Rio, palissandre de Rose, sapelli, sipo, virola ja white 
lauan 

4408 39 15 – – – – hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hiottu 4,9 0 

– – – – muut 

4408 39 21 – – – – – höylätty 4 0 

– – – – – muut 

▼B
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4408 39 31 – – – – – – paksuus enintään 1 mm 6 0 

4408 39 35 – – – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 6 0 

– – – muut 

4408 39 55 – – – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai 
hiottu 

3 0 

– – – – muut 

4408 39 70 – – – – – lauta lyijykynien valmistukseen Vapaa 0 

– – – – – muut 

4408 39 85 – – – – – – paksuus enintään 1 mm 4 0 

4408 39 95 – – – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 4 0 

4408 90 – muut 

4408 90 15 – – höylätty; hiottu; päistään jatkettu, myös höylätty tai hi
ottu 

3 0 

– – muut 

4408 90 35 – – – lauta lyijykynien valmistukseen Vapaa 0 

– – – muut 

4408 90 85 – – – – paksuus enintään 1 mm 4 0 

4408 90 95 – – – – paksuus suurempi kuin 1 mm 4 0 

4409 Puu (myös yhdistämättömät laatat ja rimat parkettilattioita 
varten), yhdeltä tai useammalta syrjältä, pinnalta tai päästä 
koko pituudelta muotoiltu (pontattu, puolipontattu, viistottu, 
pontattu viistotuin syrjin tai päin, helmipontattu, tehty muo
tolistoiksi tai -laudoiksi, pyöristetty tai vastaavilla tavoilla 
työstetty), myös höylätty, hiottu tai päistään jatkettu 

4409 10 – havupuuta 

4409 10 11 – – kehyslista maalausten, valokuvien, peilien tai muita nii
den kaltaisten tavaroiden kehyksiä varten 

Vapaa 0 

4409 10 18 – – muut Vapaa 0 

– lehtipuuta 

4409 21 00 – – bambua Vapaa 0 

▼B
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4409 29 – – muut 

4409 29 10 – – – kehyslista maalausten, valokuvien, peilien tai muita 
niiden kaltaisten tavaroiden kehyksiä varten 

Vapaa 0 

– – – muut 

4409 29 91 – – – – laatat ja rimat parkettilattioita varten, yhdistämättö
mät 

Vapaa 0 

4409 29 99 – – – – muut Vapaa 0 

4410 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmistettu lastulevy 
ja "oriented strand board" -levy sekä niiden kaltaiset levyt 
(esimerkiksi "waferboard"-levyt), myös hartsilla tai muulla 
orgaanisella sideaineella yhteenpuristettu 

– puuta 

4410 11 – – lastulevy 

4410 11 10 – – – työstämätön tai ei enempää valmistettu kuin hiottu 7 3 

4410 11 30 – – – pinnoitettu melamiinilla kyllästetyllä paperilla 7 3 

4410 11 50 – – – pinnoitettu koristeellisella muovilaminaatilla 7 3 

4410 11 90 – – – muu 7 3 

4410 12 – – "oriented strand board"-levyt 

4410 12 10 – – – työstämätön tai ei enempää valmistettu kuin hiottu 7 3 

4410 12 90 – – – muut 7 3 

4410 19 00 – – muu 7 3 

4410 90 00 – muu 7 3 

4411 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmistettu kuitule
vy, myös hartsilla tai muulla orgaanisella sideaineella yh
teenpuristettu 

– MDF-levy 

4411 12 – – paksuus enintään 5 mm 

4411 12 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 12 90 – – – muu 7 3 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1308 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

4411 13 – – paksuus suurempi kuin 5 mm, mutta enintään 9 mm 

4411 13 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 13 90 – – – muu 7 3 

4411 14 – – paksuus suurempi kuin 9 mm 

4411 14 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 14 90 – – – muu 7 3 

– muut 

4411 92 – – tiheys suurempi kuin 0,8 g/cm 
3 

4411 92 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 92 90 – – – muu 7 3 

4411 93 – – tiheys suurempi kuin 0,5 g/cm 
3 , mutta enintään 0,8 g/cm 

3 

4411 93 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 93 90 – – – muu 7 3 

4411 94 – – tiheys enintään 0,5 g/cm 
3 

4411 94 10 – – – mekaanisesti työstämätön ja pintapeitteetön 7 3 

4411 94 90 – – – muu 7 3 

4412 Ristiinliimattu vaneri, vaneroidut puulevyt ja niiden kaltai
nen kerrostettu puu 

4412 10 00 – bambua 10 5 

– yksinomaan enintään 6 mm paksuisista puuviiluista (ei 
kuitenkaan bambuviiluista) koostuva ristiinliimattu muu 
vaneri 

4412 31 – – joissa ainakin yksi pintaviiluista on tämän ryhmän 1 
alanimikehuomautuksessa mainittua trooppista puulajia 

4412 31 10 – – – acajou d'Afrique, dark red meranti, light red meranti, 
limba, mahonki (Swietenia spp.), obeche, okoumé, pa
lissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de 
Rose -puuta, sapelli, sipo, virola tai white lauan 

10 5 

4412 31 90 – – – muut 7 3 

▼B
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4412 32 00 – – muut, joissa ainakin yksi pintaviiluista on lehtipuuta 7 3 

4412 39 00 – – muut 7 3 

– muut 

4412 94 – – rimalevy, sälölevy ja kimpivaneri 

4412 94 10 – – – joissa ainakin yksi pintaviiluista on lehtipuuta 10 5 

4412 94 90 – – – muut 6 0 

4412 99 – – muut 

4412 99 30 – – – joissa on ainakin yksi kerros lastulevyä 6 0 

4412 99 70 – – – muut 10 5 

4413 00 00 Tiivistetty puu, möhkäleinä, levyinä, rimoina tai profiileina Vapaa 0 

4414 00 Puiset maalausten, valokuvien, peilien ja niiden kaltaisten 
tavaroiden kehykset 

4414 00 10 – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 li
sähuomautuksessa 

2,5 0 

4414 00 90 – muuta puuta Vapaa 0 

4415 Puiset pakkauslaatikot, -rasiat, -häkit, -pytyt ja niiden kal
taiset päällykset; puiset kaapeli- ja johdinkelat; kuormalavat, 
laatikkokuormalavat ja muut puiset lastauslavat; puiset 
kuormauslavojen lavakaulukset 

4415 10 – laatikot, rasiat, häkit, pytyt ja niiden kaltaiset päällykset; 
kaapeli- ja johdinkelat 

4415 10 10 – – laatikot, rasiat, häkit, pytyt ja niiden kaltaiset päällykset 4 0 

4415 10 90 – – kaapeli- ja johdinkelat 3 0 

4415 20 – kuormalavat, laatikkokuormalavat ja muut lastauslavat; 
kuormauslavojen lavakaulukset 

4415 20 20 – – kaksipohjaiset kuormalavat; kuormauslavojen lavakau
lukset 

3 0 

4415 20 90 – – muut 4 0 

4416 00 00 Puiset drittelit, tynnyrit, sammiot, saavit ja muut tynnyrite
okset sekä niiden puuosat, myös kimmet 

Vapaa 0 

4417 00 00 Puiset työkalut ja -välineet, työkalujen ja -välineiden run
got, varret ja kädensijat, luudan-, harjan- ja siveltimenrun
got, -varret ja -kädensijat; puiset jalkineiden lestit ja pako
tuspuut 

Vapaa 0 

▼B
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4418 Rakennuspuusepän ja kirvesmiehen tuotteet, myös puiset 
solulevyt, yhdistetyt lattialaatat, päreet ja -paanut 

4418 10 – ikkunat, ranskalaiset ikkunat (lasiovet) ja niiden kehykset 

4418 10 10 – – tämän ryhmän 2 lisähuomautuksessa mainittua tro
oppista puulajia 

3 0 

4418 10 50 – – havupuuta 3 0 

4418 10 90 – – muuta 3 0 

4418 20 – ovet sekä niiden kehykset ja kynnykset 

4418 20 10 – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

3 0 

4418 20 50 – – havupuuta Vapaa 0 

4418 20 80 – – muuta Vapaa 0 

4418 40 00 – betonivalumuotit Vapaa 0 

4418 50 00 – päreet ja -paanut Vapaa 0 

4418 60 00 – pysty- ja vaakapalkit Vapaa 0 

– yhdistetyt lattialaatat 

4418 71 00 – – mosaiikkilattioita varten 3 0 

4418 72 00 – – muut, monikerroksiset Vapaa 0 

4418 79 00 – – muut Vapaa 0 

4418 90 – muut 

4418 90 10 – – liimapuu Vapaa 0 

4418 90 80 – – muut Vapaa 0 

4419 00 Puiset pöytä- ja keittiöesineet 

4419 00 10 – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 li
sähuomautuksessa 

Vapaa 0 

4419 00 90 – muuta puulajia Vapaa 0 

▼B
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4420 Puumosaiikki ja upotekoristeinen puu; puiset koru- tai ruo
kailuvälinelippaat ja -kotelot sekä niiden kaltaiset tavarat; 
puiset pienoisveistokset ja muut koriste-esineet; puiset 94 
ryhmään kuulumattomat kalusteet 

4420 10 – puiset pienoisveistokset ja muut koriste-esineet 

4420 10 11 – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

3 0 

4420 10 19 – – muuta puulajia Vapaa 0 

4420 90 – muut 

4420 90 10 – – puumosaiikki ja upotekoristeinen puu 4 0 

– – muut 

4420 90 91 – – – trooppista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2 
lisähuomautuksessa 

3 0 

4420 90 99 – – – muut Vapaa 0 

4421 Muut puusta valmistetut tavarat 

4421 10 00 – vaateripustimet Vapaa 0 

4421 90 – muut 

4421 90 91 – – kuitulevyä 4 0 

4421 90 98 – – muuta Vapaa 0 

45 45 RYHMÄ – KORKKI JA KORKKITAVARAT 

4501 Luonnonkorkki, raaka tai yksinkertaisesti valmistettu; kork
kijätteet; rouhittu, rakeistettu tai jauhettu korkki 

4501 10 00 – luonnonkorkki, raaka tai yksinkertaisesti valmistettu Vapaa 0 

4501 90 00 – muut Vapaa 0 

4502 00 00 Luonnonkorkki, kuorittu tai leikattu karkeasti suorakulmai
siksi kappaleiksi tai suorakaiteen tai neliön muotoisina pa
loina, laattoina, levyinä tai kaistaleina (myös teräväsärmäi
set teelmät pullontulppia ja muita tulppia varten) 

Vapaa 0 

4503 Luonnonkorkkitavarat 

4503 10 – pullontulpat ja muut tulpat 

4503 10 10 – – lieriönmuotoiset 4,7 0 

4503 10 90 – – muut 4,7 0 
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4503 90 00 – muut 4,7 0 

4504 Puristekorkki (myös jos siinä on sideainetta) sekä puriste
korkkitavarat 

4504 10 – palat, laatat, levyt ja kaistaleet; lattia- ja seinälaatat, kai
kenmuotoiset; täyteiset lieriöt, myös pyörylät 

– – pullontulpat ja muut tulpat 

4504 10 11 – – – kuohuviiniä varten, myös jos niissä on luonnonkorkista 
valmistetut korkkilevyt 

4,7 0 

4504 10 19 – – – muut 4,7 0 

– – muut 

4504 10 91 – – – sideainetta sisältävät 4,7 0 

4504 10 99 – – – muut 4,7 0 

4504 90 – muut 

4504 90 20 – – pullontulpat ja muut tulpat 4,7 0 

4504 90 80 – – muut 4,7 0 

46 46 RYHMÄ – OLJESTA, ESPARTOSTA TAI MUISTA 
PUNONTA- TAI PALMIKOINTIAINEISTA VALMISTE
TUT TAVARAT; KORI- JA PUNONTATEOKSET 

4601 Punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja nii
den kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt; punonta- 
tai palmikointiaineet, näistä aineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tavarat, yhdensuuntaisista säikeistä sidot
tuina tai kudottuina levyinä, myös jos ne ovat valmiita 
tavaroita (esim. mattoja tai säleikköjä) 

– kasviaineista valmistetut matot ja säleiköt 

4601 21 – – bambua 

4601 21 10 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

3,7 0 

4601 21 90 – – – muut 2,2 0 

4601 22 – – rottinkia 

4601 22 10 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

3,7 0 

4601 22 90 – – – muut 2,2 0 

▼B
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4601 29 – – muut 

4601 29 10 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

3,7 0 

4601 29 90 – – – muut 2,2 0 

– muut 

4601 92 – – bambua 

4601 92 05 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

Vapaa 0 

– – – muut 

4601 92 10 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

3,7 0 

4601 92 90 – – – – muut 2,2 0 

4601 93 – – rottinkia 

4601 93 05 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

Vapaa 0 

– – – muut 

4601 93 10 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot 
ja niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

3,7 0 

4601 93 90 – – – – muut 2,2 0 

4601 94 – – muuta kasviainetta 

4601 94 05 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

Vapaa 0 

– – – muut 

4601 94 10 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

3,7 0 

4601 94 90 – – – – muut 2,2 0 

4601 99 – – muut 

4601 99 05 – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetut palmikot ja 
niiden kaltaiset tuotteet, myös nauhoiksi yhdistetyt 

1,7 0 

– – – muut 

4601 99 10 – – – – punonta- tai palmikointiaineista valmistetuista palmi
koista tai niiden kaltaisista tuotteista valmistetut 

4,7 0 

4601 99 90 – – – – muut 2,7 0 

▼B
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4602 Kori- ja punontatavarat, jotka on valmistettu välittömästi 
määrämuotoisiksi punonta- tai palmikointiaineista tai tehty 
nimikkeen 4601 tavaroista; luffasta valmistetut tavarat 

– kasviainetta 

4602 11 00 – – bambua 3,7 0 

4602 12 00 – – rottinkia 3,7 0 

4602 19 – – muut 

4602 19 10 – – – olkipäällykset pulloja varten 1,7 0 

– – – muut 

4602 19 91 – – – – kori- ja punontatavarat, jotka on valmistettu välittö
mästi määrämuotoisiksi punonta- tai palmikointi
aineista 

3,7 0 

4602 19 99 – – – – muut 3,7 0 

4602 90 00 – muut 4,7 0 

X X JAKSO – PUUSTA TAI MUUSTA KUITUISESTA 
SELLULOOSA-AINEESTA VALMISTETTU MASSA; 
KERÄYSPAPERI, -KARTONKI JA -PAHVI (-JÄTE); PA
PERI, KARTONKI JA PAHVI SEKÄ NIISTÄ VALMIS
TETUT TAVARAT 

47 47 RYHMÄ – PUUSTA TAI MUUSTA KUITUISESTA 
SELLULOOSA-AINEESTA VALMISTETTU MASSA; 
KERÄYSPAPERI, -KARTONKI JA -PAHVI (-JÄTE) 

4701 00 Mekaaninen puumassa 

4701 00 10 – kuumahierre Vapaa 0 

4701 00 90 – muu Vapaa 0 

4702 00 00 Puusta kemiallisesti valmistettu liukosellu Vapaa 0 

4703 Puusta kemiallisesti valmistettu sooda- tai sulfaattisellu, 
muu kuin liukosellu 

– valkaisematon 

4703 11 00 – – havupuuta Vapaa 0 

4703 19 00 – – lehtipuuta Vapaa 0 

– puolivalkaistu tai valkaistu 

4703 21 00 – – havupuuta Vapaa 0 

▼B
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4703 29 00 – – lehtipuuta Vapaa 0 

4704 Puusta kemiallisesti valmistettu sulfiittisellu, muu kuin liu
kosellu 

– valkaisematon 

4704 11 00 – – havupuuta Vapaa 0 

4704 19 00 – – lehtipuuta Vapaa 0 

– puolivalkaistu tai valkaistu 

4704 21 00 – – havupuuta Vapaa 0 

4704 29 00 – – lehtipuuta Vapaa 0 

4705 00 00 Puumassa, valmistettu osittain mekaanisella ja osittain ke
miallisella menetelmällä 

Vapaa 0 

4706 Keräyspaperista, -kartongista ja -pahvista (-jätteestä) saa
duista kuiduista tai muusta kuituisesta selluloosa-aineesta 
valmistettu massa 

4706 10 00 – puuvillalintterimassa Vapaa 0 

4706 20 00 – keräyspaperista, -kartongista ja -pahvista (-jätteestä) saa
duista kuiduista valmistettu massa 

Vapaa 0 

4706 30 00 – muut, bambua Vapaa 0 

– muu 

4706 91 00 – – mekaaninen Vapaa 0 

4706 92 00 – – kemiallinen Vapaa 0 

4706 93 00 – – puolikemiallinen Vapaa 0 

4707 Keräyspaperi, -kartonki ja -pahvi (-jäte) 

4707 10 00 – valkaisematon voimapaperi, -kartonki tai -pahvi tai aalto
paperi, -kartonki tai -pahvi 

Vapaa 0 

4707 20 00 – muu, pääasiallisesti valkaistusta kemiallisesta massasta 
valmistettu paperi, kartonki tai pahvi, ei kuitenkaan mas
savärjätty 

Vapaa 0 

4707 30 – pääasiallisesti mekaanisesta massasta valmistettu paperi, 
kartonki tai pahvi (esim. sanomalehdet, aikakauslehdet ja 
niiden kaltaiset painotuotteet) 

4707 30 10 – – vanhat ja myymättömät sanomalehdet, aikakauslehdet, 
puhelinluettelot, esitteet ja mainokset 

Vapaa 0 

▼B
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4707 30 90 – – muut Vapaa 0 

4707 90 – muu, myös lajittelematon jäte 

4707 90 10 – – lajittelematon Vapaa 0 

4707 90 90 – – lajiteltu Vapaa 0 

48 48 RYHMÄ – PAPERI, KARTONKI JA PAHVI; PAPE
RIMASSA-, PAPERI-, KARTONKI- JA PAHVITAVA
RAT 

4801 00 00 Sanomalehtipaperi, rullina tai arkkeina Vapaa 0 

4802 Päällystämätön paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään 
kirjoitus-, painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen, 
sekä rei'ittämätön reikäkorttipaperi ja -kartonki ja reikänau
hapaperi, rullina tai suorakaiteen tai neliön muotoisina ark
keina, minkä tahansa kokoisina, muu kuin nimikkeen 4801 
tai 4803 paperi; käsintehty paperi, kartonki ja pahvi 

4802 10 00 – käsintehty paperi, kartonki ja pahvi Vapaa 0 

4802 20 00 – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valonherkän, 
lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kartongin ja pahvin 
pohjana 

Vapaa 0 

4802 40 – tapettipaperi 

4802 40 10 – – jossa ei ole mekaanisella menetelmällä saatuja kuituja tai 
jossa niitä on enintään 10 painoprosenttia kokonaiskui
tusisällöstä 

Vapaa 0 

4802 40 90 – – muu Vapaa 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi, jossa ei ole mekaanisella 
tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja tai 
jossa niitä on enintään 10 painoprosenttia kokonaiskuitu
sisällöstä 

4802 54 00 – – paino pienempi kuin 40 g/m 
2 Vapaa 0 

4802 55 – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 , rul
lina 

4802 55 15 – – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 60 g/m 

2 Vapaa 0 

4802 55 25 – – – paino vähintään 60 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 75 g/m 

2 Vapaa 0 

4802 55 30 – – – paino vähintään 75 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 80 g/m 

2 Vapaa 0 

4802 55 90 – – – paino vähintään 80 g/m 
2 Vapaa 0 

▼B
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4802 56 – – paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 , ark
keina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 435 mm 
ja toinen enintään 297 mm kun arkki on aukilevitetty 

4802 56 20 – – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan 297 mm ja 
toinen 210 mm (A 4 formaatti) 

Vapaa 0 

4802 56 80 – – – muu Vapaa 0 

4802 57 00 – – muut, paino vähintään 40 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 Vapaa 0 

4802 58 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

4802 58 10 – – – rullina Vapaa 0 

4802 58 90 – – – muu Vapaa 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi, jossa kokonaiskuitusisäl
löstä enemmän kuin 10 painoprosenttia on mekaanisella 
tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja 

4802 61 – – rullina 

4802 61 15 – – – paino pienempi kuin 72 g/m 
2 , kokonaiskuitusisällöstä 

enemmän kuin 50 painoprosenttia on mekaanisella me
netelmällä saatuja kuituja 

Vapaa 0 

4802 61 80 – – – muut Vapaa 0 

4802 62 00 – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 
435 mm ja toinen enintään 297 mm kun arkki on auki
levitetty 

Vapaa 0 

4802 69 00 – – muu Vapaa 0 

4803 00 Toaletti- ja kasvopyyhepehmopaperi, käsipyyhe- ja lautaslii
napaperi sekä niiden kaltainen paperi, jollaista käytetään 
kotitalous- tai saniteettitarkoituksiin, selluloosavanu ja sel
luloosakuituharso, myös krepattu, poimutettu, kohokuvioitu, 
rei'itetty, pintavärjätty, pintakoristeltu tai painettu, rullina tai 
arkkeina 

4803 00 10 – selluloosavanu Vapaa 0 

– krepattu paperi ja selluloosakuituharso, jonka yhden ker
roksen paino on 

4803 00 31 – – enintään 25 g/m 
2 Vapaa 0 

4803 00 39 – – suurempi kuin 25 g/m 
2 Vapaa 0 

▼B
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4803 00 90 – muut Vapaa 0 

4804 Päällystämätön voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, rullina tai 
arkkeina, muu kuin nimikkeeseen 4802 tai 4803 kuuluva 

– kraftlaineri 

4804 11 – – valkaisematon 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 11 11 – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4804 11 15 – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

175 g/m 
2 

Vapaa 0 

4804 11 19 – – – – paino vähintään 175 g/m 
2 Vapaa 0 

4804 11 90 – – – muu Vapaa 0 

4804 19 – – muu 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

– – – – jossa yksi tai useampi kerros on valkaisematon ja 
pintakerros on valkaistu, puolivalkaistu tai värjätty 

4804 19 11 – – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4804 19 15 – – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

175 g/m 
2 

Vapaa 0 

4804 19 19 – – – – – paino vähintään 175 g/m 
2 Vapaa 0 

– – – – muu 

4804 19 31 – – – – – paino pienempi kuin 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4804 19 38 – – – – – paino vähintään 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4804 19 90 – – – muu Vapaa 0 

– säkkipaperi 

4804 21 – – valkaisematon 

4804 21 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 
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4804 21 90 – – – muu Vapaa 0 

4804 29 – – muu 

4804 29 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 29 90 – – – muu Vapaa 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino enintään 
150 g/m 

2 

4804 31 – – valkaisematon 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 31 51 – – – – sähkötekninen eristyspaperi Vapaa 0 

4804 31 58 – – – – muut Vapaa 0 

4804 31 80 – – – muut Vapaa 0 

4804 39 – – muu 

– – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

4804 39 51 – – – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana Vapaa 0 

4804 39 58 – – – – muu Vapaa 0 

4804 39 80 – – – muut Vapaa 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino suurempi 
kuin 150 g/m 

2 , mutta pienempi kuin 225 g/m 
2 

4804 41 – – valkaisematon 

4804 41 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

– – – muu 

4804 41 91 – – – – laminaattiraakapaperi Vapaa 0 

4804 41 99 – – – – muu Vapaa 0 
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4804 42 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, kokonaiskuitu
sisällöstä enemmän kuin 95 painoprosenttia kemiallisella 
menetelmällä saatuja puukuituja 

4804 42 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 42 90 – – – muu Vapaa 0 

4804 49 – – muu 

4804 49 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 49 90 – – – muu Vapaa 0 

– muu voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, paino vähintään 
225 g/m 

2 

4804 51 – – valkaisematon 

4804 51 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 51 90 – – – muu Vapaa 0 

4804 52 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, kokonaiskuitu
sisällöstä enemmän kuin 95 painoprosenttia kemiallisella 
menetelmällä saatuja puukuituja 

4804 52 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 52 90 – – – muu Vapaa 0 

4804 59 – – muu 

4804 59 10 – – – kokonaiskuitusisällöstä vähintään 80 painoprosenttia 
kemiallisella sulfaatti- tai soodamenetelmällä saatuja 
havupuukuituja 

Vapaa 0 

4804 59 90 – – – muu Vapaa 0 

4805 Muu päällystämätön paperi, kartonki ja pahvi, rullina tai 
arkkeina, ei enempää valmistettu tai käsitelty kuin mitä 
tämän ryhmän 3 huomautuksessa määrätään 

– aallotuspaperi (fluting) 

▼B
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4805 11 00 – – puolikemiallinen aallotuspaperi (fluting) Vapaa 0 

4805 12 00 – – oljesta tehty aallotuspaperi Vapaa 0 

4805 19 – – muu 

4805 19 10 – – – wellenstoff (aallotuskartonki) Vapaa 0 

4805 19 90 – – – muu Vapaa 0 

– testlaineri (kierrätetty lainerikartonki) 

4805 24 00 – – paino enintään 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4805 25 00 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4805 30 – sulfiittikäärepaperi 

4805 30 10 – – paino pienempi kuin 30 g/m 
2 Vapaa 0 

4805 30 90 – – paino vähintään 30 g/m 
2 Vapaa 0 

4805 40 00 – suodatinpaperi, -kartonki ja -pahvi Vapaa 0 

4805 50 00 – huopapaperi, -kartonki ja -pahvi Vapaa 0 

– muu 

4805 91 00 – – paino enintään 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4805 92 00 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 , mutta pienempi kuin 

225 g/m 
2 

Vapaa 0 

4805 93 – – paino vähintään 225 g/m 
2 

4805 93 20 – – – tehty kierrätyspaperista Vapaa 0 

4805 93 80 – – – muu Vapaa 0 

4806 Pergamenttipaperi, rasvanpitävät paperit (voipaperit), kuul
topaperit ja glassiinipaperi sekä muut kiillotetut läpinäkyvät 
tai läpikuultavat paperit, rullina tai arkkeina 

4806 10 00 – pergamenttipaperi Vapaa 0 

4806 20 00 – rasvanpitävät paperit (voipaperit) Vapaa 0 

4806 30 00 – kuultopaperit Vapaa 0 

▼B
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4806 40 – glassiinipaperi sekä muut kiillotetut läpinäkyvät tai läpi
kuultavat paperit 

4806 40 10 – – glassiinipaperit Vapaa 0 

4806 40 90 – – muut Vapaa 0 

4807 00 Kerrostettu paperi, kartonki ja pahvi (valmistettu yhdistä
mällä liimalla tasaisia paperi-, kartonki- tai pahvikerroksia), 
päällystämätön ja kyllästämätön, myös sisältä vahvistettu, 
rullina tai arkkeina 

4807 00 30 – tehty kierrätyspaperista, myös paperilla peitetty Vapaa 0 

4807 00 80 – muut Vapaa 0 

4808 Paperi, kartonki ja pahvi, aallotettu (myös liimatuin tasaisin 
pintalevyin), krepattu, poimutettu, kohokuvioitu tai rei'itetty, 
rullina tai arkkeina, muu kuin nimikkeessä 4803 kuvaillun 
kaltainen paperi 

4808 10 00 – aaltopaperi, -kartonki ja -pahvi, myös rei'itetty Vapaa 0 

4808 20 00 – säkkipaperi, krepattu tai poimutettu, myös kohokuvioitu 
tai rei'itetty 

Vapaa 0 

4808 30 00 – muu voimapaperi, krepattu tai poimutettu, myös kohoku
vioitu tai rei'itetty 

Vapaa 0 

4808 90 00 – muu Vapaa 0 

4809 Hiilipaperi, itsejäljentävä paperi ja muut jäljentävät tai siir
topaperit (myös päällystetty tai kyllästetty paperi vahaksia 
tai offsetlevyjä varten), myös painetut, rullina tai arkkeina 

4809 20 – itsejäljentävä paperi 

4809 20 10 – – rullina Vapaa 0 

4809 20 90 – – arkkeina Vapaa 0 

4809 90 – muut 

4809 90 10 – – hiilipaperi ja sen kaltaiset jäljentävät paperit Vapaa 0 

4809 90 90 – – muut Vapaa 0 

▼B
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4810 Paperi, kartonki ja pahvi, jotka on yhdeltä tai molemmilta 
puolilta sideainetta käyttäen tai ilman sitä päällystetty kao
liinilla tai muulla epäorgaanisella aineella, ilman mitään 
muuta päällystystä, myös pintavärjätty, pintakoristeltu tai 
painettu, rullina tai suorakaiteen tai neliön muotoisina ark
keina, minkä tahansa kokoisina 

– paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen, mekaa
nisella tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja 
sisältämätön tai tällaisia kuituja enintään 10 painoprosent
tia kokonaiskuitusisällöstä sisältävä 

4810 13 – – rullina 

4810 13 20 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valonher
kän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kartongin 
tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

Vapaa 0 

4810 13 80 – – – muu Vapaa 0 

4810 14 – – arkkeina, joissa yksi sivu on pituudeltaan enintään 
435 mm ja toinen enintään 297 mm kun arkki on auki
levitetty 

4810 14 20 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valonher
kän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kartongin 
tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

Vapaa 0 

4810 14 80 – – – muu Vapaa 0 

4810 19 – – muu 

4810 19 10 – – – paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään valonher
kän, lämpöherkän tai sähköherkän paperin, kartongin 
tai pahvin pohjana, paino enintään 150 g/m 

2 

Vapaa 0 

4810 19 90 – – – muu Vapaa 0 

– paperi, kartonki ja pahvi, jollaisia käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen, kokonais
kuitusisällöstä enemmän kuin 10 painoprosenttia mekaa
nisella tai kemimekaanisella menetelmällä saatuja kuituja 
sisältävä 

4810 22 – – kevyesti päällystetty paperi (LWC-paperi) 

4810 22 10 – – – rullina, joiden leveys on suurempi kuin 15 cm, tai ark
keina, joissa yksi sivu on pituudeltaan suurempi kuin 
36 cm ja toinen suurempi kuin 15 cm kun arkki on 
aukilevitetty 

Vapaa 0 

4810 22 90 – – – muu Vapaa 0 

▼B
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4810 29 – – muu 

4810 29 30 – – – rullina Vapaa 0 

4810 29 80 – – – muu Vapaa 0 

– voimapaperi, -kartonki ja -pahvi, muu kuin kirjoitus-, pai
natus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen käytettävä 

4810 31 00 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, enemmän kuin 
95 painoprosenttia kokonaiskuitusisällöstä kemiallisella 
menetelmällä saatuja puukuituja sisältävä, paino enin
tään 150 g/m 

2 

Vapaa 0 

4810 32 – – valkaistu tasaisesti kauttaaltaan massana, enemmän kuin 
95 painoprosenttia kokonaiskuitusisällöstä kemiallisella 
menetelmällä saatuja puukuituja sisältävä, paino suu
rempi kuin 150 g/m 

2 

4810 32 10 – – – päällystetty kaoliinilla Vapaa 0 

4810 32 90 – – – muu Vapaa 0 

4810 39 00 – – muu Vapaa 0 

– muu paperi, kartonki ja pahvi 

4810 92 – – monikerroksinen 

4810 92 10 – – – kaikki kerrokset valkaistu Vapaa 0 

4810 92 30 – – – ainoastaan yksi uloimmista kerroksista valkaistu Vapaa 0 

4810 92 90 – – – muu Vapaa 0 

4810 99 – – muu 

4810 99 10 – – – valkaistu paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty kaolii
nilla 

Vapaa 0 

4810 99 30 – – – päällystetty kiillejauheella Vapaa 0 

4810 99 90 – – – muu Vapaa 0 

▼B
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4811 Paperi, kartonki ja pahvi, selluloosavanu ja selluloosakuitu
harso, päällystetty, kyllästetty, peitetty, pintavärjätty, pinta
koristeltu tai painettu, rullina tai suorakaiteen tai neliön 
muotoisina arkkeina, minkä tahansa kokoisina, muut kuin 
nimikkeessä 4803, 4809 tai 4810 kuvattujen kaltaiset tava
rat 

4811 10 00 – terva-, bitumi- ja asfalttipaperi, -kartonki ja -pahvi Vapaa 0 

– liimapaperi, -kartonki ja -pahvi, myös itseliimautuva 

4811 41 – – itseliimautuva 

4811 41 20 – – – leveys enintään 10 cm, peiteaine vulkanoimatonta 
luonnon- tai synteettistä kumia 

Vapaa 0 

4811 41 90 – – – muu Vapaa 0 

4811 49 00 – – muu Vapaa 0 

– paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty, kyllästetty tai pei
tetty muovilla (ei kuitenkaan liimalla) 

4811 51 00 – – valkaistu, paino suurempi kuin 150 g/m 
2 Vapaa 0 

4811 59 00 – – muu Vapaa 0 

4811 60 00 – paperi, kartonki ja pahvi, päällystetty, kyllästetty tai pei
tetty vahalla, parafiinilla, steariinilla, öljyllä tai glyserolilla 

Vapaa 0 

4811 90 00 – muu paperi, kartonki, pahvi, selluloosavanu ja selluloo
sakuituharso 

Vapaa 0 

4812 00 00 Suodatinkappaleet, -laatat ja -levyt, paperimassaa Vapaa 0 

4813 Savukepaperi, myös määräkokoon leikattu tai lehtiöinä tai 
hylsyinä 

4813 10 00 – lehtiöinä tai hylsyinä Vapaa 0 

4813 20 00 – enintään 5 cm:n levyisinä rullina Vapaa 0 

4813 90 – muu 

4813 90 10 – – suurempina kuin 5 cm:n, mutta enintään 15 cm:n levyi
sinä rullina 

Vapaa 0 

4813 90 90 – – muut Vapaa 0 

▼B
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4814 Paperitapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet; ikku
nakuultopaperi 

4814 10 00 – purutapetti ("ingrain" paper) Vapaa 0 

4814 20 00 – tapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet, paperia, joka 
on pintapuolelta päällystetty tai peitetty martioidulla, ko
hokuvioidulla, värjätyllä, kuviopainetulla tai muutoin ko
ristellulla muovikerroksella 

Vapaa 0 

4814 90 – muut 

4814 90 10 – – tapetit ja niiden kaltaiset seinänpäällysteet, martioitua, 
kohokuvioitua, pintavärjättyä, kuviopainettua tai muu
toin pintakoristeltua paperia, joka on päällystetty tai pei
tetty läpinäkyvällä suojaavalla muovilla 

Vapaa 0 

4814 90 80 – – muut Vapaa 0 

4816 Hiilipaperi, itsejäljentävä paperi ja muut jäljentävät tai siir
topaperit (muut kuin nimikkeeseen 4809 kuuluvat), pape
riset vahakset ja offsetlevyt, myös rasioissa 

4816 20 00 – itsejäljentävä paperi Vapaa 0 

4816 90 00 – muut Vapaa 0 

4817 Kirjekuoret, kirjekortit, kuvattomat postikortit ja kirjeen
vaihtokortit, paperia, kartonkia tai pahvia; paperiset, karton
kiset tai pahviset rasiat, kotelot, kansiot, salkut yms., joissa 
on lajitelma kirjepaperia, kirjekuoria jne. 

4817 10 00 – kirjekuoret Vapaa 0 

4817 20 00 – kirjekortit, kuvattomat postikortit ja kirjeenvaihtokortit Vapaa 0 

4817 30 00 – paperiset, kartonkiset tai pahviset rasiat, kotelot, kansiot, 
salkut yms., joissa on lajitelma kirjepaperia, kirjekuoria 
jne. 

Vapaa 0 

4818 Toalettipaperi ja sen kaltainen paperi, selluloosavanu ja sel
luloosakuituharso, jollaisia käytetään kotitalous- tai hygie
niatarkoituksiin, rullina, joiden leveys on enintään 36 cm tai 
määräkokoon tai -muotoon leikatut; nenäliinat, kasvo-, käsi- 
ja muut pyyhkeet, pöytäliinat, lautasliinat, vauvanvaipat, 
tamponit, lakanat ja niiden kaltaiset talous-, hygienia- ja 
sairaalatavarat, vaatteet ja vaatetustarvikkeet, paperimassaa, 
paperia, selluloosavanua tai selluloosakuituharsoa 

4818 10 – toalettipaperi 

4818 10 10 – – yhden kerroksen paino enintään 25 g/m 
2 Vapaa 0 

▼B
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4818 10 90 – – yhden kerroksen paino suurempi kuin 25 g/m 
2 Vapaa 0 

4818 20 – nenäliinat sekä kasvo-, käsi- ja muut pyyhkeet 

4818 20 10 – – nenäliinat sekä kasvo- ja muut pyyhkeet Vapaa 0 

– – käsipyyhkeet 

4818 20 91 – – – rullina Vapaa 0 

4818 20 99 – – – muut Vapaa 0 

4818 30 00 – pöytäliinat ja lautasliinat Vapaa 0 

4818 40 – terveyssiteet ja tamponit, vauvanvaipat ja niiden kaltaiset 
hygieniatavarat 

– – terveyssiteet ja tamponit sekä niiden kaltaiset tavarat 

4818 40 11 – – – terveyssiteet Vapaa 0 

4818 40 13 – – – tamponit Vapaa 0 

4818 40 19 – – – muut Vapaa 0 

4818 40 90 – – vauvanvaipat ja niiden kaltaiset hygieniatavarat Vapaa 0 

4818 50 00 – vaatteet ja vaatetustarvikkeet Vapaa 0 

4818 90 – muut 

4818 90 10 – – tavarat kirurgiseen, lääkintä- tai hygieniakäyttöön, ei vä
hittäismyyntipakkauksissa 

Vapaa 0 

4818 90 90 – – muut Vapaa 0 

4819 Kotelot, rasiat, laatikot, pussit ja muut pakkauspäällykset, 
paperia, kartonkia, pahvia, selluloosavanua tai selluloo
sakuituharsoa; lokerolaatikot, kirjekaukalot ja niiden kaltai
set paperi-, kartonki- tai pahvitavarat, jollaisia käytetään 
esim. toimistoissa tai myymälöissä 

4819 10 00 – kotelot, rasiat ja laatikot, aaltopaperia, -kartonkia tai -pah
via 

Vapaa 0 

4819 20 00 – taitekotelot, -rasiat ja -laatikot, aallotonta paperia, karton
kia tai pahvia 

Vapaa 0 

4819 30 00 – pussit ja säkit, joiden pohjan leveys on vähintään 40 cm Vapaa 0 

4819 40 00 – muut pussit ja säkit, myös tötteröt Vapaa 0 

▼B
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4819 50 00 – muut pakkauspäällykset, myös äänilevynsuojukset Vapaa 0 

4819 60 00 – lokerolaatikot, kirjekaukalot, säilytyslaatikot ja niiden kal
taiset tavarat, jollaisia käytetään esim. toimistoissa tai 
myymälöissä 

Vapaa 0 

4820 Konttorikirjat, tilikirjat, muistikirjat, tilauskirjat, kuittiloma
kekirjat, kirjepaperilehtiöt, muistilehtiöt, päiväkirjat ja nii
den kaltaiset tavarat, harjoitusvihot, kirjoitusalustat, keräily
kannet (sekä irtolehtiä varten että muut), pahvikannet, asia
kirjakannet, lomake- ja niiden kaltaiset sarjat, myös hiilipa
perivälilehdin, ja muut koulu-, toimisto- ym. tarvikkeet, pa
peria, kartonkia tai pahvia; näyte- ja keräilykansiot sekä 
kirjankannet ja -päällykset, paperia, kartonkia tai pahvia 

4820 10 – konttorikirjat, tilikirjat, muistikirjat, tilauskirjat, kuittilo
makekirjat, kirjepaperilehtiöt, muistilehtiöt, päiväkirjat ja 
niiden kaltaiset tavarat 

4820 10 10 – – konttorikirjat, tilikirjat, tilauskirjat ja kuittilomakekirjat Vapaa 0 

4820 10 30 – – muistikirjat, kirjepaperilehtiöt ja muistilehtiöt Vapaa 0 

4820 10 50 – – päiväkirjat Vapaa 0 

4820 10 90 – – muut Vapaa 0 

4820 20 00 – harjoitusvihot Vapaa 0 

4820 30 00 – keräilykannet (muut kuin kirjankannet), pahvikannet ja 
asiakirjakannet 

Vapaa 0 

4820 40 – lomake- ja niiden kaltaiset sarjat, myös hiilipaperivälileh
din 

4820 40 10 – – ketjulomakkeet Vapaa 0 

4820 40 90 – – muut Vapaa 0 

4820 50 00 – näyte- ja keräilykansiot Vapaa 0 

4820 90 00 – muut Vapaa 0 

4821 Kaikenlaiset paperiset, kartonkiset tai pahviset nimi- ja 
osoitelaput, myös painetut 

4821 10 – painetut 

4821 10 10 – – itseliimautuvat Vapaa 0 

4821 10 90 – – muut Vapaa 0 

4821 90 – muut 

4821 90 10 – – itseliimautuvat Vapaa 0 

▼B
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4821 90 90 – – muut Vapaa 0 

4822 Pupiinat (bobiinit), puolat, koopit ja niiden kaltaiset pohjal
liset, paperimassaa, paperia, kartonkia tai pahvia (myös 
rei'itetyt tai kovetetut) 

4822 10 00 – jollaisia käytetään tekstiililangan puolaamiseen Vapaa 0 

4822 90 00 – muut Vapaa 0 

4823 Muu paperi, kartonki, pahvi, selluloosavanu ja selluloo
sakuituharso, määräkokoon tai -muotoon leikattu; muut ta
varat, paperimassaa, paperia, kartonkia, pahvia, selluloo
savanua tai selluloosakuituharsoa 

4823 20 00 – suodatinpaperi, -kartonki ja -pahvi Vapaa 0 

4823 40 00 – painettu piirturipaperi rullina, arkkeina tai kiekkoina Vapaa 0 

– tarjottimet, kulhot, vadit, lautaset, kupit, pikarit ja niiden 
kaltaiset tavarat, paperia, kartonkia tai pahvia 

4823 61 00 – – bambua Vapaa 0 

4823 69 – – muut 

4823 69 10 – – – tarjottimet, kulhot, vadit ja lautaset Vapaa 0 

4823 69 90 – – – muut Vapaa 0 

4823 70 – muotoonpuristetut tavarat, paperimassaa 

4823 70 10 – – kananmunien pakkauskennot Vapaa 0 

4823 70 90 – – muut Vapaa 0 

4823 90 – muut 

4823 90 40 – – paperi, kartonki tai pahvi, jollaista käytetään kirjoitus-, 
painatus- tai muuhun graafiseen tarkoitukseen 

Vapaa 0 

4823 90 85 – – muut Vapaa 0 

49 49 RYHMÄ – KIRJAT, SANOMALEHDET, KUVAT JA 
MUUT PAINOTUOTTEET; KÄSIKIRJOITUKSET, KO
NEKIRJOITUKSET JA TYÖPIIRUSTUKSET 

4901 Kirjat, esitteet ja niiden kaltaiset painotuotteet, myös irral
lisina lehtinä 

▼B
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4901 10 00 – irrallisina lehtinä, myös taitetut Vapaa 0 

– muut 

4901 91 00 – – sanakirjat, tietosanakirjat ja niiden jaksoittain ilmestyvät 
osat 

Vapaa 0 

4901 99 00 – – muut Vapaa 0 

4902 Sanomalehdet ja aikakauslehdet, myös jos ne ovat kuvitetut 
tai sisältävät mainosaineistoa 

4902 10 00 – vähintään neljä kertaa viikossa ilmestyvät Vapaa 0 

4902 90 – muut 

4902 90 10 – – kerran viikossa ilmestyvät Vapaa 0 

4902 90 30 – – kerran kuukaudessa ilmestyvät Vapaa 0 

4902 90 90 – – muut Vapaa 0 

4903 00 00 Lasten kuva-, piirustus- ja värityskirjat Vapaa 0 

4904 00 00 Painetut tai käsinkirjoitetut nuotit, myös sidotut, nidotut tai 
kuvitetut 

Vapaa 0 

4905 Kaikenlaiset painetut kartat, merikortit ja niiden kaltaiset 
kortit, myös kartastot, seinäkartat, topografiset kartat ja kart
tapallot 

4905 10 00 – karttapallot Vapaa 0 

– muut 

4905 91 00 – – kirjoina Vapaa 0 

4905 99 00 – – muut Vapaa 0 

4906 00 00 Arkkitehtoniseen, tekniseen, teolliseen, kaupalliseen, topog
rafiseen tai niiden kaltaiseen käyttöön tarkoitetut kartta-, 
asemakaava- ja kaavapiirustukset, käsin tehtyinä alkuperäis
kappaleina; käsin kirjoitetut tekstit; edellä mainittujen tava
roiden säteilyherkälle paperille otetut valojäljennökset ja 
hiilipaperikopiot 

Vapaa 0 

4907 00 Mitätöimättömät posti-, vero- ja niiden kaltaiset merkit, 
jotka ovat voimassa tai tulevat voimaan maassa, jossa niillä 
on tai tulee olemaan tunnustettu nimellisarvo; leimapainettu 
paperi; setelit; sekkilomakkeet; osake- ja osuuskirjat, obli
gaatiot ja niiden kaltaiset arvopaperit 

4907 00 10 – posti-, vero- ja niiden kaltaiset merkit Vapaa 0 

▼B
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4907 00 30 – setelit Vapaa 0 

4907 00 90 – muut Vapaa 0 

4908 Siirtokuvat (dekalkomaniat) 

4908 10 00 – siirtokuvat (dekalkomaniat), joissa on lasiintuvia seoksia Vapaa 0 

4908 90 00 – muut Vapaa 0 

4909 00 Painetut postikortit ja kuvapostikortit; painetut kortit, joissa 
on henkilökohtainen tervehdys, onnittelu, viesti tai tiedon
anto, myös kuvalliset, myös kirjekuorineen tai koristeineen 

4909 00 10 – painetut postikortit ja kuvapostikortit Vapaa 0 

4909 00 90 – muut Vapaa 0 

4910 00 00 Kaikenlaiset painetut kalenterit, myös irtolehtikalenterit Vapaa 0 

4911 Muut painotuotteet, myös painetut kuvat ja valokuvat 

4911 10 – kaupallinen mainosaineisto, kaupalliset luettelot ja niiden 
kaltaiset tuotteet 

4911 10 10 – – kaupalliset luettelot Vapaa 0 

4911 10 90 – – muut Vapaa 0 

– muut 

4911 91 00 – – kuvat, kuvapiirrokset ja valokuvat Vapaa 0 

4911 99 00 – – muut Vapaa 0 

XI XI JAKSO – TEKSTIILIAINEET JA TEKSTIILITAVA
RAT 

50 50 RYHMÄ – SILKKI 

5001 00 00 Kelaamiseen soveltuvat silkkikokongit Vapaa 0 

5002 00 00 Raakasilkki (kiertämätön) Vapaa 0 

5003 00 00 Silkkijätteet (myös kelauskelvottomat kokongit, lankajätteet 
ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

Vapaa 0 

5004 00 Silkkilanka (muu kuin silkkijätteistä kehrätty), ei kuitenkaan 
vähittäismyyntimuodoissa 

5004 00 10 – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 4 0 

▼B
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5004 00 90 – muut 4 0 

5005 00 Silkkijätteistä kehrätty lanka, ei kuitenkaan vähittäismyyn
timuodoissa 

5005 00 10 – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 2,9 0 

5005 00 90 – muu 2,9 0 

5006 00 Silkkilanka ja silkkijätteistä kehrätty lanka, vähittäismyynti
muodoissa; silkkitoukan gut 

5006 00 10 – silkkilanka 5 0 

5006 00 90 – bourettesilkistä tai muusta silkkijätteestä kehrätty lanka; 
silkkitoukan gut 

2,9 0 

5007 Kudotut silkki- ja silkkijätekankaat 

5007 10 00 – bourettesilkkikankaat 3 0 

5007 20 – muut kankaat, joissa on vähintään 85 painoprosenttia silk
kiä tai muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä 

– – kreppikankaat 

5007 20 11 – – – valkaisematon, keitetty ja valkaistu 6,9 0 

5007 20 19 – – – muu 6,9 0 

– – pongee, habutai, honan, shantung, corah ja niiden kal
taiset Kaukoidän kankaat, kokonaan silkkiä (ei sekoitet
tuna bourettesilkin tai muun silkkijätteen tai muiden 
tekstiiliaineiden kanssa) 

5007 20 21 – – – palttina, valkaisematon tai ei enempää käsitelty kuin 
keitetty 

5,3 0 

– – – muut 

5007 20 31 – – – – palttina 7,5 0 

5007 20 39 – – – – muut 7,5 0 

– – muut 

5007 20 41 – – – läpikuultavat kankaat (rei'ikäs kudos) 7,2 0 

– – – muut 

5007 20 51 – – – – valkaisemattomat, keitetyt tai valkaistut 7,2 0 

5007 20 59 – – – – värjätyt 7,2 0 

– – – – erivärisistä langoista kudotut 

▼B
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5007 20 61 – – – – – leveys suurempi kuin 57 cm, mutta enintään 75 cm 7,2 0 

5007 20 69 – – – – – muut 7,2 0 

5007 20 71 – – – – painetut 7,2 0 

5007 90 – muut kankaat 

5007 90 10 – – valkaisemattomat, keitetyt tai valkaistut 6,9 0 

5007 90 30 – – värjätyt 6,9 0 

5007 90 50 – – erivärisistä langoista kudotut 6,9 0 

5007 90 90 – – painetut 6,9 0 

51 51 RYHMÄ – VILLA SEKÄ HIENO JA KARKEA ELÄI
MENKARVA; JOUHILANKA JA JOUHESTA KUDO
TUT KANKAAT 

5101 Karstaamaton ja kampaamaton villa 

– pesemätön villa (rasvavilla), myös elo- tai vuotavillana 
pesty villa 

5101 11 00 – – keritty villa Vapaa 0 

5101 19 00 – – muu Vapaa 0 

– rasvaton, karbonoimaton villa 

5101 21 00 – – keritty villa Vapaa 0 

5101 29 00 – – muu Vapaa 0 

5101 30 00 – karbonoitu villa Vapaa 0 

5102 Karstaamaton ja kampaamaton hieno tai karkea eläimenkar
va 

– hieno eläimenkarva 

5102 11 00 – – kashmirvuohien Vapaa 0 

5102 19 – – muu 

5102 19 10 – – – angorakanin Vapaa 0 

5102 19 30 – – – alpakan, laaman, vikunjan Vapaa 0 

5102 19 40 – – – kamelin dromedaarin, jakin ja angora-, tiibet- tai niiden 
kaltaisten vuohien 

Vapaa 0 

▼B
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5102 19 90 – – – kanin (muun kuin angorakanin), jäniksen, majavan, 
nutrian ja piisamirotan 

Vapaa 0 

5102 20 00 – karkea eläimenkarva Vapaa 0 

5103 Villajätteet ja hienon tai karkean eläimenkarvan jätteet, 
myös langanjätteet, ei kuitenkaan garnetoidut jätteet ja lum
put 

5103 10 – villan ja hienon eläimenkarvan kampausjätteet 

5103 10 10 – – karbonoimattomat Vapaa 0 

5103 10 90 – – karbonoidut Vapaa 0 

5103 20 – muut villan ja hienon eläimenkarvan jätteet 

5103 20 10 – – lankajätteet Vapaa 0 

– – muut 

5103 20 91 – – – karbonoimattomat Vapaa 0 

5103 20 99 – – – karbonoidut Vapaa 0 

5103 30 00 – karkean eläimenkarvan jätteet Vapaa 0 

5104 00 00 Garnetoimalla jätteistä tai lumpuista saatu villa tai hieno tai 
karkea eläimenkarva 

Vapaa 0 

5105 Villa ja hieno tai karkea eläimenkarva, karstattu tai kam
mattu (myös kammattu irtovilla) 

5105 10 00 – karstattu villa 2 0 

– villatopsit ja muu kammattu villa 

5105 21 00 – – kammattu irtovilla 2 0 

5105 29 00 – – muut 2 0 

– karstattu tai kammattu hieno eläimenkarva 

5105 31 00 – – kashmirvuohien 2 0 

5105 39 – – muu 

5105 39 10 – – – karstattu 2 0 

5105 39 90 – – – kammattu 2 0 

5105 40 00 – karstattu tai kammattu karkea eläimenkarva 2 0 

▼B
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5106 Karstavillalanka, ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5106 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa 

5106 10 10 – – valkaisematon 3,8 0 

5106 10 90 – – muu 3,8 0 

5106 20 – jossa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia villaa 

5106 20 10 – – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa ja hienoa 
eläimenkarvaa 

3,8 0 

– – muu 

5106 20 91 – – – valkaisematon 4 0 

5106 20 99 – – – muu 4 0 

5107 Kampavillalanka, ei kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5107 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa 

5107 10 10 – – valkaisematon 3,8 0 

5107 10 90 – – muu 3,8 0 

5107 20 – jossa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia villaa 

– – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa ja hienoa 
eläimenkarvaa 

5107 20 10 – – – valkaisematon 4 0 

5107 20 30 – – – muu 4 0 

– – muu 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan synteettikat
kokuitujen kanssa 

5107 20 51 – – – – valkaisematon 4 0 

5107 20 59 – – – – muu 4 0 

– – – muu sekoitelanka 

5107 20 91 – – – – valkaisematon 4 0 

5107 20 99 – – – – muu 4 0 

▼B
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5108 Lanka hienoa (karstattua tai kammattua) eläimenkarvaa, ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

5108 10 – karstalanka 

5108 10 10 – – valkaisematon 3,2 0 

5108 10 90 – – muu 3,2 0 

5108 20 – kampalanka 

5108 20 10 – – valkaisematon 3,2 0 

5108 20 90 – – muu 3,2 0 

5109 Lanka villaa tai hienoa eläimenkarvaa, vähittäismyyntimuo
doissa 

5109 10 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5109 10 10 – – kerinä, vyyhteinä tai pasmoina, joiden paino on suu
rempi kuin 125 g, mutta enintään 500 g 

3,8 0 

5109 10 90 – – muut 5 0 

5109 90 – muut 

5109 90 10 – – kerinä, vyyhteinä tai pasmoina, joiden paino on suu
rempi kuin 125 g, mutta enintään 500 g 

5 0 

5109 90 90 – – muut 5 0 

5110 00 00 Lanka karkeaa eläimenkarvaa tai jouhta (myös kierrepääl
lystetty jouhilanka), myös vähittäismyyntimuodoissa 

3,5 0 

5111 Kudotut kankaat karstavillaa tai karstattua hienoa eläimen
karvaa 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5111 11 00 – – paino enintään 300 g/m 
2 8 0 

5111 19 – – muut 

5111 19 10 – – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 450 g/m 

2 8 0 

5111 19 90 – – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 8 0 

5111 20 00 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan tekokui
tufilamenttien kanssa 

8 0 

▼B
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5111 30 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan katkot
tujen tekokuitujen kanssa 

5111 30 10 – – paino enintään 300 g/m 
2 8 0 

5111 30 30 – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 450 g/m 

2 8 0 

5111 30 90 – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 8 0 

5111 90 – muut 

5111 90 10 – – joissa on yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia 50 
ryhmän tekstiiliaineita 

7,2 0 

– – muut 

5111 90 91 – – – paino enintään 300 g/m 
2 8 0 

5111 90 93 – – – paino suurempi kuin 300 g/m 
2 , mutta enintään 450 g/m 

2 8 0 

5111 90 99 – – – paino suurempi kuin 450 g/m 
2 8 0 

5112 Kudotut kankaat kampavillaa tai kammattua hienoa eläi
menkarvaa 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia villaa tai hienoa 
eläimenkarvaa 

5112 11 00 – – paino enintään 200 g/m 
2 8 0 

5112 19 – – muut 

5112 19 10 – – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 375 g/m 

2 8 0 

5112 19 90 – – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 8 0 

5112 20 00 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan tekokui
tufilamenttien kanssa 

8 0 

5112 30 – muut, sekoitettuina pääasiallisesti tai yksinomaan katkot
tujen tekokuitujen kanssa 

5112 30 10 – – paino enintään 200 g/m 
2 8 0 

5112 30 30 – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 375 g/m 

2 8 0 

5112 30 90 – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 8 0 

▼B
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5112 90 – muut 

5112 90 10 – – joissa on yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia 50 
ryhmän tekstiiliaineita 

7,2 0 

– – muut 

5112 90 91 – – – paino enintään 200 g/m 
2 8 0 

5112 90 93 – – – paino suurempi kuin 200 g/m 
2 , mutta enintään 375 g/m 

2 8 0 

5112 90 99 – – – paino suurempi kuin 375 g/m 
2 8 0 

5113 00 00 Kudotut kankaat karkeaa eläimenkarvaa tai jouhta 5,3 0 

52 52 RYHMÄ – PUUVILLA 

5201 00 Karstaamaton ja kampaamaton puuvilla 

5201 00 10 – imukykyinen ja valkaistu Vapaa 0 

5201 00 90 – muu Vapaa 0 

5202 Puuvillajätteet (myös lankajätteet ja garnetoidut jätteet ja 
lumput) 

5202 10 00 – lankajätteet Vapaa 0 

– muut 

5202 91 00 – – garnetoidut jätteet ja lumput Vapaa 0 

5202 99 00 – – muut Vapaa 0 

5203 00 00 Karstattu tai kammattu puuvilla Vapaa 0 

5204 Puuvillaompelulanka, myös vähittäismyyntimuodoissa 

– ei vähittäismyyntimuodoissa 

5204 11 00 – – jossa on vähintään 85 painoprosenttia puuvillaa 4 0 

5204 19 00 – – muu 4 0 

5204 20 00 – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5205 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), jossa on vähintään 
85 painoprosenttia puuvillaa, ei kuitenkaan vähittäismyynti
muodoissa 

– yksinkertainen lanka, kampaamattomista kuiduista valmis
tettu 

▼B
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5205 11 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

4 0 

5205 12 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 14, mutta 
enintään 43) 

4 0 

5205 13 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 43, mutta 
enintään 52) 

4 0 

5205 14 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

4 0 

5205 15 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suurempi 
kuin 80) 

5205 15 10 – – – pienempi kuin 125 desitexiä, mutta vähintään 83,33 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 80, mutta 
enintään 120) 

4,4 0 

5205 15 90 – – – pienempi kuin 83,33 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 120) 

4 0 

– yksinkertainen lanka, kammatuista kuiduista valmistettu 

5205 21 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

4 0 

5205 22 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 14, mutta 
enintään 43) 

4 0 

5205 23 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 43, mutta 
enintään 52) 

4 0 

5205 24 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

4 0 

5205 26 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä, mutta vähintään 106,38 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 80, mutta 
enintään 94) 

4 0 

5205 27 00 – – pienempi kuin 106,38 desitexiä, mutta vähintään 83,33 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 94, mutta 
enintään 120) 

4 0 

5205 28 00 – – pienempi kuin 83,33 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 120) 

4 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kampaamattomista kui
duista valmistettu 

▼B
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5205 31 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero enin
tään 14) 

4 0 

5205 32 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 14, 
mutta enintään 43) 

4 0 

5205 33 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 43, 
mutta enintään 52) 

4 0 

5205 34 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yksin
kertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 52, 
mutta enintään 80) 

4 0 

5205 35 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 125 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

4 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kammatuista kuiduista val
mistettu 

5205 41 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero enin
tään 14) 

4 0 

5205 42 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 14, 
mutta enintään 43) 

4 0 

5205 43 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 43, 
mutta enintään 52) 

4 0 

5205 44 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yksin
kertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 52, 
mutta enintään 80) 

4 0 

5205 46 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 125 
desitexiä, mutta vähintään 106,38 desitexiä (yksinkertai
sen langan metrinen numero suurempi kuin 80, mutta 
enintään 94) 

4 0 

5205 47 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
106,38 desitexiä, mutta vähintään 83,33 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 94, 
mutta enintään 120) 

4 0 

5205 48 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 83,33 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero suu
rempi kuin 120) 

4 0 

▼B
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5206 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), jossa on vähemmän 
kuin 85 painoprosenttia puuvillaa, ei kuitenkaan vähittäis
myyntimuodoissa 

– yksinkertainen lanka, kampaamattomista kuiduista valmis
tettu 

5206 11 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

4 0 

5206 12 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 14, mutta 
enintään 43) 

4 0 

5206 13 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 43, mutta 
enintään 52) 

4 0 

5206 14 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

4 0 

5206 15 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suurempi 
kuin 80) 

4 0 

– yksinkertainen lanka, kammatuista kuiduista valmistettu 

5206 21 00 – – vähintään 714,29 desitexiä (metrinen numero enintään 
14) 

4 0 

5206 22 00 – – pienempi kuin 714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 14, mutta 
enintään 43) 

4 0 

5206 23 00 – – pienempi kuin 232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 43, mutta 
enintään 52) 

4 0 

5206 24 00 – – pienempi kuin 192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 52, mutta 
enintään 80) 

4 0 

5206 25 00 – – pienempi kuin 125 desitexiä (metrinen numero suurempi 
kuin 80) 

4 0 

– kerrattu kai kertokerrattu lanka, kampaamattomista kui
duista valmistettu 

5206 31 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero enin
tään 14) 

4 0 

5206 32 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 14, 
mutta enintään 43) 

4 0 

▼B
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5206 33 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 43, 
mutta enintään 52) 

4 0 

5206 34 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yksin
kertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 52, 
mutta enintään 80) 

4 0 

5206 35 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 125 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

4 0 

– kerrattu tai kertokerrattu lanka, kammatuista kuiduista val
mistettu 

5206 41 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka vähintään 714,29 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero enin
tään 14) 

4 0 

5206 42 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
714,29 desitexiä, mutta vähintään 232,56 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 14, 
mutta enintään 43) 

4 0 

5206 43 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
232,56 desitexiä, mutta vähintään 192,31 desitexiä (yk
sinkertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 43, 
mutta enintään 52) 

4 0 

5206 44 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 
192,31 desitexiä, mutta vähintään 125 desitexiä (yksin
kertaisen langan metrinen numero suurempi kuin 52, 
mutta enintään 80) 

4 0 

5206 45 00 – – jossa jokainen yksinkertainen lanka pienempi kuin 125 
desitexiä (yksinkertaisen langan metrinen numero suu
rempi kuin 80) 

4 0 

5207 Puuvillalanka (muu kuin ompelulanka), vähittäismyynti
muodoissa 

5207 10 00 – jossa on vähintään 85 painoprosenttia puuvillaa 5 0 

5207 90 00 – muu 5 0 

5208 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia puuvillaa, paino enintään 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5208 11 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 

5208 11 10 – – – kankaat siteiden, kääreiden ja lääkintäkäyttöön tarkoi
tettujen sideharsojen valmistukseen 

8 0 

5208 11 90 – – – muut 8 0 

▼B
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5208 12 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 , mutta enintään 

130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 12 16 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 12 19 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 12 96 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 12 99 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

5208 13 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5208 19 00 – – muut kankaat 8 0 

– valkaistut 

5208 21 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 

5208 21 10 – – – kankaat siteiden, kääreiden ja lääkintäkäyttöön tarkoi
tettujen sideharsojen valmistukseen 

8 0 

5208 21 90 – – – muut 8 0 

5208 22 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 , mutta enintään 

130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 22 16 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 22 19 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 22 96 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 22 99 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

5208 23 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5208 29 00 – – muut kankaat 8 0 

– värjätyt 

5208 31 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 8 0 

▼B
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5208 32 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 

– – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 mutta enintään 

130 g/m 
2 , ja leveys 

5208 32 16 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 32 19 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

– – – palttina, paino suurempi kuin 130 g/m 
2 ja leveys 

5208 32 96 – – – – enintään 165 cm 8 0 

5208 32 99 – – – – suurempi kuin 165 cm 8 0 

5208 33 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5208 39 00 – – muut kankaat 8 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5208 41 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 8 0 

5208 42 00 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 8 0 

5208 43 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5208 49 00 – – muut kankaat 8 0 

– painetut 

5208 51 00 – – palttina, paino enintään 100 g/m 
2 8 0 

5208 52 00 – – palttina, paino suurempi kuin 100 g/m 
2 8 0 

5208 59 – – muut kankaat 

5208 59 10 – – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5208 59 90 – – – muut 8 0 

5209 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia puuvillaa, paino suurempi kuin 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5209 11 00 – – palttina 8 0 

5209 12 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

▼B
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5209 19 00 – – muut kankaat 8 0 

– valkaistut 

5209 21 00 – – palttina 8 0 

5209 22 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5209 29 00 – – muut kankaat 8 0 

– värjätyt 

5209 31 00 – – palttina 8 0 

5209 32 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5209 39 00 – – muut kankaat 8 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5209 41 00 – – palttina 8 0 

5209 42 00 – – denim 8 0 

5209 43 00 – – muut 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5209 49 00 – – muut kankaat 8 0 

– painetut 

5209 51 00 – – palttina 8 0 

5209 52 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5209 59 00 – – muut kankaat 8 0 

5210 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähemmän kuin 85 pai
noprosenttia puuvillaa, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksin
omaan tekokuitujen kanssa, paino enintään 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5210 11 00 – – palttina 8 0 

5210 19 00 – – muut kankaat 8 0 

– valkaistut 

5210 21 00 – – palttina 8 0 
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5210 29 00 – – muut kankaat 8 0 

– värjätyt 

5210 31 00 – – palttina 8 0 

5210 32 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5210 39 00 – – muut kankaat 8 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5210 41 00 – – palttina 8 0 

5210 49 00 – – muut kankaat 8 0 

– painetut 

5210 51 00 – – palttina 8 0 

5210 59 00 – – muut kankaat 8 0 

5211 Kudotut puuvillakankaat, joissa on vähemmän kuin 85 pai
noprosenttia puuvillaa, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksin
omaan tekokuitujen kanssa, paino suurempi kuin 200 g/m 

2 

– valkaisemattomat 

5211 11 00 – – palttina 8 0 

5211 12 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5211 19 00 – – muut kankaat 8 0 

5211 20 00 – valkaistut 8 0 

– värjätyt 

5211 31 00 – – palttina 8 0 

5211 32 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5211 39 00 – – muut kankaat 8 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

5211 41 00 – – palttina 8 0 

5211 42 00 – – denim 8 0 

5211 43 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 
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5211 49 – – muut kankaat 

5211 49 10 – – – jacquardkankaat 8 0 

5211 49 90 – – – muut 8 0 

– painetut 

5211 51 00 – – palttina 8 0 

5211 52 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5211 59 00 – – muut kankaat 8 0 

5212 Muut kudotut puuvillakankaat 

– paino enintään 200 g/m 
2 

5212 11 – – valkaisemattomat 

5212 11 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 11 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 12 – – valkaistut 

5212 12 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 12 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 13 – – värjätyt 

5212 13 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 13 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 14 – – erivärisistä langoista kudotut 

5212 14 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 14 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 15 – – painetut 

5212 15 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 15 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

– paino suurempi kuin 200 g/m 
2 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1348 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

5212 21 – – valkaisemattomat 

5212 21 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 21 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 22 – – valkaistut 

5212 22 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 22 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 23 – – värjätyt 

5212 23 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 23 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 24 – – erivärisistä langoista kudotut 

5212 24 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 24 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

5212 25 – – painetut 

5212 25 10 – – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan pellavan 
kanssa 

8 0 

5212 25 90 – – – muut sekoitekankaat 8 0 

53 53 RYHMÄ – MUUT KASVITEKSTIILIKUIDUT; PAPE
RILANKA JA KUDOTUT PAPERILANKAKANKAAT 

5301 Pellava, raaka tai käsitelty, ei kuitenkaan kehrätty; pellava
rohtimet ja -jätteet (myös lankajätteet ja garnetoidut jätteet 
ja lumput) 

5301 10 00 – raaka tai liotettu pellava Vapaa 0 

– loukutettu, lihdattu, häkilöity tai muulla tavalla käsitelty 
pellava, ei kuitenkaan kehrätty 

5301 21 00 – – loukutettu tai lihdattu Vapaa 0 

5301 29 00 – – muu Vapaa 0 

5301 30 – pellavarohtimet ja -jätteet 

5301 30 10 – – rohtimet Vapaa 0 

5301 30 90 – – jätteet Vapaa 0 

▼B
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5302 Hamppu (Cannabis sativa L.), raaka tai käsitelty, ei kuiten
kaan kehrätty; hamppurohtimet ja -jätteet (myös lankajätteet 
ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

5302 10 00 – raaka tai liotettu hamppu Vapaa 0 

5302 90 00 – muut Vapaa 0 

5303 Juutti ja muut niinitekstiilikuidut (lukuun ottamatta pella
vaa, hamppua ja ramia), raa'at tai käsitellyt, ei kuitenkaan 
kehrätyt; näiden kuitujen rohtimet ja jätteet (myös lankajät
teet ja garnetoidut jätteet ja lumput) 

5303 10 00 – juutti ja muut niinitekstiilikuidut, raa'at tai liotetut Vapaa 0 

5303 90 00 – muut Vapaa 0 

5305 00 00 Kookoskuidut, manilla (abaca tai Musa textilis Nee), rami ja 
muut kasvitekstiilikuidut, muualle kuulumattomat, raa'at tai 
käsitellyt, ei kuitenkaan kehrätyt; näiden kuitujen rohtimet, 
kampausjätteet ja muut jätteet (myös lankajätteet ja garne
toidut jätteet ja lumput) 

Vapaa 0 

5306 Pellavalanka 

5306 10 – yksinkertainen 

– – ei vähittäismyyntimuodoissa 

5306 10 10 – – – vähintään 833,3 desitexiä (metrinen numero enintään 
12) 

4 0 

5306 10 30 – – – pienempi kuin 833,3 desitexiä, mutta vähintään 277,8 
desitexiä (metrinen numero suurempi kuin 12, mutta 
enintään 36) 

4 0 

5306 10 50 – – – pienempi kuin 277,8 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 36) 

3,8 0 

5306 10 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5306 20 – kerrattu tai kertokerrattu 

5306 20 10 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 4 0 

5306 20 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5307 Juuttilanka ja muista nimikkeen 5303 niinitekstiilikuiduista 
valmistettu lanka 

5307 10 – yksinkertainen 

5307 10 10 – – enintään 1 000 desitexiä (metrinen numero vähintään 10) Vapaa 0 

▼B
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5307 10 90 – – suurempi kuin 1 000 desitexiä (metrinen numero pie
nempi kuin 10) 

Vapaa 0 

5307 20 00 – kerrattu tai kertokerrattu Vapaa 0 

5308 Lanka, muista kasvitekstiilikuiduista valmistettu; paperilan
ka 

5308 10 00 – kookoskuitulanka Vapaa 0 

5308 20 – hamppulanka 

5308 20 10 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 3 0 

5308 20 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 4,9 0 

5308 90 – muu 

– – ramilanka 

5308 90 12 – – – vähintään 277,8 desitexiä (metrinen numero enintään 
36) 

4 0 

5308 90 19 – – – pienempi kuin 277,8 desitexiä (metrinen numero suu
rempi kuin 36) 

3,8 0 

5308 90 50 – – paperilanka 4 0 

5308 90 90 – – muut 3,8 0 

5309 Kudotut pellavakankaat 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia pellavaa 

5309 11 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

5309 11 10 – – – valkaisemattomat 8 0 

5309 11 90 – – – valkaistut 8 0 

5309 19 00 – – muut 8 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia pellavaa 

5309 21 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

5309 21 10 – – – valkaisemattomat 8 0 

5309 21 90 – – – valkaistut 8 0 

5309 29 00 – – muut 8 0 
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5310 Kudotut kankaat, juutista tai muista nimikkeen 5303 nii
nitekstiilikuiduista valmistetut 

5310 10 – valkaisemattomat 

5310 10 10 – – leveys enintään 150 cm 4 0 

5310 10 90 – – leveys suurempi kuin 150 cm 4 0 

5310 90 00 – muut 4 0 

5311 00 Kudotut kankaat, muista kasvitekstiilikuiduista valmistetut; 
kudotut paperilankakankaat 

5311 00 10 – ramikankaat 8 0 

5311 00 90 – muut 5,8 0 

54 54 RYHMÄ – TEKOKUITUFILAMENTIT; KAISTA
LEET JA NIIDEN KALTAISET TAVARAT TEKSTII
LITEKOKUITUAINEESTA 

5401 Ompelulanka, tekokuitufilamenttia, myös vähittäismyynti
muodoissa 

5401 10 – synteettikuitufilamenttia 

– – ei vähittäismyyntimuodoissa 

– – – ydinlanka 

5401 10 12 – – – – polyesterifilamentti, jonka ympärillä puuvillakuituja 4 0 

5401 10 14 – – – – muut 4 0 

– – – muut 

5401 10 16 – – – – teksturoitu lanka 4 0 

5401 10 18 – – – – muut 4 0 

5401 10 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5401 20 – muuntokuitufilamenttia 

5401 20 10 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 4 0 

5401 20 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

▼B
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5402 Lanka, synteettikuitufilamenttia (muu kuin ompelulanka), ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa, myös pienempi kuin 
67 desitexin monofilamenttilanka, synteettikuituainetta 

– erikoisluja lanka nailonia tai muuta polyamidia 

5402 11 00 – – aramidia 4 0 

5402 19 00 – – muut 4 0 

5402 20 00 – erikoisluja lanka polyesteriä 4 0 

– teksturoitu lanka 

5402 31 00 – – nailonia tai muuta polyamidia, yksinkertainen lanka 
enintään 50 texiä 

4 0 

5402 32 00 – – nailonia tai muuta polyamidia, yksinkertainen lanka suu
rempi kuin 50 texiä 

4 0 

5402 33 00 – – polyesteriä 4 0 

5402 34 00 – – polypropeenia 4 0 

5402 39 00 – – muu 4 0 

– muu lanka, yksinkertainen, kiertämätön tai kierretty, jonka 
kierre on enintään 50 kierrosta metrillä 

5402 44 00 – – elastomeerilanka 4 0 

5402 45 00 – – muut, nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5402 46 00 – – muut, polyesteriä, osittain orientoitu 4 0 

5402 47 00 – – muut, polyesteriä 4 0 

5402 48 00 – – muut, polypropeenista 4 0 

5402 49 00 – – muut 4 0 

– muu lanka, yksinkertainen, kierretty, jonka kierre on suu
rempi kuin 50 kierrosta metrillä 

5402 51 00 – – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5402 52 00 – – polyesteriä 4 0 

5402 59 – – muu 

5402 59 10 – – – polypropeenista 4 0 

▼B
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5402 59 90 – – – muu 4 0 

– muu lanka, kerrattu tai kertokerrattu 

5402 61 00 – – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5402 62 00 – – polyesteriä 4 0 

5402 69 – – muu 

5402 69 10 – – – polypropeenia 4 0 

5402 69 90 – – – muu 4 0 

5403 Lanka, muuntokuitufilamenttia (muu kuin ompelulanka), ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa, myös pienempi kuin 
67 desitexin monofilamenttilanka, muuntokuituainetta 

5403 10 00 – erikoisluja lanka viskoosia 4 0 

– muu lanka, yksinkertainen 

5403 31 00 – – viskoosia, kiertämätön tai kierretty, jonka kierre on enin
tään 120 kierrosta metrillä 

4 0 

5403 32 00 – – viskoosia, kierretty, jonka kierre on suurempi kuin 
120 kierrosta metrillä 

4 0 

5403 33 00 – – selluloosa-asetaattia 4 0 

5403 39 00 – – muu 4 0 

– muu lanka, kerrattu tai kertokerrattu 

5403 41 00 – – viskoosia 4 0 

5403 42 00 – – selluloosa-asetaattia 4 0 

5403 49 00 – – muu 4 0 

5404 Vähintään 67 desitexin monofilamenttilanka, synteettikuitu
ainetta, poikkileikkauksen suurin mitta enintään 1 mm; kais
taleet ja niiden kaltaiset tuotteet (esim. tekoniini) synteetti
kuituainetta, näennäisleveys enintään 5 mm 

– monofilamenttilanka 

5404 11 00 – – elastomeerilanka 4 0 

5404 12 00 – – muut, polypropeenia 4 0 

5404 19 00 – – muut 4 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1354 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

5404 90 – muut 

– – polypropeenia 

5404 90 11 – – – koristekaistale, jollaista käytetään pakkaamiseen 4 0 

5404 90 19 – – – muut 4 0 

5404 90 90 – – muut 4 0 

5405 00 00 Vähintään 67 desitexin monofilamenttilanka, muuntokuitu
ainetta, poikkileikkauksen suurin mitta enintään 1 mm; kais
taleet ja niiden kaltaiset tuotteet (esim. tekoniini), muunto
kuituainetta, näennäisleveys enintään 5 mm 

3,8 0 

5406 00 00 Tekokuitufilamenttilanka (muu kuin ompelulanka), vähit
täismyyntimuodoissa 

5 0 

5407 Kudotut kankaat synteettikuitufilamenttilankaa, myös ni
mikkeen 5404 aineista kudotut kankaat 

5407 10 00 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu erikoislujasta nailo
nia tai muuta polyamidia tai polyesteriä olevasta langasta 

8 0 

5407 20 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu kaistaleista tai nii
den kaltaisista tuotteista 

– – polyeteeniä tai polypropeenia, leveys 

5407 20 11 – – – pienempi kuin 3 m 8 0 

5407 20 19 – – – vähintään 3 m 8 0 

5407 20 90 – – muut 8 0 

5407 30 00 – XI jakson 9 huomautuksessa mainitut kankaat 8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia nailon- tai muita polyamidifilamentteja 

5407 41 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 42 00 – – värjätyt 8 0 

5407 43 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 44 00 – – painetut 8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia teksturoituja polyesterifilamentteja 

5407 51 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 
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5407 52 00 – – värjätyt 8 0 

5407 53 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 54 00 – – painetut 8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia polyesterifilamentteja 

5407 61 – – joissa on vähintään 85 painoprosenttia teksturoimattomia 
polyesterifilamentteja 

5407 61 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 61 30 – – – värjätyt 8 0 

5407 61 50 – – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 61 90 – – – painetut 8 0 

5407 69 – – muut 

5407 69 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 69 90 – – – muut 8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia synteettikuitufilamentteja 

5407 71 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 72 00 – – värjätyt 8 0 

5407 73 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 74 00 – – painetut 8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähemmän kuin 85 pai
noprosenttia synteettikuitufilamentteja ja jotka on sekoi
tettu pääasiassa tai yksinomaan puuvillan kanssa 

5407 81 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 82 00 – – värjätyt 8 0 

5407 83 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 84 00 – – painetut 8 0 

– muut kudotut kankaat 
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5407 91 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5407 92 00 – – värjätyt 8 0 

5407 93 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5407 94 00 – – painetut 8 0 

5408 Kudotut kankaat, muuntokuitufilamenttilankaa, myös nimik
keen 5405 tuotteista kudotut kankaat 

5408 10 00 – kudotut kankaat, jotka on valmistettu erikoislujasta vis
koosilangasta 

8 0 

– muut kudotut kankaat, joissa on vähintään 85 painopro
senttia muuntokuitufilamentteja, kaistaleita tai niiden kal
taisia tuotteita 

5408 21 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5408 22 – – värjätyt 

5408 22 10 – – – leveys suurempi kuin 135 cm, mutta enintään 155 cm, 
palttina-, toimikas-, ristitoimikas- tai satiinisidos 

8 0 

5408 22 90 – – – muut 8 0 

5408 23 – – erivärisistä langoista kudotut 

5408 23 10 – – – jacquardkankaat, leveys suurempi kuin 115 cm, mutta 
pienempi kuin 140 cm, paino suurempi kuin 250 g/m 

2 
8 0 

5408 23 90 – – – muut 8 0 

5408 24 00 – – painetut 8 0 

– muut kudotut kankaat 

5408 31 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5408 32 00 – – värjätyt 8 0 

5408 33 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5408 34 00 – – painetut 8 0 

55 55 RYHMÄ – KATKOTUT TEKOKUIDUT 

5501 Synteettikuitufilamenttitouvi 

5501 10 00 – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1357 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

5501 20 00 – polyesteriä 4 0 

5501 30 00 – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5501 40 00 – polypropeenia 4 0 

5501 90 00 – muu 4 0 

5502 00 Muuntokuitufilamenttitouvi 

5502 00 10 – viskoosia 4 0 

5502 00 40 – asetaattia 4 0 

5502 00 80 – muu 4 0 

5503 Synteettikatkokuidut, karstaamattomat, kampaamattomat tai 
muuten kehruuta varten käsittelemättömät 

– nailonia tai muuta polyamidia 

5503 11 00 – – aramidia 4 0 

5503 19 00 – – muu 4 0 

5503 20 00 – polyesteriä 4 0 

5503 30 00 – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5503 40 00 – polypropeenia 4 0 

5503 90 – muut 

5503 90 10 – – kloorikuidut 4 0 

5503 90 90 – – muut 4 0 

5504 Muuntokatkokuidut, karstaamattomat, kampaamattomat tai 
muuten kehruuta varten käsittelemättömät 

5504 10 00 – viskoosia 4 0 

5504 90 00 – muut 4 0 

5505 Tekokuitujätteet (myös kampausjätteet, lankajätteet ja gar
netoidut jätteet ja lumput) 

5505 10 – synteettikuitua 

5505 10 10 – – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5505 10 30 – – polyesteriä 4 0 
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5505 10 50 – – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5505 10 70 – – polypropeenia 4 0 

5505 10 90 – – muut 4 0 

5505 20 00 – muuntokuitua 4 0 

5506 Synteettikatkokuidut, karstatut, kammatut tai muuten keh
ruuta varten käsitellyt 

5506 10 00 – nailonia tai muuta polyamidia 4 0 

5506 20 00 – polyesteriä 4 0 

5506 30 00 – polyakryylia tai modakryylia 4 0 

5506 90 – muut 

5506 90 10 – – kloorikuitua 4 0 

5506 90 90 – – muut 4 0 

5507 00 00 Muuntokatkokuidut, karstatut, kammatut tai muuten keh
ruuta varten käsitellyt 

4 0 

5508 Ompelulanka, katkottua tekokuitua, myös vähittäismyynti
muodoissa 

5508 10 – synteettikatkokuitua 

5508 10 10 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 4 0 

5508 10 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5508 20 – muuntokatkokuitua 

5508 20 10 – – ei vähittäismyyntimuodoissa 4 0 

5508 20 90 – – vähittäismyyntimuodoissa 5 0 

5509 Lanka (muu kuin ompelulanka), synteettikatkokuitua, ei 
kuitenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia nailon- tai muita 
polyamidikatkokuituja 

5509 11 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 
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5509 12 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia polyesterikatkokui
tuja 

5509 21 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 22 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia polyakryyli- tai mo
dakryylikatkokuituja 

5509 31 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 32 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– muu lanka, jossa on vähintään 85 painoprosenttia muita 
synteettikatkokuituja 

5509 41 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5509 42 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

– muu lanka, polyesterikatkokuitua 

5509 51 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan muuntokatko
kuitujen kanssa 

4 0 

5509 52 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai hie
non eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5509 53 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 

5509 59 00 – – muu 4 0 

– muu lanka, polyakryyli- tai modakryylikatkokuitua 

5509 61 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai hie
non eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5509 62 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 

5509 69 00 – – muu 4 0 

– muu lanka 

5509 91 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai hie
non eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5509 92 00 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan 
kanssa 

4 0 

5509 99 00 – – muu 4 0 
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5510 Lanka (muu kuin ompelulanka), muuntokatkokuitua, ei kui
tenkaan vähittäismyyntimuodoissa 

– jossa on vähintään 85 painoprosenttia muuntokatkokuituja 

5510 11 00 – – yksinkertainen lanka 4 0 

5510 12 00 – – kerrattu tai kertokerrattu lanka 4 0 

5510 20 00 – muu lanka, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan vil
lan tai hienon eläimenkarvan kanssa 

4 0 

5510 30 00 – muu lanka, sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan 
puuvillan kanssa 

4 0 

5510 90 00 – muu lanka 4 0 

5511 Lanka (muu kuin ompelulanka), katkottua tekokuitua vähit
täismyyntimuodoissa 

5511 10 00 – synteettikatkokuitua, vähintään 85 painoprosenttia tällaisia 
kuituja sisältävä 

5 0 

5511 20 00 – synteettikatkokuitua, vähemmän kuin 85 painoprosenttia 
tällaisia kuituja sisältävä 

5 0 

5511 30 00 – muuntokatkokuitua 5 0 

5512 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähintään 85 
painoprosenttia synteettikatkokuituja 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia polyesterikatkokui
tuja 

5512 11 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5512 19 – – muut 

5512 19 10 – – – painetut 8 0 

5512 19 90 – – – muut 8 0 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia polyakryyli- tai 
modakryylikatkokuituja 

5512 21 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5512 29 – – muut 

5512 29 10 – – – painetut 8 0 
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5512 29 90 – – – muut 8 0 

– muut 

5512 91 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5512 99 – – muut 

5512 99 10 – – – painetut 8 0 

5512 99 90 – – – muut 8 0 

5513 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähemmän 
kuin 85 painoprosenttia synteettikatkokuituja sekoitettuna 
pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan kanssa, paino enin
tään 170 g/m 

2 

– valkaisemattomat tai valkaistut 

5513 11 – – palttina, polyesterikatkokuitua 

5513 11 20 – – – leveys enintään 165 cm 8 0 

5513 11 90 – – – leveys suurempi kuin 165 cm 8 0 

5513 12 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, poly
esterikatkokuitua 

8 0 

5513 13 00 – – muut kudotut kankaat polyesterikatkokuitua 8 0 

5513 19 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

– värjätyt 

5513 21 – – palttina, polyesterikatkokuitua 

5513 21 10 – – – leveys enintään 135 cm 8 0 

5513 21 30 – – – leveys suurempi kuin 135 cm, mutta enintään 165 cm 8 0 

5513 21 90 – – – leveys suurempi kuin 165 cm 8 0 

5513 23 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 

5513 23 10 – – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat 8 0 

5513 23 90 – – – muut 8 0 

5513 29 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

– erivärisistä langoista kudotut 

▼B
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5513 31 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 

5513 39 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

– painetut 

5513 41 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 

5513 49 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

5514 Kudotut synteettikatkokuitukankaat, joissa on vähemmän 
kuin 85 painoprosenttia synteettikatkokuituja sekoitettuna 
pääasiallisesti tai yksinomaan puuvillan kanssa, paino suu
rempi kuin 170 g/m 

2 

– valkaisemattomat tai valkaistut 

5514 11 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 12 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, poly
esterikatkokuitua 

8 0 

5514 19 – – muut kudotut kankaat 

5514 19 10 – – – polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 19 90 – – – muut 8 0 

– värjätyt 

5514 21 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 22 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, poly
esterikatkokuitua 

8 0 

5514 23 00 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 29 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

5514 30 – erivärisistä langoista kudotut 

5514 30 10 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 30 30 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, poly
esterikatkokuitua 

8 0 

5514 30 50 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 30 90 – – muut 8 0 

– painetut 

5514 41 00 – – palttina, polyesterikatkokuitua 8 0 
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5514 42 00 – – 3- tai 4-vartiset toimikkaat, myös ristitoimikkaat, poly
esterikatkokuitua 

8 0 

5514 43 00 – – muut kudotut kankaat, polyesterikatkokuitua 8 0 

5514 49 00 – – muut kudotut kankaat 8 0 

5515 Muut kudotut synteettikatkokuitukankaat 

– polyesterikatkokuitua 

5515 11 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan viskoosikat
kokuitujen kanssa 

5515 11 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 11 30 – – – painetut 8 0 

5515 11 90 – – – muut 8 0 

5515 12 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufila
menttien kanssa 

5515 12 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 12 30 – – – painetut 8 0 

5515 12 90 – – – muut 8 0 

5515 13 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai hie
non eläimenkarvan kanssa 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan karstatun 
villan tai karstatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 13 11 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 13 19 – – – – muut 8 0 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan kammatun 
villan tai kammatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 13 91 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 13 99 – – – – muut 8 0 

5515 19 – – muut 

5515 19 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 19 30 – – – painetut 8 0 
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5515 19 90 – – – muut 8 0 

– polyakryyli- tai modakryylikatkokuitua 

5515 21 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufila
menttien kanssa 

5515 21 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 21 30 – – – painetut 8 0 

5515 21 90 – – – muut 8 0 

5515 22 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan tai hie
non eläimenkarvan kanssa 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan karstatun 
villan tai karstatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 22 11 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 22 19 – – – – muut 8 0 

– – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan kammatun 
villan tai kammatun hienon eläimenkarvan kanssa 

5515 22 91 – – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 22 99 – – – – muut 8 0 

5515 29 00 – – muut 8 0 

– muut kudotut kankaat 

5515 91 – – sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan tekokuitufila
menttien kanssa 

5515 91 10 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 91 30 – – – painetut 8 0 

5515 91 90 – – – muut 8 0 

5515 99 – – muut 

5515 99 20 – – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5515 99 40 – – – muut 8 0 

5515 99 80 – – – muut 8 0 

5516 Kudotut muuntokatkokuitukankaat 

– joissa on vähintään 85 painoprosenttia muuntokatkokuituja 

▼B
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5516 11 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5516 12 00 – – värjätyt 8 0 

5516 13 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5516 14 00 – – painetut 8 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muuntokat
kokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan teko
kuitufilamenttien kanssa 

5516 21 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5516 22 00 – – värjätyt 8 0 

5516 23 – – erivärisistä langoista kudotut 

5516 23 10 – – – jacquardkankaat, leveys vähintään 140 cm (patjakan
gas) 

8 0 

5516 23 90 – – – muut 8 0 

5516 24 00 – – painetut 8 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muuntokat
kokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan villan 
tai hienon eläimenkarvan kanssa 

5516 31 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5516 32 00 – – värjätyt 8 0 

5516 33 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5516 34 00 – – painetut 8 0 

– joissa on vähemmän kuin 85 painoprosenttia muuntokat
kokuituja sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan puu
villan kanssa 

5516 41 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

5516 42 00 – – värjätyt 8 0 

5516 43 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5516 44 00 – – painetut 8 0 

– muut 

5516 91 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 
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5516 92 00 – – värjätyt 8 0 

5516 93 00 – – erivärisistä langoista kudotut 8 0 

5516 94 00 – – painetut 8 0 

56 56 RYHMÄ – VANU, HUOPA JA KUITUKANGAS; 
ERIKOISLANGAT; SIDE- JA PURJELANKA, NUORA 
JA KÖYSI SEKÄ NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

5601 Vanu, tekstiiliainetta, ja siitä valmistetut tavarat; tekstiilikui
dut, joiden pituus on enintään 5 mm (flokki), tekstiilinöyhtä 
ja -nypyt 

5601 10 – terveyssiteet ja -tamponit, vauvanvaipat ja niiden kaltaiset 
hygieniatavarat, vanua 

5601 10 10 – – tekokuitua 5 0 

5601 10 90 – – muuta tekstiiliainetta 3,8 0 

– vanu; muut vanusta valmistetut tavarat 

5601 21 – – puuvillaa 

5601 21 10 – – – imukykyinen 3,8 0 

5601 21 90 – – – muu 3,8 0 

5601 22 – – tekokuitua 

5601 22 10 – – – pallot, joiden läpimitta on enintään 8 mm 3,8 0 

– – – muut 

5601 22 91 – – – – synteettikuitua 4 0 

5601 22 99 – – – – muuntokuitua 4 0 

5601 29 00 – – muut 3,8 0 

5601 30 00 – tekstiiliflokki, -nöyhtä ja -nypyt 3,2 0 

5602 Huopa, myös kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerrostettu 

5602 10 – neulahuopa ja kuitusilmukkasidottu kangas 

– – kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön ja kerrosta
maton 

– – – neulahuopa 
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5602 10 11 – – – – juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua 6,7 0 

5602 10 19 – – – – muuta tekstiiliainetta 6,7 0 

– – – kuitusilmukkasidottu kangas 

5602 10 31 – – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 6,7 0 

5602 10 35 – – – – karkeaa eläimenkarvaa 6,7 0 

5602 10 39 – – – – muuta tekstiiliainetta 6,7 0 

5602 10 90 – – kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerrostettu 6,7 0 

– muu huopa, kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön tai 
kerrostamaton 

5602 21 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 6,7 0 

5602 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 6,7 0 

5602 90 00 – muut 6,7 0 

5603 Kuitukangas, myös kyllästetty, päällystetty, peitetty tai ker
rostettu 

– tekokuitufilamenttia 

5603 11 – – paino enintään 25 g/m 
2 

5603 11 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 11 90 – – – muu 4,3 0 

5603 12 – – paino suurempi kuin 25 g/m 
2 , mutta enintään 70 g/m 

2 

5603 12 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 12 90 – – – muu 4,3 0 

5603 13 – – paino suurempi kuin 70 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 

5603 13 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 13 90 – – – muu 4,3 0 

5603 14 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

5603 14 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 
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5603 14 90 – – – muu 4,3 0 

– muu 

5603 91 – – paino enintään 25 g/m 
2 

5603 91 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 91 90 – – – muu 4,3 0 

5603 92 – – paino suurempi kuin 25 g/m 
2 , mutta enintään 70 g/m 

2 

5603 92 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 92 90 – – – muu 4,3 0 

5603 93 – – paino suurempi kuin 70 g/m 
2 , mutta enintään 150 g/m 

2 

5603 93 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 93 90 – – – muu 4,3 0 

5603 94 – – paino suurempi kuin 150 g/m 
2 

5603 94 10 – – – päällystetty tai peitetty 4,3 0 

5603 94 90 – – – muu 4,3 0 

5604 Yksinkertainen tai kerrattu kumilanka, tekstiilillä päällystet
ty; tekstiililangat ja nimikkeen 5404 tai 5405 kaistaleet ja 
niiden kaltaiset tuotteet, muovilla tai kumilla kyllästetyt, 
päällystetyt tai peitetyt tai kumi- tai muovivaippaiset 

5604 10 00 – yksinkertainen tai kerrattu kumilanka, tekstiilillä päällys
tetty 

4 0 

5604 90 – muut 

5604 90 10 – – kyllästetty tai päällystetty erikoisluja lanka, polyesteriä, 
nailonia tai muuta polyamidia tai viskoosia 

4 0 

5604 90 90 – – muut 4 0 

5605 00 00 Metalloitu lanka, myös kierrepäällystetty, eli tekstiililanka 
tai nimikkeen 5404 tai 5405 kaistaleet ja niiden kaltaiset 
tuotteet, jotka on yhdistetty lankana, kaistaleena tai jau
heena olevaan metalliin tai päällystetty metallilla 

4 0 
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5606 00 Kierrepäällystetty lanka sekä kierrepäällystetyt nimikkeen 
5404 tai 5405 kaistaleet ja niiden kaltaiset tuotteet (muut 
kuin nimikkeen 5605 tuotteet ja kierrepäällystetty jouhilan
ka); chenillelanka (myös flokki-chenillelanka); chainettelan
ka 

5606 00 10 – chainettelanka 8 0 

– muu 

5606 00 91 – – kierrepäällystetty lanka 5,3 0 

5606 00 99 – – muu 5,3 0 

5607 Side- ja purjelanka, nuora ja köysi, myös palmikoidut tai 
punotut ja myös kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt muo
villa tai kumilla tai muovi- tai kumivaippaiset 

– sisalia tai muuta Agave-sukuisista kasveista saatua teks
tiiliainetta 

5607 21 00 – – lyhdelanka ja paalinaru 12 0 

5607 29 – – muut 

5607 29 10 – – – suurempi kuin 100 000 desitexiä (10 g/m) 12 0 

5607 29 90 – – – enintään 100 000 desitexiä (10 g/m) 12 0 

– polyeteeniä tai polypropeenia 

5607 41 00 – – lyhdelanka ja paalinaru 8 0 

5607 49 – – muut 

– – – suurempi kuin 50 000 desitexiä (5 g/m) 

5607 49 11 – – – – palmikoidut tai punotut 8 0 

5607 49 19 – – – – muut 8 0 

5607 49 90 – – – enintään 50 000 desitexiä (5 g/m) 8 0 

5607 50 – muuta synteettikuitua 

– – nailonia tai muuta polyamidia tai polyesteria 

– – – suurempi kuin 50 000 desitexiä (5 g/m) 

5607 50 11 – – – – palmikoidut 8 0 

5607 50 19 – – – – muut 8 0 
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5607 50 30 – – – enintään 50 000 desitexiä (5 g/m) 8 0 

5607 50 90 – – muuta synteettikuitua 8 0 

5607 90 – muut 

5607 90 20 – – manillaa (abaca tai Musa textilis Nee) tai muuta kovaa 
kuitua (lehtikuitua); juuttia tai muuta nimikkeen 5303 
niinitekstiilikuitua 

6 0 

5607 90 90 – – muut 8 0 

5608 Solmittu verkkokangas, side- tai purjelangasta tai nuorasta 
valmistetut; sovitetut kalaverkot ja muut sovitetut verkot, 
tekstiiliainetta 

– tekstiilitekokuituainetta 

5608 11 – – sovitetut kalaverkot 

– – – nailonia tai muuta polyamidia 

5608 11 11 – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä valmis
tetut 

8 0 

5608 11 19 – – – – langasta valmistetut 8 0 

– – – muut 

5608 11 91 – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä valmis
tetut 

8 0 

5608 11 99 – – – – langasta valmistetut 8 0 

5608 19 – – muut 

– – – sovitetut verkot 

– – – – nailonia tai muuta polyamidia 

5608 19 11 – – – – – side- tai purjelangasta, nuorasta tai köydestä val
mistetut 

8 0 

5608 19 19 – – – – – muut 8 0 

5608 19 30 – – – – muut 8 0 

5608 19 90 – – – muut 8 0 

5608 90 00 – muut 8 0 

5609 00 00 Muualle kuulumattomat tavarat, langasta, nimikkeen 5404 
tai 5405 kaistaleista tai niiden kaltaisista tuotteista, side- tai 
purjelangasta, nuorasta tai köydestä valmistetut 

5,8 0 
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57 57 RYHMÄ – MATOT JA MUUT LATTIANPÄÄLLYS
TEET TEKSTIILIAINETTA 

5701 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, solmitut, 
myös sovitetut 

5701 10 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5701 10 10 – – yhteensä enemmän kuin 10 painoprosenttia silkkiä tai 
muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä 

8 0 

5701 10 90 – – muut 8 MAX 
2,8 EUR/m 

2 
0 

5701 90 – muuta tekstiiliainetta 

5701 90 10 – – silkkiä, muuta silkkijätettä kuin bourettesilkkiä, synteet
tikuitua, nimikkeen 5605 lankaa tai metallilankaa sisäl
tävää tekstiiliainetta 

8 0 

5701 90 90 – – muuta tekstiiliainetta 3,5 0 

5702 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, kudotut, tuf
taamattomat ja flokkaamattomat, myös sovitetut, myös ke
lim-, sumak-, karamanie- ja niiden kaltaiset käsin kudotut 
matot 

5702 10 00 – kelim-, sumak-, karamanie- ja niiden kaltaiset käsin kudo
tut matot 

3 0 

5702 20 00 – lattianpäällysteet kookoskuitua 4 0 

– muut, nukalliset, sovittamattomat 

5702 31 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5702 31 10 – – – axminster-matot 8 0 

5702 31 80 – – – muut 8 0 

5702 32 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 32 10 – – – axminster-matot 8 0 

5702 32 90 – – – muut 8 0 

5702 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut, nukalliset, sovitetut 

5702 41 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

5702 41 10 – – – axminster-matot 8 0 
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5702 41 90 – – – muut 8 0 

5702 42 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 42 10 – – – axminster-matot 8 0 

5702 42 90 – – – muut 8 0 

5702 49 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

5702 50 – muut, nukattomat, sovittamattomat 

5702 50 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– – tekstiilitekokuituainetta 

5702 50 31 – – – polypropeenia 8 0 

5702 50 39 – – – muut 8 0 

5702 50 90 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut, nukattomat, sovitetut 

5702 91 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5702 92 – – tekstiilitekokuituainetta 

5702 92 10 – – – polypropeenia 8 0 

5702 92 90 – – – muut 8 0 

5702 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

5703 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, tuftatut, 
myös sovitetut 

5703 10 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5703 20 – nailonia tai muuta polyamidia 

– – painetut 

5703 20 12 – – – laatat, pinta-ala enintään 1 m 
2 8 0 

5703 20 18 – – – muut 8 0 

– – muut 

5703 20 92 – – – laatat, pinta-ala enintään 1 m 
2 8 0 

5703 20 98 – – – muut 8 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1373 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

5703 30 – muuta tekstiilitekokuituainetta 

– – polypropeenia 

5703 30 12 – – – laatat, pinta-ala enintään 1 m 
2 8 0 

5703 30 18 – – – muut 8 0 

– – muut 

5703 30 82 – – – laatat, pinta-ala enintään 1 m 
2 8 0 

5703 30 88 – – – muut 8 0 

5703 90 – muuta tekstiiliainetta 

5703 90 20 – – laatat, pinta-ala enintään 1 m 
2 8 0 

5703 90 80 – – muut 8 0 

5704 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, huopaa, tuf
taamattomat ja flokkaamattomat, myös sovitetut 

5704 10 00 – laatat, pinta-ala enintään 0,3 m 
2 6,7 0 

5704 90 00 – muut 6,7 0 

5705 00 Muut matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta, myös 
sovitetut 

5705 00 10 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

5705 00 30 – tekstiilitekokuituainetta 8 0 

5705 00 90 – muuta tekstiiliainetta 8 0 

58 58 RYHMÄ – KUDOTUT ERIKOISKANKAAT; TUFTA
TUT TEKSTIILIKANKAAT; PITSIT; KUVAKUDOK
SET; KORISTEPUNOKSET; KORUOMPELUKSET 

5801 Kudotut nukka- ja chenillelankakankaat, muut kuin nimik
keiden 5802 ja 5806 kankaat 

5801 10 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– puuvillaa 

5801 21 00 – – leikkaamattomat kudenukkakankaat 8 0 

5801 22 00 – – leikattu vakosametti 8 0 

5801 23 00 – – muut kudenukkakankaat 8 0 
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5801 24 00 – – leikkaamattomat loiminukkakankaat (epingle) 8 0 

5801 25 00 – – leikatut loiminukkakankaat 8 0 

5801 26 00 – – chenillelankakankaat 8 0 

– tekokuitua 

5801 31 00 – – leikkaamattomat kudenukkakankaat 8 0 

5801 32 00 – – leikattu vakosametti 8 0 

5801 33 00 – – muut kudenukkakankaat 8 0 

5801 34 00 – – leikkaamattomat loiminukkakankaat (epingle) 8 0 

5801 35 00 – – leikatut loiminukkakankaat 8 0 

5801 36 00 – – chenillelankakankaat 8 0 

5801 90 – muuta tekstiiliainetta 

5801 90 10 – – pellavaa 8 0 

5801 90 90 – – muuta 8 0 

5802 Pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
muut kuin nimikkeen 5806 nauhat; tuftatut tekstiilikankaat, 
muut kuin nimikkeen 5703 tuotteet 

– pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
puuvillaa 

5802 11 00 – – valkaisemattomat 8 0 

5802 19 00 – – muut 8 0 

5802 20 00 – pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut froteekankaat, 
muuta tekstiiliainetta 

8 0 

5802 30 00 – tuftatut tekstiilikankaat 8 0 

5803 00 Lintuniisikankaat, muut kuin nimikkeen 5806 nauhat 

5803 00 10 – puuvillaa 5,8 0 

5803 00 30 – silkkiä tai silkkijätettä 7,2 0 

5803 00 90 – muut 8 0 
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5804 Tylli, lankauudinkangas ja solmitut verkkokankaat; pitsit ja 
pitsikankaat, metritavarana, kaistaleina tai koristekuvioina, 
muut kuin nimikkeiden 6002-6006 neulokset 

5804 10 – tylli, lankauudinkangas ja solmitut verkkokankaat 

– – kuvioimattomat 

5804 10 11 – – – solmitut verkkokankaat 6,5 0 

5804 10 19 – – – muut 6,5 0 

5804 10 90 – – muut 8 0 

– koneella tehdyt pitsit ja pitsikankaat 

5804 21 – – tekokuitua 

5804 21 10 – – – mekaanisella puolauskoneella tehdyt 8 0 

5804 21 90 – – – muut 8 0 

5804 29 – – muuta tekstiiliainetta 

5804 29 10 – – – mekaanisella puolauskoneella tehdyt 8 0 

5804 29 90 – – – muut 8 0 

5804 30 00 – käsin tehdyt pitsit ja pitsikankaat 8 0 

5805 00 00 Käsin kudotut kuvakudokset (kuten gobeliinit, flander-, au
busson-, beauvais- ja niiden kaltaiset kudokset) ja käsin 
neulatyönä (esim. petit point- tai ristipistoilla) kirjotut ku
vakudokset, myös sovitetut 

5,6 0 

5806 Kudotut nauhat, muut kuin nimikkeen 5807 tavarat; yhteen
liimattujen, yhdensuuntaisten lankojen tai kuitujen muodos
tamat kuteettomat nauhat (bolducs) 

5806 10 00 – kudotut nukkanauhat (myös pyyheliinafrotee- ja sen kal
taiset froteenauhat) ja chenillelankanauhat 

6,3 0 

5806 20 00 – muut kudotut nauhat, joissa on vähintään 5 painoprosent
tia elastomeerilankaa tai kumilankaa 

7,5 0 

– muut kudotut nauhat 

5806 31 00 – – puuvillaa 7,5 0 

5806 32 – – tekokuitua 

5806 32 10 – – – joissa on oikea hulpio 7,5 0 
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5806 32 90 – – – muut 7,5 0 

5806 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 7,5 0 

5806 40 00 – yhteenliimattujen, yhdensuuntaisten lankojen tai kuitujen 
muodostamat kuteettomat nauhat (bolducs) 

6,2 0 

5807 Nimilaput, merkit ja niiden kaltaiset tavarat tekstiiliainetta, 
metritavarana, kaistaleina tai määrämuotoon tai määräko
koon leikattuina, koruompelemattomat 

5807 10 – kudotut 

5807 10 10 – – joissa on kudottu merkintä 6,2 0 

5807 10 90 – – muut 6,2 0 

5807 90 – muut 

5807 90 10 – – huopaa tai kuitukangasta 6,3 0 

5807 90 90 – – muut 8 0 

5808 Punokset ja palmikoidut nauhat, metritavarana; koristenau
hat metritavarana, koruompelemattomat, muut kuin neulok
set; tupsut, pompulat ja niiden kaltaiset tavarat 

5808 10 00 – punokset ja palmikoidut nauhat metritavarana 5 0 

5808 90 00 – muut 5,3 0 

5809 00 00 Metallilangasta tai nimikkeen 5605 metalloidusta langasta 
kudotut kankaat, jollaisia käytetään vaatteisiin, sisustuskan
kaina tai niiden kaltaisiin tarkoituksiin, muualle kuulumat
tomat 

5,6 0 

5810 Koruompelukset metritavarana, kaistaleina tai koristekuvioi
na 

5810 10 – koruompelukset, joissa ei ole näkyvää pohjaa 

5810 10 10 – – arvo suurempi kuin 35 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 10 90 – – muut 8 0 

– muut koruompelukset 

5810 91 – – puuvillaa 

5810 91 10 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 91 90 – – – muut 7,2 0 
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5810 92 – – tekokuitua 

5810 92 10 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 92 90 – – – muut 7,2 0 

5810 99 – – muuta tekstiiliainetta 

5810 99 10 – – – arvo suurempi kuin 17,50 EUR/kg (nettopaino) 5,8 0 

5810 99 90 – – – muut 7,2 0 

5811 00 00 Tikatut tekstiilituotteet, joissa yksi tai useampi tekstiiliaine
kerros on yhdistetty pehmusteeseen ompelemalla tai muulla 
tavalla, metritavarana, muut kuin nimikkeen 5810 koruom
pelukset 

8 0 

59 59 RYHMÄ – KYLLÄSTETYT, PÄÄLLYSTETYT, PEI
TETYT TAI KERROSTETUT TEKSTIILIKANKAAT; 
TEKSTIILITAVARAT, JOLLAISET SOVELTUVAT 
TEKNISIIN TARKOITUKSIIN 

5901 Liimalla tai tärkkelyspitoisella aineella päällystetyt tekstii
likankaat, jollaisia käytetään kirjankansien päällystämiseen 
tai sen kaltaiseen tarkoitukseen; kuultokangas; maalausta 
varten käsitellyt kankaat; jäykistekangas (buckram) ja sen 
kaltaiset jäykistetyt tekstiilikankaat, jollaisia käytetään ha
tunrunkoihin 

5901 10 00 – liimalla tai tärkkelyspitoisella aineella päällystetyt tekstii
likankaat, jollaisia käytetään kirjankansien päällystämiseen 
tai sen kaltaiseen tarkoitukseen 

6,5 0 

5901 90 00 – muut 6,5 0 

5902 Kordikangas ulkorenkaita varten, nailonia tai muuta polya
midia, polyesteriä tai viskoosia olevasta erikoislujasta lan
gasta valmistettu 

5902 10 – nailonia tai muuta polyamidia 

5902 10 10 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 

5902 10 90 – – muu 8 0 

5902 20 – polyesteriä 

5902 20 10 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 

5902 20 90 – – muu 8 0 

5902 90 – muu 

5902 90 10 – – kumilla kyllästetty 5,6 0 
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5902 90 90 – – muu 8 0 

5903 Muovilla kyllästetyt, päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 
tekstiilikankaat, muut kuin nimikkeeseen 5902 kuuluvat 

5903 10 – poly(vinyylikloridilla) käsitellyt 

5903 10 10 – – kyllästetyt 8 0 

5903 10 90 – – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 8 0 

5903 20 – polyuretaanilla käsitellyt 

5903 20 10 – – kyllästetyt 8 0 

5903 20 90 – – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 8 0 

5903 90 – muut 

5903 90 10 – – kyllästetyt 8 0 

– – päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 

5903 90 91 – – – selluloosajohdannaisella tai muulla muovilla, jolloin 
pintapuoli on kangasta 

8 0 

5903 90 99 – – – muut 8 0 

5904 Linoleumi, myös määrämuotoiseksi leikattu; lattianpäällys
teet, joissa on tekstiiliainepohjalla muu päällyste- tai peite
kerros, myös määrämuotoisiksi leikatut 

5904 10 00 – linoleumi 5,3 0 

5904 90 00 – muut 5,3 0 

5905 00 Seinänpäällysteet tekstiiliainetta 

5905 00 10 – joissa on yhdensuuntaiset langat kiinnitettyinä mitä ta
hansa ainetta olevalle alustalle 

5,8 0 

– muut 

5905 00 30 – – pellavaa 8 0 

5905 00 50 – – juuttia 4 0 

5905 00 70 – – tekokuitua 8 0 

5905 00 90 – – muut 6 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1379 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

5906 Kumilla käsitellyt tekstiilikankaat, muut kuin nimikkeeseen 
5902 kuuluvat 

5906 10 00 – liimanauha, jonka leveys on enintään 20 cm 4,6 0 

– muut 

5906 91 00 – – neulosta 6,5 0 

5906 99 – – muut 

5906 99 10 – – – tämän ryhmän 4 huomautuksen c alakohdassa mainitut 
kankaat 

8 0 

5906 99 90 – – – muut 5,6 0 

5907 00 Muulla tavalla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt tekstii
likankaat; teatterikulissiksi, studion taustakankaaksi tai sen 
kaltaista tarkoitusta varten maalattu kangas 

5907 00 10 – vahakangas ja muut öljyyn perustuvalla valmisteella pääl
lystetyt tekstiilikankaat 

4,9 0 

5907 00 90 – muut 4,9 0 

5908 00 00 Lampun-, kamiinan-, sytyttimen-, kynttilän- ja niiden kal
taisten tavaroiden sydämet, tekstiiliaineesta kudotut, palmi
koidut, punotut tai neulotut; hehkusukat ja pyöröneulottu 
hehkusukkakangas, myös kyllästetyt 

5,6 0 

5909 00 Paloletkut ja niiden kaltaiset letkut, tekstiiliainetta, myös 
vuoratut, vahvistetut tai muuta ainetta olevin varustein 

5909 00 10 – synteettikuitua 6,5 0 

5909 00 90 – muuta tekstiiliainetta 6,5 0 

5910 00 00 Käyttö- ja kuljetushihnat, tekstiiliainetta, myös muovilla 
kyllästetyt, päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut tai metallilla 
tai muilla aineilla vahvistetut 

5,1 0 

5911 Tekstiilituotteet ja -tavarat teknisiin tarkoituksiin, tämän 
ryhmän 7 huomautuksessa mainitut 

5911 10 00 – tekstiilikankaat, huopa ja huovalla vuoratut kudotut kan
kaat, jotka on päällystetty, peitetty tai kerrostettu kumilla, 
nahalla tai muulla aineella ja jollaisia käytetään karstakan
kaan valmistukseen, sekä niiden kaltaiset kankaat, jollaisia 
käytetään muihin teknisiin tarkoituksiin, myös kumilla 
kyllästetyt samettinauhat loimitukin peittämiseen 

5,3 0 
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5911 20 00 – seulakangas, myös sovitettu 4,6 0 

– päättömät tai liittimin varustetut tekstiilikankaat ja huovat, 
jollaisia käytetään paperikoneissa tai niiden kaltaisissa ko
neissa (esim. massa- tai asbestisementtikoneissa) 

5911 31 – – paino pienempi kuin 650 g/m 
2 

– – – silkkiä tai tekokuitua 

5911 31 11 – – – – kudotut kankaat, myös huovutetut, synteettikuitua, 
jollaisia käytetään paperikoneissa 

5,8 0 

5911 31 19 – – – – muut 5,8 0 

5911 31 90 – – – muut tekstiiliainetta 4,4 0 

5911 32 – – paino vähintään 650 g/m 
2 

5911 32 10 – – – silkkiä tai tekokuitua 5,8 0 

5911 32 90 – – – muuta tekstiiliainetta 4,4 0 

5911 40 00 – suodatuskangas, jollaista käytetään öljynpuristimissa tai 
niiden kaltaisissa laitteissa, myös hiuksista valmistettu 

6 0 

5911 90 – muut 

5911 90 10 – – huopaa 6 0 

5911 90 90 – – muut 6 0 

60 60 RYHMÄ - NEULOKSET 

6001 Nukkaneulokset, myös "pitkänukkaiset" neulokset ja frotee
neulokset (silmukkanukkaneulokset) 

6001 10 00 – "pitkänukkaiset" neulokset 8 0 

– silmukkanukkaneulokset 

6001 21 00 – – puuvillaa 8 0 

6001 22 00 – – tekokuitua 8 0 

6001 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

– muut 

6001 91 00 – – puuvillaa 8 0 

6001 92 00 – – tekokuitua 8 0 
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6001 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 8 0 

6002 Neulokset, leveys enintään 30 cm, vähintään 5 painopro
senttia elastomeerilankaa tai kumilankaa sisältävät, muut 
kuin nimikkeeseen 6001 kuuluvat 

6002 40 00 – vähintään 5 painoprosenttia elastomeerilankaa, mutta ei 
kumilankaa sisältävät 

8 0 

6002 90 00 – muut 6,5 0 

6003 Neulokset, leveys enintään 30 cm, muut kuin nimikkeisiin 
6001 tai 6002 kuuluvat 

6003 10 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6003 20 00 – puuvillaa 8 0 

6003 30 – synteettikuitua 

6003 30 10 – – raschel-pitsi 8 0 

6003 30 90 – – muut 8 0 

6003 40 00 – muuntokuitua 8 0 

6003 90 00 – muut 8 0 

6004 Neulokset, leveys suurempi kuin 30 cm, vähintään 5 pai
noprosenttia elastomeerilankaa tai kumilankaa sisältävät, 
muut kuin nimikkeeseen 6001 kuuluvat 

6004 10 00 – vähintään 5 painoprosenttia elastomeerilankaa, mutta ei 
kumilankaa sisältävät 

8 0 

6004 90 00 – muut 6,5 0 

6005 Loimineulokset (myös virkkuuneulekoneella neulotut), 
muut kuin nimikkeisiin 6001-6004 kuuluvat 

– puuvillaa 

6005 21 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6005 22 00 – – värjätyt 8 0 

6005 23 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 
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6005 24 00 – – painetut 8 0 

– synteettikuitua 

6005 31 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

6005 31 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 31 50 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas tai 
verkkokangas 

8 0 

6005 31 90 – – – muut 8 0 

6005 32 – – värjätyt 

6005 32 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 32 50 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas tai 
verkkokangas 

8 0 

6005 32 90 – – – muut 8 0 

6005 33 – – erivärisistä langoista neulotut 

6005 33 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 33 50 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas tai 
verkkokangas 

8 0 

6005 33 90 – – – muut 8 0 

6005 34 – – painetut 

6005 34 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6005 34 50 – – – raschel-pitsi, muu kuin verhoihin tarkoitettu kangas tai 
verkkokangas 

8 0 

6005 34 90 – – – muut 8 0 

– muuntokuitua 

6005 41 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6005 42 00 – – värjätyt 8 0 

6005 43 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6005 44 00 – – painetut 8 0 
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6005 90 – muut 

6005 90 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6005 90 90 – – muut 8 0 

6006 Muut neulokset 

6006 10 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

– puuvillaa 

6006 21 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6006 22 00 – – värjätyt 8 0 

6006 23 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6006 24 00 – – painetut 8 0 

– synteettikuitua 

6006 31 – – valkaisemattomat tai valkaistut 

6006 31 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 31 90 – – – muut 8 0 

6006 32 – – värjätyt 

6006 32 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 32 90 – – – muut 8 0 

6006 33 – – erivärisistä langoista valmistetut 

6006 33 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 33 90 – – – muut 8 0 

6006 34 – – painetut 

6006 34 10 – – – verhoihin tarkoitettu kangas, myös verkkokangas 8 0 

6006 34 90 – – – muut 8 0 

– muuntokuitua 

6006 41 00 – – valkaisemattomat tai valkaistut 8 0 

6006 42 00 – – värjätyt 8 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1384 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

6006 43 00 – – erivärisistä langoista neulotut 8 0 

6006 44 00 – – painetut 8 0 

6006 90 00 – muut 8 0 

61 61 RYHMÄ – VAATTEET JA VAATETUSTARVIK
KEET, NEULOSTA 

6101 Miesten ja poikien päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuulita
kit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta, muut kuin nimikkee
seen 6103 kuuluvat 

6101 20 – puuvillaa 

6101 20 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6101 20 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6101 30 – tekokuitua 

6101 30 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6101 30 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6101 90 – muuta tekstiiliainetta 

6101 90 20 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6101 90 80 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 Naisten ja tyttöjen päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuulita
kit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta, muut kuin nimikkee
seen 6104 kuuluvat 

6102 10 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6102 10 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6102 10 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 20 – puuvillaa 

6102 20 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6102 20 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 
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6102 30 – tekokuitua 

6102 30 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6102 30 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6102 90 – muuta tekstiiliainetta 

6102 90 10 – – päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden kaltaiset 
tavarat 

12 0 

6102 90 90 – – anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuu
litakit ja niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6103 Miesten ja poikien puvut, yhdistelmäasut, takit, bleiserit, 
pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (muut 
kuin uimahousut), neulosta 

6103 10 – puvut 

6103 10 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6103 10 90 – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6103 22 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 23 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– takit ja bleiserit 

6103 31 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6103 32 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 33 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6103 41 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6103 42 00 – – puuvillaa 12 0 

6103 43 00 – – synteettikuitua 12 0 

6103 49 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 
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6104 Naisten ja tyttöjen puvut, yhdistelmäasut, jakut, takit ja 
bleiserit, leningit, hameet, housuhameet, pitkät housut, lap
puhaalarit, polvihousut ja shortsit (ei kuitenkaan uimapu
vut), neulosta 

– puvut 

6104 13 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 19 – – muuta tekstiiliainetta 

6104 19 20 – – – puuvillaa 12 0 

6104 19 90 – – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6104 22 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 23 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 29 – – muuta tekstiiliainetta 

6104 29 10 – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 29 90 – – – muut 12 0 

– jakut, takit ja bleiserit 

6104 31 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 32 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 33 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– leningit 

6104 41 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 42 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 43 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 44 00 – – muuntokuitua 12 0 

6104 49 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– hameet ja housuhameet 

6104 51 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 
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6104 52 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 53 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 59 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6104 61 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6104 62 00 – – puuvillaa 12 0 

6104 63 00 – – synteettikuitua 12 0 

6104 69 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6105 Miesten ja poikien paidat, neulosta 

6105 10 00 – puuvillaa 12 0 

6105 20 – tekokuitua 

6105 20 10 – – synteettikuitua 12 0 

6105 20 90 – – muuntokuitua 12 0 

6105 90 – muuta tekstiiliainetta 

6105 90 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6105 90 90 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6106 Naisten ja tyttöjen puserot, myös paitapuserot, neulosta 

6106 10 00 – puuvillaa 12 0 

6106 20 00 – tekokuitua 12 0 

6106 90 – muuta tekstiiliainetta 

6106 90 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6106 90 30 – – silkkiä tai silkkijätettä 12 0 

6106 90 50 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6106 90 90 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

▼B
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6107 Miesten ja poikien alushousut, yöpaidat, pyjamat, kylpyta
kit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 

– alushousut 

6107 11 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 12 00 – – tekokuitua 12 0 

6107 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6107 21 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 22 00 – – tekokuitua 12 0 

6107 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6107 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6107 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6108 Naisten ja tyttöjen alushameet, pikkuhousut ja muut alus
housut, yöpaidat, pyjamat, aamupuvut (negliges), kylpyta
kit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 

– alushameet 

6108 11 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– pikkuhousut ja muut alushousut 

6108 21 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 22 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6108 31 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 32 00 – – tekokuitua 12 0 

▼B
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6108 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6108 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6108 92 00 – – tekokuitua 12 0 

6108 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6109 T-paidat, aluspaidat ja muut aluspaitojen kaltaiset paidat, 
neulosta 

6109 10 00 – puuvillaa 12 0 

6109 90 – muuta tekstiiliainetta 

6109 90 20 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa tai tekokuitua 12 0 

6109 90 90 – – muut 12 0 

6110 Neulepuserot, pujopaidat, neuletakit, liivit ja niiden kaltaiset 
tavarat, neulosta 

– villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6110 11 – – villaa 

6110 11 10 – – – neulepuserot ja pujopaidat, joissa on vähintään 50 pai
noprosenttia villaa ja joiden paino on vähintään 600 g 
kappale 

10,5 0 

– – – muut 

6110 11 30 – – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 11 90 – – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 12 – – kashmirvuohen karvaa 

6110 12 10 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 12 90 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 19 – – muuta 

6110 19 10 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 19 90 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

▼B
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6110 20 – puuvillaa 

6110 20 10 – – kevyet, tiheäsilmukkaiset puserot tai pujopaidat, joissa 
on poolo- tai pystykaulus 

12 0 

– – muut 

6110 20 91 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 20 99 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 30 – tekokuitua 

6110 30 10 – – kevyet, tiheäsilmukkaiset puserot tai pujopaidat, joissa 
on poolo- tai pystykaulus 

12 0 

– – muut 

6110 30 91 – – – miesten tai poikien 12 0 

6110 30 99 – – – naisten tai tyttöjen 12 0 

6110 90 – muuta tekstiiliainetta 

6110 90 10 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6110 90 90 – – muut 12 0 

6111 Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvikkeet, neulosta 

6111 20 – puuvillaa 

6111 20 10 – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 20 90 – – muut 12 0 

6111 30 – synteettikuitua 

6111 30 10 – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 30 90 – – muut 12 0 

6111 90 – muuta tekstiiliainetta 

– – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6111 90 11 – – – kintaat ja muut käsineet 8,9 0 

6111 90 19 – – – muut 12 0 

6111 90 90 – – muut 12 0 

▼B
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6112 Verryttelypuvut, hiihtopuvut sekä uimapuvut ja uimahousut, 
neulosta 

– verryttelypuvut 

6112 11 00 – – puuvillaa 12 0 

6112 12 00 – – synteettikuitua 12 0 

6112 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6112 20 00 – hiihtopuvut 12 0 

– miesten ja poikien uimapuvut 

6112 31 – – synteettikuitua 

6112 31 10 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 31 90 – – – muut 12 0 

6112 39 – – muuta tekstiiliainetta 

6112 39 10 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 39 90 – – – muut 12 0 

– naisten ja tyttöjen uimapuvut 

6112 41 – – synteettikuitua 

6112 41 10 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 41 90 – – – muut 12 0 

6112 49 – – muuta tekstiiliainetta 

6112 49 10 – – – vähintään 5 painoprosenttia kumilankaa sisältävät 8 0 

6112 49 90 – – – muut 12 0 

6113 00 Nimikkeiden 5903, 5906 ja 5907 neuloksista valmistetut 
vaatteet 

6113 00 10 – nimikkeen 5906 neulosta 8 0 

6113 00 90 – muut 12 0 

6114 Muut vaatteet, neulosta 

6114 20 00 – puuvillaa 12 0 

6114 30 00 – tekokuitua 12 0 

▼B
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6114 90 00 – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6115 Sukkahousut, myös terättömät, sukat, puolisukat ja niiden 
kaltaiset neuletuotteet, myös tukisukat (esimerkiksi suoni
kohjusukat) ja jalkineet, joissa ei ole kiinnitettyä anturaa, 
neulosta 

6115 10 – tukisukat (esimerkiksi suonikohjusukat) 

6115 10 10 – – suonikohjusukat, synteettikuitua 8 0 

6115 10 90 – – muut 12 0 

– muut sukkahousut 

6115 21 00 – – synteettikuitua, yksinkertainen lanka pienempi kuin 67 
desitexiä 

12 0 

6115 22 00 – – synteettikuitua, yksinkertainen lanka vähintään 67 desi
texiä 

12 0 

6115 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6115 30 – muut naisten pitkät sukat ja polvisukat, yksinkertainen 
lanka pienempi kuin 67 desitexiä 

– – synteettikuitua 

6115 30 11 – – – polvisukat 12 0 

6115 30 19 – – – muut 12 0 

6115 30 90 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6115 94 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6115 95 00 – – puuvillaa 12 0 

6115 96 – – synteettikuitua 

6115 96 10 – – – polvisukat 12 0 

– – – muut 

6115 96 91 – – – – naisten pitkät sukat 12 0 

6115 96 99 – – – – muut 12 0 

6115 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

▼B
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6116 Kintaat ja muut käsineet, neulosta 

6116 10 – muovilla tai kumilla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt 

6116 10 20 – – sormikkaat, kumilla kyllästetyt, päällystetyt tai peitetyt 8 0 

6116 10 80 – – muut 8,9 0 

– muut 

6116 91 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8,9 0 

6116 92 00 – – puuvillaa 8,9 0 

6116 93 00 – – synteettikuitua 8,9 0 

6116 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 8,9 0 

6117 Muut sovitetut vaatetustarvikkeet, neulosta; vaatteiden tai 
vaatetustarvikkeiden neulotut osat 

6117 10 00 – hartiahuivit, kaulaliinat ja muut huivit, mantiljat, hunnut ja 
niiden kaltaiset tavarat 

12 0 

6117 80 – muut tarvikkeet 

6117 80 10 – – neulosta, elastiset tai kumilla käsitellyt 8 0 

6117 80 80 – – muut 12 0 

6117 90 00 – osat 12 0 

62 62 RYHMÄ – VAATTEET JA VAATETUSTARVIK
KEET, MUUTA KUIN NEULOSTA 

6201 Miesten ja poikien päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuulita
kit ja niiden kaltaiset tavarat, muut kuin nimikkeeseen 6203 
kuuluvat 

– päällystakit, sadetakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden 
kaltaiset tavarat 

6201 11 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6201 12 – – puuvillaa 

6201 12 10 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6201 12 90 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

▼B
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6201 13 – – tekokuitua 

6201 13 10 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6201 13 90 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6201 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6201 91 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6201 92 00 – – puuvillaa 12 0 

6201 93 00 – – tekokuitua 12 0 

6201 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6202 Naisten ja tyttöjen päällystakit, autoilutakit, viitat, kaavut, 
anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot, tuulita
kit ja niiden kaltaiset tavarat, muut kuin nimikkeeseen 6204 
kuuluvat 

– päällystakit, sadetakit, autoilutakit, viitat, kaavut ja niiden 
kaltaiset tavarat 

6202 11 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6202 12 – – puuvillaa 

6202 12 10 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6202 12 90 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6202 13 – – tekokuitua 

6202 13 10 – – – vaatteet, jotka painavat enintään 1 kg kappale 12 0 

6202 13 90 – – – vaatteet, jotka painavat enemmän kuin 1 kg kappale 12 0 

6202 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6202 91 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6202 92 00 – – puuvillaa 12 0 

6202 93 00 – – tekokuitua 12 0 

6202 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

▼B
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6203 Miesten ja poikien puvut, yhdistelmäasut, takit, bleiserit, 
pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit (muut 
kuin uimahousut) 

– puvut 

6203 11 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6203 12 00 – – synteettikuitua 12 0 

6203 19 – – muuta tekstiiliainetta 

6203 19 10 – – – puuvillaa 12 0 

6203 19 30 – – – muuntokuitua 12 0 

6203 19 90 – – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6203 22 – – puuvillaa 

6203 22 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 22 80 – – – muut 12 0 

6203 23 – – synteettikuitua 

6203 23 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 23 80 – – – muut 12 0 

6203 29 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6203 29 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 29 18 – – – – muut 12 0 

6203 29 30 – – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6203 29 90 – – – muut 12 0 

– takit ja bleiserit 

6203 31 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6203 32 – – puuvillaa 

6203 32 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

▼B
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6203 32 90 – – – muut 12 0 

6203 33 – – synteettikuitua 

6203 33 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 33 90 – – – muut 12 0 

6203 39 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6203 39 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 39 19 – – – – muut 12 0 

6203 39 90 – – – muut 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6203 41 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6203 41 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6203 41 30 – – – lappuhaalarit 12 0 

6203 41 90 – – – muut 12 0 

6203 42 – – puuvillaa 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 42 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

– – – – muut 

6203 42 31 – – – – – denimiä 12 0 

6203 42 33 – – – – – leikattua vakosamettia 12 0 

6203 42 35 – – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6203 42 51 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 42 59 – – – – muut 12 0 

6203 42 90 – – – muut 12 0 

▼B
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6203 43 – – synteettikuitua 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 43 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 43 19 – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6203 43 31 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 43 39 – – – – muut 12 0 

6203 43 90 – – – muut 12 0 

6203 49 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

– – – – pitkät housut ja polvihousut 

6203 49 11 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 49 19 – – – – – muut 12 0 

– – – – lappuhaalarit 

6203 49 31 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6203 49 39 – – – – – muut 12 0 

6203 49 50 – – – – muut 12 0 

6203 49 90 – – – muut 12 0 

6204 Naisten ja tyttöjen puvut, yhdistelmäasut, jakut, takit ja 
bleiserit, leningit, hameet, housuhameet, pitkät housut, lap
puhaalarit, polvihousut ja shortsit (ei kuitenkaan uimapuvut) 

– puvut 

6204 11 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 12 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 13 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 19 – – muuta tekstiiliainetta 

6204 19 10 – – – muuntokuitua 12 0 

▼B
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6204 19 90 – – – muut 12 0 

– yhdistelmäasut 

6204 21 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 22 – – puuvillaa 

6204 22 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 22 80 – – – muut 12 0 

6204 23 – – synteettikuitua 

6204 23 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 23 80 – – – muut 12 0 

6204 29 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6204 29 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 29 18 – – – – muut 12 0 

6204 29 90 – – – muut 12 0 

– jakut, takit ja bleiserit 

6204 31 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 32 – – puuvillaa 

6204 32 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 32 90 – – – muut 12 0 

6204 33 – – synteettikuitua 

6204 33 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 33 90 – – – muut 12 0 

6204 39 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

6204 39 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 39 19 – – – – muut 12 0 

▼B
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6204 39 90 – – – muut 12 0 

– leningit 

6204 41 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 42 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 43 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 44 00 – – muuntokuitua 12 0 

6204 49 – – muuta tekstiiliainetta 

6204 49 10 – – – silkkiä tai jätesilkkiä 12 0 

6204 49 90 – – – muut 12 0 

– hameet ja housuhameet 

6204 51 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6204 52 00 – – puuvillaa 12 0 

6204 53 00 – – synteettikuitua 12 0 

6204 59 – – muuta tekstiiliainetta 

6204 59 10 – – – muuntokuitua 12 0 

6204 59 90 – – – muut 12 0 

– pitkät housut, lappuhaalarit, polvihousut ja shortsit 

6204 61 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6204 61 10 – – – pitkät housut ja polvihousut 12 0 

6204 61 85 – – – muut 12 0 

6204 62 – – puuvillaa 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 62 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

– – – – muut 

6204 62 31 – – – – – denimiä 12 0 

6204 62 33 – – – – – leikattua vakosamettia 12 0 

▼B
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6204 62 39 – – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6204 62 51 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 62 59 – – – – muut 12 0 

6204 62 90 – – – muut 12 0 

6204 63 – – synteettikuitua 

– – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 63 11 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 63 18 – – – – muut 12 0 

– – – lappuhaalarit 

6204 63 31 – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 63 39 – – – – muut 12 0 

6204 63 90 – – – muut 12 0 

6204 69 – – muuta tekstiiliainetta 

– – – muuntokuitua 

– – – – pitkät housut ja polvihousut 

6204 69 11 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 69 18 – – – – – muut 12 0 

– – – – lappuhaalarit 

6204 69 31 – – – – – työssä ja ammatissa käytettävät 12 0 

6204 69 39 – – – – – muut 12 0 

6204 69 50 – – – – muut 12 0 

6204 69 90 – – – muut 12 0 

6205 Miesten ja poikien paidat 

6205 20 00 – puuvillaa 12 0 

6205 30 00 – tekokuitua 12 0 

▼B
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6205 90 – muuta tekstiiliainetta 

6205 90 10 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6205 90 80 – – muut 12 0 

6206 Naisten ja tyttöjen puserot, myös paitapuserot 

6206 10 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 12 0 

6206 20 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6206 30 00 – puuvillaa 12 0 

6206 40 00 – tekokuitua 12 0 

6206 90 – muuta tekstiiliainetta 

6206 90 10 – – pellavaa tai ramia 12 0 

6206 90 90 – – muut 12 0 

6207 Miesten ja poikien aluspaidat, alushousut, yöpaidat, pyja
mat, kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat 

– alushousut 

6207 11 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6207 21 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 22 00 – – tekokuitua 12 0 

6207 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6207 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6207 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6207 99 10 – – – tekokuitua 12 0 

6207 99 90 – – – muut 12 0 

▼B
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6208 Naisten ja tyttöjen aluspaidat, alushameet, pikkuhousut ja 
muut alushousut, yöpaidat, pyjamat, aamupuvut (negliges), 
kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat 

– alushameet 

6208 11 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– yöpaidat ja pyjamat 

6208 21 00 – – puuvillaa 12 0 

6208 22 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6208 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6208 92 00 – – tekokuitua 12 0 

6208 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6209 Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvikkeet 

6209 20 00 – puuvillaa 10,5 0 

6209 30 00 – synteettikuitua 10,5 0 

6209 90 – muuta tekstiiliainetta 

6209 90 10 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 10,5 0 

6209 90 90 – – muut 10,5 0 

6210 Nimikkeiden 5602, 5603, 5903, 5906 ja 5907 kankaista 
valmistetut vaatteet 

6210 10 – nimikkeen 5602 tai 5603 kankaista valmistetut 

6210 10 10 – – nimikkeen 5602 kankaista valmistetut 12 0 

6210 10 90 – – nimikkeen 5603 kankaista valmistetut 12 0 

6210 20 00 – muut vaatteet, alanimikkeissä 6201 11-6201 19 esitettyä 
tyyppiä olevat 

12 0 

6210 30 00 – muut vaatteet, alanimikkeissä 6202 11-6202 19 esitettyä 
tyyppiä olevat 

12 0 

▼B
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6210 40 00 – muut miesten ja poikien vaatteet 12 0 

6210 50 00 – muut naisten ja tyttöjen vaatteet 12 0 

6211 Verryttelypuvut, hiihtopuvut sekä uimapuvut ja uimahousut; 
muut vaatteet 

– uimahousut ja uimapuvut 

6211 11 00 – – miesten ja poikien 12 0 

6211 12 00 – – naisten ja tyttöjen 12 0 

6211 20 00 – hiihtopuvut 12 0 

– muut miesten ja poikien vaatteet 

6211 32 – – puuvillaa 

6211 32 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät vaatteet 12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 32 31 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 32 41 – – – – – yläosat 12 0 

6211 32 42 – – – – – alaosat 12 0 

6211 32 90 – – – muut 12 0 

6211 33 – – tekokuitua 

6211 33 10 – – – työssä ja ammatissa käytettävät vaatteet 12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 33 31 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 33 41 – – – – – yläosat 12 0 

6211 33 42 – – – – – alaosat 12 0 

6211 33 90 – – – muut 12 0 

6211 39 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut naisten ja tyttöjen vaatteet 

▼B
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6211 41 00 – – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 12 0 

6211 42 – – puuvillaa 

6211 42 10 – – – esiliinat, suojapuvut, työtakit ja muut työssä ja amma
tissa käytettävät vaatteet (myös kotona käytettävät) 

12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 42 31 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 42 41 – – – – – yläosat 12 0 

6211 42 42 – – – – – alaosat 12 0 

6211 42 90 – – – muut 12 0 

6211 43 – – tekokuitua 

6211 43 10 – – – esiliinat, suojapuvut, työtakit ja muut työssä ja amma
tissa käytettävät vaatteet (myös kotona käytettävät) 

12 0 

– – – vuorilliset verryttelypuvut 

6211 43 31 – – – – joiden päällyspuoli on yhtä ja samaa kangasta 12 0 

– – – – muut 

6211 43 41 – – – – – yläosat 12 0 

6211 43 42 – – – – – alaosat 12 0 

6211 43 90 – – – muut 12 0 

6211 49 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6212 Rintaliivit, lantioliivit, korsetit, housunkannattimet, sukanpi
timet, sukkanauhat ja niiden kaltaiset tavarat sekä niiden 
osat, myös neulosta 

6212 10 – rintaliivit 

6212 10 10 – – vähittäismyyntiä varten pakatuissa sarjoissa, jotka sisäl
tävät rintaliivit ja pikkuhousut 

6,5 0 

6212 10 90 – – muut 6,5 0 

6212 20 00 – lantioliivit ja housuliivit 6,5 0 

▼B
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6212 30 00 – korseletit 6,5 0 

6212 90 00 – muut 6,5 0 

6213 Nenäliinat ja taskuliinat 

6213 20 00 – puuvillaa 10 0 

6213 90 00 – muuta tekstiiliainetta 10 0 

6214 Hartiahuivit, kaulaliinat ja muut huivit, mantiljat, hunnut ja 
niiden kaltaiset tavarat 

6214 10 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 8 0 

6214 20 00 – villaa tai hienoa eläimenkarvaa 8 0 

6214 30 00 – synteettikuitua 8 0 

6214 40 00 – muuntokuitua 8 0 

6214 90 00 – muuta tekstiiliainetta 8 0 

6215 Solmiot, solmukkeet ja solmiohuivit 

6215 10 00 – silkkiä tai jätesilkkiä 6,3 0 

6215 20 00 – tekokuitua 6,3 0 

6215 90 00 – muuta tekstiiliainetta 6,3 0 

6216 00 00 Kintaat ja muut käsineet 7,6 0 

6217 Muut sovitetut vaatetustarvikkeet; vaatteiden ja vaatetustar
vikkeiden osat, muut kuin nimikkeeseen 6212 kuuluvat 

6217 10 00 – tarvikkeet 6,3 0 

6217 90 00 – osat 12 0 

63 63 RYHMÄ – MUUT SOVITETUT TEKSTIILITAVA
RAT; SARJAT; KÄYTETYT VAATTEET JA MUUT 
KÄYTETYT TEKSTIILITAVARAT, JALKINEET JA 
PÄÄHINEET; LUMPUT 

I. MUUT SOVITETUT TEKSTIILITAVARAT 

6301 Vuode- ja matkahuovat 

6301 10 00 – sähköhuovat 6,9 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1406 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

6301 20 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
villaa tai hienoa eläimenkarvaa 

6301 20 10 – – neulosta 12 0 

6301 20 90 – – muut 12 0 

6301 30 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
puuvillaa 

6301 30 10 – – neulosta 12 0 

6301 30 90 – – muut 7,5 0 

6301 40 – vuodehuovat (muut kuin sähköhuovat) ja matkahuovat, 
synteettikuitua 

6301 40 10 – – neulosta 12 0 

6301 40 90 – – muut 12 0 

6301 90 – muut vuode- ja matkahuovat 

6301 90 10 – – neulosta 12 0 

6301 90 90 – – muut 12 0 

6302 Vuodeliinavaatteet, pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat 
sekä pyyheliinat 

6302 10 00 – vuodeliinavaatteet, neulosta 12 0 

– muut vuodeliinavaatteet, painetut 

6302 21 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 22 – – tekokuitua 

6302 22 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 22 90 – – – muut 12 0 

6302 29 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 29 10 – – – pellavaa tai ramia 12 0 

6302 29 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut vuodeliinavaatteet 

6302 31 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 32 – – tekokuitua 

▼B
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6302 32 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 32 90 – – – muut 12 0 

6302 39 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 39 20 – – – pellavaa tai ramia 12 0 

6302 39 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6302 40 00 – pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat, neulosta 12 0 

– muut pöytäliinat ja niiden kaltaiset tavarat 

6302 51 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 53 – – tekokuitua 

6302 53 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 53 90 – – – muut 12 0 

6302 59 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 59 10 – – – pellavaa 12 0 

6302 59 90 – – – muut 12 0 

6302 60 00 – pyyheliinat, pyyheliinafrotee- tai sen kaltaista froteekan
gasta, puuvillaa 

12 0 

– muut 

6302 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6302 93 – – tekokuitua 

6302 93 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6302 93 90 – – – muut 12 0 

6302 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6302 99 10 – – – pellavaa 12 0 

6302 99 90 – – – muut 12 0 

6303 Verhot ja sisätilojen kaihtimet; kapat ja reunusverhot 

– neulosta 

▼B
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6303 12 00 – – synteettikuitua 12 0 

6303 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6303 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6303 92 – – synteettikuitua 

6303 92 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6303 92 90 – – – muut 12 0 

6303 99 – – muuta tekstiiliainetta 

6303 99 10 – – – kuitukangasta 6,9 0 

6303 99 90 – – – muut 12 0 

6304 Muut sisustustavarat, ei kuitenkaan nimikkeeseen 9404 kuu
luvat 

– päiväpeitteet 

6304 11 00 – – neulosta 12 0 

6304 19 – – muut 

6304 19 10 – – – puuvillaa 12 0 

6304 19 30 – – – pellavaa tai ramia 12 0 

6304 19 90 – – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– muut 

6304 91 00 – – neulosta 12 0 

6304 92 00 – – muuta kuin neulosta, puuvillaa 12 0 

6304 93 00 – – muuta kuin neulosta, synteettikuitua 12 0 

6304 99 00 – – muuta kuin neulosta, muuta tekstiiliainetta 12 0 

6305 Säkit ja pussit, jollaisia käytetään tavaroiden pakkaamiseen 

6305 10 – juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua 

6305 10 10 – – käytetyt 2 0 

6305 10 90 – – muut 4 0 

▼B
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6305 20 00 – puuvillaa 7,2 0 

– tekokuituainetta 

6305 32 – – suursäkit 

– – – polyeteeni- tai polypropeenikaistaletta tai sen kaltaista 
tuotetta 

6305 32 11 – – – – neulosta 12 0 

– – – – muut 

6305 32 81 – – – – – kangasta, joka painaa enintään 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 32 89 – – – – – kangasta, joka painaa enemmän kuin 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 32 90 – – – muut 7,2 0 

6305 33 – – muut, polyeteeni- tai polypropeenikaistaletta tai sen kal
taista tuotetta 

6305 33 10 – – – neulosta 12 0 

– – – muut 

6305 33 91 – – – – kangasta, joka painaa enintään 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 33 99 – – – – kangasta, joka painaa enemmän kuin 120 g/m 
2 7,2 0 

6305 39 00 – – muut 7,2 0 

6305 90 00 – muuta tekstiiliainetta 6,2 0 

6306 Tavarapeitteet, ulkokaihtimet ja aurinkokatokset; teltat; pur
jeet veneitä, purjelautoja tai maakulkuneuvoja varten; leirin
tävarusteet 

– tavarapeitteet, ulkokaihtimet ja aurinkokatokset 

6306 12 00 – – synteettikuitua 12 0 

6306 19 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

– teltat 

6306 22 00 – – synteettikuitua 12 0 

6306 29 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6306 30 00 – purjeet 12 0 

▼B
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6306 40 00 – ilmapatjat 12 0 

– muut 

6306 91 00 – – puuvillaa 12 0 

6306 99 00 – – muuta tekstiiliainetta 12 0 

6307 Muut sovitetut tavarat, myös vaatteiden leikkuukaavat 

6307 10 – lattiarievut, tiskirievut, pölyrievut ja niiden kaltaiset puh
distusliinat 

6307 10 10 – – neulosta 12 0 

6307 10 30 – – kuitukangasta 6,9 0 

6307 10 90 – – muut 7,7 0 

6307 20 00 – pelastusliivit ja -vyöt 6,3 0 

6307 90 – muut 

6307 90 10 – – neulosta 12 0 

– – muut 

6307 90 91 – – – huopaa 6,3 0 

6307 90 99 – – – muut 6,3 0 

II. SARJAT 

6308 00 00 Sarjat, joissa on kudottua kangasta ja lankaa (ja joissa voi 
olla myös tarvikkeita), mattojen, kuvakudosten, koruommel
tujen pöytäliinojen tai lautasliinojen tai niiden kaltaisten 
tekstiilitavaroiden valmistusta varten, vähittäismyyntipak
kauksissa 

12 0 

III. KÄYTETYT VAATTEET JA MUUT KÄYTETYT 
TEKSTIILITAVARAT, JALKINEET JA PÄÄ
HINEET; LUMPUT 

6309 00 00 Käytetyt vaatteet ja muut käytetyt tekstiilitavarat, jalkineet 
ja päähineet 

5,3 0 

6310 Lumput ja leikkeet, side- ja purjelangan, nuoran ja köyden 
jätteet sekä loppuunkuluneet side- ja purjelangasta, nuorasta 
tai köydestä tehdyt tavarat, tekstiiliainetta 

6310 10 – lajitellut 

6310 10 10 – – villaa tai hienoa tai karkeaa eläimenkarvaa Vapaa 0 

6310 10 30 – – pellavaa tai puuvillaa Vapaa 0 

▼B
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6310 10 90 – – muuta tekstiiliainetta Vapaa 0 

6310 90 00 – muut Vapaa 0 

XII XII JAKSO – JALKINEET, PÄÄHINEET, SATEENVAR
JOT JA PÄIVÄNVARJOT, KÄVELYKEPIT, ISTUINKE
PIT, RUOSKAT, RATSUPIISKAT JA NIIDEN OSAT; 
VALMISTETUT HÖYHENET JA NIISTÄ VALMISTE
TUT TAVARAT; TEKOKUKAT; HIUKSISTA VALMIS
TETUT TAVARAT 

64 64 RYHMÄ – JALKINEET, NILKKAIMET JA NIIDEN 
KALTAISET TAVARAT; NIIDEN OSAT 

6401 Vedenpitävät jalkineet, joiden ulkopohjat ja päälliset ovat 
kumia tai muovia ja joiden päällisiä ei ole kiinnitetty poh
jaan eikä koottu ompelemalla, niittaamalla, naulaamalla, 
ruuvaamalla, tapittamalla tai niiden kaltaisella menetelmällä 

6401 10 – kengät, joissa on suojaava metallinen kärjys 

6401 10 10 – – joiden päälliset ovat kumia 17 5 

6401 10 90 – – joiden päälliset ovat muovia 17 5 

– muut jalkineet 

6401 92 – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät polvea 

6401 92 10 – – – joiden päälliset ovat kumia 17 5 

6401 92 90 – – – joiden päälliset ovat muovia 17 5 

6401 99 00 – – muut 17 5 

6402 Muut jalkineet, joiden ulkopohjat ja päälliset ovat kumia tai 
muovia 

– urheilujalkineet 

6402 12 – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät sekä lumilau
tailukengät 

6402 12 10 – – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät 17 5 

6402 12 90 – – – lumilautailukengät 17 5 

6402 19 00 – – muut 16,9 5 

6402 20 00 – jalkineet, joissa päällishihnat on kiinnitetty pohjaan tapeil
la 

17 5 

– muut jalkineet 

▼B
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6402 91 – – jotka peittävät nilkan 

6402 91 10 – – – joissa on suojaava metallinen kärjys 17 5 

6402 91 90 – – – muut 16,9 5 

6402 99 – – muut 

6402 99 05 – – – joissa on suojaava metallinen kärjys 17 5 

– – – muut 

6402 99 10 – – – – joiden päälliset ovat kumia 16,8 5 

– – – – joiden päälliset ovat muovia 

– – – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hih
noista tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai use
ampi pala 

6402 99 31 – – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

16,8 5 

6402 99 39 – – – – – – muut 16,8 5 

6402 99 50 – – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 16,8 5 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6402 99 91 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 16,8 5 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6402 99 93 – – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

16,8 5 

– – – – – – – muut 

6402 99 96 – – – – – – – – miesten 16,8 5 

6402 99 98 – – – – – – – – naisten 16,8 5 

6403 Jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa tai 
tekonahkaa ja päälliset nahkaa 

– urheilujalkineet 

6403 12 00 – – laskettelu-, pujottelu- ja muut hiihtokengät sekä lumilau
tailukengät 

8 3 

6403 19 00 – – muut 8 3 

▼B
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6403 20 00 – jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa ja päälliset koos
tuvat jalkapöydän yli ja isovarpaan ympäri menevistä nah
kahihnoista 

8 3 

6403 40 00 – muut jalkineet, joissa on suojaava metallinen kärjys 8 3 

– muut jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa 

6403 51 – – jotka peittävät nilkan 

6403 51 05 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 8 3 

– – – muut 

– – – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät pohjetta, ja joiden 
sisäpohjan mitta on 

6403 51 11 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 51 15 – – – – – – miesten 8 3 

6403 51 19 – – – – – – naisten 8 3 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 51 91 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 51 95 – – – – – – miesten 8 3 

6403 51 99 – – – – – – naisten 8 3 

6403 59 – – muut 

6403 59 05 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 8 3 

– – – muut 

– – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hihnoista 
tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai useampi pala 

6403 59 11 – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

5 0 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

▼B
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6403 59 31 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6403 59 35 – – – – – – – miesten 8 3 

6403 59 39 – – – – – – – naisten 8 3 

6403 59 50 – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 8 3 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 59 91 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 59 95 – – – – – – miesten 8 3 

6403 59 99 – – – – – – naisten 8 3 

– muut jalkineet 

6403 91 – – jotka peittävät nilkan 

6403 91 05 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 8 3 

– – – muut 

– – – – jotka peittävät nilkan, mutta eivät pohjetta, ja joiden 
sisäpohjan mitta on 

6403 91 11 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 91 13 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai nais
ten jalkineiksi 

8 5 

– – – – – – muut 

6403 91 16 – – – – – – – miesten 8 3 

6403 91 18 – – – – – – – naisten 8 3 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 91 91 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

▼B
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6403 91 93 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai nais
ten jalkineiksi 

8 3 

– – – – – – muut 

6403 91 96 – – – – – – – miesten 8 3 

6403 91 98 – – – – – – – naisten 5 0 

6403 99 – – muut 

6403 99 05 – – – jotka on tehty puupohjalle ja joissa ei ole sisäpohjaa 8 3 

– – – muut 

– – – – jalkineet, joiden etupäällinen on valmistettu hihnoista 
tai joiden etupäällisestä puuttuu yksi tai useampi pala 

6403 99 11 – – – – – pohjan ja koron yhteenlaskettu korkeus on suu
rempi kuin 3 cm 

8 5 

– – – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 99 31 – – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – – vähintään 24 cm 

6403 99 33 – – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai 
naisten jalkineiksi 

8 3 

– – – – – – – muut 

6403 99 36 – – – – – – – – miesten 8 5 

6403 99 38 – – – – – – – – naisten 5 0 

6403 99 50 – – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 8 3 

– – – – muut jalkineet, joiden sisäpohjan mitta on 

6403 99 91 – – – – – pienempi kuin 24 cm 8 3 

– – – – – vähintään 24 cm 

6403 99 93 – – – – – – jalkineet, joita ei voida tunnistaa miesten tai nais
ten jalkineiksi 

8 3 

– – – – – – muut 

6403 99 96 – – – – – – – miesten 8 3 
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6403 99 98 – – – – – – – naisten 7 3 

6404 Jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa tai 
tekonahkaa ja päälliset tekstiiliainetta 

– jalkineet, joiden ulkopohjat ovat kumia tai muovia 

6404 11 00 – – urheilujalkineet; tennis-, koripallo-, voimistelu- ja harjoi
tuskengät sekä niiden kaltaiset kengät 

16,9 5 

6404 19 – – muut 

6404 19 10 – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 16,9 5 

6404 19 90 – – – muut 17 5 

6404 20 – jalkineet, joiden ulkopohjat ovat nahkaa tai tekonahkaa 

6404 20 10 – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 17 5 

6404 20 90 – – muut 17 5 

6405 Muut jalkineet 

6405 10 00 – päälliset nahkaa tai tekonahkaa 3,5 0 

6405 20 – päälliset tekstiiliainetta 

6405 20 10 – – joiden ulkopohjat ovat puuta tai korkkia 3,5 0 

– – joiden ulkopohjat ovat muuta ainetta 

6405 20 91 – – – tohvelit ja muut sisäjalkineet 4 0 

6405 20 99 – – – muut 4 0 

6405 90 – muut 

6405 90 10 – – joiden ulkopohjat ovat kumia, muovia, nahkaa tai teko
nahkaa 

17 5 

6405 90 90 – – joiden ulkopohjat ovat muuta ainetta 4 0 

6406 Jalkineiden osat (mukaan lukien päälliset, myös jos ne on 
kiinnitetty muihin pohjiin kuin ulkopohjiin); irtopohjat, kan
tapäätyynyt ja niiden kaltaiset tavarat; nilkkaimet, säärysti
met ja niiden kaltaiset tavarat sekä niiden osat 

6406 10 – päälliset ja niiden osat, muut kuin kovikkeet 

– – nahkaa 
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6406 10 11 – – – päälliset 3 0 

6406 10 19 – – – päällisten osat 3 0 

6406 10 90 – – muuta ainetta 3 0 

6406 20 – ulkopohjat ja korot, kumia tai muovia 

6406 20 10 – – kumia 3 0 

6406 20 90 – – muovia 3 0 

– muut 

6406 91 00 – – puuta 3 0 

6406 99 – – muuta ainetta 

6406 99 10 – – – nilkkaimet, säärystimet ja niiden kaltaiset sekä niiden 
osat 

3 0 

6406 99 30 – – – kokoonpannut päälliset, jotka on kiinnitetty sisäpohjiin 
tai muihin pohjan osiin, mutta joissa ei ole ulkopohjia 

3 0 

6406 99 50 – – – irtopohjat ja muut irrotettavat tarvikkeet 3 0 

6406 99 60 – – – ulkopohjat, nahkaa tai tekonahkaa 3 0 

6406 99 80 – – – muut 3 0 

65 65 RYHMÄ – PÄÄHINEET JA NIIDEN OSAT 

6501 00 00 Hatunteelmät, huopaa, muotoon puristamattomat ja lierittö
mät; litteät ja lieriömäiset (myös auki leikatut) hatunteelmät, 
huopaa 

2,7 0 

6502 00 00 Hatunteelmät, palmikoidut tai valmistetut kokoamalla mitä 
ainetta tahansa olevista kaistaleista, muotoon puristamatto
mat, lierittömät, vuoraamattomat ja somistamattomat 

Vapaa 0 

6504 00 00 Hatut ja muut päähineet, palmikoidut tai valmistetut kokoa
malla mitä ainetta tahansa olevista kaistaleista, myös vuo
ratut ja somistetut 

Vapaa 0 

6505 Hatut ja muut päähineet, neulotut tai virkatut tai neulokses
ta, pitsistä, pitsikankaasta, huovasta tai muusta tekstiilimet
ritavarasta (ei kuitenkaan kaistaleista) tehdyt, myös vuoratut 
ja somistetut; mitä ainetta tahansa olevat hiusverkot, myös 
vuoratut ja somistetut 

6505 10 00 – hiusverkot 2,7 0 
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6505 90 – muut 

6505 90 05 – – karvahuopaa tai karvahuovan ja villahuovan sekoitusta, 
nimikkeen 6501 teelmistä (ei kuitenkaan lieriömäisistä) 
valmistetut 

5,7 0 

– – muut 

6505 90 10 – – – baskerit (baretit), myssyt (skotlantilaislakit), patalakit 
(kalotit), fetsit ja niiden kaltaiset päähineet 

2,7 0 

6505 90 30 – – – lippalakit 2,7 0 

6505 90 80 – – – muut 2,7 0 

6506 Muut päähineet, myös vuoratut ja somistetut 

6506 10 – turvapäähineet 

6506 10 10 – – muovia 2,7 0 

6506 10 80 – – muuta ainetta 2,7 0 

– muut 

6506 91 00 – – kumia tai muovia 2,7 0 

6506 99 – – muuta ainetta 

6506 99 10 – – – karvahuopaa tai karvahuovan ja villahuovan sekoitusta, 
nimikkeen 6501 teelmistä (ei kuitenkaan lieriömäisistä) 
valmistetut 

5,7 0 

6506 99 90 – – – muut 2,7 0 

6507 00 00 Hikinauhat, vuorit, suojapäällykset, hatunrungot ja -kehyk
set, lakinlipat ja leukanauhat päähineitä varten 

2,7 0 

66 66 RYHMÄ – SATEENVARJOT, PÄIVÄNVARJOT, KÄ
VELYKEPIT, ISTUINKEPIT, RUOSKAT, RATSUPIIS
KAT SEKÄ NIIDEN OSAT 

6601 Sateenvarjot ja päivänvarjot (myös kävelykeppisateenvarjot, 
puutarhavarjot ja niiden kaltaiset päivänvarjot) 

6601 10 00 – puutarhavarjot ja niiden kaltaiset päivänvarjot 4,7 0 

– muut 

6601 91 00 – – joissa on teleskooppivarsi 4,7 0 
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6601 99 – – muut 

– – – joiden päällinen on kudottua tekstiiliainetta 

6601 99 11 – – – – tekokuitua 4,7 0 

6601 99 19 – – – – muuta tekstiiliainetta 4,7 0 

6601 99 90 – – – muut 4,7 0 

6602 00 00 Kävelykepit, istuinkepit, ruoskat, ratsupiiskat ja niiden kal
taiset tavarat 

2,7 0 

6603 Nimikkeeseen 6601 tai 6602 kuuluvien tavaroiden osat ja 
tarvikkeet 

6603 20 00 – sateenvarjon- tai päivänvarjonkehikot, myös varsiin asen
netut 

5,2 0 

6603 90 – muut 

6603 90 10 – – kädensijat ja nupit 2,7 0 

6603 90 90 – – muut 5 0 

67 67 RYHMÄ – VALMISTETUT HÖYHENET JA UNTU
VAT SEKÄ HÖYHENISTÄ TAI UNTUVISTA VALMIS
TETUT TAVARAT; TEKOKUKAT; HIUKSISTA VAL
MISTETUT TAVARAT 

6701 00 00 Höyhen- ja untuvapeitteiset linnun nahat ja muut osat, höy
henet, höyhenen osat ja untuvat sekä niistä valmistetut ta
varat (muut kuin nimikkeen 0505 tavarat sekä valmistetut 
sulkakynät ja ruodit) 

2,7 0 

6702 Tekokukat, -lehdet ja -hedelmät sekä niiden osat; tekoku
kista, -lehdistä ja -hedelmistä valmistetut tavarat 

6702 10 00 – muovia 4,7 0 

6702 90 00 – muuta ainetta 4,7 0 

6703 00 00 Hiukset, muokatut, ohennetut, valkaistut tai muulla tavalla 
valmistetut; villa, muu eläimenkarva ja muut tekstiiliaineet, 
jotka on käsitelty peruukkien tai niiden kaltaisten tavaroiden 
valmistusta varten 

1,7 0 

6704 Peruukit ja tekoparrat, irtokulmakarvat ja -ripset, irtopalmi
kot ja niiden kaltaiset tavarat hiuksista, eläimenkarvasta tai 
tekstiiliaineesta valmistetut; muualle kuulumattomat hiuk
sista valmistetut tavarat 

– synteettistä tekstiiliainetta 

6704 11 00 – – kokoperuukit 2,2 0 
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6704 19 00 – – muut 2,2 0 

6704 20 00 – hiuksista valmistetut 2,2 0 

6704 90 00 – muuta ainetta 2,2 0 

XIII XIII JAKSO – KIVESTÄ, KIPSISTÄ, SEMENTISTÄ, AS
BESTISTA, KIILTEESTÄ TAI NIIDEN KALTAISESTA 
AINEESTA VALMISTETUT TAVARAT; KERAAMISET 
TUOTTEET; LASI JA LASITAVARAT 

68 68 RYHMÄ – KIVESTÄ, KIPSISTÄ, SEMENTISTÄ, AS
BESTISTA, KIILTEESTÄ TAI NIIDEN KALTAISESTA 
AINEESTA VALMISTETUT TAVARAT 

6801 00 00 Katukivi, reunakivi ja käytävänpäällyskivi, luonnonkiveä (ei 
kuitenkaan liuskekiveä) 

Vapaa 0 

6802 Työstetty muistomerkki- ja rakennuskivi (ei kuitenkaan lius
kekivi) ja siitä tehdyt tavarat, muut kuin nimikkeeseen 6801 
kuuluvat; mosaiikki- ja niiden kaltaiset kivet, luonnonkiveä 
(myös liuskekiveä), myös alustalle kiinnitetyt; keinotekoi
sesti värjätyt rouheet, sirut ja jauheet, luonnonkiveä (myös 
liuskekiveä) 

6802 10 00 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset tavarat, myös suorakai
teen tai neliön muotoiset, joiden suurin pinta-ala mahtuu 
neliöön, jonka sivu on pienempi kuin 7 cm; keinotekoi
sesti värjätyt rouheet, sirut ja jauheet 

Vapaa 0 

– muut muistomerkki- ja rakennuskivet ja niistä tehdyt ta
varat, ainoastaan leikatut tai sahatut ja tasa- tai sileäpin
taiset 

6802 21 00 – – marmoria, travertiinia ja alabasteria 1,7 0 

6802 23 00 – – graniittia 1,7 0 

6802 29 00 – – muuta kiveä 1,7 0 

– muut 

6802 91 – – marmoria, travertiinia ja alabasteria 

6802 91 10 – – – kiillotettu alabasteri, kuvioitu tai muulla tavalla työs
tetty, ei kuitenkaan veistetty 

1,7 0 

6802 91 90 – – – muu 1,7 0 

6802 92 – – muuta kalkkikiveä 

6802 92 10 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei kui
tenkaan veistetty 

1,7 0 

6802 92 90 – – – muu 1,7 0 
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6802 93 – – graniittia 

6802 93 10 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei kui
tenkaan veistetty, nettopaino vähintään 10 kg 

Vapaa 0 

6802 93 90 – – – muu 1,7 0 

6802 99 – – muuta kiveä 

6802 99 10 – – – kiillotettu, kuvioitu tai muulla tavalla työstetty, ei kui
tenkaan veistetty, nettopaino vähintään 10 kg 

Vapaa 0 

6802 99 90 – – – muu 1,7 0 

6803 00 Työstetty liuskekivi ja liuskekivitavarat, myös yhteenpuris
tettua liuskekiveä 

6803 00 10 – katto- ja seinälevyt 1,7 0 

6803 00 90 – muut 1,7 0 

6804 Myllynkivet, hiomakivet, hiomalaikat ja niiden kaltaiset ta
varat, ilman telinettä, hiomiseen, teroittamiseen, kiillottami
seen, tarkistushiomiseen tai leikkaamiseen, kovasimet, käsi
kiillotuskivet ja niiden osat, luonnonkiveä, yhteenpuristettua 
luonnon tai keinotekoista hioma-ainetta tai keraamista ainet
ta, myös jos niissä on muuta ainetta olevia osia 

6804 10 00 – myllynkivet ja hiomakivet jauhatukseen, hiertämiseen tai 
kuiduttamiseen 

Vapaa 0 

– muut hiomakivet, hiomalaikat ja niiden kaltaiset tavarat 

6804 21 00 – – puristettua luonnon- tai synteettistä timanttia 1,7 0 

6804 22 – – muuta yhteenpuristettua hioma-ainetta tai keraamista ai
netta 

– – – keinotekoista hioma-ainetta, jossa on sideainetta 

– – – – synteettistä tai keinotekoista hartsia 

6804 22 12 – – – – – vahvistamatonta Vapaa 0 

6804 22 18 – – – – – vahvistettua Vapaa 0 

6804 22 30 – – – – keraamista ainetta tai silikaatteja Vapaa 0 

6804 22 50 – – – – muuta ainetta Vapaa 0 

6804 22 90 – – – muut Vapaa 0 

6804 23 00 – – luonnonkiveä Vapaa 0 
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6804 30 00 – kovasimet ja käsikiillotuskivet Vapaa 0 

6805 Luonnon tai keinotekoinen hioma-ainejauhe tai -rouhe teks
tiiliaine-, paperi-, kartonki-, pahvi- tai muulla alustalla, 
myös määrämuotoiseksi leikattuna tai ommeltuna tai muulla 
tavalla sovitettuna 

6805 10 00 – ainoastaan kudottua tekstiilikangasta olevalla alustalla 1,7 0 

6805 20 00 – ainoastaan paperi-, kartonki- tai pahvialustalla 1,7 0 

6805 30 – muulla alustalla 

6805 30 10 – – alustalla, joka koostuu kudotusta tekstiilikankaasta yh
distettynä paperiin, kartonkiin tai pahviin 

1,7 0 

6805 30 20 – – vulkaanikuitualustalla 1,7 0 

6805 30 80 – – muu 1,7 0 

6806 Kuonavilla, kivivilla ja niiden kaltainen kivennäisvilla; pai
sutettu vermikuliitti, paisutettu savi, vaahdotettu kuona ja 
niiden kaltaiset paisutetut kivennäisaineet; sekoitukset ja 
tavarat, lämpöä tai ääntä eristävää tai ääntä imevää kiven
näisainetta, nimikkeeseen 6811 tai 6812 tai 69 ryhmään 
kuulumattomat 

6806 10 00 – kuonavilla, kivivilla ja niiden kaltainen kivennäisvilla 
(myös näiden keskinäiset sekoitukset), massatavarana, le
vyinä tai rullina 

Vapaa 0 

6806 20 – paisutettu vermikuliitti, paisutettu savi, vaahdotettu kuona 
ja niiden kaltaiset paisutetut kivennäisaineet (myös näiden 
keskinäiset sekoitukset) 

6806 20 10 – – paisutettu savi Vapaa 0 

6806 20 90 – – muut Vapaa 0 

6806 90 00 – muut Vapaa 0 

6807 Asfaltista tai sen kaltaisesta aineesta (esim. maaöljybitu
mista tai kivihiilitervapiestä) valmistetut tavarat 

6807 10 – rullina 

6807 10 10 – – tuotteet katon tai seinän päällystykseen Vapaa 0 

6807 10 90 – – muut Vapaa 0 

6807 90 00 – muut Vapaa 0 
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6808 00 00 Laatat, levyt ja niiden kaltaiset tavarat, kasvikuitua, olkea, 
puulastua, sahanpurua tai muuta puujätettä, joka on puris
tettu yhteen sementin, kipsin tai muun kivennäissideaineen 
avulla 

1,7 0 

6809 Kipsistä tai kipsiin perustuvista aineista valmistetut tavarat 

– laatat, levyt ja niiden kaltaiset tavarat, koristamattomat 

6809 11 00 – – ainoastaan paperilla, kartongilla tai pahvilla päällystetyt 
tai vahvistetut 

1,7 0 

6809 19 00 – – muut 1,7 0 

6809 90 00 – muut tavarat 1,7 0 

6810 Sementistä, betonista tai tekokivestä valmistetut tavarat, 
myös vahvistetut 

– laatat, tiilet ja niiden kaltaiset tavarat 

6810 11 – – rakennusharkot ja -tiilet 

6810 11 10 – – – kevytbetonia (esimerkiksi murskattuun hohkakiveen tai 
jyvästettyyn kuonaan perustuvat) 

1,7 0 

6810 11 90 – – – muut 1,7 0 

6810 19 – – muut 

6810 19 10 – – – kattotiilet 1,7 0 

– – – muut tiilet ja katukivet 

6810 19 31 – – – – betonia 1,7 0 

6810 19 39 – – – – muut 1,7 0 

6810 19 90 – – – muut 1,7 0 

– muut tavarat 

6810 91 – – tehdasvalmisteiset rakenne-elementit talonrakentamiseen 
tai tie- ja vesirakentamiseen 

6810 91 10 – – – lattiaelementit 1,7 0 

6810 91 90 – – – muut 1,7 0 

6810 99 00 – – muut 1,7 0 
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6811 Asbestisementistä, selluloosakuitusementistä tai niiden kal
taisesta aineesta valmistetut tavarat 

6811 40 00 – asbestia sisältävät 1,7 0 

– asbestia sisältämättömät 

6811 81 00 – – aaltolevyt 1,7 0 

6811 82 – – muut levyt, laatat ja niiden kaltaiset tavarat 

6811 82 10 – – – kooltaan enintään 40 × 60 cm, kattoja tai seiniä varten 1,7 0 

6811 82 90 – – – muut 1,7 0 

6811 83 00 – – putket sekä putkien liitos- ja muut osat 1,7 0 

6811 89 00 – – muut tavarat 1,7 0 

6812 Muokatut asbestikuidut; asbestiin tai asbestiin ja magnesi
umkarbonaattiin perustuvat sekoitukset; tällaisista sekoituk
sista tai asbestista valmistetut tavarat (esim. lanka, kudottu 
kangas, vaatteet, päähineet, jalkineet, tiivisteet), myös vah
vistetut, nimikkeeseen 6811 tai 6813 kuulumattomat 

6812 80 – krokidoliittia 

6812 80 10 – – muokatut kuidut; asbestiin tai asbestiin ja magnesium
karbonaattiin perustuvat sekoitukset 

1,7 0 

6812 80 90 – – muut 3,7 0 

– muut 

6812 91 00 – – vaatteet, vaatetustarvikkeet, jalkineet ja päähineet 3,7 0 

6812 92 00 – – paperi, kartonki, pahvi ja huopa 3,7 0 

6812 93 00 – – puristettu asbestikuitutiiviste, levyinä tai rullina 3,7 0 

6812 99 – – muut 

6812 99 10 – – – muokatut asbestikuidut; asbestiin tai asbestiin ja mag
nesiumkarbonaattiin perustuvat sekoitukset 

1,7 0 

6812 99 90 – – – muut 3,7 0 
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6813 Kitkamateriaali ja siitä valmistetut tavarat (esim. levyt, rul
lat, kaistaleet, segmentit, kiekot, renkaat), asentamattomat, 
jarruja, kytkimiä tai niiden kaltaisia tavaroita varten, asbes
tiin, muihin kivennäisaineisiin tai selluloosaan perustuvat, 
myös jos ne on yhdistetty tekstiili- tai muuhun aineeseen 

6813 20 00 – asbestia sisältävät 2,7 0 

– asbestia sisältämättömät 

6813 81 00 – – jarruhihnat ja -palat 2,7 0 

6813 89 00 – – muut 2,7 0 

6814 Työstetty kiille ja kiilletavarat, myös yhteenpuristettu tai 
rekonstruoitu kiille, myös paperi-, kartonki-, pahvi- tai 
muulla alustalla 

6814 10 00 – levyt ja kaistaleet, yhteenpuristettua tai rekonstruoitua kiil
lettä, myös alustalla 

1,7 0 

6814 90 00 – muut 1,7 0 

6815 Kivestä tai muista kivennäisaineista tehdyt tavarat (myös 
hiilikuidut ja hiilikuiduista tai turpeesta tehdyt tavarat), 
muualle kuulumattomat 

6815 10 – muut kuin sähköiset tavarat grafiitista tai muusta hiilestä 

6815 10 10 – – hiilikuidut ja hiilikuiduista tehdyt tavarat Vapaa 0 

6815 10 90 – – muut Vapaa 0 

6815 20 00 – turpeesta tehdyt tavarat Vapaa 0 

– muut tavarat 

6815 91 00 – – magnesiittia, dolomiittia tai kromiittia sisältävät Vapaa 0 

6815 99 – – muut 

6815 99 10 – – – tulenkestävää ainetta, kemiallisesti sidotut Vapaa 0 

6815 99 90 – – – muut Vapaa 0 

69 69 RYHMÄ – KERAAMISET TUOTTEET 

I. PIIPITOISISTA FOSSIILIJAUHEISTA TAI NIIDEN 
KALTAISISTA PIIPITOISISTA MAALAJEISTA VAL
MISTETUT TAVARAT JA TULENKESTÄVÄT TA
VARAT 

6901 00 00 Piipitoisista fossiilijauheista (esim. piimaasta, trippelistä tai 
diatomiitista) tai niiden kaltaisista piipitoisista maalajeista 
valmistetut tiilet, laatat ja muut keraamiset tavarat 

2 0 
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6902 Tulenkestävät tiilet, laatat ja niiden kaltaiset tulenkestävät 
keraamiset rakennustarvikkeet, muut kuin piipitoisista fos
siilijauheista tai niiden kaltaisista piipitoisista maalajeista 
valmistetut tavarat 

6902 10 00 – joissa on erikseen tai yhteensä enemmän kuin 50 painop
rosenttia alkuaineita Mg, Ca tai Cr, laskettuna MgO:na, 
CaO:na tai Cr 2 O 3 :na 

2 0 

6902 20 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia alumiinioksi
dia (Al 2 O 3 ), piidioksidia (SiO 2 ) tai näiden tuotteiden se
osta tai yhdistettä 

6902 20 10 – – joissa on vähintään 93 painoprosenttia piidioksidia 
(SiO 2 ) 

2 0 

– – muut 

6902 20 91 – – – joissa on enemmän kuin 7 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 45 painoprosenttia alumiinioksidia 
(Al 2 O 3 ) 

2 0 

6902 20 99 – – – muut 2 0 

6902 90 00 – muut 2 0 

6903 Muut tulenkestävät keraamiset tavarat (esim. retortit, up
okkaat, muhvelit, suuttimet, tulpat, tuet, putket, vaipat ja 
tangot), muut kuin piipitoisista fossiilijauheista tai niiden 
kaltaisista piipitoisista maalajeista valmistetut tavarat 

6903 10 00 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia grafiittia tai 
muuta hiilen muotoa tai näiden tuotteiden seosta 

5 0 

6903 20 – joissa on enemmän kuin 50 painoprosenttia alumiinioksi
dia (Al 2 O 3 ) tai alumiinioksidin ja piidioksidin (SiO 2 ) se
osta tai yhdistettä 

6903 20 10 – – joissa on vähemmän kuin 45 painoprosenttia alumiiniok
sidia (Al 2 O 3 ) 

5 0 

6903 20 90 – – joissa on vähintään 45 painoprosenttia alumiinioksidia 
(Al 2 O 3 ) 

5 0 

6903 90 – muut 

6903 90 10 – – joissa on enemmän kuin 25 painoprosenttia, mutta enin
tään 50 painoprosenttia grafiittia tai muuta hiilen muotoa 
tai näiden tuotteiden seosta 

5 0 

6903 90 90 – – muut 5 0 

II. MUUT KERAAMISET TUOTTEET 

6904 Keraamiset rakennustiilet, lattiapalkit, tuki- tai täytetiilet ja 
niiden kaltaiset tuotteet 

6904 10 00 – rakennustiilet 2 0 
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6904 90 00 – muut 2 0 

6905 Kattotiilet, savupiipun jatkokset, savuhatut, savupiipun sisä
vuoraukset, arkkitehtoniset koristeet ja muut keraamiset ra
kennustarvikkeet 

6905 10 00 – kattotiilet Vapaa 0 

6905 90 00 – muut Vapaa 0 

6906 00 00 Keraamiset putket, kourut sekä putkien liitos- ja muut osat Vapaa 0 

6907 Lasittamattomat keraamiset katulaatat, lattialaatat ja seinä
laatat; lasittamattomat keraamiset mosaiikkikuutiot ja niiden 
kaltaiset tavarat, myös alustalla 

6907 10 00 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset (myös muun kuin suora
kaiteen tai neliön muotoiset) tavarat, joiden suurin pinta- 
ala mahtuu neliöön, jonka sivu on pienempi kuin 7 cm 

5 0 

6907 90 – muut 

6907 90 10 – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 5 0 

– – muut 

6907 90 91 – – – kivitavaraa 5 0 

6907 90 93 – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 5 0 

6907 90 99 – – – muut 5 0 

6908 Lasitetut keraamiset katulaatat, lattialaatat ja seinälaatat; la
sitetut keraamiset mosaiikkikuutiot ja niiden kaltaiset tuot
teet, myös alustalla 

6908 10 – laatat, kuutiot ja niiden kaltaiset (myös muun kuin suora
kaiteen tai neliön muotoiset) tavarat, joiden suurin pinta- 
ala mahtuu neliöön, jonka sivu on pienempi kuin 7 cm 

6908 10 10 – – tiilisavea (common pottery) 7 3 

6908 10 90 – – muut 7 3 

6908 90 – muut 

– – tiilisavea (common pottery) 

6908 90 11 – – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 6 0 

– – – muut, joiden suurin paksuus on 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1428 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

6908 90 21 – – – – enintään 15 mm 5 0 

6908 90 29 – – – – suurempi kuin 15 mm 5 0 

– – muut 

6908 90 31 – – – "Spaltplatten"-tyyppiä olevat lohkotiilet 5 0 

– – – muut 

6908 90 51 – – – – joiden päällyspuoli on enintään 90 cm 
2 7 3 

– – – – muut 

6908 90 91 – – – – – kivitavaraa 5 0 

6908 90 93 – – – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 5 0 

6908 90 99 – – – – – muut 5 0 

6909 Keraamiset tavarat laboratorio-, kemialliseen tai muuhun 
tekniseen käyttöön; keraamiset kaukalot, sammiot ja niiden 
kaltaiset astiat, jollaisia käytetään maataloudessa; keraamiset 
ruukut, tölkit ja niiden kaltaiset astiat, jollaisia käytetään 
tavaroiden kuljettamiseen tai pakkaamiseen 

– keraamiset tavarat laboratorio-, kemialliseen tai muuhun 
tekniseen käyttöön 

6909 11 00 – – posliinia 5 0 

6909 12 00 – – tavarat, joiden lujuus on vähintään 9 Mohsin asteikolla 
mitattuna 

5 0 

6909 19 00 – – muut 5 0 

6909 90 00 – muut 5 0 

6910 Keraamiset huuhtelualtaat, pesualtaat, pesualtaan jalustat, 
kylpyammeet, pesuistuimet, wc-altaat, huuhtelusäiliöt, uri
naalit ja niiden kaltaiset kiinteät saniteettikalusteet 

6910 10 00 – posliinia 7 0 

6910 90 00 – muut 7 0 

6911 Posliiniset pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä toalet
tiesineet 

6911 10 00 – pöytä- ja keittiöesineet 12 5 

6911 90 00 – muut 12 5 
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6912 00 Keraamiset pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä toa
lettiesineet, muut kuin posliiniset 

6912 00 10 – tiilisavea (common pottery) 5 0 

6912 00 30 – kivitavaraa 5,5 0 

6912 00 50 – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 9 5 

6912 00 90 – muut 7 3 

6913 Pienoispatsaat ja muut keraamiset koriste-esineet 

6913 10 00 – posliinia 6 0 

6913 90 – muut 

6913 90 10 – – tiilisavea (common pottery) 3,5 0 

– – muut 

6913 90 91 – – – kivitavaraa 6 0 

6913 90 93 – – – fajanssia tai hienoa tiilisavea (fine pottery) 6 0 

6913 90 99 – – – muut 6 0 

6914 Muut keraamiset tavarat 

6914 10 00 – posliinia 5 0 

6914 90 – muut 

6914 90 10 – – tiilisavea (common pottery) 3 0 

6914 90 90 – – muut 3 0 

70 70 RYHMÄ – LASI JA LASITAVARAT 

7001 00 Lasimurska ja muut lasijätteet ja -romu; lasimassa 

7001 00 10 – lasimurska ja muut lasijätteet ja -romu Vapaa 0 

– lasimassa 

7001 00 91 – – optinen lasi 3 0 

7001 00 99 – – muu Vapaa 0 
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7002 Valmistamattomat lasikuulat [muut kuin nimikkeen 7018 
lasijyväset (microspheres)], -tangot ja -putket 

7002 10 00 – kuulat 3 0 

7002 20 – tangot 

7002 20 10 – – optista lasia 3 0 

7002 20 90 – – muut 3 0 

– putket 

7002 31 00 – – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 3 0 

7002 32 00 – – muuta lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 
5 × 10 

-6 /K 0-300 °C:n lämpötila-alueella 
3 0 

7002 39 00 – – muut 3 0 

7003 Valettu tai valssattu tasolasi ja valetut tai valssatut lasipro
fiilit, myös sellaiset, joissa on absorboiva, heijastava tai 
heijastamaton kerros, mutta joita ei ole muulla tavalla val
mistettu 

– tasolasi ilman lankavahvistusta 

7003 12 – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verholasiksi 
tehty tai jossa on absorboiva, heijastava tai heijastama
ton kerros 

7003 12 10 – – – optista lasia 3 0 

– – – muu 

7003 12 91 – – – – jossa on heijastamaton kerros 3 0 

7003 12 99 – – – – muu 3,8 MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 19 – – muu 

7003 19 10 – – – optista lasia 3 0 

7003 19 90 – – – muu 3,8 MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 20 00 – lankavahvisteinen tasolasi (lankalasi) 3,8 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7003 30 00 – lasiprofiilit 3 0 
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7004 Vedetty tai puhallettu tasolasi, myös sellainen, jossa on 
absorboiva, heijastava tai heijastamaton kerros, mutta jota 
ei ole muulla tavalla valmistettu 

7004 20 – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verholasiksi 
tehty tai jossa on absorboiva, heijastava tai heijastamaton 
kerros 

7004 20 10 – – optinen lasi 3 0 

– – muu 

7004 20 91 – – – jossa on heijastamaton kerros 3 0 

7004 20 99 – – – muu 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7004 90 – muu lasi 

7004 90 10 – – optinen lasi 3 0 

7004 90 70 – – tasolasi puutarhakäyttöön 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

– – muu, paksuus 

7004 90 92 – – – enintään 2,5 mm 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7004 90 98 – – – suurempi kuin 4,5 mm 4,4 MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7005 Float-lasi ja pinnalta hiottu tai kiillotettu muu tasolasi, myös 
sellaiset, joissa on absorboiva, heijastava tai heijastamaton 
kerros, mutta joita ei ole muulla tavalla valmistettu 

7005 10 – ilman lankavahvistusta oleva lasi, jossa on absorboiva, 
heijastava tai heijastamaton kerros 

7005 10 05 – – jossa on heijastamaton kerros 3 0 

– – muu, paksuus 

7005 10 25 – – – enintään 3,5 mm 2 0 

7005 10 30 – – – suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 4,5 mm 2 0 

7005 10 80 – – – suurempi kuin 4,5 mm 2 0 

– muu lasi ilman lankavahvistusta 
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7005 21 – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verholasiksi 
tehty tai ainoastaan pinnalta hiottu 

7005 21 25 – – – paksuus enintään 3,5 mm 2 0 

7005 21 30 – – – paksuus suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 
4,5 mm 

2 0 

7005 21 80 – – – paksuus suurempi kuin 4,5 mm 2 0 

7005 29 – – muu 

7005 29 25 – – – paksuus enintään 3,5 mm 2 0 

7005 29 35 – – – paksuus suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 
4,5 mm 

2 0 

7005 29 80 – – – paksuus suurempi kuin 4,5 mm 2 0 

7005 30 00 – lankavahvisteinen lasi (lankalasi) 2 0 

7006 00 Nimikkeen 7003, 7004 tai 7005 lasi, taivutettu, reunoista 
työstetty, kaiverrettu, porattu, emaloitu tai muulla tavalla 
työstetty, mutta ei kehystetty eikä muihin aineisiin yhdistetty 

7006 00 10 – optinen lasi 3 0 

7006 00 90 – muu 3 0 

7007 Karkaistu tai laminoitu varmuuslasi 

– karkaistu varmuuslasi 

7007 11 – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi ajoneuvoi
hin, ilma-aluksiin, avaruusaluksiin tai aluksiin 

7007 11 10 – – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi mootto
riajoneuvoihin 

3 0 

7007 11 90 – – – muu 3 0 

7007 19 – – muu 

7007 19 10 – – – emaloitu 3 0 

7007 19 20 – – – massana kauttaaltaan värjätty, samennettu, verholasiksi 
tehty tai jossa on heijastava tai absorboiva kerros 

3 0 

7007 19 80 – – – muu 3 0 

– laminoitu varmuuslasi 
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7007 21 – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi ajoneuvoi
hin, ilma-aluksiin, avaruusaluksiin tai aluksiin 

7007 21 20 – – – kooltaan ja muodoltaan sopiva asennettavaksi mootto
riajoneuvoihin 

3 0 

7007 21 80 – – – muu 3 0 

7007 29 00 – – muu 3 0 

7008 00 Monikerroksiset eristyslasielementit 

7008 00 20 – massana kauttaaltaan värjätyt, samennetut, verholasiksi 
tehdyt tai joissa on absorboiva tai heijastava kerros 

3 0 

– muut 

7008 00 81 – – jotka koostuvat kahdesta lasilevystä, joiden reunat on 
ilmatiiviisti yhdistetty ja joiden välissä on kerros ilmaa, 
muita kaasuja tai tyhjiö 

3 0 

7008 00 89 – – muut 3 0 

7009 Lasipeilit, kehystetyt tai kehystämättömät, myös taustapeilit 

7009 10 00 – ajoneuvojen taustapeilit 4 0 

– muut 

7009 91 00 – – kehystämättömät 4 0 

7009 92 00 – – kehystetyt 4 0 

7010 Lasiset pullot, myös koripullot, tölkit, ruukut, ampullit ja 
muut astiat, jollaisia käytetään tavaroiden kuljetukseen tai 
pakkaamiseen; lasiset säilöntätölkit; lasiset tulpat, kannet ja 
muut sulkimet 

7010 10 00 – ampullit 3 0 

7010 20 00 – tulpat, kannet ja muut sulkimet 5 0 

7010 90 – muut 

7010 90 10 – – säilöntätölkit (steriloimistölkit) 5 0 

– – muut 

7010 90 21 – – – lasiputkista valmistetut 5 0 

– – – muut, nimellisvetoisuus 
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7010 90 31 – – – – vähintään 2,5 l 5 0 

– – – – pienempi kuin 2,5 l 

– – – – – juomia tai elintarvikkeita varten 

– – – – – – pullot 

– – – – – – – väritöntä lasia, nimellisvetoisuus 

7010 90 41 – – – – – – – – vähintään 1 l 5 0 

7010 90 43 – – – – – – – – suurempi kuin 0,33 l, mutta pienempi kuin 1 l 5 0 

7010 90 45 – – – – – – – – vähintään 0,15 l, mutta enintään 0,33 l 5 0 

7010 90 47 – – – – – – – – pienempi kuin 0,15 l 5 0 

– – – – – – – värillistä lasia, nimellisvetoisuus 

7010 90 51 – – – – – – – – vähintään 1 l 5 0 

7010 90 53 – – – – – – – – suurempi kuin 0,33 l, mutta pienempi kuin 1 l 5 0 

7010 90 55 – – – – – – – – vähintään 0,15 l, mutta enintään 0,33 l 5 0 

7010 90 57 – – – – – – – – pienempi kuin 0,15 l 5 0 

– – – – – – muut, nimellisvetoisuus 

7010 90 61 – – – – – – – vähintään 0,25 l 5 0 

7010 90 67 – – – – – – – pienempi kuin 0,25 l 5 0 

– – – – – farmaseuttisia tuotteita varten, nimellisvetoisuus 

7010 90 71 – – – – – – suurempi kuin 0,055 l 5 0 

7010 90 79 – – – – – – enintään 0,055 l 5 0 

– – – – – muita tuotteita varten 

7010 90 91 – – – – – – väritöntä lasia 5 0 

7010 90 99 – – – – – – värillistä lasia 5 0 

7011 Sähkölamppujen, katodisädeputkien ja niiden kaltaisten ta
varoiden avonaiset lasikuvut ja niiden lasiosat, ilman asen
nuksia 

7011 10 00 – sähkövalaistusta varten 4 0 
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7011 20 00 – katodisädeputkia varten 4 0 

7011 90 00 – muut 4 0 

7013 Lasiesineet, jollaisia käytetään pöytä-, keittiö-, toaletti- tai 
toimistoesineinä, sisustukseen tai sen kaltaiseen tarkoituk
seen (muut kuin nimikkeeseen 7010 tai 7018 kuuluvat) 

7013 10 00 – lasikeramiikkaa 11 7 

– jalalliset juomalasit, muuta kuin lasikeramiikkaa 

7013 22 – – lyijykristallia 

7013 22 10 – – – käsin aloitetut 11 7 

7013 22 90 – – – koneellisesti aloitetut 11 7 

7013 28 – – muut 

7013 28 10 – – – käsin aloitetut 11 7 

7013 28 90 – – – koneellisesti aloitetut 11 7 

– muut juomalasit, muuta kuin lasikeramiikkaa 

7013 33 – – lyijykristallia 

– – – käsin aloitetut 

7013 33 11 – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 11 7 

7013 33 19 – – – – muut 11 7 

– – – koneellisesti aloitetut 

7013 33 91 – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 11 7 

7013 33 99 – – – – muut 11 7 

7013 37 – – muut 

7013 37 10 – – – karkaistua lasia 11 7 

– – – muut 

– – – – käsin aloitetut 

7013 37 51 – – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 11 7 
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7013 37 59 – – – – – muut 11 7 

– – – – koneellisesti aloitetut 

7013 37 91 – – – – – hiotut tai muulla tavalla koristellut 11 7 

7013 37 99 – – – – – muut 11 7 

– lasiesineet, jollaisia käytetään pöytäesineinä (muut kuin 
juomalasit) tai keittiöesineinä, muuta kuin lasikeramiikkaa 

7013 41 – – lyijykristallia 

7013 41 10 – – – käsin aloitetut 11 7 

7013 41 90 – – – koneellisesti aloitetut 11 7 

7013 42 00 – – lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 5 × 
10 

-6 /K 0-300 °C:n lämpötila-alueella 
11 7 

7013 49 – – muut 

7013 49 10 – – – karkaistua lasia 11 7 

– – – muut 

7013 49 91 – – – – käsin aloitetut 11 7 

7013 49 99 – – – – koneellisesti aloitetut 11 7 

– muut lasiesineet 

7013 91 – – lyijykristallia 

7013 91 10 – – – käsin aloitetut 11 7 

7013 91 90 – – – koneellisesti aloitetut 11 7 

7013 99 00 – – muut 11 7 

7014 00 00 Lasiesineet merkinantoa varten ja optiset lasielementit 
(muut kuin nimikkeen 7015 tavarat), optisesti työstämättö
mät 

3 0 

7015 Kellonlasit ja niiden kaltaiset lasit, lasit näköä korjaamatto
miin tai korjaaviin silmälaseihin, kuperat, taivutetut, kover
retut tai vastaavalla tavalla muotoillut, optisesti työstämät
tömät; ontot lasipallot ja niiden segmentit, tällaisten lasien 
valmistukseen käytettävät 

7015 10 00 – lasit näköä korjaaviin silmälaseihin 3 0 
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7015 90 00 – muut 3 0 

7016 Laatat, tiilet ja muut puristetut tai valetut lasitavarat, myös 
lankavahvisteiset, jollaisia käytetään rakennuksiin ja muihin 
rakenteisiin; lasikuutiot ja lasinpalaset, myös alustalla, mo
saiikkityöhön tai sen kaltaiseen koristetarkoitukseen; lyijy
kehysteiset ikkunat ja niiden kaltaiset tavarat; solu- tai 
vaahtolasi laattoina, levyinä, eristysvaippoina tai niiden kal
taisessa muodossa 

7016 10 00 – lasikuutiot ja lasinpalaset, myös alustalla, mosaiikkityöhön 
tai sen kaltaiseen koristetarkoitukseen 

8 3 

7016 90 – muut 

7016 90 10 – – lyijykehysteiset ikkunat ja niiden kaltaiset tavarat 3 0 

7016 90 80 – – muu 3 MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

0 

7017 Lasiset laboratorioesineet sekä hygieeniset ja farmaseuttiset 
lasiesineet, myös asteikolla varustetut tai täsmätyt 

7017 10 00 – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 3 0 

7017 20 00 – muuta lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 
5 × 10 

-6 /K 0-300/celciusasteen lämpötila-alueella 
3 0 

7017 90 00 – muut 3 0 

7018 Lasihelmet, luonnonhelmien sekä jalo- ja puolijalokivien 
jäljitelmät ja niiden kaltaiset pienet lasitavarat ja niistä val
mistetut esineet, muut kuin epäaidot korut; lasisilmät, muut 
kuin proteesit; pienoispatsaat ja muut koriste-esineet, lasista 
ns. lampputyönä tehdyt, muut kuin epäaidot korut; lasijyvä
set (microspheres), läpimitta enintään 1 mm 

7018 10 – lasihelmet, luonnonhelmien sekä jalo- ja puolijalokivien 
jäljitelmät ja niiden kaltaiset pienet lasitavarat 

– – lasihelmet 

7018 10 11 – – – hiotut ja mekaanisesti kiillotetut Vapaa 0 

7018 10 19 – – – muut 7 0 

7018 10 30 – – luonnonhelmien jäljitelmät Vapaa 0 

– – jalo- ja puolijalokivien jäljitelmät 

7018 10 51 – – – hiotut ja mekaanisesti kiillotetut Vapaa 0 
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7018 10 59 – – – muut 3 0 

7018 10 90 – – muut 3 0 

7018 20 00 – lasijyväset (microspheres), läpimitta enintään 1 mm 3 0 

7018 90 – muut 

7018 90 10 – – lasisilmät; pienistä lasitavaroista valmistetut esineet 3 0 

7018 90 90 – – muut 6 0 

7019 Lasikuidut (myös lasivilla) ja niistä valmistetut tavarat 
(esim. lanka, kudotut kankaat) 

– raakalanka (slivers), jatkuvakuituinen kiertämätön lanka 
(rovings), lanka ja silvotut säikeet 

7019 11 00 – – silvotut säikeet, pituus enintään 50 mm 7 3 

7019 12 00 – – jatkuvakuituinen, kiertämätön lanka (rovings) 7 3 

7019 19 – – muu 

7019 19 10 – – – filamenttia 7 3 

7019 19 90 – – – katkokuitua 7 3 

– ohutlevy (voiles), matot, levyt ja niiden kaltaiset kutomat
tomat tuotteet 

7019 31 00 – – matot 7 0 

7019 32 00 – – ohutlevyt (voiles) 5 0 

7019 39 00 – – muut 5 0 

7019 40 00 – jatkuvakuituisesta kiertämättömästä langasta (rovings) val
mistetut kudotut kankaat 

7 3 

– muut kudotut kankaat 

7019 51 00 – – leveys enintään 30 cm 7 3 

7019 52 00 – – leveys suurempi kuin 30 cm, palttinasidos, paino pie
nempi kuin 250 g/m 

2 , filamentista, jossa yksinkertainen 
lanka on enintään 136 texiä 

7 3 

7019 59 00 – – muu 7 3 

7019 90 – muut 

7019 90 10 – – muut kuin tekstiilikuidut, massatavarana tai tukkoina 7 0 
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7019 90 30 – – tyynyt ja suojavaipat putkien eristykseen 7 0 

– – muut 

7019 90 91 – – – tekstiilikuitua 7 0 

7019 90 99 – – – muut 7 0 

7020 00 Muut lasitavarat 

7020 00 05 – kvartsireaktoriputket ja -pidikkeet, puolijohdeaineiden tuo
tantoon tarkoitettuihin diffuusio- ja hapetusuuneihin asen
nettaviksi tarkoitetut 

Vapaa 0 

– termospullojen ja muiden termosastioiden lasisäiliöt 

7020 00 07 – – viimeistelemättömät 3 0 

7020 00 08 – – valmiit 6 0 

– muut 

7020 00 10 – – sulatettua kvartsia tai muuta sulatettua piidioksidia 3 0 

7020 00 30 – – lasia, jonka lämpölaajenemiskerroin on enintään 5 × 10 
- 

6 /K-300 °C:n lämpötila-alueella 
3 0 

7020 00 80 – – muut 3 0 

XIV XIV JAKSO – LUONNONHELMET JA VILJELLYT 
HELMET, JALO- JA PUOLIJALOKIVET, JALOMETAL
LIT, JALOMETALLILLA PLETEROIDUT METALLIT 
JA NÄISTÄ VALMISTETUT TAVARAT; EPÄAIDOT 
KORUT; METALLIRAHAT 

71 71 RYHMÄ – LUONNONHELMET JA VILJELLYT 
HELMET, JALO- JA PUOLIJALOKIVET, JALOMETAL
LIT, JALOMETALLILLA PLETEROIDUT METALLIT 
JA NÄISTÄ VALMISTETUT TAVARAT; EPÄAIDOT 
KORUT; METALLIRAHAT 

I. LUONNONHELMET JA VILJELLYT HELMET SEKÄ 
JALO- JA PUOLIJALOKIVET 

7101 Luonnonhelmet ja viljellyt helmet, myös valmistetut tai la
jitellut, mutta eivät asennetut, kiinnitetyt tai lankaan pujote
tut; luonnonhelmet tai viljellyt helmet, kuljetuksen helpot
tamiseksi väliaikaisesti lankaan pujotetut 

7101 10 00 – luonnonhelmet Vapaa 0 

– viljellyt helmet 
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7101 21 00 – – valmistamattomat Vapaa 0 

7101 22 00 – – valmistetut Vapaa 0 

7102 Timantit, myös valmistetut, mutta eivät asennetut tai kiin
nitetyt 

7102 10 00 – lajittelemattomat Vapaa 0 

– teollisuustimantit 

7102 21 00 – – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut, halkaistut tai 
raakahiotut 

Vapaa 0 

7102 29 00 – – muut Vapaa 0 

– muut kuin teollisuustimantit 

7102 31 00 – – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut, halkaistut tai 
raakahiotut 

Vapaa 0 

7102 39 00 – – muut Vapaa 0 

7103 Jalokivet (muut kuin timantit) ja puolijalokivet, myös val
mistetut tai lajitellut, mutta eivät asennetut, kiinnitetyt tai 
lankaan pujotetut; lajittelemattomat jalokivet (muut kuin ti
mantit) ja puolijalokivet, kuljetuksen helpottamiseksi väli
aikaisesti lankaan pujotetut 

7103 10 00 – valmistamattomat tai ainoastaan sahatut tai karkeasti muo
toillut 

Vapaa 0 

– muulla tavalla valmistetut 

7103 91 00 – – rubiinit, safiirit ja smaragdit Vapaa 0 

7103 99 00 – – muut Vapaa 0 

7104 Synteettiset tai rekonstruoidut jalo- ja puolijalokivet, myös 
valmistetut tai lajitellut, mutta eivät asennetut, kiinnitetyt tai 
lankaan pujotetut; lajittelemattomat synteettiset tai rekonst
ruoidut jalo- ja puolijalokivet, kuljetuksen helpottamiseksi 
väliaikaisesti lankaan pujotetut 

7104 10 00 – pietsosähköinen kvartsi Vapaa 0 

7104 20 00 – muut, valmistamattomat tai ainoastaan sahatut tai karke
asti muotoillut 

Vapaa 0 

7104 90 00 – muut Vapaa 0 

7105 Luonnon- tai synteettisistä jalo- ja puolijalokivistä saatu 
pöly ja jauhe 

7105 10 00 – timanteista saatu Vapaa 0 

7105 90 00 – muut Vapaa 0 
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II. JALOMETALLIT JA JALOMETALLILLA PLETE
ROIDUT METALLIT 

7106 Hopea (myös kullattu tai platinoitu hopea), muokkaamatto
mana, puolivalmisteena tai jauheena 

7106 10 00 – jauhe Vapaa 0 

– muu 

7106 91 – – muokkaamaton 

7106 91 10 – – – hienous vähintään 999 ‰ Vapaa 0 

7106 91 90 – – – hienous pienempi kuin 999 ‰ Vapaa 0 

7106 92 – – puolivalmisteet 

7106 92 20 – – – hienous vähintään 750 ‰ Vapaa 0 

7106 92 80 – – – hienous pienempi kuin 750 ‰ Vapaa 0 

7107 00 00 Hopealla pleteroitu epäjalo metalli, ei enempää valmistettu 
kuin puolivalmisteena 

Vapaa 0 

7108 Kulta (myös platinoitu kulta), muokkaamattomana, puoli
valmisteena tai jauheena 

– muu kuin monetaarinen 

7108 11 00 – – jauhe Vapaa 0 

7108 12 00 – – muu muokkaamaton Vapaa 0 

7108 13 – – muut puolivalmisteet 

7108 13 10 – – – tangot, lanka ja profiilit; laatat; levyt ja nauhat, joiden 
paksuus tukiainetta lukuun ottamatta on suurempi kuin 
0,15 mm 

Vapaa 0 

7108 13 80 – – – muut Vapaa 0 

7108 20 00 – monetaarinen Vapaa 0 

7109 00 00 Kullalla pleteroitu epäjalo metalli tai hopea, ei enempää 
valmistettuna kuin puolivalmisteena 

Vapaa 0 

7110 Platina, muokkaamattomana, puolivalmisteena tai jauheena 

– platina 
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7110 11 00 – – muokkaamaton ja jauhe Vapaa 0 

7110 19 – – muu 

7110 19 10 – – – tangot, lanka ja profiilit; laatat; levyt ja nauhat, joiden 
paksuus tukiainetta lukuun ottamatta on suurempi kuin 
0,15 mm 

Vapaa 0 

7110 19 80 – – – muut Vapaa 0 

– palladium 

7110 21 00 – – muokkaamaton ja jauhe Vapaa 0 

7110 29 00 – – muu Vapaa 0 

– rodium 

7110 31 00 – – muokkaamaton ja jauhe Vapaa 0 

7110 39 00 – – muu Vapaa 0 

– iridium, osmium ja rutenium 

7110 41 00 – – muokkaamaton ja jauhe Vapaa 0 

7110 49 00 – – muu Vapaa 0 

7111 00 00 Platinalla pleteroitu epäjalo metalli, hopea tai kulta, ei 
enempää valmistettuna kuin puolivalmisteena 

Vapaa 0 

7112 Jalometallien tai jalometallilla pleteroitujen metallien jätteet 
ja romu; muu jäte ja romu, jossa on jalometallia tai jalome
talliyhdisteitä, pääasiassa jalometallien talteenottoon tarkoi
tettu 

7112 30 00 – jalometallia tai jalometalliyhdisteitä sisältävä tuhka Vapaa 0 

– muut 

7112 91 00 – – kultaa, myös kullalla pleteroitua metallia, ei kuitenkaan 
muita jalometalleja sisältävät lakaisut 

Vapaa 0 

7112 92 00 – – platinaa, myös platinalla pleteroitua metallia, ei kuiten
kaan muita jalometalleja sisältävät lakaisut 

Vapaa 0 

7112 99 00 – – muut Vapaa 0 
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III. KORUT SEKÄ KULTA- JA HOPEASEPÄNTEOK
SET JA MUUT TAVARAT 

7113 Korut ja niiden osat, jalometallia tai jalometallilla pleteroi
tua metallia 

– jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai muulla 
tavalla pinnoitettuna 

7113 11 00 – – hopeaa, myös muulla jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

2,5 0 

7113 19 00 – – muuta jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

2,5 0 

7113 20 00 – jalometallilla pleteroitua epäjaloa metallia 4 0 

7114 Kulta- ja hopeasepänteokset ja niiden osat, jalometallia tai 
jalometallilla pleteroitua metallia 

– jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai muulla 
tavalla pinnoitettuna 

7114 11 00 – – hopeaa, myös muulla jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

2 0 

7114 19 00 – – muuta jalometallia, myös jalometallilla pleteroituna tai 
muulla tavalla pinnoitettuna 

2 0 

7114 20 00 – jalometallilla pleteroitua epäjaloa metallia 2 0 

7115 Muut tavarat jalometallia tai jalometallilla pleteroitua metal
lia 

7115 10 00 – katalyytit, kankaana tai ristikkoina, platinaa Vapaa 0 

7115 90 – muut 

7115 90 10 – – jalometallia 3 0 

7115 90 90 – – jalometallilla pleteroitua metallia 3 0 

7116 Tavarat, jotka on valmistettu luonnonhelmistä tai viljellyistä 
helmistä tai luonnon-, synteettisistä tai rekonstruoiduista ja
lo- tai puolijalokivistä 

7116 10 00 – valmistettu luonnonhelmistä tai viljellyistä helmistä Vapaa 0 

7116 20 – valmistettu luonnon-, synteettisistä tai rekonstruoiduista 
jalo- tai puolijalokivistä 

– – valmistettu kokonaan luonnonjalo- tai -puolijalokivistä 
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7116 20 11 – – – kaulanauhat, rannerenkaat ja muut luonnon jalokivistä 
tai luonnon puolijalokivistä valmistetut esineet, ainoas
taan lankaan pujotetut, ilman kiinnikkeitä tai muita 
tarvikkeita 

Vapaa 0 

7116 20 19 – – – muut 2,5 0 

7116 20 90 – – muut 2,5 0 

7117 Epäaidot korut 

– epäjaloa metallia, myös hopeoidut, kullatut tai platinoidut 

7117 11 00 – – kalvosinnapit ja niiden kaltaiset irtonapit 4 0 

7117 19 – – muut 

7117 19 10 – – – joissa on lasiosia 4 0 

– – – joissa ei ole lasiosia 

7117 19 91 – – – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut 4 0 

7117 19 99 – – – – muut 4 0 

7117 90 00 – muut 4 0 

7118 Metallirahat 

7118 10 – metallirahat (muut kuin kultarahat), jotka eivät ole laillisia 
maksuvälineitä 

7118 10 10 – – hopeaa Vapaa 0 

7118 10 90 – – muut Vapaa 0 

7118 90 00 – muut Vapaa 0 

XV XV JAKSO – EPÄJALOT METALLIT JA EPÄJALOSTA 
METALLISTA VALMISTETUT TAVARAT 

72 72 RYHMÄ – RAUTA JA TERÄS 

I. RAAKA-AINEET; RAKEINA TAI JAUHEENA OLE
VAT TUOTTEET 

7201 Harkkorauta ja peilirauta, harkkoina, möhkäleinä tai muussa 
alkumuodossa 

7201 10 – seostamaton harkkorauta, jossa on enintään 0,5 painopro
senttia fosforia 

– – jossa on vähintään 0,4 painoprosenttia mangaania 
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7201 10 11 – – – jossa on enintään 1 painoprosentti piitä 1,7 0 

7201 10 19 – – – jossa on enemmän kuin 1 painoprosentti piitä 1,7 0 

7201 10 30 – – jossa on vähintään 0,1 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 0,4 painoprosenttia mangaania 

1,7 0 

7201 10 90 – – jossa on vähemmän kuin 0,1 painoprosenttia mangaania Vapaa 0 

7201 20 00 – seostamaton harkkorauta, jossa on enemmän kuin 0,5 pai
noprosenttia fosforia 

2,2 0 

7201 50 – seostettu harkkorauta; peilirauta 

7201 50 10 – – seostettu harkkorauta, jossa on vähintään 0,3 painopro
senttia, mutta enintään 1 painoprosentti titaania ja vähin
tään 0,5 painoprosenttia, mutta enintään 1 painoprosentti 
vanadiinia 

Vapaa 0 

7201 50 90 – – muut 1,7 0 

7202 Ferroseokset 

– ferromangaani 

7202 11 – – jossa on enemmän kuin 2 painoprosenttia hiiltä 

7202 11 20 – – – jonka rakeiden koko on enintään 5 mm ja mangaanipi
toisuus suurempi kuin 65 painoprosenttia 

2,7 0 

7202 11 80 – – – muu 2,7 0 

7202 19 00 – – muu 2,7 0 

– ferropii 

7202 21 00 – – jossa on enemmän kuin 55 painoprosenttia piitä 5,7 5 

7202 29 – – muu 

7202 29 10 – – – jossa on vähintään 4 painoprosenttia, mutta enintään 
10 painoprosenttia magnesiumia 

5,7 5 

7202 29 90 – – – muu 5,7 5 

7202 30 00 – ferropiimangaani 3,7 0 

– ferrokromi 

7202 41 – – jossa on enemmän kuin 4 painoprosenttia hiiltä 

7202 41 10 – – – jossa on enemmän kuin 4 painoprosenttia, mutta enin
tään 6 painoprosenttia hiiltä 

4 0 
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7202 41 90 – – – jossa on enemmän kuin 6 painoprosenttia hiiltä 4 0 

7202 49 – – muu 

7202 49 10 – – – jossa on enintään 0,05 painoprosenttia hiiltä 7 5 

7202 49 50 – – – jossa on enemmän kuin 0,05 painoprosenttia, mutta 
enintään 0,5 painoprosenttia hiiltä 

7 5 

7202 49 90 – – – jossa on enemmän kuin 0,5 painoprosenttia, mutta 
enintään 4 painoprosenttia hiiltä 

7 5 

7202 50 00 – ferropiikromi 2,7 0 

7202 60 00 – ferronikkeli Vapaa 0 

7202 70 00 – ferromolybdeeni 2,7 0 

7202 80 00 – ferrovolframi ja ferropiivolframi Vapaa 0 

– muut 

7202 91 00 – – ferrotitaani ja ferropiititaani 2,7 0 

7202 92 00 – – ferrovanadiini 2,7 0 

7202 93 00 – – ferroniobium Vapaa 0 

7202 99 – – muu 

7202 99 10 – – – ferrofosfori Vapaa 0 

7202 99 30 – – – ferropiimagnesium 2,7 0 

7202 99 80 – – – muut 2,7 0 

7203 Rautamalmista suoraan pelkistämällä saadut rautapohjaiset 
tuotteet sekä muut huokoiset rautapohjaiset tuotteet, sään
nöttöminä kappaleina, pelletteinä tai niiden kaltaisessa muo
dossa; rauta, jonka puhtaus on vähintään 99,94 painopro
senttia, säännöttöminä kappaleina, pelletteinä tai niiden kal
taisessa muodossa 

7203 10 00 – rautamalmista suoraan pelkistämällä saadut rautapohjaiset 
tuotteet 

Vapaa 0 

7203 90 00 – muut Vapaa 0 

7204 Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta sulatetut harkot, 
rautaa tai terästä 

7204 10 00 – valuraudan jätteet ja romu Vapaa 0 

– seosteräksen jätteet ja romu 
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7204 21 – – ruostumatonta terästä 

7204 21 10 – – – jossa on vähintään 8 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7204 21 90 – – – muut Vapaa 0 

7204 29 00 – – muut Vapaa 0 

7204 30 00 – tinatun raudan tai teräksen jätteet ja romu Vapaa 0 

– muut jätteet ja romu 

7204 41 – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, hio
majätteet, sahausjätteet, viilajauho, purseet ja jäysteet 
sekä leikkausjätteet, myös paaleina 

7204 41 10 – – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, 
hiomajätteet, sahausjätteet ja viilajauho 

Vapaa 0 

– – – purseet, jäysteet ja leikkausjätteet 

7204 41 91 – – – – paaleina Vapaa 0 

7204 41 99 – – – – muut Vapaa 0 

7204 49 – – muut 

7204 49 10 – – – paloiteltuna Vapaa 0 

– – – muut 

7204 49 30 – – – – paaleina Vapaa 0 

7204 49 90 – – – – muut Vapaa 0 

7204 50 00 – romusta sulatetut harkot Vapaa 0 

7205 Rakeet ja jauheet, harkkorautaa, peilirautaa, rautaa tai teräs
tä 

7205 10 00 – rakeet Vapaa 0 

– jauheet 

7205 21 00 – – seosterästä Vapaa 0 

7205 29 00 – – muut Vapaa 0 
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II. RAUTA JA SEOSTAMATON TERÄS 

7206 Rauta ja seostamaton teräs, valanteina tai muussa alkumuo
dossa (ei kuitenkaan nimikkeen 7203 rauta) 

7206 10 00 – valanteet Vapaa 0 

7206 90 00 – muut Vapaa 0 

7207 Välituotteet, rautaa tai seostamatonta terästä 

– joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7207 11 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoiset, 
leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

– – – valssatut tai jatkuvavaletut 

7207 11 11 – – – – automaattiterästä Vapaa 0 

– – – – muut 

7207 11 14 – – – – – paksuus enintään 130 mm Vapaa 0 

7207 11 16 – – – – – paksuus suurempi kuin 130 mm Vapaa 0 

7207 11 90 – – – taotut Vapaa 0 

7207 12 – – muut poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin ne
liön) muotoiset 

7207 12 10 – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7207 12 90 – – – taotut Vapaa 0 

7207 19 – – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän tai monikulmion muo
toiset 

7207 19 12 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7207 19 19 – – – – taotut Vapaa 0 

7207 19 80 – – – muut Vapaa 0 

7207 20 – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 

– – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoiset, 
leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

– – – valssatut tai jatkuvavaletut 
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7207 20 11 – – – – automaattiterästä Vapaa 0 

– – – – muut, joissa on 

7207 20 15 – – – – – vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähemmän 
kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7207 20 17 – – – – – vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7207 20 19 – – – taotut Vapaa 0 

– – muut, poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin 
neliön) muotoiset 

7207 20 32 – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7207 20 39 – – – taotut Vapaa 0 

– – poikkileikkaukseltaan ympyrän tai monikulmion muotoi
set 

7207 20 52 – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7207 20 59 – – – taotut Vapaa 0 

7207 20 80 – – muut Vapaa 0 

7208 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys vä
hintään 600 mm, kuumavalssatut, pleteroimattomat ja 
muulla tavalla metallilla tai muulla aineella pinnoittamatto
mat 

7208 10 00 – kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, pin
takuviolliset 

Vapaa 0 

– muut, kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, peitatut 

7208 25 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm Vapaa 0 

7208 26 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7208 27 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm Vapaa 0 

– muut, kelatut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7208 36 00 – – paksuus suurempi kuin 10 mm Vapaa 0 

7208 37 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm Vapaa 0 

7208 38 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7208 39 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm Vapaa 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1450 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

7208 40 00 – kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, pintakuviolliset 

Vapaa 0 

– muut, kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut 

7208 51 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 

7208 51 20 – – – paksuus suurempi kuin 15 mm Vapaa 0 

– – – paksuus suurempi kuin 10 mm, mutta enintään 15 mm, 
leveys 

7208 51 91 – – – – vähintään 2 050 mm Vapaa 0 

7208 51 98 – – – – pienempi kuin 2 050 mm Vapaa 0 

7208 52 – – muut, paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 
10 mm 

7208 52 10 – – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, 
leveys enintään 1 250 mm 

Vapaa 0 

– – – muut, leveys 

7208 52 91 – – – – vähintään 2 050 mm Vapaa 0 

7208 52 99 – – – – pienempi kuin 2 050 mm Vapaa 0 

7208 53 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm 

7208 53 10 – – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, 
leveys enintään 1 250 mm ja paksuus vähintään 4 mm 

Vapaa 0 

7208 53 90 – – – muut Vapaa 0 

7208 54 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm Vapaa 0 

7208 90 – muut 

7208 90 20 – – rei’itetty Vapaa 0 

7208 90 80 – – muut Vapaa 0 

7209 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys vä
hintään 600 mm, kylmävalssatut, pleteroimattomat ja 
muulla tavalla metallilla tai muulla aineella pinnoittamatto
mat 

– kelatut, ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 
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7209 15 00 – – paksuus vähintään 3 mm Vapaa 0 

7209 16 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7209 16 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

7209 16 90 – – – muut Vapaa 0 

7209 17 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7209 17 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

7209 17 90 – – – muut Vapaa 0 

7209 18 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7209 18 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

– – – muut 

7209 18 91 – – – – paksuus vähintään 0,35 mm, mutta pienempi kuin 
0,5 mm 

Vapaa 0 

7209 18 99 – – – – paksuus pienempi kuin 0,35 mm Vapaa 0 

– kelaamattomat, ei enempää valmistetut kuin kylmävals
satut 

7209 25 00 – – paksuus vähintään 3 mm Vapaa 0 

7209 26 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7209 26 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

7209 26 90 – – – muut Vapaa 0 

7209 27 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7209 27 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

7209 27 90 – – – muut Vapaa 0 

7209 28 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7209 28 10 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

7209 28 90 – – – muut Vapaa 0 
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7209 90 – muut 

7209 90 20 – – rei’itetty Vapaa 0 

7209 90 80 – – muut Vapaa 0 

7210 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys vä
hintään 600 mm, pleteroidut tai muulla tavalla metallilla tai 
muulla aineella pinnoitetut 

– tinalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 11 00 – – paksuus vähintään 0,5 mm Vapaa 0 

7210 12 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7210 12 20 – – – läkkipelti Vapaa 0 

7210 12 80 – – – muut Vapaa 0 

7210 20 00 – lyijyllä pinnoitetut, myös lyijy-tinapinnoitetut (ternelevyt) 
(ei pleteroidut) 

Vapaa 0 

7210 30 00 – sähkösinkityt Vapaa 0 

– muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 41 00 – – aallotetut Vapaa 0 

7210 49 00 – – muut Vapaa 0 

7210 50 00 – kromioksideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoitetut 
(ei pleteroidut) 

Vapaa 0 

– alumiinilla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7210 61 00 – – alumiini-sinkkiseoksella pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7210 69 00 – – muut Vapaa 0 

7210 70 – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 

7210 70 10 – – läkkipelti, lakatut; kromioksideilla tai kromilla ja kromi
oksideilla pinnoitetut (ei pleteroidut), tuotteet, lakatut 

Vapaa 0 

7210 70 80 – – muut Vapaa 0 

7210 90 – muut 

7210 90 30 – – pleteroidut Vapaa 0 

7210 90 40 – – tinatut ja painetut Vapaa 0 
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7210 90 80 – – muut Vapaa 0 

7211 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys pie
nempi kuin 600 mm, pleteroimattomat ja muulla tavalla 
metallilla tai muulla aineella pinnoittamattomat 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7211 13 00 – – neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, le
veys suurempi kuin 150 mm ja paksuus vähintään 4 mm, 
kelaamattomat, ilman pintakuviointia 

Vapaa 0 

7211 14 00 – – muut, paksuus vähintään 4,75 mm Vapaa 0 

7211 19 00 – – muut Vapaa 0 

– ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7211 23 – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7211 23 20 – – – "sähkötekniset" Vapaa 0 

– – – muut 

7211 23 30 – – – – paksuus vähintään 0,35 mm Vapaa 0 

7211 23 80 – – – – paksuus pienempi kuin 0,35 mm Vapaa 0 

7211 29 00 – – muut Vapaa 0 

7211 90 – muut 

7211 90 20 – – rei'itetty Vapaa 0 

7211 90 80 – – muut Vapaa 0 

7212 Levyvalmisteet, rautaa tai seostamatonta terästä, leveys pie
nempi kuin 600 mm, pleteroidut tai muulla tavalla metallilla 
tai muulla aineella pinnoitetut 

7212 10 – tinalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7212 10 10 – – läkkipelti, ei enempää valmistettu kuin pintakäsitelty Vapaa 0 

7212 10 90 – – muut Vapaa 0 

7212 20 00 – sähkösinkityt Vapaa 0 

7212 30 00 – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 
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7212 40 – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 

7212 40 20 – – läkkipelti, ei enempää valmistettu kuin lakattu; kromiok
sideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoitetut (ei 
pleteroidut), tuotteet, lakatut 

Vapaa 0 

7212 40 80 – – muut Vapaa 0 

7212 50 – muulla tavalla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7212 50 20 – – kromioksideilla tai kromilla ja kromioksideilla pinnoite
tut (ei pleteroidut) 

Vapaa 0 

7212 50 30 – – kromilla tai nikkelillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7212 50 40 – – kuparilla pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

– – alumiinilla pinnoitetut (ei pleteroidut) 

7212 50 61 – – – alumiini-sinkkiseoksella pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7212 50 69 – – – muut Vapaa 0 

7212 50 90 – – muut Vapaa 0 

7212 60 00 – pleteroidut Vapaa 0 

7213 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, rautaa tai 
seostamatonta terästä 

7213 10 00 – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, harjoja, 
uria tai muita muotopoikkeamia 

Vapaa 0 

7213 20 00 – muut, automaattiterästä Vapaa 0 

– muut 

7213 91 – – joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoinen ja läpi
mitta pienempi kuin 14 mm 

7213 91 10 – – – betonin raudoitukseen tarkoitetut Vapaa 0 

7213 91 20 – – – ulkorenkaiden kudosrunkoihin tarkoitetut Vapaa 0 

– – – muut 

7213 91 41 – – – – joissa on enintään 0,06 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7213 91 49 – – – – joissa on enemmän kuin 0,06 painoprosenttia, mutta 
vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7213 91 70 – – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta enin
tään 0,75 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 
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7213 91 90 – – – – joissa on enemmän kuin 0,75 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7213 99 – – muut 

7213 99 10 – – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7213 99 90 – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7214 Muut tangot, rautaa tai seostamatonta terästä, ei enempää 
valmistetut kuin taotut, kuumavalssatut, kuumavedetyt tai 
kuumapursotetut, kuitenkin myös tangot, joita on valssauk
sen jälkeen kierretty 

7214 10 00 – taotut Vapaa 0 

7214 20 00 – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, harjoja, 
uria tai muita muotopoikkeamia tai joita on valssauksen 
jälkeen kierretty 

Vapaa 0 

7214 30 00 – muut, automaattiterästä Vapaa 0 

– muut 

7214 91 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset 

7214 91 10 – – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7214 91 90 – – – joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7214 99 – – muut 

– – – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7214 99 10 – – – – betonin raudoitukseen tarkoitetut Vapaa 0 

– – – – muut, joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoinen 
ja läpimitta 

7214 99 31 – – – – – vähintään 80 mm Vapaa 0 

7214 99 39 – – – – – pienempi kuin 80 mm Vapaa 0 

7214 99 50 – – – – muut Vapaa 0 

– – – muut, joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä 

– – – – joiden poikkileikkaus on ympyrän muotoinen ja läpi
mitta 

7214 99 71 – – – – – vähintään 80 mm Vapaa 0 

7214 99 79 – – – – – pienempi kuin 80 mm Vapaa 0 

7214 99 95 – – – – muut Vapaa 0 
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7215 Muut tangot, rautaa tai seostamatonta terästä 

7215 10 00 – automaattiterästä, ei enempää valmistettu kuin kylmänä 
muokatut tai kylmänä viimeistellyt 

Vapaa 0 

7215 50 – muut, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut tai 
kylmänä viimeistellyt 

– – joissa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7215 50 11 – – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset 

Vapaa 0 

7215 50 19 – – – muut Vapaa 0 

7215 50 80 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7215 90 00 – muut Vapaa 0 

7216 Profiilit, rautaa tai seostamatonta terästä 

7216 10 00 – U-, I- ja H-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, korkeus 
pienempi kuin 80 mm 

Vapaa 0 

– L- ja T-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, korkeus pie
nempi kuin 80 mm 

7216 21 00 – – L-profiilit Vapaa 0 

7216 22 00 – – T-profiilit Vapaa 0 

– U-, I- ja H-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuu
mavalssatut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, korkeus 
vähintään 80 mm 

7216 31 – – U-profiilit 

7216 31 10 – – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 220 mm Vapaa 0 

7216 31 90 – – – korkeus suurempi kuin 220 mm Vapaa 0 

7216 32 – – I-profiilit 

– – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 220 mm 

7216 32 11 – – – – joissa on yhdensuuntaiset laippojen sivut Vapaa 0 

7216 32 19 – – – – muut Vapaa 0 

– – – korkeus suurempi kuin 220 mm 

7216 32 91 – – – – joissa on yhdensuuntaiset laippojen sivut Vapaa 0 
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7216 32 99 – – – – muut Vapaa 0 

7216 33 – – H-profiilit 

7216 33 10 – – – korkeus vähintään 80 mm, mutta enintään 180 mm Vapaa 0 

7216 33 90 – – – korkeus suurempi kuin 180 mm Vapaa 0 

7216 40 – L- ja T-profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut, korkeus vähin
tään 80 mm 

7216 40 10 – – L-profiilit Vapaa 0 

7216 40 90 – – T-profiilit Vapaa 0 

7216 50 – muut profiilit, ei enempää valmistetut kuin kuumavals
satut, kuumavedetyt tai kuumapursotetut 

7216 50 10 – – joiden poikkileikkaus mahtuu neliöön, jonka sivu on 
80 mm 

Vapaa 0 

– – muut 

7216 50 91 – – – palkoprofiilit Vapaa 0 

7216 50 99 – – – muut Vapaa 0 

– profiilit, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut 
tai kylmänä viimeistellyt 

7216 61 – – levyvalmisteista valmistetut 

7216 61 10 – – – C-, L-, U-, Z-, omega- tai päästään avoimet profiilit Vapaa 0 

7216 61 90 – – – muut Vapaa 0 

7216 69 00 – – muut Vapaa 0 

– muut 

7216 91 – – kylmänä muokatut tai kylmänä viimeistellyt levyvalmis
teista 

7216 91 10 – – – profiloidut levyt Vapaa 0 

7216 91 80 – – – muut Vapaa 0 

7216 99 00 – – muut Vapaa 0 
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7217 Lanka, rautaa tai seostamatonta terästä 

7217 10 – pinnoittamaton, myös kiillotettu 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 10 10 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta pienempi kuin 
0,8 mm 

Vapaa 0 

– – – poikkileikkauksen suurin läpimitta vähintään 0,8 mm 

7217 10 31 – – – – joissa on valssauksessa syntyneitä syvennyksiä, har
joja, uria tai muita muotopoikkeamia 

Vapaa 0 

7217 10 39 – – – – muut Vapaa 0 

7217 10 50 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7217 10 90 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7217 20 – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 20 10 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta pienempi kuin 
0,8 mm 

Vapaa 0 

7217 20 30 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta vähintään 0,8 mm Vapaa 0 

7217 20 50 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7217 20 90 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7217 30 – muulla epäjalolla metallilla pinnoitettu (ei pleteroitu) 

– – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä 

7217 30 41 – – – kuparilla pinnoitettu (ei pleteroitu) Vapaa 0 

7217 30 49 – – – muu Vapaa 0 

7217 30 50 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7217 30 90 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

7217 90 – muu 

7217 90 20 – – jossa on vähemmän kuin 0,25 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 
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7217 90 50 – – jossa on vähintään 0,25 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 0,6 painoprosenttia hiiltä 

Vapaa 0 

7217 90 90 – – jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä Vapaa 0 

III. RUOSTUMATON TERÄS 

7218 Ruostumaton teräs, valanteina tai muussa alkumuodossa; 
välituotteet, ruostumatonta terästä 

7218 10 00 – valanteet ja muut alkumuodot Vapaa 0 

– muut 

7218 91 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoinen 

7218 91 10 – – – jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7218 91 80 – – – jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7218 99 – – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan neliön muotoiset 

7218 99 11 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7218 99 19 – – – – taotut Vapaa 0 

– – – muut 

7218 99 20 – – – – valssatut tai jatkuvavaletut Vapaa 0 

7218 99 80 – – – – taotut Vapaa 0 

7219 Levyvalmisteet, ruostumatonta terästä, leveys vähintään 
600 mm 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelatut 

7219 11 00 – – paksuus suurempi kuin 10 mm Vapaa 0 

7219 12 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 

7219 12 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 12 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 13 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm 

7219 13 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 
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7219 13 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 14 – – paksuus pienempi kuin 3 mm 

7219 14 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 14 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelaamatto
mat 

7219 21 – – paksuus suurempi kuin 10 mm 

7219 21 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 21 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 22 – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm 

7219 22 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 22 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 23 00 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7219 24 00 – – paksuus pienempi kuin 3 mm Vapaa 0 

– ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7219 31 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm Vapaa 0 

7219 32 – – paksuus vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 4,75 mm 

7219 32 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 32 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 33 – – paksuus suurempi kuin 1 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7219 33 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 33 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 34 – – paksuus vähintään 0,5 mm, mutta enintään 1 mm 

7219 34 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 34 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 
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7219 35 – – paksuus pienempi kuin 0,5 mm 

7219 35 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 35 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7219 90 – muut 

7219 90 20 – – rei'itetty Vapaa 0 

7219 90 80 – – muut Vapaa 0 

7220 Levyvalmisteet ruostumatonta terästä, leveys pienempi kuin 
600 mm 

– ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7220 11 00 – – paksuus vähintään 4,75 mm Vapaa 0 

7220 12 00 – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7220 20 – ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

– – paksuus vähintään 3 mm 

7220 20 21 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7220 20 29 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

– – paksuus suurempi kuin 0,35 mm, mutta pienempi kuin 
3 mm 

7220 20 41 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7220 20 49 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

– – paksuus enintään 0,35 mm 

7220 20 81 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7220 20 89 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7220 90 – muut 

7220 90 20 – – rei'itetty Vapaa 0 

7220 90 80 – – muut Vapaa 0 
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7221 00 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, ruostu
matonta terästä 

7221 00 10 – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7221 00 90 – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 Muut tangot, ruostumatonta terästä; profiilit, ruostumatonta 
terästä 

– tangot, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuu
mavedetyt tai kuumapursotetut 

7222 11 – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset 

– – – läpimitta vähintään 80 mm 

7222 11 11 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 11 19 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

Vapaa 0 

– – – läpimitta pienempi kuin 80 mm 

7222 11 81 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 11 89 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

Vapaa 0 

7222 19 – – muut 

7222 19 10 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 19 90 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 20 – tangot, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut tai 
kylmänä viimeistellyt 

– – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset 

– – – läpimitta vähintään 80 mm 

7222 20 11 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 20 19 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

Vapaa 0 

– – – läpimitta vähintään 25 mm, mutta vähemmän kuin 
80 mm 

7222 20 21 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 20 29 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

Vapaa 0 

– – – läpimitta pienempi kuin 25 mm 
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7222 20 31 – – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 20 39 – – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikke
liä 

Vapaa 0 

– – muut 

7222 20 81 – – – joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 20 89 – – – joissa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 30 – muut tangot 

– – taotut 

7222 30 51 – – – jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 30 91 – – – jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä Vapaa 0 

7222 30 97 – – muut Vapaa 0 

7222 40 – profiilit 

7222 40 10 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuumave
detyt tai kuumapursotetut 

Vapaa 0 

7222 40 50 – – ei enempää valmistetut kuin kylmänä muokatut tai kyl
mänä viimeistellyt 

Vapaa 0 

7222 40 90 – – muut Vapaa 0 

7223 00 Lanka, ruostumatonta terästä 

– jossa on vähintään 2,5 painoprosenttia nikkeliä 

7223 00 11 – – jossa on vähintään 28, mutta enintään 31 painoprosenttia 
nikkeliä ja vähintään 20, mutta enintään 22 painopro
senttia kromia 

Vapaa 0 

7223 00 19 – – muut Vapaa 0 

– jossa on vähemmän kuin 2,5 painoprosenttia nikkeliä 

7223 00 91 – – jossa on vähintään 13, mutta enintään 25 painoprosenttia 
kromia ja vähintään 3,5, mutta enintään 6 painoprosent
tia alumiinia 

Vapaa 0 

7223 00 99 – – muut Vapaa 0 

▼B
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IV. MUU SEOSTERÄS; ONTOT PORATANGOT SEOS
TERÄSTÄ TAI SEOSTAMATONTA TERÄSTÄ 

7224 Muu seosteräs, valanteina tai muussa alkumuodossa; välitu
otteet, muuta seosterästä 

7224 10 – valanteet ja muut alkumuodot 

7224 10 10 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7224 10 90 – – muut Vapaa 0 

7224 90 – muut 

7224 90 02 – – työkaluterästä Vapaa 0 

– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoiset 

– – – – kuumavalssatut tai jatkuvavaletut 

– – – – – leveys pienempi kuin kaksi kertaa paksuus 

7224 90 03 – – – – – – pikaterästä Vapaa 0 

7224 90 05 – – – – – – joissa on enintään 0,7 painoprosenttia hiiltä, vä
hintään 0,5 painoprosenttia, mutta enintään 1,2 
painoprosenttia mangaania, ja vähintään 0,6 pai
noprosenttia, mutta enintään 2,3 painoprosenttia 
piitä; joissa on vähintään 0,0008 painoprosenttia 
booria, mutta muiden niihin mahdollisesti sisälty
vien aineiden osuudet jäävät pienemmiksi kuin 
tämän ryhmän 1 huomautuksen f alakohdassa 
mainitut vähimmäismäärät 

Vapaa 0 

7224 90 07 – – – – – – muut Vapaa 0 

7224 90 14 – – – – – muut Vapaa 0 

7224 90 18 – – – – taotut Vapaa 0 

– – – muut 

– – – – kuumavalssatut tai jatkuvavaletut 

7224 90 31 – – – – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enin
tään 1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 pai
noprosenttia, mutta enintään 2 painoprosenttia kro
mia, ja jos niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 
painoprosenttia 

Vapaa 0 

7224 90 38 – – – – – muut Vapaa 0 

▼B
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7224 90 90 – – – – taotut Vapaa 0 

7225 Levyvalmisteet, muuta seosterästä, leveys vähintään 
600 mm 

– piiseosteista sähköteknistä terästä 

7225 11 00 – – raesuunnatut Vapaa 0 

7225 19 – – muut 

7225 19 10 – – – kuumavalssatut Vapaa 0 

7225 19 90 – – – kylmävalssatut Vapaa 0 

7225 30 – muut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelatut 

7225 30 10 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7225 30 30 – – pikaterästä Vapaa 0 

7225 30 90 – – muut Vapaa 0 

7225 40 – muut, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kelaa
mattomat 

7225 40 12 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7225 40 15 – – pikaterästä Vapaa 0 

– – muut 

7225 40 40 – – – paksuus suurempi kuin 10 mm Vapaa 0 

7225 40 60 – – – paksuus vähintään 4,75 mm, mutta enintään 10 mm Vapaa 0 

7225 40 90 – – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7225 50 – muut, ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut 

7225 50 20 – – pikaterästä Vapaa 0 

7225 50 80 – – muut Vapaa 0 

– muut 

7225 91 00 – – sähkösinkityt Vapaa 0 

7225 92 00 – – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7225 99 00 – – muut Vapaa 0 

▼B
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7226 Levyvalmisteet muuta seosterästä, leveys pienempi kuin 
600 mm 

– piiseosteista sähköteknistä terästä 

7226 11 00 – – raesuunnatut Vapaa 0 

7226 19 – – muut 

7226 19 10 – – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut Vapaa 0 

7226 19 80 – – – muut Vapaa 0 

7226 20 00 – pikaterästä Vapaa 0 

– muut 

7226 91 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut 

7226 91 20 – – – työkaluterästä Vapaa 0 

– – – muut 

7226 91 91 – – – – paksuus vähintään 4,75 mm Vapaa 0 

7226 91 99 – – – – paksuus pienempi kuin 4,75 mm Vapaa 0 

7226 92 00 – – ei enempää valmistetut kuin kylmävalssatut Vapaa 0 

7226 99 – – muut 

7226 99 10 – – – sähkösinkityt Vapaa 0 

7226 99 30 – – – muulla tavalla sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7226 99 70 – – – muut Vapaa 0 

7227 Tangot, kuumavalssatut, säännöttömästi kiepitetyt, muuta 
seosterästä 

7227 10 00 – pikaterästä Vapaa 0 

7227 20 00 – piimangaaniterästä Vapaa 0 

7227 90 – muut 

7227 90 10 – – joissa on vähintään 0,0008 painoprosenttia booria, mutta 
muiden niihin mahdollisesti sisältyvien aineiden osuudet 
jäävät pienemmiksi kuin tämän ryhmän 1 huomautuksen 
f alakohdassa mainitut vähimmäismäärät 

Vapaa 0 

▼B
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7227 90 50 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosent
tia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja jos 
niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painoprosenttia 

Vapaa 0 

7227 90 95 – – muut Vapaa 0 

7228 Muut tangot, muuta seosterästä; profiilit, muuta seosterästä; 
ontot poratangot, seosterästä tai seostamatonta terästä 

7228 10 – tangot, pikaterästä 

7228 10 20 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuumave
detyt tai kuumapursotetut; kuumavalssatut, kuumavede
tyt tai kuumapursotetut, ei enempää valmistetut kuin 
pleteroidut 

Vapaa 0 

7228 10 50 – – taotut Vapaa 0 

7228 10 90 – – muut Vapaa 0 

7228 20 – tangot, piimangaaniterästä 

7228 20 10 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset, neljältä sivulta kuumavalssatut 

Vapaa 0 

– – muut 

7228 20 91 – – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuumave
detyt tai kuumapursotetut; kuumavalssatut, kuumave
detyt tai kuumapursotetut, ei enempää valmistetut 
kuin pleteroidut 

Vapaa 0 

7228 20 99 – – – muut Vapaa 0 

7228 30 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, 
kuumavedetyt tai kuumapursotetut 

7228 30 20 – – työkaluterästä Vapaa 0 

– – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosent
tia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja jos 
niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painoprosenttia 

7228 30 41 – – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 
vähintään 80 mm 

Vapaa 0 

7228 30 49 – – – muut Vapaa 0 

– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 

7228 30 61 – – – – vähintään 80 mm Vapaa 0 

▼B
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7228 30 69 – – – – pienempi kuin 80 mm Vapaa 0 

7228 30 70 – – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen (muun kuin neliön) 
muotoiset, neljältä sivulta kuumavalssatut 

Vapaa 0 

7228 30 89 – – – muut Vapaa 0 

7228 40 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin taotut 

7228 40 10 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7228 40 90 – – muut Vapaa 0 

7228 50 – muut tangot, ei enempää valmistetut kuin kylmänä muo
katut tai kylmänä viimeistellyt 

7228 50 20 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7228 50 40 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosent
tia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja jos 
niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painoprosenttia 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, läpimitta 

7228 50 61 – – – – vähintään 80 mm Vapaa 0 

7228 50 69 – – – – pienempi kuin 80 mm Vapaa 0 

7228 50 80 – – – muut Vapaa 0 

7228 60 – muut tangot 

7228 60 20 – – työkaluterästä Vapaa 0 

7228 60 80 – – muut Vapaa 0 

7228 70 – profiilit 

7228 70 10 – – ei enempää valmistetut kuin kuumavalssatut, kuumave
detyt tai kuumapursotetut 

Vapaa 0 

7228 70 90 – – muut Vapaa 0 

7228 80 00 – ontot poratangot Vapaa 0 

7229 Lanka, muuta seosterästä 

7229 20 00 – piimangaaniterästä Vapaa 0 

▼B
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7229 90 – muut 

7229 90 20 – – pikaterästä Vapaa 0 

7229 90 50 – – joissa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosent
tia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia, ja jos 
niissä on molybdeeniä, sitä enintään 0,5 painoprosenttia 

Vapaa 0 

7229 90 90 – – muut Vapaa 0 

73 73 RYHMÄ – RAUTA- JA TERÄSTAVARAT 

7301 Ponttirauta ja -teräs, myös porattu, rei'itetty tai osista koot
tu; hitsatut rauta- tai teräsprofiilit 

7301 10 00 – ponttirauta ja -teräs Vapaa 0 

7301 20 00 – Profiilit Vapaa 0 

7302 Rautatie- tai raitiotieradan rakennusosat, rautaa tai terästä, 
kuten kiskot, johtokiskot, hammaskiskot, vaihteenkielet, ris
teyskappaleet, vaihdetangot ja muut raideristeyksien tai 
-vaihteiden osat, ratapölkyt, sidekiskot, kiskontuolit ja nii
den kiilat, aluslaatat, puristuslaatat, liukulaatat, sideraudat ja 
muut kiskojen asentamiseen, liittämiseen tai kiinnittämiseen 
käytettävät erityistavarat 

7302 10 – kiskot 

7302 10 10 – – virtaa johtavat, joissa on muuta metallia kuin rautame
tallia olevia osia 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – uudet 

– – – – vignole-kiskot 

7302 10 21 – – – – – paino vähintään 46 kg/m Vapaa 0 

7302 10 23 – – – – – paino vähintään 27 kg/m, mutta pienempi kuin 
46 kg/m 

Vapaa 0 

7302 10 29 – – – – – paino pienempi kuin 27 kg/m Vapaa 0 

7302 10 40 – – – – urakiskot Vapaa 0 

7302 10 50 – – – – muut Vapaa 0 

7302 10 90 – – – käytetyt Vapaa 0 

▼B
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7302 30 00 – vaihteenkielet, risteyskappaleet, vaihdetangot ja muut rai
deristeyksien tai -vaihteiden osat 

2,7 0 

7302 40 00 – sidekiskot ja aluslaatat Vapaa 0 

7302 90 00 – muut Vapaa 0 

7303 00 Putket ja profiiliputket, valurautaa 

7303 00 10 – putket, jollaisia käytetään painejärjestelmissä 3,2 0 

7303 00 90 – muut 3,2 0 

7304 Putket ja profiiliputket, saumattomat, rautaa (muuta kuin 
valurautaa) tai terästä 

– johtoputket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkilinjoissa 

7304 11 00 – – ruostumatonta terästä Vapaa 0 

7304 19 – – muut 

7304 19 10 – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm Vapaa 0 

7304 19 30 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 
406,4 mm 

Vapaa 0 

7304 19 90 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm Vapaa 0 

– vaippa-, pumppaus- tai poraputket, jollaisia käytetään öl
jyn tai kaasun porauksessa 

7304 22 00 – – poraputket ruostumatonta terästä Vapaa 0 

7304 23 00 – – muut poraputket Vapaa 0 

7304 24 00 – – muut, ruostumatonta terästä Vapaa 0 

7304 29 – – muut 

7304 29 10 – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm Vapaa 0 

7304 29 30 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 
406,4 mm 

Vapaa 0 

7304 29 90 – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm Vapaa 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, rautaa tai 
seostamatonta terästä 

▼B
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7304 31 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut 

7304 31 20 – – – tarkkuusputket Vapaa 0 

7304 31 80 – – – muut Vapaa 0 

7304 39 – – muut 

7304 39 10 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, 
ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tarkoitetut, 
joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri seinämän pak
suus 

Vapaa 0 

– – – muut 

7304 39 30 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 421 mm ja seinämän 
paksuus suurempi kuin 10,5 mm 

Vapaa 0 

– – – – muut 

– – – – – kierteitetyt tai kierteitettävät putket (kaasuputket) 

7304 39 52 – – – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7304 39 58 – – – – – – muut Vapaa 0 

– – – – – muut, ulkoläpimitta 

7304 39 92 – – – – – – enintään 168,3 mm Vapaa 0 

7304 39 93 – – – – – – suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 
406,4 mm 

Vapaa 0 

7304 39 99 – – – – – – suurempi kuin 406,4 mm Vapaa 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, ruostu
matonta terästä 

7304 41 00 – – kylmävedetyt kai kylmävalssatut Vapaa 0 

7304 49 – – muut 

7304 49 10 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, 
ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tarkoitetut, 
joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri seinämän pak
suus 

Vapaa 0 

– – – muut 

7304 49 93 – – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm Vapaa 0 

7304 49 95 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enin
tään 406,4 mm 

Vapaa 0 

▼B
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7304 49 99 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm Vapaa 0 

– muut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, muuta 
seosterästä 

7304 51 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut 

– – – suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, seosterästä, jossa 
on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 1,15 
painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosenttia, 
mutta enintään 2 painoprosenttia kromia sekä mahdol
lisesti enintään 0,5 painoprosenttia molybdeenia, pituus 

7304 51 12 – – – – enintään 0,5 m Vapaa 0 

7304 51 18 – – – – suurempi kuin 0,5 m Vapaa 0 

– – – muut 

7304 51 81 – – – – tarkkuusputket Vapaa 0 

7304 51 89 – – – – muut Vapaa 0 

7304 59 – – muut 

7304 59 10 – – – valmistamattomat, suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, 
ainoastaan sellaisten putkien valmistukseen tarkoitetut, 
joilla on erilainen poikkileikkaus ja eri seinämän pak
suus 

Vapaa 0 

– – – muut, suorat ja seinämiltään tasapaksuiset, seosterästä, 
jossa on vähintään 0,9 painoprosenttia, mutta enintään 
1,15 painoprosenttia hiiltä, vähintään 0,5 painoprosent
tia, mutta enintään 2 painoprosenttia kromia sekä mah
dollisesti enintään 0,5 painoprosenttia molybdeenia, pi
tuus 

7304 59 32 – – – – enintään 0,5 m Vapaa 0 

7304 59 38 – – – – suurempi kuin 0,5 m Vapaa 0 

– – – muut 

7304 59 92 – – – – ulkoläpimitta enintään 168,3 mm Vapaa 0 

7304 59 93 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 168,3 mm, mutta enin
tään 406,4 mm 

Vapaa 0 

7304 59 99 – – – – ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm Vapaa 0 

7304 90 00 – muut Vapaa 0 

▼B
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7305 Muut putket (esim. hitsaamalla, niittaamalla tai vastaavalla 
tavalla saumatut), joiden poikkileikkaus on ympyrän muo
toinen ja ulkoläpimitta suurempi kuin 406,4 mm, rautaa tai 
terästä 

– putket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkijohdoissa 

7305 11 00 – – jauhekaarihitsauksella pituussaumahitsatut Vapaa 0 

7305 12 00 – – muut pituussaumahitsatut Vapaa 0 

7305 19 00 – – muut Vapaa 0 

7305 20 00 – vaippaputket, jollaisia käytetään öljyn tai kaasun porauk
sessa 

Vapaa 0 

– muut, hitsatut 

7305 31 00 – – pituussaumahitsatut Vapaa 0 

7305 39 00 – – muut Vapaa 0 

7305 90 00 – muut Vapaa 0 

7306 Muut putket ja profiiliputket (esim. avosaumaiset tai hitsaa
malla, niittaamalla tai vastaavalla tavalla saumatut), rautaa 
tai terästä 

– johtoputket, jollaisia käytetään öljy- tai kaasuputkilinjoissa 

7306 11 – – hitsatut, ruostumatonta terästä 

7306 11 10 – – – pituussaumahitsatut Vapaa 0 

7306 11 90 – – – kierrehitsatut Vapaa 0 

7306 19 – – muut 

7306 19 10 – – – pituussaumahitsatut Vapaa 0 

7306 19 90 – – – kierrehitsatut Vapaa 0 

– vaippa-, pumppaus- tai poraputket, jollaisia käytetään öl
jyn tai kaasun porauksessa 

7306 21 00 – – hitsatut, ruostumatonta terästä Vapaa 0 

7306 29 00 – – muut Vapaa 0 

7306 30 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, 
rautaa tai seostamatonta terästä 

– – tarkkuusputket, seinämän paksuus 

▼B
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7306 30 11 – – – enintään 2 mm Vapaa 0 

7306 30 19 – – – suurempi kuin 2 mm Vapaa 0 

– – muut 

– – – kierteitetyt tai kierteitettävät putket (kaasuputket) 

7306 30 41 – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7306 30 49 – – – – muut Vapaa 0 

– – – muut, ulkoläpimitta 

– – – – enintään 168,3 mm 

7306 30 72 – – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7306 30 77 – – – – – muut Vapaa 0 

7306 30 80 – – – – suurempi kuin 168,3 mm, mutta enintään 406,4 mm Vapaa 0 

7306 40 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, 
ruostumatonta terästä 

7306 40 20 – – kylmävedetyt tai kylmävalssatut Vapaa 0 

7306 40 80 – – muut Vapaa 0 

7306 50 – muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan ympyrän muotoiset, 
muuta seosterästä 

7306 50 20 – – tarkkuusputket Vapaa 0 

7306 50 80 – – muut Vapaa 0 

– muut, hitsatut, poikkileikkaukseltaan muun kuin ympyrän 
muotoiset 

7306 61 – – poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai neliön muotoiset 

7306 61 10 – – – ruostumatonta terästä Vapaa 0 

– – – muut 

7306 61 92 – – – – seinämän paksuus enintään 2 mm Vapaa 0 

7306 61 99 – – – – seinämän paksuus suurempi kuin 2 mm Vapaa 0 

7306 69 – – poikkileikkaukseltaan muun kuin ympyrän, suorakaiteen 
tai neliön muotoiset 

7306 69 10 – – – ruostumatonta terästä Vapaa 0 

▼B
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7306 69 90 – – – muut Vapaa 0 

7306 90 00 – muut Vapaa 0 

7307 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), rautaa tai terästä 

– valetut osat 

7307 11 – – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 

7307 11 10 – – – jollaisia käytetään painejärjestelmissä 3,7 0 

7307 11 90 – – – muut 3,7 0 

7307 19 – – muut 

7307 19 10 – – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 3,7 0 

7307 19 90 – – – muut 3,7 0 

– muut, ruostumatonta terästä 

7307 21 00 – – laipat 3,7 0 

7307 22 – – kierteitetyt kulmakappaleet, taipeet ja muhvit 

7307 22 10 – – – muhvit Vapaa 0 

7307 22 90 – – – kulmakappaleet ja taipeet 3,7 0 

7307 23 – – putkenosat tyssähitsausta varten 

7307 23 10 – – – kulmakappaleet ja taipeet 3,7 0 

7307 23 90 – – – muut 3,7 0 

7307 29 – – muut 

7307 29 10 – – – kierteitetyt 3,7 0 

7307 29 30 – – – hitsausta varten 3,7 0 

7307 29 90 – – – muut 3,7 0 

– muut 

7307 91 00 – – laipat 3,7 0 

7307 92 – – kierteitetyt kulmakappaleet, taipeet ja muhvit 

7307 92 10 – – – muhvit Vapaa 0 
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7307 92 90 – – – kulmakappaleet ja taipeet 3,7 0 

7307 93 – – putkenosat tyssähitsausta varten 

– – – suurin ulkoläpimitta enintään 609,6 mm 

7307 93 11 – – – – kulmakappaleet ja taipeet 3,7 0 

7307 93 19 – – – – muut 3,7 0 

– – – suurin ulkoläpimitta suurempi kuin 609,6 mm 

7307 93 91 – – – – kulmakappaleet ja taipeet 3,7 0 

7307 93 99 – – – – muut 3,7 0 

7307 99 – – muut 

7307 99 10 – – – kierteitetyt 3,7 0 

7307 99 30 – – – hitsausta varten 3,7 0 

7307 99 90 – – – muut 3,7 0 

7308 Rakenteet (ei kuitenkaan nimikkeen 9406 tehdasvalmisteiset 
rakennukset) ja rakenteiden osat (esim. sillat ja siltaelemen
tit, sulkuportit, tornit, ristikkomastot, katot, kattorakenteet, 
ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit, kyn
nykset, ikkunaluukut, portit, kaiteet ja pylväät), rautaa tai 
terästä; levyt, tangot, profiilit, putket ja niiden kaltaiset ta
varat, rakenteissa käytettäviksi valmistetut, rautaa tai terästä 

7308 10 00 – sillat ja siltaelementit Vapaa 0 

7308 20 00 – tornit ja ristikkomastot Vapaa 0 

7308 30 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

Vapaa 0 

7308 40 – rakennustelineissä, kaivoksissa tai vastaaviin tukemistar
koituksiin käytettävät varusteet 

7308 40 10 – – kaivostuet Vapaa 0 

7308 40 90 – – muut Vapaa 0 

7308 90 – muut 
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7308 90 10 – – sulut, padot, sulkuportit, laiturit, kiinteät telakat ja muut 
vesirakennelmat 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – yksinomaan tai pääasiallisesti levyä 

7308 90 51 – – – – paneelit, joissa on kaksi profiloidusta levystä valmis
tettua sivua, joiden välissä on eristävä sisus 

Vapaa 0 

7308 90 59 – – – – muut Vapaa 0 

7308 90 99 – – – muut Vapaa 0 

7309 00 Säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset astiat, kaikkia 
aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja) 
varten, rautaa tai terästä, enemmän kuin 300 litraa vetävät, 
myös vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia 
tai lämmitys- tai jäähdytysvarusteita 

7309 00 10 – kaasuja (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaa
suja) varten 

2,2 0 

– nesteitä varten 

7309 00 30 – – vuoratut tai lämpöeristetyt 2,2 0 

– – muut 

7309 00 51 – – – enemmän kuin 100 000 litraa vetävät 2,2 0 

7309 00 59 – – – enintään 100 000 litraa vetävät 2,2 0 

7309 00 90 – kiinteitä aineita varten 2,2 0 

7310 Altaat, astiat, tynnyrit, tölkit, laatikot, rasiat ja niiden kal
taiset säilytyspäällykset, kaikkia aineita (ei kuitenkaan tii
vistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja) varten, rautaa tai terästä, 
enintään 300 litraa vetävät, myös vuoratut tai lämpöeriste
tyt, mutta ilman mekaanisia tai lämmitys- tai jäähdytysva
rusteita 

7310 10 00 – vähintään 50 litraa vetävät 2,7 0 

– vähemmän kuin 50 litraa vetävät 

7310 21 – – tölkit, jotka on tarkoitettu suljettaviksi juottamalla tai 
taivesaumaamalla 

7310 21 11 – – – ruoan säilyttämiseen tarkoitetut 2,7 0 

7310 21 19 – – – juomien säilyttämiseen tarkoitetut 2,7 0 

– – – muut, seinämän paksuus 

7310 21 91 – – – – pienempi kuin 0,5 mm 2,7 0 
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7310 21 99 – – – – vähintään 0,5 mm 2,7 0 

7310 29 – – muut 

7310 29 10 – – – seinämän paksuus pienempi kuin 0,5 mm 2,7 0 

7310 29 90 – – – seinämän paksuus vähintään 0,5 mm 2,7 0 

7311 00 Säiliöt tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja varten, rautaa tai 
terästä 

7311 00 10 – saumattomat 2,7 0 

– muut 

7311 00 91 – – vähemmän kuin 1 000 litraa vetävät 2,7 0 

7311 00 99 – – vähintään 1 000 litraa vetävät 2,7 0 

7312 Säikeislanka, köysi, kaapeli, punottu nauha, silmukat ja nii
den kaltaiset tavarat, rautaa tai terästä, ilman sähköeristystä 

7312 10 – säikeislanka, köysi ja kaapeli 

7312 10 20 – – ruostumatonta terästä Vapaa 0 

– – muut, poikkileikkauksen suurin läpimitta 

– – – enintään 3 mm 

7312 10 41 – – – – kupari-sinkkiseoksella (messingillä) pinnoitetut (ei 
pleteroidut) 

Vapaa 0 

7312 10 49 – – – – muut Vapaa 0 

– – – suurempi kuin 3 mm 

– – – – säikeislanka 

7312 10 61 – – – – – pinnoittamaton Vapaa 0 

– – – – – pinnoitettu 

7312 10 65 – – – – – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) Vapaa 0 

7312 10 69 – – – – – – muu Vapaa 0 

– – – – köysi ja kaapeli (myös lukitut köydet) 

– – – – – pinnoittamaton tai ainoastaan sinkillä pinnoitettu (ei 
pleteroitu), poikkileikkauksen suurin läpimitta 
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7312 10 81 – – – – – – suurempi kuin 3 mm mutta enintään 12 mm Vapaa 0 

7312 10 83 – – – – – – suurempi kuin 12 mm mutta enintään 24 mm Vapaa 0 

7312 10 85 – – – – – – suurempi kuin 24 mm mutta enintään 48 mm Vapaa 0 

7312 10 89 – – – – – – suurempi kuin 48 mm Vapaa 0 

7312 10 98 – – – – – muu Vapaa 0 

7312 90 00 – muut Vapaa 0 

7313 00 00 Piikkilanka rautaa tai terästä; kierretty vanne tai kierretty 
yksinkertainen lattalanka, myös piikein, sekä löyhästi kier
retty kaksisäikeinen lanka, jollaisia käytetään aitauslankana, 
rautaa tai terästä 

Vapaa 0 

7314 Metallikangas (myös päätön), ristikko sekä aitaus- ja muu 
verkko, valmistettu rauta- tai teräslangasta; leikkoverkko, 
rautaa tai terästä 

– kudottu kangas 

7314 12 00 – – päätön kangas, koneita ja laitteita varten, ruostumatonta 
terästä 

Vapaa 0 

7314 14 00 – – muu kudottu kangas, ruostumatonta terästä Vapaa 0 

7314 19 00 – – muut Vapaa 0 

7314 20 – ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, valmistettu langasta, 
jonka poikkileikkauksen suurin läpimitta on vähintään 
3 mm, yhteenhitsattu lankojen leikkauspisteistä, silmäkoko 
vähintään 100 cm 

2 

7314 20 10 – – harjalangasta valmistettu Vapaa 0 

7314 20 90 – – muu Vapaa 0 

– muu ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, yhteenhitsattu 
lankojen leikkauspisteistä 

7314 31 00 – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) Vapaa 0 

7314 39 00 – – muut Vapaa 0 

– muu kangas, ristikko sekä aitaus- ja muu verkko 

7314 41 – – sinkillä pinnoitettu (ei pleteroitu) 

7314 41 10 – – – verkko, jossa on kuusikulmaiset silmät Vapaa 0 

7314 41 90 – – – muu Vapaa 0 
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7314 42 – – muovipinnoitettu 

7314 42 10 – – – verkko, jossa on kuusikulmaiset silmät Vapaa 0 

7314 42 90 – – – muu Vapaa 0 

7314 49 00 – – muu Vapaa 0 

7314 50 00 – leikkoverkko Vapaa 0 

7315 Ketjut ja niiden osat, rautaa tai terästä 

– nivelpulttiketjut ja niiden osat 

7315 11 – – rullaketjut 

7315 11 10 – – – jollaisia käytetään polkupyörissä ja moottoripyörissä 2,7 0 

7315 11 90 – – – muut 2,7 0 

7315 12 00 – – muut ketjut 2,7 0 

7315 19 00 – – osat 2,7 0 

7315 20 00 – lumi- ja muut liukuesteketjut 2,7 0 

– muut ketjut 

7315 81 00 – – pylkkärengasketjut 2,7 0 

7315 82 – – muut, hitsatuin renkain 

7315 82 10 – – – joiden aineen poikkileikkauksen suurin läpimitta on 
enintään 16 mm 

2,7 0 

7315 82 90 – – – joiden aineen poikkileikkauksen suurin läpimitta on 
suurempi kuin 16 mm 

2,7 0 

7315 89 00 – – muut 2,7 0 

7315 90 00 – muut osat 2,7 0 

7316 00 00 Ankkurit ja naarat sekä niiden osat, rautaa tai terästä 2,7 0 

7317 00 Naulat, piirustus- ja muut nastat, aaltonaulat, sinkilät (ei 
kuitenkaan nimikkeen 8305 nitomaniitit) ja niiden kaltaiset 
tavarat, rautaa tai terästä, myös jos niiden kanta on muuta 
ainetta, ei kuitenkaan kuparia 
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7317 00 10 – piirustusnastat Vapaa 0 

– muut 

– – langasta kylmäpuristetut 

7317 00 20 – – – naulat nauhoina tai keloina Vapaa 0 

7317 00 40 – – – teräsnaulat, joissa on vähintään 0,5 painoprosenttia 
hiiltä, karkaistut 

Vapaa 0 

– – – muut 

7317 00 61 – – – – sinkillä pinnoitetut (ei pleteroidut) Vapaa 0 

7317 00 69 – – – – muut Vapaa 0 

7317 00 90 – – muut Vapaa 0 

7318 Ruuvit, pultit, mutterit, kansiruuvit, koukkuruuvit, niitit, so
kat ja sokkanaulat, aluslaatat (myös jousilaatat) ja niiden 
kaltaiset tavarat, rautaa tai terästä 

– kierteitetyt tavarat 

7318 11 00 – – kansiruuvit 3,7 0 

7318 12 – – muut puuruuvit 

7318 12 10 – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

7318 12 90 – – – muut 3,7 0 

7318 13 00 – – koukku- ja silmukkaruuvit 3,7 0 

7318 14 – – itsekierteittävät ruuvit 

7318 14 10 – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

– – – muut 

7318 14 91 – – – – levyruuvit 3,7 0 

7318 14 99 – – – – muut 3,7 0 

7318 15 – – muut ruuvit ja pultit, myös niihin kuuluvine mutterei
neen ja aluslaattoineen 
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7318 15 10 – – – ruuvit, poikkileikkaukseltaan täyteisestä materiaalista 
sorvatut, varren paksuus enintään 6 mm 

3,7 0 

– – – muut 

7318 15 20 – – – – rautatie- tai raitiotieradan rakennusosien kiinnittämi
seen tarkoitetut 

3,7 0 

– – – – muut 

– – – – – kannattomat 

7318 15 30 – – – – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

– – – – – – muut, vetomurtolujuus 

7318 15 41 – – – – – – – pienempi kuin 800 MPa 3,7 0 

7318 15 49 – – – – – – – vähintään 800 MPa 3,7 0 

– – – – – kannalliset 

– – – – – – ura- ja ristipäiset 

7318 15 51 – – – – – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

7318 15 59 – – – – – – – muut 3,7 0 

– – – – – – kuusiokololliset 

7318 15 61 – – – – – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

7318 15 69 – – – – – – – muut 3,7 0 

– – – – – – kuusiokannalliset 

7318 15 70 – – – – – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

– – – – – – – muut, vetomurtolujuus 

7318 15 81 – – – – – – – – pienempi kuin 800 MPa 3,7 0 

7318 15 89 – – – – – – – – vähintään 800 MPa 3,7 0 

7318 15 90 – – – – – – muut 3,7 0 

7318 16 – – mutterit 

7318 16 10 – – – poikkileikkaukseltaan täyteisestä materiaalista sorvatut, 
reiän läpimitta enintään 6 mm 

3,7 0 

– – – muut 
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7318 16 30 – – – – ruostumatonta terästä 3,7 0 

– – – – muut 

7318 16 50 – – – – – itselukkiutuvat mutterit 3,7 0 

– – – – – muut, sisäläpimitta 

7318 16 91 – – – – – – enintään 12 mm 3,7 0 

7318 16 99 – – – – – – suurempi kuin 12 mm 3,7 0 

7318 19 00 – – muut 3,7 0 

– kierteettömät tavarat 

7318 21 00 – – jousilaatat ja muut varmistuslaatat 3,7 0 

7318 22 00 – – muut aluslaatat 3,7 0 

7318 23 00 – – niitit 3,7 0 

7318 24 00 – – sokat ja sokkanaulat 3,7 0 

7318 29 00 – – muut 3,7 0 

7319 Ompeluneulat, neulepuikot, pujotusneulat, virkkuukoukut, 
koruompelulävistimet ja niiden kaltaiset käsityöhön käytet
tävät tavarat, rautaa tai terästä; hakaneulat ja muut kiinnitys
neulat, rautaa tai terästä, muualle kuulumattomat 

7319 20 00 – hakaneulat 2,7 0 

7319 30 00 – muut kiinnitysneulat (kuten nuppi-, hyönteis- ja merkki
neulat) 

2,7 0 

7319 90 – muut 

7319 90 10 – – ompeluneulat, myös parsinneulat ja koruompeluneulat 2,7 0 

7319 90 90 – – muut 2,7 0 

7320 Jouset ja jousenlehdet, rautaa tai terästä 

7320 10 – lehtijouset ja niiden lehdet 

– – kuumamuokatut 

7320 10 11 – – – paraabelijouset ja niiden lehdet 2,7 0 

7320 10 19 – – – muut 2,7 0 

7320 10 90 – – muut 2,7 0 
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7320 20 – kierrejouset 

7320 20 20 – – kuumamuokatut 2,7 0 

– – muut 

7320 20 81 – – – puristusjouset 2,7 0 

7320 20 85 – – – vetojouset 2,7 0 

7320 20 89 – – – muut 2,7 0 

7320 90 – muut 

7320 90 10 – – tasokierukkajouset 2,7 0 

7320 90 30 – – lautasjouset 2,7 0 

7320 90 90 – – muut 2,7 0 

7321 Uunit, kamiinat, liedet (myös jos niissä on lisäkattila kes
kuslämmitystä varten), grillit, hiilipannut, kaasukeittimet, 
lämpölevyt ja niiden kaltaiset talouslaitteet, muut kuin säh
köllä toimivat, sekä niiden osat, rautaa tai terästä 

– paisto-, grillaus- ja keittolaitteet sekä lämpölevyt 

7321 11 – – kaasulla tai sekä kaasulla että muulla polttoaineella toi
mivat 

7321 11 10 – – – uunilliset, myös erilliset uunit 2,7 0 

7321 11 90 – – – muut 2,7 0 

7321 12 00 – – nestemäisellä polttoaineella toimivat 2,7 0 

7321 19 00 – – muut, myös kiinteällä polttoaineella toimivat laitteet 2,7 0 

– muut laitteet 

7321 81 – – kaasulla tai sekä kaasulla että muulla polttoaineella toi
mivat 

7321 81 10 – – – joissa on hormiaukko 2,7 0 

7321 81 90 – – – muut 2,7 0 

7321 82 – – nestemäisellä polttoaineella toimivat 

7321 82 10 – – – joissa on hormiaukko 2,7 0 

7321 82 90 – – – muut 2,7 0 
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7321 89 00 – – muut, myös kiinteällä polttoaineella toimivat laitteet 2,7 0 

7321 90 00 – osat 2,7 0 

7322 Lämmönsäteilijät keskuslämmitystä varten, ei kuitenkaan 
sähköllä kuumennettavat, sekä niiden osat, rautaa tai terästä; 
ilmankuumentimet ja kuuman ilman jakelulaitteet (myös 
raittiin tai ilmastoidun ilman jakeluun soveltuvat), joissa 
on moottorituuletin tai -puhallin, ei kuitenkaan sähköllä 
kuumennettavat, sekä niiden osat, rautaa tai terästä 

– lämmönsäteilijät ja niiden osat 

7322 11 00 – – valurautaa 3,2 0 

7322 19 00 – – muut 3,2 0 

7322 90 00 – muut 3,2 0 

7323 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, rau
taa tai terästä; rauta- ja teräsvilla; padanpuhdistimet sekä 
puhdistus- ja kiillotussienet ja -käsineet ja niiden kaltaiset 
tavarat, rautaa tai terästä 

7323 10 00 – rauta- ja teräsvilla; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja 
kiillotussienet, -käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

3,2 0 

– muut 

7323 91 00 – – valurautaa, emaloimattomat 3,2 0 

7323 92 00 – – valurautaa, emaloidut 3,2 0 

7323 93 – – ruostumatonta terästä 

7323 93 10 – – – pöytäesineet 3,2 0 

7323 93 90 – – – muut 3,2 0 

7323 94 – – rautaa (muuta kuin valurautaa) tai terästä, emaloidut 

7323 94 10 – – – pöytäesineet 3,2 0 

7323 94 90 – – – muut 3,2 0 

7323 99 – – muut 

7323 99 10 – – – pöytäesineet 3,2 0 

– – – muut 

7323 99 91 – – – – maalatut tai lakatut 3,2 0 
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7323 99 99 – – – – muut 3,2 0 

7324 Saniteettitavarat ja niiden osat, rautaa tai terästä 

7324 10 00 – astianpesualtaat ja -pöydät sekä pesualtaat, ruostumatonta 
terästä 

2,7 0 

– kylpyammeet 

7324 21 00 – – valurautaa, myös emaloidut 3,2 0 

7324 29 00 – – muut 3,2 0 

7324 90 00 – muut, myös osat 3,2 0 

7325 Muut valetut tavarat, rautaa tai terästä 

7325 10 – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 

7325 10 50 – – tarkastuslaatikot ja venttiilikammiot 1,7 0 

– – muut 

7325 10 92 – – – tavarat viemäri-, vesi- ja niiden kaltaisia järjestelmiä 
varten 

1,7 0 

7325 10 99 – – – muut 1,7 0 

– muut 

7325 91 00 – – kuulat ja niiden kaltaiset tavarat myllyjä varten 2,7 0 

7325 99 – – muut 

7325 99 10 – – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 2,7 0 

7325 99 90 – – – muut 2,7 0 

7326 Muut tavarat, rautaa tai terästä 

– taotut (vapaa- tai muottitaotut), mutta ei enempää valmis
tetut 

7326 11 00 – – kuulat ja niiden kaltaiset tavarat myllyjä varten 2,7 0 

7326 19 – – muut 

7326 19 10 – – – avoimessa muotissa taotut 2,7 0 

7326 19 90 – – – muut 2,7 0 

7326 20 – tavarat, rauta- tai teräslangasta valmistetut 

7326 20 30 – – lintuhäkit ja niiden kaltaiset pienet häkit 2,7 0 
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7326 20 50 – – korit 2,7 0 

7326 20 80 – – muut 2,7 0 

7326 90 – muut 

7326 90 10 – – tupakkarasiat, savukerasiat, kosmetiikka- ja puuterirasiat 
ja niiden kaltaiset taskussa pidettävät tavarat 

2,7 0 

7326 90 30 – – portaat ja askelmat 2,7 0 

7326 90 40 – – kuormalavat ja niiden kaltaiset tavaroiden kuljetusalustat 2,7 0 

7326 90 50 – – kelat johtoja, putkia ym. varten 2,7 0 

7326 90 60 – – muut kuin mekaaniset ilmanvaihtoventtiilit, kourut, kou
kut ja niiden kaltaiset rakennusteollisuudessa käytettävät 
tavarat 

2,7 0 

7326 90 70 – – rei'itetyt astiat ja niiden kaltaiset levystä valmistetut ta
varat poistoveden suodattamiseen 

2,7 0 

– – muut tavarat rautaa tai terästä 

7326 90 91 – – – avoimessa muotissa taotut 2,7 0 

7326 90 93 – – – suljetussa muotissa taotut 2,7 0 

7326 90 95 – – – sintratut 2,7 0 

7326 90 98 – – – muut 2,7 0 

74 74 RYHMÄ – KUPARI JA KUPARITAVARAT 

7401 00 00 Kuparikivi; sementoitu kupari (saostettu kupari) Vapaa 0 

7402 00 00 Puhdistamaton kupari; kuparianodit elektrolyyttistä puhdis
tusta varten 

Vapaa 0 

7403 Puhdistettu kupari ja kupariseokset, muokkaamattomat 

– puhdistettu kupari 

7403 11 00 – – katodit ja katodilohkot Vapaa 0 

7403 12 00 – – lankaharkot Vapaa 0 

7403 13 00 – – billetit Vapaa 0 

7403 19 00 – – muut Vapaa 0 

– kupariseokset 

7403 21 00 – – kupari-sinkkiseokset (messinki) Vapaa 0 
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7403 22 00 – – kupari-tinaseokset (pronssi) Vapaa 0 

7403 29 00 – – muut kupariseokset (ei kuitenkaan nimikkeen 7405 esi
seokset) 

Vapaa 0 

7404 00 Kuparijätteet ja -romu 

7404 00 10 – puhdistettua kuparia Vapaa 0 

– kupariseosta 

7404 00 91 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) Vapaa 0 

7404 00 99 – – muut Vapaa 0 

7405 00 00 Kupariesiseokset Vapaa 0 

7406 Kuparijauheet ja -suomut 

7406 10 00 – muut kuin suomumaiset jauheet Vapaa 0 

7406 20 00 – suomumaiset jauheet; suomut Vapaa 0 

7407 Kuparitangot ja -profiilit 

7407 10 00 – puhdistettua kuparia 4,8 5 

– kupariseosta 

7407 21 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7407 21 10 – – – tangot 4,8 5 

7407 21 90 – – – profiilit 4,8 5 

7407 29 – – muut 

7407 29 10 – – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

4,8 5 

7407 29 90 – – – muut 4,8 5 

7408 Kuparilanka 

– puhdistettua kuparia 

7408 11 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 6 mm 4,8 5 
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7408 19 – – muu 

7408 19 10 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 
0,5 mm 

4,8 5 

7408 19 90 – – – poikkileikkauksen suurin läpimitta enintään 0,5 mm 4,8 5 

– kupariseosta 

7408 21 00 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 4,8 5 

7408 22 00 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

4,8 5 

7408 29 00 – – muu 4,8 5 

7409 Kuparilevyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,15 mm 

– puhdistettua kuparia 

7409 11 00 – – kelattuina 4,8 5 

7409 19 00 – – muut 4,8 5 

– kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7409 21 00 – – kelattuina 4,8 5 

7409 29 00 – – muut 4,8 5 

– kupari-tinaseosta (pronssia) 

7409 31 00 – – kelattuina 4,8 5 

7409 39 00 – – muut 4,8 5 

7409 40 – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

7409 40 10 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) 4,8 5 

7409 40 90 – – kupari-nikkeli-sinkkiseosta (uushopeaa) 4,8 5 

7409 90 00 – muuta kupariseosta 4,8 5 
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7410 Kuparifolio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, pahvil
la, muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vahvistettu), 
paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enintään 0,15 mm 

– vahvistamaton 

7410 11 00 – – puhdistettua kuparia 5,2 5 

7410 12 00 – – kupariseosta 5,2 5 

– vahvistettu 

7410 21 00 – – puhdistettua kuparia 5,2 5 

7410 22 00 – – kupariseosta 5,2 5 

7411 Kupariputket 

7411 10 – puhdistettua kuparia 

– – suorat, seinämän paksuus 

7411 10 11 – – – suurempi kuin 0,6 mm 4,8 5 

7411 10 19 – – – enintään 0,6 mm 4,8 5 

7411 10 90 – – muut 4,8 5 

– kupariseosta 

7411 21 – – kupari-sinkkiseosta (messinkiä) 

7411 21 10 – – – suorat 4,8 5 

7411 21 90 – – – muut 4,8 5 

7411 22 00 – – kupari-nikkeliseosta (nikkelikuparia) tai kupari-nikkeli- 
sinkkiseosta (uushopeaa) 

4,8 5 

7411 29 00 – – muut 4,8 5 

7412 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), kuparia 

7412 10 00 – puhdistettua kuparia 5,2 5 

7412 20 00 – kupariseosta 5,2 5 
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7413 00 Säikeislanka, kaapeli, punottu nauha ja niiden kaltaiset ta
varat, kuparia, ilman sähköeristystä 

7413 00 20 – puhdistettua kuparia 5,2 5 

7413 00 80 – kupariseosta 5,2 5 

7415 Naulat, piirustus- ja muut nastat, sinkilät (ei kuitenkaan 
nimikkeen 8305 nitomaniitit) ja niiden kaltaiset tavarat, ku
paria, tai kuparikantaiset rauta- tai teräsvarsin; ruuvit, pultit, 
mutterit, kansiruuvit, koukkuruuvit, niitit, sokat ja sokka
naulat, aluslaatat (myös jousilaatat) ja niiden kaltaiset tava
rat, kuparia 

7415 10 00 – naulat, piirustus- ja muut nastat, sinkilät ja niiden kaltaiset 
tavarat 

4 0 

– muut kierteettömät tavarat 

7415 21 00 – – aluslaatat (myös jousilaatat) 3 0 

7415 29 00 – – muut 3 0 

– muut kierteitetyt tavarat 

7415 33 00 – – ruuvit; pultit ja mutterit 3 0 

7415 39 00 – – muut 3 0 

7418 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, ku
paria; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat, kuparia; saniteettitavarat 
ja niiden osat, kuparia 

– pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat; 
padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja -kä
sineet ja niiden kaltaiset tavarat 

7418 11 00 – – padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

3 0 

7418 19 – – muut 

7418 19 10 – – – keitto- ja lämmityslaitteet, kotitalouksissa käytettävät, 
muut kuin sähköllä toimivat, ja niiden osat 

4 0 

7418 19 90 – – – muut 3 0 

7418 20 00 – saniteettitavarat ja niiden osat 3 0 
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7419 Muut kuparitavarat 

7419 10 00 – ketjut ja niiden osat 3 0 

– muut 

7419 91 00 – – valetut, muotti- tai vapaataotut, mutta ei enempää val
mistetut 

3 0 

7419 99 – – muut 

7419 99 10 – – – kangas (myös päätön), ristikko ja verkko, kuparilan
kaa, jonka poikkileikkaus on enintään 6 mm; leikko
verkko 

4,3 0 

7419 99 30 – – – jouset 4 0 

7419 99 90 – – – muut 3 0 

75 75 RYHMÄ – NIKKELI JA NIKKELITAVARAT 

7501 Nikkelikivi, nikkelioksidisintterit ja muut nikkelin valmis
tuksen välituotteet 

7501 10 00 – nikkelikivi Vapaa 0 

7501 20 00 – nikkelioksidisintterit ja muut nikkelin valmistuksen välitu
otteet 

Vapaa 0 

7502 Muokkaamaton nikkeli 

7502 10 00 – seostamaton nikkeli Vapaa 0 

7502 20 00 – nikkeliseokset Vapaa 0 

7503 00 Nikkelijätteet ja -romu 

7503 00 10 – seostamatonta nikkeliä Vapaa 0 

7503 00 90 – nikkeliseosta Vapaa 0 

7504 00 00 Nikkelijauheet ja -suomut Vapaa 0 

7505 Nikkelitangot, -profiilit ja -lanka 

– tangot ja profiilit 

7505 11 00 – – seostamatonta nikkeliä Vapaa 0 

7505 12 00 – – nikkeliseosta 2,9 0 

– lanka 
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7505 21 00 – – seostamatonta nikkeliä Vapaa 0 

7505 22 00 – – nikkeliseosta 2,9 0 

7506 Nikkelilevyt, -nauhat ja -folio 

7506 10 00 – seostamatonta nikkeliä Vapaa 0 

7506 20 00 – nikkeliseosta 3,3 0 

7507 Putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappa
leet, kulmakappaleet ja muhvit), nikkeliä 

– putket 

7507 11 00 – – seostamatonta nikkeliä Vapaa 0 

7507 12 00 – – nikkeliseosta Vapaa 0 

7507 20 00 – putkien liitos- ja muut osat 2,5 0 

7508 Muut nikkelitavarat 

7508 10 00 – kangas, ristikko ja verkko, nikkelilangasta valmistettu Vapaa 0 

7508 90 00 – muut Vapaa 0 

76 76 RYHMÄ – ALUMIINI JA ALUMIINITAVARAT 

7601 Muokkaamaton alumiini 

7601 10 00 – seostamaton alumiini 3 3 

7601 20 – alumiiniseokset 

7601 20 10 – – primaarit 6 5 

– – sekundaarit 

7601 20 91 – – – valanteina tai sulassa tilassa 6 5 

7601 20 99 – – – muut 6 5 

7602 00 Alumiinijätteet ja -romu 

– jätteet 

7602 00 11 – – sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuorimisjätteet, hio
majätteet, sahausjätteet ja viilajauho; värjätyistä, pinnoi
tetuista tai yhteenliimatuista levyistä ja foliosta peräisin 
olevat jätteet, paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) 
enintään 0,2 mm 

Vapaa 0 
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7602 00 19 – – muut (myös tehtaiden hylkytavarat) Vapaa 0 

7602 00 90 – romu Vapaa 0 

7603 Alumiinijauheet ja -suomut 

7603 10 00 – muut kuin suomumaiset jauheet 5 0 

7603 20 00 – suomumaiset jauheet; suomut 5 0 

7604 Alumiinitangot ja -profiilit 

7604 10 – seostamatonta alumiinia 

7604 10 10 – – tangot 7,5 7 

7604 10 90 – – profiilit 7,5 7 

– alumiiniseosta 

7604 21 00 – – profiiliputket 7,5 7 

7604 29 – – muut 

7604 29 10 – – – tangot 7,5 7 

7604 29 90 – – – profiilit 7,5 7 

7605 Alumiinilanka 

– seostamatonta alumiinia 

7605 11 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 7 mm 7,5 7 

7605 19 00 – – muu 7,5 7 

– alumiiniseosta 

7605 21 00 – – poikkileikkauksen suurin läpimitta suurempi kuin 7 mm 7,5 7 

7605 29 00 – – muu 7,5 7 

7606 Alumiinilevyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,2 mm 

– suorakaiteen tai neliön muotoiset 

7606 11 – – seostamatonta alumiinia 
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7606 11 10 – – – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 7,5 7 

– – – muut, paksuus 

– – – paksuus vähintään 0,021 mm, mutta enintään 0,2 mm 

7606 11 91 – – – – pienempi kuin 3 mm 7,5 7 

7606 11 93 – – – – vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 6 mm 7,5 7 

7606 11 99 – – – – vähintään 6 mm 7,5 7 

7606 12 – – alumiiniseosta 

7606 12 10 – – – nauhat säleverhoja varten 7,5 7 

– – – muut 

7606 12 50 – – – – maalatut, lakatut tai muovipinnoitetut 7,5 7 

– – – – muut, paksuus 

7606 12 91 – – – – – pienempi kuin 3 mm 7,5 7 

7606 12 93 – – – – – vähintään 3 mm, mutta pienempi kuin 6 mm 7,5 7 

7606 12 99 – – – – – vähintään 6 mm 7,5 7 

– muut 

7606 91 00 – – seostamatonta alumiinia 7,5 7 

7606 92 00 – – alumiiniseosta 7,5 7 

7607 Alumiinifolio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, pah
villa, muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vahvistettu), 
paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enintään 0,2 mm 

– vahvistamaton 

7607 11 – – valssattu, mutta ei enempää valmistettu 

7607 11 10 – – – paksuus pienempi kuin 0,021 mm 7,5 7 

7607 11 90 – – – paksuus vähintään 0,021 mm, mutta enintään 0,2 mm 7,5 7 

7607 19 – – muu 

7607 19 10 – – – paksuus pienempi kuin 0,021 mm 7,5 7 
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7607 19 91 – – – – itsekiinnittyvä 7,5 7 

7607 19 99 – – – – muu 7,5 7 

7607 20 – vahvistettu 

7607 20 10 – – paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) pienempi kuin 
0,021 mm 

10 7 

– – paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) vähintään 
0,021 mm, mutta enintään 0,2 mm 

7607 20 91 – – – itsekiinnittyvä 7,5 7 

7607 20 99 – – – muu 7,5 7 

7608 Alumiiniputket 

7608 10 00 – seostamatonta alumiinia 7,5 7 

7608 20 – alumiiniseosta 

7608 20 20 – – hitsatut 7,5 7 

– – muut 

7608 20 81 – – – ei enempää valmistetut kuin pursotetut 7,5 7 

7608 20 89 – – – muut 7,5 7 

7609 00 00 Putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskappaleet, kulma
kappaleet ja muhvit), alumiinia 

5,9 5 

7610 Alumiiniset rakenteet (ei kuitenkaan nimikkeen 9406 teh
dasvalmisteiset rakennukset) ja rakenteiden osat (esim. sillat 
ja siltaelementit, tornit, ristikkomastot, katot, kattorakenteet, 
ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit, kyn
nykset, kaiteet ja pylväät); alumiinilevyt, -tangot, -profiilit, 
-putket ja niiden kaltaiset tavarat, rakenteissa käytettäviksi 
valmistetut 

7610 10 00 – ovet, ikkunat, ovenkarmit, ikkunankehykset ja -karmit 
sekä kynnykset 

6 5 

7610 90 – muut 

7610 90 10 – – sillat ja siltaelementit, tornit ja ristikkomastot 7 3 

7610 90 90 – – muut 6 5 
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7611 00 00 Alumiiniset säiliöt, altaat, sammiot ja niiden kaltaiset astiat, 
kaikkia aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nesteytettyjä 
kaasuja) varten, enemmän kuin 300 litraa vetävät, myös 
vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia tai läm
mitys- tai jäähdytysvarusteita 

6 0 

7612 Alumiiniset altaat, astiat, tynnyrit, tölkit, laatikot, rasiat ja 
niiden kaltaiset säilytyspäällykset (myös pursot ja muut put
kilot), kaikkia aineita (ei kuitenkaan tiivistettyjä tai nestey
tettyjä kaasuja) varten, enintään 300 litraa vetävät, myös 
vuoratut tai lämpöeristetyt, mutta ilman mekaanisia tai läm
mitys- tai jäähdytysvarusteita 

7612 10 00 – pursot (muut kuin jäykät) 6 5 

7612 90 – muut 

7612 90 10 – – jäykät putkilot 6 0 

7612 90 20 – – säilytyspäällykset aerosoleja varten 6 0 

– – muut 

7612 90 91 – – – vähintään 50 litraa vetävät 6 0 

7612 90 98 – – – vähemmän kuin 50 litraa vetävät 6 0 

7613 00 00 Alumiinisäiliöt tiivistettyjä tai nesteytettyjä kaasuja varten 6 5 

7614 Säikeislanka, kaapeli, punottu nauha ja niiden kaltaiset ta
varat, alumiinia, ilman sähköeristystä 

7614 10 00 – joissa on terässydän 6 5 

7614 90 00 – muut 6 5 

7615 Pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat, alu
miinia; padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet 
ja -käsineet ja niiden kaltaiset tavarat, alumiinia; saniteetti
tavarat ja niiden osat, alumiinia 

– pöytä-, keittiö- ja muut talousesineet sekä niiden osat; 
padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja -kä
sineet ja niiden kaltaiset tavarat 

7615 11 00 – – padanpuhdistimet sekä puhdistus- ja kiillotussienet ja 
-käsineet ja niiden kaltaiset tavarat 

6 5 

7615 19 – – muut 

7615 19 10 – – – valetut 6 5 
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7615 19 90 – – – muut 6 5 

7615 20 00 – saniteettitavarat ja niiden osat 6 5 

7616 Muut alumiinitavarat 

7616 10 00 – naulat, nastat, sinkilä, (ei kuitenkaan nimikkeen 8305 ni
tomaniitit), pultit, mutterit, ruuvit, myös koukkuruuvit, 
niitit, sokat ja sokkanaulat, aluslaatat ja niiden kaltaiset 
tavarat 

6 5 

– muut 

7616 91 00 – – kangas, ristikko sekä aitaus- ja muu verkko, alumiinilan
gasta valmistettu 

6 5 

7616 99 – – muut 

7616 99 10 – – – valetut 6 5 

7616 99 90 – – – muut 6 5 

78 78 RYHMÄ – LYIJY JA LYIJYTAVARAT 

7801 Muokkaamaton lyijy 

7801 10 00 – puhdistettu lyijy 2,5 0 

– muu 

7801 91 00 – – jossa on painosta mitattuna antimonia pääasiallisena 
muuna aineena 

2,5 0 

7801 99 – – muu 

7801 99 10 – – – puhdistettavaksi tarkoitettu, jossa on vähintään 0,02 
painoprosenttia hopeaa (raakalyijy) 

Vapaa 0 

– – – muut 

7801 99 91 – – – – lyijyseokset 2,5 0 

7801 99 99 – – – – muut 2,5 0 

7802 00 00 Lyijyjätteet ja -romu Vapaa 0 

7804 Lyijylevyt, -nauhat ja -folio; lyijyjauheet ja -suomut 

– levyt, nauhat ja folio 

7804 11 00 – – levyt, nauhat ja folio, paksuus (tukiainetta huomioon 
ottamatta) enintään 0,2 mm 

5 0 

7804 19 00 – – muut 5 0 
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7804 20 00 – jauheet ja suomut Vapaa 0 

7806 00 Muut lyijytavarat 

7806 00 10 – säiliöt, joissa on säteilyä estävä lyijypäällyste, radioaktii
visten aineiden kuljetukseen ja varastointiin tarkoitetut 
(Euratom) 

Vapaa 0 

7806 00 30 – tangot, -profiilit ja -lanka 5 0 

7806 00 50 – putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

5 0 

7806 00 90 – muut 5 0 

79 79 RYHMÄ – SINKKI JA SINKKITAVARAT 

7901 Muokkaamaton sinkki 

– seostamaton sinkki 

7901 11 00 – – jossa on vähintään 99,99 painoprosenttia sinkkiä 2,5 0 

7901 12 – – jossa on vähemmän kuin 99,99 painoprosenttia sinkkiä 

7901 12 10 – – – jossa on vähintään 99,95 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 99,99 painoprosenttia sinkkiä 

2,5 0 

7901 12 30 – – – jossa on vähintään 98,5 painoprosenttia, mutta vähem
män kuin 99,95 painoprosenttia sinkkiä 

2,5 0 

7901 12 90 – – – jossa on vähintään 97,95 painoprosenttia, mutta vä
hemmän kuin 98,5 painoprosenttia sinkkiä 

2,5 0 

7901 20 00 – sinkkiseokset 2,5 0 

7902 00 00 Sinkkijätteet ja -romu Vapaa 0 

7903 Sinkkipöly, -jauheet ja -suomut 

7903 10 00 – sinkkipöly 2,5 0 

7903 90 00 – muut 2,5 0 

7904 00 00 Sinkkitangot, -profiilit ja -lanka 5 0 

7905 00 00 Sinkkilevyt, -nauhat ja -folio 5 0 

7907 00 Muut sinkkitavarat 

7907 00 10 – Putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

5 0 
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7907 00 90 – muut 5 0 

80 80 RYHMÄ – TINA JA TINATAVARAT 

8001 Muokkaamaton tina 

8001 10 00 – seostamaton tina Vapaa 0 

8001 20 00 – tinaseokset Vapaa 0 

8002 00 00 Tinajätteet ja -romu Vapaa 0 

8003 00 00 Tinatangot, -profiilit ja -lanka Vapaa 0 

8007 00 Muut tinatavarat 

8007 00 10 – levyt ja -nauhat, paksuus suurempi kuin 0,2 mm Vapaa 0 

8007 00 30 – folio (myös painettu tai paperilla, kartongilla, pahvilla, 
muovilla tai niiden kaltaisella tukiaineella vahvistettu), 
paksuus (tukiainetta huomioon ottamatta) enintään 
0,2 mm; tinajauheet ja -suomut 

Vapaa 0 

8007 00 50 – putket sekä putkien liitos- ja muut osat (esim. liitoskap
paleet, kulmakappaleet ja muhvit) 

Vapaa 0 

8007 00 90 – muut Vapaa 0 

81 81 RYHMÄ – MUUT EPÄJALOT METALLIT; KERME
TIT; NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT 

8101 Volframi ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8101 10 00 – jauheet 5 5 

– muut 

8101 94 00 – – muokkaamaton volframi, myös ainoastaan sintratut tan
got 

5 5 

8101 96 00 – – lanka 6 5 

8101 97 00 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8101 99 – – muut 

8101 99 10 – – – tangot, muut kuin ainoastaan sintratut, profiilit, levyt, 
nauhat ja folio 

6 0 

8101 99 90 – – – muut 7 0 
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8102 Molybdeeni ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8102 10 00 – jauheet 4 3 

– muut 

8102 94 00 – – muokkaamaton molybdeeni, myös ainoastaan sintratut 
tangot 

3 3 

8102 95 00 – – tangot, muut kuin ainoastaan sintratut, profiilit, levyt, 
nauhat ja folio 

5 0 

8102 96 00 – – lanka 6,1 3 

8102 97 00 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8102 99 00 – – muut 7 0 

8103 Tantaali ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8103 20 00 – muokkaamaton tantaali, myös ainoastaan sintratut tangot; 
jauheet 

Vapaa 0 

8103 30 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8103 90 – muut 

8103 90 10 – – tangot (muut kuin ainoastaan sintratut), profiilit, lanka, 
levyt, nauhat ja folio 

3 0 

8103 90 90 – – muut 4 0 

8104 Magnesium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

– muokkaamaton magnesium 

8104 11 00 – – jossa on vähintään 99,8 painoprosenttia magnesiumia 5,3 5 

8104 19 00 – – muu 4 3 

8104 20 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8104 30 00 – lastut ja rakeet, koon mukaan lajitellut; jauheet 4 0 

8104 90 00 – muut 4 0 
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8105 Kobolttikivi ja muut koboltin valmistuksen välituotteet; ko
boltti ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8105 20 00 – kobolttikivi ja muut koboltin valmistuksen välituotteet; 
muokkaamaton koboltti; jauheet 

Vapaa 0 

8105 30 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8105 90 00 – muut 3 0 

8106 00 Vismutti ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8106 00 10 – muokkaamaton vismutti; jätteet ja romu; jauheet Vapaa 0 

8106 00 90 – muut 2 0 

8107 Kadmium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8107 20 00 – muokkaamaton kadmium; jauheet 3 3 

8107 30 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8107 90 00 – muut 4 0 

8108 Titaani ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8108 20 00 – muokkaamaton titaani; jauheet 5 5 

8108 30 00 – jätteet ja romu 5 3 

8108 90 – muut 

8108 90 30 – – tangot, profiilit ja lanka 7 3 

8108 90 50 – – levyt, nauha ja folio 7 3 

8108 90 60 – – putket 7 3 

8108 90 90 – – muut 7 3 

8109 Zirkonium ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8109 20 00 – muokkaamaton zirkonium; jauheet 5 3 

8109 30 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8109 90 00 – muut 9 5 

8110 Antimoni ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8110 10 00 – muokkaamaton antimoni; jauheet 7 5 

▼B
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8110 20 00 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8110 90 00 – muut 7 0 

8111 00 Mangaani ja siitä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

– muokkaamaton mangaani; jätteet ja romu; jauheet 

8111 00 11 – – muokkaamaton mangaani; jauheet Vapaa 0 

8111 00 19 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8111 00 90 – muut 5 0 

8112 Beryllium, kromi, germanium, vanadiini, gallium, hafnium, 
indium, niobium (kolumbium), renium ja tallium sekä niistä 
valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

– beryllium 

8112 12 00 – – muokkaamaton; jauheet Vapaa 0 

8112 13 00 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8112 19 00 – – muut 3 0 

– kromi 

8112 21 – – muokkaamaton; jauheet 

8112 21 10 – – – seokset, joissa on enemmän kuin 10 painoprosenttia 
nikkeliä 

Vapaa 0 

8112 21 90 – – – muut 3 3 

8112 22 00 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8112 29 00 – – muut 5 0 

– tallium 

8112 51 00 – – muokkaamaton; jauheet 1,5 0 

8112 52 00 – – jätteet ja romu Vapaa 0 

8112 59 00 – – muut 3 3 

– muut 

▼B
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8112 92 – – muokkaamattomat; jätteet ja romu; jauheet 

8112 92 10 – – – hafnium (celtium) 3 3 

– – – niobium (kolumbium); renium; gallium; indium; vana
diini; germanium 

8112 92 21 – – – – jätteet ja romu Vapaa 0 

– – – – muut 

8112 92 31 – – – – – niobium (kolumbium); renium 3 3 

8112 92 81 – – – – – indium 2 0 

8112 92 89 – – – – – gallium 1,5 0 

8112 92 91 – – – – – vanadiini Vapaa 0 

8112 92 95 – – – – – germanium 4,5 3 

8112 99 – – muut 

8112 99 20 – – – hafnium (celtium); germanium 7 3 

8112 99 30 – – – niobium (kolumbium); renium 9 5 

8112 99 70 – – – gallium; indium; vanadiini 3 0 

8113 00 Kermetit ja niistä valmistetut tavarat, myös jätteet ja romu 

8113 00 20 – muokkaamaton 4 3 

8113 00 40 – jätteet ja romu Vapaa 0 

8113 00 90 – muut 5 0 

82 82 RYHMÄ – TYÖKALUT JA -VÄLINEET SEKÄ VEIT
SET, LUSIKAT JA HAARUKAT, EPÄJALOA METAL
LIA; NIIDEN EPÄJALOA METALLIA OLEVAT OSAT 

8201 Seuraavat käsityökalut: lapiot, kauhat, kuokat, hakut, heinä
hangot, talikot ja haravat; kirveet, piilut, vesurit ja niiden 
kaltaiset hakkuutyökalut; kaikenlaiset sekatöörit ja oksasak
set; viikatteet, sirpit, heinäveitset, pensasaitasakset, kaato- ja 
halkaisukiilat sekä muut maanviljelyksessä, puutarhanhoi
dossa tai metsänhoidossa käytettävät työkalut 

8201 10 00 – lapiot ja kauhat 1,7 0 

8201 20 00 – heinähangot ja talikot 1,7 0 

▼B
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8201 30 00 – kuokat, hakut ja haravat 1,7 0 

8201 40 00 – kirveet, piilut, vesurit ja niiden kaltaiset hakkuutyökalut 1,7 0 

8201 50 00 – sekatöörit ja niiden kaltaiset yhden käden oksasakset ja 
puutarhasakset (myös siipikarjasakset) 

1,7 0 

8201 60 00 – pensasaitasakset, kahden käden oksasakset ja niiden kal
taiset kahden käden sakset 

1,7 0 

8201 90 00 – muut maanviljelyksessä, puutarhanhoidossa tai metsänhoi
dossa käytettävät käsityökalut 

1,7 0 

8202 Käsisahat; kaikenlaisten sahojen terät (myös rako- ja urasa
hanterät sekä hammastamattomat sahanterät) 

8202 10 00 – käsisahat 1,7 0 

8202 20 00 – vannesahanterät 1,7 0 

– pyörösahanterät (myös rako- ja urasahanterät) 

8202 31 00 – – joissa työtä suorittava osa on terästä 2,7 0 

8202 39 00 – – muut, myös osat 2,7 0 

8202 40 00 – ketjusahanterät 1,7 0 

– muut sahanterät 

8202 91 00 – – suorat sahanterät metallintyöstöä varten 2,7 0 

8202 99 – – muut 

– – – joissa työtä suorittava osa on terästä 

8202 99 11 – – – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8202 99 19 – – – – muiden aineiden työstöä varten 2,7 0 

8202 99 90 – – – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 2,7 0 

8203 Viilat, raspit, pihdit (myös katkaisupihdit), atulat, metalli
sakset, putkenkatkaisimet, pultinleikkaimet, reikämeistit ja 
-pihdit sekä niiden kaltaiset käsityökalut 

8203 10 00 – viilat, raspit ja niiden kaltaiset työkalut 1,7 0 

▼B
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8203 20 – pihdit (myös katkaisupihdit), atulat ja niiden kaltaiset työ
kalut 

8203 20 10 – – atulat 1,7 0 

8203 20 90 – – muut 1,7 0 

8203 30 00 – metallisakset ja niiden kaltaiset työkalut 1,7 0 

8203 40 00 – putkenkatkaisimet, pultinleikkaimet, reikämeistit ja -pihdit 
sekä niiden kaltaiset työkalut 

1,7 0 

8204 Käsikäyttöiset kiintoavaimet ja jakoavaimet (myös moment
tiavaimet); vaihdettavat hylsyavaimet, myös varsineen 

– käsikäyttöiset kiintoavaimet ja jakoavaimet 

8204 11 00 – – kiintoavaimet 1,7 0 

8204 12 00 – – jakoavaimet 1,7 0 

8204 20 00 – vaihdettavat hylsyavaimet, myös varsineen 1,7 0 

8205 Muualle kuulumattomat käsityökalut (myös lasinleikkuu
timantit); puhalluslamput; ruuvipuristimet ja niiden kaltaiset 
tavarat, muut kuin työstökoneiden tarvikkeet ja osat; ala
simet; kenttäahjot; käsi- tai jalkakäyttöiset hiomalaitteet 

8205 10 00 – poraustyökalut ja kierteitystyökalut 1,7 0 

8205 20 00 – vasarat ja moukarit 3,7 0 

8205 30 00 – höylät, taltat, kaivertimet ja niiden kaltaiset puunleikkuu
työkalut 

3,7 0 

8205 40 00 – ruuvitaltat 3,7 0 

– muut käsityökalut (myös lasinleikkuutimantit) 

8205 51 00 – – taloustyökalut 3,7 0 

8205 59 – – muut 

8205 59 10 – – – työkalut muurareita, muovaajia, betonityöntekijöitä, 
kipsinvalajia ja maalareita varten 

3,7 0 

8205 59 30 – – – patruunan avulla toimivat työkalut niittaamista, seinän 
tulpittamista yms. varten 

2,7 0 
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8205 59 90 – – – muut 2,7 0 

8205 60 00 – puhalluslamput 2,7 0 

8205 70 00 – ruuvipuristimet ja niiden kaltaiset tavarat 3,7 0 

8205 80 00 – alasimet; kenttäahjot; käsi- tai jalkakäyttöiset hiomalaitteet 2,7 0 

8205 90 00 – sarjat, joissa on kahteen tai useampaan edellisistä ala
nimikkeistä kuuluvaa tavaraa 

3,7 0 

8206 00 00 Sarjoiksi vähittäismyyntiä varten pakatut, kahteen tai use
ampaan nimikkeistä 8202–8205 kuuluvat työkalut 

3,7 0 

8207 Vaihdettavat työkalut käsityökaluja (myös mekaanisia) tai 
työstökoneita varten (esim. puristusta, meistausta, kierteittä
mistä, porausta, avartamista, aventamista, jyrsimistä, sorvaa
mista tai ruuvinkiertämistä varten), myös metallinvetolevyt, 
metallinpuristussuulakkeet sekä työkalut kallionporausta tai 
maankairausta varten 

– työkalut kallionporausta tai maankairausta varten 

8207 13 00 – – joissa työtä suorittava osa on kermettiä 2,7 0 

8207 19 – – muut, myös osat 

8207 19 10 – – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2,7 0 

8207 19 90 – – – muut 2,7 0 

8207 20 – metallinvetolevyt ja metallinpuristussuulakkeet 

8207 20 10 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2,7 0 

8207 20 90 – – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 2,7 0 

8207 30 – työkalut puristusta tai meistausta varten 

8207 30 10 – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8207 30 90 – – muut 2,7 0 

8207 40 – työkalut kierteittämistä varten 

– – metallintyöstöä varten 

8207 40 10 – – – työkalut sisäkierteiden tekoa varten 2,7 0 

8207 40 30 – – – työkalut ulkokierteiden tekoa varten 2,7 0 
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8207 40 90 – – muut 2,7 0 

8207 50 – työkalut porausta varten, ei kuitenkaan kallionporausta 
varten 

8207 50 10 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2,7 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

8207 50 30 – – – kiviseinäporat 2,7 0 

– – – muut 

– – – – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa on 

8207 50 50 – – – – – kermettiä 2,7 0 

8207 50 60 – – – – – pikaterästä 2,7 0 

8207 50 70 – – – – – muuta ainetta 2,7 0 

8207 50 90 – – – – muut 2,7 0 

8207 60 – työkalut avartamista tai aventamista varten 

8207 60 10 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2,7 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

– – – työkalut avartamista varten 

8207 60 30 – – – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8207 60 50 – – – – muut 2,7 0 

– – – työkalut aventamista varten 

8207 60 70 – – – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8207 60 90 – – – – muut 2,7 0 

8207 70 – työkalut jyrsimistä varten 

– – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa on 

8207 70 10 – – – kermettiä 2,7 0 

– – – muuta ainetta 

8207 70 31 – – – – varsijyrsimet 2,7 0 
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8207 70 35 – – – – vierintäjyrsimet 2,7 0 

8207 70 38 – – – – muut 2,7 0 

8207 70 90 – – muut 2,7 0 

8207 80 – työkalut sorvaamista varten 

– – metallintyöstöä varten, joissa työtä suorittava osa on 

8207 80 11 – – – kermettiä 2,7 0 

8207 80 19 – – – muuta ainetta 2,7 0 

8207 80 90 – – muut 2,7 0 

8207 90 – muut vaihdettavat työkalut 

8207 90 10 – – joissa työtä suorittava osa on timanttia tai puristettua 
timanttia 

2,7 0 

– – joissa työtä suorittava osa on muuta ainetta 

8207 90 30 – – – ruuvitaltan terät 2,7 0 

8207 90 50 – – – hampaanleikkuutyökalut 2,7 0 

– – – muut, joissa työtä suorittava osa on 

– – – – kermettiä 

8207 90 71 – – – – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8207 90 78 – – – – – muut 2,7 0 

– – – – muuta ainetta 

8207 90 91 – – – – – metallintyöstöä varten 2,7 0 

8207 90 99 – – – – – muut 2,7 0 

8208 Koneiden ja mekaanisten laitteiden veitset ja leikkuuterät 

8208 10 00 – metallintyöstöä varten 1,7 0 

8208 20 00 – puuntyöstöä varten 1,7 0 

8208 30 – keittiökoneita ja -laitteita tai elintarviketeollisuudessa käy
tettäviä koneita varten 

8208 30 10 – – pyöreät terät 1,7 0 

8208 30 90 – – muut 1,7 0 

▼B
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8208 40 00 – maatalous-, puutarhanhoito- tai metsätyökoneita varten 1,7 0 

8208 90 00 – muut 1,7 0 

8209 00 Laatat, sauvat, kärjet ja niiden kaltaiset asentamattomat kap
paleet työkaluja varten, kermettiä 

8209 00 20 – vaihdettavat laatat 2,7 0 

8209 00 80 – muut 2,7 0 

8210 00 00 Enintään 10 kg painavat käsikäyttöiset mekaaniset välineet, 
joita käytetään ruoan tai juoman valmistukseen tai tarjoi
luun 

2,7 0 

8211 Veitset, leikkaavin, myös hammastetuin terin (myös puu
tarhaveitset), nimikkeeseen 8208 kuulumattomat, ja niiden 
terät 

8211 10 00 – erilaisten tavaroiden sarjat 8,5 3 

– muut 

8211 91 – – kiinteäteräiset pöytäveitset 

8211 91 30 – – – joiden varret ja terät ovat ruostumatonta terästä 8,5 3 

8211 91 80 – – – muut 8,5 3 

8211 92 00 – – muut kiinteäteräiset veitset 8,5 3 

8211 93 00 – – muut kuin kiinteäteräiset veitset 8,5 3 

8211 94 00 – – terät 6,7 0 

8211 95 00 – – epäjaloa metallia olevat varret 2,7 0 

8212 Partaveitset ja partakoneet sekä niiden terät (myös partako
neenterien teelmät nauhoina) 

8212 10 – partaveitset ja partakoneet 

8212 10 10 – – partakoneet, joissa on kiinteä terä 2,7 0 

8212 10 90 – – muut 2,7 0 

8212 20 00 – partakoneenterät, myös partakoneenterien teelmät nauhoi
na 

2,7 0 

8212 90 00 – muut osat 2,7 0 
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8213 00 00 Sakset ja niiden terät 4,2 0 

8214 Muut leikkaamisvälineet (esim. tukan- ja karvanleikkuuväli
neet, teurastajien ja talouskäyttöön tarkoitetut liha- ja muut 
veitset ja hakkurit sekä paperiveitset); manikyyri- ja pedi
kyyrivälinesarjat ja -välineet (myös kynsiviilat) 

8214 10 00 – paperiveitset, kirjeenavaajat, raapeveitset, kynänteroittimet 
ja niiden terät 

2,7 0 

8214 20 00 – manikyyri- ja pedikyyrivälinesarjat ja -välineet (myös 
kynsiviilat) 

2,7 0 

8214 90 00 – muut 2,7 0 

8215 Lusikat, haarukat, liemikauhat, reikäkauhat, kakkulapiot, 
kalaveitset, voiveitset, sokeripihdit ja niiden kaltaiset keit
tiö- ja ruokailuvälineet 

8215 10 – erilaisten tavaroiden sarjat, joissa vähintään yksi esine on 
hopeoitu, kullattu tai platinoitu 

8215 10 20 – – jotka sisältävät ainoastaan hopeoituja, kullattuja tai pla
tinoituja esineitä 

4,7 0 

– – muut 

8215 10 30 – – – ruostumatonta terästä 8,5 3 

8215 10 80 – – – muut 4,7 0 

8215 20 – muut erilaisten tavaroiden sarjat 

8215 20 10 – – ruostumatonta terästä 8,5 3 

8215 20 90 – – muut 4,7 0 

– muut 

8215 91 00 – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut 4,7 0 

8215 99 – – muut 

8215 99 10 – – – ruostumatonta terästä 8,5 3 

8215 99 90 – – – muut 4,7 0 
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83 83 RYHMÄ – ERINÄISET EPÄJALOSTA METALLISTA 
VALMISTETUT TAVARAT 

8301 Riippulukot ja muut lukot (avaimella, yhdistelmällä tai säh
köllä toimivat), epäjaloa metallia; näppäinsalvat ja näppäin
salvoin varustetut kehykset, lukolliset, epäjaloa metallia; 
edellä mainittujen tavaroiden avaimet, epäjaloa metallia 

8301 10 00 – riippulukot 2,7 0 

8301 20 00 – lukot, jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa 2,7 0 

8301 30 00 – lukot, jollaisia käytetään huonekaluissa 2,7 0 

8301 40 – muut lukot 

– – lukot, jollaisia käytetään rakennusten ovissa 

8301 40 11 – – – sylinterilukot 2,7 0 

8301 40 19 – – – muut 2,7 0 

8301 40 90 – – muut 2,7 0 

8301 50 00 – näppäinsalvat ja näppäinsalvoin varustetut kehykset, lu
kolliset 

2,7 0 

8301 60 00 – osat 2,7 0 

8301 70 00 – erilliset avaimet 2,7 0 

8302 Helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat, jotka soveltuvat 
huonekaluihin, oviin, portaisiin, ikkunoihin, kaihtimiin, 
vaununkoreihin, valjasteoksiin, matka-arkkuihin, kirstuihin, 
lippaisiin ja niiden kaltaisiin tavaroihin, epäjaloa metallia; 
vaatenaulakot ja -naulat, konsolit sekä niiden kaltaiset kiin
teät kalusteet, epäjaloa metallia; kääntöpyörät ja niiden kal
taiset pyörät ja rullat (castors), joiden kiinnitysrunko on 
epäjaloa metallia; itsetoimivat ovensulkimet, epäjaloa metal
lia 

8302 10 00 – saranat 2,7 0 

8302 20 00 – kääntöpyörät ja niiden kaltaiset pyörät ja rullat (castors) 2,7 0 

8302 30 00 – muut helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat, jotka so
veltuvat moottoriajoneuvoihin 

2,7 0 

– muut helat, varusteet ja niiden kaltaiset tavarat 

8302 41 00 – – rakennuksiin soveltuvat 2,7 0 

8302 42 00 – – muut, huonekaluihin soveltuvat 2,7 0 

8302 49 00 – – muut 2,7 0 
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8302 50 00 – vaatenaulakot ja -naulat, konsolit sekä niiden kaltaiset 
kiinteät kalusteet 

2,7 0 

8302 60 00 – itsetoimivat ovensulkimet 2,7 0 

8303 00 Panssaroidut tai vahvistetut kassa- ja turvakaapit, kassahol
vien ovet ja tallelokerot, kassa- ja asiakirjalippaat sekä nii
den kaltaiset tavarat, epäjaloa metallia 

8303 00 10 – kassa- ja turvakaapit 2,7 0 

8303 00 30 – kassaholvien ovet ja tallelokerot 2,7 0 

8303 00 90 – kassa- ja asiakirjalippaat sekä niiden kaltaiset tavarat 2,7 0 

8304 00 00 Asiakirjakaapit, kortistokaapit, lomakelaatikot, käsikirjoitus
tuet, kynäkaukalot, leimasintelineet ja niiden kaltaiset toi
mistotarvikkeet, epäjaloa metallia, muut kuin nimikkeen 
9403 toimistohuonekalut 

2,7 0 

8305 Irtolehti- tai keräilykansioiden mekanismit, kirjeenpitimet, 
kulmaliittimet, paperipuristimet ja -liittimet, korttiratsastajat 
ja niiden kaltaiset toimistotarvikkeet, epäjaloa metallia; ni
tomaniitit kaistaleina (esim. toimistoihin, verhoiluun tai 
pakkaamiseen soveltuvat), epäjaloa metallia 

8305 10 00 – irtolehti- tai keräilykansioiden mekanismit 2,7 0 

8305 20 00 – nitomaniitit kaistaleina 2,7 0 

8305 90 00 – muut, myös osat 2,7 0 

8306 Soittokellot, kulkuset, kumistimet ja niiden kaltaiset tavarat, 
muut kuin sähköllä toimivat, epäjaloa metallia; pienoispat
saat ja muut koriste-esineet, epäjaloa metallia; valokuvake
hykset, taulunkehykset ja niiden kaltaiset kehykset, epäjaloa 
metallia; peilit, epäjaloa metallia 

8306 10 00 – soittokellot, kulkuset, kumistimet ja niiden kaltaiset tava
rat 

Vapaa 0 

– pienoispatsaat ja muut koriste-esineet 

8306 21 00 – – hopeoidut, kullatut tai platinoidut Vapaa 0 

8306 29 – – muut 

8306 29 10 – – – kuparia Vapaa 0 

8306 29 90 – – – muuta epäjaloa metallia Vapaa 0 

8306 30 00 – valokuvakehykset, taulunkehykset ja niiden kaltaiset ke
hykset; peilit 

2,7 0 

8307 Taipuisat putket ja letkut, epäjaloa metallia, myös jos niissä 
on liitos- ja muita osia 

8307 10 00 – rautaa tai terästä 2,7 0 

▼B
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8307 90 00 – muuta epäjaloa metallia 2,7 0 

8308 Näppäinsalvat, näppäinsalvoin varustetut kehykset, soljet, 
näppäinsoljet, hakaset, silmukat, kengänsirkat, vahvikeren
kaat ja niiden kaltaiset tavarat, jollaisia käytetään esim. 
vaatteisiin, jalkineisiin, suojapeitteisiin, nahkatavaroihin, 
matkatarvikkeisiin taikka muiden tavaroiden valmistamiseen 
tai varustamiseen, epäjaloa metallia; putkiniitit ja haaraniitit, 
epäjaloa metallia; helmet ja paljetit, epäjaloa metallia 

8308 10 00 – hakaset, silmukat, kengänsirkat ja vahvikerenkaat 2,7 0 

8308 20 00 – putkiniitit ja haaraniitit 2,7 0 

8308 90 00 – muut, myös osat 2,7 0 

8309 Tulpat, korkit ja kannet (myös kruunukorkit, kierrekorkit ja 
-kannet ja kaatotulpat), pullonkapselit, kierretulpat, tulpan
suojukset, sinetit ja muut pakkaustarvikkeet, epäjaloa me
tallia 

8309 10 00 – kruunukorkit 2,7 0 

8309 90 – muut 

8309 90 10 – – pullonkapselit lyijyä, pullonkapselit alumiinia, läpimitta 
suurempi kuin 21 mm 

3,7 0 

8309 90 90 – – muut 2,7 0 

8310 00 00 Kyltit, nimikilvet, osoitekilvet ja niiden kaltaiset kilvet, 
numerot, kirjaimet ja muut merkit, epäjaloa metallia, ei 
kuitenkaan nimikkeeseen 9405 kuuluvat 

2,7 0 

8311 Lanka, puikot, putket, levyt, elektrodit ja niiden kaltaiset 
tavarat, epäjaloa metallia tai metallikarbidia, juotos- tai hit
sausainepäällyksin tai -täyttein, jollaisia käytetään metallin 
tai metallikarbidien juottamiseen tai hitsaamiseen; lanka ja 
puikot, yhteenpuristettua epäjaloa metallijauhetta, metallin 
ruiskuttamiseen käytettävät 

8311 10 – päällystetyt elektrodit, epäjaloa metallia, kaarihitsaukseen 

8311 10 10 – – hitsauselektrodit, joissa on rauta- tai terästäyte ja tulen
kestävää ainetta oleva päällyste 

2,7 0 

8311 10 90 – – muut 2,7 0 

8311 20 00 – täytelanka, epäjaloa metallia, kaarihitsaukseen 2,7 0 

8311 30 00 – päällystetyt puikot ja täytelanka, epäjaloa metallia, liekki
juottamiseen tai -hitsaamiseen 

2,7 0 

8311 90 00 – muut 2,7 0 
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XVI XVI JAKSO – KONEET JA MEKAANISET LAITTEET; 
SÄHKÖLAITTEET; NIIDEN OSAT; ÄÄNEN TALLEN
NUS- TAI TOISTOLAITTEET, TELEVISIOKUVAN TAI 
-ÄÄNEN TALLENNUS- TAI TOISTOLAITTEET SEKÄ 
TÄLLAISTEN TAVAROIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

84 84 RYHMÄ – YDINREAKTORIT, HÖYRYKATTILAT, 
KONEET JA MEKAANISET LAITTEET; NIIDEN OSAT 

8401 Ydinreaktorit; ydinreaktorien säteilyttämättömät polttoaine- 
elementit; koneet ja laitteet isotooppien erottamiseen 

8401 10 00 – ydinreaktorit (Euratom) 5,7 0 

8401 20 00 – koneet ja laitteet isotooppien erottamiseen sekä niiden osat 
(Euratom) 

3,7 0 

8401 30 00 – säteilyttämättömät polttoaine-elementit (Euratom) 3,7 0 

8401 40 00 – ydinreaktoreiden osat (Euratom) 3,7 0 

8402 Höyrykattilat ja muut höyrynkehittimet (muut kuin keskus
lämmityskattilat, joilla voidaan kehittää myös matalapai
neista höyryä); kuumavesikattilat 

– höyrykattilat ja muut höyrynkehittimet 

8402 11 00 – – vesiputkikattilat, joiden höyrynkehitysteho on suurempi 
kuin 45 t/h 

2,7 0 

8402 12 00 – – vesiputkikattilat, joiden höyrynkehitysteho on enintään 
45 t/h 

2,7 0 

8402 19 – – muut höyrykattilat ja höyrynkehittimet, myös hybridikat
tilat 

8402 19 10 – – – tuliputkikattilat 2,7 0 

8402 19 90 – – – muut 2,7 0 

8402 20 00 – kuumavesikattilat 2,7 0 

8402 90 00 – osat 2,7 0 

8403 Keskuslämmityskattilat, muut kuin nimikkeeseen 8402 kuu
luvat 

8403 10 – kattilat 

8403 10 10 – – valurautaa 2,7 0 

8403 10 90 – – muut 2,7 0 
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8403 90 – osat 

8403 90 10 – – valurautaa 2,7 0 

8403 90 90 – – muut 2,7 0 

8404 Nimikkeiden 8402 ja 8403 höyrynkehittimien ja kattiloiden 
apulaitteet (esim. esilämmittimet, tulistimet, noenpoistolait
teet ja savukaasun palautuslaitteet); höyrykoneiden lauhdut
timet 

8404 10 00 – nimikkeiden 8402 ja 8403 höyrynkehittimien ja kattiloi
den apulaitteet 

2,7 0 

8404 20 00 – höyrykoneiden lauhduttimet 2,7 0 

8404 90 00 – osat 2,7 0 

8405 Generaattorikaasu- tai vesikaasugeneraattorit, myös puhdis
timineen; asetyleenikaasugeneraattorit ja niiden kaltaiset ve
simenetelmällä toimivat kaasugeneraattorit, myös puhdisti
mineen 

8405 10 00 – generaattorikaasu- tai vesikaasugeneraattorit, myös puh
distimineen; asetyleenikaasugeneraattorit ja niiden kaltai
set vesimenetelmällä toimivat kaasugeneraattorit, myös 
puhdistimineen 

1,7 0 

8405 90 00 – osat 1,7 0 

8406 Höyryturbiinit 

8406 10 00 – turbiinit alusten kuljettamiseen 2,7 0 

– muut turbiinit 

8406 81 – – teho suurempi kuin 40 MW 

8406 81 10 – – – höyryturbiinit sähkön kehittämiseen 2,7 0 

8406 81 90 – – – muut 2,7 0 

8406 82 – – teho enintään 40 MW 

– – – höyryturbiinit sähkön kehittämiseen, teho 

8406 82 11 – – – – enintään 10 MW 2,7 0 

8406 82 19 – – – – suurempi kuin 10 MW 2,7 0 

8406 82 90 – – – muut 2,7 0 

8406 90 – osat 

8406 90 10 – – roottorit sekä roottorien ja turbiinikammioiden siivet 2,7 0 

8406 90 90 – – muut 2,7 0 
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8407 Kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit 

8407 10 00 – ilma-alusten moottorit 1,7 0 

– moottorit alusten kuljettamiseen 

8407 21 – – perämoottorit 

8407 21 10 – – – iskutilavuus enintään 325 cm 
3 6,2 0 

– – – iskutilavuus suurempi kuin 325 cm 
3 

8407 21 91 – – – – teho enintään 30 kW 4,2 0 

8407 21 99 – – – – teho suurempi kuin 30 kW 4,2 0 

8407 29 – – muut 

8407 29 20 – – – teho enintään 200 kW 4,2 0 

8407 29 80 – – – teho suurempi kuin 200 kW 4,2 0 

– iskumäntämoottorit, jollaisia käytetään 87 ryhmän ajoneu
vojen kuljettamiseen 

8407 31 00 – – iskutilavuus enintään 50 cm 
3 2,7 0 

8407 32 – – iskutilavuus suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 

250 cm 
3 

8407 32 10 – – – iskutilavuus suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 

125 cm 
3 

2,7 0 

8407 32 90 – – – iskutilavuus suurempi kuin 125 cm 
3 , mutta enintään 

250 cm 
3 

2,7 0 

8407 33 – – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 , mutta enintään 

1 000 cm 
3 

8407 33 10 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors") ja nimikkeiden 8703, 8704 
ja 8705 moottoriajoneuvoihin 

2,7 0 

8407 33 90 – – – muut 2,7 0 

8407 34 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 000 cm 
3 

8407 34 10 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottoriajo
neuvoihin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, joi
den moottorin iskutilavuus on pienempi kuin 
2 800 cm 

3 , ja nimikkeen 8705 moottoriajoneuvoihin 

2,7 0 

– – – muut 

8407 34 30 – – – – käytetyt 4,2 0 

– – – – uudet, iskutilavuus 
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8407 34 91 – – – – – enintään 1 500 cm 
3 4,2 0 

8407 34 99 – – – – – suurempi kuin 1 500 cm 
3 4,2 0 

8407 90 – muut moottorit 

8407 90 10 – – iskutilavuus enintään 250 cm 
3 2,7 0 

– – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 

8407 90 50 – – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedest
rian controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottoriajo
neuvoihin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, joi
den moottorin iskutilavuus on pienempi kuin 
2 800 cm 

3 , ja nimikkeen 8705 moottoriajoneuvoihin 

2,7 0 

– – – muut 

8407 90 80 – – – – teho enintään 10 kW 4,2 0 

8407 90 90 – – – – teho suurempi kuin 10 kW 4,2 0 

8408 Puristussytytteiset mäntämoottorit (diesel- tai puolidiesel
moottorit) 

8408 10 – moottorit alusten kuljettamiseen 

– – käytetyt 

8408 10 11 – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 19 – – – muut 2,7 0 

– – uudet, teho 

– – – enintään 15 kW 

8408 10 22 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 00 10 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 24 – – – – muut 2,7 0 

– – – suurempi kuin 15 kW, mutta enintään 50 kW 

8408 10 26 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 28 – – – – muut 2,7 0 

– – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 
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8408 10 31 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 39 – – – – muut 2,7 0 

– – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 

8408 10 41 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 49 – – – – muut 2,7 0 

– – – suurempi kuin 200 kW, mutta enintään 300 kW 

8408 10 51 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 59 – – – – muut 0 

– – – suurempi kuin 300 kW, mutta enintään 500 kW 2,7 

8408 10 61 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

Vapaa 0 

8408 10 69 – – – – muut 2,7 0 

– – – suurempi kuin 500 kW, mutta enintään 1 000 kW 

8408 10 71 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

0 

8408 10 79 – – – – muut Vapaa 0 

– – – suurempi kuin 1 000 kW, mutta enintään 5 000 kW 2,7 

8408 10 81 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

0 

8408 10 89 – – – – muut Vapaa 0 

– – – suurempi kuin 5 000 kW 2,7 

8408 10 91 – – – – nimikkeiden 8901, 8902, 8903, 8904, 8905 ja 8906 
merialuksia, alanimikkeen 8904 00 10 hinaajia sekä 
alanimikkeen 8906 10 00 sota-aluksia varten 

0 

8408 10 99 – – – – muut Vapaa 0 

8408 20 – moottorit, jollaisia käytetään 87 ryhmän ajoneuvojen käyt
tömoottoreina 
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8408 20 10 – – tarkoitettu asennettaviksi teollisesti alanimikkeen 
8701 10 yksiakselisiin puutarhatraktoreihin ("pedestrian 
controlled tractors"), nimikkeen 8703 moottoriajoneuvoi
hin, nimikkeen 8704 moottoriajoneuvoihin, joiden moot
torin iskutilavuus on pienempi kuin 2 500 cm 

3 , ja nimik
keen 8705 moottoriajoneuvoihin 

2,7 0 

– – muut 

– – – pyörillä varustettuja maatalous- tai metsätraktoreita 
varten, teho 

8408 20 31 – – – – enintään 50 kW 4,2 0 

8408 20 35 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 4,2 0 

8408 20 37 – – – – suurempi kuin 100 kW 4,2 0 

– – – muita 87 ryhmän ajoneuvoja varten, teho 

8408 20 51 – – – – enintään 50 kW 4,2 0 

8408 20 55 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 4,2 0 

8408 20 57 – – – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 4,2 0 

8408 20 99 – – – – suurempi kuin 200 kW 4,2 0 

8408 90 – muut moottorit 

8408 90 21 – – kiskokulkuneuvojen kuljettamiseen 4,2 0 

– – muut 

8408 90 27 – – – käytetyt 4,2 0 

– – – uudet, teho 

8408 90 41 – – – – enintään 15 kW 4,2 0 

8408 90 43 – – – – suurempi kuin 15 kW, mutta enintään 30 kW 4,2 0 

8408 90 45 – – – – suurempi kuin 30 kW, mutta enintään 50 kW 4,2 0 

8408 90 47 – – – – suurempi kuin 50 kW, mutta enintään 100 kW 4,2 0 

8408 90 61 – – – – suurempi kuin 100 kW, mutta enintään 200 kW 4,2 0 

8408 90 65 – – – – suurempi kuin 200 kW, mutta enintään 300 kW 4,2 0 

8408 90 67 – – – – suurempi kuin 300 kW, mutta enintään 500 kW 4,2 0 

8408 90 81 – – – – suurempi kuin 500 kW, mutta enintään 1 000 kW 4,2 0 

8408 90 85 – – – – suurempi kuin 1 000 kW, mutta enintään 5 000 kW 4,2 0 

8408 90 89 – – – – suurempi kuin 5 000 kW 4,2 0 
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8409 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasi
allisesti nimikkeen 8407 tai 8408 moottoreissa 

8409 10 00 – ilma-alusten moottorien osat 1,7 0 

– muut 

8409 91 00 – – jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasialli
sesti kipinäsytytteisissä mäntämoottoreissa 

2,7 0 

8409 99 00 – – muut 2,7 0 

8410 Hydrauliset turbiinit ja vesipyörät sekä niiden säätimet 

– hydrauliset turbiinit ja vesipyörät 

8410 11 00 – – teho enintään 1 000 kW 4,5 0 

8410 12 00 – – teho suurempi kuin 1 000, mutta enintään 10 000 kW 4,5 0 

8410 13 00 – – teho suurempi kuin 10 000 kW 4,5 0 

8410 90 – osat, myös säätimet 

8410 90 10 – – valuraudasta tai valuteräksestä 4,5 0 

8410 90 90 – – muut 4,5 0 

8411 Suihkuturbiinimoottorit, potkuriturbiinimoottorit ja muut 
kaasuturbiinit 

– suihkuturbiinimoottorit 

8411 11 00 – – työntövoima enintään 25 kN 3,2 0 

8411 12 – – työntövoima suurempi kuin 25 kN 

8411 12 10 – – – työntövoima suurempi kuin 25 kN, mutta enintään 
44 kN 

2,7 0 

8411 12 30 – – – työntövoima suurempi kuin 44 kN, mutta enintään 
132 kN 

2,7 0 

8411 12 80 – – – työntövoima suurempi kuin 132 kN 2,7 0 

– potkuriturbiinimoottorit 

8411 21 00 – – teho enintään 1 100 kW 3,6 0 

8411 22 – – teho suurempi kuin 1 100 kW 

8411 22 20 – – – teho suurempi kuin 1 100 kW, mutta enintään 
3 730 kW 

2,7 0 

8411 22 80 – – – teho suurempi kuin 3 730 kW 2,7 0 

– muut kaasuturbiinit 

8411 81 00 – – teho enintään 5 000 kW 4,1 0 
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8411 82 – – teho suurempi kuin 5 000 kW 

8411 82 20 – – – teho suurempi kuin 5 000 kW, mutta enintään 
20 000 kW 

4,1 0 

8411 82 60 – – – teho suurempi kuin 20 000 kW, mutta enintään 
50 000 kW 

4,1 0 

8411 82 80 – – – teho suurempi kuin 50 000 kW 4,1 0 

– osat 

8411 91 00 – – suihkuturbiinimoottorien tai potkuriturbiinimoottorien 2,7 0 

8411 99 00 – – muut 4,1 0 

8412 Muut voimakoneet ja moottorit 

8412 10 00 – reaktiomoottorit, muut kuin suihkuturbiinimoottorit 2,2 0 

– hydrauliset voimakoneet ja moottorit 

8412 21 – – lineaarisesti toimivat (sylinterit) 

8412 21 20 – – – hydrauliset järjestelmät 2,7 0 

8412 21 80 – – – muut 2,7 0 

8412 29 – – muut 

8412 29 20 – – – hydrauliset järjestelmät 4,2 0 

– – – muut 

8412 29 81 – – – – hydrauliset nestemoottorit 4,2 0 

8412 29 89 – – – – muut 4,2 0 

– pneumaattiset voimakoneet ja moottorit 

8412 31 00 – – lineaarisesti toimivat (sylinterit) 4,2 0 

8412 39 00 – – muut 4,2 0 

8412 80 – muut 

8412 80 10 – – höyrykoneet 2,7 0 

8412 80 80 – – muut 4,2 0 

8412 90 – osat 
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8412 90 20 – – muiden reaktiomoottorien kuin suihkuturbiinimoottorien 1,7 0 

8412 90 40 – – hydraulisten koneiden ja moottorien 2,7 0 

8412 90 80 – – muut 2,7 0 

8413 Nestepumput, myös mittauslaittein; neste-elevaattorit 

– pumput, joissa on tai joihin on tarkoitettu asennettavaksi 
mittauslaitteet 

8413 11 00 – – poltto- tai voiteluaineen jakelupumput, jollaisia käyte
tään huoltoasemilla ja autokorjaamoissa 

1,7 0 

8413 19 00 – – muut 1,7 0 

8413 20 00 – käsipumput, muut kuin alanimikkeeseen 8413 11 tai 
8413 19 kuuluvat 

1,7 0 

8413 30 – polttoaine-, voiteluaine- tai jäähdytysnestepumput mäntä
polttomoottoreita varten 

8413 30 20 – – ruiskutuspumput 1,7 0 

8413 30 80 – – muut 1,7 0 

8413 40 00 – betonipumput 1,7 0 

8413 50 – muut jaksoittain työskentelevät syrjäytyspumput 

8413 50 20 – – hydrauliset yksiköt 1,7 0 

8413 50 40 – – annostelupumput 1,7 0 

– – muut 

– – – mäntäpumput 

8413 50 61 – – – – hydrauliikkapumput 1,7 0 

8413 50 69 – – – – muut 1,7 0 

8413 50 80 – – – muut 1,7 0 

8413 60 – muut pyörivät syrjäytyspumput 

8413 60 20 – – hydrauliset yksiköt 1,7 0 

– – muut 

– – – hammaspyöräpumput 

8413 60 31 – – – – hydrauliikkapumput 1,7 0 
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8413 60 39 – – – – muut 1,7 0 

– – – siipipumput 

8413 60 61 – – – – hydrauliikkapumput 1,7 0 

8413 60 69 – – – – muut 1,7 0 

8413 60 70 – – – ruuvipumput 1,7 0 

8413 60 80 – – – muut 1,7 0 

8413 70 – muut keskipakopumput 

– – uppopumput 

8413 70 21 – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 1,7 0 

8413 70 29 – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 1,7 0 

8413 70 30 – – akselitiivisteettömät kiertopumput keskuslämmitys- ja 
kuumavesijärjestelmiä varten 

1,7 0 

– – muut, ulostuloaukon läpimitta 

8413 70 35 – – – enintään 15 mm 1,7 0 

– – – suurempi kuin 15 mm 

8413 70 45 – – – – sivukanavapumput 1,7 0 

– – – – radiaalipumput 

– – – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 

– – – – – – yhdellä sisäänmenolla varustetut 

8413 70 51 – – – – – – – yhteenvalettuna rakenteena 1,7 0 

8413 70 59 – – – – – – – muut 1,7 0 

8413 70 65 – – – – – – kahdella tai useammalla sisäänmenolla varustetut 1,7 0 

8413 70 75 – – – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 1,7 0 

– – – – muut keskipakopumput 

8413 70 81 – – – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 1,7 0 

8413 70 89 – – – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 1,7 0 

– muut pumput; neste-elevaattorit 

8413 81 00 – – pumput 1,7 0 
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8413 82 00 – – neste-elevaattorit 1,7 0 

– osat 

8413 91 00 – – pumppujen 1,7 0 

8413 92 00 – – neste-elevaattorien 1,7 0 

8414 Ilma- tai tyhjiöpumput, ilma- ja muut kaasukompressorit 
sekä tuulettimet; tuuletus- tai ilmankiertokuvut sisäänraken
netuin tuulettimin, myös jos niissä on suodattimet 

8414 10 – tyhjiöpumput 

8414 10 20 – – puolijohteiden valmistuksessa käytettävät 1,7 0 

– – muut 

8414 10 25 – – – mäntä-, lamelli-, molekylaari- tai Roots-tyhjiöpumput 1,7 0 

– – – muut 

8414 10 81 – – – – diffuusio-, kryo- tai adsorptiotyhjiöpumput 1,7 0 

8414 10 89 – – – – muut 1,7 0 

8414 20 – käsi- tai jalkakäyttöiset ilmapumput 

8414 20 20 – – polkupyörien käsipumput 1,7 0 

8414 20 80 – – muut 2,2 0 

8414 30 – kompressorit, jollaisia käytetään jäähdytyslaitteissa 

8414 30 20 – – teho enintään 0,4 kW 2,2 0 

– – teho suurempi kuin 0,4 kW 

8414 30 81 – – – hermeettiset tai puolihermeettiset 2,2 0 

8414 30 89 – – – muut 2,2 0 

8414 40 – pyöräalustalle asennetut vedettävät ilmakompressorit 

8414 40 10 – – kapasiteetti enintään 2 m 
3 /minuutti 2,2 0 

8414 40 90 – – kapasiteetti suurempi kuin 2 m 
3 /minuutti 2,2 0 

– tuulettimet 

8414 51 00 – – pöytä-, lattia-, seinä-, ikkuna- tai kattotuulettimet, joissa 
on teholtaan enintään 125 W:n sisäänrakennettu sähkö
moottori 

3,2 0 
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8414 59 – – muut 

8414 59 20 – – – aksiaalituulettimet 2,3 0 

8414 59 40 – – – keskipakotuulettimet 2,3 0 

8414 59 80 – – – muut 2,3 0 

8414 60 00 – kuvut, joiden vaakatasossa olevan sivun pituus on enin
tään 120 cm 

2,7 0 

8414 80 – muut 

– – turbokompressorit 

8414 80 11 – – – yksijuoksupyöräiset (yksiportaiset) 2,2 0 

8414 80 19 – – – monijuoksupyöräiset (moniportaiset) 2,2 0 

– – mäntäkompressorit, kapasiteetti ylipaineessa 

– – – enintään 15 baaria 

8414 80 22 – – – – enintään 60 m 
3 /tunti 2,2 0 

8414 80 28 – – – – suurempi kuin 60 m 
3 /tunti 2,2 0 

– – – suurempi kuin 15 baaria 

8414 80 51 – – – – enintään 120 m 
3 /tunti 2,2 0 

8414 80 59 – – – – suurempi kuin 120 m 
3 /tunti 2,2 0 

– – pyörivät kompressorit 

8414 80 73 – – – yksiakseliset 2,2 0 

– – – moniakseliset 

8414 80 75 – – – – ruuvikompressorit 2,2 0 

8414 80 78 – – – – muut 2,2 0 

8414 80 80 – – muut 2,2 0 

8414 90 00 – osat 2,2 0 

8415 Ilmastointilaitteet, joissa on moottorituuletin ja laitteet läm
pötilan ja kosteuden muuttamista varten, myös ilmastointi
laitteet, joissa kosteutta ei voida säätää erikseen 

8415 10 – ikkunaan tai seinään asennettavat laitteet, yhdeksi koko
naisuudeksi rakennetut tai erillisistä yksiköistä koostuvat 
("split-system") 

▼B
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8415 10 10 – – yhdeksi kokonaisuudeksi rakennetut 2,2 0 

8415 10 90 – – erillisistä yksiköistä koostuvat ("split-system") 2,7 0 

8415 20 00 – jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa ihmisiä varten 2,7 0 

– muut 

8415 81 00 – – joissa on jäähdytysyksikkö ja venttiili jäähdytys/lämmi
tyskierron kääntämiseksi päinvastaiseksi (vaihtuvasuun
tainen lämpöpumppu) 

2,7 0 

8415 82 00 – – muut, joissa on jäähdytysyksikkö 2,7 0 

8415 83 00 – – joissa ei ole jäähdytysyksikköä 2,7 0 

8415 90 00 – osat 2,7 0 

8416 Tulipesänpolttimet nestemäistä polttoainetta, jauhemaista 
kiinteää polttoainetta tai kaasua varten; mekaaniset poltto
aineen syöttölaitteet, myös niiden mekaaniset arinat ja me
kaaniset tuhkanpoistolaitteet sekä niiden kaltaiset laitteet 

8416 10 – tulipesänpolttimet nestemäistä polttoainetta varten 

8416 10 10 – – automaattisella säätölaitteella varustetut 1,7 0 

8416 10 90 – – muut 1,7 0 

8416 20 – muut tulipesänpolttimet, myös yhdistelmäpolttimet 

8416 20 10 – – ainoastaan kaasua varten, yhtenä yksikkönä (monobloc), 
tuulettimella ja säätölaitteella varustetut 

1,7 0 

8416 20 90 – – muut 1,7 0 

8416 30 00 – mekaaniset polttoaineen syöttölaitteet, myös niiden me
kaaniset arinat ja mekaaniset tuhkanpoistolaitteet sekä nii
den kaltaiset laitteet 

1,7 0 

8416 90 00 – osat 1,7 0 

8417 Teollisuus- tai laboratoriouunit, myös polttouunit (insiner
aattorit), muut kuin sähköllä toimivat 

8417 10 00 – uunit malmien, pyriittien tai metallien pasuttamista, sula
tusta tai muuta lämpökäsittelyä varten 

1,7 0 

8417 20 – leivinuunit, myös keksiuunit 

8417 20 10 – – tunneliuunit 1,7 0 

8417 20 90 – – muut 1,7 0 

8417 80 – muut 

8417 80 10 – – roskanpolttouunit 1,7 0 

▼B
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8417 80 20 – – tunneli- ja muhveliuunit keraamisten tuotteiden polttoa 
varten 

1,7 0 

8417 80 80 – – muut 1,7 0 

8417 90 00 – osat 1,7 0 

8418 Jääkaapit, pakastimet ja muut jäähdytys- tai jäädytyslaitteet 
ja -laitteistot, sähköllä toimivat ja muut; lämpöpumput, 
muut kuin nimikkeen 8415 ilmastointilaitteet 

8418 10 – jääkaappi-pakastinyhdistelmät, joissa on erilliset ulko-ovet 

8418 10 20 – – vetoisuus suurempi kuin 340 l 1,9 0 

8418 10 80 – – muut 1,9 0 

– taloustyyppiset jääkaapit 

8418 21 – – kompressorijääkaapit 

8418 21 10 – – – vetoisuus suurempi kuin 340 l 1,5 0 

– – – muut 

8418 21 51 – – – – pöytämallit 2,5 0 

8418 21 59 – – – – upotettavat tyypit 1,9 0 

– – – – muut, vetoisuus 

8418 21 91 – – – – – enintään 250 l 2,5 0 

8418 21 99 – – – – – suurempi kuin 250 l, mutta enintään 340 l 1,9 0 

8418 29 00 – – muut 2,2 0 

8418 30 – säiliöpakastimet, vetoisuus enintään 800 l 

8418 30 20 – – vetoisuus enintään 400 l 2,2 0 

8418 30 80 – – vetoisuus suurempi kuin 400 l, mutta enintään 800 l 2,2 0 

8418 40 – kaappipakastimet, vetoisuus enintään 900 l 

8418 40 20 – – vetoisuus enintään 250 l 2,2 0 

8418 40 80 – – vetoisuus suurempi kuin 250 l, mutta enintään 900 l 2,2 0 

▼B
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8418 50 – muut tuotteiden varastointiin tai näytteillepanoon käytettä
vät huonekalut (säiliöt, kaapit, tiskit, altaat, lasikot ja nii
den kaltaiset huonekalut), joissa on jäähdytys- tai jää
dytyslaitteet 

– – jäähdytyslasikot ja -tiskit (jotka sisältävät jäähdytysyksi
kön tai höyrystimen) 

8418 50 11 – – – jäädytettyjen ruokien säilytykseen 2,2 0 

8418 50 19 – – – muut 2,2 0 

– – muut jäähdytyskalusteet 

8418 50 91 – – – pakastimet, muut kuin alanimikkeisiin 8418 30 ja 
8418 40 kuuluvat 

2,2 0 

8418 50 99 – – – muut 2,2 0 

– muut jäähdytys- tai jäädytyslaitteet ja -laitteistot; lämpö
pumput 

8418 61 00 – – lämpöpumput, ei kuitenkaan nimikkeen 8415 ilmastoin
tilaitteet 

2,2 0 

8418 69 00 – – muut 2,2 0 

– osat 

8418 91 00 – – huonekalut, jotka ovat tarkoitetut jäähdytys- tai jäädytys
laitteita varten 

2,2 0 

8418 99 – – muut 

8418 99 10 – – – höyrystimet ja lauhduttimet, lukuun ottamatta talous
tyyppisiin jääkaappeihin tarkoitettuja 

2,2 0 

8418 99 90 – – – muut 2,2 0 

8419 Koneet ja laitteet, myös sähköllä kuumennettavat (muut 
kuin uunit ja muut nimikkeen 8514 laitteet), aineiden käsit
telyä varten lämpötilan muutoksen käsittävällä menettelyllä, 
kuten kuumentamalla, keittämällä, paahtamalla, tislaamalla, 
rektifioimalla, steriloimalla, pastöroimalla, höyryttämällä, 
kuivaamalla, haihduttamalla, höyrystämällä, tiivistämällä 
tai jäähdyttämällä, muut kuin kotitalouksissa käytettävät ko
neet ja laitteet; vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenva
raajat, muut kuin sähköllä toimivat 

– vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat, muut 
kuin sähköllä toimivat 

8419 11 00 – – kaasulla toimivat vedenkuumennuslaitteet 2,6 0 

8419 19 00 – – muut 2,6 0 

8419 20 00 – sterilointilaitteet lääkinnälliseen, kirurgiseen tai laborato
riokäyttöön 

Vapaa 0 

– kuivauskoneet ja -laitteet 

▼B
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8419 31 00 – – maataloustuotteita varten 1,7 0 

8419 32 00 – – puuta, paperimassaa, paperia, kartonkia tai pahvia varten 1,7 0 

8419 39 – – muut 

8419 39 10 – – – keraamisia tavaroita varten 1,7 0 

8419 39 90 – – – muut 1,7 0 

8419 40 00 – tislaus- tai rektifioimislaitteet 1,7 0 

8419 50 00 – lämmönsiirtimet 1,7 0 

8419 60 00 – ilman tai muun kaasun nesteytyslaitteet 1,7 0 

– muut koneet ja laitteet 

8419 81 – – kuumien juomien valmistukseen tai ruoan valmistukseen 
tai lämmittämiseen 

8419 81 20 – – – perkolaattorit ja muut laitteet kahvin ja muiden kuu
mien juomien valmistamista varten 

2,7 0 

8419 81 80 – – – muut 1,7 0 

8419 89 – – muut 

8419 89 10 – – – jäähdytystornit ja vastaavat laitokset vesikierron avulla 
tapahtuvaa suoraa (ilman erottavaa väliseinää) jäähdy
tystä varten 

1,7 0 

8419 89 30 – – – tyhjiöhöyrystyslaitokset metallilla pinnoittamista varten 2,4 0 

8419 89 98 – – – muut 2,4 0 

8419 90 – osat 

8419 90 15 – – alanimikkeen 8419 20 00 sterilointilaitteissa käytettävät Vapaa 0 

8419 90 85 – – muut 1,7 0 

8420 Kalanterikoneet ja muut valssauskoneet, muut kuin metallin 
tai lasin valssaukseen tarkoitetut, sekä niiden telat 

8420 10 – kalanterikoneet ja muut valssauskoneet 

8420 10 10 – – jollaisia käytetään tekstiiliteollisuudessa 1,7 0 

8420 10 30 – – jollaisia käytetään paperiteollisuudessa 1,7 0 

8420 10 50 – – jollaisia käytetään kumi- ja muoviteollisuudessa 1,7 0 

8420 10 90 – – muut 1,7 0 

– osat 

▼B
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8420 91 – – telat 

8420 91 10 – – – valurautaa 1,7 0 

8420 91 80 – – – muut 2,2 0 

8420 99 00 – – muut 2,2 0 

8421 Lingot, myös kuivauslingot; nesteiden tai kaasujen suoda
tus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

– lingot, myös kuivauslingot 

8421 11 00 – – kermaseparaattorit 2,2 0 

8421 12 00 – – pyykinkuivauslingot 2,7 0 

8421 19 – – muut 

8421 19 20 – – – lingot, jollaisia käytetään laboratorioissa 1,5 0 

8421 19 70 – – – muut Vapaa 0 

– nesteiden suodatus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

8421 21 00 – – veden suodatukseen tai puhdistukseen 1,7 0 

8421 22 00 – – muiden juomien kuin veden suodatukseen tai puhdistuk
seen 

1,7 0 

8421 23 00 – – öljyn- tai bensiinin suodattimet polttomoottoreita varten 1,7 0 

8421 29 00 – – muut 1,7 0 

– kaasujen suodatus- tai puhdistuskoneet ja -laitteet 

8421 31 00 – – imuilman suodattimet polttomoottoreita varten 1,7 0 

8421 39 – – muut 

8421 39 20 – – – koneet ja laitteet ilman suodattamista tai puhdistamista 
varten 

1,7 0 

– – – koneet ja laitteet muiden kaasujen suodattamista tai 
puhdistamista varten 

8421 39 40 – – – – nestemenetelmällä toimivat 1,7 0 

8421 39 60 – – – – katalyyttimenetelmällä toimivat 1,7 0 

8421 39 90 – – – – muut 1,7 0 

– osat 

▼B
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8421 91 00 – – linkojen, myös kuivauslinkojen 1,7 0 

8421 99 00 – – muut 1,7 0 

8422 Astianpesukoneet; koneet ja laitteet pullojen tai muiden 
pakkausastioiden puhdistamista tai kuivaamista varten; ko
neet ja laitteet pullojen, tölkkien, laatikoiden, pussien, säk
kien tai muiden tavaranpäällysten täyttämistä, sulkemista tai 
nimilapulla varustamista varten; koneet ja laitteet pullojen, 
ruukkujen, putkiloiden ja niiden kaltaisten tavaranpäällysten 
kapseloimista varten; muut pakkaus- tai käärimiskoneet ja 
-laitteet (myös kutistepakkauskoneet ja -laitteet); juomien 
hiilihapottamiskoneet ja -laitteet 

– astianpesukoneet 

8422 11 00 – – taloustyyppiset 2,7 0 

8422 19 00 – – muut 1,7 0 

8422 20 00 – koneet ja laitteet pullojen tai muiden astioiden puhdista
mista tai kuivaamista varten 

1,7 0 

8422 30 00 – koneet ja laitteet pullojen, tölkkien, laatikoiden, pussien, 
säkkien tai muiden tavaranpäällysten täyttämistä, sulke
mista tai nimilapulla varustamista varten; koneet ja laitteet 
pullojen, ruukkujen, putkiloiden ja niiden kaltaisten tava
ranpäällysten kapseloimista varten; juomien hiilihapotta
miskoneet ja -laitteet 

1,7 0 

8422 40 00 – muut pakkaus- tai käärimiskoneet ja -laitteet (myös kutis
tepakkauskoneet ja -laitteet) 

1,7 0 

8422 90 – osat 

8422 90 10 – – astianpesukoneiden 1,7 0 

8422 90 90 – – muut 1,7 0 

8423 Punnituslaitteet (ei kuitenkaan vaa'at, joiden herkkyys on 
vähintään 0,05 g), myös painon perusteella toimivat lasku- 
tai tarkkailulaitteet; punnituslaitteiden kaikenlaiset punnuk
set 

8423 10 – henkilövaa'at, myös vauvanvaa'at; talousvaa'at 

8423 10 10 – – talousvaa'at 1,7 0 

8423 10 90 – – muut 1,7 0 

8423 20 00 – vaa'at kuljettimilla liikkuvan tavaran jatkuvaa punnitusta 
varten 

1,7 0 

8423 30 00 – vakiopainovaa'at ja vaa'at, jotka punnitsevat ennalta mää
rätyn määrän tavaraa säkkeihin tai säiliöihin, myös astia
vaa'at 

1,7 0 

– muut punnituslaitteet 

▼B
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8423 81 – – kuormitusraja enintään 30 kg 

8423 81 10 – – – tarkistusvaa'at ja esiasetettuun painoon vertaamalla toi
mivat automaattiset ohjauskoneistot 

1,7 0 

8423 81 30 – – – esipakattuja tavaroita punnitsevat ja hintalapulla varus
tavat laitteet 

1,7 0 

8423 81 50 – – – myymälävaa'at 1,7 0 

8423 81 90 – – – muut 1,7 0 

8423 82 – – kuormitusraja suurempi kuin 30 kg, mutta enintään 
5 000 kg 

8423 82 10 – – – tarkistusvaa'at ja esiasetettuun painoon vertaamalla toi
mivat automaattiset ohjauskoneistot 

1,7 0 

8423 82 90 – – – muut 1,7 0 

8423 89 00 – – muut 1,7 0 

8423 90 00 – punnituslaitteiden kaikenlaiset punnukset; punnituslaittei
den osat 

1,7 0 

8424 Mekaaniset nesteen tai jauheen ruiskutus-, hajotus- tai su
mutuslaitteet (myös käsikäyttöiset); tulensammuttimet, 
myös panostetut; ruiskupistoolit ja niiden kaltaiset laitteet; 
höyryn- tai hiekanpuhalluskoneet sekä niiden kaltaiset suih
kutuskoneet 

8424 10 – tulensammuttimet, myös panostetut 

8424 10 20 – – paino enintään 21 kg 1,7 0 

8424 10 80 – – muut 1,7 0 

8424 20 00 – ruiskupistoolit ja niiden kaltaiset laitteet 1,7 0 

8424 30 – höyryn- tai hiekanpuhalluskoneet sekä niiden kaltaiset 
suihkutuskoneet 

– – vesisuihkulla puhdistavat laitteet, sisäänrakennetulla 
moottorilla varustetut 

8424 30 01 – – – lämmityslaitteella varustetut 1,7 0 

– – – muut, moottoriteho 

8424 30 05 – – – – enintään 7,5 kW 1,7 0 

8424 30 09 – – – – suurempi kuin 7,5 kW 1,7 0 

– – muut koneet 
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8424 30 10 – – – paineilmalla toimivat 1,7 0 

8424 30 90 – – – muut 1,7 0 

– muut laitteet 

8424 81 – – maataloudessa tai puutarhanhoidossa käytettävät 

8424 81 10 – – – kastelulaitteet 1,7 0 

– – – muut 

8424 81 30 – – – – kannettavat laitteet 1,7 0 

– – – – muut 

8424 81 91 – – – – – ruiskutuslaitteet ja jauheiden levityslaitteet, trakto
reihin asennettavat tai niillä vedettävät 

1,7 0 

8424 81 99 – – – – – muut 1,7 0 

8424 89 00 – – muut 1,7 0 

8424 90 00 – osat 1,7 0 

8425 Taljat ja muut väkipyörästöt; vintturit, muut kuin kippikau
havintturit; nostoruuvit ja väkivivut 

– taljat ja muut väkipyörästöt 

8425 11 00 – – sähkömoottorikäyttöiset Vapaa 0 

8425 19 – – muut 

8425 19 20 – – – käsikäyttöiset ketjutaljat Vapaa 0 

8425 19 80 – – – muut Vapaa 0 

– muut vintturit 

8425 31 00 – – sähkömoottorikäyttöiset Vapaa 0 

8425 39 – – muut 

8425 39 30 – – – mäntäpolttomoottorikäyttöiset Vapaa 0 

8425 39 90 – – – muut Vapaa 0 

– nostoruuvit ja väkivivut; ajoneuvojen nostolaitteet 

8425 41 00 – – kiinteät nostolavat, jollaisia käytetään autokorjaamoissa Vapaa 0 

8425 42 00 – – muut nostoruuvit ja väkivivut, hydrauliset Vapaa 0 

▼B
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8425 49 00 – – muut Vapaa 0 

8426 Laivojen nostopuomit; nostokurjet, myös kaapelinosturit; 
liikkuvat portaalinosturit, haaratrukit ja nosturitrukit 

– traverssinosturit, siirtonosturit, telinenosturit, siltanosturit, 
liikkuvat portaalinosturit ja haaratrukit 

8426 11 00 – – kiinteillä tuilla varustetut traverssinosturit Vapaa 0 

8426 12 00 – – haaratrukit ja kumipyörillä liikkuvat portaalinosturit Vapaa 0 

8426 19 00 – – muut Vapaa 0 

8426 20 00 – torninosturit Vapaa 0 

8426 30 00 – portaalikääntönosturit Vapaa 0 

– muut koneet, itseliikkuvat 

8426 41 00 – – kumipyöräiset Vapaa 0 

8426 49 00 – – muut Vapaa 0 

– muut koneet 

8426 91 – – jotka on suunniteltu asennettaviksi maantiekulkuneuvoi
hin 

8426 91 10 – – – hydrauliset nostokurjet, jotka on suunniteltu kulkuneu
von kuormaamiseen ja tyhjentämiseen 

Vapaa 0 

8426 91 90 – – – muut Vapaa 0 

8426 99 00 – – muut Vapaa 0 

8427 Haarukkatrukit; muut trukit, joissa on nosto- tai käsittely
laitteet 

8427 10 – sähkömoottorikäyttöiset itseliikkuvat trukit 

8427 10 10 – – nostokorkeus vähintään 1 m 4,5 0 

8427 10 90 – – muut 4,5 0 

8427 20 – muut itseliikkuvat trukit 

– – nostokorkeus vähintään 1 m 

8427 20 11 – – – maastokelpoiset haarukka- ja muut pinoamistrukit 4,5 0 

8427 20 19 – – – muut 4,5 0 

8427 20 90 – – muut 4,5 0 
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8427 90 00 – muut trukit 4 0 

8428 Muut nosto-, käsittely-, lastaus- tai purkauskoneet ja -lait
teet (esim. hissit, liukuportaat, kuljettimet ja ilmaköysiradat) 

8428 10 – hissit ja kippikauhavintturit 

8428 10 20 – – sähkökäyttöiset Vapaa 0 

8428 10 80 – – muut Vapaa 0 

8428 20 – pneumaattiset elevaattorit ja kuljettimet 

8428 20 30 – – erityisesti maatalouskäyttöön suunnitellut Vapaa 0 

– – muut 

8428 20 91 – – – irtotavaraa varten Vapaa 0 

8428 20 98 – – – muut Vapaa 0 

– muut jatkuvatoimiset elevaattorit ja kuljettimet, tavaroita 
tai aineita varten 

8428 31 00 – – erityisesti maan alla käytettäväksi suunnitellut Vapaa 0 

8428 32 00 – – muut, kauhatyyppiset Vapaa 0 

8428 33 00 – – muut, hihnatyyppiset Vapaa 0 

8428 39 – – muut 

8428 39 20 – – – rullakuljettimet Vapaa 0 

8428 39 90 – – – muut Vapaa 0 

8428 40 00 – liukuportaat ja liukukäytävät Vapaa 0 

8428 60 00 – ilmaköysiradat ja hiihtohissit; kiskoköysiradan vetomeka
nismit 

Vapaa 0 

8428 90 – muut koneet ja laitteet 

8428 90 30 – – valssainkoneistot; rullapöydät tuotteiden syöttämistä ja 
poistamista varten; kallistus- ja käsittelylaitteet valantei
ta, harkkoja, tankoja ja laattateelmiä varten 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – erityisesti maatalouskäyttöön suunnitellut kuormaus
laitteet 

8428 90 71 – – – – maataloustraktoreihin kiinnitettäviksi suunnitellut Vapaa 0 

8428 90 79 – – – – muut Vapaa 0 

– – – muut 
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8428 90 91 – – – – mekaaniset kuormauslaitteet irtotavaraa varten Vapaa 0 

8428 90 95 – – – – muut Vapaa 0 

8429 Itseliikkuvat puskutraktorit (bulldozerit ja angledozerit), tie
höylät, raappauskoneet, kaivinkoneet, kauhakuormaajat, 
maantiivistyskoneet ja tiejyrät 

– puskutraktorit (bulldozerit ja angledozerit) 

8429 11 00 – – telaketjuilla varustetut Vapaa 0 

8429 19 00 – – muut Vapaa 0 

8429 20 00 – tiehöylät Vapaa 0 

8429 30 00 – raappauskoneet Vapaa 0 

8429 40 – maantiivistyskoneet ja tiejyrät 

– – tiejyrät 

8429 40 10 – – – täristävät Vapaa 0 

8429 40 30 – – – muut Vapaa 0 

8429 40 90 – – maantiivistyskoneet Vapaa 0 

– kaivinkoneet ja kauhakuormaajat 

8429 51 – – etukuormaajat 

8429 51 10 – – – erityisesti maanalaiseen käyttöön suunnitellut kuormaa
jat 

Vapaa 0 

– – – muut 

8429 51 91 – – – – telaketjuilla varustetut kauhakuormaajat Vapaa 0 

8429 51 99 – – – – muut Vapaa 0 

8429 52 – – koneet, joiden ylärakenne kääntyy 360° 

8429 52 10 – – – telaketjuilla varustetut kaivinkoneet Vapaa 0 

8429 52 90 – – – muut Vapaa 0 

8429 59 00 – – muut Vapaa 0 

8430 Muut maan, kivennäisten tai malmien siirto-, höyläys-, ta
soitus-, raappaus-, kaivin-, tiivistys-, junttaus-, louhinta- tai 
porauskoneet ja -laitteet; paalujuntat ja paalunylösvetäjät; 
lumiaurat ja lumilingot 
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8430 10 00 – paalujuntat ja paalunylösvetäjät Vapaa 0 

8430 20 00 – lumiaurat ja lumilingot Vapaa 0 

– hiilen-, kallion- tai tunnelinlouhintakoneet ja -laitteet 

8430 31 00 – – itseliikkuvat Vapaa 0 

8430 39 00 – – muut Vapaa 0 

– muut porauskoneet ja -laitteet, myös syväporausta varten 

8430 41 00 – – itseliikkuvat Vapaa 0 

8430 49 00 – – muut Vapaa 0 

8430 50 00 – muut koneet ja laitteet, itseliikkuvat Vapaa 0 

– muut koneet ja laitteet, muut kuin itseliikkuvat 

8430 61 00 – – junttaus- tai tiivistyskoneet ja -laitteet Vapaa 0 

8430 69 00 – – muut Vapaa 0 

8431 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasi
allisesti nimikkeiden 8425–8430 koneissa ja laitteissa 

8431 10 00 – nimikkeen 8425 koneiden ja laitteiden osat Vapaa 0 

8431 20 00 – nimikkeen 8427 koneiden ja laitteiden osat 4 0 

– nimikkeen 8428 koneiden ja laitteiden osat 

8431 31 00 – – hissien, kippikauhavintturien ja liukuportaiden osat Vapaa 0 

8431 39 – – muut 

8431 39 10 – – – alanimikkeen 8428 90 30 valssainkoneistojen osat Vapaa 0 

8431 39 70 – – – muut Vapaa 0 

– nimikkeiden 8426, 8429 ja 8430 koneiden ja laitteiden 
osat 

8431 41 00 – – kauhat, myös kahmaisukauhat, ja tarttuimet Vapaa 0 

8431 42 00 – – puskutraktorien puskulevyt Vapaa 0 

8431 43 00 – – alanimikkeiden 8430 41 ja 8430 49 porauskoneiden ja 
-laitteiden osat 

Vapaa 0 

8431 49 – – muut 

8431 49 20 – – – valurautaa tai valuterästä Vapaa 0 

8431 49 80 – – – muut Vapaa 0 
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8432 Maanviljelys-, puutarhanhoito- tai metsänhoitokoneet ja 
-laitteet maan muokkaamista tai viljelyä varten; nurmikko- 
tai urheilukenttäjyrät 

8432 10 – aurat 

8432 10 10 – – siipiaurat Vapaa 0 

8432 10 90 – – muut Vapaa 0 

– äkeet, myös juuriäkeet, kultivaattorit, rikkaruohoharat ja 
konekuokat 

8432 21 00 – – lautasäkeet Vapaa 0 

8432 29 – – muut 

8432 29 10 – – – juuriäkeet ja kultivaattorit Vapaa 0 

8432 29 30 – – – muut äkeet Vapaa 0 

8432 29 50 – – – moottorikultivaattorit Vapaa 0 

8432 29 90 – – – muut Vapaa 0 

8432 30 – kylvökoneet, istutuskoneet ja siirtoistutuskoneet 

– – kylvökoneet 

8432 30 11 – – – keskusvetoiset tarkkuusrivikylvökoneet Vapaa 0 

8432 30 19 – – – muut Vapaa 0 

8432 30 90 – – istutuskoneet ja siirtoistutuskoneet Vapaa 0 

8432 40 – lannan- tai lannoitteenlevittimet 

8432 40 10 – – kivennäis- tai kemiallisten lannoitteiden levittimet Vapaa 0 

8432 40 90 – – muut Vapaa 0 

8432 80 00 – muut koneet ja laitteet Vapaa 0 

8432 90 00 – osat Vapaa 0 

8433 Sadonkorjuu- tai puimakoneet ja -laitteet, myös olki- tai 
rehupaalaimet; ruohonleikkuu- tai niittokoneet; munien, he
delmien tai muiden maataloustuotteiden puhdistus- tai lajit
telukoneet, muut kuin nimikkeen 8437 koneet ja laitteet 

– ruohonleikkuukoneet 

8433 11 – – moottorikäyttöiset, joissa leikkuulaite pyörii vaakatasossa 
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8433 11 10 – – – sähkökäyttöiset Vapaa 0 

– – – muut 

– – – – itseliikkuvat 

8433 11 51 – – – – – ajoleikkurit Vapaa 0 

8433 11 59 – – – – – muut Vapaa 0 

8433 11 90 – – – – muut Vapaa 0 

8433 19 – – muut 

– – – moottoroidut 

8433 19 10 – – – – sähkömoottorilla varustetut Vapaa 0 

– – – – muut 

– – – – – itseliikkuvat 

8433 19 51 – – – – – – ajoleikkurit Vapaa 0 

8433 19 59 – – – – – – muut Vapaa 0 

8433 19 70 – – – – – muut Vapaa 0 

8433 19 90 – – – moottorittomat Vapaa 0 

8433 20 – niittokoneet, myös traktoreihin asennettaviksi tarkoitetut 

8433 20 10 – – moottoroidut Vapaa 0 

– – muut 

– – – traktorilla kuljetettaviksi tai vedettäviksi suunnitellut 

8433 20 51 – – – – joissa leikkuulaite pyörii vaakatasossa Vapaa 0 

8433 20 59 – – – – muut Vapaa 0 

8433 20 90 – – – muut Vapaa 0 

8433 30 – muut heinäntekokoneet ja -laitteet 

8433 30 10 – – pöyhimet, sivulle syöttävät haravakoneet ja levityskoneet Vapaa 0 

8433 30 90 – – muut Vapaa 0 

8433 40 – olki- tai rehupaalaimet, myös kokoojapaalaimet 

8433 40 10 – – kokoojapaalaimet Vapaa 0 
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8433 40 90 – – muut Vapaa 0 

– muut sadonkorjuukoneet ja -laitteet; puimakoneet ja -lait
teet 

8433 51 00 – – leikkuupuimurit Vapaa 0 

8433 52 00 – – muut puimakoneet ja -laitteet Vapaa 0 

8433 53 – – juuri- tai mukulakasvien nostokoneet 

8433 53 10 – – – perunannostokoneet Vapaa 0 

8433 53 30 – – – juurikasvien listimis- ja nostokoneet Vapaa 0 

8433 53 90 – – – muut Vapaa 0 

8433 59 – – muut 

– – – rehunkorjuukoneet 

8433 59 11 – – – – itseliikkuvat Vapaa 0 

8433 59 19 – – – – muut Vapaa 0 

8433 59 30 – – – viininkorjuukoneet Vapaa 0 

8433 59 80 – – – muut Vapaa 0 

8433 60 00 – munien, hedelmien tai muiden maataloustuotteiden puh
distus- tai lajittelukoneet 

Vapaa 0 

8433 90 00 – osat Vapaa 0 

8434 Lypsykoneet sekä meijerikoneet ja -laitteet 

8434 10 00 – lypsykoneet Vapaa 0 

8434 20 00 – meijerikoneet ja -laitteet Vapaa 0 

8434 90 00 – osat Vapaa 0 

8435 Puristimet, murskaimet ja niiden kaltaiset koneet ja laitteet, 
joita käytetään viinin, siiderin, hedelmämehun tai niiden 
kaltaisten juomien valmistuksessa 

8435 10 00 – koneet ja laitteet 1,7 0 

8435 90 00 – osat 1,7 0 

8436 Muut maanviljelys-, puutarhanhoito-, metsänhoito-, siipikar
janhoito- tai mehiläistenhoitokoneet ja -laitteet, myös me
kaanisin tai lämpölaittein varustetut idätyslaitteet; hautom
alaitteet ja lämpökaapit siipikarjanhoitoa varten 
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8436 10 00 – rehunvalmistuskoneet ja -laitteet 1,7 0 

– siipikarjanhoitokoneet ja -laitteet; hautomalaitteet ja läm
pökaapit siipikarjanhoitoa varten 

8436 21 00 – – hautomalaitteet ja lämpökaapit siipikarjanhoitoa varten 1,7 0 

8436 29 00 – – muut 1,7 0 

8436 80 – muut koneet ja laitteet 

8436 80 10 – – metsänhoitoon tarkoitetut 1,7 0 

– – muut 

8436 80 91 – – – automaattiset juoma-altaat 1,7 0 

8436 80 99 – – – muut 1,7 0 

– osat 

8436 91 00 – – siipikarjanhoitokoneiden ja -laitteiden tai hautomalaittei
den ja lämpökaappien osat 

1,7 0 

8436 99 00 – – muut 1,7 0 

8437 Siementen, viljan tai kuivan palkoviljan puhdistus- tai lajit
telukoneet ja -laitteet; koneet ja laitteet, joita käytetään myl
lyteollisuudessa tai viljan tai kuivan palkoviljan jalostukses
sa, muut kuin maataloudessa käytettävät 

8437 10 00 – siementen, viljan tai kuivan palkoviljan puhdistus- tai la
jittelukoneet ja -laitteet 

1,7 0 

8437 80 00 – muut koneet ja laitteet 1,7 0 

8437 90 00 – osat 1,7 0 

8438 Muualle tähän ryhmään kuulumattomat koneet ja laitteet 
elintarvikkeiden tai juomien teollista valmistusta varten, 
muut kuin koneet ja laitteet eläinrasvojen ja -öljyjen tai 
kasvirasvojen ja rasvaisten kasviöljyjen erottamista tai val
mistusta varten 

8438 10 – leipomokoneet ja -laitteet sekä koneet ja laitteet makaro
nin, spagetin tai niiden kaltaisten tuotteiden valmistusta 
varten 

8438 10 10 – – leipomokoneet ja -laitteet 1,7 0 

8438 10 90 – – koneet ja laitteet makaronin, spagetin tai niiden kaltais
ten tuotteiden valmistusta varten 

1,7 0 

8438 20 00 – koneet ja laitteet makeisten, kaakaon tai suklaan valmis
tusta varten 

1,7 0 
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8438 30 00 – sokerinvalmistuskoneet ja -laitteet 1,7 0 

8438 40 00 – panimokoneet ja -laitteet 1,7 0 

8438 50 00 – koneet ja laitteet lihan tai siipikarjan valmistusta varten 1,7 0 

8438 60 00 – koneet ja laitteet hedelmien, pähkinöiden tai kasvisten 
valmistusta varten 

1,7 0 

8438 80 – muut koneet ja laitteet 

8438 80 10 – – kahvin tai teen valmistusta varten 1,7 0 

– – muut 

8438 80 91 – – – juomien valmistusta varten 1,7 0 

8438 80 99 – – – muut 1,7 0 

8438 90 00 – osat 1,7 0 

8439 Koneet ja laitteet, joilla valmistetaan massaa kuituisesta 
selluloosa-aineesta tai valmistetaan tai jälkikäsitellään pape
ria, kartonkia tai pahvia 

8439 10 00 – koneet ja laitteet, joilla valmistetaan massaa kuituisesta 
selluloosa-aineesta 

1,7 0 

8439 20 00 – paperin-, kartongin- tai pahvinvalmistuskoneet ja -laitteet 1,7 0 

8439 30 00 – paperin-, kartongin- tai pahvinjälkikäsittelykoneet ja -lait
teet 

1,7 0 

– osat 

8439 91 – – koneiden ja laitteiden, joilla valmistetaan massaa kuitui
sesta selluloosa-aineesta 

8439 91 10 – – – valurautaa tai valuterästä 1,7 0 

8439 91 90 – – – muut 1,7 0 

8439 99 – – muut 

8439 99 10 – – – valurautaa tai valuterästä 1,7 0 

8439 99 90 – – – muut 1,7 0 

8440 Kirjansitomakoneet ja -laitteet, myös kirjannitomakoneet 

8440 10 – koneet ja laitteet 

8440 10 10 – – arkintaittokoneet 1,7 0 

8440 10 20 – – kokoojakoneet 1,7 0 

8440 10 30 – – neulomakoneet, lankanitomakoneet ja hakasnitomako
neet 

1,7 0 
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8440 10 40 – – liimasidontakoneet 1,7 0 

8440 10 90 – – muut 1,7 0 

8440 90 00 – osat 1,7 0 

8441 Muut koneet ja laitteet paperimassan, paperin, kartongin tai 
pahvin edelleenkäsittelyä varten, myös kaikenlaiset leik
kauskoneet 

8441 10 – leikkauskoneet 

8441 10 10 – – yhdistetyt leikkaus- ja rullauskoneet 1,7 0 

8441 10 20 – – muut pitkittäisleikkaus- ja katkaisukoneet 1,7 0 

8441 10 30 – – giljotiinityyppiset leikkurit 1,7 0 

8441 10 40 – – kolmiteräiset tasausleikkurit 1,7 0 

8441 10 80 – – muut 1,7 0 

8441 20 00 – koneet ja laitteet pussien, säkkien tai kirjekuorien valmis
tusta varten 

1,7 0 

8441 30 00 – koneet ja laitteet koteloiden, rasioiden, laatikoiden, putki
en, tynnyreiden ja niiden kaltaisten pakkausten muulla 
tavalla kuin muotoonpuristamalla tapahtuvaa valmistusta 
varten 

1,7 0 

8441 40 00 – koneet ja laitteet esineitten muotoonpuristamiseksi pape
rimassasta, paperista, kartongista tai pahvista 

1,7 0 

8441 80 00 – muut koneet ja laitteet 1,7 0 

8441 90 – osat 

8441 90 10 – – leikkauskoneiden osat 1,7 0 

8441 90 90 – – muut 1,7 0 

8442 Koneet ja laitteet (muut kuin nimikkeiden 8456–8465 työs
tökoneet) painolaattojen, -levyjen tai -sylinterien tai muiden 
painokomponenttien käsittelyä tai valmistusta varten; paino
laatat, -levyt, -sylinterit ja muut painokomponentit; paina
tusta varten valmistetut laatat, levyt sylinterit ja litografia
kivet (esim. tasoitetut, karhennetut tai kiillotetut) 

8442 30 – koneet ja laitteet 

8442 30 10 – – valolatomakoneet 1,7 0 

– – muut 

8442 30 91 – – – kirjakkeiden valamista tai latomista varten (esim. lino
tyypit, monotyypit, intertyypit), myös valulaittein 

Vapaa 0 
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8442 30 99 – – – muut 1,7 0 

8442 40 00 – edellä mainittujen koneiden ja laitteiden osat 1,7 0 

8442 50 – painolaatat, -levyt, -sylinterit ja muut painokomponentit; 
painatusta varten valmistetut laatat, levyt, sylinterit ja li
tografiakivet (esim. tasoitetut, karbennetut tai kiillotetut) 

– – painokuvalla varustetut 

8442 50 21 – – – kohopainatusta varten 1,7 0 

8442 50 23 – – – laakapainatusta varten 1,7 0 

8442 50 29 – – – muut 1,7 0 

8442 50 80 – – muut 1,7 0 

8443 Painokoneet ja -laitteet, joita käytetään painettaessa laatto
jen, levyjen sylinterien ja muiden nimikkeeseen 8442 kuu
luvien painokomponenttien avulla; muut kirjoittimet, kopio
koneet ja telekopiolaitteet (telefaxlaitteet) yhdistettyinä tai 
erillisinä; niiden osat ja tarvikkeet 

– painokoneet ja -laitteet; joita käytetään painettaessa laat
tojen, levyjen, sylinterien ja muiden nimikkeeseen 8442 
kuuluvien painokomponenttien avulla 

8443 11 00 – – offsetpainokoneet ja -laitteet, rullalta painavat 1,7 0 

8443 12 00 – – offsetpainokoneet ja -laitteet, toimistotyyppiset (joissa 
käytettävän arkin koko on taittamattomana enintään 
22 × 36 cm) 

1,7 0 

8443 13 – – muut offsetpainokoneet ja -laitteet 

– – – arkkipainokoneet ja -laitteet 

8443 13 10 – – – – käytetyt 1,7 0 

– – – – uudet, arkin koko 

8443 13 31 – – – – – enintään 52 × 74 cm 1,7 0 

8443 13 35 – – – – – suurempi kuin 52 × 74 cm mutta enintään 74 × 
107 cm 

1,7 0 

8443 13 39 – – – – – suurempi kuin 74 × 107 cm 1,7 0 

8443 13 90 – – – muut 1,7 0 

8443 14 00 – – kohopainokoneet ja -laitteet, rullalta painavat, ei kuiten
kaan fleksopainokoneet ja -laitteet 

1,7 0 
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8443 15 00 – – kohopainokoneet ja -laitteet, muut kuin rullalta painavat, 
ei kuitenkaan fleksopainokoneet ja -laitteet 

1,7 0 

8443 16 00 – – fleksopainokoneet ja -laitteet 1,7 0 

8443 17 00 – – syväpainokoneet ja -laitteet 1,7 0 

8443 19 – – muut 

8443 19 20 – – – tekstiiliaineiden painatusta varten 1,7 0 

8443 19 40 – – – puolijohteiden valmistuksessa käytettävät 1,7 0 

8443 19 70 – – – muut 1,7 0 

– muut kirjoittimet, kopiokoneet ja telekopiolaitteet (telefax
laitteet), yhdistettyinä tai erillisinä 

8443 31 – – koneet, joilla voidaan suorittaa vähintään kaksi seuraa
vista tehtävistä: painaminen, kopiointi ja telekopioiden 
lähettäminen; ne voidaan yhdistää automaattiseen tieto
jenkäsittelykoneeseen tai verkkoon 

8443 31 10 – – – kopiointiin ja telekopioiden lähettämiseen käytettävät 
koneet, joilla voidaan kopioida enintään 12 yksiväristä 
sivua minuutissa, myös jos niissä on painolaite 

Vapaa 0 

– – – muut 

8443 31 91 – – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla al
kuperäinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaatti
sella painolaitteella 

6 0 

8443 31 99 – – – – muut Vapaa 0 

8443 32 – – muut, jotka voidaan yhdistää automaattiseen tietojenkä
sittelykoneeseen tai verkkoon 

8443 32 10 – – – kirjoittimet Vapaa 0 

8443 32 30 – – – telekopiolaitteet (telefaxlaitteet) Vapaa 0 

– – – muut 

8443 32 91 – – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla al
kuperäinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaatti
sella painolaitteella 

6 0 

8443 32 93 – – – – muut koneet, joilla kopiointi suoritetaan optista jär
jestelmää käyttämällä 

Vapaa 0 

8443 32 99 – – – – muut 2,2 0 

8443 39 – – muut 
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8443 39 10 – – – koneet, joilla kopiointi suoritetaan skannaamalla alku
peräinen teksti ja painamalla kopiot sähköstaattisella 
painolaitteella 

6 0 

– – – muut kopiolaitteet 

8443 39 31 – – – – joissa on optinen järjestelmä Vapaa 0 

8443 39 39 – – – – muut 3 0 

8443 39 90 – – – muut 2,2 0 

– osat ja tarvikkeet 

8443 91 – – sellaisten painokoneiden ja -laitteiden osat ja tarvikkeet, 
joita käytetään painettaessa painolaattojen, -levyjen, -sy
linterien ja muiden nimikkeeseen 8442 kuuluvien paino
komponenttien avulla 

8443 91 10 – – – alanimikkeen 8443 19 40 laitteissa käytettävät 1,7 0 

– – – muut 

8443 91 91 – – – – valurautaa tai valuterästä 1,7 0 

8443 91 99 – – – – muut 1,7 0 

8443 99 – – muut 

8443 99 10 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät Vapaa 0 

8443 99 90 – – – muut Vapaa 0 

8444 00 Koneet tekstiilitekokuitujen suulakepuristamista, venytystä, 
teksturoimista tai katkomista varten 

8444 00 10 – koneet tekstiilitekokuitujen suulakepuristamista varten 1,7 0 

8444 00 90 – muut 1,7 0 

8445 Tekstiilikuitujen käsittelykoneet; kehruu-, kertaus- tai kier
tämiskoneet sekä muut tekstiililankojen valmistuskoneet ja 
-laitteet; tekstiililankojen vyyhteämis-, kelaus- tai puola
uskoneet (myös kuteenpuolaajat) sekä koneet tekstiililangan 
käsittelemiseksi nimikkeiden 8446 ja 8447 koneita varten 

– tekstiilikuitujen käsittelykoneet 

8445 11 00 – – karstauskoneet 1,7 0 

8445 12 00 – – kampauskoneet 1,7 0 

8445 13 00 – – esikehruukoneet 1,7 0 

8445 19 00 – – muut 1,7 0 

8445 20 00 – kehruukoneet 1,7 0 
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8445 30 – kertaus- tai kiertämiskoneet 

8445 30 10 – – kertauskoneet 1,7 0 

8445 30 90 – – kiertämiskoneet 1,7 0 

8445 40 00 – tekstiililankojen vyyhteämis-, kelaus- tai puolauskoneet 
(myös kuteenpuolaajat) 

1,7 0 

8445 90 00 – muut 1,7 0 

8446 Kutomakoneet (myös kangaspuut) 

8446 10 00 – enintään 30 cm:n levyisten kankaiden kutomiseen 1,7 0 

– suurempien kuin 30 cm:n levyisten kankaiden kutomiseen, 
syöstävälliset 

8446 21 00 – – kutomakoneet, muut kuin kangaspuut 1,7 0 

8446 29 00 – – muut 1,7 0 

8446 30 00 – suurempien kuin 30 cm:n levyisten kankaiden kutomiseen, 
syöstävättömät 

1,7 0 

8447 Neulekoneet, ommelkangaskoneet ja koneet kierrepäällyste
tyn langan, tyllin, pitsin, koruompeleiden, nauhojen, punos
ten tai verkon valmistusta varten sekä tuftauskoneet 

– pyöröneulekoneet 

8447 11 – – sylinterin läpimitta enintään 165 mm 

8447 11 10 – – – läppäneulalla toimivat 1,7 0 

8447 11 90 – – – muut 1,7 0 

8447 12 – – sylinterin läpimitta suurempi kuin 165 mm 

8447 12 10 – – – läppäneulalla toimivat 1,7 0 

8447 12 90 – – – muut 1,7 0 

8447 20 – tasoneulekoneet; ommelkangaskoneet 

8447 20 20 – – loimien solmimislaitteet (myös Raschel-tyyppiset), om
melkangaskoneet 

1,7 0 

8447 20 80 – – muut 1,7 0 

8447 90 00 – muut 1,7 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1549 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8448 Nimikkeen 8444, 8445, 8446 tai 8447 koneiden apukoneet 
ja -laitteet (esim. varsi- ja jacquardlaitteet, automaattiset 
langanvartijalaitteet ja syöstävänvaihtolaitteet); osat ja tar
vikkeet, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pää
asiallisesti tämän nimikkeen tai nimikkeen 8444, 8445, 
8446 tai 8447 koneissa ja laitteissa (esim. värttinät ja sii
pivärttinät, karstakangas, kammat, puristussuulakkeet, syös
tävät, niidet, niisikehykset ja neulekoneenneulat) 

– nimikkeen 8444, 8445, 8446 tai 8447 koneiden apukoneet 
ja -laitteet 

8448 11 00 – – varsi- ja jacquardlaitteet; näissä käytettävien korttien vä
hentämis-, kopiointi-, lävistys- tai yhteensitomiskoneet 

1,7 0 

8448 19 00 – – muut 1,7 0 

8448 20 00 – nimikkeen 8444 koneiden tai niiden apukoneiden ja -lait
teiden osat ja tarvikkeet 

1,7 0 

– nimikkeen 8445 koneiden tai niiden apukoneiden ja -lait
teiden osat ja tarvikkeet 

8448 31 00 – – karstakangas 1,7 0 

8448 32 00 – – tekstiilikuitujen käsittelykoneiden osat ja tarvikkeet, ei 
kuitenkaan karstakangas 

1,7 0 

8448 33 – – värttinät, siipivärttinät, kehruurenkaat ja noukat 

8448 33 10 – – – värttinät ja siipivärttinät 1,7 0 

8448 33 90 – – – kehruurenkaat ja noukat 1,7 0 

8448 39 00 – – muut 1,7 0 

– kutomakoneiden (myös kangaspuiden) tai niiden apu
koneiden ja -laitteiden osat ja tarvikkeet 

8448 42 00 – – kutomakoneiden (myös kangaspuiden) kaiteet, niidet ja 
niisikehykset 

1,7 0 

8448 49 00 – – muut 1,7 0 

– nimikkeen 8447 koneiden tai niiden apukoneiden ja -lait
teiden osat ja tarvikkeet 

8448 51 – – platinat, neulat ja muut silmukan muodostamiseen käy
tettävät tavarat 

8448 51 10 – – – platinat 1,7 0 

8448 51 90 – – – muut 1,7 0 

8448 59 00 – – muut 1,7 0 
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8449 00 00 Koneet ja laitteet huovan tai kuitukankaan (metritavaran tai 
muotoiltujen kappaleiden) valmistusta tai viimeistystä var
ten, myös huopahattukoneet ja -laitteet; hattumuotit 

1,7 0 

8450 Pyykinpesukoneet talouksia tai pesuloita varten, myös ko
neet, jotka sekä pesevät että kuivaavat 

– koneet, joiden pesuteho on enintään 10 kg kuivapyykkiä 

8450 11 – – täysautomaattiset koneet 

– – – pesuteho enintään 6 kg kuivapyykkiä 

8450 11 11 – – – – edestä täytettävät 3 0 

8450 11 19 – – – – päältä täytettävät 3 0 

8450 11 90 – – – pesuteho suurempi kuin 6 kg, mutta enintään 10 kg 
kuivapyykkiä 

2,6 0 

8450 12 00 – – muut koneet, joissa on sisäänrakennettu kuivauslinko 2,7 0 

8450 19 00 – – muut 2,7 0 

8450 20 00 – koneet, joiden pesuteho on suurempi kuin 10 kg kuiva
pyykkiä 

2,2 0 

8450 90 00 – osat 2,7 0 

8451 Koneet ja laitteet (muut kuin nimikkeen 8450 koneet) teks
tiililankojen, -kankaiden tai valmiiden tekstiilitavaroiden pe
semistä, muuta puhdistamista, vääntämistä, kuivaamista, si
littämistä, prässäämistä (myös liimaliinaprässit), valkaise
mista, värjäämistä, viimeistystä, päällystämistä tai kyllästä
mistä varten sekä koneet, joita käytetään lattianpäällystei
den, kuten linoleumin, valmistuksessa kangas- tai muun 
pohjan päällystämiseen massalla; koneet tekstiilikankaiden 
käärimistä, aukikäärimistä, laskostusta, leikkaamista tai py
käreunan tekemistä varten 

8451 10 00 – kuivapesukoneet 2,2 0 

– kuivauskoneet 

8451 21 – – kuivausteho enintään 10 kg kuivapyykkiä 

8451 21 10 – – – kuivausteho enintään 6 kg kuivapyykkiä 2,2 0 

8451 21 90 – – – kuivausteho suurempi kuin 6 kg, mutta enintään 10 kg 
kuivapyykkiä 

2,2 0 

8451 29 00 – – muut 2,2 0 

8451 30 – silitys- ja prässäyskoneet (myös liimaliinaprässit) 

– – sähköllä kuumennettavat 
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8451 30 10 – – – teho enintään 2 500 W 2,2 0 

8451 30 30 – – – teho suurempi kuin 2 500 W 2,2 0 

8451 30 80 – – muut 2,2 0 

8451 40 00 – pesukoneet (muut kuin kuivapesukoneet), valkaisukoneet 
ja värjäyskoneet 

2,2 0 

8451 50 00 – koneet tekstiilikankaiden käärimistä, aukikäärimistä, las
kostusta, leikkaamista tai pykäreunan tekemistä varten 

2,2 0 

8451 80 – muut koneet ja laitteet 

8451 80 10 – – koneet, joita käytetään linoleumin tai muiden lattianpääl
lysteiden valmistuksessa kangas- tai muun pohjan pääl
lystämiseen massalla 

2,2 0 

8451 80 30 – – koneet viimeistystä tai muuta jälkikäsittelyä varten 2,2 0 

8451 80 80 – – muut 2,2 0 

8451 90 00 – osat 2,2 0 

8452 Ompelukoneet, muut kuin nimikkeen 8440 kirjannitomako
neet; erityisesti ompelukoneita varten suunnitellut huoneka
lut, alustat, kotelot ja suojukset; ompelukoneenneulat 

8452 10 – kotiompelukoneet 

– – ompelukoneet (ainoastaan lukkotikkikoneet), joiden ko
nevarren paino ilman moottoria on enintään 16 kg tai 
moottorin kanssa enintään 17 kg; ompelukoneiden kone
varret (ainoastaan lukkotikkikoneiden), paino enintään 
16 kg ilman moottoria tai enintään 17 kg moottorin 
kanssa 

8452 10 11 – – – ompelukoneet, yksikköarvo (ilman runkoja, pöytiä tai 
huonekaluja) suurempi kuin 65 EUR 

5,7 0 

8452 10 19 – – – muut 9,7 0 

8452 10 90 – – muut ompelukoneet ja ompelukoneiden konevarret 3,7 0 

– muut ompelukoneet 

8452 21 00 – – automaattiset 3,7 0 

8452 29 00 – – muut 3,7 0 

8452 30 – ompelukoneen neulat 

8452 30 10 – – joissa varren toinen puoli on litteä 2,7 0 

8452 30 90 – – muut 2,7 0 
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8452 40 00 – huonekalut, alustat, kotelot ja suojukset ompelukoneita 
varten sekä niiden osat 

2,7 0 

8452 90 00 – muut ompelukoneiden osat 2,7 0 

8453 Koneet ja laitteet vuodan tai nahan muokkausta, parkitusta 
tai muuta käsittelyä varten tai jalkineiden tai muiden vuota- 
tai nahkatavaroiden valmistusta tai korjaamista varten, muut 
kuin ompelukoneet 

8453 10 00 – koneet ja laitteet vuodan tai nahan muokkausta, parkitusta 
tai muuta käsittelyä varten 

1,7 0 

8453 20 00 – koneet ja laitteet jalkineiden valmistusta tai korjaamista 
varten 

1,7 0 

8453 80 00 – muut koneet ja laitteet 1,7 0 

8453 90 00 – osat 1,7 0 

8454 Konvertterit, valusangot, valukokillit ja valukoneet, jollaisia 
käytetään metallurgiassa tai metallivalimoissa 

8454 10 00 – konvertterit 1,7 0 

8454 20 00 – valukokillit ja valusangot 1,7 0 

8454 30 – valukoneet 

8454 30 10 – – painevalua varten 1,7 0 

8454 30 90 – – muut 1,7 0 

8454 90 00 – osat 1,7 0 

8455 Metallinvalssaimet ja niiden telat 

8455 10 00 – putkivalssaimet 2,7 0 

– muut valssaimet 

8455 21 00 – – kuumavalssaimet tai yhdistetyt kuuma- ja kylmävalssai
met 

2,7 0 

8455 22 00 – – kylmävalssaimet 2,7 0 

8455 30 – valssaimien telat 

8455 30 10 – – valurautaa 2,7 0 

– – vapaataottua terästä 

8455 30 31 – – – työtelat kuumavalssaukseen; tukitelat kuuma- ja kyl
mävalssaukseen 

2,7 0 

8455 30 39 – – – työtelat kylmävalssaukseen 2,7 0 

8455 30 90 – – valu- tai takoterästä 2,7 0 
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8455 90 00 – muut osat 2,7 0 

8456 Kaikkia aineita työstävät koneet, jotka irrottavat ainetta la
ser- tai muulla valo- tai fotonisäteellä, ultraäänellä, sähkö
purkauksella, sähkökemiallisella prosessilla, elektronisuih
kulla, ionisäteellä tai plasmakaarella 

8456 10 00 – laser- tai muulla valo- tai fotonisäteellä toimivat 4,5 0 

8456 20 00 – ultraäänellä toimivat 3,5 0 

8456 30 – sähköpurkauksella toimivat 

– – numeerisesti ohjatut 

8456 30 11 – – – langalla työstävät 3,5 0 

8456 30 19 – – – muut 3,5 0 

8456 30 90 – – muut 3,5 0 

8456 90 00 – muut 3,5 0 

8457 Työstökeskukset, yksikkörakenteiset koneet (yksiasemaiset 
työstöyksiköt) ja moniasemaiset transferkoneet, metallin 
työstöön 

8457 10 – työstökeskukset 

8457 10 10 – – vaakasuuntaiset 2,7 0 

8457 10 90 – – muut 2,7 0 

8457 20 00 – yksikkörakenteiset koneet (yksiasemaiset työstöyksiköt) 2,7 0 

8457 30 – moniasemaiset transferkoneet 

8457 30 10 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8457 30 90 – – muut 2,7 0 

8458 Lastuavat sorvit (myös sorvauskeskukset) metallin työstöön 

– vaakakaraiset sorvit 

8458 11 – – numeerisesti ohjatut 

8458 11 20 – – – monitoimisorvit 2,7 0 

– – – automaattisorvit 

8458 11 41 – – – – yksikaraiset 2,7 0 

8458 11 49 – – – – monikaraiset 2,7 0 
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8458 11 80 – – – muut 2,7 0 

8458 19 – – muut 

8458 19 20 – – – kärkisorvit (tuotanto- tai työkalusorvit) 2,7 0 

8458 19 40 – – – automaattisorvit 2,7 0 

8458 19 80 – – – muut 2,7 0 

– muut sorvit 

8458 91 – – numeerisesti ohjatut 

8458 91 20 – – – monitoimisorvit 2,7 0 

8458 91 80 – – – muut 2,7 0 

8458 99 00 – – muut 2,7 0 

8459 Lastuavat työstökoneet [myös koneet, joissa karapää liikkuu 
johteilla (way-type unit head machines)] metallin porauk
seen, avarrukseen, jyrsintään tai kierteitykseen, muut kuin 
nimikkeen 8458 sorvit (myös sorvauskeskukset) 

8459 10 00 – koneet, joissa karapää liikkuu johteilla (way-type unit 
head machines) 

2,7 0 

– muut porakoneet 

8459 21 00 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8459 29 00 – – muut 2,7 0 

– muut avarrus-jyrsinkoneet 

8459 31 00 – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 

8459 39 00 – – muut 1,7 0 

8459 40 – muut avarruskoneet 

8459 40 10 – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 

8459 40 90 – – muut 1,7 0 

– polvityyppiset jyrsinkoneet 

8459 51 00 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8459 59 00 – – muut 2,7 0 

– muut jyrsinkoneet 

8459 61 – – numeerisesti ohjatut 
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8459 61 10 – – – työkalujyrsinkoneet 2,7 0 

8459 61 90 – – – muut 2,7 0 

8459 69 – – muut 

8459 69 10 – – – työkalujyrsinkoneet 2,7 0 

8459 69 90 – – – muut 2,7 0 

8459 70 00 – muut kierteityskoneet 2,7 0 

8460 Työstökoneet metallin tai kermettien purseenpoistoon, teroi
tukseen, hiontaan, laahintaan, hiertämiseen, kiillotukseen tai 
muuhun viimeistelyyn hiomakivien tai muiden hioma- tai 
kiillotusaineiden avulla, muut kuin nimikkeen 8461 ham
maspyörien leikkuu-, hioma- tai viimeistelykoneet 

– tasohiomakoneet, joissa yhden akselin asemointitarkkuus 
on vähintään 0,01 mm 

8460 11 00 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8460 19 00 – – muut 2,7 0 

– muut hiomakoneet, joissa yhden akselin asemointitark
kuus on vähintään 0,01 mm 

8460 21 – – numeerisesti ohjatut 

– – – lieriön muotoisille pinnoille 

8460 21 11 – – – – sisähiomakoneet 2,7 0 

8460 21 15 – – – – pyörtöhiomakoneet 2,7 0 

8460 21 19 – – – – muut 2,7 0 

8460 21 90 – – – muut 2,7 0 

8460 29 – – muut 

– – – lieriön muotoisille pinnoille 

8460 29 11 – – – – sisähiomakoneet 2,7 0 

8460 29 19 – – – – muut 2,7 0 

8460 29 90 – – – muut 2,7 0 

– teroituskoneet 

8460 31 00 – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 
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8460 39 00 – – muut 1,7 0 

8460 40 – laahinta- tai hiertämiskoneet 

8460 40 10 – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 

8460 40 90 – – muut 1,7 0 

8460 90 – muut 

8460 90 10 – – varustettuna mikrometriasetusjärjestelmällä, jossa yhden 
akselin asemointitarkkuus on vähintään 0,01 mm 

2,7 0 

8460 90 90 – – muut 1,7 0 

8461 Työstökoneet höyläykseen, poikittaishöyläykseen, pistoon, 
avennukseen, sahaukseen tai katkaisuun sekä muut lastuavat 
työstökoneet, myös hammaspyörien leikkuu-, hioma- tai vii
meistelykoneet, metallia tai kermettejä varten, muualle kuu
lumattomat 

8461 20 00 – poikittaishöylä- tai pistokoneet 1,7 0 

8461 30 – avennuskoneet 

8461 30 10 – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 

8461 30 90 – – muut 1,7 0 

8461 40 – hammaspyörien leikkuu-, hioma- tai viimeistelykoneet 

– – hampaanleikkuukoneet (myös hiovat hampaanleikkuu
koneet) 

– – – lieriöhammaspyörien valmistukseen 

8461 40 11 – – – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8461 40 19 – – – – muut 2,7 0 

– – – muiden hammaspyörien valmistukseen 

8461 40 31 – – – – numeerisesti ohjatut 1,7 0 

8461 40 39 – – – – muut 1,7 0 

– – hammaspyörien viimeistelykoneet 

– – – varustettuna mikrometriasetusjärjestelmällä, jossa yh
den akselin asemointitarkkuus on vähintään 0,01 mm 

8461 40 71 – – – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 
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8461 40 79 – – – – muut 2,7 0 

8461 40 90 – – – muut 1,7 0 

8461 50 – sahaus- tai katkaisukoneet 

– – sahauskoneet 

8461 50 11 – – – pyörösahat 1,7 0 

8461 50 19 – – – muut 1,7 0 

8461 50 90 – – katkaisukoneet 1,7 0 

8461 90 00 – muut 2,7 0 

8462 Koneet (myös puristimet) metallin työstämiseen takomalla; 
koneet (myös puristimet) metallin työstämiseen taivuttamal
la, särmäämällä, oikaisemalla, leikkaamalla, meistämällä tai 
loveamalla; edellä mainitsemattomat metallin tai metallikar
bidien työstöpuristimet 

8462 10 – takomakoneet (myös puristimet) 

8462 10 10 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8462 10 90 – – muut 1,7 0 

– taivutus-, särmäys- tai oikaisukoneet (myös puristimet) 

8462 21 – – numeerisesti ohjatut 

8462 21 10 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 2,7 0 

8462 21 80 – – – muut 2,7 0 

8462 29 – – muut 

8462 29 10 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 1,7 0 

– – – muut 

8462 29 91 – – – – hydrauliset 1,7 0 

8462 29 98 – – – – muut 1,7 0 

– leikkurit (myös puristimet), muut kuin yhdistetyt meista
us-leikkauskoneet 

8462 31 00 – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 
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8462 39 – – muut 

8462 39 10 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 1,7 0 

– – – muut 

8462 39 91 – – – – hydrauliset 1,7 0 

8462 39 99 – – – – muut 1,7 0 

– meistauskoneet ja loveamiskoneet (myös puristimet), 
myös yhdistetyt meistaus-leikkauskoneet 

8462 41 – – numeerisesti ohjatut 

8462 41 10 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 2,7 0 

8462 41 90 – – – muut 2,7 0 

8462 49 – – muut 

8462 49 10 – – – levymäisten tuotteiden työstämiseen 1,7 0 

8462 49 90 – – – muut 1,7 0 

– muut 

8462 91 – – hydrauliset puristimet 

8462 91 10 – – – puristimet metallijauheen muovaamiseksi sintraamalla 
tai metalliromun paalauspuristimet 

2,7 0 

– – – muut 

8462 91 50 – – – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8462 91 90 – – – – muut 2,7 0 

8462 99 – – muut 

8462 99 10 – – – puristimet metallijauheen muovaamiseksi sintraamalla 
tai metalliromun paalauspuristimet 

2,7 0 

– – – muut 

8462 99 50 – – – – numeerisesti ohjatut 2,7 0 

8462 99 90 – – – – muut 2,7 0 

8463 Muut lastuamattomat metallin tai kermettien työstökoneet 

8463 10 – vetopenkit tankojen, putkien, profiilien, langan tai niiden 
kaltaisten tavaroiden vetämistä varten 

8463 10 10 – – vetopenkit langan vetämistä varten 2,7 0 

8463 10 90 – – muut 2,7 0 
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8463 20 00 – kierteenvalssauskoneet 2,7 0 

8463 30 00 – langantyöstökoneet 2,7 0 

8463 90 00 – muut 2,7 0 

8464 Koneet kiven, keraamisten tuotteiden, betonin, asbestise
mentin tai niiden kaltaisten kivennäisaineiden työstöön tai 
lasin kylmätyöstöön 

8464 10 00 – sahakoneet 2,2 0 

8464 20 – hiomakoneet ja kiillotuskoneet 

– – lasin työstöön 

8464 20 11 – – – optisen lasin työstöön 2,2 0 

8464 20 19 – – – muut 2,2 0 

8464 20 20 – – keraamisten tuotteiden työstöön 2,2 0 

8464 20 95 – – muut 2,2 0 

8464 90 – muut 

8464 90 20 – – keraamisten tuotteiden työstöön 2,2 0 

8464 90 80 – – muut 2,2 0 

8465 Koneet (myös koneet naulaamista, sinkilöimistä, liimaa
mista tai muuta kokoonpanoa varten) puun, korkin, luun, 
kovakumin, kovamuovin tai niiden kaltaisten kovien ainei
den työstöön 

8465 10 – koneet, jotka pystyvät suorittamaan erityyppisiä työstötoi
mintoja ilman työkalun vaihtoa toimintojen välillä 

8465 10 10 – – joissa työkappale siirretään käsin eri työvaiheiden välillä 2,7 0 

8465 10 90 – – joissa työkappale siirtyy automaattisesti työvaiheiden vä
lillä 

2,7 0 

– muut 

8465 91 – – sahakoneet 

8465 91 10 – – – vannesahat 2,7 0 

8465 91 20 – – – pyörösahat 2,7 0 

8465 91 90 – – – muut 2,7 0 

8465 92 00 – – höylä- tai jyrsinkoneet, myös profilointikoneet 2,7 0 
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8465 93 00 – – hioma- tai kiillotuskoneet 2,7 0 

8465 94 00 – – taivutus- tai kokoonpanokoneet 2,7 0 

8465 95 00 – – porakoneet ja konetaltat 2,7 0 

8465 96 00 – – halkaisukoneet sekä viiluleikkurit tai -sorvit 2,7 0 

8465 99 – – muut 

8465 99 10 – – – sorvit 2,7 0 

8465 99 90 – – – muut 2,7 0 

8466 Osat ja tarvikkeet, jotka soveltuvat käytettäviksi yksin
omaan tai pääasiallisesti nimikkeiden 8456–8465 koneissa, 
myös työkappaleen- tai työkalunpitimet, itseaukeavat kier
teityspäät, jakopäät ja muut työstökoneiden lisälaitteet; kai
kenlaisten käsityövälineiden pitimet 

8466 10 – työkalunpitimet ja itseaukeavat kierteityspäät 

– – työkalunpitimet 

8466 10 20 – – – karat, kiristysholkit ja pistukat 1,2 0 

– – – muut 

8466 10 31 – – – – sorveja varten 1,2 0 

8466 10 38 – – – – muut 1,2 0 

8466 10 80 – – itseaukeavat kierteityspäät 1,2 0 

8466 20 – työkappaleenpitimet 

8466 20 20 – – ohjaus- ja kiinnityslaitteet tiettyihin tarkoituksiin; ohja
us- ja kiinnityslaitteiden standardiosien sarjat 

1,2 0 

– – muut 

8466 20 91 – – – sorveja varten 1,2 0 

8466 20 98 – – – muut 1,2 0 

8466 30 00 – jakopäät ja muut työstökoneiden lisälaitteet 1,2 0 

– muut 

8466 91 – – nimikkeen 8464 koneissa käytettävät 

8466 91 20 – – – valurautaa tai valuterästä 1,2 0 

8466 91 95 – – – muut 1,2 0 

8466 92 – – nimikkeen 8465 koneissa käytettävät 
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8466 92 20 – – – valurautaa tai valuterästä 1,2 0 

8466 92 80 – – – muut 1,2 0 

8466 93 00 – – nimikkeiden 8456-8461 koneissa käytettävät 1,2 0 

8466 94 00 – – nimikkeen 8462 tai 8463 koneissa käytettävät 1,2 0 

8467 Pneumaattiset ja hydrauliset käsityövälineet ja käsityöväli
neet, joissa on yhteenrakennettu sähkö- tai muu moottori 

– pneumaattiset 

8467 11 – – pyörivät (myös pyörivät-iskevät) 

8467 11 10 – – – metallien työstämiseen 1,7 0 

8467 11 90 – – – muut 1,7 0 

8467 19 00 – – muut 1,7 0 

– joissa on yhteenrakennettu sähkömoottori 

8467 21 – – kaikenlaiset porakoneet 

8467 21 10 – – – jotka toimivat ilman ulkoista voimanlähdettä 2,7 0 

– – – muut 

8467 21 91 – – – – sähköpneumaattiset 2,7 0 

8467 21 99 – – – – muut 2,7 0 

8467 22 – – sahat 

8467 22 10 – – – ketjusahat 2,7 0 

8467 22 30 – – – pyörösahat 2,7 0 

8467 22 90 – – – muut 2,7 0 

8467 29 – – muut 

8467 29 10 – – – jollaisia käytetään tekstiiliaineiden työstämiseen 2,7 0 

– – – muut 

8467 29 30 – – – – jotka toimivat ilman ulkoista voimanlähdettä 2,7 0 

– – – – muut 

– – – – – hiomakoneet ja santaajat 

8467 29 51 – – – – – – kulmahiomakoneet 2,7 0 

8467 29 53 – – – – – – nauhahiomakoneet 2,7 0 
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8467 29 59 – – – – – – muut 2,7 0 

8467 29 70 – – – – – höylät 2,7 0 

8467 29 80 – – – – – pensassakset ja nurmikon viimeistelykoneet 2,7 0 

8467 29 90 – – – – – muut 2,7 0 

– muut työvälineet 

8467 81 00 – – ketjusahat 1,7 0 

8467 89 00 – – muut 1,7 0 

– osat 

8467 91 00 – – ketjusahojen 1,7 0 

8467 92 00 – – pneumaattisten työvälineiden 1,7 0 

8467 99 00 – – muut 1,7 0 

8468 Juotto- tai hitsauskoneet ja -laitteet, myös leikkaavat, muut 
kuin nimikkeeseen 8515 kuuluvat; kaasukäyttöiset pintak
arkaisukoneet ja -laitteet 

8468 10 00 – kädessä pidettävät hitsauspolttimet 2,2 0 

8468 20 00 – muut kaasukäyttöiset koneet ja laitteet 2,2 0 

8468 80 00 – muut koneet ja laitteet 2,2 0 

8468 90 00 – osat 2,2 0 

8469 00 Kirjoituskoneet, muut kuin nimikkeen 8443 tulostimet; 
tekstinkäsittelykoneet 

8469 00 10 – tekstinkäsittelykoneet Vapaa 0 

– muut 

8469 00 91 – – sähköllä toimivat 2,3 0 

8469 00 99 – – muut 2,5 0 

8470 Laskukoneet ja taskukokoiset tietojen tallennus-, toisto- ja 
näyttölaitteet, joissa on laskutoimintoja; kirjanpitokoneet, 
postituskoneet, matka- tai pääsylippukoneet sekä niiden kal
taiset koneet, jotka sisältävät laskulaitteen; rekisteröivät kas
sakoneet 

8470 10 00 – elektroniset laskimet, jotka pystyvät toimimaan ilman ul
koista sähkövoimanlähdettä, ja taskukokoiset tietojen tal
lennus-, toisto- ja näyttölaitteet, joissa on laskutoimintoja 

Vapaa 0 

– muut elektroniset laskukoneet 
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8470 21 00 – – joissa on painolaite Vapaa 0 

8470 29 00 – – muut Vapaa 0 

8470 30 00 – muut laskukoneet Vapaa 0 

8470 50 00 – rekisteröivät kassakoneet Vapaa 0 

8470 90 00 – muut Vapaa 0 

8471 Automaattiset tietojenkäsittelykoneet ja niiden yksiköt; 
magneettimerkkien lukijat ja optiset lukijat, koneet tietojen 
siirtämistä varten tietovälineelle koodimuodossa ja koneet 
tällaisten tietojen käsittelemistä varten, muualle kuulumatto
mat 

8471 30 00 – kannettavat typpiset automaattiset tietojenkäsittelykoneet, 
paino enintään 10 kg, jotka sisältävät ainakin tietokoneen 
keskusyksikön (CPU), näppäimistön ja näytön 

Vapaa 0 

– muut automaattiset tietojenkäsittelykoneet 

8471 41 00 – – jotka sisältävät samassa kotelossa ainakin tietokoneen 
keskusyksikön (CPU) sekä yhdistettyinä tai erillisinä 
syöttöyksikön ja tulostusyksikön 

Vapaa 0 

8471 49 00 – – muut, jotka esitetään tullille järjestelminä Vapaa 0 

8471 50 00 – keskusyksiköt, muut kuin nimikkeeseen 8471 41 tai 
8471 49 kuuluvat, myös jos ne sisältävät samassa ulko
kuoressa yhden tai kaksi seuraavista yksiköistä: muistiyk
siköt, syöttöyksiköt ja tulostusyksiköt 

Vapaa 0 

8471 60 – syöttöyksiköt ja tulostusyksiköt, myös jos ne sisältävät 
samassa kotelossa muistiyksikköjä 

8471 60 60 – – näppäimistöt Vapaa 0 

8471 60 70 – – muut Vapaa 0 

8471 70 – muistiyksiköt 

8471 70 20 – – keskusmuistiyksiköt Vapaa 0 

– – muut 

– – – levymuistiyksiköt 

8471 70 30 – – – – optiset, myös magneettioptiset Vapaa 0 

– – – – muut 

8471 70 50 – – – – – kovalevyasemat Vapaa 0 
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8471 70 70 – – – – – muut Vapaa 0 

8471 70 80 – – – magneettinauhamuistiyksiköt Vapaa 0 

8471 70 98 – – – muut Vapaa 0 

8471 80 00 – automaattisten tietojenkäsittelykoneiden muut yksiköt Vapaa 0 

8471 90 00 – muut Vapaa 0 

8472 Muut toimistokoneet ja -laitteet (esim. hektografit ja vaha
monistuskoneet, osoitekoneet, setelinantoautomaatit, rahan
lajittelu-, rahanlaskemis- tai rahankäärimiskoneet, kynänte
roituslaitteet, lävistys- tai nitomalaitteet) 

8472 10 00 – monistuskoneet 2 0 

8472 30 00 – koneet postin lajittelua, taittamista, kuoreenpanoa, leima
siteellä varustamista, avaamista, sulkemista tai sinetöi
mistä varten sekä koneet postimerkkien kiinnittämistä tai 
mitätöimistä varten 

2,2 0 

8472 90 – muut 

8472 90 10 – – rahanlajittelu-, rahanlaskemis- tai rahankäärimiskoneet 2,2 0 

8472 90 30 – – pankkiautomaatit Vapaa 0 

8472 90 70 – – muut 2,2 0 

8473 Osat ja tarvikkeet (muut kuin suojuspeitteet, kantolaukut ja 
niiden kaltaiset tavarat), jotka soveltuvat käytettäviksi yk
sinomaan tai pääasiallisesti nimikkeiden 8469–8472 koneis
sa 

8473 10 – nimikkeen 8469 koneiden osat ja tarvikkeet 

– – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8473 10 11 – – – alanimikkeen 8469 00 10 koneissa käytettävät Vapaa 0 

8473 10 19 – – – muut 3 0 

8473 10 90 – – muut Vapaa 0 

– nimikkeen 8470 koneiden osat ja tarvikkeet 

8473 21 – – alanimikkeen 8470 10, 8470 21 tai 8470 29 elektronisten 
laskukoneiden osat ja tarvikkeet 

8473 21 10 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät Vapaa 0 

8473 21 90 – – – muut Vapaa 0 

8473 29 – – muut 
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8473 29 10 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät Vapaa 0 

8473 29 90 – – – muut Vapaa 0 

8473 30 – nimikkeen 8471 koneiden osat ja tarvikkeet 

8473 30 20 – – elektroniset rakenneyhdistelmät Vapaa 0 

8473 30 80 – – muut Vapaa 0 

8473 40 – nimikkeen 8472 koneiden ja laitteiden osat ja tarvikkeet 

– – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8473 40 11 – – – alanimikkeen 8472 90 30 koneissa käytettävät Vapaa 0 

8473 40 18 – – – muut 3 0 

8473 40 80 – – muut Vapaa 0 

8473 50 – vähintään kahteen nimikkeiden 8469-8472 koneeseen käy
tettäviksi soveltuvat osat ja tarvikkeet 

8473 50 20 – – elektroniset rakenneyhdistelmät Vapaa 0 

8473 50 80 – – muut Vapaa 0 

8474 Koneet ja laitteet maalajien, kiven, malmien tai muun jäh
meän (myös jauhe- tai tahnamaisen) kivennäisaineen lajitte
lua, seulomista, erottamista, pesemistä, murskaamista, jau
hamista, sekoittamista tai vaivaamista varten; koneet ja lait
teet jähmeiden kivennäispolttoaineiden, keraamisten masso
jen, kovettumattoman sementin, kipsin tai muun jauhe- tai 
tahnamaisen kivennäistuotteen yhteenpuristamista, muotoi
lua tai valua varten; koneet hiekkavalumuottien valmista
mista varten 

8474 10 00 – koneet lajittelua, seulomista, erottamista tai pesemistä var
ten 

Vapaa 0 

8474 20 – koneet murskaamista tai jauhamista varten 

8474 20 10 – – keramiikkateollisuudessa käytettäviä kivennäisvalmis
teita varten 

Vapaa 0 

8474 20 90 – – muut Vapaa 0 

– koneet sekoittamista tai vaivaamista varten 

8474 31 00 – – betonin- tai laastinsekoittimet Vapaa 0 

8474 32 00 – – koneet kivennäisaineiden sekoittamiseksi bitumiin Vapaa 0 

8474 39 – – muut 

8474 39 10 – – – koneet ja laitteet keramiikkateollisuudessa käytettävien 
kivennäisaineiden sekoittamista tai vaivaamista varten 

Vapaa 0 
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8474 39 90 – – – muut Vapaa 0 

8474 80 – muut koneet ja laitteet 

8474 80 10 – – koneet ja laitteet jähmeiden keraamisten massojen yh
teenpuristamista, muotoilua tai valua varten 

Vapaa 0 

8474 80 90 – – muut Vapaa 0 

8474 90 – osat 

8474 90 10 – – valurautaa tai valuterästä Vapaa 0 

8474 90 90 – – muut Vapaa 0 

8475 Koneet lasisuojuksellisten sähkö- tai elektronilamppujen, 
-putkien tai salamalamppujen kokoamiseksi; koneet lasin 
tai lasitavaroiden valmistukseen tai kuumana työstöön 

8475 10 00 – koneet lasisuojuksellisten sähkö- tai elektronilamppujen, 
-putkien tai salamalamppujen kokoamiseksi 

1,7 0 

– koneet lasin tai lasitavaroiden valmistukseen tai kuumana 
työstöön 

8475 21 00 – – koneet optisten kuitujen ja niiden esityöstöjen valmistuk
seen 

1,7 0 

8475 29 00 – – muut 1,7 0 

8475 90 00 – osat 1,7 0 

8476 Tavaranmyyntiautomaatit (esim. postimerkki-, savuke-, elin
tarvike- tai juoma-automaatit), myös rahanvaihtoautomaatit 

– juomanmyyntiautomaatit 

8476 21 00 – – joissa on kuumennus- tai jäähdytyslaitteet 1,7 0 

8476 29 00 – – muut 1,7 0 

– muut automaatit 

8476 81 00 – – joissa on kuumennus- tai jäähdytyslaitteet 1,7 0 

8476 89 00 – – muut 1,7 0 

8476 90 00 – osat 1,7 0 

8477 Koneet ja laitteet kumin tai muovin työstöä varten tai kumi- 
tai muovitavaroiden valmistusta varten, muualle tähän ryh
mään kuulumattomat 

8477 10 00 – ruiskupuristuskoneet 1,7 0 
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8477 20 00 – suulakepuristimet 1,7 0 

8477 30 00 – puhallusmuovauskoneet 1,7 0 

8477 40 00 – tyhjiömuovauskoneet ja muut lämpömuovauskoneet 1,7 0 

– muut koneet ja laitteet muottivalua tai muuta muotoilua 
varten 

8477 51 00 – – pneumaattisten ulkorenkaiden muotoilua tai uudelleen 
pinnoitusta varten tai sisärenkaiden muottivalua tai 
muuta muotoilua varten 

1,7 0 

8477 59 – – muut 

8477 59 10 – – – puristimet 1,7 0 

8477 59 80 – – – muut 1,7 0 

8477 80 – muut koneet ja laitteet 

– – vaahtomaisten ja huokoisten tuotteiden valmistuskoneet 

8477 80 11 – – – reaktiivisten hartsien työstökoneet 1,7 0 

8477 80 19 – – – muut 1,7 0 

– – muut 

8477 80 91 – – – rouhintakoneet 1,7 0 

8477 80 93 – – – sekoitus- ja vaivauskoneet 1,7 0 

8477 80 95 – – – leikkaus-, halkaisu- ja kuorimakoneet 1,7 0 

8477 80 99 – – – muut 1,7 0 

8477 90 – osat 

8477 90 10 – – valurautaa tai valuterästä 1,7 0 

8477 90 80 – – muut 1,7 0 

8478 Koneet ja laitteet tupakan käsittelyä tai valmistusta varten, 
muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8478 10 00 – koneet ja laitteet 1,7 0 

8478 90 00 – osat 1,7 0 

8479 Koneet ja mekaaniset laitteet, joilla on itsenäinen tehtävä, 
muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8479 10 00 – koneet ja laitteet katu- tai tietöitä, rakennustöitä tai niiden 
kaltaisia töitä varten 

Vapaa 0 

8479 20 00 – koneet ja laitteet eläinrasvojen ja -öljyjen tai kasvirasvojen 
ja rasvaisten kasviöljyjen erottamista tai valmistusta varten 

1,7 0 
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8479 30 – puristimet lastulevyn tai kuitulevyn valmistamiseksi 
puusta tai muuta puumaisesta aineesta sekä muut koneet 
ja laitteet puun tai korkin käsittelyä varten 

8479 30 10 – – puristimet 1,7 0 

8479 30 90 – – muut 1,7 0 

8479 40 00 – köyden- tai kaapelinvalmistuskoneet 1,7 0 

8479 50 00 – teollisuusrobotit, muualle kuulumattomat 1,7 0 

8479 60 00 – haihdutuslaitteet ilman jäähdyttämiseksi 1,7 0 

– muut koneet ja mekaaniset laitteet 

8479 81 00 – – metallin käsittelyä varten, myös sähköjohdon käämitys
koneet 

1,7 0 

8479 82 00 – – koneet sekoittamista, vaivaamista, murskaamista, jauha
mista, seulomista, homogenoimista, emulgoimista tai 
hämmentämistä varten 

1,7 0 

8479 89 – – muut 

8479 89 30 – – – siirrettävät hydrauliset kattotuet kaivoksia varten 1,7 0 

8479 89 60 – – – keskusvoitelujärjestelmät 1,7 0 

8479 89 91 – – – koneet ja laitteet keraamisten tuotteiden lasittamista ja 
koristamista varten 

1,7 0 

8479 89 97 – – – muut 1,7 0 

8479 90 – osat 

8479 90 20 – – valurautaa tai valuterästä 1,7 0 

8479 90 80 – – muut 1,7 0 

8480 Kaavauskehykset metallinvalua varten; mallipohjat; valu
mallit; muotit metallia (muut kuin valukokillit), metallikar
bideja, lasia, kivennäisaineita, kumia tai muovia varten 

8480 10 00 – kaavauskehykset metallinvalua varten 1,7 0 

8480 20 00 – mallipohjat 1,7 0 

8480 30 – valumallit 

8480 30 10 – – puuta 1,7 0 

8480 30 90 – – muut 2,7 0 

– muotit metallia tai metallikarbideja varten 
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8480 41 00 – – ruiskupuristusta tai painevalua varten 1,7 0 

8480 49 00 – – muut 1,7 0 

8480 50 00 – muotit lasia varten 1,7 0 

8480 60 – muotit kivennäisaineita varten 

8480 60 10 – – painevalua varten 1,7 0 

8480 60 90 – – muut 1,7 0 

– muotit kumia tai muovia varten 

8480 71 00 – – ruiskupuristusta tai muotopuristusta varten 1,7 0 

8480 79 00 – – muut 1,7 0 

8481 Hanat, venttiilit ja niiden kaltaiset laitteet putkijohtoja, höy
rykattiloita, säiliöitä, astioita tai niiden kaltaisia tavaroita 
varten, myös paineenalennusventtiilit ja termostaatin ohjaa
mat venttiilit 

8481 10 – paineenalennusventtiilit 

8481 10 05 – – yhdistetyin suodattimin tai voitelulaittein 2,2 0 

– – muut 

8481 10 19 – – – valurautaa tai terästä 2,2 0 

8481 10 99 – – – muut 2,2 0 

8481 20 – venttiilit öljyhydraulista tai pneumaattista siirtoa varten 

8481 20 10 – – venttiilit öljyhydraulista siirtoa varten 2,2 0 

8481 20 90 – – venttiilit pneumaattista siirtoa varten 2,2 0 

8481 30 – takaiskuventtiilit 

8481 30 91 – – valurautaa tai terästä 2,2 0 

8481 30 99 – – muut 2,2 0 

8481 40 – varoventtiilit ja ylipaineventtiilit 

8481 40 10 – – valurautaa tai terästä 2,2 0 

8481 40 90 – – muut 2,2 0 

8481 80 – muut laitteet 

– – hanat ja venttiilit keittiö- ja kylpyhuonekalusteisiin, ve
sisäiliöihin ja vastaaviin 
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8481 80 11 – – – sekoitusventtiilit 2,2 0 

8481 80 19 – – – muut 2,2 0 

– – keskuslämmityspattereiden venttiilit 

8481 80 31 – – – termostaatin ohjaamat 2,2 0 

8481 80 39 – – – muut 2,2 0 

8481 80 40 – – pneumaattisiin ulkorenkaisiin ja sisärenkaisiin tarkoitetut 
venttiilit 

2,2 0 

– – muut 

– – – säätöventtiilit 

8481 80 51 – – – – lämpötilan säätäjät 2,2 0 

8481 80 59 – – – – muut 2,2 0 

– – – muut 

– – – – luistiventtiilit 

8481 80 61 – – – – – valurautaa 2,2 0 

8481 80 63 – – – – – terästä 2,2 0 

8481 80 69 – – – – – muuta materiaalia 2,2 0 

– – – – istukkaventtiilit 

8481 80 71 – – – – – valurautaa 2,2 0 

8481 80 73 – – – – – terästä 2,2 0 

8481 80 79 – – – – – muuta materiaalia 2,2 0 

8481 80 81 – – – – pallo- ja kartioventtiilit 2,2 0 

8481 80 85 – – – – läppäventtiilit 2,2 0 

8481 80 87 – – – – kalvoventtiilit 2,2 0 

8481 80 99 – – – – muut 2,2 0 

8481 90 00 – osat 2,2 0 

8482 Kuulalaakerit ja rullalaakerit 

8482 10 – kuulalaakerit 

8482 10 10 – – suurin ulkoinen läpimitta enintään 30 mm 8 0 

8482 10 90 – – muut 8 0 
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8482 20 00 – kartiorullalaakerit, myös ilman ulkorengasta 8 0 

8482 30 00 – pallomaiset rullalaakerit 8 0 

8482 40 00 – neulalaakerit 8 0 

8482 50 00 – muut lieriörullalaakerit 8 0 

8482 80 00 – muut, myös yhdistetyt kuula- ja rullalaakerit 8 0 

– osat 

8482 91 – – kuulat, neulat ja rullat 

8482 91 10 – – – kartiorullat 8 0 

8482 91 90 – – – muut 7,7 0 

8482 99 00 – – muut 8 0 

8483 Voimansiirtoakselit (myös nokka-akselit ja kampiakselit); 
laakeripesät ja liukulaakerit; hammas- tai kitkapyörästöt; 
kuula- tai rullaruuvit; vaihdelaatikot ja muut vaihteistot, 
myös momentinmuuntimet; vauhtipyörät sekä hihna-, köysi- 
tai väkipyörät; akselikytkimet (myös ristinivelet) 

8483 10 – voimansiirtoakselit (myös nokka-akselit ja kampiakselit) 

– – kammet ja kampiakselit 

8483 10 21 – – – valurautaa tai -terästä 4 0 

8483 10 25 – – – vapaataottua terästä 4 0 

8483 10 29 – – – muuta 4 0 

8483 10 50 – – nivelakselit 4 0 

8483 10 95 – – muut 4 0 

8483 20 – laakeripesät, joissa on kuula- tai rullalaakerit 

8483 20 10 – – ilma-aluksissa ja avaruusaluksissa käytettävät 6 0 

8483 20 90 – – muut 6 0 

8483 30 – laakeripesät ilman kuula- tai rullalaakereita; liukulaakerit 

– – laakeripesät 
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8483 30 32 – – – kuula- tai rullalaakereita varten 5,7 0 

8483 30 38 – – – muut 3,4 0 

8483 30 80 – – liukulaakerit 3,4 0 

8483 40 – hammas- tai kitkapyörästöt, ei kuitenkaan erikseen tullille 
esitettävät hammaspyörät, ketjupyörät ja muut voimansiir
toelimet; kuula- tai rullaruuvit; vaihdelaatikot ja muut 
vaihteistot, myös momentinmuuntimet 

– – hammaspyörästöt (lukuun ottamatta kitkapyörästöjä) 

8483 40 21 – – – suora- ja vinohammastus 3,7 0 

8483 40 23 – – – kartio- ja kartio/lieriöhammastus 3,7 0 

8483 40 25 – – – ruuvipyörä 3,7 0 

8483 40 29 – – – muut 3,7 0 

8483 40 30 – – kuula- tai rullaruuvit 3,7 0 

– – vaihdelaatikot ja muut vaihteistot 

8483 40 51 – – – vaihdelaatikot 3,7 0 

8483 40 59 – – – muut 3,7 0 

8483 40 90 – – muut 3,7 0 

8483 50 – vauhtipyörät sekä hihna-, köysi- tai väkipyörät 

8483 50 20 – – valurautaa tai -terästä 2,7 0 

8483 50 80 – – muut 2,7 0 

8483 60 – akselikytkimet (myös ristinivelet) 

8483 60 20 – – valurautaa tai -terästä 2,7 0 

8483 60 80 – – muut 2,7 0 

8483 90 – erikseen tullille esitettävät hammaspyörät, ketjupyörät ja 
muut voimansiirtoelimet; osat 

8483 90 20 – – laakeripesien osat 5,7 0 

– – muut 

8483 90 81 – – – valurautaa tai -terästä 2,7 0 

8483 90 89 – – – muut 2,7 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1573 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8484 Tiivisteet, jotka on valmistettu metallilevystä ja muusta ai
neesta tai kahdesta tai useammasta metallikerroksesta; eri
laisten tiivisteiden sarjat ja lajitelmat, pusseissa, rasioissa tai 
niiden kaltaisissa pakkauksissa; mekaaniset tiivisteet 

8484 10 00 – tiivisteet, jotka on valmistettu metallilevystä ja muusta 
aineesta tai kahdesta tai useammasta metallikerroksesta 

1,7 0 

8484 20 00 – mekaaniset tiivisteet 1,7 0 

8484 90 00 – muut 1,7 0 

8486 Koneet ja laitteet, joita käytetään yksinomaan tai pääasiassa 
puolijohdetankojen tai kiekkojen, puolijohdekomponenttien, 
elektronisten integroitujen piirien tai litteiden näyttöjen val
mistuksessa; tämän ryhmän 9 huomautuksen C kohdassa 
eritellyt koneet ja laitteet; osat ja tarvikkeet 

8486 10 00 – koneet ja laitteet tankojen ja kiekkojen valmistukseen Vapaa 0 

8486 20 – koneet ja laitteet puolijohdekomponentien tai elektronisten 
integroitujen piirien valmistukseen 

8486 20 10 – – ultraäänellä toimivat työstökoneet 3,5 0 

8486 20 90 – – muut Vapaa 0 

8486 30 – koneet ja laitteet litteiden näyttöjen valmistukseen 

8486 30 10 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen kemiallista höyrystys
pinnoittamista varten 

2,4 0 

8486 30 30 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen kuivaetsausta varten 3,5 0 

8486 30 50 – – laitteet nestekidenäyttöalustojen pinnoittamiseksi fysi
kaalisella sirotushöyrytysmenetelmällä 

3,7 0 

8486 30 90 – – muut Vapaa 0 

8486 40 00 – tämän ryhmän 9 huomautuksen C kohdassa eritellyt ko
neet ja laitteet 

Vapaa 0 

8486 90 – osat ja tarvikkeet 

8486 90 10 – – työkalunpitimet ja itseaukeavat kierteityspäät; työkappa
leenpitimet 

1,2 0 

– – muut 

8486 90 20 – – – nestekidenäyttöalustojen päällystämiseen valokuvause
mulsioilla käytettävien linkojen osat 

1,7 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1574 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8486 90 30 – – – puolijohdekotelojen metallijohtimien puhdistamiseen 
ennen niiden galvanoimista tarkoitettujen purseenpois
tokoneiden osat 

1,7 0 

8486 90 40 – – – nestekidenäyttöalustojen pinnoittamiseen fysikaalisella 
sirotushörytysmenetelmällä tarkoitettujen laitteiden 
osat 

3,7 0 

8486 90 50 – – – nestekidenäyttöalustojen kuivaetsaukseen tarkoitettujen 
laitteiden osat ja tarvikkeet 

1,2 0 

8486 90 60 – – – nestekidenäyttöalustojen kemialliseen höyrystyspin
noittamiseen tarkoitettujen laitteiden osat ja tarvikkeet 

1,7 0 

8486 90 70 – – – ultraäänellä toimivien työstökoneiden osat ja tarvikkeet 1,2 0 

8486 90 90 – – – muut Vapaa 0 

8487 Koneiden ja laitteiden osat, joissa ei ole sähkökytkinosia, 
-eristimiä, -käämejä tai -koskettimia eikä muita sähkötekni
siä osia, muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8487 10 – alusten potkurit ja niiden siivet 

8487 10 10 – – pronssia 1,7 0 

8487 10 90 – – muut 1,7 0 

8487 90 – muut 

8487 90 10 – – muokattavaksi soveltumatonta valurautaa 1,7 0 

8487 90 30 – – muokattavaksi soveltuvaa valurautaa 1,7 0 

– – rautaa tai terästä 

8487 90 51 – – – valuterästä 1,7 0 

8487 90 53 – – – vapaataottua rautaa tai terästä 1,7 0 

8487 90 55 – – – umpitaottua rautaa tai terästä 1,7 0 

8487 90 59 – – – muut 1,7 0 

8487 90 90 – – muut 1,7 0 

85 85 RYHMÄ – SÄHKÖKONEET JA -LAITTEET SEKÄ 
NIIDEN OSAT; ÄÄNEN TALLENNUS- TAI TOISTO
LAITTEET, TELEVISIOKUVAN TAI -ÄÄNEN TAL
LENNUS- TAI TOISTOLAITTEET SEKÄ TÄLLAISTEN 
TAVAROIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

8501 Sähkömoottorit ja -generaattorit (ei kuitenkaan sähkögener
aattoriyhdistelmät) 

▼B
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8501 10 – moottorit, joiden antoteho on enintään 37,5 W 

8501 10 10 – – synkronimoottorit, joiden antoteho on enintään 18 W 4,7 0 

– – muut 

8501 10 91 – – – yleisvirtamoottorit 2,7 0 

8501 10 93 – – – vaihtovirtamoottorit 2,7 0 

8501 10 99 – – – tasavirtamoottorit 2,7 0 

8501 20 00 – yleisvirtamoottorit, joiden antoteho on suurempi kuin 
37,5 W 

2,7 0 

– muut tasavirtamoottorit; tasavirtageneraattorit 

8501 31 00 – – antoteho enintään 750 W 2,7 0 

8501 32 – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 75 kW 

8501 32 20 – – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 7,5 kW 2,7 0 

8501 32 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kW, mutta enintään 75 kW 2,7 0 

8501 33 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 375 kW 2,7 0 

8501 34 – – antoteho suurempi kuin 375 kW 

8501 34 50 – – – vetomoottorit 2,7 0 

– – – muut, antoteho 

8501 34 92 – – – – suurempi kuin 375 kW, mutta enintään 750 kW 2,7 0 

8501 34 98 – – – – suurempi kuin 750 kW 2,7 0 

8501 40 – muut vaihtovirtamoottorit, yksivaiheiset 

8501 40 20 – – antoteho enintään 750 W 2,7 0 

8501 40 80 – – antoteho suurempi kuin 750 W 2,7 0 

– muut vaihtovirtamoottorit, kolmivaiheiset 

8501 51 00 – – antoteho enintään 750 W 2,7 0 

8501 52 – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 75 kW 

8501 52 20 – – – antoteho suurempi kuin 750 W, mutta enintään 7,5 kW 2,7 0 

▼B
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8501 52 30 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kW, mutta enintään 37 kW 2,7 0 

8501 52 90 – – – antoteho suurempi kuin 37 kW, mutta enintään 75 kW 2,7 0 

8501 53 – – antoteho suurempi kuin 75 kW 

8501 53 50 – – – vetomoottorit 2,7 0 

– – – muut, antoteho 

8501 53 81 – – – – suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 375 kW 2,7 0 

8501 53 94 – – – – suurempi kuin 375 kW, mutta enintään 750 kW 2,7 0 

8501 53 99 – – – – suurempi kuin 750 kW 2,7 0 

– vaihtovirtageneraattorit 

8501 61 – – antoteho enintään 75 kVA 

8501 61 20 – – – antoteho enintään 7,5 kVA 2,7 0 

8501 61 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
75 kVA 

2,7 0 

8501 62 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kVA, mutta enintään 
375 kVA 

2,7 0 

8501 63 00 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

2,7 0 

8501 64 00 – – antoteho suurempi kuin 750 kVA 2,7 0 

8502 Sähkögeneraattoriyhdistelmät ja pyörivät sähkömuuttajat 

– sähkögeneraattoriyhdistelmät, joissa on puristussytytteinen 
mäntämoottori (diesel- tai puolidieselmoottori) 

8502 11 – – antoteho enintään 75 kVA 

8502 11 20 – – – antoteho enintään 7,5 kVA 2,7 0 

8502 11 80 – – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
75 kVA 

2,7 0 

8502 12 00 – – antoteho suurempi kuin 75 kVA, mutta enintään 
375 kVA 

2,7 0 

8502 13 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA 

8502 13 20 – – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

2,7 0 

8502 13 40 – – – antoteho suurempi kuin 750 kVA, mutta enintään 
2 000 kVA 

2,7 0 

▼B
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8502 13 80 – – – antoteho suurempi kuin 2 000 kVA 2,7 0 

8502 20 – generaattoriyhdistelmät, joissa on kipinäsytytteinen mäntä
moottori 

8502 20 20 – – antoteho enintään 7,5 kVA 2,7 0 

8502 20 40 – – antoteho suurempi kuin 7,5 kVA, mutta enintään 
375 kVA 

2,7 0 

8502 20 60 – – antoteho suurempi kuin 375 kVA, mutta enintään 
750 kVA 

2,7 0 

8502 20 80 – – antoteho suurempi kuin 750 kVA 2,7 0 

– muut generaattoriyhdistelmät 

8502 31 00 – – tuulivoimalla toimivat 2,7 0 

8502 39 – – muut 

8502 39 20 – – – turbogeneraattorit 2,7 0 

8502 39 80 – – – muut 2,7 0 

8502 40 00 – pyörivät sähkömuuttajat 2,7 0 

8503 00 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasi
allisesti nimikkeen 8501 tai 8502 koneissa 

8503 00 10 – epämagneettiset pidätinrenkaat 2,7 0 

– muut 

8503 00 91 – – valurautaa tai valuterästä 2,7 0 

8503 00 99 – – muut 2,7 0 

8504 Sähkömuuntajat, staattiset sähkömuuttajat (esim. tasasuun
taajat) ja induktorit 

8504 10 – purkauslamppujen kuristimet 

8504 10 20 – – induktorit, myös jos niihin on liitetty kondensaattori 3,7 0 

8504 10 80 – – muut 3,7 0 

– neste-eristeiset muuntajat 

8504 21 00 – – teho enintään 650 kVA 3,7 0 

8504 22 – – teho suurempi kuin 650 kVA, mutta enintään 
10 000 kVA 

▼B
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8504 22 10 – – – teho suurempi kuin 650 kVA, mutta enintään 
1 600 kVA 

3,7 0 

8504 22 90 – – – teho suurempi kuin 1 600 kVA, mutta enintään 
10 000 kVA 

3,7 0 

8504 23 00 – – teho suurempi kuin 10 000 kVA 3,7 0 

– muut muuntajat 

8504 31 – – teho enintään 1 kVA 

– – – mittamuuntajat 

8504 31 21 – – – – jännitteen mittausta varten 3,7 0 

8504 31 29 – – – – muut 3,7 0 

8504 31 80 – – – muut 3,7 0 

8504 32 – – teho suurempi kuin 1 kVA, mutta enintään 16 kVA 

8504 32 20 – – – mittamuuntajat 3,7 0 

8504 32 80 – – – muut 3,7 0 

8504 33 00 – – teho suurempi kuin 16 kVA, mutta enintään 500 kVA 3,7 0 

8504 34 00 – – teho suurempi kuin 500 kVA 3,7 0 

8504 40 – staattiset muuttajat 

8504 40 30 – – jollaisia käytetään televiestintälaitteissa, automaattisissa 
tietojenkäsittelykoneissa ja niiden yksiköissä 

Vapaa 0 

– – muut 

8504 40 40 – – – monikiteiset puolijohdetasasuuntaajat 3,3 0 

– – – muut 

8504 40 55 – – – – akkulaturit 3,3 0 

– – – – muut 

8504 40 81 – – – – – tasasuuntaajat 3,3 0 

– – – – – vaihtosuuntaajat 

8504 40 84 – – – – – – teho enintään 7,5 kVA 3,3 0 

▼B
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8504 40 88 – – – – – – teho suurempi kuin 7,5 kVA 3,3 0 

8504 40 90 – – – – – muut 3,3 0 

8504 50 – muut induktorit 

8504 50 20 – – jollaisia käytetään televiestintälaitteissa ja automaattisten 
tietojenkäsittelykoneiden virtalähteissä sekä niiden yksi
köissä 

Vapaa 0 

8504 50 95 – – muut 3,7 0 

8504 90 – osat 

– – muuntajien ja induktorien 

8504 90 05 – – – alanimikkeen 8504 50 20 tuotteiden elektroniset raken
neyhdistelmät 

Vapaa 0 

– – – muut 

8504 90 11 – – – – ferriittisydämet 2,2 0 

8504 90 18 – – – – muut 2,2 0 

– – staattisten muuttajien 

8504 90 91 – – – alanimikkeen 8504 40 30 tuotteiden elektroniset raken
neyhdistelmät 

Vapaa 0 

8504 90 99 – – – muut 2,2 0 

8505 Sähkömagneetit; kestomagneetit ja tavarat, jotka magnetoin
nin jälkeen on tarkoitettu käytettäviksi kestomagneetteina; 
sähkömagneetti- tai kestomagneetti-istukat ja niiden kaltai
set pitimet; sähkömagneettiset kytkimet ja jarrut; sähkömag
neettiset nostopäät 

– kestomagneetit ja tavarat, jotka magnetoinnin jälkeen on 
tarkoitettu käytettäviksi kestomagneetteina 

8505 11 00 – – metallia 2,2 0 

8505 19 – – muut 

8505 19 10 – – – kestomagneetit agglomeroidusta ferriitistä 2,2 0 

8505 19 90 – – – muut 2,2 0 

8505 20 00 – sähkömagneettiset kytkimet ja jarrut 2,2 0 

8505 90 – muut, myös osat 

8505 90 10 – – sähkömagneetit 1,8 0 

▼B
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8505 90 30 – – sähkömagneetti- tai kestomagneetti-istukat ja vastaavat 
pitimet 

1,8 0 

8505 90 50 – – sähkömagneettiset nostopäät 2,2 0 

8505 90 90 – – osat 1,8 0 

8506 Galvaaniset parit ja paristot 

8506 10 – mangaanidioksidiparit ja -paristot 

– – lipeä 

8506 10 11 – – – lieriöparit 4,7 0 

8506 10 15 – – – nappiparit 4,7 0 

8506 10 19 – – – muut 4,7 0 

– – muut 

8506 10 91 – – – lieriöparit 4,7 0 

8506 10 95 – – – nappiparit 4,7 0 

8506 10 99 – – – muut 4,7 0 

8506 30 – elohopeaoksidiparit ja -paristot 

8506 30 10 – – lieriöparit 4,7 0 

8506 30 30 – – nappiparit 4,7 0 

8506 30 90 – – muut 4,7 0 

8506 40 – hopeaoksidiparit ja -paristot 

8506 40 10 – – lieriöparit 4,7 0 

8506 40 30 – – nappiparit 4,7 0 

8506 40 90 – – muut 4,7 0 

8506 50 – litiumparit ja -paristot 

8506 50 10 – – lieriöparit 4,7 0 

8506 50 30 – – nappiparit 4,7 0 

8506 50 90 – – muut 4,7 0 

8506 60 – ilma-sinkkiparit ja -paristot 

8506 60 10 – – lieriöparit 4,7 0 

8506 60 30 – – nappiparit 4,7 0 

▼B
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8506 60 90 – – muut 4,7 0 

8506 80 – muut galvaaniset parit ja paristot 

8506 80 05 – – kuivat sinkki/hiiliparistot, joiden jännite on vähintään 
5,5 V, mutta enintään 6,5 V 

Vapaa 0 

– – muut 

8506 80 11 – – – lieriöparit 4,7 0 

8506 80 15 – – – nappiparit 4,7 0 

8506 80 90 – – – muut 4,7 0 

8506 90 00 – osat 4,7 0 

8507 Sähköakut sekä niihin kuuluvat erottimet, myös suorakai
teen tai neliön muotoiset 

8507 10 – lyijyakut, jollaisia käytetään mäntämoottoreiden käynnis
tämiseen 

– – paino enintään 5 kg 

8507 10 41 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 3,7 0 

8507 10 49 – – – muut 3,7 0 

– – paino suurempi kuin 5 kg 

8507 10 92 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 3,7 0 

8507 10 98 – – – muut 3,7 0 

8507 20 – muut lyijyakut 

– – ajovoima-akut 

8507 20 41 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 3,7 0 

8507 20 49 – – – muut 3,7 0 

– – muut 

8507 20 92 – – – nestemäisellä elektrolyytillä toimivat 3,7 0 

8507 20 98 – – – muut 3,7 0 

8507 30 – nikkeli-kadmiumakut 

8507 30 20 – – hermeettisesti suljetut 2,6 0 

– – muut 

8507 30 81 – – – ajovoima-akut 2,6 0 

▼B
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8507 30 89 – – – muut 2,6 0 

8507 40 00 – nikkeli-rauta-akut 2,7 0 

8507 80 – muut akut 

8507 80 20 – – nikkeli-hydridi 2,7 0 

8507 80 30 – – litium-ioni 2,7 0 

8507 80 80 – – muut 2,7 0 

8507 90 – osat 

8507 90 20 – – akkujen levyt 2,7 0 

8507 90 30 – – erottimet 2,7 0 

8507 90 90 – – muut 2,7 0 

8508 Pölynimurit 

– joissa on yhteenrakennettu sähkömoottori 

8508 11 00 – – joiden teho on enintään 1 500 W ja joiden pölypussin tai 
muun säiliön tilavuus on enintään 20 l 

2,2 0 

8508 19 00 – – muut 1,7 0 

8508 60 00 – muut pölynimurit 1,7 0 

8508 70 00 – osat 1,7 0 

8509 Sähkömekaaniset talouskoneet ja -laitteet, ei kuitenkaan ni
mikkeen 8508 pölynimurit 

8509 40 00 – elintarvikkeiden jauhamis- tai sekoituskoneet; hedelmä- tai 
kasvismehulingot ja -puristimet 

2,2 0 

8509 80 00 – muut koneet ja laitteet 2,2 0 

8509 90 00 – osat 2,2 0 

8510 Partakoneet, hiusten- tai karvanleikkuukoneet, sekä ihok
arvojen poistolaitteet yhteenrakennetuin sähkömoottorein 

8510 10 00 – partakoneet 2,2 0 

8510 20 00 – hiusten- tai karvanleikkuukoneet 2,2 0 

8510 30 00 – ihokarvojen poistolaitteet 2,2 0 

8510 90 00 – osat 2,2 0 

▼B
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8511 Sähkösytytys- tai -käynnistyslaitteet, jollaisia käytetään ki
pinäsytytys- tai puristussytytysmoottoreissa (esim. sytytys
magneetot, laturimagneetot, sytytyskelat, sytytys- ja hehku
tulpat sekä käynnistinmoottorit); generaattorit (esim. tasavir
ta- tai vaihtovirtageneraattorit) sekä lataus- ja takavirtare
leet, jollaisia käytetään polttomoottoreiden yhteydessä 

8511 10 00 – sytytystulpat 3,2 0 

8511 20 00 – sytytysmagneetot; laturimagneetot; vauhtipyörämagneetot 3,2 0 

8511 30 00 – virranjakajat; sytytyskelat 3,2 0 

8511 40 00 – käynnistinmoottorit, myös jos ne toimivat generaattorina 3,2 0 

8511 50 00 – muut generaattorit 3,2 0 

8511 80 00 – muut laitteet 3,2 0 

8511 90 00 – osat 3,2 0 

8512 Sähköllä toimivat valaistus- tai merkinantolaitteet (muut 
kuin nimikkeen 8539 tavarat), sähköllä toimivat tuulilasin
pyyhkimet sekä sähköllä toimivat jään- tai huurunpoistolait
teet, jollaisia käytetään polkupyörissä tai moottoriajoneu
voissa 

8512 10 00 – valaistus- tai visuaaliset merkinantolaitteet, jollaisia käyte
tään polkupyörissä 

2,7 0 

8512 20 00 – muut valaistus- tai visuaaliset merkinantolaitteet 2,7 0 

8512 30 – äänimerkinantolaitteet 

8512 30 10 – – jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa 2,2 0 

8512 30 90 – – muut 2,7 0 

8512 40 00 – tuulilasinpyyhkimet sekä jään- tai huurunpoistolaitteet 2,7 0 

8512 90 – osat 

8512 90 10 – – alanimikkeen 8512 30 10 laitteissa käytettävät 2,2 0 

8512 90 90 – – muut 2,7 0 

8513 Kannettavat sähkövalaisimet, jotka saavat virran omasta 
energialähteestä (esim. kuivaparistoista, akuista tai magnee
toista), muut kuin nimikkeen 8512 valaistuslaitteet 

8513 10 00 – valaisimet 5,7 0 

▼B
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8513 90 00 – osat 5,7 0 

8514 Teollisuudessa tai laboratorioissa käytettävät sähköuunit 
(myös induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat); 
muut teollisuudessa tai laboratoriossa käytettävät induktion 
tai dielektrisen häviön avulla toimivat aineiden kuumenta
miseen käytettävät laitteet 

8514 10 – vastuslämpöuunit 

8514 10 10 – – uunit leivän, leivonnaisten tai keksien valmistamiseen 2,2 0 

8514 10 80 – – muut 2,2 0 

8514 20 – induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat uunit 

8514 20 10 – – induktion avulla toimivat uunit 2,2 0 

8514 20 80 – – dielektrisen häviön avulla toimivat uunit 2,2 0 

8514 30 – muut uunit 

8514 30 19 – – infrapunauunit 2,2 0 

8514 30 99 – – muut 2,2 0 

8514 40 00 – muut induktion tai dielektrisen häviön avulla toimivat ai
neiden kuumentamiseen käytettävät laitteet 

2,2 0 

8514 90 00 – osat 2,2 0 

8515 Juotto- tai hitsauskoneet ja -laitteet, jotka toimivat sähköllä 
(myös sähköllä kuumennettavalla kaasulla), laserilla tai 
muulla valo- tai fotonisäteellä, ultraäänellä, elektronisuih
kulla, magneettisykkeellä tai plasmakaarella, myös leikka
avat; sähkökoneet ja -laitteet metallien tai kermettien kuu
maruiskutusta varten 

– juottokoneet ja -laitteet 

8515 11 00 – – juottokolvit ja -pistoolit 2,7 0 

8515 19 00 – – muut 2,7 0 

– koneet ja laitteet metallin vastushitsausta varten 

8515 21 00 – – täys- tai puoliautomaattiset 2,7 0 

8515 29 – – muut 

8515 29 10 – – – tyssähitsausta varten 2,7 0 

8515 29 90 – – – muut 2,7 0 

– koneet ja laitteet metallin kaari- (myös plasmakaari-) hit
sausta varten 
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8515 31 00 – – täys- tai puoliautomaattiset 2,7 0 

8515 39 – – muut 

– – – käsikäyttöiset koneet puikkohitsausta varten, joissa on 
hitsaus- ja leikkauslaitteet sekä 

8515 39 13 – – – – muuntajat 2,7 0 

8515 39 18 – – – – generaattorit tai pyörivät tai staattiset muuttajat, tasa
suuntaajat tai tasasuuntauslaitteet 

2,7 0 

8515 39 90 – – – muut 2,7 0 

8515 80 – muut koneet ja laitteet 

– – metallien käsittelyä varten 

8515 80 11 – – – hitsausta varten 2,7 0 

8515 80 19 – – – muut 2,7 0 

– – muut 

8515 80 91 – – – muovin vastushitsausta varten 2,7 0 

8515 80 99 – – – muut 2,7 0 

8515 90 00 – osat 2,7 0 

8516 Vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat sekä up
pokuumentimet, sähköllä toimivat; huoneiden tai vastaavien 
tilojen sähkölämmityslaitteet sekä maan sähkölämmityslait
teet; sähkölämpölaitteet hiustenkäsittelyä varten (esim. hius
tenkuivaajat, kihartimet ja kiharruspihtien kuumentimet) tai 
käsien kuivaamista varten; sähkösilitysraudat; muut sähkö
lämpölaitteet, jollaisia käytetään kotitalouksissa; sähkökuu
mennusvastukset, muut kuin nimikkeeseen 8545 kuuluvat 

8516 10 – vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat sekä up
pokuumentimet, sähköllä toimivat 

– – vedenkuumennuslaitteet ja kuumanvedenvaraajat 

8516 10 11 – – – läpivirtauskuumentimet 2,7 0 

8516 10 19 – – – muut 2,7 0 

8516 10 90 – – uppokuumentimet 2,7 0 

– huoneiden tai vastaavien tilojen sähkölämmityslaitteet 
sekä maan sähkölämmityslaitteet 

8516 21 00 – – varaavat lämmittimet 2,7 0 

▼B
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8516 29 – – muut 

8516 29 10 – – – nestetäytteiset lämmittimet 2,7 0 

8516 29 50 – – – virtauslämmittimet 2,7 0 

– – – muut 

8516 29 91 – – – – joissa on yhteenrakennettu tuuletin 2,7 0 

8516 29 99 – – – – muut 2,7 0 

– sähkölämpölaitteet hiustenkäsittelyä tai käsien kuivaamista 
varten 

8516 31 – – hiustenkuivaajat 

8516 31 10 – – – kuivauskuvut 2,7 0 

8516 31 90 – – – muut 2,7 0 

8516 32 00 – – muut hiustenkäsittelylaitteet 2,7 0 

8516 33 00 – – käsienkuivaamislaitteet 2,7 0 

8516 40 – sähkösilitysraudat 

8516 40 10 – – höyrysilitysraudat 2,7 0 

8516 40 90 – – muut 2,7 0 

8516 50 00 – mikroaaltouunit 5 0 

8516 60 – muut uunit; liedet, keittolevyt, kuumennusrenkaat, grillit 
ja paahtimet (muut kuin leivänpaahtimet) 

8516 60 10 – – liedet (joissa on ainakin uuni ja lämpölevyt) 2,7 0 

– – keittolevyt, kuumennusrenkaat ja lämpölevyt 

8516 60 51 – – – asennettavaksi tarkoitetut lämpölevyt 2,7 0 

8516 60 59 – – – muut 2,7 0 

8516 60 70 – – grillit ja paahtimet (muut kuin leivänpaahtimet) 2,7 0 

8516 60 80 – – asennettavaksi tarkoitetut uunit 2,7 0 

8516 60 90 – – muut 2,7 0 

– muut sähkölämpölaitteet 

8516 71 00 – – kahvin- tai teenkeittimet 2,7 0 

8516 72 00 – – leivänpaahtimet 2,7 0 

8516 79 – – muut 

▼B
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8516 79 20 – – – rasvakeittimet (ranskalaisia perunoita varten) 2,7 0 

8516 79 70 – – – muut 2,7 0 

8516 80 – sähkökuumennusvastukset 

8516 80 20 – – joissa on eristetty runko 2,7 0 

8516 80 80 – – muut 2,7 0 

8516 90 00 – osat 2,7 0 

8517 Puhelimet, myös soluverkoissa tai muissa langattomissa 
verkoissa käytettävät; äänen, kuvan tai muiden tietojen lä
hettämiseen tai vastaanottamiseen käytettävät muut laitteet, 
myös laitteet langallisissa tai langattomissa verkoissa (kuten 
lähi- ja kaukoverkoissa) tapahtuvaa tietoliikennettä varten, 
ei kuitenkaan nimikkeen 8443, 8525, 8527 ja 8528 lähetti
met ja vastaanottimet 

– puhelimet, myös soluverkoissa tai muissa langattomissa 
verkoissa käytettävät 

8517 11 00 – – lankaverkoissa käytettävät puhelimet, joissa on langaton 
luuripuhelin 

Vapaa 0 

8517 12 00 – – soluverkoissa tai muissa langattomissa verkoissa käytet
tävät puhelimet 

Vapaa 0 

8517 18 00 – – muut Vapaa 0 

– äänen, kuvan tai muiden tietojen lähettämiseen tai vas
taanottamiseen käytettävät muut laitteet, myös laitteet lan
gallisissa tai langattomissa verkoissa (kuten lähi- ja kau
koverkoissa) tapahtuvaa tietoliikennettä varten 

8517 61 00 – – tukiasemat Vapaa 0 

8517 62 00 – – äänen, kuvan tai muiden tietojen vastaanottamiseen, 
muuntamiseen ja lähettämiseen tai virkistämiseen käytet
tävät koneet, myös kytkentä- ja reitityslaitteet 

Vapaa 0 

8517 69 – – muut 

8517 69 10 – – – kuvapuhelimet Vapaa 0 

8517 69 20 – – – ovipuhelinjärjestelmät Vapaa 0 

– – – radiopuhelin- tai radiolennätinvastaanottimina 

8517 69 31 – – – – kannettavat henkilöhakulaitteet Vapaa 0 

8517 69 39 – – – – muut 9,3 5 

8517 69 90 – – – muut Vapaa 0 

▼B
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8517 70 – osat 

– – kaikenlaiset antennit ja antenniheijastimet; osat, jotka 
soveltuvat käytettäviksi niiden kanssa 

8517 70 11 – – – radiopuhelin- ja radiolennätinlaitteiden antennit Vapaa 0 

8517 70 15 – – – kannettavien laitteiden tai sellaisten laitteiden, jotka on 
tarkoitettu asennettaviksi moottoriajoneuvoihin, teles
kooppi- ja piiska-antennit 

5 0 

8517 70 19 – – – muut 3,6 0 

8517 70 90 – – muut Vapaa 0 

8518 Mikrofonit ja niiden jalustat; kaiuttimet, myös koteloidut; 
kuulokkeet, myös mikrofoniin yhdistetyt, ja mikrofonin ja 
yhden tai useamman kaiuttimen yhdistelmät; sähköllä toi
mivat äänitaajuusvahvistimet; sähköllä toimivat äänenvah
vistinyhdistelmät 

8518 10 – mikrofonit ja niiden jalustat 

8518 10 30 – – mikrofonit, joiden taajuusalue on 300 Hz-3,4 kHz, läpi
mitta enintään 10 mm ja korkeus enintään 3 mm, ja jol
laisia käytetään tietoliikenteessä 

Vapaa 0 

8518 10 95 – – muut 2,5 0 

– kaiuttimet, myös koteloidut 

8518 21 00 – – yksittäiset kaiuttimet, koteloidut 4,5 0 

8518 22 00 – – kaksi tai useampi kaiutin yhteiseen koteloon asennettuna 4,5 0 

8518 29 – – muut 

8518 29 30 – – – kaiuttimet, joiden taajuusalue on 300 Hz-3,4 kHz, lä
pimitta enintään 50 mm, jollaisia käytetään tietoliiken
teessä 

Vapaa 0 

8518 29 95 – – – muut 3 0 

8518 30 – kuulokkeet, myös mikrofoniin yhdistetyt, ja mikrofonin ja 
yhden tai useamman kaiuttimen yhdistelmät 

8518 30 20 – – langallisten puhelimien luurit Vapaa 0 

8518 30 95 – – muut 2 0 

8518 40 – sähköllä toimivat äänitaajuusvahvistimet 

▼B
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8518 40 30 – – puhelintekniikassa käytetyt vahvistimet ja mittausvahvis
timet 

3 0 

– – muut 

8518 40 81 – – – joissa on ainoastaan yksi kanava 4,5 0 

8518 40 89 – – – muut 4,5 0 

8518 50 00 – sähköllä toimivat äänenvahvistinyhdistelmät 2 0 

8518 90 00 – osat 2 0 

8519 Äänen tallennus- tai toistolaitteet 

8519 20 – kolikoilla, seteleillä, pankkikortilla, rahakkeilla tai muulla 
maksutavalla toimivat laitteet 

8519 20 10 – – rahalla tai rahakkeella toimivat levysoittimet 6 0 

– – muut 

8519 20 91 – – – joissa on laserlukulaite 9,5 5 

8519 20 99 – – – muut 4,5 0 

8519 30 00 – muut levysoittimet, ilman sähkövahvistinta (turn-tables) 2 0 

8519 50 00 – puhelinvastaajat Vapaa 0 

– muut laitteet 

8519 81 – – magneettista tai optista materiaalia taikka puolijohdema
teriaalia käyttävät 

– – – äänen toistolaitteet (myös kasettisoittimet), joissa ei ole 
äänen tallennuslaitetta 

8519 81 11 – – – – sanelunpurkukoneet 5 0 

– – – – muut äänen toistolaitteet 

8519 81 15 – – – – – taskukokoiset kasettisoittimet Vapaa 0 

– – – – – muut, kasettityyppiset 

8519 81 21 – – – – – – joissa on analoginen ja digitaalinen lukulaite 9 5 

8519 81 25 – – – – – – muut 2 0 

– – – – – muut 

– – – – – – joissa on laserlukulaite 

8519 81 31 – – – – – – – jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa ja joissa 
käytetään levyjä, joiden halkaisija on enintään 
6,5 cm 

9 5 

▼B
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8519 81 35 – – – – – – – muut 9,5 5 

8519 81 45 – – – – – – muut 4,5 0 

– – – muut laitteet 

8519 81 51 – – – – sanelukoneet, jotka eivät toimi ilman ulkoista voi
manlähdettä 

4 0 

– – – – muut magneettinauhurit, joissa on äänen toistolaite 

– – – – – kasettityyppiset 

– – – – – – joissa on yhteenrakennettu vahvistin tai ainakin 
yksi yhteenrakennettu kaiutin 

8519 81 55 – – – – – – – joka toimii ilman ulkoista voimanlähdettä Vapaa 0 

8519 81 61 – – – – – – – muut 2 0 

8519 81 65 – – – – – – taskukokoiset nauhurit Vapaa 0 

8519 81 75 – – – – – – muut 2 0 

– – – – – muut 

8519 81 81 – – – – – – joissa käytetään kelalla olevaa magneettinauhaa, 
jolloin äänen tallennus tai toisto tapahtuu joko 
ainoastaan nopeudella 19 cm sekunnissa tai useilla 
nopeuksilla, jotka ovat enintään 19 cm sekunnissa 

2 0 

8519 81 85 – – – – – – muut 7 3 

8519 81 95 – – – – muut 2 0 

8519 89 – – muut 

– – – äänen toistolaitteet, joissa ei ole äänen tallennuslaitetta 

8519 89 11 – – – – levysoittimet, muut kuin alanimikkeeseen 8519 20 
kuuluvat 

2 0 

8519 89 15 – – – – sanelunpurkukoneet 5 0 

8519 89 19 – – – – muut 4,5 0 

8519 89 90 – – – muut 2 0 

8521 Videosignaalien tallennus- tai toistolaitteet, myös samaan 
ulkokuoreen yhdistetyin videovirittimin 

8521 10 – magneettinauhatyyppiset 

▼B
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8521 10 20 – – joissa käytetään nauhaa, jonka leveys enintään 1,3 cm, ja 
ääntä tallennettaessa tai toistettaessa nauhan nopeus on 
enintään 50 mm sekunnissa 

14 7 

8521 10 95 – – muut 8 5 

8521 90 00 – muut 13,9 7 

8522 Osat ja tarvikkeet, jotka soveltuvat ainoastaan tai pääasial
lisesti käytettäviksi nimikkeiden 8519–8521 laitteisiin 

8522 10 00 – äänirasiat 4 0 

8522 90 – muut 

8522 90 30 – – äänen tallennus- tai toistoneulat, timantit, safiirit tai 
muut jalokivet tai puolijalokivet (luonnonjalokivet, syn
teettiset tai rekonstruoidut) äänirasiaa varten, myös asen
tamattomat 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – elektroniset rakenneyhdistelmät 

8522 90 41 – – – – alanimikkeen 8519 50 00 laitteissa käytettävät Vapaa 0 

8522 90 49 – – – – muut 4 0 

8522 90 70 – – – yksipesäisen kasettidekin yhdistelmä, jonka kokonais
paksuus on enintään 53 mm, äänen tallennus- ja tois
tolaitteiden valmistukseen 

Vapaa 0 

8522 90 80 – – – muut 4 0 

8523 Levyt, nauhat, puolijohdeteknologiaa käyttävät haihtumatto
mat puolijohdemuistit, toimikortit ja muut tiedonkantajat 
äänen tai muiden ilmiöiden tallennukseen, myös tallenteita 
sisältävät, sekä matriisit ja isiöt levyjen valmistusta varten, 
ei kuitenkaan 37 ryhmän tuotteet 

– magneettinen tiedonkantaja 

8523 21 00 – – kortit, joissa on magneettiraita 3,5 0 

8523 29 – – muut 

– – – magneettinauhat; magneettilevyt 

8523 29 15 – – – – tallentamattomat Vapaa 0 

– – – – muut 

8523 29 31 – – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

▼B
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8523 29 33 – – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon 
automaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoi
tetut 

Vapaa 0 

8523 29 39 – – – – – muut 3,5 0 

8523 29 90 – – – muut 3,5 0 

8523 40 – optiset tiedonkantajat 

– – tallentamattomat 

8523 40 11 – – – laserlevyt (CD-levyt), joiden tallennuskapasiteetti on 
enintään 900 megatavua, muut kuin pyyhittävät 

Vapaa 0 

8523 40 13 – – – laserlevyt, joiden tallennuskapasiteetti on yli 900 mega
tavua, mutta enintään 18 gigatavua, muut kuin pyy
hittävät 

Vapaa 0 

8523 40 19 – – – muut Vapaa 0 

– – muut 

– – – laserlevyt (CD-levyt) 

8523 40 25 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

– – – – ainoastaan äänen toistoon 

8523 40 31 – – – – – joiden halkaisija on enintään 6,5 cm 3,5 0 

8523 40 39 – – – – – joiden halkaisija on suurempi kuin 6,5 cm 3,5 0 

– – – – muut 

8523 40 45 – – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon 
automaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoi
tetut 

Vapaa 0 

– – – – – muut 

8523 40 51 – – – – – – digitaaliset monikäyttölevyt (DVD-levyt) 3,5 0 

8523 40 59 – – – – – – muut 3,5 0 

– – – muut 

▼B
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8523 40 91 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

8523 40 93 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon au
tomaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoitetut 

Vapaa 0 

8523 40 99 – – – – muut 3,5 0 

– puolijohdetiedonkantajat 

8523 51 – – haihtumattomat puolijohdemuistit 

8523 51 10 – – – tallentamattomat Vapaa 0 

– – – muut 

8523 51 91 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

8523 51 93 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon au
tomaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoitetut 

Vapaa 0 

8523 51 99 – – – – muut 3,5 0 

8523 52 – – toimikortit 

8523 52 10 – – – joissa on vähintään kaksi elektronista integroitua piiriä 3,7 0 

8523 52 90 – – – muut Vapaa 0 

8523 59 – – muut 

8523 59 10 – – – tallentamattomat Vapaa 0 

– – – muut 

8523 59 91 – – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

8523 59 93 – – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon au
tomaattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoitetut 

Vapaa 0 

8523 59 99 – – – – muut 3,5 0 
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8523 80 – muut 

8523 80 10 – – tallentamattomat Vapaa 0 

– – muut 

8523 80 91 – – – muiden ilmiöiden kuin äänen tai kuvan toistoon Vapaa 0 

8523 80 93 – – – konekielisessä binaarimuodossa tallennettujen ohjei
den, tietojen, äänen ja kuvan, joita voidaan käsitellä 
ja joita voidaan käyttää interaktiivisesti, toistoon auto
maattisen tietojenkäsittelykoneen avulla tarkoitetut 

Vapaa 0 

8523 80 99 – – – muut 3,5 0 

8525 Yleisradio- tai televisiolähettimet, myös yhteenrakennetuin 
vastaanottimin tai äänen tallennus- tai toistolaittein; tele
visiokamerat, digitaalikamerat ja videokameranauhurit 

8525 50 00 – lähettimet 3,6 0 

8525 60 00 – lähettimet, joissa on yhteenrakennetuin vastaanottimin Vapaa 0 

8525 80 – televisiokamerat, digitaalikamerat ja videokameranauhurit 

– – televisiokamerat 

8525 80 11 – – – joissa on kolme tai useampia kameraputkia 3 0 

8525 80 19 – – – muut 4,9 0 

8525 80 30 – – digitaalikamerat Vapaa 0 

– – videokameranauhurit 

8525 80 91 – – – joilla voidaan tallentaa ainoastaan televisiokameralla 
otettua kuvaa ja ääntä 

4,9 0 

8525 80 99 – – – muut 14 5 

8526 Tutkalaitteet, radionavigointilaitteet ja radiokauko-ohjaus
laitteet 

8526 10 00 – tutkalaitteet 3,7 0 

– muut 

8526 91 – – radionavigointilaitteet 

8526 91 20 – – – radionavigointivastaanottimet 3,7 0 
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8526 91 80 – – – muut 3,7 0 

8526 92 00 – – radiokauko-ohjauslaitteet 3,7 0 

8527 Yleisradiovastaanottimet, myös jos samaan koteloon on yh
distetty äänen tallennus- tai toistolaite tai kello 

– yleisradiovastaanottimet, jotka pystyvät toimimaan ilman 
ulkoista voimanlähdettä 

8527 12 – – taskukokoiset radiokasettisoittimet 

8527 12 10 – – – joissa on analoginen ja digitaalinen lukulaite 14 7 

8527 12 90 – – – muut 10 5 

8527 13 – – muut laitteet, joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai 
toistolaitteet 

8527 13 10 – – – joissa on laserlukujärjestelmä 12 7 

– – – muut 

8527 13 91 – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

14 7 

8527 13 99 – – – – muut 10 5 

8527 19 00 – – muut Vapaa 0 

– yleisradiovastaanottimet, jotka eivät pysty toimimaan il
man ulkoista voimanlähdettä ja jollaisia käytetään moot
toriajoneuvoissa 

8527 21 – – joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai toistolaitteet 

– – – jotka pystyvät vastaanottamaan ja avaamaan radion 
datapalvelun signaaleja (RDS) 

8527 21 20 – – – – joissa on laserlukujärjestelmä 14 7 

– – – – muut 

8527 21 52 – – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

14 7 

8527 21 59 – – – – – muut 10 5 

– – – muut 

8527 21 70 – – – – joissa on laserlukujärjestelmä 14 7 

– – – – muut 
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8527 21 92 – – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

14 7 

8527 21 98 – – – – – muut 10 5 

8527 29 00 – – muut 12 7 

– muut 

8527 91 – – joihin on yhdistetty äänen tallennus- tai toistolaitteet 

– – – joissa on samassa ulkokuoressa yksi tai useampi kaiu
tin 

8527 91 11 – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

14 7 

8527 91 19 – – – – muut 10 5 

– – – muut 

8527 91 35 – – – – joissa on laserlukujärjestelmä 12 7 

– – – – muut 

8527 91 91 – – – – – kasettityyppiset, joissa on analoginen ja digitaalinen 
lukulaite 

14 7 

8527 91 99 – – – – – muut 10 5 

8527 92 – – joihin on yhdistetty kello, mutta ei äänen tallennus- tai 
toistolaitteita 

8527 92 10 – – – herätyskelloradiot Vapaa 0 

8527 92 90 – – – muut 9 5 

8527 99 00 – – muut 9 5 

8528 Monitorit ja projektorit, joissa ei ole yhteenrakennettua tele
visiovastaanotinta; televisiovastaanottimet, myös yhteenra
kennetuin yleisradiovastaanottimin tai äänen tai videosig
naalien tallennus- tai toistolaittein 

– katodisädeputkimonitorit 

8528 41 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti nimik
keen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestelmissä 

Vapaa 0 

8528 49 – – muut 

8528 49 10 – – – mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 14 7 

– – – värivastaanottimet 

8528 49 35 – – – – kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi kuin 
1,5 

14 7 

– – – – muut 
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8528 49 91 – – – – – joiden juovaluku on enintään 625 juovaa 14 7 

8528 49 99 – – – – – joiden juovaluku on suurempi kuin 625 juovaa 14 7 

– muut monitorit 

8528 51 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti nimik
keen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestelmissä 

Vapaa 0 

8528 59 – – muut 

8528 59 10 – – – mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 14 7 

8528 59 90 – – – väriprojektorit 14 7 

– projektorit 

8528 61 00 – – jollaisia käytetään yksinomaan tai pääasiallisesti nimik
keen 8471 automaattisissa tietojenkäsittelyjärjestelmissä 

Vapaa 0 

8528 69 – – muut 

8528 69 10 – – – joissa on litteä näyttö (esimerkiksi nestekidenäyttö), ja 
jotka pystyvät esittämään automaattisen tietojenkäsitte
lykoneen tuottamia digitaalisia tietoja 

Vapaa 0 

– – – muut 

8528 69 91 – – – – mustavalkoprojektorit tai muut yksiväriprojektorit 2 0 

8528 69 99 – – – – värimonitorit 14 7 

– televisiovastaanottimet, myös yhteenrakennetuin yleis
radiovastaanottimin tai äänen tai videosignaalin tallennus- 
tai toistolaittein 

8528 71 – – joihin ei ole tarkoitettu sisällytettäväksi videonäyttöä tai 
kuvaruutua 

– – – videovirittimet 

8528 71 11 – – – – automaattiseen tietojenkäsittelykoneeseen asennetta
viksi tarkoitetut elektroniset rakenneyhdistelmät 

Vapaa 0 

8528 71 13 – – – – laitteet, joissa on mikroprosessorin avulla toimiva 
modeemilla varustettu laite Internet-yhteyttä varten, 
valmiudet interaktiiviseen tietojen vaihtoon, ja jotka 
pystyvät vastaanottamaan televisiosignaaleja (tietolii
kennevalmiudella varustetut sovittimet "set-top bo
xes") 

Vapaa 0 

8528 71 19 – – – – muut 14 7 
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8528 71 90 – – – muut 14 7 

8528 72 – – muut, väriä toistavat 

8528 72 10 – – – televisioprojektorit 14 7 

8528 72 20 – – – laitteet, joissa on videosignaalin tallennus- tai toistolai
te 

14 7 

– – – muut 

– – – – joissa on yhteenrakennettu kuvaputki 

– – – – – kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi kuin 
1,5, jolloin kuvaruudun läpimitta on 

8528 72 31 – – – – – – enintään 42 cm 14 7 

8528 72 33 – – – – – – suurempi kuin 42 cm, mutta enintään 52 cm 14 7 

8528 72 35 – – – – – – suurempi kuin 52 cm, mutta enintään 72 cm 14 7 

8528 72 39 – – – – – – suurempi kuin 72 cm 14 7 

– – – – – muut 

– – – – – – joiden juovaluku on enintään 625 juovaa, jolloin 
kuvaruudun läpimitta on 

8528 72 51 – – – – – – – enintään 75 cm 14 7 

8528 72 59 – – – – – – – suurempi kuin 72 cm 14 7 

8528 72 75 – – – – – – joiden juovaluku on suurempi kuin 625 juovaa 14 7 

– – – – muut 

8528 72 91 – – – – – kuvaruudun leveys-korkeus-suhde on pienempi 
kuin 1,5 

14 7 

8528 72 99 – – – – – muut 14 7 

8528 73 00 – – muut, mustavalkomonitorit tai muut yksivärimonitorit 2 0 

8529 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasi
allisesti nimikkeiden 8525–8528 laitteissa 

8529 10 – kaikenlaiset antennit ja antenniheijastimet; osat, jotka so
veltuvat käytettäviksi niiden kanssa 

– – antennit 

8529 10 11 – – – kannettavien laitteiden tai sellaisten laitteiden, jotka on 
tarkoitettu asennettaviksi moottoriajoneuvoihin, teles
kooppi- ja piiska-antennit 

5 0 

– – – ulkoantennit yleisradio- ja televisiovastaanottimia var
ten 
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8529 10 31 – – – – satelliitin kautta tapahtuvaa vastaanottoa varten 3,6 0 

8529 10 39 – – – – muut 3,6 0 

8529 10 65 – – – sisäantennit yleisradio- ja televisiovastaanottimia var
ten, myös yhteenrakennetut 

4 0 

8529 10 69 – – – muut 3,6 0 

8529 10 80 – – antennisuodattimet ja -erottimet 3,6 0 

8529 10 95 – – muut 3,6 0 

8529 90 – muut 

8529 90 20 – – alanimikkeiden 8525 60 00, 8525 80 30, 8528 41 00, 
8525 51 00 ja 8528 61 00 laitteiden osat 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – kaapit ja kotelot 

8529 90 41 – – – – puuta 2 0 

8529 90 49 – – – – muuta ainetta 3 0 

8529 90 65 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 3 0 

– – – muut 

8529 90 92 – – – – alanimikkeiden 8525 80 11 ja 8525 80 19 televisioka
meroita ja nimikkeiden 8527 ja 8528 laitteita varten 

5 0 

8529 90 97 – – – – muut 3 0 

8530 Sähköllä toimivat merkinanto-, turva- tai liikenteenvalvonta- 
tai -ohjauslaitteet rautateitä, raitioteitä, katuja, teitä, sisäve
siväyliä, paikoitustiloja, satamia tai lentokenttiä varten 
(muut kuin nimikkeeseen 8608 kuuluvat) 

8530 10 00 – laitteet rauta- tai raitioteitä varten 1,7 0 

8530 80 00 – muut laitteet 1,7 0 

8530 90 00 – osat 1,7 0 

8531 Akustiset tai visuaaliset sähkömerkinantolaitteet (esim. soit
tokellot, sireenit, ilmaisintaulut sekä murto- tai palohälytti
met), muut kuin nimikkeeseen 8512 tai 8530 kuuluvat 

8531 10 – murto- tai palohälyttimet sekä niiden kaltaiset laitteet 

8531 10 30 – – jollaisia käytetään rakennuksissa 2,2 0 
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8531 10 95 – – muut 2,2 0 

8531 20 – ilmaisintaulut, joissa on nestekiteitä (LCD) tai valodiodeja 
(LED) 

8531 20 20 – – joissa on valodiodeja (LED) Vapaa 0 

– – joissa on nestekidenäyttö (LCD) 

8531 20 40 – – – joissa on aktiivimatriisi-nestekidenäyttö (LCD) Vapaa 0 

8531 20 95 – – – muut Vapaa 0 

8531 80 – muut laitteet 

8531 80 20 – – litteänäyttöiset laitteet Vapaa 0 

8531 80 95 – – muut 2,2 0 

8531 90 – osat 

8531 90 20 – – alanimikkeiden 8531 20 ja 8531 80 20 laitteissa käytet
tävät 

Vapaa 0 

8531 90 85 – – muut 2,2 0 

8532 Sähkökondensaattorit, kiinteät tai säädettävät (myös esiase
teltavat) 

8532 10 00 – kiinteät kondensaattorit, jotka on suunniteltu käytettäviksi 
50/60 Hz:n piireissä ja joiden loistehon varastoimiskyky 
on vähintään 0,5 kvaria (vaihesiirtokondensaattorit) 

Vapaa 0 

– muut kiinteät kondensaattorit 

8532 21 00 – – tantaalikondensaattorit Vapaa 0 

8532 22 00 – – alumiinielektrolyyttikondensaattorit Vapaa 0 

8532 23 00 – – keraamisesti eristetyt, yksikerroksiset kondensaattorit Vapaa 0 

8532 24 00 – – keraamisesti eristetyt, monikerroksiset kondensaattorit Vapaa 0 

8532 25 00 – – paperi- tai muovieristeiset kondensaattorit Vapaa 0 

8532 29 00 – – muut Vapaa 0 

8532 30 00 – säädettävät ja aseteltavat (myös esiaseteltavat) kondensaat
torit 

Vapaa 0 

8532 90 00 – osat Vapaa 0 

8533 Sähkövastukset (myös reostaatit ja potentiometrit), muut 
kuin kuumennusvastukset 

8533 10 00 – kiinteät hiilivastukset, massa- tai kalvotyyppiset Vapaa 0 

– muut kiinteät vastukset 
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8533 21 00 – – tehonkesto enintään 20 W Vapaa 0 

8533 29 00 – – muut Vapaa 0 

– säädettävät lankavastukset, myös reostaatit ja potentiomet
rit 

8533 31 00 – – tehonkesto enintään 20 W Vapaa 0 

8533 39 00 – – muut Vapaa 0 

8533 40 – muut säädettävät vastukset, myös reostaatit ja potentio
metrit 

8533 40 10 – – tehonkesto enintään 20 W Vapaa 0 

8533 40 90 – – muut Vapaa 0 

8533 90 00 – osat Vapaa 0 

8534 00 Painetut piirit 

– joissa on ainoastaan johde-elementit ja kytkennät 

8534 00 11 – – monikerrospiirilevyt Vapaa 0 

8534 00 19 – – muut Vapaa 0 

8534 00 90 – joissa on muita passiivisia elementtejä Vapaa 0 

8535 Sähkölaitteet sähkövirtapiirin kytkemistä, katkaisemista tai 
suojaamista varten tai siihen liittämistä varten (esim. kytki
met, varokkeet, ylijännitesuojat, jännitteen rajoittimet, syök
syaaltosuojat, pistotulpat ja liitäntärasiat), suurempaa kuin 
1 000 voltin nimellisjännitettä varten 

8535 10 00 – varokkeet 2,7 0 

– automaattiset virrankatkaisimet 

8535 21 00 – – pienempää kuin 72,5 kV:n nimellisjännitettä varten 2,7 0 

8535 29 00 – – muut 2,7 0 

8535 30 – erottimet ja kytkinlaitteet 

8535 30 10 – – pienempää kuin 72,5 kV:n nimellisjännitettä varten 2,7 0 

8535 30 90 – – muut 2,7 0 

8535 40 00 – ylijännitesuojat, jännitteen rajoittimet ja syöksyaaltosuojat 2,7 0 
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8535 90 00 – muut 2,7 0 

8536 Sähkölaitteet sähkövirtapiirin kytkemistä, katkaisemista tai 
suojaamista varten tai siihen liittämistä varten (esim. kytki
met, releet, varokkeet, syöksyaaltosuojat, pistotulpat, pisto
rasiat, lampunpitimet ja muut liittimet, liitäntärasiat), enin
tään 1 000 voltin nimellisjännitettä varten; liittimet valokui
tuja, valokuitukimppuja tai valokaapeleita varten 

8536 10 – varokkeet 

8536 10 10 – – enintään 10 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 10 50 – – suurempaa kuin 10 A:n, mutta enintään 63 A:n virtaa 
varten 

2,3 0 

8536 10 90 – – suurempaa kuin 63 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 20 – automaattiset virrankatkaisimet 

8536 20 10 – – enintään 63 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 20 90 – – suurempaa kuin 63 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 30 – muut laitteet sähkövirtapiirien suojaamista varten 

8536 30 10 – – enintään 16 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 30 30 – – suurempaa kuin 16 A:n, mutta enintään 125 A:n virtaa 
varten 

2,3 0 

8536 30 90 – – suurempaa kuin 125 A:n virtaa varten 2,3 0 

– releet 

8536 41 – – enintään 60 V:n jännitettä varten 

8536 41 10 – – – enintään 2 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 41 90 – – – suurempaa kuin 2 A:n virtaa varten 2,3 0 

8536 49 00 – – muut 2,3 0 

8536 50 – muut kytkimet 

8536 50 03 – – elektroniset vaihtovirtakytkimet, joissa on optisesti lii
tetyt tulo- ja lähtöpiirit (eristetyt tyristorivaihtovirtakyt
kimet) 

Vapaa 0 

8536 50 05 – – elektroniset kytkimet, myös lämpösuojatut elektroniset 
kytkimet, joissa on transistori ja logiikkasiru (chip-on- 
chip teknologia) 

Vapaa 0 

8536 50 07 – – sähkömekaaniset hyppykytkimet enintään 11 A:n virtaa 
varten 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – enintään 60 voltin nimellisjännitettä varten 
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8536 50 11 – – – – painokytkimet 2,3 0 

8536 50 15 – – – – pyörivät kytkimet 2,3 0 

8536 50 19 – – – – muut 2,3 0 

8536 50 80 – – – muut 2,3 0 

– lampunpitimet, pistotulpat sekä pistorasiat ja muut liitin
kannat 

8536 61 – – lampunpitimet 

8536 61 10 – – – edisonlampun pitimet 2,3 0 

8536 61 90 – – – muut 2,3 0 

8536 69 – – muut 

8536 69 10 – – – koaksiaalikaapeleita varten Vapaa 0 

8536 69 30 – – – painettuja piirejä varten Vapaa 0 

8536 69 90 – – – muut 2,3 0 

8536 70 00 – liittimet valokuituja, valokuitukimppuja tai valokaapeleita 
varten 

3 0 

8536 90 – muut laitteet 

8536 90 01 – – asennusvalmiit elementit sähkövirtapiirejä varten 2,3 0 

8536 90 10 – – liitännät ja kosketinelementit lankoja ja kaapeleita varten Vapaa 0 

8536 90 20 – – puolijohdekiekon mittauspäät Vapaa 0 

8536 90 85 – – muut 2,3 0 

8537 Taulut, paneelit, konsolit, pöydät, kaapit ja muut alustat, 
joissa on vähintään kaksi nimikkeen 8535 tai 8536 laitetta, 
sähköistä ohjausta tai sähkönjakelua varten, myös sellaiset, 
joissa on 90 ryhmän kojeita tai laitteita, sekä numeeriset 
ohjauslaitteet, muut kuin nimikkeen 8517 kytkentälaitteet 

8537 10 – enintään 1 000 V:n jännitettä varten 

8537 10 10 – – numeeriset ohjauspaneelit, joissa on yhteenrakennettu 
automaattinen tietojenkäsittelykone 

2,1 0 

– – muut 

8537 10 91 – – – ohjelmoitavat logiikat 2,1 0 

8537 10 99 – – – muut 2,1 0 

8537 20 – suurempaa kuin 1 000 V:n nimellisjännitettä varten 
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8537 20 91 – – suurempaa kuin 1 000 V:n, mutta enintään 72,5 kV:n 
jännitettä varten 

2,1 0 

8537 20 99 – – suurempaa kuin 72,5 kV:n jännitettä varten 2,1 0 

8538 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan tai pääasi
allisesti nimikkeen 8535, 8536 tai 8537 laitteissa 

8538 10 00 – taulut, paneelit, konsolit, pöydät, kaapit ja muut nimik
keen 8537 tavaroiden alustat, ilman niihin kuuluvia lait
teita 

2,2 0 

8538 90 – muut 

– – alanimikkeen 8536 90 20 puolijohdekiekon mittaus
päissä käytettävät 

8538 90 11 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 3,2 0 

8538 90 19 – – – muut 1,7 0 

– – muut 

8538 90 91 – – – elektroniset rakenneyhdistelmät 3,2 0 

8538 90 99 – – – muut 1,7 0 

8539 Sähköhehkulamput tai sähköpurkauslamput ja -putket, myös 
umpiovalonheittimet (sealed-beam lamp units) sekä ultra
violetti- tai infrapunalamput; kaarilamput 

8539 10 00 – umpiovalonheittimet (sealed-beam lamp units) 2,7 0 

– muut hehkulamput, ei kuitenkaan ultravioletti- tai infra
punalamput 

8539 21 – – volframihalogeenilamput 

8539 21 30 – – – jollaisia käytetään moottoripyörissä tai muissa mootto
riajoneuvoissa 

2,7 0 

– – – muut, jännite 

8539 21 92 – – – – suurempi kuin 100 V 2,7 0 

8539 21 98 – – – – enintään 100 V 2,7 0 

8539 22 – – muut, teho enintään 200 W ja suurempaa kuin 100 V:n 
nimellisjännitettä varten 

8539 22 10 – – – heijastinvalaisimet 2,7 0 

8539 22 90 – – – muut 2,7 0 

8539 29 – – muut 

8539 29 30 – – – jollaisia käytetään moottoripyörissä tai muissa mootto
riajoneuvoissa 

2,7 0 

– – – muut, jännite 
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8539 29 92 – – – – suurempi kuin 100 V 2,7 0 

8539 29 98 – – – – enintään 100 V 2,7 0 

– purkauslamput ja -putket, muut kuin ultraviolettilamput 

8539 31 – – loistelamput ja -putket 

8539 31 10 – – – joissa on liittimet molemmissa päissä 2,7 0 

8539 31 90 – – – muut 2,7 0 

8539 32 – – elohopea- tai natriumhöyrylamput; metallihalidilamput 

8539 32 10 – – – elohopeahöyrylamput 2,7 0 

8539 32 50 – – – natriumhöyrylamput 2,7 0 

8539 32 90 – – – metallihalidilamput 2,7 0 

8539 39 00 – – muut 2,7 0 

– ultravioletti- tai infrapunalamput; kaarilamput 

8539 41 00 – – kaarilamput 2,7 0 

8539 49 – – muut 

8539 49 10 – – – ultraviolettilamput 2,7 0 

8539 49 30 – – – infrapunalamput 2,7 0 

8539 90 – osat 

8539 90 10 – – lampunkannat 2,7 0 

8539 90 90 – – muut 2,7 0 

8540 Elektroniputket (kuumakatodi-, kylmäkatodi- tai valokatodi
putket), esim. tyhjiöputket, höyry- tai kaasutäytteiset putket, 
elohopeatasasuuntausputket, katodisädeputket ja televisioka
meraputket 

– televisiovastaanottimien katodisädekuvaputket, myös vi
deomonitorien katodisädeputket 

8540 11 – – värinäyttöiset 

– – – joissa kuvaruudun leveys-korkeussuhde on pienempi 
kuin 1,5 jolloin kuvaruudun läpimitta on 

8540 11 11 – – – – enintään 42 cm 14 7 

8540 11 13 – – – – suurempi kuin 42 cm, mutta enintään 52 cm 14 7 

8540 11 15 – – – – suurempi kuin 52 cm, mutta enintään 72 cm 14 7 
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8540 11 19 – – – – suurempi kuin 72 cm 14 7 

– – – muut, joissa kuvaruudun läpimitta on 

8540 11 91 – – – – enintään 75 cm 14 7 

8540 11 99 – – – – suurempi kuin 75 cm 14 7 

8540 12 00 – – mustavalkonäyttöiset tai muut yksivärinäyttöiset 7,5 3 

8540 20 – televisiokameraputket; kuvanmuuttoputket ja kuvanvah
vistinputket; muut valokatodiputket 

8540 20 10 – – televisiokameraputket 2,7 0 

8540 20 80 – – muut 2,7 0 

8540 40 00 – tieto-/grafiikkanäyttöputket, värilliset, joiden fosforipistei
den välinen etäisyys näytöllä on pienempi kuin 0,4 mm 

2,6 0 

8540 50 00 – tieto-/grafiikkanäyttöputket, mustavalkoiset tai muut yksi
väriset 

2,6 0 

8540 60 00 – muut katodisädeputket 2,6 0 

– mikroaaltoputket (esim. magnetronit, klystronit, kulkuaal
toputket ja karsinotronit), ei kuitenkaan hilaohjatut putket 

8540 71 00 – – magnetronit 2,7 0 

8540 72 00 – – klystronit 2,7 0 

8540 79 00 – – muut 2,7 0 

– muut putket 

8540 81 00 – – vastaanottoputket ja vahvistinputket 2,7 0 

8540 89 00 – – muut 2,7 0 

– osat 

8540 91 00 – – katodisädeputkien 2,7 0 

8540 99 00 – – muut 2,7 0 

8541 Diodit, transistorit ja niiden kaltaiset puolijohdekomponen
tit; valolle herkät puolijohdekomponentit, mukaan lukien 
fotojännitekennot, myös jos ne on koottu moduuleiksi tai 
paneeleiksi; valoa säteilevät diodit; asennetut pietsosähköi
set kiteet 

8541 10 00 – diodit, muut kuin valolle herkät diodit ja valodiodit Vapaa 0 

– transistorit, muut kuin valolle herkät transistorit 
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8541 21 00 – – joiden tehohäviö on pienempi kuin 1 W Vapaa 0 

8541 29 00 – – muut Vapaa 0 

8541 30 00 – tyristorit, diakit ja triakit, muut kuin valolle herkät Vapaa 0 

8541 40 – valolle herkät puolijohdekomponentit, mukaan lukien fo
tojännitekennot, myös jos ne on koottu moduuleiksi tai 
paneeleiksi; valodiodit 

8541 40 10 – – valodiodit, mukaan lukien laserdiodit Vapaa 0 

8541 40 90 – – muut Vapaa 0 

8541 50 00 – muut puolijohdekomponentit Vapaa 0 

8541 60 00 – asennetut pietsosähköiset kiteet Vapaa 0 

8541 90 00 – osat Vapaa 0 

8542 Elektroniset integroidut piirit 

– Elektroniset integroidut piirit 

8542 31 – – prosessorit ja ohjaimet, myös muistilla varustetut, muun
timet, loogiset piirit, vahvistimet, kello- ja ajastinpiirit 
tai muut piirit 

8542 31 10 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakohdas
sa eritellyt tavarat 

Vapaa 0 

8542 31 90 – – – muut Vapaa 0 

8542 32 – – muistit 

8542 32 10 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakohdas
sa eritellyt tavarat 

Vapaa 0 

– – – muut 

– – – – dynaamiset hakumuistit (D-RAMit) 

8542 32 31 – – – – – joiden muistitila on enintään 512 Mb Vapaa 0 

8542 32 39 – – – – – joiden muistitila on suurempi kuin 512 Mb Vapaa 0 

8542 32 45 – – – – staattiset hakumuistit (S-RAMit), myös hakuväli
muistit (cache-RAMit) 

Vapaa 0 

8542 32 55 – – – – ultraviolettivalolla pyyhittävät ohjelmoitavat luku
muistit (EPROMit) 

Vapaa 0 

– – – – sähköllä pyyhittävät ohjelmoitavat lukumuistit 
(E 

2 PROMit), myös flash E 
2 PROMit 

– – – – – flash E 
2 PROMit 
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8542 32 61 – – – – – – joiden muistitila on enintään 512 Mb Vapaa 0 

8542 32 69 – – – – – – joiden muistitila on suurempi kuin 512 Mb Vapaa 0 

8542 32 75 – – – – – muut muistit Vapaa 0 

8542 32 90 – – – – muut muistit Vapaa 0 

8542 33 00 – – vahvistimet Vapaa 0 

8542 39 – – muut 

8542 39 10 – – – tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b alakohdas
sa eritellyt tavarat 

Vapaa 0 

8542 39 90 – – – muut Vapaa 0 

8542 90 00 – osat Vapaa 0 

8543 Sähkökoneet ja -laitteet, joilla on itsenäinen tehtävä, muu
alle tähän ryhmään kuulumattomat 

8543 10 00 – hiukkaskiihdyttimet 4 0 

8543 20 00 – signaaligeneraattorit 3,7 0 

8543 30 00 – koneet ja laitteet elektrolyyttistä metallilla pinnoittamista, 
elektrolyysiä tai elektroforeesia varten 

3,7 0 

8543 70 – muut koneet ja laitteet 

8543 70 10 – – kääntämis- tai sanakirjatoiminnoilla varustetut koneet Vapaa 0 

8543 70 30 – – antennivahvistimet 3,7 0 

– – solariumlaitteet, aurinkolamput ja niiden kaltaiset rusket
tavat laitteet 

– – – A-ultraviolettisäteitä tuottavat loisteputket 

8543 70 51 – – – – putken pituus enintään 100 cm 3,7 0 

8543 70 55 – – – – muut 3,7 0 

8543 70 59 – – – muut 3,7 0 

8543 70 60 – – sähköaitojen energialähteet 3,7 0 

8543 70 90 – – muut 3,7 0 

8543 90 00 – osat 3,7 0 

8544 Eristetty (myös emaloitu tai anodisoitu) lanka ja kaapeli 
(myös koaksiaalikaapeli) sekä muut eristetyt sähköjohtimet, 
myös jos niissä on liittimiä; optiset kuitukaapelit, joissa 
kullakin kuidulla on oma kuorensa, myös jos niihin on 
yhdistetty sähköjohtimia tai jos niissä on liittimiä 

– käämilanka 

▼B
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8544 11 – – kuparia 

8544 11 10 – – – lakattu tai emaloitu 3,7 0 

8544 11 90 – – – muut 3,7 0 

8544 19 – – muu 

8544 19 10 – – – lakattu tai emaloitu 3,7 0 

8544 19 90 – – – muut 3,7 0 

8544 20 00 – koaksiaalikaapeli ja muut koaksiaaliset sähköjohtimet 3,7 0 

8544 30 00 – sytytyskaapelisarjat ja muut kaapelisarjat, jollaisia käyte
tään ajoneuvoissa, ilma-aluksissa tai aluksissa 

3,7 0 

– muut sähköjohtimet, enintään 1 000 V:n jännitettä varten 

8544 42 – – joissa on liittimiä 

8544 42 10 – – – jollaisia käytetään tietoliikenteessä Vapaa 0 

8544 42 90 – – – muut 3,3 0 

8544 49 – – muut 

8544 49 20 – – – jollaisia käytetään tietoliikenteessä, enintään 80 V:n 
jännitettä varten 

Vapaa 0 

– – – muut 

8544 49 91 – – – – langat ja kaapelit, yksittäisen johdinlangan läpimitta 
on suurempi kuin 0,51 mm 

3,7 0 

– – – – muut 

8544 49 93 – – – – – enintään 80 V:n jännitettä varten 3,7 0 

8544 49 95 – – – – – suurempaa kuin 80 V:n, mutta pienempää kuin 
1 000 V:n nimellisjännitettä varten 

3,7 0 

8544 49 99 – – – – – 1 000 V:n nimellisjännitettä varten 3,7 0 

8544 60 – muut sähköjohtimet, suurempaa kuin 1 000 V:n jännitettä 
varten 

8544 60 10 – – joissa on kuparijohtimet 3,7 0 

8544 60 90 – – joissa on muut johtimet 3,7 0 

8544 70 00 – optiset kuitukaapelit Vapaa 0 

▼B
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8545 Hiilielektrodit, hiiliharjat, lampunhiilet, paristohiilet ja muut 
grafiitista tai muusta hiilestä valmistetut tavarat, jollaisia 
käytetään sähkötarkoituksiin, myös jos niissä on metallia 

– elektrodit 

8545 11 00 – – jollaisia käytetään uuneissa 2,7 0 

8545 19 – – muut 

8545 19 10 – – – elektrodit elektrolyyttistä asennusta varten 2,7 0 

8545 19 90 – – – muut 2,7 0 

8545 20 00 – harjat 2,7 0 

8545 90 – muut 

8545 90 10 – – kuumennusvastukset 1,7 0 

8545 90 90 – – muut 2,7 0 

8546 Mitä ainetta tahansa olevat sähköeristimet 

8546 10 00 – lasia 3,7 0 

8546 20 – keraamista ainetta 

8546 20 10 – – joissa ei ole metalliosia 4,7 0 

– – joissa on metalliosia 

8546 20 91 – – – voimalinjoja tai ajoneuvojen ilmajohtoja varten 4,7 0 

8546 20 99 – – – muut 4,7 0 

8546 90 – muut 

8546 90 10 – – muovia 3,7 0 

8546 90 90 – – muut 3,7 0 

8547 Sähkökoneiden tai -laitteiden eristystarvikkeet, joitakin vä
häisiä valettaessa tai puristettaessa ainoastaan yhteenliittä
mistarkoituksessa kiinnitettyjä metalliosia (esim. kierteitet
tyjä hylsyjä) lukuun ottamatta kokonaan eristysaineesta val
mistettuja, muut kuin nimikkeen 8546 eristimet; sähköjoh
dinputket ja niiden liitoskappaleet, epäjaloa metallia, eris
tysaineella vuoratut 

8547 10 – keraamista ainetta olevat eristystarvikkeet 

8547 10 10 – – joissa on vähintään 80 painoprosenttia metallioksideja 4,7 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1611 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

8547 10 90 – – muut 4,7 0 

8547 20 00 – muovia olevat eristystarvikkeet 3,7 0 

8547 90 00 – muut 3,7 0 

8548 Galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähköakku
jen jätteet ja romu; loppuunkäytetyt galvaaniset parit ja 
paristot sekä loppuunkäytetyt sähköakut; koneiden ja laittei
den sähköosat, muualle tähän ryhmään kuulumattomat 

8548 10 – galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähköakku
jen jätteet ja romu; loppuunkäytetyt galvaaniset parit ja 
paristot sekä loppuunkäytetyt sähköakut 

8548 10 10 – – loppuunkäytetyt galvaaniset parit ja paristot 4,7 0 

– – loppuunkäytetyt sähköakut 

8548 10 21 – – – lyijyakut 2,6 0 

8548 10 29 – – – muut 2,6 0 

– – galvaanisten parien, galvaanisten paristojen ja sähköak
kujen jätteet ja romu 

8548 10 91 – – – joissa on lyijyä Vapaa 0 

8548 10 99 – – – muut Vapaa 0 

8548 90 – muut 

8548 90 20 – – moniyhdisteiset muistit kuten pino-D-RAMit ja moduulit Vapaa 0 

8548 90 90 – – muut 2,7 0 

XVII XVII JAKSO – KULKUNEUVOT, ILMA-ALUKSET JA 
ALUKSET SEKÄ NIIHIN RINNASTETTAVAT KULJE
TUSVARUSTEET 

86 86 RYHMÄ – RAUTATIEVETURIT, RAITIOMOOTTO
RIVAUNUT JA MUU LIIKKUVA KALUSTO SEKÄ NII
DEN OSAT; RAUTATIE- JA RAITIOTIERADAN VA
RUSTEET JA KIINTEÄT LAITTEET SEKÄ NIIDEN 
OSAT; KAIKENLAISET MEKAANISET (MYÖS SÄH
KÖMEKAANISET) LIIKENNEMERKINANTOLAIT
TEET 

8601 Veturit, jotka toimivat ulkoisella virtalähteellä tai sähköa
kuilla 

8601 10 00 – ulkoisella virtalähteellä toimivat 1,7 0 

8601 20 00 – sähköakuilla toimivat 1,7 0 

8602 Muut veturit; tenderit 

8602 10 00 – dieselsähköveturit 1,7 0 
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8602 90 00 – muut 1,7 0 

8603 Itseliikkuvat rautatie- tai raitiotievaunut, muut kuin nimik
keeseen 8604 kuuluvat 

8603 10 00 – ulkoisella virtalähteellä toimivat 1,7 0 

8603 90 00 – muut 1,7 0 

8604 00 00 Rautatien tai raitiotien kunnossapito- tai huoltovaunut, myös 
itseliikkuvat (esim. työpajavaunut, nosturivaunut, raiteen
alustan sulloimet, raiteenoikaisukoneet, koestusvaunut ja re
siinat) 

1,7 0 

8605 00 00 Rautatien tai raitiotien matkustajavaunut, itseliikkumatto
mat; matkatavara-, posti- ja muut rautatien tai raitiotien 
erikoisvaunut, itseliikkumattomat (ei kuitenkaan nimikkee
seen 8604 kuuluvat) 

1,7 0 

8606 Rautatien tai raitiotien tavaravaunut, itseliikkumattomat 

8606 10 00 – säiliö- ja niiden kaltaiset vaunut 1,7 0 

8606 30 00 – itsetyhjentävät vaunut, muut kuin alanimikkeeseen 
8606 10 kuuluvat 

1,7 0 

– muut 

8606 91 – – umpivaunut 

8606 91 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

1,7 0 

8606 91 80 – – – muut 1,7 0 

8606 92 00 – – avovaunut, joissa on kiinteät, suuremmat kuin 60 cm 
korkeat sivut 

1,7 0 

8606 99 00 – – muut 1,7 0 

8607 Rautatien tai raitiotien veturien tai muun liikkuvan kaluston 
osat 

– telit, bissel-telit, akselit ja pyörät sekä niiden osat 

8607 11 00 – – moottoritelit ja bissel-moottoritelit 1,7 0 

8607 12 00 – – muut telit ja bissel-telit 1,7 0 

8607 19 – – muut, myös osat 

– – – akselit, myös kootut; pyörät ja niiden osat 

8607 19 01 – – – – valurautaa tai -terästä 2,7 0 

8607 19 11 – – – – muottitaottua terästä 2,7 0 
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8607 19 18 – – – – muut 2,7 0 

– – – telien, bissel-telien ja niiden kaltaisten laitteiden osat 

8607 19 91 – – – – valurautaa tai -terästä 1,7 0 

8607 19 99 – – – – muut 1,7 0 

– jarrut ja niiden osat 

8607 21 – – ilmajarrut ja niiden osat 

8607 21 10 – – – valurautaa tai -terästä 1,7 0 

8607 21 90 – – – muut 1,7 0 

8607 29 – – muut 

8607 29 10 – – – valurautaa tai -terästä 1,7 0 

8607 29 90 – – – muut 1,7 0 

8607 30 – koukut ja muut kytkinlaitteet, puskurit sekä niiden osat 

8607 30 01 – – valurautaa tai -terästä 1,7 0 

8607 30 99 – – muut 1,7 0 

– muut 

8607 91 – – veturien 

8607 91 10 – – – laakeripesät ja niiden osat 3,7 0 

– – – muut 

8607 91 91 – – – – valurautaa tai -terästä 1,7 0 

8607 91 99 – – – – muut 1,7 0 

8607 99 – – muut 

8607 99 10 – – – laakeripesät ja niiden osat 3,7 0 

8607 99 30 – – – vaununkorit ja niiden osat 1,7 0 

8607 99 50 – – – alustat ja niiden osat 1,7 0 

8607 99 90 – – – muut 1,7 0 

8608 00 Rautatie- tai raitiotieradan varusteet ja kiinteät laiteet; me
kaaniset (myös sähkömekaaniset) merkinanto-, turva- tai lii
kenteenvalvonta- tai -ohjauslaitteet rautateitä, raitioteitä, ka
tuja, teitä, sisävesiväyliä, paikoitustiloja, satamia tai lento
kenttiä varten; edellä mainittujen tavaroiden osat 
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8608 00 10 – rauta- ja raitioteiden laitteet 1,7 0 

8608 00 30 – muut laitteet 1,7 0 

8608 00 90 – osat 1,7 0 

8609 00 Kontit (myös nesteenkuljetuskontit), jotka on erityisesti 
suunniteltu ja varustettu yhtä tai useampaa kuljetusmuotoa 
varten 

8609 00 10 – kontit, joissa on säteilyä estävä lyijypäällyste, radioaktii
visten aineiden kuljetukseen (Euratom) 

Vapaa 0 

8609 00 90 – muut Vapaa 0 

87 87 RYHMÄ – KULJETUSVÄLINEET JA KULKUNEU
VOT, MUUT KUIN RAUTATIEN TAI RAITIOTIEN 
LIIKKUVAAN KALUSTOON KUULUVAT, SEKÄ NII
DEN OSAT JA TARVIKKEET 

8701 Traktorit, muut kuin nimikkeeseen 8709 kuuluvat 

8701 10 00 – yksiakseliset puutarhatraktorit ("pedestrian controlled trac
tors") 

3 0 

8701 20 – maantiekuljetuksiin tarkoitetut puoliperävaunujen vetot
raktorit 

8701 20 10 – – uudet 16 0 

8701 20 90 – – käytetyt 16 0 

8701 30 – telaketjutraktorit 

8701 30 10 – – tamppauskoneet Vapaa 0 

8701 30 90 – – muut Vapaa 0 

8701 90 – muut 

– – maataloustraktorit (muut kuin yksiakseliset puutarhatrak
torit) ja metsätraktorit, pyörillä varustetut 

– – – uudet traktorit, joiden moottorin teho on 

8701 90 11 – – – – enintään 18 kW Vapaa 0 

8701 90 20 – – – – suurempi kuin 18 kW, mutta enintään 37 kW Vapaa 0 

8701 90 25 – – – – suurempi kuin 37 kW, mutta enintään 59 kW Vapaa 0 

8701 90 31 – – – – suurempi kuin 59 kW, mutta enintään 75 kW Vapaa 0 

8701 90 35 – – – – suurempi kuin 75 kW, mutta enintään 90 kW Vapaa 0 

8701 90 39 – – – – suurempi kuin 90 kW Vapaa 0 

8701 90 50 – – – käytetyt Vapaa 0 
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8701 90 90 – – muut 7 0 

8702 Moottoriajoneuvot vähintään 10 henkilön (kuljettaja mu
kaan lukien) kuljettamiseen 

8702 10 – joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (diesel- tai 
puolidieselmoottori) 

– – iskutilavuus suurempi kuin 2 500 cm 
3 

8702 10 11 – – – uudet 16 7 

8702 10 19 – – – käytetyt 16 7 

– – iskutilavuus enintään 2 500 cm 
3 

8702 10 91 – – – uudet 10 7 

8702 10 99 – – – käytetyt 10 7 

8702 90 – muut 

– – joissa on kipinäsytytteinen mäntämoottori 

– – – iskutilavuus suurempi kuin 2 800 cm 
3 

8702 90 11 – – – – uudet 16 7 

8702 90 19 – – – – käytetyt 16 7 

– – – iskutilavuus enintään 2 800 cm 
3 

8702 90 31 – – – – uudet 10 7 

8702 90 39 – – – – käytetyt 10 7 

8702 90 90 – – joissa on muuta tyyppiä oleva moottori 10 7 

8703 Autot ja muut moottoriajoneuvot, pääasiallisesti henkilökul
jetukseen suunnitellut (muut kuin nimikkeeseen 8702 kuu
luvat), myös farmariautot ja kilpa-autot 

8703 10 – erityisesti lumessa liikkumista varten suunnitellut ajoneu
vot; golfvaunut ja niiden kaltaiset ajoneuvot 

8703 10 11 – – erityisesti lumessa liikkumista varten suunnitellut ajo
neuvot, joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (die
sel- tai puolidieselmoottori) tai kipinäsytytteinen mäntä
moottori 

5 0 

8703 10 18 – – muut 10 7 

– muut ajoneuvot, joissa on kipinäsytytteinen iskumäntä
moottori 

8703 21 – – iskutilavuus enintään 1 000 cm 
3 
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8703 21 10 – – – uudet 10 7 

8703 21 90 – – – käytetyt 10 7 

8703 22 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 000 cm 
3 , mutta enintään 

1 500 cm 
3 

8703 22 10 – – – uudet 10 7 

8703 22 90 – – – käytetyt 10 7 

8703 23 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta enintään 

3 000 cm 
3 

– – – uudet 

8703 23 11 – – – – matkailuautot 10 7 

8703 23 19 – – – – muut 10 7 

8703 23 90 – – – käytetyt 10 7 

8703 24 – – iskutilavuus suurempi kuin 3 000 cm 
3 

8703 24 10 – – – uudet 10 7 

8703 24 90 – – – käytetyt 10 7 

– muut ajoneuvot, joissa on puristussytytteinen mäntämoot
tori (diesel- tai puolidieselmoottori) 

8703 31 – – iskutilavuus enintään 1 500 cm 
3 

8703 31 10 – – – uudet 10 7 

8703 31 90 – – – käytetyt 10 7 

8703 32 – – iskutilavuus suurempi kuin 1 500 cm 
3 , mutta enintään 

2 500 cm 
3 

– – – uudet 

8703 32 11 – – – – matkailuautot 10 7 

8703 32 19 – – – – muut 10 7 

8703 32 90 – – – käytetyt 10 7 

8703 33 – – iskutilavuus suurempi kuin 2 500 cm 
3 

– – – uudet 

8703 33 11 – – – – matkailuautot 10 7 

8703 33 19 – – – – muut 10 7 

8703 33 90 – – – käytetyt 10 7 
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8703 90 – muut 

8703 90 10 – – joissa on sähkömoottori 10 7 

8703 90 90 – – muut 10 7 

8704 Tavarankuljetukseen tarkoitetut moottoriajoneuvot 

8704 10 – dumpperit, muut kuin teillä käytettävät 

8704 10 10 – – joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (diesel- tai 
puolidieselmoottori) tai kipinäsytytteinen mäntämoottori 

Vapaa 0 

8704 10 90 – – muut Vapaa 0 

– muut, joissa on puristussytytteinen mäntämoottori (diesel- 
tai puolidieselmoottori) 

8704 21 – – kokonaispaino enintään 5 tonnia 

8704 21 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

3,5 0 

– – – muut 

– – – – joiden moottorin iskutilavuus on suurempi kuin 
2 500 cm 

3 

8704 21 31 – – – – – uudet 22 7 

8704 21 39 – – – – – käytetyt 22 7 

– – – – joiden moottorin iskutilavuus on enintään 2 500 cm 
3 

8704 21 91 – – – – – uudet 10 7 

8704 21 99 – – – – – käytetyt 10 5 

8704 22 – – kokonaispaino suurempi kuin 5 tonnia, mutta enintään 
20 tonnia 

8704 22 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

3,5 0 

– – – muut 

8704 22 91 – – – – uudet 22 7 

8704 22 99 – – – – käytetyt 22 7 

8704 23 – – kokonaispaino suurempi kuin 20 tonnia 

8704 23 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

3,5 0 

– – – muut 
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8704 23 91 – – – – uudet 22 7 

8704 23 99 – – – – käytetyt 22 7 

– muut, joissa on kipinäsytytteinen mäntämoottori 

8704 31 – – kokonaispaino enintään 5 tonnia 

8704 31 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

3,5 0 

– – – muut 

– – – – joissa on moottori, jonka iskutilavuus on suurempi 
kuin 2 800 cm 

3 

8704 31 31 – – – – – uudet 22 7 

8704 31 39 – – – – – käytetyt 22 7 

– – – – joissa on moottori, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 

8704 31 91 – – – – – uudet 10 7 

8704 31 99 – – – – – käytetyt 10 7 

8704 32 – – kokonaispaino suurempi kuin 5 tonnia 

8704 32 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

3,5 0 

– – – muut 

8704 32 91 – – – – uudet 22 7 

8704 32 99 – – – – käytetyt 22 7 

8704 90 00 – muut 10 7 

8705 Erikoismoottoriajoneuvot, muut kuin pääasiallisesti henkilö- 
tai tavarankuljetukseen suunnitellut (esim. hinausautot, nos
turiautot, paloautot, betoninsekoitinautot, kadunlakaisuautot, 
ruiskuautot, työpaja-autot ja röntgenautot) 

8705 10 00 – nosturiautot 3,7 0 

8705 20 00 – porausautot 3,7 0 

8705 30 00 – paloautot 3,7 0 

8705 40 00 – betoninsekoitinautot 3,7 0 
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8705 90 – muut 

8705 90 10 – – hinausautot 3,7 0 

8705 90 30 – – betonipumpulla varustetut ajoneuvot 3,7 0 

8705 90 90 – – muut 3,7 0 

8706 00 Alustat, moottorein varustetut, nimikkeiden 8701–8705 
moottoriajoneuvoja varten 

– alustat nimikkeen 8701 traktoreita varten; alustat nimik
keen 8702, 8703 tai 8704 moottoriajoneuvoja varten, va
rustettuina joko puristussytytteisellä mäntämoottorilla (die
sel- tai puolidieselmoottori), jonka iskutilavuus on suu
rempi kuin 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä mäntämootto
rilla, jonka iskutilavuus on suurempi kuin 2 800 cm 

3 

8706 00 11 – – nimikkeen 8702 tai 8704 ajoneuvoja varten 19 7 

8706 00 19 – – muut 6 0 

– muut 

8706 00 91 – – nimikkeen 8703 ajoneuvoja varten 4,5 0 

8706 00 99 – – muut 10 7 

8707 Korit (myös ohjaamot), nimikkeiden 8701–8705 moottori
ajoneuvoja varten 

8707 10 – nimikkeen 8703 ajoneuvoja varten 

8707 10 10 – – teollisesti asennettaviksi tarkoitetut 4,5 0 

8707 10 90 – – muut 4,5 0 

8707 90 – muut 

8707 90 10 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhatrakto
rit; nimikkeen 8704 ajoneuvot, jotka on varustettu joko 
puristussytytteisellä mäntämoottorilla (diesel- tai puoli
dieselmoottori), jonka iskutilavuus on enintään 
2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä mäntämoottorilla, jonka 
iskutilavuus on enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 eri
koismoottoriajoneuvot 

4,5 0 

8707 90 90 – – muut 4,5 0 

8708 Nimikkeiden 8701–8705 moottoriajoneuvojen osat ja tar
vikkeet 

8708 10 – puskurit ja niiden osat 
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8708 10 10 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajo
neuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka 
iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

8708 10 90 – – muut 4,5 0 

– korien (myös ohjaamoiden) muut osat ja tarvikkeet 

8708 21 – – turvavyöt 

8708 21 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

8708 21 90 – – – muut 4,5 0 

8708 29 – – muut 

8708 29 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

8708 29 90 – – – muut 4,5 0 

8708 30 – jarrut ja servojarrut; niiden osat 

8708 30 10 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhatrakto
rit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajoneu
vot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä mäntä
moottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka isku
tilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – muut 

8708 30 91 – – – levyjarruja varten 4,5 0 
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8708 30 99 – – – muut 4,5 0 

8708 40 – vaihdelaatikot ja niiden osat 

8708 40 20 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhatrakto
rit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajoneu
vot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä mäntä
moottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka isku
tilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – muut 

8708 40 50 – – – vaihdelaatikot 4,5 0 

– – – osat 

8708 40 91 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 40 99 – – – – muut 3,5 0 

8708 50 – vetoakselit tasauspyörästöineen, myös jos niissä on muita 
voimansiirto-osia, sekä muut akselit kuin vetoakselit; nii
den osat 

8708 50 20 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajo
neuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka 
iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – muut 

8708 50 35 – – – vetoakselit tasauspyörästöineen, myös jos niissä on 
muita voimansiirto-osia, sekä muut akselit kuin veto
akselit 

4,5 0 

– – – osat 

8708 50 55 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

– – – – muut 

8708 50 91 – – – – – akselit kuin vetoakselit 4,5 0 

8708 50 99 – – – – – muut 3,5 0 

8708 70 – pyörät sekä niiden osat ja tarvikkeet 
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8708 70 10 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhatrakto
rit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajoneu
vot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä mäntä
moottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka isku
tilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – muut 

8708 70 50 – – – alumiinipyörät; pyörien osat ja tarvikkeet, alumiinia 4,5 0 

8708 70 91 – – – tähden muotoiset pyörännavat, valettu yhtenä osana, 
rautaa tai terästä 

3 0 

8708 70 99 – – – muut 4,5 0 

8708 80 – pyöräntuentajärjestelmät ja niiden osat (myös iskunvai
mentimet) 

8708 80 20 – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tarkoi
tetut: nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajo
neuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka 
iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – muut 

8708 80 35 – – – iskunvaimentimet 4,5 0 

8708 80 55 – – – kallistuksen vakaimet; muut vääntövarret 3,5 0 

– – – muut 

8708 80 91 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 80 99 – – – – muut 3,5 0 

– muut osat ja tarvikkeet 

8708 91 – – jäähdyttimet ja niiden osat 

8708 91 20 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset traktorit; 
nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 ajoneuvot, 
jotka on varustettu joko puristussytytteisellä mäntä
moottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), jonka isku
tilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsytytteisellä 
mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on enintään 
2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 
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– – – muut 

8708 91 35 – – – – jäähdyttimet 4,5 0 

– – – – osat 

8708 91 91 – – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 91 99 – – – – – muut 3,5 0 

8708 92 – – äänenvaimentimet ja pakoputket; niiden osat 

8708 92 20 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – – muut 

8708 92 35 – – – – äänenvaimentimet ja pakoputket 4,5 0 

– – – osat 

8708 92 91 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 92 99 – – – – muut 3,5 0 

8708 93 – – kytkimet ja niiden osat 

8708 93 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

8708 93 90 – – – muut 4,5 0 

8708 94 – – ohjauspyörät, ohjauspylväät ja ohjausvaihteet; niiden 
osat 

8708 94 20 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – – muut 
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8708 94 35 – – – – ohjauspyörät, ohjauspylväät ja ohjausvaihteet 4,5 0 

– – – – osat 

8708 94 91 – – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 94 99 – – – – – muut 3,5 0 

8708 95 – – turvatyynyt täyttöjärjestelmineen; niiden osat 

8708 95 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – – muut 

8708 95 91 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 95 99 – – – – muut 3,5 0 

8708 99 – – muut 

8708 99 10 – – – seuraaviin ajoneuvoihin teollisesti asennettaviksi tar
koitetut: alanimikkeen 8701 10 yksiakseliset puutarhat
raktorit; nimikkeen 8703 ajoneuvot; nimikkeen 8704 
ajoneuvot, jotka on varustettu joko puristussytytteisellä 
mäntämoottorilla (diesel- tai puolidieselmoottori), 
jonka iskutilavuus on enintään 2 500 cm 

3 tai kipinäsy
tytteisellä mäntämoottorilla, jonka iskutilavuus on 
enintään 2 800 cm 

3 ; nimikkeen 8705 ajoneuvot 

3 0 

– – – muut 

8708 99 93 – – – – muottitaottua terästä 4,5 0 

8708 99 97 – – – – muut 3,5 0 

8709 Itseliikkuvat trukit, joissa ei ole nosto- eikä käsittelylaitteita 
ja jollaisia käytetään tehtaissa, varastoissa, satama-alueilla 
tai lentokentillä tavaran kuljetukseen lyhyitä matkoja; trak
torit, jollaisia käytetään rautatieasemilla; edellä mainittujen 
ajoneuvojen osat 

– ajoneuvot 
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8709 11 – – sähköllä toimivat 

8709 11 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

2 0 

8709 11 90 – – – muut 4 0 

8709 19 – – muut 

8709 19 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

2 0 

8709 19 90 – – – muut 4 0 

8709 90 00 – osat 3,5 0 

8710 00 00 Panssarivaunut ja muut panssaroidut taisteluajoneuvot, 
moottoroidut, myös aseistetut, sekä tällaisten ajoneuvojen 
osat 

1,7 0 

8711 Moottoripyörät (myös mopot) ja apumoottorilla varustetut 
polkupyörät, myös sivuvaunuineen; sivuvaunut 

8711 10 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus enintään 
50 cm 

3 
8 3 

8711 20 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suurempi 
kuin 50 cm 

3 , mutta enintään 250 cm 
3 

8711 20 10 – – skootterit 8 5 

– – muut, iskutilavuus 

8711 20 91 – – – suurempi kuin 50 cm 
3 , mutta enintään 80 cm 

3 8 5 

8711 20 93 – – – suurempi kuin 80 cm 
3 , mutta enintään 125 cm 

3 8 5 

8711 20 98 – – – suurempi kuin 125 cm 
3 , mutta enintään 250 cm 

3 8 3 

8711 30 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suurempi 
kuin 250 cm 

3 , mutta enintään 500 cm 
3 

8711 30 10 – – iskutilavuus suurempi kuin 250 cm 
3 , mutta enintään 

380 cm 
3 

6 0 

8711 30 90 – – iskutilavuus suurempi kuin 380 cm 
3 , mutta enintään 

500 cm 
3 

6 0 

8711 40 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suurempi 
kuin 500 cm 

3 , mutta enintään 800 cm 
3 

6 0 

8711 50 00 – joissa on iskumäntäpolttomoottori, iskutilavuus suurempi 
kuin 800 cm 

3 
6 0 
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8711 90 00 – muut 6 0 

8712 00 Polkupyörät (myös kolmipyöräiset tavarankuljetuspolkupyö
rät), moottorittomat 

8712 00 10 – joissa ei ole kuulalaakereita 15 7 

– muut 

8712 00 30 – – polkupyörät 14 7 

8712 00 80 – – muut 15 7 

8713 Pyörätuolit ja muut liikuntarajoitteisten kulkuvälineet, myös 
moottoroidut tai muuten mekaanisella kuljetuskoneistolla 
toimivat 

8713 10 00 – joissa ei ole mekaanista kuljetuskoneistoa Vapaa 0 

8713 90 00 – muut Vapaa 0 

8714 Nimikkeiden 8711–8713 kulkuneuvojen osat ja tarvikkeet 

– moottoripyörien (myös mopojen) 

8714 11 00 – – satulat ja istuimet 3,7 0 

8714 19 00 – – muut 3,7 0 

8714 20 00 – pyörätuolit ja muut liikuntarajoitteisten kulkuvälineet Vapaa 0 

– muut 

8714 91 – – rungot ja haarukat sekä niiden osat 

8714 91 10 – – – rungot 4,7 0 

8714 91 30 – – – etuhaarukat 4,7 0 

8714 91 90 – – – osat 4,7 0 

8714 92 – – pyöränvanteet ja puolat 

8714 92 10 – – – vanteet 4,7 0 

8714 92 90 – – – puolat 4,7 0 

8714 93 – – navat, muut kuin jarrunavat, ja vapaarattaiden ketjupyö
rät 

8714 93 10 – – – navat, joissa ei ole vapaaratasta tai jarrulaitetta 4,7 0 

8714 93 90 – – – vapaarattaiden ketjupyörät 4,7 0 

8714 94 – – jarrut, myös jarrunavat, sekä niiden osat 
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8714 94 10 – – – jarrunavat 4,7 0 

8714 94 30 – – – muut jarrut 4,7 0 

8714 94 90 – – – osat 4,7 0 

8714 95 00 – – satulat ja istuimet 4,7 0 

8714 96 – – polkimet ja kampilaitteet sekä niiden osat 

8714 96 10 – – – polkimet 4,7 0 

8714 96 30 – – – kampilaitteet 4,7 0 

8714 96 90 – – – osat 4,7 0 

8714 99 – – muut 

8714 99 10 – – – ohjaustangot 4,7 0 

8714 99 30 – – – tavaratelineet 4,7 0 

8714 99 50 – – – irroitusvaihteet 4,7 0 

8714 99 90 – – – muut osat 4,7 0 

8715 00 Lastenvaunut, lastenrattaat ja niiden kaltaiset lasten kuljet
tamiseen tarkoitetut laitteet sekä niiden osat 

8715 00 10 – lastenvaunut, lastenrattaat ja niiden kaltaiset lasten kuljet
tamiseen tarkoitetut laitteet 

2,7 0 

8715 00 90 – osat 2,7 0 

8716 Perävaunut ja puoliperävaunut; muut kuljetusvälineet, ilman 
mekaanista kuljetuskoneistoa; niiden osat 

8716 10 – matkailuperävaunut ja -puoliperävaunut asumista tai ret
keilyä varten 

8716 10 10 – – kokoontaitettavat 2,7 0 

– – muut, joiden paino on 

8716 10 91 – – – enintään 750 kg 2,7 0 

8716 10 94 – – – suurempi kuin 750 kg, mutta enintään 1 600 kg 2,7 0 

8716 10 96 – – – suurempi kuin 1 600 kg, mutta enintään 3 500 kg 2,7 0 

8716 10 99 – – – suurempi kuin 3 500 kg 2,7 0 

8716 20 00 – maataloudessa käytettävät itselastaavat tai itsepurkavat pe
rävaunut ja puoliperävaunut 

2,7 0 

– muut perävaunut ja puoliperävaunut tavarankuljetukseen 
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8716 31 00 – – säiliöperävaunut ja -puoliperävaunut 2,7 0 

8716 39 – – muut 

8716 39 10 – – – erittäin radioaktiivisten aineiden kuljetukseen erityisesti 
suunnitellut (Euratom) 

2,7 0 

– – – muut 

– – – – uudet 

8716 39 30 – – – – – puoliperävaunut 2,7 0 

– – – – – muut 

8716 39 51 – – – – – – yksiakseliset 2,7 0 

8716 39 59 – – – – – – muut 2,7 0 

8716 39 80 – – – – käytetyt 2,7 0 

8716 40 00 – muut perävaunut ja puoliperävaunut 2,7 0 

8716 80 00 – muut kuljetusvälineet 1,7 0 

8716 90 – osat 

8716 90 10 – – alustat 1,7 0 

8716 90 30 – – korit 1,7 0 

8716 90 50 – – akselit 1,7 0 

8716 90 90 – – muut osat 1,7 0 

88 88 RYHMÄ – ILMA-ALUKSET, AVARUUSALUKSET 
SEKÄ NIIDEN OSAT 

8801 00 Ilmapallot ja -laivat; purje- ja liitolentokoneet ja riippulii
timet sekä muut moottorittomat ilma-alukset 

8801 00 10 – ilmapallot ja -laivat; purje- ja liitolentokoneet sekä riippu
liitimet 

3,7 0 

8801 00 90 – muut 2,7 0 

8802 Muut ilma-alukset (esim. helikopterit ja lentokoneet); ava
ruusalukset (myös satelliitit) ja niiden kantoraketit sekä su
borbitaaliset alukset 

– helikopterit 

8802 11 00 – – omapaino enintään 2 000 kg 7,5 0 

8802 12 00 – – omapaino suurempi kuin 2 000 kg 2,7 0 
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8802 20 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino enintään 
2 000 kg 

7,7 0 

8802 30 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino suurempi 
kuin 2 000 kg, mutta enintään 15 000 kg 

2,7 0 

8802 40 00 – lentokoneet ja muut ilma-alukset, omapaino suurempi 
kuin 15 000 kg 

2,7 0 

8802 60 – avaruusalukset (myös satelliitit) ja niiden kantoraketit sekä 
suborbitaaliset alukset 

8802 60 10 – – avaruusalukset (myös satelliitit) 4,2 0 

8802 60 90 – – kantoraketit sekä suborbitaaliset alukset 4,2 0 

8803 Nimikkeen 8801 tai 8802 tavaroiden osat 

8803 10 00 – potkurit ja roottorit sekä niiden osat 2,7 0 

8803 20 00 – laskutelineet ja niiden osat 2,7 0 

8803 30 00 – lentokoneiden tai helikoptereiden muut osat 2,7 0 

8803 90 – muut 

8803 90 10 – – leijojen 1,7 0 

8803 90 20 – – avaruusalusten (myös satelliittien) 1,7 0 

8803 90 30 – – kantorakettien sekä suborbitaalisen alusten 1,7 0 

8803 90 90 – – muut 2,7 0 

8804 00 00 Laskuvarjot (myös ohjattavat laskuvarjot sekä liitovarjot) ja 
roottorivarjo (rotochutes); niiden osat ja tarvikkeet 

2,7 0 

8805 Ilma-alusten lähetyslaitteet; lentotukialusten kannella käytet
tävät jarrutuslaitteet ja niiden kaltaiset laitteet; laitteet 
maassa tapahtuvaa lentokoulutusta varten; edellä mainittu
jen tavaroiden osat 

8805 10 – ilma-alusten lähetyslaitteet ja niiden osat; lentotukialusten 
kannella ja lentoasemilla käytettävät jarrutuslaitteet ja nii
den kaltaiset laitteet sekä niiden osat 

8805 10 10 – – ilma-alusten lähetyslaitteet ja niiden osat 2,7 0 

8805 10 90 – – muut 1,7 0 

– laitteet maassa tapahtuvaa lentokoulutusta varten ja niiden 
osat 

8805 21 00 – – ilmataistelusimulaattorit ja niiden osat 1,7 0 

8805 29 00 – – muut 1,7 0 
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89 89 RYHMÄ – ALUKSET JA UIVAT RAKENTEET 

8901 Risteilyalukset, kiertoajelualukset, lautta-alukset, lastialuk
set, proomut ja niiden kaltaiset alukset henkilö- tai tavaran
kuljetukseen 

8901 10 – risteilyalukset, kiertoajelualukset ja niiden kaltaiset aluk
set, jotka on suunniteltu pääasiallisesti henkilökuljetuk
seen; kaikenlaiset lautta-alukset 

8901 10 10 – – merialukset Vapaa 0 

8901 10 90 – – muut 1,7 0 

8901 20 – säiliöalukset 

8901 20 10 – – merialukset Vapaa 0 

8901 20 90 – – muut 1,7 0 

8901 30 – jäähdytysalukset, muut kuin alanimikkeeseen 8901 20 
kuuluvat 

8901 30 10 – – merialukset Vapaa 0 

8901 30 90 – – muut 1,7 0 

8901 90 – muut tavarankuljetukseen tarkoitetut alukset ja muut sekä 
henkilö- että tavarankuljetukseen tarkoitetut alukset 

8901 90 10 – – merialukset Vapaa 0 

– – muut 

8901 90 91 – – – mekaanisella kuljetuskoneistolla varustamattomat 1,7 0 

8901 90 99 – – – mekaanisella kuljetuskoneistolla varustetut 1,7 0 

8902 00 Kalastusalukset; tehdas- ja muut alukset kalastustuotteiden 
jalostusta tai säilöntää varten 

– merialukset 

8902 00 12 – – aluksen bruttovetoisuus on suurempi kuin 250 Vapaa 0 

8902 00 18 – – aluksen bruttovetoisuus on enintään 250 Vapaa 0 

8902 00 90 – muut 1,7 0 

8903 Huvi- tai urheilukäyttöön tarkoitetut alukset; soutuveneet ja 
kanootit 

8903 10 – ilmatäytteiset 
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8903 10 10 – – paino enintään 100 kg 2,7 0 

8903 10 90 – – muut 1,7 0 

– muut 

8903 91 – – purjeveneet, myös jos niissä on apumoottori 

8903 91 10 – – – merialukset Vapaa 0 

– – – muut 

8903 91 92 – – – – pituus enintään 7,5 m 1,7 0 

8903 91 99 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 1,7 0 

8903 92 – – moottoriveneet, muut kuin perämoottoriveneet 

8903 92 10 – – – merialukset Vapaa 0 

– – – muut 

8903 92 91 – – – – pituus enintään 7,5 m 1,7 0 

8903 92 99 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 1,7 0 

8903 99 – – muut 

8903 99 10 – – – paino enintään 100 kg 2,7 0 

– – – muut 

8903 99 91 – – – – pituus enintään 7,5 m 1,7 0 

8903 99 99 – – – – pituus suurempi kuin 7,5 m 1,7 0 

8904 00 Hinaajat ja työntöalukset 

8904 00 10 – hinaajat Vapaa 0 

– työntöalukset 

8904 00 91 – – merialukset Vapaa 0 

8904 00 99 – – muut 1,7 0 

8905 Majakkalaivat, ruiskualukset, ruoppausalukset, uivat nosturit 
ja muut alukset, joiden purjehduskelpoisuus on toissijainen 
niiden pääkäyttöön verrattuna; uivat telakat; uivat tai up
otettavat poraus- tai tuotantolautat 

8905 10 – ruoppausalukset 

8905 10 10 – – merialukset Vapaa 0 

8905 10 90 – – muut 1,7 0 
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8905 20 00 – uivat tai upotettavat poraus- tai tuotantolautat Vapaa 0 

8905 90 – muut 

8905 90 10 – – merialukset Vapaa 0 

8905 90 90 – – muut 1,7 0 

8906 Muut alukset, myös sota-alukset ja pelastusveneet, muut 
kuin soutuveneet 

8906 10 00 – sota-alukset Vapaa 0 

8906 90 – muut 

8906 90 10 – – merialukset Vapaa 0 

– – muut 

8906 90 91 – – – paino enintään 100 kg 2,7 0 

8906 90 99 – – – muut 1,7 0 

8907 Muut uivat rakenteet (esim. lautat, säiliöt, kasuunit, laiturit, 
poijut ja merimerkit) 

8907 10 00 – ilmatäytteiset lautat 2,7 0 

8907 90 00 – muut 2,7 0 

8908 00 00 Romutettavaksi tarkoitetut alukset ja muut uivat rakenteet Vapaa 0 

XVIII XVIII JAKSO – OPTISET, VALOKUVAUS-, ELOKUVA- 
, MITTAUS-, TARKISTUS-, TARKKUUS-, LÄÄKETIE
TEELLISET TAI KIRURGISET KOJEET JA LAITTEET; 
KELLOT; SOITTIMET; NIIDEN OSAT JA TARVIK
KEET 

90 90 RYHMÄ – OPTISET, VALOKUVAUS-, ELOKUVA-, 
MITTAUS-, TARKISTUS-, TARKKUUS-, LÄÄKETIE
TEELLISET TAI KIRURGISET KOJEET JA LAITTEET; 
NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

9001 Optiset kuidut ja optiset kuitukimput; optiset kuitukaapelit, 
muut kuin nimikkeeseen 8544 kuuluvat; polarisoivasta ai
neesta valmistetut laatat ja levyt; mitä ainetta tahansa olevat 
kehystämättömät linssit (myös piilolasit), prismat, peilit ja 
muut optiset elementit, muut kuin tällaiset elementit opti
sesti työstämätöntä lasia 

9001 10 – optiset kuidut, optiset kuitukimput ja optiset kuitukaapelit 

9001 10 10 – – kuvien johtamiseen käytettävät kaapelit 2,9 0 

9001 10 90 – – muut 2,9 0 
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9001 20 00 – polarisoivasta aineesta valmistetut laatat ja levyt 2,9 0 

9001 30 00 – piilolasit 2,9 0 

9001 40 – silmälasilinssit, lasia 

9001 40 20 – – muuhun kuin näön korjaamiseen käytettävät 2,9 0 

– – näön korjaamiseen käytettävät 

– – – molemmat puolet viimeistelty 

9001 40 41 – – – – yksi polttopiste 2,9 0 

9001 40 49 – – – – muut 2,9 0 

9001 40 80 – – – muut 2,9 0 

9001 50 – silmälasilinssit, muuta ainetta 

9001 50 20 – – muuhun kuin näön korjaamiseen käytettävät 2,9 0 

– – näön korjaamiseen käytettävät 

– – – molemmat puolet viimeistelty 

9001 50 41 – – – – yksi polttopiste 2,9 0 

9001 50 49 – – – – muut 2,9 0 

9001 50 80 – – – muut 2,9 0 

9001 90 00 – muut 2,9 0 

9002 Mitä ainetta tahansa olevat kehystetyt linssit, prismat, peilit 
ja muut optiset elementit, kun ne ovat kojeiden tai laitteiden 
osia tai tarvikkeita, muut kuin tällaiset elementit, optisesti 
työstämätöntä lasia 

– objektiivit 

9002 11 00 – – kameroita, projektoreita tai valokuvan suurennus- tai 
pienennyslaitteita varten 

6,7 5 

9002 19 00 – – muut 6,7 5 

9002 20 00 – suodattimet 6,7 5 

9002 90 00 – muut 6,7 0 

9003 Silmälasien tai niiden kaltaisten esineiden kehykset ja nii
den osat 

– kehykset 

9003 11 00 – – muovia 2,2 0 
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9003 19 – – muuta ainetta 

9003 19 10 – – – jalometallia tai valssattua jalometallia 2,2 0 

9003 19 30 – – – epäjaloa metallia 2,2 0 

9003 19 90 – – – muuta ainetta 2,2 0 

9003 90 00 – osat 2,2 0 

9004 Silmälasit ja niiden kaltaiset esineet, näön korjaamiseen, 
silmien suojaamiseen tai muuhun tarkoitukseen 

9004 10 – aurinkolasit 

9004 10 10 – – joissa on optisesti työstetyt linssit 2,9 0 

– – muut 

9004 10 91 – – – joissa on muovilinssit 2,9 0 

9004 10 99 – – – muut 2,9 0 

9004 90 – muut 

9004 90 10 – – joissa on muovilinssit 2,9 0 

9004 90 90 – – muut 2,9 0 

9005 Kiikarit ja kaukoputket sekä niiden jalustat; muut tähtitie
teelliset kojeet ja niiden jalustat, ei kuitenkaan radiotähtitie
teelliset kojeet 

9005 10 00 – kaksiokulaariset kiikarit 4,2 0 

9005 80 00 – muut kojeet 4,2 0 

9005 90 00 – osat ja tarvikkeet (myös jalustat) 4,2 0 

9006 Valokuvauskamerat; valokuvaussalamalaitteet ja valokuva
ussalamalamput, muut kuin nimikkeen 8539 sähköpurkaus
lamput 

9006 10 00 – kamerat, jollaisia käytetään painolaattojen tai painosylin
terien valmistamiseen 

4,2 0 

9006 30 00 – kamerat, jotka on erityisesti suunniteltu vedenalaiseen 
käyttöön, ilmavalokuvaukseen tai sisäelinten lääkinnälli
seen tai kirurgiseen tutkimukseen; oikeuslääketieteessä ja 
rikostutkimuksessa vertailevaan valokuvaukseen käytettä
vät kamerat 

4,2 0 

9006 40 00 – pikakuvakamerat 3,2 0 

– muut kamerat 
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9006 51 00 – – yksisilmäiset peilikamerat enintään 35 mm:n levyistä 
rullafilmiä varten 

4,2 0 

9006 52 00 – – muut, pienempiä kuin 35 mm:n levyistä rullafilmiä var
ten 

4,2 0 

9006 53 – – muut, 35 mm:n levyistä rullafilmiä varten 

9006 53 10 – – – kertakäyttökamerat 4,2 0 

9006 53 80 – – – muut 4,2 0 

9006 59 00 – – muut 4,2 0 

– valokuvaussalamalaitteet ja valokuvaussalamalamput 

9006 61 00 – – sähköpurkauslampulla toimivat ("elektroniset") valoku
vaussalamalaitteet 

3,2 0 

9006 69 00 – – muut 3,2 0 

– osat ja tarvikkeet 

9006 91 00 – – kameroiden 3,7 0 

9006 99 00 – – muut 3,2 0 

9007 Elokuvakamerat ja -projektorit, myös jos niissä on äänen 
tallennus- tai toistolaitteet 

– kamerat 

9007 11 00 – – pienempää kuin 16 mm:n levyistä filmiä tai 2 × 8 mm:n 
filmiä varten 

3,7 0 

9007 19 00 – – muut 3,7 0 

9007 20 00 – projektorit 3,7 0 

– osat ja tarvikkeet 

9007 91 00 – – kameroiden 3,7 0 

9007 92 00 – – projektoreiden 3,7 0 

9008 Projektorit, muut kuin elokuvaprojektorit ja profiiliprojekto
rit; valokuvan (ei kuitenkaan elokuvan) suurennus- tai pie
nennyslaitteet 

9008 10 00 – diaprojektorit 3,7 0 

9008 20 00 – mikrofilmien, mikrokorttien tai muiden mikrolomakkeiden 
lukulaitteet, myös kopioivat 

3,7 0 

9008 30 00 – muut projektorit 3,7 0 

9008 40 00 – valokuvan (ei kuitenkaan elokuvan) suurennus- tai pienen
nyslaitteet 

3,7 0 
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9008 90 00 – osat ja tarvikkeet 3,7 0 

9010 Laitteet ja varusteet valokuva- ja elokuvalaboratorioita var
ten, muualle tähän ryhmään kuulumattomat; negatiivientar
kastuslaitteet, valkokankaat 

9010 10 00 – laitteet ja varusteet, jotka automaattisesti kehittävät valo
kuva- (myös elokuva-)filmin tai rullilla olevan valokuva
paperin tai jotka automaattisesti valottavat kehitetyn filmin 
rullilla olevalle valokuvauspaperille 

2,7 0 

9010 50 00 – muut laitteet ja varusteet valokuva- ja elokuvalaboratori
oita varten; negatiivientarkastuslaitteet 

2,7 0 

9010 60 00 – valkokankaat 2,7 0 

9010 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9011 Optiset mikroskoopit, myös mikrovalokuvausta, mikroelo
kuvausta tai mikroprojisointia varten 

9011 10 – stereomikroskoopit 

9011 10 10 – – joissa on erityisesti puolijohdekiekkojen tai hiusristikoi
den käsittelyä ja kuljetusta varten suunnitellut laitteet 

Vapaa 0 

9011 10 90 – – muut 6,7 5 

9011 20 – muut mikroskoopit mikrovalokuvausta, mikroelokuvausta 
tai mikroprojisointia varten 

9011 20 10 – – mikrovalokuvaukseen tarkoitetut mikroskoopit, joissa on 
erityisesti puolijohdekiekkojen tai hiusristikoiden käsit
telyä ja kuljetusta varten suunnitellut laitteet 

Vapaa 0 

9011 20 90 – – muut 6,7 5 

9011 80 00 – muut mikroskoopit 6,7 5 

9011 90 – osat ja tarvikkeet 

9011 90 10 – – alanimikkeen 9011 10 10 tai 9011 20 10 laitteissa käy
tettävät 

Vapaa 0 

9011 90 90 – – muut 6,7 5 

9012 Mikroskoopit, muut kuin optiset; diffraktiolaitteet 

9012 10 – mikroskoopit, muut kuin optiset; diffraktiolaitteet 
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9012 10 10 – – elektronimikroskoopit, joissa on erityisesti puolijohdeki
ekkojen tai hiusristikoiden käsittelyä ja kuljetusta varten 
suunnitellut laitteet 

Vapaa 0 

9012 10 90 – – muut 3,7 0 

9012 90 – osat ja tarvikkeet 

9012 90 10 – – alanimikkeen 9012 10 10 laitteissa käytettävät Vapaa 0 

9012 90 90 – – muut 3,7 0 

9013 Nestekidelaitteet, jotka eivät ole muissa nimikkeissä yksi
tyiskohtaisemmin kuvattuja tavaroita; laserit, muut kuin la
serdiodit; muut optiset laitteet ja kojeet, muualle tähän ryh
mään kuulumattomat 

9013 10 00 – aseisiin kiinnitettävät kiikaritähtäimet; periskoopit; kiikarit 
ja kaukoputket, jotka on suunniteltu tämän ryhmän tai 
XVI jakson koneiden, laitteiden tai kojeiden osiksi 

4,7 3 

9013 20 00 – laserit, muut kuin laserdiodit 4,7 3 

9013 80 – muut laitteet ja kojeet 

– – nestekidelaitteet 

9013 80 20 – – – aktiivimatriisi-nestekidelaitteet Vapaa 0 

9013 80 30 – – – muut Vapaa 0 

9013 80 90 – – muut 4,7 3 

9013 90 – osat ja tarvikkeet 

9013 90 10 – – nestekidelaitteita varten (LCD) Vapaa 0 

9013 90 90 – – muut 4,7 3 

9014 Kompassit; muut navigointikojeet ja -laitteet 

9014 10 00 – kompassit 2,7 0 

9014 20 – lento- tai avaruusnavigointikojeet ja -laitteet (muut kuin 
kompassit) 

9014 20 20 – – inertianavigointijärjestelmät 3,7 0 

9014 20 80 – – muut 3,7 0 

9014 80 00 – muut kojeet ja laitteet 3,7 0 

9014 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,7 0 
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9015 Geodeettiset (myös fotogrammetriset), hydrografiset, osea
nografiset, hydrologiset, meteorologiset tai geofysikaaliset 
kojeet ja laitteet, ei kuitenkaan kompassit; etäisyysmittarit 

9015 10 – etäisyysmittarit 

9015 10 10 – – elektroniset 3,7 0 

9015 10 90 – – muut 2,7 0 

9015 20 – teodoliitit ja takymetrit 

9015 20 10 – – elektroniset 3,7 0 

9015 20 90 – – muut 2,7 0 

9015 30 – vaaituskojeet 

9015 30 10 – – elektroniset 3,7 0 

9015 30 90 – – muut 2,7 0 

9015 40 – fotogrammetriset kojeet ja laitteet 

9015 40 10 – – elektroniset 3,7 0 

9015 40 90 – – muut 2,7 0 

9015 80 – muut kojeet ja laitteet 

– – elektroniset 

9015 80 11 – – – meteorologiset, hydrologiset ja geofysikaaliset kojeet 
ja laitteet 

3,7 0 

9015 80 19 – – – muut 3,7 0 

– – muut 

9015 80 91 – – – geodeettiset, topografiset, maanmittaus- ja vaaitusko
jeet ja -laitteet; hydrografiset kojeet 

2,7 0 

9015 80 93 – – – meteorologiset, hydrologiset ja geofysikaaliset kojeet 
ja laitteet 

2,7 0 

9015 80 99 – – – muut 2,7 0 

9015 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9016 00 Vaa'at, joiden herkkyys on vähintään 0,05 g, myös punnuk
sineen 
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9016 00 10 – vaa'at 3,7 0 

9016 00 90 – osat ja tarvikkeet 3,7 0 

9017 Piirustus- tai merkintäkojeet ja matemaattiset laskukojeet 
(esim. piirustuskoneet, pantografit, astelevyt, harpikot, las
kutikut ja laskulevyt); kädessä pidettävät pituuksien mitta
ukseen käytettävät kojeet (esim. mittatangot ja -nauhat sekä 
mikrometrit ja työntömitat), muualle tähän ryhmään kuu
lumattomat 

9017 10 – piirustuspöydät tai -koneet, myös automaattiset 

9017 10 10 – – piirturit Vapaa 0 

9017 10 90 – – muut 2,7 0 

9017 20 – muut piirustus- tai merkintäkojeet ja matemaattiset lasku
kojeet 

9017 20 05 – – piirturit Vapaa 0 

– – muut piirustuskojeet 

9017 20 11 – – – harpikot 2,7 0 

9017 20 19 – – – muut 2,7 0 

9017 20 39 – – merkintäkojeet 2,7 0 

9017 20 90 – – matemaattiset laskukojeet (myös laskutikut, laskulevyt ja 
niiden kaltaiset kojeet) 

2,7 0 

9017 30 – mikrometrit, työntömitat ja tulkit 

9017 30 10 – – mikrometrit ja työntömitat 2,7 0 

9017 30 90 – – muut (lukuun ottamatta nimikkeen 9031 tulkkeja, joissa 
ei ole mittauselimiä) 

2,7 0 

9017 80 – muut kojeet 

9017 80 10 – – mittasauvat ja -nauhat sekä asteikolla varustetut viivoit
timet 

2,7 0 

9017 80 90 – – muut 2,7 0 

9017 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9018 Lääketieteessä, myös hammas- tai eläinlääketieteessä tai ki
rurgiassa käytettävät kojeet ja laitteet, mukaan lukien skin
tigrafiset laitteet, muut sähkölääkintälaitteet ja näöntarkas
tuskojeet 

– sähködiagnoosilaitteet (myös laitteet toimintojen tutki
mista tai fysiologisten parametrien tarkkailua varten) 
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9018 11 00 – – elektrokardiografit Vapaa 0 

9018 12 00 – – ultraäänipyyhkäisylaite Vapaa 0 

9018 13 00 – – magneettiresonanssikuvauslaite Vapaa 0 

9018 14 00 – – skintigraafiset laitteet Vapaa 0 

9018 19 – – muut 

9018 19 10 – – – valvontalaitteet kahden tai useamman parametrin sa
manaikaista valvontaa varten 

Vapaa 0 

9018 19 90 – – – muut Vapaa 0 

9018 20 00 – ultravioletti- tai infrapunasäteilylaitteet Vapaa 0 

– injektioruiskut, neulat, katetrit, kanyylit ja niiden kaltaiset 
tavarat 

9018 31 – – injektioruiskut, myös jos niissä on neula 

9018 31 10 – – – muovia Vapaa 0 

9018 31 90 – – – muut Vapaa 0 

9018 32 – – putkimaiset metallineulat ja haavanompeluneulat 

9018 32 10 – – – putkimaiset metallineulat Vapaa 0 

9018 32 90 – – – haavanompeluneulat Vapaa 0 

9018 39 00 – – muut Vapaa 0 

– muut kojeet ja laitteet, joita käytetään hammaslääketietees
sä 

9018 41 00 – – hammaslääkärin porakoneet, myös jos ne on yhdistetty 
jalustaan, jossa on muita hammaslääkintävarusteita 

Vapaa 0 

9018 49 – – muut 

9018 49 10 – – – hiomakivet, laikat, porat ja harjat hammaslääkärin po
rakoneisiin tarkoitetut 

Vapaa 0 

9018 49 90 – – – muut Vapaa 0 

9018 50 – muut oftalmologiset kojeet ja laitteet 

9018 50 10 – – muut kuin optiset Vapaa 0 

9018 50 90 – – optiset Vapaa 0 
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9018 90 – muut kojeet ja laitteet 

9018 90 10 – – kojeet ja laitteet verenpaineen mittausta varten Vapaa 0 

9018 90 20 – – endoskoopit Vapaa 0 

9018 90 30 – – dialyysihoitoon käytettävät laitteet (keinomunuaiset, mu
nuaiskoneet ja dialysaattorit) 

Vapaa 0 

– – diatermialaitteet 

9018 90 41 – – – ultraääni Vapaa 0 

9018 90 49 – – – muut Vapaa 0 

9018 90 50 – – verensiirtolaitteet Vapaa 0 

9018 90 60 – – nukutuslaitteet ja -kojeet Vapaa 0 

9018 90 70 – – ultraäänellä toimivat virtsakivien rikkomiskojeet Vapaa 0 

9018 90 75 – – hermojen stimulointilaitteet Vapaa 0 

9018 90 85 – – muut Vapaa 0 

9019 Mekanoterapeuttiset laitteet; hierontalaitteet; laitteet psyko
logisia soveltuvuustestejä varten; otsoni-, happi- tai aeroso
lihoitolaitteet, tekohengityslaitteet ja muut terapeuttiset hen
gityslaitteet 

9019 10 – mekanoterapeuttiset laitteet; hierontalaitteet; laitteet psy
kologisia soveltuvuustestejä varten 

9019 10 10 – – sähköhierontalaitteet, joiden toiminta perustuu värinään Vapaa 0 

9019 10 90 – – muut Vapaa 0 

9019 20 00 – otsoni-, happi- tai aerosolihoitolaitteet, tekohengityslaitteet 
ja muut terapeuttiset hengityslaitteet 

Vapaa 0 

9020 00 00 Muut hengityslaitteet ja kaasunaamarit (ei kuitenkaan suo
janaamarit, joissa ei ole mekaanisia osia eikä vaihdettavia 
suodattimia) 

1,7 0 

9021 Ortopediset välineet, myös kainalosauvat, kirurgiset vyöt ja 
kohjuvyöt; lastat ja muut murtumanhoitovälineet; proteesit; 
kuulolaitteet sekä muut vamman tai vajavuuden kompensoi
miseksi mukana pidettävät tai kannettavat tai kehoon istu
tettavat välineet 

9021 10 – ortopediset välineet ja murtumanhoitovälineet 

9021 10 10 – – ortopediset välineet Vapaa 0 
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9021 10 90 – – lastat ja muut murtumanhoitovälineet Vapaa 0 

– tekohampaat ja hammasproteesivarusteet 

9021 21 – – tekohampaat 

9021 21 10 – – – muovia Vapaa 0 

9021 21 90 – – – muuta ainetta Vapaa 0 

9021 29 00 – – muut Vapaa 0 

– muut proteesit 

9021 31 00 – – nivelproteesit Vapaa 0 

9021 39 – – muut 

9021 39 10 – – – silmäproteesit Vapaa 0 

9021 39 90 – – – muut Vapaa 0 

9021 40 00 – kuulolaitteet, ei kuitenkaan osat ja tarvikkeet Vapaa 0 

9021 50 00 – tahdistimet, jotka kiihottavat sydänlihaksia, ei kuitenkaan 
osat ja tarvikkeet 

Vapaa 0 

9021 90 – muut 

9021 90 10 – – kuulolaitteen osat ja tarvikkeet Vapaa 0 

9021 90 90 – – muut Vapaa 0 

9022 Röntgensäteiden tai alfa-, beeta- tai gammasäteilyn käyttöön 
perustuvat laitteet, lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkin
tä- tai kirurgiseen käyttöön tai muuhun käyttöön, mukaan 
lukien radiografia- tai radioterapialaitteet, röntgenputket ja 
muut röntgengeneraattorit, suurjännitegeneraattorit, valvon
tapaneelit ja -pöydät, varjostimet, tutkimus- tai käsittelypöy
dät, -tuolit sekä niiden kaltaiset tavarat 

– röntgensäteiden käyttöön perustuvat laitteet, lääkintä-, 
myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgiseen käyttöön 
tai muuhun käyttöön, mukaan lukien radiografia- tai ra
dioterapialaitteet 

9022 12 00 – – tietokoneohjatut tomografialaitteet Vapaa 0 

9022 13 00 – – muut, hammaslääkintäkäyttöön Vapaa 0 

9022 14 00 – – muut, lääkintä-, eläinlääkintä- tai kirurgiseen käyttöön Vapaa 0 

9022 19 00 – – muuhun käyttöön Vapaa 0 

– alfa-, beeta- tai gammasäteilyn käyttöön perustuvat lait
teet, lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirur
giseen käyttöön tai muuhun käyttöön, mukaan lukien ra
diografia- tai radioterapialaitteet 
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9022 21 00 – – lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgi
seen käyttöön 

Vapaa 0 

9022 29 00 – – muuhun käyttöön 2,1 0 

9022 30 00 – röntgenputket 2,1 0 

9022 90 – muut, myös osat ja tarvikkeet 

9022 90 10 – – fluoresoivat röntgenvarjostimet ja röntgenvahvistusvar
jostimet; hajasäteilysuojat ja hilat 

2,1 0 

9022 90 90 – – muut 2,1 0 

9023 00 Kojeet, laitteet ja mallit, jotka on tarkoitettu esittelyä (esim. 
opetusta tai näyttelyä) varten, muuhun käyttöön soveltumat
tomat 

9023 00 10 – jollaisia käytetään fysiikan, kemian tai teknisten aineiden 
opettamiseen 

1,4 0 

9023 00 80 – muut 1,4 0 

9024 Koneet ja laitteet aineiden (esim. metallin, puun, tekstiilita
varoiden, paperin tai muovin) kovuuden, lujuuden, kokoon
puristuvuuden, kimmoisuuden tai muiden mekaanisten omi
naisuuksien testausta varten 

9024 10 – metallin testaukseen käytettävät koneet ja laitteet 

– – elektroniset 

9024 10 11 – – – yleisiä tai vetolujuustestejä varten 3,2 0 

9024 10 13 – – – kovuustestejä varten 3,2 0 

9024 10 19 – – – muut 3,2 0 

9024 10 90 – – muut 2,1 0 

9024 80 – muut koneet ja laitteet 

– – elektroniset 

9024 80 11 – – – tekstiilitavaroiden, paperin, kartongin tai pahvin testa
usta varten 

3,2 0 

9024 80 19 – – – muut 3,2 0 

9024 80 90 – – muut 2,1 0 

9024 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,1 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1644 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

9025 Densimetrit, areometrit ja niiden kaltaiset uppomittarit, läm
pömittarit, pyrometrit, ilmapuntarit, hygrometrit ja psykro
metrit, myös rekisteröivät, sekä näiden kojeiden yhdistelmät 

– lämpömittarit ja pyrometrit, muihin kojeisiin yhdistämät
tömät 

9025 11 – – nestetäyttöiset, suoranäyttöiset 

9025 11 20 – – – kuumemittarit tai eläinlääkinnässä käytettävät lämpö
mittarit 

Vapaa 0 

9025 11 80 – – – muut 2,8 0 

9025 19 – – muut 

9025 19 20 – – – elektroniset 3,2 0 

9025 19 80 – – – muut 2,1 0 

9025 80 – muut kojeet 

9025 80 20 – – ilmapuntarit, muihin kojeisiin yhdistämättömät 2,1 0 

– – muut 

9025 80 40 – – – elektroniset 3,2 0 

9025 80 80 – – – muut 2,1 0 

9025 90 00 – osat ja tarvikkeet 3,2 0 

9026 Kojeet ja laitteet nesteiden tai kaasujen virtauksen, pinnan 
korkeuden, paineen tai muiden vaihtelevien ominaisuuksien 
mittaamista tai tarkkailua varten (esim. virtausmittarit, pin
nan korkeuden osoittimet, painemittarit ja lämmönkulutus
mittarit), ei kuitenkaan nimikkeen 9014, 9015, 9028 tai 
9032 kojeet ja laitteet 

9026 10 – nesteiden virtauksen tai pinnan korkeuden mittaamista tai 
tarkkailua varten 

– – elektroniset 

9026 10 21 – – – virtausmittarit Vapaa 0 

9026 10 29 – – – muut Vapaa 0 

– – muut 

9026 10 81 – – – virtausmittarit Vapaa 0 

9026 10 89 – – – muut Vapaa 0 

9026 20 – paineen mittaamista tai tarkkailua varten 

9026 20 20 – – elektroniset Vapaa 0 

– – muut 

9026 20 40 – – – kierukka- ja metallikalvotyyppiset manometrit Vapaa 0 
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9026 20 80 – – – muut Vapaa 0 

9026 80 – muut kojeet ja laitteet 

9026 80 20 – – elektroniset Vapaa 0 

9026 80 80 – – muut Vapaa 0 

9026 90 00 – osat ja tarvikkeet Vapaa 0 

9027 Kojeet ja laitteet fysikaalista tai kemiallista analyysiä varten 
(esim. polarimetrit, refraktometrit, spektrometrit sekä kaasu- 
tai savuanalyysilaitteet); kojeet ja laitteet viskositeetin, huo
koisuuden, laajenemisen, pintajännityksen tai niiden kaltais
ten ominaisuuksien mittaamista tai tarkkailua varten; kojeet 
ja laitteet lämpömäärän, äänitason tai valon voimakkuuden 
mittaamista tai tarkkailua varten (myös valotusmittarit); 
mikrotomit 

9027 10 – kaasu- tai savuanalyysilaitteet 

9027 10 10 – – elektroniset 2,5 0 

9027 10 90 – – muut 2,5 0 

9027 20 00 – kromatografit ja elektroforeesilaitteet Vapaa 0 

9027 30 00 – spektrometrit, spektrofotometrit ja optista säteilyä (ultra
violetti, näkyvä, infrapuna) käyttävät spektrografit 

Vapaa 0 

9027 50 00 – muut optista säteilyä (ultravioletti, näkyvä, infrapuna) 
käyttävät kojeet ja laitteet 

Vapaa 0 

9027 80 – muut kojeet ja laitteet 

9027 80 05 – – valotusmittarit 2,5 0 

– – muut 

– – – elektroniset 

9027 80 11 – – – – pH-mittarit, rH-mittarit ja muut johtokykyä mittaavat 
laitteet 

Vapaa 0 

9027 80 13 – – – – laite, jolla puolijohdekiekkoja tai nestekidenäyttöalus
toja valmistettaessa mitataan puolijohdeaineiden tai 
nestekidenäyttöalustojen ja niihin liittyvien eristävien 
ja johtavien kerrosten fysikaalisia ominaisuuksia 

Vapaa 0 

9027 80 17 – – – – muut Vapaa 0 

– – – muut 

9027 80 91 – – – – viskosimetrit, huokoisuus- ja laajennusmittarit Vapaa 0 
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9027 80 93 – – – – laite, jolla puolijohdekiekkoja tai nestekidenäyttöalus
toja valmistettaessa mitataan puolijohdeaineiden tai 
nestekidenäyttöalustojen ja niihin liittyvien eristävien 
ja johtavien kerrosten fysikaalisia ominaisuuksia 

Vapaa 0 

9027 80 97 – – – – muut Vapaa 0 

9027 90 – mikrotomit; osat ja tarvikkeet 

9027 90 10 – – mikrotomit 2,5 0 

– – osat ja tarvikkeet 

9027 90 50 – – – alanimikkeiden 9027 20-9027 80 laitteissa käytettävät Vapaa 0 

9027 90 80 – – – mikrotomien taikka kaasu- tai savuanalyysilaitteiden 
osat 

2,5 0 

9028 Kaasun, nesteen tai sähkön kulutus- tai tuotantomittarit, 
myös niiden tarkistusmittarit 

9028 10 00 – kaasumittarit 2,1 0 

9028 20 00 – nestemittarit 2,1 0 

9028 30 – sähkömittarit 

– – vaihtovirta 

9028 30 11 – – – yksivaiheiset 2,1 0 

9028 30 19 – – – monivaiheiset 2,1 0 

9028 30 90 – – muut 2,1 0 

9028 90 – osat ja tarvikkeet 

9028 90 10 – – sähkömittareiden 2,1 0 

9028 90 90 – – muut 2,1 0 

9029 Kierroslaskurit, tuotannonlaskurit, taksamittarit, matkamitta
rit, askelmittarit ja niiden kaltaiset kojeet; nopeusmittarit ja 
takometrit, muut kuin nimikkeeseen 9014 tai 9015 kuu
luvat; stroboskoopit 

9029 10 00 – kierroslaskurit, tuotannonlaskurit, taksamittarit, matkamit
tarit, askelmittarit ja niiden kaltaiset kojeet 

1,9 0 

9029 20 – nopeusmittarit ja takometrit; stroboskoopit 

– – nopeusmittarit ja takometrit 
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9029 20 31 – – – nopeusmittarit maa-ajoneuvoja varten 2,6 0 

9029 20 38 – – – muut 2,6 0 

9029 20 90 – – stroboskoopit 2,6 0 

9029 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,2 0 

9030 Oskilloskoopit, spektrianalysaattorit ja muut sähkösuureiden 
mittaus- tai tarkkailukojeet ja -laitteet, ei kuitenkaan nimik
keen 9028 mittarit; alfa-, beeta-, gamma-, röntgen-, kosmi
sen tai muun ionisoivan säteilyn mittaus- tai toteamiskojeet 
ja -laitteet 

9030 10 00 – ionisoivan säteilyn mittaus- tai toteamiskojeet ja -laitteet 4,2 0 

9030 20 – oskilloskoopit ja oskillografit 

9030 20 10 – – katodisäde 4,2 0 

9030 20 30 – – muut, joissa on rekisteröintilaite Vapaa 0 

– – muut 

9030 20 91 – – – elektroniset Vapaa 0 

9030 20 99 – – – muut 2,1 0 

– muut kojeet ja laitteet jännitteen, virranvoimakkuuden, 
resistanssin tai tehon mittaamista tai tarkkailua varten 

9030 31 00 – – yleismittarit, joissa ei ole rekisteröintilaitetta 4,2 0 

9030 32 00 – – yleismittarit, joissa on rekisteröintilaite Vapaa 0 

9030 33 – – muut, joissa ei ole rekisteröintilaitetta 

9030 33 10 – – – elektroniset 4,2 0 

– – – muut 

9030 33 91 – – – – volttimittarit 2,1 0 

9030 33 99 – – – – muut 2,1 0 

9030 39 00 – – muut, joissa on rekisteröintilaite Vapaa 0 

9030 40 00 – muut kojeet ja laitteet, jotka on erityisesti suunniteltu tie
toliikennettä varten (esim. ylikuulumismittarit, vahvistus
mittarit, särökerroinmittarit ja häiriöjännitemittarit) 

Vapaa 0 

– muut kojeet ja laitteet 
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9030 82 00 – – puolijohdekiekkojen tai -laitteiden mittaamista tai tark
kailua varten 

Vapaa 0 

9030 84 00 – – muut, joissa on rekisteröintilaite Vapaa 0 

9030 89 – – muut 

9030 89 30 – – – elektroniset Vapaa 0 

9030 89 90 – – – muut 2,1 0 

9030 90 – osat ja tarvikkeet 

9030 90 20 – – alanimikkeen 9030 82 00 laitteissa käytettävät Vapaa 0 

9030 90 85 – – muut 2,5 0 

9031 Mittaus- tai tarkkailukojeet, -laitteet ja -koneet, muualle tä
hän ryhmään kuulumattomat; profiiliprojektorit 

9031 10 00 – mekaanisten osien tasapainotuskoneet 2,8 0 

9031 20 00 – koestuspenkit 2,8 0 

– muut optiset kojeet ja laitteet 

9031 41 00 – – puolijohdekiekkojen tai -laitteiden tarkastamiseen tai 
puolijohdelaitteiden valmistuksessa käytettävien maskien 
ja hiusristikoiden kuvioiden tarkastamiseen 

Vapaa 0 

9031 49 – – muut 

9031 49 10 – – – profiiliprojektorit 2,8 0 

9031 49 90 – – – muut Vapaa 0 

9031 80 – muut kojeet, laitteet ja koneet 

– – elektroniset 

– – – geometristen suureiden mittaamista tai tarkistamista 
varten 

9031 80 32 – – – – puolijohdepiikiekkojen tai -laitteiden tarkastamiseen 
tai puolijohdelaitteiden valmistuksessa käytettävien 
maskien ja hiusristikoiden kuvioiden tarkastamiseen 
tarkoitetut 

2,8 0 

9031 80 34 – – – – muut 2,8 0 

9031 80 38 – – – muut 4 0 

– – muut 
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9031 80 91 – – – geometristen suureiden mittaamista tai tarkistamista 
varten 

2,8 0 

9031 80 98 – – – muut 4 0 

9031 90 – osat ja tarvikkeet 

9031 90 20 – – alanimikkeen 9031 41 00 laitteissa käytettävät tai ala
nimikkeen 9031 49 90 puolijohdekiekkojen pinnalla ole
van laskeuman mittaamiseen käytettävissä optisissa ko
jeissa ja laitteissa käytettävät 

Vapaa 0 

9031 90 30 – – alanimikkeen 9031 80 32 laitteissa käytettävät 2,8 0 

9031 90 85 – – muut 2,8 0 

9032 Automaattiset säätö- tai valvontakojeet ja -laitteet 

9032 10 – termostaatit 

9032 10 20 – – elektroniset 2,8 0 

– – muut 

9032 10 81 – – – joissa on sähköinen ohjainlaite 2,1 0 

9032 10 89 – – – muut 2,1 0 

9032 20 00 – paineensäätimet (pressostaatit) 2,8 0 

– muut kojeet ja laitteet 

9032 81 00 – – hydrauliset tai pneumaattiset 2,8 0 

9032 89 00 – – muut 2,8 0 

9032 90 00 – osat ja tarvikkeet 2,8 0 

9033 00 00 90 ryhmän koneiden, laitteiden ja kojeiden osat ja tarvik
keet (muualle tähän ryhmään kuulumattomat) 

3,7 0 

91 91 RYHMÄ – KELLOT JA NIIDEN OSAT 

9101 Rannekellot, taskukellot ja niiden kaltaiset kellot, myös aja
nottokellot, joiden kuori on jalometallia tai jalometallilla 
pleteroitua metallia 

– rannekellot, sähkökäyttöiset, myös jos niissä on ajanotto
toiminto 

▼B
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9101 11 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 19 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– muut rannekellot, myös jos niissä on ajanottotoiminto 

9101 21 00 – – automaattivetoiset 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 29 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– muut 

9101 91 00 – – sähkökäyttöiset 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9101 99 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 Rannekellot, taskukellot ja niiden kaltaiset kellot, myös aja
nottokellot, muut kuin nimikkeeseen 9101 kuuluvat 

– rannekellot, sähkökäyttöiset, myös jos niissä on ajanotto
toiminto 

9102 11 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 12 00 – – joissa on ainoastaan optoelektroninen näyttö 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 19 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– muut rannekellot, myös jos niissä on ajanottotoiminto 

9102 21 00 – – automaattivetoiset 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 
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9102 29 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

– muut 

9102 91 00 – – sähkökäyttöiset 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9102 99 00 – – muut 4,5 MIN 
0,3 EUR p/st 

MAX 
0,8 EUR p/st 

0 

9103 Muut kellot, joissa on ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten 
kellojen koneisto, ei kuitenkaan nimikkeen 9104 kellot 

9103 10 00 – sähkökäyttöiset 4,7 0 

9103 90 00 – muut 4,7 0 

9104 00 00 Kojelautakellot ja niiden kaltaiset kellot ajoneuvoja, ilma- 
aluksia, avaruusaluksia tai aluksia varten 

3,7 0 

9105 Muut kellot, joissa ei ole ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten 
kellojen koneistoa 

– herätyskellot 

9105 11 00 – – sähkökäyttöiset 4,7 0 

9105 19 00 – – muut 3,7 0 

– seinäkellot 

9105 21 00 – – sähkökäyttöiset 4,7 0 

9105 29 00 – – muut 3,7 0 

– muut 

9105 91 00 – – sähkökäyttöiset 4,7 0 

9105 99 – – muut 

9105 99 10 – – – pöydällä tai takanreunuksella pidettävät kellot 3,7 0 

9105 99 90 – – – muut 3,7 0 

9106 Kellonajanmerkitsemislaitteet ja aikavälien mittaamiseen, 
merkitsemiseen tai muulla tavalla ilmaisemiseen tarkoitetut 
laitteet, joissa on kellokoneisto tai synkronimoottori (esim. 
ajantarkkailukellot ja ajanmerkitsemislaitteet) 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1652 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

9106 10 00 – ajantarkkailukellot; ajanmerkitsemislaitteet 4,7 0 

9106 90 – muut 

9106 90 10 – – merkinantokellot, nimikkeeseen 9101 kuulumattomat 
ajanottokellot ja niiden kaltaiset laitteet 

4,7 0 

9106 90 80 – – muut 4,7 0 

9107 00 00 Aikakytkimet, joissa on kellokoneisto tai synkronimoottori 4,7 0 

9108 Täydelliset ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen ko
neistot, kootut 

– sähkökäyttöiset 

9108 11 00 – – joissa on ainoastaan mekaaninen näyttö tai laite, johon 
voidaan yhdistää mekaaninen näyttö 

4,7 0 

9108 12 00 – – joissa on ainoastaan optoelektroninen näyttö 4,7 0 

9108 19 00 – – muut 4,7 0 

9108 20 00 – automaattivetoiset 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9108 90 00 – muut 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9109 Muut täydelliset kellokoneistot, kootut 

– sähkökäyttöiset 

9109 11 00 – – herätyskellojen 4,7 0 

9109 19 00 – – muut 4,7 0 

9109 90 00 – muut 4,7 0 

9110 Täydelliset kellokoneistot, kokoamattomat tai osittain koo
tut (kellokoneistosarjat); epätäydelliset kellokoneistot, koo
tut; kellojen raakakoneistot 

– ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen 

9110 11 – – täydelliset koneistot, kokoamattomat tai osittain kootut 
(kellokoneistosarjat) 

9110 11 10 – – – joissa on liipotin ja spiraali 5 MIN 
0,17 EUR 

p/st 

0 

9110 11 90 – – – muut 4,7 0 

9110 12 00 – – epätäydelliset koneistot, kootut 3,7 0 
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9110 19 00 – – raakakoneistot 4,7 0 

9110 90 00 – muut 3,7 0 

9111 Ranne-, tasku- tai niiden kaltaisten kellojen kuoret ja niiden 
osat 

9111 10 00 – kuoret jalometallia tai jalometallilla pleteroitua metallia 0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 20 00 – kuoret epäjaloa metallia, myös kullattua tai hopeoitua epä
jaloa metallia 

0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 80 00 – muut kuoret 0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9111 90 00 – osat 0,5 EUR p/st 
MIN 2,7 
MAX 4,6 

0 

9112 Muut kellonkuoret, kellonkotelot ja niiden kaltaiset, muiden 
tähän ryhmään kuuluvien tavaroiden kuoret tai kotelot sekä 
niiden osat 

9112 20 00 – kuoret tai kotelot 2,7 0 

9112 90 00 – osat 2,7 0 

9113 Kellonhihnat ja -rannekkeet sekä niiden osat 

9113 10 – jalometallia tai jalometallilla pleteroitua metallia 

9113 10 10 – – jalometallia 2,7 0 

9113 10 90 – – jalometallilla pleteroitua metallia 3,7 0 

9113 20 00 – epäjaloa metallia, myös kullattua tai hopeoitua epäjaloa 
metallia 

6 0 

9113 90 – muut 

9113 90 10 – – nahkaa tai tekonahkaa 6 0 

9113 90 80 – – muut 6 0 

9114 Muut kellonosat 

9114 10 00 – jouset, myös spiraalit 3,7 0 

9114 20 00 – kivet 2,7 0 

9114 30 00 – kellotaulut 2,7 0 

9114 40 00 – pohjat ja sillat 2,7 0 

9114 90 00 – muut 2,7 0 
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92 92 RYHMÄ – SOITTIMET; NIIDEN OSAT JA TARVIK
KEET 

9201 Pianot, myös automaattipianot; cembalot ja muut kosketti
mistolla varustetut kielisoittimet 

9201 10 – pystypianot 

9201 10 10 – – uudet 4 0 

9201 10 90 – – käytetyt 4 0 

9201 20 00 – flyygelit 4 0 

9201 90 00 – muut 4 0 

9202 Muut kielisoittimet (esim. kitarat, viulut ja harput) 

9202 10 – jousisoittimet 

9202 10 10 – – viulut 3,2 0 

9202 10 90 – – muut 3,2 0 

9202 90 – muut 

9202 90 30 – – kitarat 3,2 0 

9202 90 80 – – muut 3,2 0 

9205 Muut puhallussoittimet (esim. klarinetit, trumpetit ja säkki
pillit) 

9205 10 00 – vaskipuhaltimet 3,2 0 

9205 90 – muut 

9205 90 10 – – hanurit ja niiden kaltaiset soittimet 3,7 0 

9205 90 30 – – huuliharput 3,7 0 

9205 90 50 – – koskettimistolla varustetut pilliurut; urkuharmonit ja nii
den kaltaiset kosketinsoittimet, joissa on vapaasti väräh
televät metallilehdykät 

3,2 0 

9205 90 90 – – muut 3,2 0 

9206 00 00 Lyömäsoittimet (esim. rummut, ksylofonit, symbaalit, kas
tanjetit ja marakassit) 

3,2 0 

9207 Soittimet, joiden ääni saadaan aikaan tai joudutaan vahvista
maan sähköisesti (esim. urut, kitarat ja hanurit) 

9207 10 – kosketinsoittimet, muut kuin hanurit 
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9207 10 10 – – urut 3,2 0 

9207 10 30 – – digitaalipianot 3,2 0 

9207 10 50 – – syntetisaattorit 3,2 0 

9207 10 80 – – muut 3,2 0 

9207 90 – muut 

9207 90 10 – – kitarat 3,7 0 

9207 90 90 – – muut 3,7 0 

9208 Soittorasiat, orkestrionit, posetiivit, mekaaniset laululinnut, 
soitinsahat ja muut soittimet, tämän ryhmän muihin nimik
keisiin kuulumattomat; kaikenlaiset houkutuspillit ja muut 
eläinten ääniä matkivat houkutusvälineet; vihellyspillit, kut
sutorvet ja muut suulla puhallettavat äänimerkinantovälineet 

9208 10 00 – soittorasiat 2,7 0 

9208 90 00 – muut 3,2 0 

9209 Soittimien osat (esim. soittorasioiden mekanismit) ja tarvik
keet (esim. mekaanisten soittimien kortit, kiekot ja rullat); 
kaikenlaiset metronomit, ääniraudat ja virityspillit 

9209 30 00 – soittimien kielet 2,7 0 

– muut 

9209 91 00 – – pianojen osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9209 92 00 – – nimikkeen 9202 soittimien osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9209 94 00 – – nimikkeen 9207 soittimien osat ja tarvikkeet 2,7 0 

9209 99 – – muut 

9209 99 20 – – – nimikkeen 9205 soittimien osat ja tarvikkeet 2,7 0 

– – – muut 

9209 99 40 – – – – metronomit, ääniraudat ja virityspillit 3,2 0 

9209 99 50 – – – – soittorasioiden mekanismit 1,7 0 

9209 99 70 – – – muut 2,7 0 
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XIX XIX JAKSO – ASEET JA AMPUMATARVIKKEET; NII
DEN OSAT JA TARVIKKEET 

93 93 RYHMÄ – ASEET JA AMPUMATARVIKKEET; NII
DEN OSAT JA TARVIKKEET 

9301 Sota-aseet, muut kuin revolverit, pistoolit ja nimikkeen 
9307 aseet 

– tykistöaseet (esimerkiksi tykit, haupitsit ja mörssärit) 

9301 11 00 – – itseliikkuvat Vapaa 0 

9301 19 00 – – muut Vapaa 0 

9301 20 00 – raketinheittimet; liekinheittimet; kranaatinheittimet; torpe
doputket ja niiden kaltaiset projektorit 

Vapaa 0 

9301 90 00 – muut Vapaa 0 

9302 00 00 Revolverit ja pistoolit, muut kuin nimikkeeseen 9303 tai 
9304 kuuluvat 

2,7 0 

9303 Muut tuliaseet ja niiden kaltaiset tavarat, joiden toiminta 
perustuu räjähtävän panoksen palamiseen (esim. metsästys- 
ja urheiluhaulikot ja -kiväärit, suustaladattavat tuliaseet, val
opistoolit ja muut ainoastaan merkinantoraketteja ampuvat 
välineet, paukkupanospistoolit ja -revolverit, kiinteäpulttiset 
teurastuspistoolit sekä köydenheittolaitteet) 

9303 10 00 – suustaladattavat tuliaseet 3,2 3 

9303 20 – muut metsästys- tai urheiluhaulikot, myös haulikkorihlat 

9303 20 10 – – yksipiippuiset, sileäksi poratut 3,2 0 

9303 20 95 – – muut 3,2 0 

9303 30 00 – muut metsästys- tai urheilukiväärit 3,2 0 

9303 90 00 – muut 3,2 0 

9304 00 00 Muut aseet (esim. jousi-, ilma- tai kaasukiväärit ja -pistoolit 
sekä patukat), ei kuitenkaan nimikkeeseen 9307 kuuluvat 

3,2 0 

9305 Nimikkeiden 9301–9304 tavaroiden osat ja tarvikkeet 

9305 10 00 – revolverien ja pistoolien 3,2 3 

– nimikkeen 9303 haulikoiden ja kiväärien 
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9305 21 00 – – haulikonpiiput 2,7 3 

9305 29 00 – – muut 2,7 0 

– muut 

9305 91 00 – – nimikkeen 9301 sotilaskäyttöön tarkoitettujen aseiden Vapaa 0 

9305 99 00 – – muut 2,7 0 

9306 Pommit, kranaatit, torpedot, miinat, ohjukset ja niiden kal
taiset sota-ammukset sekä niiden osat; patruunat ja muut 
projektiilit ja ampumatarvikkeet sekä niiden osat, myös hau
lit ja etupanokset 

– haulikonpatruunat ja niiden osat; ilmakiväärinluodit 

9306 21 00 – – patruunat 2,7 3 

9306 29 – – muut 

9306 29 40 – – – hylsyt 2,7 3 

9306 29 70 – – – muut 2,7 0 

9306 30 – muut patruunat ja niiden osat 

9306 30 10 – – nimikkeen 9302 revolvereita ja pistooleja varten sekä 
nimikkeen 9301 konepistooleja varten 

2,7 3 

– – muut 

9306 30 30 – – – sotilaskäyttöön tarkoitettuja aseita varten 1,7 0 

– – – muut 

9306 30 91 – – – – keskussytytyspatruunat 2,7 3 

9306 30 93 – – – – reunasytytyspatruunat 2,7 3 

9306 30 97 – – – – muut 2,7 3 

9306 90 – muut 

9306 90 10 – – sotilaskäyttöä varten 1,7 0 

9306 90 90 – – muut 2,7 3 

9307 00 00 Miekat, sapelit, pistimet ja niiden kaltaiset aseet sekä niiden 
osat, tupet ja kotelot 

1,7 0 
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XX XX JAKSO – ERINÄISET TAVARAT 

94 94 RYHMÄ – HUONEKALUT; VUOTEIDEN JOUSTIN
POHJAT JA VUODEVARUSTEET, KUTEN PATJAT JA 
TYYNYT, SEKÄ NIIDEN KALTAISET PEHMUSTETUT 
SISUSTUSTAVARAT; VALAISIMET JA VALAISTUS
VARUSTEET, MUUALLE KUULUMATTOMAT; VA
LOKILVET JA NIIDEN KALTAISET TAVARAT; TEH
DASVALMISTEISET RAKENNUKSET 

9401 Istuimet (muut kuin nimikkeeseen 9402 kuuluvat), myös 
vuoteiksi muutettavat, sekä niiden osat 

9401 10 00 – istuimet, jollaisia käytetään ilma-aluksissa Vapaa 0 

9401 20 00 – istuimet, jollaisia käytetään moottoriajoneuvoissa 3,7 0 

9401 30 – pyörivät istuimet, joiden korkeutta voidaan säätää 

9401 30 10 – – pehmustetut istuimet, joissa on selkänoja sekä pyörät tai 
liukujalat 

Vapaa 0 

9401 30 90 – – muut Vapaa 0 

9401 40 00 – vuoteiksi muutettavat istuimet, muut kuin puutarhatuolit ja 
retkeilyvarusteet 

Vapaa 0 

– istuimet, rottingista, koripajusta, bambusta tai niiden kal
taisista aineista valmistetut 

9401 51 00 – – bambusta tai rottingista valmistetut 5,6 0 

9401 59 00 – – muut 5,6 0 

– muut istuimet, puurunkoiset 

9401 61 00 – – pehmustetut Vapaa 0 

9401 69 00 – – muut Vapaa 0 

– muut istuimet, metallirunkoiset 

9401 71 00 – – pehmustetut Vapaa 0 

9401 79 00 – – muut Vapaa 0 

9401 80 00 – muut istuimet Vapaa 0 

9401 90 – osat 

9401 90 10 – – ilma-aluksissa käytettävien istuimien osat 1,7 0 

– – muut 
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9401 90 30 – – – puuta 2,7 0 

9401 90 80 – – – muut 2,7 0 

9402 Lääkintä-, myös hammas- tai eläinlääkintä- tai kirurgiset 
huonekalut (esim. leikkauspöydät, tutkimuspöydät, sairaala
vuoteet mekaanisin varustein ja hammaslääkärintuolit); par
turintuolit ja niiden kaltaiset tuolit, joissa on sekä pyöritys- 
että kallistus- ja nostomekanismit; edellä mainittujen tava
roiden osat 

9402 10 00 – hammaslääkärin-, parturin- ja niiden kaltaiset tuolit sekä 
niiden osat 

Vapaa 0 

9402 90 00 – muut Vapaa 0 

9403 Muut huonekalut ja niiden osat 

9403 10 – metallihuonekalut, jollaisia käytetään toimistoissa 

9403 10 10 – – piirustuspöydät (muut kuin nimikkeeseen 9017 kuu
luvat) 

Vapaa 0 

– – muut 

– – – korkeus enintään 80 cm 

9403 10 51 – – – – kirjoituspöydät Vapaa 0 

9403 10 59 – – – – muut Vapaa 0 

– – – korkeus suurempi kuin 80 cm 

9403 10 91 – – – – kaapit, joissa on ovet, myös rulla- ja sen kaltaiset 
ovet 

Vapaa 0 

9403 10 93 – – – – asiakirja-, kortisto- ja niiden kaltaiset vetolaatikolliset 
kaapit 

Vapaa 0 

9403 10 99 – – – – muut Vapaa 0 

9403 20 – muut metallihuonekalut 

9403 20 20 – – vuoteet Vapaa 0 

9403 20 80 – – muut Vapaa 0 

9403 30 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään toimistoissa 

– – korkeus enintään 80 cm 

9403 30 11 – – – kirjoituspöydät Vapaa 0 

9403 30 19 – – – muut Vapaa 0 

– – korkeus suurempi kuin 80 cm 

9403 30 91 – – – kaapit, joissa on ovet, myös rulla- ja sen kaltaiset ovet; 
asiakirja-, kortisto- ja niiden kaltaiset vetolaatikolliset 
kaapit 

Vapaa 0 
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9403 30 99 – – – muut Vapaa 0 

9403 40 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään keittiöissä 

9403 40 10 – – kiinteät keittiökalusteet 2,7 0 

9403 40 90 – – muut 2,7 0 

9403 50 00 – puuhuonekalut, jollaisia käytetään makuuhuoneissa Vapaa 0 

9403 60 – muut puuhuonekalut 

9403 60 10 – – puuhuonekalut, jollaisia käytetään ruokailuhuoneissa ja 
olohuoneissa 

Vapaa 0 

9403 60 30 – – puuhuonekalut, jollaisia käytetään kaupoissa Vapaa 0 

9403 60 90 – – muut puuhuonekalut Vapaa 0 

9403 70 00 – muovihuonekalut Vapaa 0 

– huonekalut, muista aineista, myös rottingista, koripajusta, 
bambusta tai niiden kaltaisista aineista valmistetut 

9403 81 00 – – bambusta tai rottingista valmistetut 5,6 0 

9403 89 00 – – muut 5,6 0 

9403 90 – osat 

9403 90 10 – – metallia 2,7 0 

9403 90 30 – – puuta 2,7 0 

9403 90 90 – – muuta ainetta 2,7 0 

9404 Vuoteiden joustinpohjat; vuodevarusteet ja niiden kaltaiset 
sisustustavarat (esim. patjat, täytetyt vuodepeitteet, tyynyt ja 
pielukset), jousitetut tai millä aineella tahansa täytetyt tai 
pehmustetut tai huokoisesta kumista tai huokoisesta muo
vista tehdyt, myös verhoamattomat 

9404 10 00 – vuoteiden joustinpohjat 3,7 0 

– patjat 

9404 21 – – huokoista kumia tai huokoista muovia, myös verhoamat
tomat 

9404 21 10 – – – kumia 3,7 0 

9404 21 90 – – – muovia 3,7 0 

9404 29 – – muuta ainetta 

9404 29 10 – – – jousitetut 3,7 0 
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9404 29 90 – – – muut 3,7 0 

9404 30 00 – makuupussit 3,7 0 

9404 90 – muut 

9404 90 10 – – höyhenillä tai untuvilla täytetyt 3,7 0 

9404 90 90 – – muut 3,7 0 

9405 Valaisimet ja valaistusvarusteet, myös hakuvalot ja valon
heittimet, sekä niiden osat, muualle kuulumattomat; valokil
vet, kuten valaistut merkit ja valaistut nimikilvet, joissa on 
pysyvästi asennettu valonlähde, sekä niiden osat, muualle 
kuulumattomat 

9405 10 – kattokruunut ja muut katto- tai seinävalaisimet, sähköllä 
toimivat, ei kuitenkaan valaistusvarusteet, jollaisia käyte
tään yleisten aukioiden tai liikenneväylien valaisemiseen 

– – muovia 

9405 10 21 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 4,7 0 

9405 10 28 – – – muut 4,7 0 

9405 10 30 – – keraamista ainetta 4,7 0 

9405 10 50 – – lasia 3,7 0 

– – muuta ainetta 

9405 10 91 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 2,7 0 

9405 10 98 – – – muut 2,7 0 

9405 20 – pöytä-, kirjoituspöytä-, vuode- tai jalkalamput, sähköllä 
toimivat 

– – muovia 

9405 20 11 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 4,7 0 

9405 20 19 – – – muut 4,7 0 

9405 20 30 – – keraamista ainetta 4,7 0 

9405 20 50 – – lasia 3,7 0 

– – muuta ainetta 
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9405 20 91 – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 2,7 0 

9405 20 99 – – – muut 2,7 0 

9405 30 00 – joulukuusen valaisinsarjat 3,7 0 

9405 40 – muut sähkövalaisimet ja -valaistusvarusteet 

9405 40 10 – – hakuvalot ja valonheittimet 3,7 0 

– – muut 

– – – muovia 

9405 40 31 – – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 4,7 0 

9405 40 35 – – – – jollaisissa käytetään loisteputkia 4,7 0 

9405 40 39 – – – – muut 4,7 0 

– – – muuta ainetta 

9405 40 91 – – – – jollaisissa käytetään hehkulamppuja 2,7 0 

9405 40 95 – – – – jollaisissa käytetään loisteputkia 2,7 0 

9405 40 99 – – – – muut 2,7 0 

9405 50 00 – muut kuin sähköllä toimivat valaisimet ja valaistusvarus
teet 

2,7 0 

9405 60 – valokilvet, kuten valaistut merkit ja valaistut nimikilvet 

9405 60 20 – – muovia 4,7 0 

9405 60 80 – – muuta ainetta 2,7 0 

– osat 

9405 91 – – lasia 

– – – sähkövalaistusvarusteiden osat (ei kuitenkaan hakuva
lojen ja valonheittimien osat) 

9405 91 11 – – – – hiotusta lasista tehdyt koristeet, levyt, kuulat, pisarat, 
kukka-aiheiset koristeet, riipukkeet ja muut niiden 
kaltaiset kattokruunujen koristeet 

5,7 0 

9405 91 19 – – – – muut (esim. häikäisysuojat, kuvut, varjostimet, pallot, 
tulppaaniaiheiset tavarat) 

5,7 0 

9405 91 90 – – – muut 3,7 0 

9405 92 00 – – muovia 4,7 0 

9405 99 00 – – muut 2,7 0 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1663 

CN 2008 Kuvaus Perustulli Vaiheluokka 

9406 00 Tehdasvalmisteiset rakennukset 

9406 00 11 – "mobile home" -tyyppiset suuret asuntovaunut 2,7 0 

– muut 

9406 00 20 – – puuta 2,7 0 

– – rautaa tai terästä 

9406 00 31 – – – kasvihuoneet 2,7 0 

9406 00 38 – – – muut 2,7 0 

9406 00 80 – – muuta ainetta 2,7 0 

95 95 RYHMÄ – LELUT, PELIT JA URHEILUVÄLINEET; 
NIIDEN OSAT JA TARVIKKEET 

9503 00 Kolmipyöräiset polkupyörät, potkulaudat, poljinautot ja nii
den kaltaiset lelut, joissa on pyörät; nukenvaunut ja -rattaat; 
nuket; muut lelut; pienoismallit ja niiden kaltaiset mallit 
ajanvietetarkoituksiin, myös liikkuvat; kaikenlaiset palapelit 

9503 00 10 – kolmipyöräiset polkupyörät, potkulaudat, poljinautot ja 
niiden kaltaiset lelut, joissa on pyörät; nukenvaunut ja 
-rattaat 

Vapaa 0 

– ainoastaan ihmistä esittävät nuket ja osat ja tarvikkeet 

9503 00 21 – – nuket 4,7 0 

9503 00 29 – – osat ja tarvikkeet Vapaa 0 

9503 00 30 – sähköjunat, myös niiden raiteet, opasteet ja muut tarvik
keet; pienoismallien rakennussarjat 

Vapaa 0 

– muut rakennussarjat ja koottavat lelut 

9503 00 35 – – muovia 4,7 0 

9503 00 39 – – muuta ainetta Vapaa 0 

– eläimiä tai muita hahmoja kuin ihmistä esittävät lelut 

9503 00 41 – – täytetyt 4,7 0 

9503 00 49 – – muut Vapaa 0 

9503 00 55 – lelusoittimet tai -soitinlaitteet Vapaa 0 

– palapelit 

9503 00 61 – – puuta Vapaa 0 

9503 00 69 – – muuta ainetta 4,7 0 
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9503 00 70 – muut lelut, sarjoina tai täydellisinä varusteina 4,7 0 

– muut lelut ja mallit, joissa on moottori 

9503 00 75 – – muovia 4,7 0 

9503 00 79 – – muuta ainetta Vapaa 0 

– muut 

9503 00 81 – – leluaseet Vapaa 0 

9503 00 85 – – muottivaletut miniatyyrimallit, metallia 4,7 0 

– – muut 

9503 00 95 – – – muovia 4,7 0 

9503 00 99 – – – muuta ainetta Vapaa 0 

9504 Seurapelivälineet ja pelilaitteet sisätiloja varten, biljardipelit, 
kasinoiden pelipöydät ja automaattiset keilapelivarusteet 

9504 10 00 – videopelit, jollaisia käytetään televisiovastaanottimen 
kanssa 

Vapaa 0 

9504 20 – kaikenlaiset biljardivälineet ja -tarvikkeet 

9504 20 10 – – biljardipöydät (myös jalkoineen) Vapaa 0 

9504 20 90 – – muut Vapaa 0 

9504 30 – muut pelilaitteet, kolikoilla, seteleillä, pankkikorteilla, ra
hakkeilla tai muulla maksuvälineellä toimivat, muut kuin 
keilapelivarusteet 

9504 30 10 – – joissa on näyttöruutu Vapaa 0 

– – muut pelilaitteet 

9504 30 30 – – – flipperit Vapaa 0 

9504 30 50 – – – muut Vapaa 0 

9504 30 90 – – osat Vapaa 0 

9504 40 00 – pelikortit 2,7 0 

9504 90 – muut 

9504 90 10 – – sähköiset kilpa-autosarjat, joilla on kilpapelien luonne Vapaa 0 

9504 90 90 – – muut Vapaa 0 

9505 Juhla-, karnevaali- ja muut huvitusesineet, myös taikomis
välineet ja pilailuesineet 
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9505 10 – joulunviettoesineet 

9505 10 10 – – lasia Vapaa 0 

9505 10 90 – – muuta ainetta 2,7 0 

9505 90 00 – muut 2,7 0 

9506 Välineet ja varusteet liikuntaa, voimistelua, voimailua, 
muuta urheilua (myös pöytätennistä) tai ulkoilmapelejä tai 
-leikkejä varten, muualle tähän ryhmään kuulumattomat; 
uima-altaat ja kahluualtaat 

– sukset ja muut varusteet lumella hiihtoa varten 

9506 11 – – sukset 

9506 11 10 – – – murtomaasukset 3,7 0 

– – – laskettelusukset 

9506 11 21 – – – – lumilaudat ja monoski-laudat 3,7 0 

9506 11 29 – – – – muut 3,7 0 

9506 11 80 – – – muut sukset 3,7 0 

9506 12 00 – – suksisiteet 3,7 0 

9506 19 00 – – muut 2,7 0 

– vesisukset, lainelaudat, purjelaudat ja muut vesiurheiluvä
lineet 

9506 21 00 – – purjelaudat 2,7 0 

9506 29 00 – – muut 2,7 0 

– golfmailat ja muut golfvarusteet 

9506 31 00 – – täydelliset mailat 2,7 0 

9506 32 00 – – pallot 2,7 0 

9506 39 – – muut 

9506 39 10 – – – golfmailojen osat 2,7 0 

9506 39 90 – – – muut 2,7 0 

9506 40 – pöytätennisvälineet ja -varusteet 

9506 40 10 – – mailat, pallot ja verkot 2,7 0 

9506 40 90 – – muut 2,7 0 

– tennis-, sulkapallo- tai niiden kaltaiset mailat, jänteineen 
tai ilman 
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9506 51 00 – – tennismailat, jänteineen tai ilman 4,7 0 

9506 59 00 – – muut 2,7 0 

– pallot, muut kuin golfpallot ja pöytätennispallot 

9506 61 00 – – tennispallot 2,7 0 

9506 62 – – ilmatäytteiset pallot 

9506 62 10 – – – nahkaa 2,7 0 

9506 62 90 – – – muut 2,7 0 

9506 69 – – muut 

9506 69 10 – – – kriketti- ja poolopallot Vapaa 0 

9506 69 90 – – – muut 2,7 0 

9506 70 – luistimet ja rullaluistimet, myös luistin- tai rullaluistinjal
kineet kiinnitetyin luistimin 

9506 70 10 – – luistimet Vapaa 0 

9506 70 30 – – rullaluistimet 2,7 0 

9506 70 90 – – osat ja tarvikkeet 2,7 0 

– muut 

9506 91 – – välineet ja varusteet liikuntaa, voimistelua ja voimailua 
varten 

9506 91 10 – – – harjoituslaitteet, joissa on rasitusasteen säätöjärjestelmä 2,7 0 

9506 91 90 – – – muut 2,7 0 

9506 99 – – muut 

9506 99 10 – – – kriketti- ja poolovarusteet, muut kuin pallot Vapaa 0 

9506 99 90 – – – muut 2,7 0 

9507 Vavat, kalakoukut ja muut siimakalastustarvikkeet; kalahaa
vit, perhoshaavit ja niiden kaltaiset haavit; houkutuslinnut 
(muut kuin nimikkeeseen 9208 tai 9705 kuuluvat) ja niiden 
kaltaiset metsästystarvikkeet 

9507 10 00 – vavat 3,7 0 

9507 20 – kalakoukut, myös perukkeineen 

9507 20 10 – – kalakoukut ilman perukkeita 1,7 0 

9507 20 90 – – muut 3,7 0 

▼B
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9507 30 00 – uistin- tai perhokelat 3,7 0 

9507 90 00 – muut 3,7 0 

9508 Karusellit, keinut, ampumaratavarusteet ja muut huvipuisto
välineet; kiertävät sirkukset ja kiertävät eläinnäyttelyt; kier
tävät teatterit 

9508 10 00 – kiertävät sirkukset ja kiertävät eläinnäyttelyt 1,7 0 

9508 90 00 – muut 1,7 0 

96 96 RYHMÄ – ERINÄISET TAVARAT 

9601 Norsunluu, luu, kilpikonnankuori, sarvi, koralli, helmiäinen 
ja muut eläinkunnasta saadut veistoaineet, valmistetut, sekä 
näistä aineista tehdyt tavarat (myös muotoon puristetut) 

9601 10 00 – valmistettu norsunluu ja norsunluusta tehdyt tavarat 2,7 0 

9601 90 – muut 

9601 90 10 – – valmistettu koralli (luonnon- tai yhteenpuristettu koralli) 
ja korallista valmistetut tavarat 

Vapaa 0 

9601 90 90 – – muut Vapaa 0 

9602 00 00 Kasvi- tai kivennäisveistoaineet, valmistetut, ja näistä ai
neista tehdyt tavarat; vahasta, steariinista, luonnosta saa
duista kumeista, luonnonhartsista tai muovailumassasta va
letut, muotoon puristetut tai veistetyt tavarat sekä muut 
muualle kuulumattomat valetut, muotoon puristetut tai veis
tetyt tavarat; valmistettu kovettamaton gelatiini (ei kuiten
kaan nimikkeen 3503 gelatiini) sekä kovettamattomasta ge
latiinista tehdyt tavarat 

2,2 0 

9603 Luudat, harjat (myös jos ne ovat koneiden, laitteiden tai 
kulkuneuvojen osia), siveltimet, käsikäyttöiset mekaaniset 
lattianlakaisimet, moottorittomat, sekä mopit ja höyhenhuis
kut; luudan- tai harjantekoon tarkoitetut valmiit harjaskim
put ja -tupsut; maalaustyynyt ja -telat; kumi- ja muut kui
vauspyyhkimet (ei kuitenkaan kuivaustelat) 

9603 10 00 – yhteensidotuista varvuista tai muista kasviaineista koostu
vat luudat ja harjat, myös jos niissä on varsi 

3,7 0 

– hammasharjat, partasudit, hiusharjat, kynsiharjat, silmärip
siharjat ja muut toalettiharjat henkilökohtaiseen käyttöön, 
myös tällaiset harjat, jotka ovat laitteiden osia 

9603 21 00 – – hammasharjat, myös hammasproteeseja varten 3,7 0 

▼B
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9603 29 – – muut 

9603 29 30 – – – hiusharjat 3,7 0 

9603 29 80 – – – muut 3,7 0 

9603 30 – taiteilijansiveltimet, kirjoitussiveltimet ja niiden kaltaiset 
siveltimet kosmeettisia valmisteita varten 

9603 30 10 – – taiteilijansiveltimet ja kirjoitussiveltimet 3,7 0 

9603 30 90 – – siveltimet kosmeettisia valmisteita varten 3,7 0 

9603 40 – maali- tai lakkaharjat ja -siveltimet (muut kuin alanimik
keen 9603 30 siveltimet); maalaustyynyt ja -telat 

9603 40 10 – – maali- tai lakkaharjat ja -siveltimet 3,7 0 

9603 40 90 – – maalaustyynyt ja -telat 3,7 0 

9603 50 00 – muut harjat, jotka ovat koneiden, laitteiden tai kulkuneu
vojen osia 

2,7 0 

9603 90 – muut 

9603 90 10 – – käsikäyttöiset mekaaniset lattianlakaisimet, moottoritto
mat 

2,7 0 

– – muut 

9603 90 91 – – – kadunlakaisuharjat; kotitaloudessa käytettävät luudat ja 
harjat, myös kenkäharjat ja vaateharjat; harjat eläimiä 
varten 

3,7 0 

9603 90 99 – – – muut 3,7 0 

9604 00 00 Käsiseulat ja -sihdit 3,7 0 

9605 00 00 Toaletti-, ompelu- tai kengänkiillotustarvikkeita tai vaattei
den puhdistukseen käytettäviä tarvikkeita sisältävät matka
pakkaukset 

3,7 0 

9606 Napit, myös painonapit, napinsydämet ja muut näiden tava
roiden osat; napinteelmät 

9606 10 00 – painonapit ja niiden osat 3,7 0 

– muut napit 

9606 21 00 – – muovia, tekstiiliaineella päällystämättömät 3,7 0 

9606 22 00 – – epäjaloa metallia, tekstiiliaineella päällystämättömät 3,7 0 

9606 29 00 – – muut 3,7 0 

▼B
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9606 30 00 – napinsydämet ja muut napinosat; napinteelmät 2,7 0 

9607 Vetoketjut ja niiden osat 

– vetoketjut 

9607 11 00 – – joiden hakaset ovat epäjaloa metallia 6,7 0 

9607 19 00 – – muut 7,7 0 

9607 20 – osat 

9607 20 10 – – epäjaloa metallia, joissa on epäjalosta metallista tehdyt 
hakaset kiinnitettyinä kapeisiin tekstiilinauhoihin 

6,7 0 

9607 20 90 – – muut 7,7 0 

9608 Kuulakärkikynät; huopa-, kuitu- tai muulla huokoisella kär
jellä varustetut kynät; täytekynät ja niiden kaltaiset kynät; 
monistuskynät; lyijytäytekynät; kynänvarret, kynänpitimet 
ja niiden kaltaiset pitimet; edellä mainittujen tavaroiden 
osat (myös hylsyt ja pidikkeet), muut kuin nimikkeeseen 
9609 kuuluvat 

9608 10 – kuulakärkikynät 

9608 10 10 – – nestemäisellä musteella toimivat (kuulakynät) 3,7 0 

– – muut 

9608 10 30 – – – joiden runko tai hylsy on jalometallia tai valssattua 
jalometallia 

3,7 0 

– – – muut 

9608 10 91 – – – – joissa on patruuna 3,7 0 

9608 10 99 – – – – muut 3,7 0 

9608 20 00 – huopa-, kuitu- tai muulla huokoisella kärjellä varustetut 
kynät 

3,7 0 

– täytekynät ja niiden kaltaiset kynät 

9608 31 00 – – tussikynät 3,7 0 

9608 39 – – muut 

9608 39 10 – – – joiden runko tai hylsy on jalometallia tai valssattua 
jalometallia 

3,7 0 

9608 39 90 – – – muut 3,7 0 

9608 40 00 – lyijytäytekynät 3,7 0 

9608 50 00 – kahden tai useamman edellä mainitun alanimikkeen tava
roista koostuvat sarjat 

3,7 0 

▼B
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9608 60 – kuulakärkikynien varapatruunat, jotka koostuvat kuulakär
jestä ja mustesäiliöstä 

9608 60 10 – – nestemäisellä musteella toimivat 2,7 0 

9608 60 90 – – muut 2,7 0 

– muut 

9608 91 00 – – kynänterät ja niiden kärjet 2,7 0 

9608 99 – – muut 

9608 99 20 – – – metallia 2,7 0 

9608 99 80 – – – muut 2,7 0 

9609 Lyijy-, aniliini- tai värikynät (muut kuin nimikkeeseen 9608 
kuuluvat), kivikynät, irtolyijyt, myös värilliset, pastelli- ja 
muut väriliidut, piirustushiilet, kirjoitus- tai piirustusliitu 
sekä vaatturinliitu 

9609 10 – kynät, joissa lyijyä ympäröi jäykkä tuppi 

9609 10 10 – – joiden "lyijyt" ovat grafiittia 2,7 0 

9609 10 90 – – muut 2,7 0 

9609 20 00 – irtolyijyt, myös värilliset 2,7 0 

9609 90 – muut 

9609 90 10 – – pastelliliidut ja piirustushiilet 2,7 0 

9609 90 90 – – muut 1,7 0 

9610 00 00 Kivitaulut ja muut kirjoitus- tai piirustustaulut, myös kehys
tetyt 

2,7 0 

9611 00 00 Päiväys-, sinetöimis-, numeroimis- ja niiden kaltaiset leima
simet (myös nimilippujen painamislaitteet ja kohokirjoitti
met), käsikäyttöiset; käsikäyttöiset latomahaat sekä käsin
painantasarjat, joissa on tällaiset latomahaat 

2,7 0 

9612 Kirjoituskoneiden värinauhat ja niiden kaltaiset värinauhat, 
joihin on imeytetty väri tai joita on muuten valmistettu 
jättämään painantajälkeä, myös keloilla tai kaseteissa; väri
tyynyt, myös jos niihin on imeytetty väri, koteloineen tai 
ilman 

9612 10 – värinauhat 

9612 10 10 – – muovia 2,7 0 

▼B
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9612 10 20 – – tekokuitua, leveys pienempi kuin 30 mm, asetettu pysy
västi muovi- tai metallikoteloihin, jollaisia käytetään au
tomaattisissa kirjoituskoneissa, atk-laitteissa ja muissa 
koneissa 

Vapaa 0 

9612 10 80 – – muut 2,7 0 

9612 20 00 – värityynyt 2,7 0 

9613 Savukkeensytyttimet ja muut sytyttimet (ei kuitenkaan ni
mikkeen 3603 sytyttimet), myös mekaaniset tai sähköllä 
toimivat, sekä niiden osat, ei kuitenkaan sytyttimenkivet 
ja -sydämet 

9613 10 00 – kaasukäyttöiset taskusytyttimet, kertatäyttöiset 2,7 0 

9613 20 – kaasukäyttöiset taskusytyttimet, uudelleen täytettävät 

9613 20 10 – – joissa on sähköinen sytytysjärjestelmä 2,7 0 

9613 20 90 – – joissa on muu sytytysjärjestelmä 2,7 0 

9613 80 00 – muut sytyttimet 2,7 0 

9613 90 00 – osat 2,7 0 

9614 00 Tupakkapiiput (myös piipunpesät), sikari- tai savukeimuk
keet sekä niiden osat 

9614 00 10 – karkeasti muotoillut puu- tai juuriteelmät tupakkapiippujen 
valmistusta varten 

Vapaa 0 

9614 00 90 – muut 2,7 0 

9615 Kammat, hiussoljet ja niiden kaltaiset esineet; hiusneulat, 
hiuspinteet, papiljotit ja niiden kaltaiset esineet, muut kuin 
nimikkeeseen 8516 kuuluvat, sekä niiden osat 

– kammat, hiussoljet ja niiden kaltaiset esineet 

9615 11 00 – – kovakumia tai muovia 2,7 0 

9615 19 00 – – muut 2,7 0 

9615 90 00 – muut 2,7 0 

9616 Hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihkupullot 
sekä niiden helat ja suihkutuspäät; puuterihuiskut ja tyynyt 
kosmeettisia tai toalettivalmisteita varten 

9616 10 – hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihkupullot 
sekä niiden helat ja suihkutuspäät 

9616 10 10 – – hajuvesisuihkupullot ja niiden kaltaiset toalettisuihkupul
lot 

2,7 0 

9616 10 90 – – helat ja suihkutuspäät 2,7 0 

▼B
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9616 20 00 – puuterihuiskut ja tyynyt kosmeettisia tai toalettivalmisteita 
varten 

2,7 0 

9617 00 Termospullot ja muut termosastiat, täydelliset koteloineen; 
niiden osat, muut kuin lasisäiliöt 

– termospullot ja muut termosastiat, täydelliset koteloineen 

9617 00 11 – – enintään 0,75 litraa vetävät 6,7 0 

9617 00 19 – – enemmän kuin 0,75 litraa vetävät 6,7 0 

9617 00 90 – osat, muut kuin lasisäiliöt 6,7 0 

9618 00 00 Sovitus- ja mallinuket; automaattiset ja muut liikkuvat esit
telyvälineet, joita käytetään näyteikkunoiden somistamiseen 

1,7 0 

XXI XXI JAKSO – TAIDETEOKSET, KOKOELMAESINEET 
JA ANTIIKKIESINEET 

97 97 RYHMÄ – TAIDETEOKSET, KOKOELMAESINEET 
JA ANTIIKKIESINEET 

9701 Maalaukset, piirustukset ja pastellit, kokonaan käsin tehdyt, 
muut kuin nimikkeen 4906 piirustukset ja muut kuin käsin 
maalatut tai käsin koristetut tavarat; kollaasit ja niiden kal
taiset koristetaulut 

9701 10 00 – maalaukset, piirustukset ja pastellit Vapaa 0 

9701 90 00 – muut Vapaa 0 

9702 00 00 Alkuperäiskaiverrukset, -painokset ja -litografiat Vapaa 0 

9703 00 00 Mistä aineesta tahansa valmistetut alkuperäisveistokset ja 
-patsaat 

Vapaa 0 

9704 00 00 Postimerkit, veromerkit, arvoleimat, ensipäiväkuoret, ehiöt 
ja niiden kaltaiset tavarat, mitätöidyt tai mitätöimättömät, 
muut kuin nimikkeeseen 4907 kuuluvat 

Vapaa 0 

9705 00 00 Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomiset, 
historialliset, arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 
numismaattiset kokoelmat ja kokoelmaesineet 

Vapaa 0 

9706 00 00 Yli 100 vuotta vanhat antiikkiesineet Vapaa 0 

( 1 ) Lineaarinen korotus 5 vuodessa. 

▼B
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Lisäys liitteeseen I-A ( 1 ) 

Tässä lisäyksessä tehdään yhteenveto liitteessä I-A esitetyistä yhteenlasketuista 
määristä soveltuvin osin. 
A. Yhteenlasketut viitteelliset tariffikiintiöiden määrät tuonnille Euroopan 

unioniin 

Tuote Tariffiluokittelu Määrä 

Naudanliha 0201.10.(00) 

0201.20.(20-30-50-90) 

0201.30.(00) 

0202.10.(00) 

0202.20.(10-30-50-90) 

0202.30.(10-50-90) 

12 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna 

Sianliha 0203.11.(10) 

0203.12.(11-19) 

0203.19.(11-13-15-55-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(11-19) 

0203.29.(11-13-15-55-59) 

20 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna + 20 000 tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna (seuraavien CN-koo
dien osalta: 0203.11.(10) 

0203.12.(19) 

0203.19.(11-15-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(19) 

0203.29.(11-15-59)) 

Lampaanliha 0204.22.(50-90) 

0204.23.(00) 

0204.42.(30-50-90) 

0204.43.(10-90) 

1 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 2 250 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

▼M5 

Siipikarjanliha ja siitä 
tehdyt lihavalmisteet 

0207 11 (30-90) 

0207 12 (10-90) 

0207 13 (10-20-30–50-60-70–99) (*) 

0207 14 (10-20-30–50-60-70–99) (*) 

0207 24 (10-90) 

0207 25 (10-90) 

0207 26 (10-20-30–50-60-70–80–99) 

0207 27 (10-20-30–50-60-70–80–99) 

0207 32 (15-19-51–59–90) 

0207 33 (11-19-59–90) 

0207 35 (11-15-21–23-25-31–41-51- 
53–61-63-71–79–99) 

0207 36 (11-15-21–23-31-41–51-53- 
61–63-79-90) 

0210 99 (39) 

1602 31 (11-19-30–90) 

1602 32 (11-19-30–90) 

1602 39 (21) 

50 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna + 18 400 tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna ja asteittainen lisäys 
800 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna vuonna 2020 ja vuonna 2021 

+ 20 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna (CN-koodi 0207 12 (10-90)) 

▼B 

( 1 ) Jos lisäyksessä oleva määräys on ristiriidassa liitteessä I-A olevan määräyksen kanssa, 
sovelletaan viimeksi mainittua.
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Tuote Tariffiluokittelu Määrä 

Maito, kerma, maitotii
viste ja jogurtit 

0401.10.(10-90) 

0401.20.(11-19-91-99) 

0401.30.(11-19-31-39-91-99) 

0402.91.(10-30-51-59-91-99) 

0402.99.(10-31-39-91-99) 

0403.10.(11-13-19-31-33-39) 

0403.90.(51-53-59-61-63-69) 

8 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 10 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Maitojauhe 0402.10.(11-19-91-99) 

0402.21.(11-17-19-91-99) 

0402.29.(11-15-19-91-99) 

0403.90.(11-13-19-31-33-39) 

0404.90.(21-23-29-81-83-89) 

1 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 5 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Voi ja maidosta valmiste
tut levitteet 

0405.10.(11-19-30-50-90) 

0405.20.(90) 

0405.90.(10-90) 

1 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 3 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Munat ja albumiinit 0407.00.(30) 

0408.11.(80) 

0408.19.(81-89) 

0408.91.(80) 

0408.99.(80) 

3502.11.(90) 

3502.19.(90) 

3502.20.(91-99) 

1 500 tonnia vuodessa kuorellisina munina 
ilmaistuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 
3 000 tonniin vuodessa kuorellisina munina 
ilmaistuna + 3 000 tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna 

(CN-koodin 0407.00.(30) osalta) 

Hunaja 0409.00.(00) 5 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 6 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Valkosipuli 0703.20.(00) 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmaistu
na 

Sokerit 1701.12.(10-90) 

1701.91.(00) 

1701.99.(10-90) 

1702.20.(10) 

1702.90.(30-50-71-75-79-80-95) 

20 700 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna 

Muut sokerit 1702.30.(10-50-90) 

1702.40.(10-90) 

1702.60.(10-80-95) 

10 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 
20 000 tonniin vuodessa nettopainona il
maistuna 

Sokerisiirapit 2106.90.(30-55-59) 2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

▼B
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Tavallinen vehnä, jauhot 
ja pelletit 

1001.90.(99) 

1101.00.(15-90) 

1102.90.(90) 

1103.11.(90) 

1103.20.(60) 

950 000 tonnia vuodessa Lineaarinen 
kasvu 5 vuodessa 1 000 000 tonniin vuo
dessa 

Ohra, jauhot ja pelletit 1003.00.(90) 

1102.90.(10) 

1103.20.(20) 

250 000 tonnia vuodessa Lineaarinen 
kasvu 5 vuodessa 350 000 tonniin vuodes
sa 

Kaura 1004.00.(00) 4 000 tonnia vuodessa 

Maissi, jauhot ja pelletit 1005.90.(00) 

1102.20.(10-90) 

1103.13.(10-90) 

1103.20.(40) 

1104.23.(10-30-90-99) 

400 000 tonnia vuodessa Lineaarinen 
kasvu 5 vuodessa 650 000 tonniin vuodes
sa 

Ohrasta valmistetut rou
heet ja karkeat jauhot; 

muulla tavoin käsitellyt 
viljanjyvät 

1103.19.(30-90) 

1103.20.(90) 

1104.19.(10-50-61-69) 

1104.29.(01-03-05-07-09-11-18-30-51- 
59-81-89) 

1104.30.(10-90) 

6 300 tonnia vuodessa Lineaarinen kasvu 5 
vuodessa 7 800 tonniin vuodessa 

Mallas ja vehnägluteeni 1107.10.(11-19-91-99) 

1107.20.(00) 

1109.00.(00) 

7 000 tonnia vuodessa 

Tärkkelys 1108.11.(00) 

1108.12.(00) 

1108.13.(00) 

10 000 tonnia vuodessa 

Jalostettu tärkkelys 3505.10.(10-90) 

3505.20.(30-50-90) 

1 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 2 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Leseet, lesejauhot ja jäte
tuotteet 

2302.10.(10-90) 

2302.30.(10-90) 

2302.40.(10-90) 

2303.10.(11) 

16 000 tonnia vuodessa Lineaarinen kasvu 
5 vuodessa 21 000 tonniin vuodessa 

Sienet 0711.51.(00) 

2003.10.(20-30) 

500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna + 500 tonnia vuodessa nettopainona 
ilmaistuna 

(CN-koodin 0711.51.(00) osalta) 

Tomaattijalosteet 2002.10.(10-90) 

2002.90.(11-19-31-39-91-99) 

10 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna 

▼B
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Viinirypäle- ja omename
hu 

2009.61.(90) 

2009.69.(11-71-79-90) 

2009.71.(20-99) 

2009.79.(11-19-30-91-93-99) 

10 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 
20 000 tonniin vuodessa nettopainona il
maistuna 

Hapatetusta maidosta ja
lostetut tuotteet 

0403.10.(51-53-59-91-93-99) 

0403.90.(71-73-79-91-93-99) 

2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

Jalostetut voituotteet 0405.20.(10-30) 250 tonnia vuodessa nettopainona ilmaistu
na 

Sokerimaissi 0710.40.(00) 

0711.90.(30) 

2001.90.(30) 

2004.90.(10) 

2005.80.(00) 

1 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

Jalostetut sokerituotteet 1702.50.(00) 

1702.90.(10) 

1704.90.(99) (sokeripitoisuus ≥ 70 %) 

1806.10.(30-90) 

1806.20.(95) (sokeripitoisuus ≥ 70 %) 

1901.90.(99) (sokeripitoisuus ≥ 70 %) 

2101.12.(98) 

2101.20.(98) 

3302.10.(29) 

2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 3 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Jalostetut viljatuotteet 1903.00.(00) 

1904.30.(00) 

2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

Jalostetut maito- ja ker
matuotteet 

1806.20.(70) 

2106.10.(80) 

2202.90.(99) 

300 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 500 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 

Elintarvikevalmisteet 2106.90.(98) 2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

Etanoli 2207.10.(00) 

2208.90.(91-99) 

2207.20.(00) 

27 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 
100 000 tonniin vuodessa nettopainona il
maistuna 

Sikarit ja pikkusikarit 2402.10.(00) 

2402.20.(90) 

2 500 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

Mannitoli, sorbitoli 2905.43.(00) 

2905.44.(11-19-91-99) 

3824.60.(11-19-91-99) 

100 tonnia vuodessa nettopainona ilmaistu
na 

▼B
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Tuote Tariffiluokittelu Määrä 

Jalostetut mallastärkkelys
tuotteet 

3809.10.(10-30-50-90) 2 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna 

▼M5 
(*) Selkeyden vuoksi todetaan, että assosiaatiosopimuksen IV osaston 1 luvussa olevassa lisäyksessä liitteeseen I-A olevassa EU:n 

tulliluettelossa esitettyihin tullinimikkeisiin 0207 13 70 ja 0207 14 70 sovelletaan kolmannessa sarakkeessa ”Määrä” vahvistettua 
tullikiintiötä. 

▼B 
B. Yhteenlasketut viitteelliset tariffikiintiöiden määrät tuonnille Ukrainaan 

Tuote Tariffiluokittelu Määrä 

Sianliha 0203.11.(10-90) 

0203.12.(11-19-90) 

0203.19.(11-13-15-55-59-90) 

0203.21.(10-90) 

0203.22.(11-19-90) 

0203.29.(11-13-15-55-59-90) 

10 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna + 10 000 tonnia vuodessa netto
painona ilmaistuna (seuraavien CN-koo
dien osalta: 

0203.11.(10) 

0203.12.(19) 

0203.19.(11-15-59) 

0203.21.(10) 

0203.22.(19) 

0203.29.(11-15-59)) 

Siipikarjanliha ja siitä 
tehdyt lihavalmisteet 

0207.12.(10-90) 

0207.14.(10-20-30-40-50-60-70-91-99) 

0207.26.(10-20-30-40-50-60-70-80-99) 

0207.27.(10-20-30-40-50-60-70-80-91- 
99) 

0207.35.(11-15-21-23-25-31-41-61-63- 
71-79-99) 

0207.36.(31-41-61-63-71-79-89-90) 

8 000 tonnia vuodessa nettopainona ilmais
tuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 10 000 
tonniin vuodessa nettopainona ilmaistuna 
+ 10 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna 

(CN-koodin 0207.12.(10-90) osalta) 

Sokerit 1701.11.(10-90) 

1701.12.(10-90) 

1701.91.(00) 

1701.99.(10-90) 

30 000 tonnia vuodessa nettopainona il
maistuna Lineaarinen kasvu 5 vuodessa 
40 000 tonniin vuodessa nettopainona il
maistuna 

Määrät tuodaan ensin tullutta palvellaan ensin -periaatteella. 

▼B
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SOPIMUKSEN IV OSASTON 1 LUVUN LIITTEEN I-A LISÄYS C 

TULLIEN POISTAMINEN 

TOISEN OSAPUOLEN ALKUPERÄTUOTTEIDEN TULLIEN 
POISTOLUETTELO 

Tässä lisäyksessä täsmennetään kussakin vaiheluokassa perustulleihin sovellet
tava alennus. 

1. Jollei sopimuksen IV osaston 1 luvun liitteessä I-A olevassa osapuolten tul
lien poistoluetteloissa, jäljempänä luettelot, toisin määrätä, osapuolten sopi
muksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 29 artiklan 
(Tuontitullien poistaminen) nojalla toteuttamaan tullien poistamiseen sovelle
taan seuraavia selvennyksiä: 

a) luettelon vaiheluokan ”0” tullinimikkeissä tarkoitetuista Ukrainan tai EU:n 
alkuperätuotteista, jäljempänä ’alkuperätuotteet’, kannettavat tullit poiste
taan kokonaan, ja kyseiset tuotteet vapautetaan kaikista tulleista tämän 
sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen; 

b) luettelon vaiheluokan ”1” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista 
kannettavat tullit poistetaan kahdessa tasasuuressa erässä tämän sopimuk
sen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jälkeen va
paat kaikista tulleista; 

c) luettelon vaiheluokan ”2” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista 
kannettavat tullit poistetaan kolmessa tasasuuressa erässä tämän sopimuk
sen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jälkeen va
paat kaikista tulleista; 

d) luettelon vaiheluokan ”3” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista 
kannettavat tullit poistetaan neljässä tasasuuressa erässä tämän sopimuk
sen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jälkeen va
paat kaikista tulleista; 

e) luettelon vaiheluokan ”5” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista 
kannettavat tullit poistetaan kuudessa tasasuuressa erässä tämän sopimuk
sen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jälkeen va
paat kaikista tulleista; 

f) luettelon vaiheluokan ”7” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista 
kannettavat tullit poistetaan kahdeksassa tasasuuressa erässä tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jälkeen 
vapaat kaikista tulleista; 

g) luettelon vaiheluokan ”10” tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuot
teista kannettavat tullit poistetaan yhdessätoista tasasuuressa erässä tämän 
sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tuotteet ovat sen jäl
keen vapaat kaikista tulleista; 

h) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia 
tulleja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”20 %:n alennus 5 

▼M4
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vuodessa”, alennetaan 20 prosenttia kuudessa tasasuuressa erässä tämän 
sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kanne
taan perustulli, josta on vähennetty 20 prosenttia; 

i) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”20 %:n alennus 10 vuodes
sa”, alennetaan 20 prosenttia yhdessätoista tasasuuressa erässä tämän so
pimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 20 prosenttia; 

j) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”30 %:n alennus 5 vuodes
sa”, alennetaan 30 prosenttia kuudessa tasasuuressa erässä tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 30 prosenttia; 

k) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”50 %:n alennus 5 vuodes
sa”, alennetaan 50 prosenttia kuudessa tasasuuressa erässä tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 50 prosenttia; 

l) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”50 %:n alennus 7 vuodes
sa”, alennetaan 50 prosenttia kahdeksassa tasasuuressa erässä tämän so
pimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 50 prosenttia; 

m) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”50 %:n alennus 10 vuodes
sa”, alennetaan 50 prosenttia yhdessätoista tasasuuressa erässä tämän so
pimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 50 prosenttia; 

n) sellaisissa tullinimikkeissä tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavia tul
leja, joiden kohdalla luettelossa on maininta ”60 %:n alennus 5 vuodes
sa”, alennetaan 60 prosenttia kuudessa tasasuuressa erässä tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen, ja tämän jälkeen niistä kannetaan 
perustulli, josta on vähennetty 60 prosenttia; 

o) luettelon vaiheluokan ”Vapaa arvotullista (Tulohinta ( 1 ))” tullinimikkeissä 
tarkoitetuista alkuperätuotteista kannettavat tullit poistetaan tämän sopi
muksen voimaantulopäivästä alkaen; vapauttaminen koskee ainoastaan 
arvotullia; näistä alkuperätuotteista kannettavaa tulohintajärjestelmään liit
tyvää paljoustullia kannetaan edelleen. 

2. Perustulli ja vaiheluokka, joiden mukaan kannettava tulli määräytyy kussakin 
tullinalennusvaiheessa, ovat luettelossa asianomaisen tullinimikkeen kohdalla. 

3. Kun tullit poistetaan, kussakin vaiheessa kannettava tulli pyöristetään alaspäin 
vähintään lähimpään prosenttiyksikön kymmenykseen tai, jos tulli ilmaistaan 
rahayksikkönä, vähintään lähimpään osapuolen virallisen valuutan kymme
nykseen. 

4. Tätä lisäystä sovellettaessa ensimmäinen alennus tehdään tämän sopimuksen 
voimaantulopäivänä ja jokainen myöhempi alennus asianomaisen vuoden 
tammikuun 1 päivänä. 

5. Jos tämä sopimus tulee voimaan keskellä vuotta 1 päivän tammikuuta jälkeen 
ja ennen 31 päivää joulukuuta, kiintiömäärää korjataan suhteessa jäljellä ole
van kalenterivuoden pituuteen. 

▼M4 

( 1 ) Ks. tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä hei
näkuuta 1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteen I liite 
2 (EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1).
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1 LUVUN LIITE I-B 

KÄYTETTYJEN VAATTEIDEN KAUPPAA KOSKEVAT LISÄEHDOT 

1 artikla 

Osapuolet sopivat seuraavista käytettyjen vaatteiden kauppaa koskevista erityis
ehdoista osapuolten välisessä etuuskohtelukaupassa: 

1. Käytettyjen vaatteiden osalta (Ukrainan tullikoodi 6309 00 00) Ukraina pois
taa tuontitullit seuraavien ehtojen mukaisesti: 

— Ukraina soveltaa tämän sopimuksen voimaantuloajankohtana voimassa 
olevia tuontitulleja tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavan vuoden 1. 
tammikuuta asti; 

— Tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavan vuoden 1. tammikuuta alkaen 
Ukraina vähentää 5 vuoden sisällä tuontitulleja 1 prosenttiyksiköllä vuo
dessa ensimmäisen neljän vuoden aikana ja poistaa ne viimeistään vii
dennen vuoden lopussa. 

2. Vuosittaisten tuontitullien vähentämisen lisäksi Ukraina ottaa käyttöön tulo
hinnan, joka määritetään euroissa kutakin nettopainokilogrammaa kohti. Tul
lien poistamista koskevan siirtymäajan aikana suosituimmuustulleja kannetaan 
tulohinnan, sellaisena kuin se määritellään tämän artiklan 3 kohdassa, arvon 
alittavien tuotteiden tuonneista. 

3. Ukraina julkaisee kunakin vuonna 1. tammikuuta tämän artiklan 4 kohdassa 
tarkoitettujen tullikoodien mukaisten tuotteiden osalta vuotuisen keskihinnan 
kahdelta edeltävältä vuodelta (Y-2). Tämän artiklan 1 kohdassa mainitun tul
likoodin mukaisten tuotteiden tulohinta lasketaan tämän keskiarvon perusteel
la. Määriteltyä tulohintaa sovelletaan koko Ukrainan tullialueeseen koko vuo
den ajan. 

4. Tulohinta määritetään 30 prosenttiin seuraavien ukrainalaisten tullikoodien 
mukaisten vaatteiden edellisen vuoden keskimääräisestä tullausarvosta: 6101, 
6102, 6103, 6104, 6105, 6106, 6109, 6110, 6111, 6112, 6114, 6116, 6117, 
6201, 6202, 6203, 6204, 6205, 6206, 6209, 6210, 6211, 6214, 6217. 

5. Ukraina julkaisee vuosittain kauppatilastot tämän artiklan 1 kohdassa mainitun 
tullikoodin mukaisten tuotteiden tuontimääristä. 

▼B
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LIITE I-C 

VIENTITULLIEN POISTOLUETTELOT 

Tullit ilmaistaan prosentteina, jollei toisin täsmennetä. 

Karjaan ja vuotaan liittyvät raaka-aineet 

HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) (1 ) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

Elävät kotieläiminä pidettävät nautaeläimet, 
muut kuin puhdasrotuiset siitoseläimet 

0102 90 05 00 Kotieläinlajit, paino enintään 80 kg 8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 21 00 Kotieläinlajit, paino suurempi kuin 80 kg 
mutta enintään 160 kg, teuraseläimet 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 29 00 Kotieläinlajit, paino suurempi kuin 80 kg 
mutta enintään 160 kg, muuhun kuin teu
rastukseen 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 41 00 Kotieläinlajit, paino suurempi kuin 160 kg 
mutta enintään 300 kg, teuraseläimet 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 49 00 Kotieläinlajit, paino suurempi kuin 160 kg 
mutta enintään 300 kg, muuhun kuin teu
rastukseen 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 51 00 Hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka 
eivät ole koskaan poikineet) paino yli 
300 kg, teuraseläimet 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

▼M2
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) (1 ) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

0102 90 59 00 Hiehot (naaraspuoliset nautaeläimet, jotka 
eivät ole koskaan poikineet) paino yli 
300 kg, muuhun kuin teurastukseen 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 61 00 Lehmät, paino yli 300 kg, teuraseläimet 8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 69 00 Lehmät, paino yli 300 kg, muuhun kuin 
teurastukseen 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 71 00 Kotieläinlajit lukuun ottamatta hiehoja ja 
lehmiä, paino yli 300 kg, teuraseläimet 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 79 00 Kotieläinlajit lukuun ottamatta hiehoja ja 
lehmiä, paino yli 300 kg, muuhun kuin teu
rastukseen 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0102 90 90 00 Nautaeläimet, muut kuin kotieläimet 8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

Elävät lampaat: 

0104 10 10 00 Puhdasrotuiset siitoseläimet 8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

0104 10 30 00 Karitsat (enintään vuoden ikäiset) 8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

▼M2
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) (1 ) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

0104 10 80 00 Muut elävät lampaat, lukuun ottamatta puh
dasrotuisia siitoseläimiä ja karitsoja (enin
tään vuoden ikäiset) 

8,0 7,2 6,4 5,6 4,8 4,0 3,2 2,4 1,6 0,8 0,0 

4101 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 
raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 
kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 
säilötyt, mutta eivät parkitut, pergamentti
nahaksi valmistetut tai enempää valmiste
tut), myös karvapeitteettömät tai halkaistut 

11 9,84 8,70 7,95 7,14 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 Ks. liite I-D 

4102 Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai 
suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 
muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 
pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 
valmistetut), myös villapeitteettömät tai 
halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 huo
mautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 
ryhmään kuulumattomat 

11 9,84 8,70 7,95 7,14 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 Ks. liite I-D 

4103 90 Muut raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 
suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 
muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 
pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 
valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 
halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 huo
mautuksen b tai c alakohdan mukaisesti 
tähän ryhmään kuulumattomat lukuun otta
matta matelijoita ja sikoja 

11 9,84 8,70 7,95 7,14 6,25 5,0 3,75 2,5 1,25 0,0 Ks. liite I-D 

(1 ) Jäljempänä vuotta 2016 koskevat tiedot annetaan tiedoksi ja ainoastaan sopimuksen voimaantulopäivän ilmoittamiseksi ja sen osoittamiseksi, että taulukon tiedot vastaavat sovittuja vientitullien tasoja. 

▼M2
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Joidenkin öljyntuottamiseen käytettävien kasvien siemenet 

HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

1204 00 Pellavansiemenet, myös murskatut 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

1206 00 Auringonkukansiemenet, myös murskatut 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 Ks. liite I-D 

1207 99 97 00 Ruistankion siemenet (Camelina spp.) 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

Rautametalliromu (seokset), muuta metallia kuin rautametallia oleva romu, näistä tehdyt puolivalmistetuotteet 

HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7202 99 80 00 Ferrokromi, nikkeli ja muut rautaseokset 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7204 21 Ruostumatonta terästä oleva jäte ja romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7204 29 00 00 Seosteräsjäte ja -romu, muut 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7204 50 00 00 Seosterästä olevat valanteet (jätettä) sula
tukseen 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7218 10 00 00 Ruostumaton teräs valanteina ja muussa al
kumuodossa 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7401 00 00 00 Kuparikivi; sementoitu kupari (saostettu 
kupari) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7402 00 00 00 Puhdistamaton kupari; kuparianodit elektro
lyyttistä puhdistusta varten 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 12 00 00 Puhdistetusta kuparista valetut harkot me
tallilangan valmistukseen (lankaharkot) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 13 00 00 Puhdistettu kupari billetteinä 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 19 00 00 Puhdistettu kupari, muut 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 21 00 00 Kupari-sinkkiseokset (messinki) 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 22 00 00 Kupari-tinaseokset (pronssi) 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7403 29 00 00 Muut kupariseokset (ei kuitenkaan nimik
keen 7405 esiseokset); kupari-nikkeliseok
set (nikkelikupari) tai kupari-nikkeli-sinkki
seokset (uushopea) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7404 00 Kuparijätteet ja -romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7405 00 00 00 Kupariesiseokset 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7406 Kuparijauheet ja -suomut 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7419 99 10 00 Kuparilankaristikot ja -verkot 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7415 29 00 00 Muut langattomat kuparituotteet lukuun ot
tamatta aluslaattoja (mukaan lukien jousi
laatat) 

13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7415 39 00 00 Muut langalliset kuparituotteet (lukuun ot
tamatta puuta varten käytettäviä ja muunlai
sia ruuveja, pultteja ja muttereita) 

13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

7418 19 90 00 Talousesineet sekä niiden osat, kuparia (lu
kuun ottamatta padanpuhdistimia sekä puh
distus- ja kiillotussieniä ja -käsineitä ja nii
den kaltaisia tavaroita sekä kotitalouksissa 
käytettäviä muita kuin sähköllä toimivia 
keitto- ja lämmityslaitteita ja niiden osia) 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7419 Muut kuparitavarat 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7503 00 Nikkelijätteet ja -romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7602 00 Alumiinijätteet ja -romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7802 00 00 00 Lyijyjätteet ja -romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

7902 00 00 00 Sinkkijätteet ja -romu 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

8002 00 00 00 Tinajätteet ja -romu 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8101 97 00 00 Volframijätteet ja -romu 13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8105 30 00 00 Kobolttia ja kobolttituotteita olevat jätteet 
ja romu 

13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

8108 30 00 00 Titaania ja titaanituotteita olevat jätteet ja 
romu 

10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 Ks. liite I-D 

8113 00 40 00 Kermettiä ja kermettituotteita olevat jätteet 
ja romu 

13,64 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 4,0 3,0 2,0 0,0 

Rautametallista olevat jätetuotteet ja romu 

HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7204 10 00 00 Valuraudan jätteet ja romu 9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 30 00 00 Tinatun raudan tai teräksen jätteet ja romu 9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 
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HS-nimike Tavaran kuvaus VTV 
(2016) 

VTV + 1 
(2017) 

VTV + 2 
(2018) 

VTV + 3 
(2019) 

VTV + 4 
(2020) 

VTV + 5 
(2021) 

VTV + 6 
(2022) 

VTV + 7 
(2023) 

VTV + 8 
(2024) 

VTV + 9 
(2025) 

VTV + 10 
(2026) 

Suojatoimen
piteet 

7204 41 10 00 Sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja kuori
misjätteet, hiomajätteet, sahausjätteet ja vii
lajauho 

9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 41 91 00 Purseet, jäysteet ja leikkausjätteet paaleina 9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 41 99 00 Purseet, jäysteet ja leikkausjätteet, ei paa
leina 

9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 10 00 Rautapohjaiset jätteet ja romu paloiteltuna 9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 30 00 Rautapohjaiset jätteet ja romu paaleina 9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 49 90 00 Rautapohjaiset jätteet ja romu, lajiteltu ja 
lajittelematon 

9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 

7204 50 00 00 Jäteharkot rautametallien sulatukseen lu
kuun ottamatta seosterästä 

9,5 
euroa/ 
tonni 

9,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

7,5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

5 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

3 
euroa/ 
tonni 

0,0 0,0 0,0 
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LIITE I-D 

VIENTITULLEJA KOSKEVAT SUOJATOIMENPITEET 

1. Sopimuksen voimaantuloa (VTV) seuraavien viidentoista (15) vuoden ajan 
Ukrainalla on oikeus soveltaa suojatoimenpiteitä vientitullista maksettavan 
lisämaksun muodossa sopimuksen IV osaston 1 luvun liitteessä I-D luetel
tujen tuotteiden osalta 1–11 kohdan mukaisesti, jos jonkin sopimuksen voi
maantuloa seuraavan 1-vuotisen jakson aikana Ukrainasta EU:hun suuntau
tuvan viennin kumulatiivinen määrä kunkin Ukrainan tullikoodin osalta ylit
tää assosiaatiosopimuksen kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä koske
van IV osaston 1 luvun liitteeseen I-D sisältyvässä luettelossa vahvistetun 
kynnystason. 

2. Lisämaksu, jota Ukraina voi soveltaa 1 kohdan perusteella, vahvistetaan 
sopimuksen IV osaston 1 luvun liitteeseen I-D sisältyvän luettelon perusteel
la, ja sitä voidaan soveltaa ainoastaan jäljellä olevan kauden ajan 1 kohdan 
mukaisesti. 

3. Ukraina soveltaa kaikkia suojatoimenpiteitä avoimesti. Tätä tarkoitusta varten 
Ukraina toimittaa EU:lle mahdollisimman pian kirjallisen ilmoituksen aiko
muksestaan soveltaa tällaista toimenpidettä ja ilmoittaa kaikki olennaiset 
tiedot, mukaan lukien kotimarkkinatuotannon tai kerätyn materiaalin määrä 
(tonneissa) sekä unioniin ja muualle maailmaan suuntautuneen viennin mää
rä. Ukraina kutsuu unionin neuvotteluihin mahdollisimman aikaisessa vai
heessa ennen kyseisen toimenpiteen toteuttamista keskustellakseen tästä tie
dosta. Toimenpidettä ei saa toteuttaa 30 työpäivän sisällä siitä, kun kutsu 
neuvotteluihin on esitetty. 

4. Ukraina varmistaa, että tilastot, joita käytetään näyttöinä tällaisia toimenpi
teitä varten, ovat luotettavia, asianmukaisia ja että ne ovat ajoissa julkisesti 
saatavilla. Ukraina toimittaa viivytyksettä neljännesvuositilastot unioniin ja 
muualle maailmaan suuntautuvan viennin määristä (tonneissa). 

5. Tämän sopimuksen 465 artiklassa tarkoitettu kauppakomitea voi keskustella 
31 artiklan ja siihen liittyvien liitteiden täytäntöönpanosta ja toiminnasta sekä 
tarkistaa näitä. 

6. Kaikki sellaiset kyseisten tuotteiden toimitukset, jotka ovat matkalla sellaisen 
sopimuksen perusteella, joka on tehty ennen kuin tavaran lisämaksu on 
asetettu 1, 2 ja 3 kohdan nojalla, vapautetaan kaikesta tällaisesta lisämaksus
ta. 

7. Tässä liitteessä vahvistetaan alkuperätavarat, joihin voidaan soveltaa suoja
toimenpiteitä tämän sopimuksen 31 artiklan mukaisesti, tällaisten toimenpi
teiden soveltamiselle määritetyt kynnystasot kunkin mainitun Ukrainan tulli
koodin osalta ja vientitullista maksettavan lisän enimmäismäärät, joita voi
daan vientitullin lisäksi soveltaa kunakin 1-vuotiskautena kuhunkin tällaiseen 
tavaraan. Kaikki tullit ilmaistaan prosentteina, jollei toisin täsmennetä. VTV 
viittaa sopimuksen voimaantulopäivää seuraavaan 12 kuukauden ajanjak
soon; VTV + 1 viittaa 12 kuukauden ajanjaksoon, joka alkaa tämän sopi
muksen voimaantulon yksivuotispäivänä; ja niin edelleen aina vuoteen 
VTV + 15 saakka. 

8. Vuotaan liittyvät raaka-aineet katetaan seuraavasti: 

Kattavuus: seuraavien ukrainalaisten tullikoodien mukaiset vuotaan liittyvät 
raaka-aineet: 4101, 4102, 4103 90. 
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Vuosi (WTO) 2016 ( 1 ) 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 22,0 21,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 11,00 9,84 8,70 7,95 7,14 6,25 

Kynnystaso (tonnia) 300,0 315,0 330,0 345,0 360,0 375,0 

Lisän enimmäismäärä 0,00 0,66 1,30 2,05 2,86 3,75 

( 1 ) Jäljempänä vuotta 2016 koskevat tiedot annetaan tiedoksi ja ainoastaan sopimuksen voimaantulopäivän ilmoittamiseksi ja sen 
osoittamiseksi, että taulukon tiedot vastaavat sovittuja vientitullien tasoja. 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 5,0 3,75 2,50 1,25 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 390,0 405,0 420,0 435,0 450,0 

Lisän enimmäismäärä 5,0 6,25 7,5 8,75 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 450,0 450,0 450,0 450,0 450,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

9. Auringonkukansiemenet, myös murskatut, katetaan seuraavasti: 

Kattavuus: seuraavan ukrainalaisen tullikoodin mukaiset auringonkukansie
menet, myös murskatut: 1206 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 11,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 9,1 8,2 7,3 6,4 5,5 4,5 

Kynnystaso (tonnia) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Lisän enimmäismäärä 0,9 1,8 2,7 3,6 4,5 5,5 
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Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 3,6 2,7 1,8 0,9 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Lisän enimmäismäärä 6,4 7,3 8,2 9,1 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 100 000,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

10. Rautametalliromu (seokset), muuta metallia kuin rautametallia oleva romu, 
näistä tehdyt puolivalmistetuotteet, katetaan seuraavasti: 

Kattavuus: seuraavien ukrainalaisten tullikoodien mukaiset seosteräs- ym. 
jätteet ja romu: 7204 21, 7204 29 00 00, 7204 50 00 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Kynnystaso (tonnia) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Lisän enimmäismäärä 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Lisän enimmäismäärä 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

▼M2



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1692 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kattavuus: seuraavan ukrainalaisen tullikoodin mukainen ruostumaton teräs 
valanteina ja muussa alkumuodossa: 7218 10 00 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Kynnystaso (tonnia) 2 000,0 2 100,0 2 200,0 2 300,0 2 400,0 2 500,0 

Lisän enimmäismäärä 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 2 600,0 2 700,0 2 800,0 2 900,0 3 000,0 

Lisän enimmäismäärä 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 3 000,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kattavuus: seuraavien ukrainalaisten tullikoodien mukainen kupari: 7401 00 
00 00, 7402 00 00 00, 7403 12 00 00, 7403 13 00 00, 7403 19 00 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 
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Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Kynnystaso (tonnia) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Lisän enimmäismäärä 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Lisän enimmäismäärä 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kattavuus: seuraavien ukrainalaisten tullikoodien mukainen kupari: 7403 21 
00 00, 7403 22 00 00, 7403 29 00 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Kynnystaso (tonnia) 4 000,0 4 200,0 4 400,0 4 600,0 4 800,0 5 000,0 

Lisän enimmäismäärä 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 5 200,0 5 400,0 5 600,0 5 800,0 6 000,0 

Lisän enimmäismäärä 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 
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Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 6 000,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

Kattavuus: seuraavien ukrainalaisten tullikoodien mukainen rautametalliromu 
(seokset), muuta metallia kuin rautametallia oleva romu, näistä tehdyt puo
livalmistetuotteet: 7404 00, 7405 00 00 00, 7406, 7418 19 90 00, 7419, 7503 
00, 7602 00, 7802 00 00 00, 7902 00 00 00, 8108 30 00 00. 

Vuosi (WTO) 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV VTV + 1 VTV + 2 VTV + 3 VTV + 4 VTV + 5 

Ukrainan vientitulli EU:hun 10,0 9,0 8,0 7,0 6,0 5,0 

Kynnystaso (tonnia) 200,0 210,0 220,0 230,0 240,0 250,0 

Lisän enimmäismäärä 0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 

Vuosi (WTO) 2022 2023 2024 2025 2026 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 6 VTV + 7 VTV + 8 VTV + 9 VTV + 10 

Ukrainan vientitulli EU:hun 4,0 3,0 2,0 1,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 260,0 270,0 280,0 290,0 300,0 

Lisän enimmäismäärä 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 

Vuosi (WTO) 2027 2028 2029 2030 2031 

Ukrainan WTO-sitoumus 15,0 15,0 15,0 15,0 15,0 

Vuosi (sopimus) VTV + 11 VTV + 12 VTV + 13 VTV + 14 VTV + 15 

Ukrainan vientitulli EU:hun 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

Kynnystaso (tonnia) 300,0 300,0 300,0 300,0 300,0 

Lisän enimmäismäärä 8,0 6,0 4,0 2,0 0,0 

11. Suojalausekemekanismi on edelleen sovellettavissa siirtymäkauden päätty
mistä seuraavan viiden vuoden aikana eli vuosina VTV + 10 – VTV + 15. 
Lisän enimmäismäärän arvo laskee lineaarisesti vuonna VTV + 10 määrite
tystä arvosta nollaan vuonna VTV + 15. 
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2 LUVUN LIITE II 

HENKILÖAUTOJA KOSKEVAT SUOJATOIMENPITEET 

Ukrainan luettelo 

Kynnystasot ja suojatullien enimmäismäärät 

Tässä liitteessä luetellaan kynnystasot suojatoimenpiteiden soveltamiselle tämän 
sopimuksen IV osaston 2 luvun (Kaupan suojakeinot) 2 jaksossa tarkoitettuun 
tuotteeseen ja kunakin vuonna sovellettavat suojatullien enimmäismäärät: 

Vuosi 1 2 3 4 5 6 7 

Kynnystaso (yksikköä) Ei sovellettavaa 
suojatoimenpidettä 

45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 

Kynnystaso prosentteina Ei sovellettavaa 
suojatoimenpidettä 

20 21 22 23 24 25 

Tuontitullien + suojatoimenpi
teenä maksettavan lisän (%) 
enimmäismäärä (*) 

Ei sovellettavaa 
suojatoimenpidettä 

10 10 10 10 10 10 

Vuosi 8 9 10 11 12 13 14 15 

Kynnystaso (yksikköä) 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 45 000 

Kynnystaso prosentteina 25 25 25 25 25 25 25 25 

Tuontitullien + suojatoimenpi
teenä maksettavan lisän (%) 
enimmäismäärä (*) 

10 10 10 10 10 10 10 10 

(*) Sovellettava tuontitullien taso – ks. luettelo vastaavia tullinimikkeitä koskevista sitoumuksista tullinimikkeen 8703 alla. 

▼B
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3 LUVUN LIITE III 

LUETTELO YHDENMUKAISTETTAVASTA LAINSÄÄDÄNNÖSTÄ 
SEKÄ SEN TÄYTÄNTÖÖNPANOAIKATAULU 

1. Horisontaalinen (puite)lainsäädäntö 

1.1 Yleinen tuoteturvallisuus 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan yksivuotiskauden aikana 

1.2 Tuotteiden markkinointiin liittyvää akkreditointia ja markkinavalvontaa kos
kevat vaatimukset 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan yksivuotiskauden aikana 

1.3 Tuotteiden markkinointiin liittyvät yhteiset puitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan yksivuotiskauden aikana 

1.4 Mittayksiköt 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan yksivuotiskauden aikana 

1.5 Vastuu viallisista tuotteista 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan yksivuotiskauden aikana 

2. Vertikaalinen (alakohtainen) lainsäädäntö 

2.1 Koneet ja laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.2 Sähkömagneettinen yhteensopivuus 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.3 Yksinkertaiset paineastiat 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.4 Painelaitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.5 Kuljetettavat painelaitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.6 Hissit 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.7 Lelujen turvallisuus 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.8 Erityisissä jänniteraja-arvoissa käytettävät sähkölaitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.9 Uusien nestemäisiä tai kaasumaisia polttoaineita käyttävien kuumavesikat
tiloiden hyötysuhdevaatimukset 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.10 Kaasumaisia polttoaineita käyttävät laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

▼B
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2.11 Henkilönsuojaimet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.12 Kotitalouksien sähkökäyttöisten jääkaappien, pakastimien ja näiden yhdis
telmien energiatehokkuusvaatimukset 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.13 Muut kuin itsetoimivat vaa'at 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.14 Mittauslaitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan viisivuotiskauden aikana 

2.15 Merenkulkualan laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kaksivuotiskauden aikana 

2.16 Lääkinnälliset laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.17 Aktiiviset implantoitavat lääkinnälliset laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.18 In vitro -diagnostiikkaan tarkoitetut lääkinnälliset laitteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.19 Räjähdysvaarallisissa tiloissa käytettäviksi tarkoitetut laitteet ja suojajärjes
telmät 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.20 Radio- ja telepäätelaitteet ja niiden vaatimustenmukaisuuden vastavuoroinen 
tunnustaminen 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan nelivuotiskauden aikana 

2.21 Henkilökuljetukseen tarkoitetut köysiratalaitteistot 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.22 Huvialukset 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan nelivuotiskauden aikana 

2.23 Rakennusalan tuotteet, mukaan lukien alan täytäntöönpanotoimenpiteet 

Aikataulu: vuoden 2020 loppuun mennessä 

2.24 Pakkaukset ja pakkausjätteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.25 Siviilikäyttöön tarkoitetut räjähdystarvikkeet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan kolmivuotiskauden aikana 

2.26 Energiaan liittyvien tuotteiden energian ja muiden voimavarojen kulutuksen 
osoittaminen merkinnöin ja yhdenmukaisin tuotetiedoin, mukaan lukien 
alan täytäntöönpanotoimenpiteet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan viisivuotiskauden aikana 

2.27 Nopeat rautatieyhteydet 

Aikataulu: sopimuksen voimaantuloa seuraavan viisivuotiskauden aikana 

▼B
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4 LUVUN LIITE IV – KATTAVUUS 

4 LUVUN LIITE IV-A 

TERVEYS- JA KASVINSUOJELUTOIMET 

1 OSA 

Elävien eläinten pääluokkiin sovellettavat toimenpiteet 

I Hevoseläimet (seeprat mukaan lukien) tai aasilajit tai näiden lajien ristey
tyksenä syntyneet jälkeläiset. 

II Naudat (Bubalus bubalis ja Bison mukaan luettuina) 

III Lampaat ja vuohet 

IV Siat 

V Siipikarja (mukaan lukien kanat, kalkkunat, helmikanat, ankat ja hanhet) 

VI Elävät kalat 

VII Äyriäiset 

VIII Nilviäiset 

IX Elävien kalojen mätimunat ja sukusolut 

X Untuvikot 

XI Siemenneste – munasolut – alkiot 

XII Muut nisäkkäät 

XIII Muut linnut 

XIV Matelijat 

XV Sammakkoeläimet 

XVI Muut selkärankaiset 

XVII Mehiläiset 

2 OSA 

Eläintuotteisiin sovellettavat toimenpiteet 

I Ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläintuotteiden päätuoteluokat 

1. Kotieläiminä pidettyjen sorkka- ja kavioeläinten, siipikarjan ja jäniseläin
ten, tarhatun ja luonnonvaraisen riistan tuore liha, muut eläimenosat 
mukaan luettuina 

2. Jauheliha, raakalihavalmisteet, mekaanisesti erotettu liha ja lihavalmisteet 

3. Elävät simpukat 

4. Kalastustuotteet 

5. Raakamaito, ternimaito, meijerituotteet ja ternimaitotuotteet 

6. Munat ja munatuotteet 

▼B
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7. Sammakonreidet ja etanat 

8. Renderoidut eläinrasvat ja eläinrasvan sulatusjäte 

9. Käsitellyt mahat, rakot ja suolet 

10. Gelatiini, raaka-aineet ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatiinin tuotantoon 

11. Kollageeni 

12. Hunaja ja mehiläistuotteet 

II Eläimistä saatavien sivutuotteiden päätuoteluokat 

Teurastamoissa Turkiseläinten rehuksi tarkoitetut eläimistä saatavat sivutuot
teet 

Lemmikkieläinten ruoan valmistukseen tarkoitetut eläimistä 
saatavat sivutuotteet 

Rehuketjun ulkopuoliseen käyttöön tarkoitetut hevoseläinten 
veri ja verituotteet 

Tuoreet tai jäähdytetyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja 
nahat 

Eläimistä saatavat sivutuotteet, jotka on tarkoitettu rehuketjun 
ulkopuolella käytettävien johdettujen tuotteiden valmistukseen 

Meijereissä Maito, maitopohjaiset tuotteet ja maidosta johdetut tuotteet 

Ternimaito ja ternimaitotuotteet 

Muissa tiloissa, jotka on tarkoitettu eläimistä saa
tavien sivutuotteiden (käsittelemättömät/jalostamat
tomat ainekset) keräämiseen tai käsittelyyn 

Rehuketjun ulkopuoliseen käyttöön tarkoitetut hevoseläinten 
veri ja verituotteet 

Käsittelemättömät verituotteet, hevoseläimistä saatavia veritu
otteita lukuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden 
valmistukseen tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolista käyt
töä varten 

Käsitellyt verituotteet, hevoseläimistä saatavia verituotteita lu
kuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden valmis
tukseen tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolista käyttöä var
ten 

Tuoreet tai jäähdytetyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja 
nahat 

Sellaisista kolmansista maista tai niiden alueilta, jotka ovat 
vapaita afrikkalaisesta sikarutosta, lähtöisin olevat sianharjak
set 

Muuhun käyttöön kuin rehuaineiksi, orgaanisiksi lannoitteiksi 
tai maanparannusaineiksi tarkoitetut luut ja luutuotteet (lu
kuun ottamatta luujauhoa), sarvet ja sarvituotteet (lukuun ot
tamatta sarvijauhoa), kaviot, sorkat ja niistä valmistetut tuot
teet (lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa) 

Orgaanisten lannoitteiden tai maanparannusaineiden tuotan
toon tarkoitetut sarvet ja sarvituotteet, lukuun ottamatta sar
vijauhoa, sekä kaviot ja sorkat ja niistä valmistetut tuotteet, 
lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa 

Gelatiini, jota ei ole tarkoitettu ihmisravinnoksi vaan valoku
vateollisuuden käyttöön 

Villa ja karva 

Käsitellyt sulat ja höyhenet ja niiden osat sekä untuvat 

▼B
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Jalostuslaitoksissa Käsitelty eläinvalkuainen, myös seokset ja tuotteet, ei kuiten
kaan eläinvalkuaista sisältävä lemmikkieläinten ruoka 

Verituotteet, joita voitaisiin käyttää rehuaineena 

Käsitellyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja nahat 

Käsitellyt märehtijöiden ja hevoseläinten vuodat ja nahat (21 
päivää) 

Sellaisista kolmansista maista tai niiden alueilta, jotka eivät 
ole vapaita afrikkalaisesta sikarutosta, lähtöisin olevat sianhar
jakset 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävä kalaöljy 

Rehuaineena käytettävä renderoitu rasva 

Renderoidut rasvat tiettyihin käyttötarkoituksiin tuotantoeläin
ten rehuketjun ulkopuolella 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävä gelatiini tai kollageeni 

Hydroloitu proteiini, dikalsiumfosfaatti tai trikalsiumfosfaatti 
rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
täväksi 

Ainoastaan mehiläishoidossa käytettäväksi tarkoitetut mehi
läishoidon sivutuotteet 

Rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytettävät rasvajoh
dannaiset 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävät rasvajohdannaiset 

Munatuotteet, joita voitaisiin käyttää rehuaineena 

Lemmikkieläinten ruokia valmistavissa laitoksissa 
(mukaan lukien puruleluja ja arominvahventeita 
valmistavat laitokset) 

Purkitettu lemmikkieläinten ruoka 

Käsitelty, muu kuin purkitettu lemmikkieläinten ruoka 

Puruluut 

Suoraan myytäväksi tarkoitettu raaka lemmikkieläinten ruoka 

Lemmikkieläinten ruoan valmistukseen tarkoitetut arominvah
venteet 

Metsästystrofeita valmistavissa laitoksissa Yksinomaan luista, sarvista, sorkista ja kavioista, kynsistä, 
hampaista, vuodista tai nahoista koostuvat, linnuista ja sork
ka- ja kavioeläimistä peräisin olevat käsitellyt metsästystro
feet ja muut esineet 

Käsittelemättömistä kokonaisista osista koostuvat, linnuista ja 
sorkka- ja kavioeläimistä peräisin olevat metsästystrofeet tai 
muut esineet 

Välituotteita valmistavissa laitoksissa Välituotteet 

Lannoitteet ja maanparannusaineet Käsitelty eläinvalkuainen, myös seokset ja tuotteet, ei kuiten
kaan eläinvalkuaista sisältävä lemmikkieläinten ruoka 

Käsitelty lanta, käsitellystä lannasta johdetut tuotteet ja lepa
koiden guano 

Johdettujen tuotteiden varastointitiloissa Kaikki johdetut tuotteet 

▼B
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III Patogeenit 

3 OSA 

Kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat 

Mahdollisesti kasvintuhoojia kantavat kasvit ( 1 ), kasvituotteet ja muut tavarat, 
jotka voivat luonteensa tai käsittelytapansa vuoksi muodostaa riskin kasvintuhoo
jien leviämiselle ja kulkeutumiselle. 

4 OSA 

Elintarvikkeiden ja rehujen lisäaineisiin sovellettavat toimenpiteet 

Elintarvikkeet: 

1. Elintarvikkeiden lisäaineet (kaikki elintarvikkeiden lisäaineet ja värit) 

2. Valmistuksen apuaineet 

3. Elintarvikkeiden aromiaineet 

4. Elintarvike-entsyymit 

Rehu ( 2 ) 

1. Rehun lisäaineet 

2. Rehuaineet 

3. Muut kuin 2 osassa (II) tarkoitetut rehuseokset ja lemmikkieläinten ruoka 

4. Haitalliset ainekset eläinten rehuissa 

▼B 

( 1 ) Pakkaukset, kuljetusvälineet, säiliöt, maa ja kasvualustat sekä muut organismit, tavarat ja 
ainekset, jotka voivat sisältää tai levittää kasvintuhoojia. 

( 2 ) Ainoastaan sellaiset eläimistä ja niiden osista peräisin olevat sivutuotteet, jotka on todettu 
ihmisravinnoksi soveltuviksi, voidaan ottaa osaksi tuotantoeläinten rehuketjua.
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4 LUVUN LIITE IV-B 

ELÄINTEN HYVINVOINTIA KOSKEVAT NORMIT 

Eläinten hyvinvointia koskevat normit, joilla säännellään 

1. eläinten tainnutusta ja teurastusta 

2. eläinten kuljettamista ja siihen liittyviä toimia 

3. eläinten kasvatusta. 

▼B
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4 LUVUN LIITE IV-C 

TÄMÄN LUVUN SOVELTAMISALAAN KUULUVAT MUUT 
TOIMENPITEET 

1. Pakkausmateriaaleista irtoavista aineista peräisin olevat kemikaalit 

2. Elintarvikesekoitukset 

3. Geneettisesti muunnetut organismit ( 1 ). 

Geneettisesti muunnettuja organismeja koskeva lainsäädäntö sisällytetään katta
vaan strategiaan tämän sopimuksen 64 artiklan 4 kohdan mukaisesti, ja siihen 
sisältyy myös aikataulu Ukrainan geneettisesti muunnettuja organismeja koskevan 
lainsäädännön lähentämiselle EU:n lainsäädäntöön. 

▼B 

( 1 ) Komission asetus (EY) N:o 641/2004, annettu 6 päivänä huhtikuuta 2004, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusta (EY) N:o 1829/2003 koskevista täytäntöönpanosään
nöistä, joita sovelletaan uusia muuntogeenisiä elintarvikkeita ja rehuja koskeviin lupaha
kemuksiin, olemassa olevia tuotteita koskeviin ilmoituksiin sekä sellaisiin muuntogee
nisiin aineksiin, joiden esiintyminen on satunnaista tai teknisesti mahdotonta välttää ja 
joiden riskinarvioinnin tulokset ovat myönteiset. 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1829/2003 muuntogeenisistä elin
tarvikkeista ja rehuista. 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1830/2003, annettu 22 päivänä 
syyskuuta 2003, muuntogeenisten organismien jäljitettävyydestä ja merkitsemisestä ja 
muuntogeenisistä organismeista valmistettujen elintarvikkeiden ja rehujen jäljitettävyy
destä sekä direktiivin 2001/18/EY muuttamisesta.
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4 LUVUN LIITE IV-D 

LAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMISEN JÄLKEEN SISÄLLYTETTÄVÄT 
KOHDAT 

1. Kemikaalit elintarvikkeiden dekontaminoimiseksi 

2. Kasvuhormonit, tyreostaatit, tietyt hormonit ja beetasalpaajat 

3. Kloonit 

4. Säteilytys (ionisointi) 

▼B
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4 LUVUSSA OLEVA LIITE V 

KATTAVA STRATEGIA 4 LUVUN (TERVEYS- JA 
KASVINSUOJELUTOIMET) TÄYTÄNTÖÖNPANEMISEKSI 

LUETTELO UNIONIN LAINSÄÄDÄNNÖSTÄ, JOHON UKRAINAN ON 
LÄHENNETTÄVÄ OMAA LAINSÄÄDÄNTÖÄÄN 

Ukraina lähentää oman lainsäädäntönsä seuraavan unionin lainsäädännön mukai
seksi jäljempänä esitetyissä hyväksymistä koskevissa määräajoissa tämän sopi
muksen 64 artiklan 4 kohdan mukaisesti. 

Unionin lainsäädäntö Hyväksymisen mää
räaika ( 1 ) 

I luku – yleinen lainsäädäntö (kansanterveys) 

Neuvoston direktiivi 91/496/ETY, annettu 15 päivänä heinäkuuta 1991, kol
mansista maista yhteisöön tuotavien eläinten eläinlääkintätarkastusten järjes
tämistä koskevista periaatteista ja direktiivien 89/662/ETY, 90/425/ETY ja 
90/675/ETY muuttamisesta 

2018 

Neuvoston direktiivi 97/78/EY, annettu 18 päivänä joulukuuta 1997, kol
mansista maista yhteisöön tuotavien tuotteiden eläinlääkinnällisten tarkastus
ten järjestämistä koskevista periaatteista 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 178/2002, annettu 
28 päivänä tammikuuta 2002, elintarvikelainsäädäntöä koskevista yleisistä 
periaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen 
perustamisesta sekä elintarvikkeiden turvallisuuteen liittyvistä menettelyistä 

2016 

Neuvoston direktiivi 2002/99/EY, annettu 16 päivänä joulukuuta 2002, ih
misravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden tuotantoon, jalostuk
seen, jakeluun ja yhteisön alueelle tuomiseen liittyvistä eläinten terveyttä 
koskevista säännöistä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 852/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, elintarvikehygieniasta 

2016 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 854/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten 
tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä koskevista erityissäännöistä 

2016 

Komission asetus (EY) N:o 669/2009, annettu 24 päivänä heinäkuuta 2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 882/2004 täytän
töönpanosta tiettyjen muiden kuin eläinperäisten rehujen ja elintarvikkeiden 
tuontia koskevan tehostetun virallisen valvonnan osalta ja päätöksen 2006/ 
504/EY muuttamisesta 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 16/2011, annettu 10 päivänä tammikuuta 2011, 
täytäntöönpanotoimenpiteistä elintarvikkeita ja rehuja koskevaa nopeaa hä
lytysjärjestelmää varten 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 931/2011, annettu 19 päivänä 
syyskuuta 2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 
178/2002 eläinperäisille elintarvikkeille asetetuista jäljitettävyysvaatimuksista 

2018 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 208/2013, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2013, ituihin ja itujen tuotantoon tarkoitettuihin siemeniin so
vellettavista jäljitettävyysvaatimuksista 

2018 

▼M7
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Unionin lainsäädäntö Hyväksymisen mää
räaika ( 1 ) 

Elintarvikkeiden merkinnät ja niitä koskevat tiedot 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1924/2006, annettu 
20 päivänä joulukuuta 2006, elintarvikkeita koskevista ravitsemus- ja terve
ysväitteistä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1925/2006, annettu 
20 päivänä joulukuuta 2006, vitamiinien, kivennäisaineiden ja eräiden mui
den aineiden lisäämisestä elintarvikkeisiin 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1169/2011, annettu 
25 päivänä lokakuuta 2011, elintarviketietojen antamisesta kuluttajille, Eu
roopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 1924/2006 ja (EY) N:o 
1925/2006 muuttamisesta sekä komission direktiivin 87/250/ETY, neuvoston 
direktiivin 90/496/ETY, komission direktiivin 1999/10/EY, Euroopan parla
mentin ja neuvoston direktiivin 2000/13/EY, komission direktiivien 2002/67/ 
EY ja 2008/5/EY sekä komission asetuksen (EY) N:o 608/2004 kumoami
sesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2011/91/EU, annettu 13 päi
vänä joulukuuta 2011, elintarvike-erän tunnistamismerkinnöistä 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 432/2012, annettu 16 päivänä toukokuuta 2012, 
muiden kuin sairauden riskin vähentämiseen ja lasten kehitykseen ja tervey
teen viittaavien elintarvikkeita koskevien sallittujen terveysväitteiden luette
losta 

2018 

Komission täytäntöönpanopäätös 2013/63/EU, annettu 24 päivänä tammi
kuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1924/ 
2006 10 artiklassa säädettyjen terveysväitteisiin sovellettavien erityisten 
edellytysten täytäntöönpanoa koskevien suuntaviivojen hyväksymisestä 

2018 

Eläintuotteisiin sovellettavat toimenpiteet 

Neuvoston direktiivi 2001/110/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, 
hunajasta 

2019 

Komission päätös 2002/226/EY, tehty 15 päivänä maaliskuuta 2002, tietty
jen simpukoiden, joiden sisältämä amnestisen simpukkamyrkyn (ASP) määrä 
ylittää neuvoston direktiivissä 91/492/ETY säädetyn rajan, pyyntiä ja jalos
tusta koskevista erityisistä terveystarkastuksista 

2020 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2065/2003, annettu 
10 päivänä marraskuuta 2003, elintarvikkeissa käytettävistä tai käytettäviksi 
tarkoitetuista savuaromeista 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (I luku, lisäys II) 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (V luku, lisäys III) 

2018 

▼M7
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Unionin lainsäädäntö Hyväksymisen mää
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (VII luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (VIII luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (IX luku, lisäys III) 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (X luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (XI luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (XII luku, lisäys III) 

2020 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (ХIII luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (ХIV luku, lisäys III) 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (ХV luku, lisäys III) 

2020 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 854/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten 
tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä koskevista erityissäännöistä 

2019 

Komission asetus (EY) N:o 37/2005, annettu 12 päivänä tammikuuta 2005, 
pakastettujen elintarvikkeiden lämpötilojen seurannasta kuljetuksen, väliva
rastoinnin ja varastoinnin aikana 

2016 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1331/2008, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2008, elintarvikelisäaineiden, elintarvike-entsyymien 
ja elintarvikearomien yhtenäisestä hyväksymismenettelystä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1332/2008, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2008, elintarvike-entsyymeistä sekä neuvoston direk
tiivin 83/417/ETY, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1493/1999, direktiivin 
2000/13/EY, neuvoston direktiivin 2001/112/EY ja asetuksen (EY) N:o 
258/97 muuttamisesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1333/2008, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2008, elintarvikelisäaineista 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1334/2008, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2008, elintarvikkeissa käytettävistä aromeista ja tie
tyistä ainesosista, joilla on aromaattisia ominaisuuksia, sekä neuvoston ase
tuksen (ETY) N:o 1601/91, asetusten (EY) N:o 2232/96 ja (EY) N:o 110/ 
2008 sekä direktiivin 2000/13/EY muuttamisesta 

2018 

▼M7
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Komission asetus (EU) N:o 234/2011, annettu 10 päivänä maaliskuuta 2011, 
elintarvikelisäaineiden, elintarvike-entsyymien ja elintarvikearomien yhtenäi
sestä hyväksymismenettelystä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1331/2008 täytäntöönpanosta 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 231/2012, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2012, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1333/2008 liitteissä 
II ja III lueteltujen elintarvikelisäaineiden eritelmien vahvistamisesta 

2018 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 872/2012, annettu 1 päivänä lo
kakuuta 2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 
2232/96 säädetyn aromiaineiden luettelon hyväksymisestä, sen sisällyttämi
sestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1334/2008 
liitteeseen I sekä komission asetuksen (EY) N:o 1565/2000 ja komission 
päätöksen 1999/217/EY kumoamisesta 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 873/2012, annettu 1 päivänä lokakuuta 2012, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1334/2008 liitteessä 
I mainittua unionin luetteloa aromeista ja raaka-aineista koskevista siirtymä
toimenpiteistä 

2018 

Muut toimenpiteet 

Neuvoston direktiivi 78/142/ETY, annettu 30 päivänä tammikuuta 1978, 
elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvia vinyylikloridimonomeeria si
sältäviä tarvikkeita koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

2019 

Neuvoston direktiivi 82/711/ETY, annettu 18 päivänä lokakuuta 1982, elin
tarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvien muovisten tarvikkeiden sisältä
mien ainesosien siirtymisen tarkastamiseksi tarvittavista perussäännöksistä 

2019 

Neuvoston direktiivi 84/500/ETY, annettu 15 päivänä lokakuuta 1984, elin
tarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvia keraamisia tarvikkeita koskevan 
jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

2019 

Neuvoston direktiivi 85/572/ETY, annettu 19 päivänä joulukuuta 1985, elin
tarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvien muovisten tarvikkeiden sisältä
mien ainesosien siirtymisen tarkastamiseen käytettävistä simulanteista 

2019 

Komission direktiivi 93/11/ETY, annettu 15 päivänä maaliskuuta 1993, 
N-nitrosamiinien ja N-nitrosoituvien aineiden vapautumisesta elastomeeristä 
tai kumista valmistetuista tuttipullon tuteista ja huvituteista 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1829/2003, annettu 
22 päivänä syyskuuta 2003, muuntogeenisistä elintarvikkeista ja rehuista 

2019 

Komission asetus (EY) N:o 641/2004, annettu 6 päivänä huhtikuuta 2004, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EY) N:o 1829/2003 koskevista 
täytäntöönpanosäännöistä, joita sovelletaan uusia muuntogeenisiä elintarvik
keita ja rehuja koskeviin lupahakemuksiin, olemassa olevia tuotteita koske
viin ilmoituksiin sekä sellaisiin muuntogeenisiin aineksiin, joiden esiintymi
nen on satunnaista tai teknisesti mahdotonta välttää ja joiden riskinarvioinnin 
tulokset ovat myönteiset 

2019 

▼M7
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1935/2004, annettu 
27 päivänä lokakuuta 2004, elintarvikkeen kanssa kosketukseen joutuvista 
materiaaleista ja tarvikkeista ja direktiivien 80/590/ETY ja 89/109/ETY ku
moamisesta 

2019 

Komission asetus (EY) N:o 1895/2005, annettu 18 päivänä marraskuuta 
2005, tiettyjen epoksijohdannaisten käytön rajoittamisesta elintarvikkeiden 
kanssa kosketuksiin joutuvissa materiaaleissa ja tarvikkeissa 

2019 

Komission asetus (EY) N:o 2023/2006, annettu 22 päivänä joulukuuta 2006, 
elintarvikkeen kanssa kosketukseen joutuvien materiaalien ja tarvikkeiden 
hyvistä tuotantotavoista 

2019 

Komission päätös 2007/275/EY, tehty 17 päivänä huhtikuuta 2007, rajat
arkastusasemilla neuvoston direktiivien 91/496/ETY ja 97/78/EY nojalla tar
kastettavia eläimiä ja tuotteita koskevista luetteloista 

2018 

Komission direktiivi 2007/42/EY, annettu 29 päivänä kesäkuuta 2007, rege
neroidusta selluloosasta valmistetusta kalvosta tehdyistä, elintarvikkeen 
kanssa kosketukseen joutuvista materiaaleista ja tarvikkeista 

2019 

Komission asetus (EY) N:o 282/2008, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2008, 
elintarvikkeiden kanssa kosketukseen joutuvista kierrätysmuovimateriaaleista 
ja -tarvikkeista ja asetuksen (EY) N:o 2023/2006 muuttamisesta 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 450/2009, annettu 29 päivänä toukokuuta 2009, 
elintarvikkeen kanssa kosketuksiin joutuvista aktiivisista ja älykkäistä mate
riaaleista ja tarvikkeista 

2019 

Komission päätös 2010/169/EU, annettu 19 päivänä maaliskuuta 2010, 
2,4,4’-trikloori-2’-hydroksidifenyylieetterin jättämisestä sisällyttämättä direk
tiivissä 2002/72/EY vahvistettuun unionin luetteloon lisäaineista, joita voi
daan käyttää elintarvikkeiden kanssa kosketukseen joutuvien muovisten ma
teriaalien ja tarvikkeiden valmistukseen 

2019 

Komission asetus (EU) N:o 10/2011, annettu 14 päivänä tammikuuta 2011, 
elintarvikkeiden kanssa kosketukseen joutuvista muovisista materiaaleista ja 
tarvikkeista 

2019 

Komission asetus (EU) N:o 284/2011, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2011, 
erityisten edellytysten ja yksityiskohtaisten menettelyjen vahvistamisesta Kii
nan kansantasavallasta ja Kiinan kansantasavallan Hongkongin erityishallin
toalueelta peräisin olevien tai niistä lähetettyjen polyamidista ja melamiinista 
valmistettujen muovisten taloustavaroiden tuontia varten 

2019 

Komission asetus (EU) N:o 28/2012, annettu 11 päivänä tammikuuta 2012, 
todistuksia koskevista vaatimuksista tiettyjen elintarvikesekoitusten tuonnissa 
unioniin ja kuljetuksessa unionin kautta sekä päätöksen 2007/275/EY ja 
asetuksen (EY) N:o 1162/2009 muuttamisesta 

2021 

Lainsäädännön lähentämisen jälkeen sisällytettävät kohdat 

Neuvoston direktiivi 96/23/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, elävissä 
eläimissä ja niistä saatavissa tuotteissa olevien tiettyjen aineiden ja niiden 
jäämien osalta suoritettavista tarkastustoimenpiteistä ja direktiivien 85/358/ 
ETY ja 86/469/ETY sekä päätösten 89/187/ETY ja 91/664/ETY kumoami
sesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 258/97, annettu 27 päi
vänä tammikuuta 1997, uuselintarvikkeista ja elintarvikkeiden uusista aines
osista 

2020 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/2/EY, annettu 22 päivänä 
helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintar
vikkeiden ainesosia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

2020 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/3/EY, annettu 22 päivänä 
helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintar
vikkeiden ainesosia koskevan yhteisön luettelon vahvistamisesta 

2020 

Komission direktiivi 2002/63/EY, annettu 11 päivänä heinäkuuta 2002, yh
teisön näytteenottomenettelyistä kasvi- ja eläinperäisten tuotteiden torjunta- 
ainejäämien virallisessa tarkastuksessa ja direktiivin 79/700/ETY kumoami
sesta 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 401/2006, annettu 23 päivänä helmikuuta 2006, 
näytteenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeiden mykotoksiinipitoi
suuksien virallista tarkastusta varten 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1881/2006, annettu 19 päivänä joulukuuta 2006, 
tiettyjen elintarvikkeissa olevien vierasaineiden enimmäismäärien vahvista
misesta 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1882/2006, annettu 19 päivänä joulukuuta 2006, 
näytteenotto- ja määritysmenetelmistä tiettyjen elintarvikkeiden nitraattipitoi
suuksien virallista tarkastusta varten 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 333/2007, annettu 28 päivänä maaliskuuta 2007, 
näytteenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeissa olevien hivenaineiden 
ja jalostuksesta peräisin olevien vierasaineiden pitoisuuksien tarkastusta var
ten 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 589/2014, annettu 2 päivänä kesäkuuta 2014, 
näytteenotto- ja määritysmenetelmistä tietyissä elintarvikkeissa olevien diok
siinien, dioksiinien kaltaisten PCB-yhdisteiden ja muiden kuin dioksiinien 
kaltaisten PCB-yhdisteiden pitoisuuksien tarkastusta varten sekä asetuksen 
(EU) N:o 252/2012 kumoamisesta 

2018 

II luku – eläinten terveys 

Neuvoston direktiivi 64/432/ETY, annettu 26 päivänä kesäkuuta 1964, eläin
ten terveyteen liittyvistä ongelmista yhteisön sisäisessä nautaeläinten ja si
kojen kaupassa 

2018 

Komission päätös 86/474/ETY, tehty 11 päivänä syyskuuta 1986, paikalla 
tehtävien tarkastusten täytäntöönpanosta nautaeläinten, sikojen ja tuoreen 
lihan tuontiin kolmansista maista sovellettavassa järjestelmässä 

2018 

Neuvoston direktiivi 88/407/ETY, annettu 14 päivänä kesäkuuta 1988, eläin
ten terveyttä koskevista vaatimuksista yhteisön sisäisessä naudansukuisten 
kotieläinten siemennesteen kaupassa ja tuonnissa 

2018 

Neuvoston direktiivi 89/556/ETY, annettu 25 päivänä syyskuuta 1989, eläin
ten terveyttä koskevista vaatimuksista yhteisön sisäisessä naudansukuisten 
kotieläinten alkioiden kaupassa ja tuonnissa kolmansista maista 

2018 

Neuvoston direktiivi 90/429/ETY, annettu 26 päivänä kesäkuuta 1990, eläin
ten terveyttä koskevista vaatimuksista yhteisön sisäisessä siansukuisten koti
eläinten siemennesteen kaupassa ja tuonnissa 

2018 
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Neuvoston direktiivi 92/65/ETY, annettu 13 päivänä heinäkuuta 1992, eläin
ten terveyttä koskevista vaatimuksista eläinten, siemennesteen, munasolujen 
ja alkioiden yhteisön sisäisessä kaupassa ja yhteisöön tuonnissa siltä osin, 
kuin niitä eivät koske direktiivin 90/425/ETY liitteessä A olevassa I jaksossa 
mainittujen erityisten yhteisön säädösten eläinten terveyttä koskevat vaa
timukset 

2018 

Neuvoston asetus (EY) N:o 338/97, annettu 9 päivänä joulukuuta 1996, 
luonnonvaraisten eläinten ja kasvien suojelusta niiden kauppaa sääntelemällä 

2018 

Komission päätös 2004/211/EY, tehty 6 päivänä tammikuuta 2004, niiden 
kolmansien maiden ja kolmansien maiden alueiden osien luettelosta, joista 
jäsenvaltiot sallivat elävien hevoseläinten ja hevoseläinten siemennesteen, 
munasolujen ja alkioiden tuonnin, sekä päätösten 93/195/ETY ja 94/63/EY 
muuttamisesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityi
sistä hygieniasäännöistä (VII luku) 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 1739/2005, annettu 21 päivänä lokakuuta 2005, 
sirkuseläinten kuljettamiseen jäsenvaltioiden välillä sovellettavista eläinten 
terveyttä koskevista vaatimuksista 

2018 

Komission päätös 2006/168/EY, tehty 4 päivänä tammikuuta 2006, eläinten 
terveyttä ja eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista naudan alkioi
den tuonnissa yhteisöön ja päätöksen 2005/217/EY kumoamisesta 

2018 

Komission päätös 2006/605/EY, tehty 6 päivänä syyskuuta 2006, tietyistä 
suojatoimenpiteistä luonnonvaraisen riistan istutukseen tarkoitetussa yhteisön 
sisäisessä siipikarjan kaupassa 

2019 

Neuvoston direktiivi 2006/88/EY, annettu 24 päivänä lokakuuta 2006, vesi
viljelyeläimiin ja niistä saataviin tuotteisiin sovellettavista eläinten terveyttä 
koskevista vaatimuksista sekä vesieläinten tiettyjen tautien ehkäisemisestä ja 
torjunnasta 

2020 

Komission päätös 2006/767/EY, tehty 6 päivänä marraskuuta 2006, päätös
ten 2003/804/EY ja 2003/858/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kysymys 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen vesiviljelystä peräisin olevien elävien nilviäis
ten sekä elävien kalojen ja kalatuotteiden todistusvaatimuksista 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 798/2008, annettu 8 päivänä elokuuta 2008, 
sellaisten kolmansien maiden ja niiden alueiden, vyöhykkeiden tai erillis
alueiden luettelon vahvistamisesta, joista saa tuoda yhteisöön tai kuljettaa 
yhteisön kautta siipikarjaa ja siipikarjatuotteita, sekä eläinlääkärintodistuksia 
koskevista vaatimuksista 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1251/2008, annettu 12 päivänä joulukuuta 2008, 
neuvoston direktiivin 2006/88/EY täytäntöönpanosta vesiviljelyeläinten ja 
niistä saatavien tuotteiden markkinoille saattamista ja yhteisöön tuontia kos
kevien edellytysten ja todistusvaatimusten osalta ja tartunnanlevittäjälajien 
luettelon vahvistamiseksi 

2020 
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Komission päätös 2009/712/EY, tehty 18 päivänä syyskuuta 2009, neuvos
ton direktiivin 2008/73/EY täytäntöönpanosta jäsenvaltioiden yhteisön eläin
lääkintä- ja eläinjalostuslainsäädännön mukaisesti hyväksymien laitosten ja 
laboratorioiden luetteloita sisältävien internetpohjaisten tietosivujen osalta 

2019 

Neuvoston direktiivi 2009/156/EY, annettu 30 päivänä marraskuuta 2009, 
eläinten terveyttä koskevista vaatimuksista elävien hevoseläinten liikkuvuu
den ja kolmansista maista tapahtuvan tuonnin osalta 

2019 

Neuvoston direktiivi 2009/158/EY, annettu 30 päivänä marraskuuta 2009, 
eläinten terveyttä koskevista vaatimuksista yhteisön sisäisessä siipikarjan ja 
siitosmunien kaupassa ja tuonnissa kolmansista maista 

2018 

Komission päätös 2010/57/EU, annettu 3 päivänä helmikuuta 2010, neuvos
ton direktiivin 97/78/EY liitteessä I lueteltujen alueiden kautta kuljetettavien 
hevoseläinten kauttakuljetusta koskevien terveystakeiden vahvistamisesta 

2019 

Komission päätös 2010/270/EU, annettu 6 päivänä toukokuuta 2010, neu
voston direktiivin 92/65/ETY liitteessä E olevan 1 ja 2 osan muuttamisesta 
tiloilta tulevien eläinten sekä mehiläisten ja kimalaisten terveystodistusten 
mallien osalta 

2018 

Komission päätös 2010/471/EU, annettu 26 päivänä elokuuta 2010, hevos
eläinten siemennesteen, munasolujen ja alkioiden tuonnista unioniin siltä 
osin kuin on kyse keinosiemennysasemien, siemennesteen varastointiasemien 
ja alkionsiirto- ja alkiontuotantoryhmien luetteloista sekä todistusvaatimuk
sista 

2018 

Komission päätös 2010/472/EU, annettu 26 päivänä elokuuta 2010, lammas- 
ja vuohieläinten siemennesteen, munasolujen ja alkioiden tuonnista unioniin 

2018 

Komission täytäntöönpanopäätös 2011/630/EU, annettu 20 päivänä syys
kuuta 2011, naudansukuisten kotieläinten siemennesteen tuonnista unioniin 

2018 

Komission täytäntöönpanopäätös 2012/137/EU, annettu 1 päivänä maalis
kuuta 2012, siansukuisten kotieläinten siemennesteen tuonnista unioniin 

2018 

Eläintaudit 

Neuvoston direktiivi 82/894/ETY, annettu 21 päivänä joulukuuta 1982, 
eläintaudeista ilmoittamisesta yhteisössä 

2018 

Komission päätös 92/260/ETY, tehty 10 päivänä huhtikuuta 1992, eläinten 
terveyttä koskevista vaatimuksista ja eläinlääkärintodistuksista rekisteröityjen 
hevosten tilapäisessä tuonnissa 

2018 

Neuvoston direktiivi 92/35/ETY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1992, afrik
kalaisen hevosruton valvontasäännöistä ja torjuntatoimenpiteistä 

2018 

Neuvoston direktiivi 92/119/ETY, annettu 17 päivänä joulukuuta 1992, yh
teisön yleisistä toimenpiteistä tiettyjen eläintautien torjumiseksi sekä swine 
vesicular -tautiin liittyvistä erityistoimenpiteistä 

2020 
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Komission päätös 93/197/ETY, tehty 5 päivänä helmikuuta 1993, eläinten 
terveyttä koskevista vaatimuksista ja eläinlääkärintodistuksista rekisteröityjen 
hevosten sekä jalostukseen ja kasvatukseen tarkoitettujen hevosten tuonnissa 

2018 

Komission päätös 2000/428/EY, tehty 4 päivänä heinäkuuta 2000, sian ve
sikulaaritaudin vahvistamisessa ja erotusdiagnoosissa käytettävistä diagnos
tisista menettelyistä, näytteenottomenetelmistä ja laboratoriokokeiden tulos
ten arviointikriteereistä 

2018 

Neuvoston direktiivi 2000/75/EY, annettu 20 päivänä marraskuuta 2000, 
lampaan bluetongue-taudin torjunta- ja hävittämistoimenpiteitä koskevista 
erityissäännöksistä 

2018 

Neuvoston direktiivi 2001/89/EY, annettu 23 päivänä lokakuuta 2001, yh
teisön toimenpiteistä klassisen sikaruton torjumiseksi 

2018 

Neuvoston direktiivi 2002/60/EY, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2002, eri
tyissäännöksistä afrikkalaisen sikaruton torjumiseksi ja direktiivin 92/119/ 
ETY muuttamisesta Teschenin taudin ja afrikkalaisen sikaruton osalta 

2018 

Komission päätös 2003/466/EY, tehty 13 päivänä kesäkuuta 2003, vyöhy
kejaon ja virallisen valvonnan perusteista epäiltäessä lohen tarttuvaa anemiaa 
(ISA-tautia) tai sen esiintymisen varmistuttua 

2018 

Komission päätös 2003/634/EY, tehty 28 päivänä elokuuta 2003, kalojen 
virusperäisen verenvuotoseptikemian (VHS) ja tarttuvan verta muodostavan 
kudoksen kuolion (IHN) osalta hyväksytyn vyöhykkeen aseman ja ei-hyväk
sytyillä vyöhykkeillä sijaitsevan näiden tautien osalta hyväksytyn tilan ase
man saamista varten toteutettavien ohjelmien kelpuuttamisesta 

2018 

Komission päätös 2005/217/EY, tehty 9 päivänä maaliskuuta 2005, eläinten 
terveyttä koskevista vaatimuksista ja eläinlääkärintodistuksista naudan alki
oiden tuonnissa yhteisöön 

2018 

Komission päätös 2008/855/EY, tehty 3 päivänä marraskuuta 2008, eläinten 
terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaruton torjumiseksi eräissä 
jäsenvaltioissa 

2018 

Komission päätös 2009/3/EY, tehty 18 päivänä joulukuuta 2008, yhteisön 
rokotevarastojen perustamisesta afrikkalaisen hevosruton varalta 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 789/2009, annettu 28 päivänä elokuuta 2009, 
asetuksen (EY) N:o 1266/2007 muuttamisesta bluetongue-taudin tartunnan
levittäjiltä suojelemisen sekä taudin seuranta- ja valvontaohjelmia koskevien 
vähimmäisvaatimusten osalta 

2018 

Eläinten tunnistus ja rekisteröinti 

Komission asetus (EY) N:o 494/98, annettu 27 päivänä helmikuuta 1998, 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 820/97 täytäntöönpanoa koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä nautaeläinten tunnistus- ja rekisteröintijärjestelmän 
hallinnollisten vähimmäisseuraamusten soveltamisen osalta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1760/2000, annettu 
17 päivänä heinäkuuta 2000, nautaeläinten tunnistus- ja rekisteröintijärjestel
män käyttöönottamisesta sekä naudanlihan ja naudanlihatuotteiden pakolli
sesta merkitsemisestä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 820/97 kumoamises
ta 

2018 
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Komission päätös 2000/678/EY, tehty 23 päivänä lokakuuta 2000, neuvos
ton direktiivissä 64/432/ETY säädettyä tilojen rekisteröintiä kansallisiin sika
eläinten tietokantoihin koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1082/2003, annettu 23 päivänä kesäkuuta 2003, 
yksityiskohtaisista säännöistä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 1760/2000 täytäntöönpanemiseksi tarkastusten vähimmäistason 
osalta tunnistus- ja rekisteröintijärjestelmän puitteissa 

2018 

Neuvoston asetus (EY) N:o 21/2004, annettu 17 päivänä joulukuuta 2003, 
lammas- ja vuohieläinten tunnistus- ja rekisteröintijärjestelmän käyttöönotta
misesta ja asetuksen (EY) N:o 1782/2003 ja direktiivien 92/102/ETY ja 64/ 
432/ETY muuttamisesta 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 911/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1760/2000 täytän
töönpanosta korvamerkkien, passien ja tilarekisterien osalta 

2018 

Komission päätös 2006/28/EY, tehty 18 päivänä tammikuuta 2006, korva
merkkien kiinnittämiselle tiettyihin nautaeläimiin vahvistetun määräajan pi
dentämisestä 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1505/2006, annettu 11 päivänä lokakuuta 2006, 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 21/2004 täytäntöönpanosta siltä osin kuin on 
kyse lammas- ja vuohieläinten tunnistamisen ja rekisteröinnin yhteydessä 
suoritettavista vähimmäistarkastuksista 

2018 

Komission päätös 2006/968/EY, tehty 15 päivänä joulukuuta 2006, neuvos
ton asetuksen (EY) N:o 21/2004 täytäntöönpanosta lammas- ja vuohieläinten 
elektroniseen tunnistamiseen liittyvien ohjeiden ja menettelyiden osalta 

2018 

Neuvoston direktiivi 2008/71/EY, annettu 15 päivänä heinäkuuta 2008, si
kojen tunnistamisesta ja rekisteröinnistä 

2018 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/262, annettu 17 päivänä helmi
kuuta 2015, neuvoston direktiivien 90/427/ETY ja 2009/156/EY mukaisten 
sääntöjen vahvistamisesta hevoseläinten tunnistusmenetelmien osalta (hevos
passista annettu asetus) 

2018 

Eläimistä saatavat sivutuotteet 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2160/2003, annettu 
17 päivänä marraskuuta 2003, salmonellan ja muiden tiettyjen elintarvikkei
den kautta tarttuvien tiettyjen zoonoosien aiheuttajien valvonnasta 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/99/EY, annettu 17 päi
vänä marraskuuta 2003, tiettyjen zoonoosien ja niiden aiheuttajien seuran
nasta, neuvoston päätöksen 90/424/ETY muuttamisesta ja neuvoston direktii
vin 92/117/ETY kumoamisesta 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 
21 päivänä lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläi
mistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssään
nöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) 

2018 
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Komission asetus (EU) N:o 142/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 2011, 
muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden 
ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 
1774/2002 kumoamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1069/2009 täytäntöönpanosta sekä neuvoston direktiivin 
97/78/EY täytäntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja tuotteiden osalta, jotka 
vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlääkärintarkastuksista rajat
arkastusasemilla 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 749/2011, annettu 29 päivänä heinäkuuta 2011, 
muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden 
ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 
1774/2002 kumoamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1069/2009 täytäntöönpanosta sekä neuvoston direktiivin 
97/78/EY täytäntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja tuotteiden osalta, jotka 
vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlääkärintarkastuksista rajat
arkastusasemilla, annetun asetuksen (EU) N:o 142/2011 muuttamisesta 

2018 

Rehuihin ja rehujen lisäaineisiin sovellettavat toimenpiteet 

Neuvoston direktiivi 90/167/ETY, annettu 26 päivänä maaliskuuta 1990, 
lääkkeitä sisältävien rehujen valmistusta, markkinoille saattamista ja käyttöä 
koskevista vaatimuksista yhteisössä 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/82/EY, annettu 6 päivänä 
marraskuuta 2001, eläinlääkkeitä koskevista yhteisön säännöistä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1831/2003, annettu 
22 päivänä syyskuuta 2003, eläinten ruokinnassa käytettävistä lisäaineista 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/28/EY, annettu 31 päi
vänä maaliskuuta 2004, eläinlääkkeitä koskevista yhteisön säännöistä anne
tun direktiivin 2001/82/EY muuttamisesta 

2018 

Komission suositus 2004/704/EY, tehty 11 päivänä lokakuuta 2004, rehuissa 
esiintyvien dioksiinien ja dioksiinin kaltaisten PCB-yhdisteiden aiheuttaman 
taustakuormituksen seurannasta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 183/2005, annettu 
12 päivänä tammikuuta 2005, rehuhygieniaa koskevista vaatimuksista 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 378/2005, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2005, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 täytän
töönpanoa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä rehujen lisäaineita kos
keviin hakemuksiin liittyvien yhteisön vertailulaboratorion tehtävien ja vel
vollisuuksien osalta 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 1876/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, 
tiettyjen rehun lisäaineiden väliaikaisesta ja pysyvästä hyväksymisestä 

2018 

Komission direktiivi 2008/38/EY, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2008, eri
tyisravinnoksi tarkoitettujen rehujen käyttötarkoitusten luettelosta 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 429/2008, annettu 25 päivänä huhtikuuta 2008, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 täytän
töönpanoa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä hakemusten laadinnan ja 
esittämisen sekä rehun lisäaineiden arvioinnin ja hyväksymisen osalta 

2018 

▼M7



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1716 

Unionin lainsäädäntö Hyväksymisen mää
räaika ( 1 ) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 470/2009, annettu 6 päi
vänä toukokuuta 2009, yhteisön menettelyistä farmakologisesti vaikuttavien 
aineiden jäämien enimmäismäärien vahvistamiseksi eläimistä saatavissa elin
tarvikkeissa, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2377/90 kumoamisesta sekä 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/82/EY ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 726/2004 muuttamisesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 767/2009, annettu 
13 päivänä heinäkuuta 2009, rehun markkinoille saattamisesta ja käytöstä, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 muutta
misesta sekä neuvoston direktiivin 79/373/ETY, komission direktiivin 80/ 
511/ETY, neuvoston direktiivien 82/471/ETY, 83/228/ETY, 93/74/ETY, 
93/113/EY ja 96/25/EY ja komission päätöksen 2004/217/EY kumoamisesta 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 1270/2009, annettu 21 päivänä joulukuuta 2009, 
tiettyjen rehun lisäaineiden pysyvästä hyväksymisestä 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 37/2010, annettu 22 päivänä joulukuuta 2009, 
farmakologisesti vaikuttavista aineista ja niiden eläinperäisissä elintarvik
keissa esiintyvien jäämien enimmäismääriä koskevasta luokituksesta 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 892/2010, annettu 8 päivänä lokakuuta 2010, 
tiettyjen tuotteiden asemasta rehun lisäaineina Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 puitteissa 

2018 

Komission suositus 2011/25/EU, annettu 14 päivänä tammikuuta 2011, oh
jeiden vahvistamisesta eron tekemiseen rehuaineiden, rehun lisäaineiden, 
biosidituotteiden ja eläinlääkkeiden välille 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 68/2013, annettu 16 päivänä tammikuuta 2013, 
rehuaineluettelosta 

2018 

Eläinten hyvinvointi 

Neuvoston direktiivi 1999/74/EY, annettu 19 päivänä heinäkuuta 1999, mu
nivien kanojen suojelun vähimmäisvaatimuksista 

2018 

Komission direktiivi 2002/4/EY, annettu 30 päivänä tammikuuta 2002, neu
voston direktiivin 1999/74/EY soveltamisalaan kuuluvien munivien kanojen 
tuotantolaitosten rekisteröinnistä 

2018 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1/2005, tehty 22 päivänä joulukuuta 2004, 
eläinten suojelusta kuljetuksen ja siihen liittyvien toimenpiteiden aikana 
sekä direktiivien 64/432/ETY ja 93/119/EY ja asetuksen (EY) N:o 1255/ 
97 muuttamisesta 

2019 

Komission päätös 2006/778/EY, tehty 14 päivänä marraskuuta 2006, tietty
jen tuotantoeläintilojen tarkastusten aikana kerättäviä tietoja koskevista vä
himmäisvaatimuksista 

2018 

Neuvoston direktiivi 2007/43/EY, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2007, lihan
tuotantoa varten pidettävien kanojen suojelua koskevista vähimmäisvaa
timuksista 

2018 
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Neuvoston direktiivi 2008/119/EY, annettu 18 päivänä joulukuuta 2008, 
vasikoiden suojelun vähimmäisvaatimuksista 

2018 

Neuvoston direktiivi 2008/120/EY, annettu 18 päivänä joulukuuta 2008, 
sikojen suojelun vähimmäisvaatimuksista 

2018 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1099/2009, annettu 24 päivänä syyskuuta 2009, 
eläinten suojelusta lopetuksen yhteydessä 

2019 

Komission täytäntöönpanopäätös 2013/188/EU, annettu 18 päivänä huhti
kuuta 2013, eläinten suojelusta kuljetuksen ja siihen liittyvien toimenpiteiden 
aikana sekä direktiivien 64/432/ETY ja 93/119/EY ja asetuksen (EY) N:o 
1255/97 muuttamisesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2005 no
jalla tehtyjä syrjimättömiä tarkastuksia koskevista vuotuisista kertomuksista 

2018 

III luku – Kasvinsuojelutoimet 

Neuvoston direktiivi 66/401/ETY, annettu 14 päivänä kesäkuuta 1966, re
hukasvien siementen pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 66/402/ETY, annettu 14 päivänä kesäkuuta 1966, vil
jakasvien siementen pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 69/464/ETY, annettu 8 päivänä joulukuuta 1969, peru
nasyövän torjunnasta 

2020 

Komission direktiivi 92/90/ETY, annettu 3 päivänä marraskuuta 1992, tiet
tyjen sellaisten velvoitteiden vahvistamisesta, jotka kasvien, kasvituotteiden 
ja muiden tavaroiden tuottajien ja tuojien on täytettävä, sekä heidän rekis
teröintiään koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

2019 

Komission direktiivi 92/105/ETY, annettu 3 päivänä joulukuuta 1992, tiet
tyjä kasveja, kasvituotteita tai muita tavaroita yhteisön sisällä kuljetettaessa 
käytettävien kasvipassien standardoinnista ja kasvipassien myöntämistä kos
kevien yksityiskohtaisten sääntöjen vahvistamisesta sekä niiden korvaa
miseen liittyvistä edellytyksistä ja yksityiskohtaisista säännöistä 

2020 

Komission direktiivi 93/51/ETY, annettu 24 päivänä kesäkuuta 1993, sään
töjen vahvistamisesta tiettyjen kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden 
jonkin suojellun alueen kautta liikkumisen osalta ja näiden tällaiselta suojel
lulta alueelta peräisin olevien ja sen sisällä liikkuvien kasvien, kasvituottei
den ja muiden tavaroiden liikkumisen osalta 

2020 

Neuvoston direktiivi 93/85/ETY, annettu 4 päivänä lokakuuta 1993, perunan 
vaalean rengasmädän torjunnasta 

2020 

Komission direktiivi 94/3/EY, annettu 21 päivänä tammikuuta 1994, kol
mannesta maasta tulevan välittömästi kasvien terveyttä uhkaavan lähetyksen 
tai haitallisen organismin pysäyttämistä koskevasta ilmoitusmenettelystä 

2019 

Neuvoston asetus (EY) N:o 2100/94, annettu 27 päivänä heinäkuuta 1994, 
yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 1238/95, annettu 31 päivänä toukokuuta 1995, 
yksityiskohtaisista säännöistä neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 sovel
tamiseksi maksuissa yhteisön kasvilajikevirastolle 

2020 
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Komission asetus (EY) N:o 1768/95, annettu 24 päivänä heinäkuuta 1995, 
yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 
2100/94 14 artiklan 3 kohdassa säädetyn maataloutta koskevan vapautuksen 
soveltamista koskevista säännöistä 

2020 

Neuvoston asetus (EY) N:o 2506/95, annettu 25 päivänä lokakuuta 1995, 
yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista annetun asetuksen (EY) N:o 2100/94 
muuttamisesta 

2020 

Neuvoston asetus (EY) N:o 2470/96, annettu 17 päivänä joulukuuta 1996, 
yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien keston pidentämisestä perunoiden osalta 

2020 

Komission direktiivi 97/46/EY, annettu 25 päivänä heinäkuuta 1997, edel
lytyksistä, joilla neuvoston direktiivin 77/93/ETY liitteissä I–V lueteltuja 
tiettyjä haitallisia organismeja, kasveja, kasvituotteita ja muita tavaroita saa 
tuoda yhteisöön tai sen tietyille suojelluille alueille taikka siirtää yhteisössä 
tai sen tietyillä suojelluilla alueilla kokeellisia tai tieteellisiä tarkoituksia tai 
lajikevalintatyötä varten annetun direktiivin 95/44/EY muuttamisesta 

2021 

Komission direktiivi 98/22/EY, annettu 15 päivänä huhtikuuta 1998, kol
mansista maista tulevien kasvien, kasvituotteiden tai muiden tuotteiden ter
veystarkastusten suorittamista yhteisössä muissa tarkastuspaikoissa kuin 
määränpäässä koskevista vähimmäisedellytyksistä 

2019 

Neuvoston direktiivi 98/56/EY, annettu 20 päivänä heinäkuuta 1998, koris
tekasvien lisäysaineiston pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 98/57/EY, annettu 20 päivänä heinäkuuta 1998, Rals
tonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. -kasvintuhoojan torjunnasta 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 2605/98, annettu 3 päivänä joulukuuta 1998, 
yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 
2100/94 14 artiklan 3 kohdassa säädetyn maataloutta koskevan vapautuksen 
soveltamista koskevista säännöistä annetun asetuksen (EY) N:o 1768/95 
muuttamisesta 

2020 

Neuvoston direktiivi 2000/29/EY, annettu 8 päivänä toukokuuta 2000, kas
veille ja kasvituotteille haitallisten organismien yhteisöön kulkeutumisen ja 
siellä leviämisen estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä 

2019 

Neuvoston direktiivi 2002/54/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, juu
rikkaiden siementen pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 2002/55/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, vi
hannesten siementen pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 2002/56/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, sie
menperunoiden pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 2002/57/EY, tehty 13 päivänä kesäkuuta 2002, öljy- ja 
kuitukasvien siementen pitämisestä kaupan 

2018 

Neuvoston päätös 2003/17/EY, tehty 16 päivänä joulukuuta 2002, kolman
sissa maissa siemenviljelmillä tehtyjen viljelystarkastusten vastaavuudesta ja 
kolmansissa maissa tuotettujen siementen vastaavuudesta 

2018 

▼M7



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1719 

Unionin lainsäädäntö Hyväksymisen mää
räaika ( 1 ) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1830/2003, annettu 
22 päivänä syyskuuta 2003, muuntogeenisten organismien jäljitettävyydestä 
ja merkitsemisestä ja muuntogeenisistä organismeista valmistettujen elintar
vikkeiden ja rehujen jäljitettävyydestä sekä direktiivin 2001/18/EY muutta
misesta 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2003/2003, annettu 
13 päivänä lokakuuta 2003, lannoitteista 

2021 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 882/2004, annettu 
29 päivänä huhtikuuta 2004, rehu- ja elintarvikelainsäädännön sekä eläinten 
terveyttä ja hyvinvointia koskevien sääntöjen mukaisuuden varmistamiseksi 
suoritetusta virallisesta valvonnasta 

2018 

Komission direktiivi 2004/102/EY, annettu 5 päivänä lokakuuta 2004, kas
veille ja kasvituotteille haitallisten organismien yhteisöön kulkeutumisen ja 
siellä leviämisen estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä annetun neuvoston 
direktiivin 2000/29/EY liitteiden II, III, IV ja V muuttamisesta 

2019 

Komission direktiivi 2004/103/EY, annettu 7 päivänä lokakuuta 2004, neu
voston direktiivin 2000/29/EY liitteessä V olevassa B osassa mainituille 
kasveille, kasvituotteille ja muille tavaroille tehtävistä tunnistustarkastuksista 
ja kasvien terveystarkastuksista, jotka voidaan suorittaa muussa kuin siinä 
paikassa, jonka kautta tuotteet saapuvat yhteisöön, tai kyseisen paikan lähei
syydessä, sekä tarkastusvaatimusten määrittelystä 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 1756/2004, annettu 11 päivänä lokakuuta 2004, 
tietyille neuvoston direktiivin 2000/29/EY liitteessä V olevassa B osassa 
luetelluille kasveille, kasvituotteille ja muille tavaroille tehtävien kasvien 
terveystarkastuksien vähentämiseen tarvittaviin todisteisiin sekä vähentämi
sen tyyppiä ja tasoa koskeviin kriteereihin sovellettavista yksityiskohtaisista 
edellytyksistä 

2020 

Komission direktiivi 2004/105/EY, annettu 15 päivänä lokakuuta 2004, kol
mansista maista tuotavia ja neuvoston direktiivissä 2000/29/EY lueteltuja 
kasveja, kasvituotteita ja muita tavaroita seuraavien virallisten terveystodis
tusten mallien tai kasvien jälleenviennissä käytettävien terveystodistusten 
mallien vahvistamisesta 

2019 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 396/2005, annettu 
23 päivänä helmikuuta 2005, torjunta-ainejäämien enimmäismääristä kasvi- 
ja eläinperäisissä elintarvikkeissa ja rehuissa tai niiden pinnalla sekä neuvos
ton direktiivin 91/414/ETY muuttamisesta 

2020 

Komission asetus (EY) N:o 217/2006, annettu 8 päivänä helmikuuta 2006, 
neuvoston direktiivien 66/401/ETY, 66/402/ETY, 2002/54/EY, 2002/55/EY 
ja 2002/57/EY soveltamista koskevista säännöistä siementen, jotka eivät 
täytä vähimmäisitävyyden vaatimuksia, kaupan pitämiseen jäsenvaltioiden 
myöntämien väliaikaisten lupien osalta 

2018 

Neuvoston direktiivi 2007/33/EY, annettu 11 päivänä kesäkuuta 2007, pe
runa-ankeroisten torjunnasta ja direktiivin 69/465/ETY kumoamisesta 

2020 

Komission päätös 2008/495/EY, tehty 7 päivänä toukokuuta 2008, muunto
geenisen maissin (Zea mays L., linja MON810) käytön ja myynnin väli
aikaisesta kieltämisestä Itävallassa Euroopan parlamentin ja neuvoston direk
tiivin 2001/18/EY mukaisesti 

2018 
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Komission direktiivi 2008/61/EY, annettu 17 päivänä kesäkuuta 2008, edel
lytyksistä, joilla neuvoston direktiivin 2000/29/EY liitteissä I–V lueteltuja 
tiettyjä haitallisia organismeja, kasveja, kasvituotteita ja muita tavaroita saa 
tuoda yhteisöön tai sen tietyille suojelluille alueille taikka siirtää yhteisössä 
tai sen tietyillä suojelluilla alueilla kokeellisia tai tieteellisiä tarkoituksia tai 
lajikevalintatyötä varten 

2020 

Neuvoston direktiivi 2008/72/EY, annettu 15 päivänä heinäkuuta 2008, vi
hannesten lisäys- ja taimiaineiston, lukuun ottamatta siemeniä, pitämisestä 
kaupan 

2018 

Neuvoston direktiivi 2008/90/EY, annettu 29 päivänä syyskuuta 2008, he
delmäntuotantoon tarkoitettujen hedelmäkasvien ja niiden lisäysaineiston pi
tämisestä kaupan 

2018 

Komission päätös 2009/244/EY, tehty 16 päivänä maaliskuuta 2009, kukan 
värin osalta muuntogeenisen neilikan (Dianthus caryophyllus L., linja 
123.8.12) markkinoille saattamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2001/18/EY mukaisesti 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/41/EY, annettu 6 päivänä 
toukokuuta 2009, geneettisesti muunnettujen mikro-organismien suljetusta 
käytöstä 

2018 

Komission asetus (EY) N:o 874/2009, annettu 17 päivänä syyskuuta 2009, 
yksityiskohtaisista säännöistä neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 sovel
tamiseksi menettelyssä yhteisön kasvilajikevirastossa 

2020 

Komission päätös 2009/770/EY, tehty 13 päivänä lokakuuta 2009, rapor
tointilomakkeiden vahvistamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direk
tiivin 2001/18/EY mukaisesti seurantatulosten ilmoittamiseksi muuntogeenis
ten organismien tarkoituksellisesta levittämisestä ympäristöön, tuotteina tai 
tuotteissa niiden saattamiseksi markkinoille 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/128/EY, annettu 21 päi
vänä lokakuuta 2009, yhteisön politiikan puitteista torjunta-aineiden kestävän 
käytön aikaansaamiseksi 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1107/2009, annettu 
21 päivänä lokakuuta 2009, kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattami
sesta sekä neuvoston direktiivien 79/117/ETY ja 91/414/ETY kumoamisesta 

2020 

Komission päätös 2010/135/EU, annettu 2 päivänä maaliskuuta 2010, tärk
kelyksen amylopektiini-ainesosan parannetun pitoisuuden osalta muuntogee
nisen perunatuotteen (Solanum tuberosum L., linja EH92-527-1) markki
noille saattamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/ 
18/EY mukaisesti 

2018 

Komission suositus 2010/C 200/01, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2010, 
ohjeista kansallisten rinnakkaiselotoimenpiteiden kehittämiseksi muuntogee
nisten organismien tahattoman esiintymisen välttämiseksi tavanomaisesti tai 
luonnonmukaisesti viljeltävien kasvien seassa 

2018 

Komission asetus (EU) N:o 188/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 2011, 
neuvoston direktiivin 91/414/ETY täytäntöönpanoa koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä siltä osin kuin on kyse sellaisten tehoaineiden arviointi
menettelystä, joita ei ollut markkinoilla kahtena kyseisen direktiivin tiedoksi 
antamista seuraavana vuonna 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 540/2011, annettu 25 päivänä 
toukokuuta 2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1107/2009 täytäntöönpanosta hyväksyttyjen tehoaineiden luettelon osalta 

2020 
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Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 541/2011, annettu 1 päivänä ke
säkuuta 2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/ 
2009 täytäntöönpanosta hyväksyttyjen tehoaineiden luettelon osalta annetun 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 muuttamisesta 

2020 

Komission asetus (EU) N:o 547/2011, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2011, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 täytän
töönpanosta kasvinsuojeluaineita koskevien merkintävaatimusten osalta 

2020 

Komission asetus (EU) N:o 544/2011, annettu 10 päivänä kesäkuuta 2011, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 täytän
töönpanosta tehoaineita koskevien tietovaatimusten osalta 

2020 

Komission asetus (EU) N:o 545/2011, annettu 10 päivänä kesäkuuta 2011, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 täytän
töönpanosta kasvinsuojeluaineita koskevien tietovaatimusten osalta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 702/2011, annettu 20 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen proheksadioni hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 703/2011, annettu 20 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen atsoksistrobiini hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 704/2011, annettu 20 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen atsimsulfuroni hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 705/2011, annettu 20 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen imatsaliili hyväksymisestä kasvinsuojeluainei
den markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoase
tuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 706/2011, annettu 20 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen profoksidiimi hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 736/2011, annettu 26 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen fluroksipyyri hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 
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Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 740/2011, annettu 27 päivänä 
heinäkuuta 2011, tehoaineen bispyribac hyväksymisestä kasvinsuojeluainei
den markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoase
tuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 786/2011, annettu 5 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen 1-naftyyliasetamidi hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/941/ 
EY muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 787/2011, annettu 5 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen 1-naftyylietikkahappo hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/941/ 
EY muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 788/2011, annettu 5 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen fluatsifoppi-P hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/934/EY muut
tamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 797/2011, annettu 9 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen spiroksamiini hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 798/2011, annettu 9 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen oksifluorfeeni hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/934/EY muut
tamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 800/2011, annettu 9 päivänä elo
kuuta 2011, tehoaineen teflutriini hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/934/EY muut
tamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 807/2011, annettu 10 päivänä 
elokuuta 2011, tehoaineen triatsoksidi hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 
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Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 810/2011, annettu 11 päivänä 
elokuuta 2011, tehoaineen kresoksiimimetyyli hyväksymisestä kasvinsuoje
luaineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 974/2011, annettu 29 päivänä 
syyskuuta 2011, tehoaineen akrinatriini hyväksymisestä kasvinsuojeluainei
den markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoase
tuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/934/EY 
muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 993/2011, annettu 6 päivänä lo
kakuuta 2011, tehoaineen 8-hydroksikinoliini hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1143/2011, annettu 10 päivänä 
marraskuuta 2011, tehoaineen prokloratsi hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen ja komission päätöksen 2008/934/ 
EY muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanopäätös 2011/787/EU, annettu 29 päivänä marras
kuuta 2011, luvan antamisesta jäsenvaltioille toteuttaa väliaikaisesti Egyptiä 
koskevia kiireellisiä toimenpiteitä Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi 
et al. -organismin leviämisen estämiseksi 

2020 

Komission täytäntöönpanopäätös 2012/138/EU, annettu 1 päivänä maalis
kuuta 2012, hätätoimenpiteistä Anoplophora chinensis (Forster) -organismin 
unioniin kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseksi 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 359/2012, annettu 25 päivänä 
huhtikuuta 2012, tehoaineen metaami hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanopäätös 2012/340/EU, annettu 25 päivänä kesä
kuuta 2012, perussiementen ja perussiemeniä aikaisempaa sukupolvea ole
vien jalostettujen siementen virallisesti valvottua viljelystarkastusta koskevan 
määräaikaisen kokeen järjestämisestä neuvoston direktiivien 66/401/ETY, 
66/402/ETY, 2002/54/EY, 2002/55/EY ja 2002/57/EY mukaisesti 

2018 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 582/2012, annettu 2 päivänä hei
näkuuta 2012, tehoaineen bifentriini hyväksymisestä kasvinsuojeluaineiden 
markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoasetuk
sen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 589/2012, annettu 4 päivänä hei
näkuuta 2012, tehoaineen fluksapyroksadi hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 
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Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 595/2012, annettu 5 päivänä hei
näkuuta 2012, tehoaineen fenpyratsamiini hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 746/2012, annettu 16 päivänä 
elokuuta 2012, tehoaineen Adoxophyes orana granulovirus hyväksymisestä 
kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parla
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja neuvoston 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanopäätös 2012/535/EU, annettu 26 päivänä syys
kuuta 2012, kiireellisistä toimenpiteistä Bursaphelenchus xylophilus (Steiner 
et Buhrer) Nickle et al. -kasvintuhoojan (mäntyankeroinen) unionissa leviä
misen estämiseksi 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 485/2013, annettu 24 päivänä 
toukokuuta 2013, täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 muuttami
sesta siltä osin kuin on kyse tehoaineiden klotianidi, tiametoksaami ja imi
daklopridi hyväksymisedellytyksistä sekä kyseisiä tehoaineita sisältävillä 
kasvinsuojeluaineilla käsiteltyjen siementen käytön ja myynnin kieltämisestä 

2018 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/20/EU, annettu 6 päivänä helmi
kuuta 2014, perussiemenperunoiden ja varmennettujen siemenperunoiden 
unionin luokkien sekä näihin luokkiin sovellettavien edellytysten ja nimitys
ten määrittämisestä 

2018 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/21/EU, annettu 6 päivänä helmi
kuuta 2014, esiperussiemenperunoita koskevien vähimmäisedellytysten ja 
unionin luokkien määrittämisestä 

2018 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 632/2014, annettu 13 päivänä 
toukokuuta 2014, tehoaineen flubendiamidi hyväksymisestä kasvinsuojelu
aineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöön
panoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 571/2014, annettu 26 päivänä 
toukokuuta 2014, tehoaineen ipkonatsoli hyväksymisestä kasvinsuojeluainei
den markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti ja komission täytäntöönpanoase
tuksen (EU) N:o 540/2011 liitteen muuttamisesta 

2020 

Komission täytäntöönpanopäätös 2014/362/EU, annettu 13 päivänä kesä
kuuta 2014, tilapäisen kokeen järjestämisestä tiettyjen poikkeusten myöntä
miseksi rehukasvien viljelyyn tarkoitettujen siemenseosten pitämiseksi kau
pan neuvoston direktiivin 66/401/ETY nojalla tehdyn päätöksen 2009/109/ 
EY muuttamisesta 

2018 

Komission täytäntöönpanopäätös 2014/367/EU, annettu 16 päivänä kesä
kuuta 2014, neuvoston direktiivin 2002/56/EY muuttamisesta siltä osin 
kuin on kyse 21 artiklan 3 kohdassa säädetystä päivämäärästä, johon saakka 
jäsenvaltioille annetaan lupa pidentää kolmansista maista peräisin olevien 
siemenperunoiden vastaavuutta koskevien päätösten voimassaoloaikaa 

2018 
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Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/83/EU, annettu 25 päivänä kesä
kuuta 2014, kasveille ja kasvituotteille haitallisten organismien yhteisöön 
kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä 
annetun neuvoston direktiivin 2000/29/EY liitteiden I, II, III, IV ja V muut
tamisesta 

2019 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/96/EU, annettu 15 päivänä loka
kuuta 2014, neuvoston direktiivin 2008/90/EY soveltamisalaan kuuluvien 
hedelmäntuotantoon tarkoitettujen hedelmäkasvien ja niiden lisäysaineiston 
merkitsemistä, sulkemista ja pakkaamista koskevista vaatimuksista 

2018 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/97/EU, annettu 15 päivänä loka
kuuta 2014, neuvoston direktiivin 2008/90/EY täytäntöönpanosta siltä osin 
kuin on kyse toimittajien ja lajikkeiden rekisteröinnistä sekä yleisestä laji
keluettelosta 

2018 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/98/EU, annettu 15 päivänä loka
kuuta 2014, neuvoston direktiivin 2008/90/EY täytäntöönpanosta siltä osin 
kuin on kyse direktiivin I liitteessä tarkoitettuja hedelmäkasvisukuihin ja 
-lajeihin kuuluvia kasveja koskevista erityisvaatimuksista, toimittajiin sovel
lettavista erityisvaatimuksista ja virallisia tarkastuksia koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/18/EY, annettu 12 päi
vänä maaliskuuta 2001, geneettisesti muunnettujen organismien tarkoituksel
lisesta levittämisestä ympäristöön ja neuvoston direktiivin 90/220/ETY ku
moamisesta 

2018 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1946/2003, annettu 
15 päivänä heinäkuuta 2003, muuntogeenisten organismien valtioiden rajat 
ylittävistä siirroista 

2018 

( 1 ) Ilmaisulla ”hyväksyminen” tarkoitetaan täytäntöönpanopäivää, joka vahvistetaan asiaankuuluvassa säädök 
sessä ja julkaistaan ”Ukrainan virallisessa lehdessä”, ”Governmental Courier” -lehdessä tai Ukrainan valtion 
elintarviketurvallisuus- ja kuluttajansuojaviraston virallisella verkkosivustolla ja jona vaikutukset tulevat voi 
maan joko välittömästi tai ilmoitetun siirtymäajan jälkeen. 
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LUETTELO ILMOITETTAVISTA ELÄINTEN JA VESIELÄINTEN 
TAUDEISTA JA SÄÄNNELLYISTÄ KASVINTUHOOJISTA, JOIDEN 

OSALTA VOIDAAN MÄÄRITTÄÄ ALUEELLINEN TAUTIVAPAUS 
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4 LUVUN LIITE VI-A 

ILMOITETTAVAT ELÄIN- JA KALATAUDIT, JOIDEN OSALTA 
OSAPUOLTEN ASEMA ON TUNNUSTETTU JA VOIDAAN TEHDÄ 

ALUEELLISTAMISPÄÄTÖKSIÄ 

1. Suu- ja sorkkatauti 

2. Sian vesikulaaritauti 

3. Vesicular stomatitis -tauti 

4. Afrikkalainen hevosrutto 

5. Afrikkalainen sikarutto 

6. Bluetongue-tauti 

7. Lintuinfluenssa 

8. Newcastlen tauti (NCD) 

9. Karjarutto 

10. Klassinen sikarutto 

11. Naudan tarttuva keuhkorutto 

12. Pienten märehtijäin rutto 

13. Lammas- ja vuohirokko 

14. Rift Valley -kuume 

15. Lumpy skin -tauti 

16. Venezuelalainen hevosen enkefalomyeliitti (Venezuelan Equine Encephalo
myelitis) 

17. Räkätauti 

18. Astumatauti 

19. Enteroviruksen aiheuttama enkefalomyeliitti (enterovirus encephalomyelitis) 

20. Tarttuva vertamuodostavan kudoksen kuolio (IHN) 

21. Virusperäinen verenvuotoseptikemia (VHS) 

22. Tarttuva lohen anemia (ISA) 

23. Bonamioosi (Bonamia ostreae) 

24. Marteilioosi-nilviäistauti (Marteilia refringens) 
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4 LUVUN LIITE VI-B 

KASVINTUHOOJATILANTEEN, KASVINTUHOOJISTA VAPAIDEN 
ALUEIDEN TAI SUOJELTUJEN ALUEIDEN TUNNUSTAMINEN 

A Kasvintuhoojatilanteen tunnustaminen 

Kukin osapuoli laatii säännellyistä kasvintuhoojista seuraavien periaatteiden 
mukaisen luettelon ja toimittaa sen toisilleen tiedoksi: 

1. Kasvintuhoojat, joiden ei tiedetä esiintyvän missään omalla alueella 

2. Virallisen valvonnan alaiset kasvintuhoojat, joiden tiedetään esiintyvän jos
sakin oman alueen osassa 

3. Virallisen valvonnan alaiset kasvintuhoojat, joiden tiedetään esiintyvän jos
sakin oman alueen osassa ja joita varten on perustettu kasvintuhoojista 
vapaita alueita/suojeltuja alueita 

Kaikista kasvintuhoojatilannetta koskevista muutoksista ilmoitetaan välittö
mästi toiselle osapuolelle, jollei asiasta muuten ilmoiteta asianomaiselle kan
sainväliselle järjestölle. 

B Kasvintuhoojista vapaiden ja suojeltujen alueiden tunnustaminen 

Osapuolet tunnustavat kasvintuhoojista vapaiden alueiden käsitteen ja niiden 
soveltamisen kansainvälisiin kasvinsuojelutoimenpidenormeihin nähden, sel
laisina kuin ne ovat säännöllisesti muutettuina, sekä suojeltujen alueiden kä
sitteen. 
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4 LUVUN LIITE VII 

ALUEELLISTAMINEN / ALUEJAKO, KASVINTUHOOJISTA VAPAAT 
ALUEET JA SUOJELLUT ALUEET 

A Eläinten ja vesieläinten taudit 

1. Eläintaudit 

Osapuolen tai alueen eläintauteja koskevan aseman tunnustamisen perus
tana käytetään Maailman eläintautijärjestön (OIE) maaeläinten terveyttä 
koskevaa säännöstöä. Eläinten tautien alueellistamispäätösten perustana 
on Maailman eläintautijärjestön (OIE) maaeläinten terveyttä koskeva sään
nöstö. 

2. Vesieläinten taudit 

Vesieläinten tautien alueellistamispäätösten perustana on OIE:n vesiviljely
eläinten terveyttä koskeva säännöstö. 

B Kasvintuhoojat 

Kasvintuhoojista vapaiden ja tietyiltä kasvintuhoojilta suojeltujen alueiden 
määrittämistä koskevien kriteerien on oltava toisen näistä säännöstöistä mu
kaisia: 

— FAO:n kasvinsuojelutoimenpiteitä koskeva kansainvälinen standardi nro 4 
kasvintuhoojista vapaiden alueiden vahvistamisedellytyksistä (FAO Inter
national Standard for Phytosanitary Measures No 4 on Requirements for 
the establishment of pest free areas) ja asiaan liittyvien kansainvälisten 
kasvinsuojelutoimenpidestandardien määritelmät tai 

— direktiivin 2000/29/EY 2 artiklan 1 kohdan h alakohta. 

C Edellytykset eläintauteja koskevan erityisaseman tunnustamiseksi osa
puolen alueen tai alueen osan osalta 

1. Jos tuojaosapuoli katsoo, että sen alue tai alueen osa on vapaa muusta 
kuin liitteessä III A luetellusta eläintaudista, se esittää viejäosapuolelle 
asiaan kuuluvia todistusasiakirjoja, joista käyvät ilmi erityisesti seuraavat 
edellytykset: 

— taudin luonne ja sen esiintymisen tausta alueella, 

— serologisiin, mikrobiologisiin, patologisiin tai epidemiologisiin tutki
muksiin perustuvat valvontakokeiden tulokset ja se, että taudista on 
lain mukaan ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille, 

— aika, jolloin seurantaa on suoritettu, 

— tarvittaessa aika, jolloin rokottaminen tautia vastaan on ollut kiellettyä, 
ja maantieteellinen alue, jolla kielto on ollut voimassa, 

— säännöt, joiden perusteella taudin puuttuminen voidaan todentaa. 

2. Yleiset tai erityiset lisätakeet, joita tuojaosapuoli voi pyytää, eivät saa olla 
laajempia kuin tuojaosapuolen kansallisesti soveltamat takeet. 

3. Osapuolet ilmoittavat toisilleen 1 kohdassa tarkoitettujen tautia koskevien 
edellytysten muutoksista. Tämän sopimuksen 74 artiklassa tarkoitettu ter
veys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitea voi tällaisen ilmoituksen perus
teella muuttaa tai peruuttaa 2 kohdan mukaisesti määriteltyjä lisätakeita. 
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4 LUVUN LIITE VIII 

LAITOSTEN ALUSTAVA HYVÄKSYMINEN 

Laitosten alustavaa hyväksymistä koskevat edellytykset ja määräykset 

1. Laitosten alustavalla hyväksymisellä tarkoitetaan sitä, että tuojaosapuoli 
hyväksyy tuontitarkoituksessa alustavasti viejäosapuolen laitokset; hyväk
syntä tapahtuu 4 kohdan määräysten mukaisesti kyseisen osapuolen esit
tämien riittävien takeiden perusteella, ilman että tuojaosapuoli tarkastaa 
etukäteen yksittäisiä laitoksia. Osapuolet muuttavat tai täydentävät 2 koh
dassa tarkoitettuja luetteloja samoja menettelyjä noudattaen ja samoin 
edellytyksin ottaakseen huomioon uudet sovellukset ja saadut takeet. Ai
noastaan, kun kyse on laitosten alustavasta luettelosta, vaatimustenmukai
suuden tarkastus voi olla osa menettelyä 4 kohdan d alakohdan määräysten 
mukaisesti. 

2.1 Alustavaa hyväksyntää sovelletaan aluksi seuraaviin laitosten luokkiin: 

2.1.1 Ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden tuotanto
laitokset: 

— teurastamot kotieläiminä pidettyjen sorkka- ja kavioeläinten, siipikar
jan, jäniseläinten ja tarhatun riistan tuoretta lihaa varten (liite IV-A, I 
osa) 

— riistankäsittelylaitokset 

— leikkaamot 

— laitokset jauhelihaa, raakalihavalmisteita, mekaanisesti erotettua lihaa 
ja lihavalmisteita varten 

— puhdistamot ja lähettämöt eläviä simpukoita varten 

Laitokset seuraavia varten: 

— munatuotteet 

— maitotuotteet 

— kalastustuotteet 

— käsitellyt mahat, rakot ja suolet 

— gelatiini ja kollageeni 

— kalaöljy 

— tehdasalukset 

— pakastusalukset 

2.1.2 Hyväksytyt tai rekisteröidyt laitokset, jotka tuottavat eläimistä saatavia 
sivutuotteita ja muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saa
tavien sivutuotteiden päätuoteluokkia 

Hyväksyttyjen tai rekisteröityjen laitosten tyyppi Tuote 

Teurastamot Turkiseläinten rehuksi tarkoitetut eläimistä saatavat sivutuot
teet 

Lemmikkieläinten ruoan valmistukseen tarkoitetut eläimistä 
saatavat sivutuotteet 

Rehuketjun ulkopuoliseen käyttöön tarkoitetut hevoseläinten 
veri ja verituotteet 
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Hyväksyttyjen tai rekisteröityjen laitosten tyyppi Tuote 

Tuoreet tai jäähdytetyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja 
nahat 

Eläimistä saatavat sivutuotteet, jotka on tarkoitettu rehuketjun 
ulkopuolella käytettävien johdettujen tuotteiden valmistukseen 

Maidontuotantolaitokset Maito, maitopohjaiset tuotteet ja maidosta johdetut tuotteet 

Ternimaito ja ternimaitotuotteet 

Muut tilat, jotka on tarkoitettu eläimistä saa
tavien sivutuotteiden (käsittelemättömät/jalosta
mattomat ainekset) keräämiseen tai käsittelyyn 

Rehuketjun ulkopuoliseen käyttöön tarkoitetut hevoseläinten 
veri ja verituotteet 

Käsittelemättömät verituotteet, hevoseläimistä saatavia veritu
otteita lukuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden 
valmistukseen tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolista käyt
töä varten 

Käsitellyt verituotteet, hevoseläimistä saatavia verituotteita lu
kuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden valmis
tukseen tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolista käyttöä var
ten 

Tuoreet tai jäähdytetyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja 
nahat 

Sellaisista kolmansista maista tai niiden alueilta, jotka ovat 
vapaita afrikkalaisesta sikarutosta, lähtöisin olevat sianharjak
set 

Muuhun käyttöön kuin rehuaineiksi, orgaanisiksi lannoitteiksi 
tai maanparannusaineiksi tarkoitetut luut ja luutuotteet (lu
kuun ottamatta luujauhoa), sarvet ja sarvituotteet (lukuun ot
tamatta sarvijauhoa), kaviot, sorkat ja niistä valmistetut tuot
teet (lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa) 

Orgaanisten lannoitteiden tai maanparannusaineiden tuotan
toon tarkoitetut sarvet ja sarvituotteet, lukuun ottamatta sar
vijauhoa, sekä kaviot ja sorkat ja niistä valmistetut tuotteet, 
lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa 

Gelatiini, jota ei ole tarkoitettu ihmisravinnoksi vaan valoku
vateollisuuden käyttöön 

Villa ja karva 

Käsitellyt sulat ja höyhenet ja niiden osat sekä untuvat 

Käsittelylaitokset Käsitelty eläinvalkuainen, myös seokset ja tuotteet, ei kuiten
kaan eläinvalkuaista sisältävä lemmikkieläinten ruoka 

Verituotteet, joita voitaisiin käyttää rehuaineena 

Käsitellyt sorkka- ja kavioeläinten vuodat ja nahat 
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Hyväksyttyjen tai rekisteröityjen laitosten tyyppi Tuote 

Käsitellyt märehtijöiden ja hevoseläinten vuodat ja nahat (21 
päivää) 

Sellaisista kolmansista maista tai niiden alueilta, jotka eivät 
ole vapaita afrikkalaisesta sikarutosta, lähtöisin olevat sianhar
jakset 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävä kalaöljy 

Rehuaineena käytettävät renderoidut rasvat 

Renderoidut rasvat tiettyihin käyttö-tarkoituksiin tuotanto
eläinten rehuketjun ulkopuolella 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävä gelatiini tai kollageeni 

Hydroloitu proteiini, dikalsiumfosfaatti tai 
trikalsiumfosfaatti rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin 
tarkoituksiin käytettäväksi 

Ainoastaan mehiläishoidossa käytettäväksi tarkoitetut mehi
läishoidon sivutuotteet 

Rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytettävät rasvajoh
dannaiset 

Rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytet
tävät rasvajohdannaiset 

Munatuotteet, joita voitaisiin käyttää rehuaineena 

Lemmikkieläinten ruokia valmistavat laitokset 
(mukaan lukien puruleluja ja arominvahventeita 
valmistavat laitokset) 

Purkitettu lemmikkieläinten ruoka 

Käsitelty, muu kuin purkitettu lemmikkieläinten ruoka 

Puruluut 

Suoraan myytäväksi tarkoitettu raaka lemmikkieläinten ruoka 

Lemmikkieläinten ruoan valmistukseen tarkoitetut arominvah
venteet 

Metsästysmuistoja valmistavat laitokset Yksinomaan luista, sarvista, sorkista ja kavioista, kynsistä, 
hampaista, vuodista tai nahoista koostuvat, linnuista ja sork
ka- ja kavioeläimistä peräisin olevat käsitellyt metsästystro
feet ja muut esineet 

Käsittelemättömistä kokonaisista osista koostuvat, linnuista ja 
sorkka- ja kavioeläimistä peräisin olevat metsästystrofeet tai 
muut esineet 
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Hyväksyttyjen tai rekisteröityjen laitosten tyyppi Tuote 

Välituotteita valmistavat laitokset Välituotteet 

Lannoitteet ja maanparannusaineet Käsitelty eläinvalkuainen, myös seokset ja tuotteet, ei kuiten
kaan eläinvalkuaista sisältävä lemmikkieläinten ruoka 

Käsitelty lanta, käsitellystä lannasta johdetut tuotteet ja lepa
koiden guano 

Johdettujen tuotteiden varastointitilat Kaikki johdetut tuotteet 

3. Tuojaosapuoli laatii luetteloja 2.1.1 kohdassa tarkoitetuista alustavasti hy
väksytyistä laitoksista ja julkistaa kyseiset luettelot. 

4. Alustavaa hyväksyntää koskevat edellytykset ja menettelyt 

a) Tuojaosapuoli on antanut luvan asianomaisen eläintuotteen tuontiin 
viejäosapuolen alueelta, ja asianomaisen tuotteen asiaa koskevat tuon
tiedellytykset ja todistusvaatimukset on vahvistettu. 

b) Viejäosapuolen toimivaltainen viranomainen on antanut tuojaosapuo
lelle riittävät takeet siitä, että sen yhdessä tai useammassa luettelossa 
mainitut laitokset täyttävät tuojaosapuolen asiaa koskevat terveysvaa
timukset ja että se on virallisesti hyväksynyt tuojaosapuolen alueelle 
tapahtuvaa vientiä koskevissa luetteloissa mainitun laitoksen. 

c) Viejäosapuolen toimivaltaisella viranomaisella on oltava todelliset val
tuudet keskeyttää tuojaosapuolen alueelle sellaisesta laitoksesta suun
tautuvat vientitoimet, josta kyseinen viranomainen on esittänyt takeet, 
jos kyseisiä takeita ei noudateta. 

d) Tuojaosapuolen tämän sopimuksen 71 artiklan määräysten mukaisesti 
toteuttama vaatimustenmukaisuuden tarkastus voi olla osa alustavaa 
hyväksymismenettelyä. Tämä tarkastus koskee laitoksen hyväksymi
sestä vastaavan toimivaltaisen viranomaisen rakennetta ja organisaatiota 
sekä kyseisen toimivaltaisen viranomaisen valtuuksia sekä takeita, joita 
se voi esittää, kun kyse on tuojaosapuolen sääntöjen täytäntöönpanosta. 
Näihin tarkastuksiin voi sisältyä tarkastuksia, jotka toteutetaan paikalla 
tietyssä edustavassa määrässä sellaisia laitoksia, jotka mainitaan viejäo
sapuolen esittämässä yhdessä tai useammassa luettelossa. 

Ottaen huomioon toimivallan erityinen rakenne ja jakautuminen Euroo
pan unionissa, tällainen tarkastus voi Euroopan unionissa koskea yk
sittäistä jäsenvaltiota. 

e) Tuojaosapuoli voi muuttaa d alakohdassa tarkoitetun tarkastuksen tu
losten perusteella olemassa olevaa laitosten luetteloa. 
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4 LUVUN LIITE IX 

VASTAAVUUDEN MÄÄRITTÄMISMENETTELY 

1. Periaatteet 

a) Vastaavuus voidaan määritellä tiettyä hyödykettä tai hyödykeluokkaa kos
kevalle yksittäiselle toimenpiteelle tai toimenpiteiden ryhmälle, järjestel
mille tai näille kaikille. 

b) Tuojaosapuolen viejäosapuolen pyynnöstä toteuttama vastaavuutta koskeva 
harkinta viejäosapuolen tiettyä hyödykettä koskevien toimenpiteiden tun
nustamisesta ei voi olla syy keskeyttää kyseisen hyödykkeen kauppaa tai 
käynnissä olevaa tuontia viejäosapuolen alueelta. 

c) Toimenpiteiden vastaavuuden määritteleminen on viejäosapuolen ja tuojao
sapuolen välinen vuorovaikutteinen prosessi. Prosessi koostuu viejäosapuo
len toteuttamasta yksittäisten toimenpiteiden vastaavuuden objektiivisesta 
osoittamisesta ja tämän osoittamisen objektiivisesta arvioinnista, jotta tuo
jaosapuoli voisi mahdollisesti tunnustaa vastaavuuden. 

d) Viejäosapuolen asiaa koskevien toimenpiteiden vastaavuuden lopullinen 
hyväksyntä on yksinomaan tuojaosapuolen päätettävissä. 

2. Ennakkoehdot 

a) Prosessi riippuu terveys- ja kasvintuhoojatilanteesta, lainsäädännöstä sekä 
viejäosapuolen alueella sovellettavan, hyödykettä koskevan tarkastus- ja 
valvontajärjestelmän tehokkuudesta. Tätä varten on otettava huomioon asi
anomaista alaa koskeva lainsäädäntö sekä viejäosapuolen toimivaltaisen 
viranomaisen rakenne, määräyksenantoketju, toimivalta, toimintamenettelyt 
ja -valmiudet sekä toimivaltaisten viranomaisten toiminta, kun kyse on 
tarkastus- ja valvontajärjestelmistä, mukaan luettuina hyödykettä koskeva 
toimeenpanon taso sekä tuojaosapuolelle toimitettavien tietojen säännölli
syys ja nopeus todetuissa vaaratilanteissa. Tunnustamisen tueksi voidaan 
esittää asiakirjoja, toteuttaa vaatimustenmukaisuuden tarkastuksia ja hyö
dyntää asiakirjoin todennettavissa olevia aikaisemmin saatuja kokemuksia. 

b) Osapuolet aloittavat vastaavuuden määrittämismenettelyn, joka perustuu 
sopimuksen 66 artiklan 4 kohdassa vahvistettuihin ensisijaisiin alueisiin 
tai osa-alueisiin. 

c) Viejäosapuoli voi aloittaa menettelyn ainoastaan, kun tuojaosapuolen käyt
töönottamat suojatoimenpiteet eivät koske viejäosapuolta hyödykkeen osal
ta. 

3. Prosessi 

a) Viejäosapuoli aloittaa menettelyn esittämällä tuojaosapuolelle tietyn alan 
tai osa-alueen hyödykettä tai hyödykeluokkaa koskevaan yksittäiseen toi
menpiteeseen tai toimenpiteiden ryhmään, järjestelmiin tai näihin kaikkiin 
liittyvän vastaavuuden tunnustamista koskevan pyynnön. 

b) Tarvittaessa tähän pyyntöön sisältyvät myös tarvittavat asiakirjat ja pyyntö, 
että tuojaosapuoli hyväksyy vastaavuuden perusteella kyseisen hyödykkeen 
tai hyödykeluokan tuonnin sallimiseksi vaatimansa viejäosapuolen ohjel
man tai suunnitelman. 

c) Pyynnössään viejäosapuoli: 

i) selittää kyseisen hyödykkeen tai hyödykeluokan merkityksen kaupalle 

ii) yksilöi yhden tai useamman yksittäisen toimenpiteen, jolla se voi nou
dattaa tuojaosapuolen kyseistä hyödykettä tai hyödykeluokkaa koske
vissa tuontiedellytyksissä ilmaistuja kaikkia toimenpiteitä. 
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iii) yksilöi yhden tai useamman yksittäisen toimenpiteen, jolle se hakee 
vastaavuutta tuojaosapuolen kyseistä hyödykettä tai hyödykeluokkaa 
koskevissa tuontiedellytyksissä ilmaistuihin kaikkiin toimenpiteisiin 
nähden. 

d) Vastauksena tähän pyyntöön tuojaosapuoli selittää yhden tai useamman 
toimenpiteen kokonaistavoitteen ja yksittäistavoitteen sekä perusteet, ris
kien tunnistaminen mukaan luettuna. 

e) Tällä selityksellä tuojaosapuoli ilmoittaa viejäosapuolelle kyseistä hyödy
kettä tai hyödykeluokkaa koskevien kotimaisten toimenpiteidensä ja tuon
tiedellytysten suhteesta. 

f) Viejäosapuoli osoittaa tuojaosapuolelle asianmukaisesti, että sen yksilöimät 
toimenpiteet vastaavat kyseisen hyödykkeen tai hyödykeluokan tuontiedel
lytyksiä. 

g) Tuojaosapuoli arvioi asianmukaisesti viejäosapuolen esittämän vastaavuu
den. 

h) Tuojaosapuoli toteaa, onko vastaavuus saavutettu. 

i) Tuojaosapuoli antaa viejäosapuolelle tämän pyynnöstä täyden selvityksen 
ja asiaa tukevat tiedot määrittelystään ja päätöksestään. 

4. Viejäosapuolen suorittama toimenpiteiden vastaavuuden osoittaminen ja 
tuojaosapuolen suorittama kyseisen osoittamisen arviointi 

a) Viejäosapuoli osoittaa asianmukaisesti tuojaosapuolen tuontiedellytyksis
sään ilmaiseman kunkin yksilöidyn toimenpiteen vastaavuuden. Tarvitta
essa vastaavuus osoitetaan asianmukaisesti tuojaosapuolen tuonnin edelly
tyksenä vaatimalle suunnitelmalle tai ohjelmalle (esim. jäännöksiä koskeva 
suunnitelma). 

b) Tässä yhteydessä asianmukaisen osoittamisen ja arvioinnin olisi mahdolli
suuksien mukaan perustuttava seuraaviin seikkoihin: 

— kansainvälisesti tunnustetut standardit ja/tai asianmukaiseen tieteelli
seen näyttöön perustuvat standardit ja/tai 

— riskinarviointi ja/tai 

— osoitettu asianmukainen aikaisempi kokemus ja 

— toimenpiteiden oikeudellinen asema tai hallinnollisen aseman taso ja 

— täytäntöönpanon ja soveltamisen valvonnan taso erityisesti seuraavien 
seikkojen perusteella: 

— seuranta- ja valvontaohjelmien vastaavat tulokset, 

— viejäosapuolen tarkastustulokset, 

— tunnustettuja analyysimenetelmiä käyttäen toteutettujen analyysien tu
lokset, 

— tuojaosapuolen vaatimustenmukaisuuden tarkastus- ja tuontitarkastustu
lokset, 

— viejäosapuolen toimivaltaisten viranomaisten toiminta ja 

— aikaisempi kokemus. 
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5. Tuojaosapuolen tekemä päätös 

Jos tuojaosapuoli tekee kielteisen päätöksen, se antaa siitä yksityiskohtaisen ja 
perustellun selityksen viejäosapuolelle. 

6. Kasvien ja kasvituotteiden osalta kasvinsuojelutoimien vastaavuus perustuu 
asiaa koskeviin kansainvälisiin kasvinsuojelutoimenpidestandardeihin. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1737 

4 LUVUN LIITE X 

OHJEET VAATIMUSTENMUKAISUUDEN TARKASTUSTEN TOTEUT
TAMISEKSI 

Tarkastuksia voidaan toteuttaa kirjanpidon tarkastuksina tai paikalla toteutettavina 
tarkastuksina. 

Tässä liitteessä tarkoitetaan: 

a) 'tarkastettavalla' vaatimustenmukaisuuden tarkastuksen kohteena olevaa osapu
olta 

b) 'tarkastajalla' kyseisen tarkastuksen toteuttavaa osapuolta. 

1. Tarkastuksen yleiset periaatteet 

1.1 Tarkastukset on tehtävä tarkastajan ja tarkastettavan välisenä yhteistyönä 
tässä liitteessä olevien määräysten mukaisesti. 

1.2 Tarkastukset on suunniteltava siten, että niiden tarkoituksena on pikem
minkin varmistaa tarkastettavan valvonnan tehokkuus kuin olla hyväksy
mättä yksittäisiä eläimiä, eläinryhmiä, elintarvikelaitosten lähetyksiä tai 
yksittäisiä kasvi- tai kasvituote-eriä. Jos tarkastuksen perusteella ilmenee 
vakava riski eläinten, kasvien tai ihmisten terveydelle, tarkastettavan on 
toteutettava viipymättä korjaavia toimenpiteitä. Menettelyyn voi kuulua 
asiaa koskevien säännösten, täytäntöönpanotavan, lopputulosten arvioin
nin, toimenpiteiden noudattamisen tason ja tästä aiheutuvien korjaavien 
toimien tarkastelu. 

1.3 Tarkastustiheyden on perustuttava toimintatehokkuuteen. Jos tehokkuus on 
heikko, tarkastuksia on toteutettava useammin; tarkastettavan osapuolen on 
korjattava heikko tehokkuus tarkastajaa tyydyttävällä tavalla. 

1.4 Tarkastukset ja niihin perustuvat päätökset on tehtävä avoimesti ja joh
donmukaisesti ilman tarpeetonta viivytystä ja antamatta tuontituotteille 
vähemmän suopeaa kohtelua kuin vastaaville kotimaisille tuotteille. 

2. Tarkastajaa koskevat periaatteet 

Tarkastajien on laadittava soveltuvin osin hyväksyttyjen kansainvälisten 
standardien mukaisesti suunnitelma, johon kuuluvat seuraavat kohdat: 

2.1 tarkastuksen kohde, laajuus ja soveltamisala; 

2.2 tarkastuspäivä ja -paikka sekä aikataulu loppukertomuksen tekemiseen 
saakka; 

2.3 kieli tai kielet, joilla tarkastus toteutetaan ja kertomus laaditaan; 

2.4 tarkastajien henkilöllisyys, myös tarkastajien ryhmän johtajan. Erityisjär
jestelmien ja -ohjelmien tarkastusten tekemiseen voidaan vaatia ammatil
lista erityispätevyyttä; 

2.5 aikataulu kokouksista viranomaisten kanssa ja tarvittaessa vierailuista lai
toksiin tai niiden tiloihin. Laitoksia tai tiloja, joihin vierailuja tehdään, ei 
tarvitse nimetä ennalta; 

2.6 tarkastajan on noudatettava yrityssalaisuutta, jollei tiedonvälityksen vapa
utta koskevista säännöksistä muuta johdu. Eturistiriitoja on vältettävä; 
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2.7 hygienia- ja työturvallisuussääntöjä ja toimijan oikeuksia on noudatettava. 
Tätä suunnitelmaa olisi tarkasteltava ennalta tarkastettavan edustajien 
kanssa. 

3. Tarkastettavaa koskevat periaatteet 

Seuraavia periaatteita sovelletaan tarkastettavan toteuttamiin toimiin tar
kastuksen helpottamiseksi. 

3.1 Tarkastettava toimii täysin yhteistyössä tarkastajan kanssa ja nimeää ky
seisestä tehtävästä vastuussa olevat henkilöt. 

Yhteistyöhön voi kuulua esimerkiksi: 

— mahdollisuus tutustua kaikkiin asiaa koskeviin säädöksiin ja standar
deihin 

— mahdollisuus tutustua kaikkiin asiaa koskeviin ohjelmiin, rekistereihin 
ja asiakirjoihin 

— mahdollisuus tutustua valvonta- ja tarkastuskertomuksiin 

— korjaavia toimenpiteitä ja seuraamuksia koskevat asiakirjat 

— laitoksiin pääsyn helpottaminen. 

3.2 Tarkastettavan on laadittava asiakirjoin vahvistettu ohjelma, jotta se voisi 
osoittaa tarkastajalle, että vaatimuksia on noudatettu johdonmukaisella ja 
yhtenäisellä tavalla. 

4. Menettelyt 

4.1 Avausistunto 

Osapuolten edustajien on pidettävä yhteinen avausistunto. Tässä istun
nossa tarkastaja on vastuussa tarkastussuunnitelman tutkimisesta ja siitä, 
että riittävät valmiudet, asiakirjat ja muut tarvittavat välineet ovat käytet
tävissä tarkastuksen toteuttamista varten. 

4.2 Asiakirjojen tarkastelu 

Asiakirjojen tarkasteluun voi kuulua 3.1 kohdassa tarkoitettujen asiakirjo
jen ja rekistereiden, tarkastettavan rakenteiden ja valtuuksien sekä tarkas
tus- ja todistusjärjestelmissä tämän sopimuksen voimaantulon tai edellisen 
tarkastuksen jälkeen tapahtuneiden muutosten tarkastelu painottaen erityi
sesti eläimiä, eläintuotteita, kasveja tai kasvituotteita koskevan tarkastus- ja 
todistusjärjestelmän osien täytäntöönpanoa. Tähän voi kuulua asiaa koske
vien tarkastus- ja todistusrekistereiden ja -asiakirjojen tutkiminen. 

4.3 Paikalla tehtävät tarkastukset 

4.3.1 Tämän toimenpiteen soveltamista koskevan päätöksen on perustuttava ris
kin arviointiin ottaen huomioon sellaiset tekijät kuten eläimet, eläintuot
teet, kasvit tai kasvituotteet, tuotannonalan tai viejäosapuolen vaatimusten 
aiempi noudattaminen, tuotantomäärä ja tuonti- tai vientimäärä, infrastruk
tuurimuutokset ja kansallisten tarkastus- ja todistusjärjestelmien luonne. 

4.3.2 Paikalla toteutettavaan tarkastukseen voi kuulua vierailuja tuotanto- tai 
valmistuslaitoksiin, elintarvikkeiden käsittely- tai varastointialueille ja val
vontalaboratorioihin, jotta voitaisiin tarkastaa, onko 4.2 kohdassa tarkoite
tuissa asiakirjoissa olevia tietoja noudatettu. 
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4.4 Seurantatarkastus 

Jos seurantatarkastus toteutetaan puutteellisuuksien korjaamisen todentami
seksi, voi riittää, että tarkastetaan vain ne kohdat, joiden on todettu vaa
tivan korjaamista. 

5. Valmisteluasiakirjat 

Lomakkeet, joissa tarkastuksen tulokset ja päätelmät esitetään, olisi yhden
mukaistettava niin pitkälle kuin mahdollista, jotta tarkastus tapahtuisi yh
tenäisesti, avoimesti ja tehokkaasti. Valmisteluasiakirjoihin voi kuulua ar
vioitavien tekijöiden tarkastusluetteloja. Nämä tarkastusluettelot voivat kat
taa seuraavat seikat: 

— lainsäädäntö; 

— tarkastuksesta ja todistusten antamisesta vastaavien viranomaisten ra
kenne ja toimet; 

— laitoksia koskevat tiedot ja toimintamenetelmät, terveyttä koskevat ti
lastot, näytteenottosuunnitelmat ja tulokset; 

— määräysten noudattamista koskevat toimet ja menettelyt; 

— ilmoitus- ja valitusmenettelyt; ja 

— koulutusohjelmat. 

6. Päätöskokous 

Osapuolten edustajien kesken on pidettävä päätösistunto, jossa ovat tarvit
taessa mukana kansallisista tarkastus- ja todistuksenanto-ohjelmista vas
tuussa olevat viranomaiset. Tarkastaja esittelee kyseisessä istunnossa tar
kastuksen tulokset. Tiedot on esitettävä selvällä ja täsmällisellä tavalla 
siten, että tarkastuksen päätelmät tulevat selvästi ymmärretyiksi. Tarkas
tettavan on laadittava toimintasuunnitelma todettujen puutteiden korjaa
miseksi ja mieluiten sisällytettävä siihen täytäntöönpanon tavoitteeksi ase
tetut päivämäärät. 

7. Kertomus 

Tarkastuskertomuksen luonnos toimitetaan tarkastettavalle 20 työpäivän 
kuluessa. Tarkastettavalle on annettava 25 työpäivää aikaa esittää huomau
tuksensa kertomusluonnoksesta. Tarkastettavan huomautukset on liitettävä 
ja tarvittaessa sisällytettävä kertomukseen. Jos tarkastuksessa on kuitenkin 
todettu merkittävä kansanterveyteen taikka eläinten tai kasvien terveyteen 
liittyvä riski, tarkastettavalle on ilmoitettava asiasta mahdollisimman no
peasti ja joka tapauksessa 10 työpäivän kuluessa tarkastuksen päättymi
sestä. 
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4 LUVUN LIITE XI 

TUONTITARKASTUKSET JA TARKASTUSMAKSUT 

A Tuontitarkastusta koskevat periaatteet 

Tuontitarkastukset käsittävät asiakirjojen tarkastukset, tunnistettavuustarkas
tukset ja fyysiset tarkastukset. 

Kun kyse on eläimistä ja eläintuotteista, fyysisten tarkastusten ja niiden 
toteuttamistiheyden on perustuttava kyseiseen tuontiin liittyviin riskeihin. 

Kasvien terveyttä koskevien tarkastusten yhteydessä tuojaosapuoli varmistaa, 
että kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat tarkastetaan virallisesti ja yksityis
kohtaisesti joko kokonaisuudessaan tai edustavista näytteistä sen varmista
miseksi, että ne eivät ole kasvintuhoojien saastuttamia. 

Jos tarkastuksissa ilmenee, että asiaa koskevia standardeja ja/tai vaatimuksia 
ei ole noudatettu, tuovan osapuolen on toteutettava toimenpide, joka on 
suhteellinen ilmenevään riskiin nähden. Jos suinkin mahdollista, tuojalle 
tai tämän edustajalle annetaan mahdollisuus lähetykseen tutustumiseen ja 
mahdollisuus toimittaa asiaa koskevia tietoja tuojaosapuolen auttamiseksi 
lopullisen päätöksen tekemisessä. Tällaisen päätöksen on oltava suhteellinen 
riskiin nähden. 

B Fyysisten tarkastusten toteuttamistiheys 

B.1 Eläinten ja eläintuotteiden tuonti unioniin ja Ukrainaan 

Rajatarkastuksen tyyppi Tarkastusten tiheys 

1. Asiakirjojen tarkastus 100 prosenttia 

2. Tunnistamistarkastukset 100 prosenttia 

3. Fyysiset tarkastukset 

Elävät eläimet 100 prosenttia 

Luokkaan I kuuluvat tuotteet 

Tuore liha, muut eläimenosat mukaan luettuina, ja tuotteet, jotka 
ovat peräisin nautaeläimistä, lampaista, vuohista, sioista ja hevos
eläinten lajeista, sellaisena kuin ne on määritelty terveyttä koske
vista kysymyksistä yhteisön sisäisessä lihavalmisteiden kaupassa 
annetun direktiivin 77/99/ETY muuttamisesta ja saattamisesta 
ajan tasalle sekä direktiivin 64/433/ETY muuttamisesta 10 päivänä 
helmikuuta 1992 annetussa neuvoston direktiivissä 92/5/ETY 

Ilmatiiviisti suljettuihin astioihin, joiden tarkoituksena on pitää 
tuotteiden lämpötila vakaana ympäristön lämpötilasta huolimatta, 
pakatut kalastustuotteet, tuore ja jäädytetty kala sekä kuivatut ja/ 
tai suolatut kalastustuotteet 

Kokonaiset munat 

Laardi ja renderoidut rasvat 

Luonnonsuolet 

Untuvikot 

20 prosenttia 

Luokkaan II kuuluvat tuotteet 

Siipikarjanliha ja siitä tehdyt tuotteet 

Kaninliha, (luonnonvaraisen tai tarhatun) riistan liha ja niistä joh
detut tuotteet 

50 prosenttia 

▼B
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Rajatarkastuksen tyyppi Tarkastusten tiheys 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut maito ja maitotuotteet 

Munatuotteet 

Ihmisravinnoksi tarkoitettu jalostettu eläinvalkuainen (100 pro
senttia ensimmäisestä kuudesta irtotavaralähetyksestä – neuvoston 
direktiivi 92/118/ETY, annettu 17 päivänä joulukuuta 1992, eläin
ten terveyttä ja kansanterveyttä koskevista vaatimuksista sellaisten 
tuotteiden yhteisön sisäisessä kaupassa ja yhteisöön tuonnissa, 
joita eivät koske direktiivin 89/662/ETY ja, taudinaiheuttajien 
osalta, direktiivin 90/425/ETY liitteessä A olevassa I luvussa 
mainittujen erityisten yhteisön säädösten kyseiset vaatimukset) 

Muut kalastustuotteet kuin sellaisia kolmansia maita ja alueita, 
joista simpukoiden, piikkinahkaisten, vaippaeläinten, merikotiloi
den ja kalastustuotteiden tuonti on sallittua, koskevien luetteloi
den vahvistamisesta 6 päivänä marraskuuta 2006 tehdyssä komis
sion päätöksessä 2006/766/EY mainitut kalastustuotteet 

Simpukat 

Hunaja 

Luokkaan III kuuluvat tuotteet 

Siemenneste 

Alkiot 

Lanta 

Maito ja maitotuotteet (muut kuin ihmisravinnoksi tarkoitetut) 

Gelatiini 

Sammakonreidet ja etanat 

Luut ja luutuotteet 

Vuodat ja nahat 

Harjakset, villa, karvat ja höyhenet 

Sarvet ja sarvituotteet, kaviot, sorkat ja niistä valmistetut tuotteet 

Mehiläistuotteet 

Metsästystrofeet 

Käsitelty lemmikkieläinten ruoka 

Lemmikkieläinten ruoan valmistukseen käytettävät raaka-aineet 

Farmaseuttiseen tai tekniseen käyttöön tarkoitetut raaka-aineet, 
veri, verituotteet, rauhaset ja elimet 

Heinä ja oljet 

Patogeenit 

Jalostettu (pakattu) eläinvalkuainen 

Vähintään 1 prosentti 

Enintään 10 prosenttia 

Muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitettu jalostettu eläinvalkuainen 
(irtotavarana) 

Sata prosenttia ensimmäisestä kuudesta lähe
tyksestä (Muiden kuin ihmisravinnoksi tar
koitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden 
terveyssäännöistä 3 päivänä lokakuuta 2002 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1774/2002 liitteessä VII 
olevan II luvun 10 ja 11 kohta.) 

▼B
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B.2 Muiden kuin eläinperäisten elintarvikkeiden tuonti Euroopan unioniin ja 
Ukrainaan 

— Chilipippuri (Capsicum annuum), murskattu tai 
jauhettu — ex 0904 20 90 

— Chilipippurituotteet (curry) — 0910 91 05 

— Curcuma longa (kurkuma) — 0910 30 00 

(Elintarvikkeet – kuivatut mausteet) 

— Punainen palmuöljy— ex 1511 10 90 

10 prosenttia kaikista kolmansista 
maista tulevien sudan-värien osalta 

B.3 Kasvien, kasvituotteiden ja muun tavaran tuonti Euroopan unioniin ja Uk
rainaan 

Direktiivin 2000/29/EY liitteessä V olevassa B osassa luetellut kasvit, kas
vituotteet ja muut tavarat: 

Tuojaosapuoli voi tehdä tarkastuksia lähetyksen tai lähetysten kasvinsuoje
lullisen aseman tarkastamiseksi. 

Tuontikasvien terveyttä koskevien tarkastusten tiheyttä voidaan harventaa 
säänneltyjen hyödykkeiden osalta, lukuun ottamatta istutettaviksi tarkoitetut
tuja kasveja. 

▼B
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4 LUVUN LIITE XII 

TODISTUSTEN ANTAMINEN 

A Todistusten antamista koskevat periaatteet 

Kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat: 

Kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden varmentamisen osalta toimival
taisten viranomaisten on noudatettava kansainvälisissä kasvinsuojelutoimenpi
destandardeissa vahvistettuja periaatteita. 

Eläimet ja eläintuotteet: 

1. Osapuolten toimivaltaisten viranomaisten on huolehdittava siitä, että todis
tuksia antavilla viranomaisilla on riittävä eläinlääkintäalaa koskevan lain
säädännön tuntemus niiden eläinten tai eläintuotteiden osalta, joista niiden 
on annettava todistus ja että ne ovat yleisesti ottaen perillä todistusten 
laatimisessa ja antamisessa noudatettavista säännöistä ja tarvittaessa sellais
ten tutkimusten, testien ja tarkastusten luonteesta ja laajuudesta, joita asi
asta on toteutettava ennen todistusten antamista. 

2. Todistuksia antavat viranomaiset eivät saa laatia todistuksia seikoista, joita 
ne eivät henkilökohtaisesti tunne tai joita ne eivät voi varmistaa. 

3. Todistuksia antavat viranomaiset eivät saa allekirjoittaa tyhjiä tai epätäy
dellisiä todistuksia eivätkä sellaisia eläimiä tai eläintuotteita koskevia todis
tuksia, joita ne eivät ole tarkastaneet tai jotka eivät enää ole niiden val
vonnassa. Jos todistus allekirjoitetaan toisen todistuksen tai asiakirjan pe
rusteella, todistuksia antavalla viranomaisella on oltava kyseinen asiakirja 
hallussaan ennen allekirjoittamista. 

4. Todistuksia antava viranomainen voi varmentaa tietoja, jotka: 

a) toimivaltaisen viranomaisen valtuuttama, mainitun viranomaisen valvon
nassa toimiva muu henkilö on todennut oikeiksi 1–3 kohdan mukaisesti, 
sikäli kuin se voi tarkistaa näiden tietojen paikkansapitävyyden; tai 

b) on saatu valvontaohjelmien yhteydessä virallisesti tunnustetuista laadun
valmistusjärjestelmistä tai epidemiologisen valvontajärjestelmän avulla, 
jos tämä sallitaan eläinlääkintää koskevassa lainsäädännössä. 

5. Osapuolten toimivaltaisten viranomaisten on toteutettava kaikki tarvittavat 
toimenpiteet todistusten antamisen luotettavuuden turvaamiseksi. Niiden on 
erityisesti huolehdittava siitä, että niiden nimeämät todistuksia antavat vi
ranomaiset ovat: 

a) asemassa, joka takaa niiden puolueettomuuden ja sen, että niille ei 
koidu minkäänlaista suoraa kaupallista hyötyä niistä eläimistä tai tuot
teista, joista ne antavat todistuksen tai yrityksistä tai laitoksista, joista 
eläimet tai tuotteet ovat peräisin; ja 

b) täysin tietoisia jokaisen allekirjoittamansa todistuksen sisällöstä. 

6. Todistusten laatimisella varmistetaan todistuksen ja lähetyksen välinen yh
teys; todistus on laadittava vähintään yhdellä todistuksen antavan viran
omaisen osaamalla kielellä ja vähintään yhdellä tuojaosapuolen kielistä 
tämän liitteen C osan mukaisesti. 

7. Kunkin toimivaltaisen viranomaisen on kyettävä osoittamaan todistuksen ja 
sen antaneen viranomaisen välinen yhteys ja huolehdittava siitä, että kus
takin annetusta todistuksesta on saatavissa jäljennös mainitun viranomaisen 
määräämän ajanjakson ajan. 

▼B
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8. Osapuolten on otettava käyttöön ja määrättävä toteutettavaksi tarpeelliset 
valvontatoimenpiteet virheellisten tai harhaanjohtavien todistusten antami
sen estämiseksi ja eläinlääkintäalaa koskevan lainsäädännön mukaisiin tar
koituksiin annetuilta näyttävien todistusten laittoman laatimisen tai käytön 
estämiseksi. 

9. Toimivaltaisten viranomaisten on toteutettava tarpeelliset tutkimukset tai 
tarkastukset ja toteutettava tarkoituksenmukaiset toimenpiteet kaikkien näi
den tietoon saatettujen väärien tai harhaanjohtavien todistusten laatimisen 
rankaisemiseksi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta mahdollisuutta ryhtyä 
asiassa oikeustoimiin ja määrätä rangaistuksia. Näihin toimenpiteisiin voi 
sisältyä todistuksen antaneen viranomaisen valtuuden tilapäinen lakkautta
minen tutkimuksen ajaksi. Tämä koskee erityisesti seuraavia seikkoja: 

a) jos tarkastuksissa todetaan, että todistuksia antava viranomainen on tie
toisesti laatinut vilpillisen todistuksen, toimivaltaisen viranomaisen on 
toteutettava kaikki toteutettavissa olevat toimenpiteet sen varmistami
seksi, että kyseinen henkilö ei voi uusia tekoaan; 

b) jos tarkastuksissa todetaan, että yksityinen henkilö tai yritys on käyttä
nyt vilpillisellä tavalla tai muuttanut virallista todistusta, toimivaltaisen 
viranomaisen on toteutettava kaikki toteutettavissa olevat tarpeelliset 
toimenpiteet sen varmistamiseksi, että kyseinen henkilö tai yritys ei 
voi uusia tekoaan. Tällaisiin toimenpiteisiin voi sisältyä se, että kysei
selle henkilölle tai yritykselle myöhemmin kieltäydytään antamasta vi
rallista todistusta. 

B Tämän sopimuksen 69 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettu todis
tus. 

Todistuksessa oleva terveystodistus osoittaa asianomaisen hyödykkeen vastaa
vuusaseman. Terveystodistus ilmaisee, että viejäosapuolen sellaisia tuotanto
normeja on noudatettu, jotka tuojaosapuoli on hyväksynyt vastaavina. 

C Todistusten viralliset kielet 

1. Tuonti Euroopan unioniin 

Kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden osalta: 

Todistus on laadittava vähintään yhdellä todistuksen antavan viranomaisen 
osaamalla kielellä ja vähintään yhdellä määrämaan virallisista kielistä. 

Eläinten ja eläintuotteiden osalta: 

Terveystodistus on laadittava ainakin yhdellä määräjäsenvaltion ja yhdellä 
sen jäsenvaltion virallisista kielistä, jossa sopimuksen 73 artiklan mukainen 
tuontitarkastus tapahtuu. 

2. Tuonti Ukrainaan 

Terveystodistus on laadittava ukrainaksi tai muulla kielellä, jolloin todis
tuksesta on esitettävä ukrainankielinen käännös. 

▼B
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4 LUVUN LIITE XIII 

AVOIMET KYSYMYKSET 

Osapuolet käsittelevät avoimia kysymyksiä tämän sopimuksen 74 artiklassa tar
koitetun terveys- ja kasvinsuojeluasioiden alakomitean puitteissa. 

▼B
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4 LUVUN LIITE XIV 

OSASTOIMINEN 

Osapuolet sitoutuvat jatkamaan keskusteluja osastoimista koskevan periaatteen 
täytäntöönpanemiseksi. 

▼B
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5 LUVUN LIITE XV 

TULLILAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMINEN 

Unionin tullikoodeksi 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päi
vänä lokakuuta 2013, unionin tullikoodeksista. 

Aikataulu: edellä mainitun asetuksen säännökset, lukuun ottamatta 1, 2, 4 ja 26 ar
tiklaa, 42 artiklan 3 kohtaa, 46 artiklan 3 ja 5–7 kohtaa, 49 ja 50 artiklaa, 
64–68 artiklaa, 88 artiklan c alakohtaa, 112 artiklan 2 kohdan toista ja kolmatta 
alakohtaa, 114 artiklan 1 kohdan toista ja kolmatta alakohtaa, 136 artiklaa, 
179–181 artiklaaja 204 artiklaa, 206 artiklan b alakohtaa, 208 ja 209 artiklaa, 
234 artiklaa sekä 278–288 artiklaa, saatettava osaksi Ukrainan lainsäädäntöä 
neljän vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Lähentäminen asetuksen (EU) N:o 952/2013 5–8 artiklaan, 16 ja 17 artiklaan, 
18–21 artiklaan, 52–55 artiklaan, 56 ja 57 artiklaan, 77–87 artiklaan, 88 artiklan 
a ja b alakohtaan, 89–111 artiklaan, 112 artiklan 1, 3 ja 4 kohtaan ja 112 artiklan 
2 kohdan ensimmäiseen alakohtaan, 113 artiklaan, 114 artiklan 1 kohdan ensim
mäiseen alakohtaan ja 114 artiklan 2, 3 ja 4 kohtaan, 115–126 artiklaan, 
133–135 artiklaan, 137 ja 138 artiklaan, 182–187 artiklaan, 203 artiklan 3 ja 
4 kohtaan, 205 artiklaan, 211–213 artiklaan, 218 ja 219 artiklaan, 222–225 artik
laan, 254 ja 255 artiklaan, ja 261 ja 262 artiklaan sekä 263–277 artiklaan on 
tehtävä parhaan pyrkimyksen periaatetta noudattaen. 

Yhteinen passitus ja hallinnollinen yhtenäisasiakirja (SAD) 

Tavarakaupan muodollisuuksien yksinkertaistamisesta 20 päivänä toukokuuta 
1987 tehty yleissopimus 

Yhteisestä passitusmenettelystä 20 päivänä toukokuuta 1987 tehty yleissopimus 

Aikataulu: edellä mainittujen yleissopimusten määräykset, mukaan lukien Ukrai
nan mahdollinen liittyminen kyseisiin yleissopimuksiin, saatetaan osaksi Ukrai
nan lainsäädäntöä neljän vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Tullittomuus 

Yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 16 päivänä marraskuuta 2009 an
nettu neuvoston asetus (EY) N:o 1186/2009 

Aikataulu: Edellä mainitun asetuksen I ja II osasto on saatettava osaksi Ukrainan 
lainsäädäntöä viimeistäänneljän vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantu
losta. 

Teollis- ja tekijänoikeuksien suoja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 608/2013, annettu 12 päi
vänä kesäkuuta 2013, teollis- ja tekijänoikeuksien tullivalvonnasta 

Aikataulu: edellä mainitun asetuksen säännökset 26 artiklaa lukuun ottamatta 
saatetaan osaksi Ukrainan lainsäädäntöäkolmen vuoden kuluessa tämän sopimuk
sen voimaantulosta. Lähentämistä asetukseen (EU) N:o 608/2013 koskeva vel
voite ei sinällään aiheuta Ukrainalle velvoitetta soveltaa toimenpiteitä silloin, kun 
jotakin teollis- ja tekijänoikeutta ei suojata sen teollis- ja tekijänoikeutta koske
vien lainsäädännön ja asetusten nojalla. 

Selittävä huomautus: 

Tässä liitteessä ”lähentämisellä” tarkoitetaan Ukrainan velvollisuutta saattaa 
asiaankuuluvat unionin lainsäädännön säännökset osaksi Ukrainan lainsäädän
töä ja panna ne jatkuvasti täytäntöön sopimuksen 84 artiklan mukaisesti. 

Tässä liitteessä ”parhaan pyrkimyksen periaatteella” tarkoitetaan Ukrainan vel
vollisuutta saattaa unionin lainsäädännön asiaankuuluvat säännökset osaksi Uk
rainan lainsäädäntöä ja panna ne jatkuvasti täytäntöön mahdollisimman suu
ressa määrin ja aina, kun se on käytännössä mahdollista sopimuksen 76 artik
lassa asetettujen tavoitteiden saavuttamiseksi. 

▼M9
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Tähän selventävään huomautukseen sisältyy kolme uudistetun tullikoodeksin mu
kaista luetteloa: 

1. ainoastaan EU:n jäsenvaltioihin sovellettavat säännökset, joita lähentäminen ei 
koske 

2. parhaan pyrkimyksen periaatteelle perustuvat lähennettävät säännökset 

3. lähennettävät säädökset. 

Uudistettuun tullikoodeksiin mahdollisesti tehtävien tulevien tarkistusten varalta 
lähentäminen on tehtävä asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (EU:n nykyinen tullikoo
deksi) ja (EY) N:o 450/2008 (uudistettu tullikoodeksi) asiaa koskevien artikloi
den vastaavuustaulukoiden mukaisesti, kuten uudistetun tullikoodeksin liitteessä 
täsmennetään ja tämän selventävän huomautuksen luetteloissa 2 ja 3 ilmoitetaan. 

1. Uudistetun tullikoodeksin säännökset, joita sovelletaan ainoastaan EU:n 
jäsenvaltioihin ja joita ei lähennetä ( 1 ) 

Artikla Kohde Huomautukset 

1 Kohde ja soveltamisala 

3 Tullialue 

10 Sähköiset järjestelmät Jäsenvaltioiden välistä yhteentoimi
vuutta koskevat vaatimukset 

13 artiklan 
3 kohta 

Valtuutuksen hakeminen ja myöntäminen 3 kohta – Valtuutetun talouden toi
mijan aseman tunnustaminen kai
kissa jäsenvaltioissa 

17 Päätösten voimassaolo koko yhteisössä 

25 Tullitarkastukset – 2 kohdan toinen alakohta Yhteisen riskinhallintajärjestelmän 
kehittäminen 

26 Viranomaisten keskinäinen yhteistyö, 2 koh
ta 

Jäsenvaltioiden viranomaisten kes
kinäinen yhteistyö 

28 Lento- ja merimatkat yhteisön alueella 

33–34 Yhteinen tullitariffi ja tavaroiden luokittelu 
tariffiin 

39 Tavaroiden etuuskohteluun oikeuttava alku
perä 

Koskee EU:n tekemiin sopimuksiin 
sisältyviä toimenpiteitä 

▼B 

( 1 ) Sovelletaan myös niihin (luetteloimattomiin) koko uudistetun tullikoodeksin artikloihin ja 
kohtiin, jotka viittaavat tiettyjen artiklojen täytäntöönpanoa koskevien toimenpiteiden 
hyväksymismenettelyyn.
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Artikla Kohde Huomautukset 

55 Tullivelan syntypaikka 

69 Tileihin kirjaaminen 

70 Tileihin kirjaamisen ajankohta 

77 Muut maksuhelpotukset – 1 kohdan 2 ja 3 
alakohta 

Luottokorkokannan määrittäminen 

78 Maksun pakkotäytäntöönpano ja viivästyk
set – 2 kohdan 2 ja 3 alakohta 

Viivästyskorkokannan määrittämi
nen 

93 Lento- ja merikuljetukset Euroopan unionin 
alueella 

106 Keskitetty tulliselvitys 

133 Merikalastustuotteet ja muut merestä saadut 
tuotteet 

146–147 Yhteisön passitus 

183–187 Tullikoodeksikomitea ja loppusäännökset 

2. Uudistetun tullikoodeksin säännökset, joihin sovelletaan parhaan pyrki
myksen periaatteeseen perustuvaa lähentämistä 

Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

2 Tulliviranomaisten tehtävät 

4 Määritelmät 4, 235 

5 Tietojen vaihtaminen ja tallentaminen 36 b, 182 d 

7 Muiden tietojen vaihtaminen tullivi
ranomaisten ja talouden toimijoiden 
kesken 

11 Tulliedustaja Lukuun ottamatta voimas
saoloa EU:ssa koskevia 
säännöksiä 

5 

13 Valtuutuksen hakeminen ja myöntä
minen (Valtuutettu talouden toimija) 

Lukuun ottamatta 3 kohtaa, 
joka koskee EU:n tunnus
tusta valtuutetulle talouden 
toimijalle 

5 a 

14 Aseman myöntäminen 5 a 

15 Täytäntöönpanotoimenpiteet Täytäntöönpanotoimenpitei
siin sisältyvät tekijät 

5 a 

22 Muutoksenhaku, oikeusviranomaisen 
päätökset 

246 

▼B
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

29 Asiakirjojen ja tietojen säilyttäminen 16 

31 Valuutan muuntaminen Valuuttakurssin julkaisemi
sen osalta 

18 

35–37 Alkuperäsäännöt (soveltamisala, al
kuperäaseman saaminen, alkuperän 
todistaminen) 

22, 23, 24, 26 

44–47 Tuontitullivelka 

luovutus vapaaseen liikkeeseen ja vä
liaikainen maahantuonti 

ei-alkuperätavaroita koskevat erityis
säännökset 

säännösten noudattamatta jättämisestä 
johtuva tullivelka 

maksetun tuontitullin määrän vähen
täminen 

143, 144, 210, 202, 203, 204, 
205, 206 

48–49 Vientitullivelka 

vienti ja ulkoinen jalostus 

säännösten noudattamatta jättämisestä 
johtuva tullivelka 

145, 209, 210, 211 

50–53 Vienti- ja tuontitullivelkaa koskevat 
yhteiset säännökset 

kiellot ja rajoitukset 

useita velallisia 

tuonti- tai vientitullien määrän laske
mista koskevat yleiset säännöt 

112, 121, 122, 135, 136, 144, 
178, 212, 212 a, 213, 214 

56–65 Vakuus mahdollisen tai olemassa 
olevan tullivelan maksamisesta 

yleiset säännökset 

pakollinen vakuus 

harkinnanvarainen vakuus 

vakuuden antaminen 

vakuuden muodon valinta 

takaaja 

yleisvakuus 

vakuuksien käyttöä koskevat täyden
tävät säännökset 

lisävakuus tai korvaava vakuus 

vakuuden vapautus 

94, 189, 190, 191, 192, 193, 
194, 195, 196, 197, 198, 199 
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

66 Tuonti- tai vientitullin määrän mää
rittäminen 

215, 217 

67 Tullivelan tiedoksi antaminen 221 

68 Tullivelan vanhentuminen 221 

72 Maksamisen yleinen määräaika ja 
maksujen määräajan lykkäys 

222 

73 Maksaminen 223, 230, 231 

74 Maksunlykkäys 224, 225, 226 

75 Maksunlykkäyksen määräajat 227 

77 Muut maksuhelpotukset (lukuun otta
matta 1 kohdan toista ja kolmatta ala
kohtaa) 

Luottokorkokannan määrittä
minen 

229 

78 Maksun pakkotäytäntöönpano ja vii
västykset (lukuun ottamatta 2 kohdan 
toista ja kolmatta alakohtaa) 

Viivästyskorkokannan mää
rittämismenetelmä 

214, 232 

79 Palauttaminen ja peruuttaminen 236–242 

80 Tuonti- tai vientitullien määrien pala
uttaminen ja peruuttaminen 

236 

81 Vialliset tavarat tai tavarat, jotka ei
vät ole sopimuksen ehtojen mukaisia 

238 

82 Palauttaminen tai peruuttaminen toi
mivaltaisten viranomaisten erehdyk
sen vuoksi 

220 

83 Tullien palauttaminen ja peruuttami
nen kohtuussyistä 

239 

84 Tullin palauttamisessa ja peruuttami
sessa noudatettava menettely 

236–239 

86 Tullivelan lakkaaminen 204, 206, 207, 233, 234 

87 Velvollisuus tehdä saapumisen ylei
silmoitus 

36 a 

88 Saapumisen yleisilmoituksen tekemi
nen ja vastuuhenkilö 

36 b 

89 Saapumisen yleisilmoituksen oikaise
minen 

36 b 

90 Saapumisen yleisilmoituksen kor
vaava tulli-ilmoitus 

36 c 
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

91 Tullivalvonta 37, 42, 58 

92 Kuljetus asianmukaiseen paikkaan 38 

94 Kuljetus erityisissä olosuhteissa 39 

101– 
103 

Tavaroiden tullioikeudellinen asema Tavoite: Tavaroiden tulli
oikeudellista asemaa koske
vien periaatteiden lähentämi
nen 

83, 164 

104 Tulli-ilmoituksen teko ja yhteisötava
roiden tullivalvonta 

59 

105 Toimivaltaiset tullitoimipaikat 60 

107 Tulli-ilmoituksen muodot 61 

108 Ilmoituksen sisältö ja täydentävät 
asiakirjat 

62, 76, 77 

109 Yksinkertaistettu ilmoitus 76 

110 Täydentävä ilmoitus 76 

116 Tullimuodollisuuksien ja -tarkastus
ten yksinkertaistaminen 

19 

136 Luvat (erityismenettelyä varten) 85, 86, 87, 88, 94, 95, 100, 104, 
116, 117, 132, 133, 138, 147, 
148 

139 Oikeuksien ja velvollisuuksien siirto 90 

140 Tavaroiden liikkuminen (erityisme
nettelyyn asetettujen tavaroiden osal
ta) 

91, 111 

142 Vastaavat tavarat 114, 115 

144 Ulkoinen passitus 91 

145 Sisäinen passitus 163, 164 

166 Tietyn käyttötarkoituksen menettely 82 

167 Tuottoaste (jalostus) 119 

173 Vakiovaihtojärjestelmä 154, 155, 156 

174 Korvaavien tuotteiden ennakkotuonti 154, 157 

▼B
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

175–177 Tullialueelta lähtevät tavarat 

velvollisuus tehdä lähtöä edeltävä il
moitus 

tiettyjä yksityiskohtia koskevat toi
menpiteet 

tullivalvonta ja poistumismuodolli
suudet 

161, 162, 182a, 182 b, 182 c, 
183 

178 Yhteisötavarat (vienti ja jälleenvienti) 161 

179 Muut kuin yhteisötavarat (vienti ja 
jälleenvienti) 

182, 182c 

180 Poistumisen yleisilmoitus (vienti ja 
jälleenvienti) 

182 c, 182 d 

181 Poistumisen yleisilmoituksen oikaise
minen 

182 d 

182 Väliaikainen vienti (vapautus vienti
tulleista) 

— 

3. Uudistetun tullikoodeksin säännökset, joihin sovelletaan lähentämistä 

Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

6 Tietosuoja 15 

8 Tulliviranomaisten toimittamat tiedot — 

9 Tietojen toimittaminen tulliviran
omaisille 

14 

12 Valtuutus 5 

16 Tullilainsäädännön soveltamista kos
kevat päätökset. Yleiset säännökset 

6, 7, 10 

18 Myönteisten päätösten peruuttaminen 8 

19 Myönteisten päätösten kumoaminen 
ja muuttaminen 

9 

20 Sitovaa tietoa koskevat päätökset 12 

21 Seuraamusten täytäntöönpano Pois lukien 3 kohta (ilmoit
taminen komissiolle) 

— 

23 Kanneoikeus 243 

▼B
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

24 Täytäntöönpanon lykkääminen 244 

25 Tullitarkastukset Pois lukien 2 kohdan toinen 
alakohta ja 3 kohta – koskee 
EU:ta 

13 

26 Viranomaisten välinen yhteistyö Pois lukien 2 kohta – koskee 
EU:ta 

13 

27 Jälkitarkastus 78 

30 Maksut ja kustannukset 11 

32 Määräajat 17 

40–43 Tavaroiden tullausarvo 

Soveltamisala 

Kauppa-arvoon perustuva tullaus
arvon määritysmenetelmä 

Tullausarvon määrittämisen toissijai
nen menetelmä 

Täytäntöönpanotoimenpiteet (sovelta
misala) 

28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 36 

95–96 Tavaroiden esittäminen, purkaminen 
ja tarkastus 

40, 41, 46, 47 

97–98 Muodollisuudet tavaroiden esittämi
sen jälkeen 

Velvollisuus asettaa (muut kuin yh
teisötavarat) tullimenettelyyn 

Väliaikaisesti varastoiduiksi katsotta
vat tavarat 

48, 50, 58 

99–100 Passitusmenettelyssä kuljetetut tava
rat 

Passitusmenettelyssä saapuvia tava
roita koskeva poikkeus 

(Muihin kuin yhteisötavaroihin) pas
situsmenettelyn päätyttyä sovelletta
vat säännökset 

54, 55 

111–114 Kaikkiin tulli-ilmoituksiin sovelletta
vat säännökset 

Tulli-ilmoituksen tekevä henkilö 

Ilmoituksen hyväksyminen vastaan
otetuksi 

Ilmoituksen oikaiseminen 

Ilmoituksen mitätöinti 

63, 64, 65, 66, 67, 76 

▼B
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

115 Tariffin eri alanimikkeisiin kuuluvia 
tavaroita koskevien tulli-ilmoitusten 
laadinnan helpottaminen 

81 

117–121 Todennus 

Tulli-ilmoituksen tarkastaminen 

Tavaroiden tarkastus ja näytteenotto 

Tavaroiden osittainen tarkastus ja 
näytteenotto 

Todennuksen tulokset 

Tunnistamistoimenpiteet 

Pois lukien säännökset, jotka 
koskevat oikeudellista vaiku
tusta kaikkialla yhteisön tul
lialueella 

19, 68, 69, 70, 71, 72 

123–124 Vapautus 

Tavaroiden luovutus 

Tullivelkaa vastaavan tuonti- tai 
vientitullin määrän maksamisesta tai 
vakuuden antamisesta riippuva luo
vutus 

73, 74 

125–127 Tavaroista vapautuminen 

Tavaroiden hävittäminen 

Tulliviranomaisten toimenpiteet 

Luovutus valtiolle 

56, 57, 75, 182 

129 Luovutus vapaaseen liikkeeseen So
veltamisala ja vaikutus 

79 

130–132 Palautustavarat 

Soveltamisala ja vaikutus 

Tapaukset, joissa vapautusta tuonti
tulleista ei myönnetä 

Tavarat, jotka on aikaisemmin ase
tettu sisäiseen jalostusmenettelyyn 

185, 186, 187 

135 Erityismenettelyt, soveltamisala 84 

137 Arkistoidut tiedot 105, 106, 107, 176 

138 Menettelyn päättäminen 89 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1756 

Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

141 Tavanomaiset käsittelyt 109, 173 

148–150 Varastointi. Yhteiset määräykset 

Soveltamisala 

Luvan- tai menettelynhaltijan velvol
lisuudet 

Varastointimenettelyn kesto 

98, 101, 102, 108, 166, 171 

151–152 Väliaikainen varastointi 

Tavaroiden asettaminen väliaikaisen 
varastoinnin menettelyyn 

Väliaikaisesti varastoidut tavarat 

50, 51, 52, 53 

153–154 Tullivarastointi 

Varastointi tullivarastoissa 

(Yhteisö)tavarat, tietty käyttötarkoi
tus ja jalostuspalvelut 

99, 106, 110 

155–161 Vapaa-alueet 

Vapaa-alueiden osoittaminen 

Rakennukset ja toiminta vapaa-alu
eilla 

Tavaroiden esittäminen ja menette
lyyn asettaminen 

Vapaa-alueilla olevat yhteisötavarat 

Vapaa-alueilla olevat muut kuin yh
teisötavarat 

Tavaroiden siirtäminen pois vapaa- 
alueelta 

Tullioikeudellinen asema 

167, 168, 169, 170, 172, 173, 
175, 177, 180, 181 

162–165 Väliaikainen tuonti 

Soveltamisala 

Aika, jonka tavarat voivat olla väli
aikaisen maahantuonnin menettelyssä 

Väliaikaisen maahantuonnin menette
lyn alaan kuuluvat tilanteet 

Tuontitullien määrä osittain tuontitul
littoman väliaikaisen maahantuonnin 
menettelyssä 

137, 139, 140, 141, 142, 143 

▼B
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Artikla Kohde Huomautukset 

Nykyisen tullikoodeksin asiaa koske
vat artiklat 

(Vastaavuus asetukseen (ETY) 
N:o 2913/92 nähden) 

168–170 Sisäinen jalostus 

Soveltamisala 

Menettelyn päättämisen määräaika 

Väliaikainen jälleenvienti lisäjalos
tusta varten 

114, 118, 123, 130, 182 

171–172 Ulkoinen jalostus 

Soveltamisala 

Maksutta korjatut tavarat 

145, 146, 149, 150, 151, 152, 
153 

▼B
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6 LUVUN LIITE XVI 

LUETTELO SIJOITTAUTUMISTA KOSKEVISTA VARAUKSISTA; 
LUETTELO RAJATYLITTÄVÄÄ PALVELUJEN TARJONTAA KOSKE
VISTA SITOUMUKSISTA; LUETTELO SOPIMUSPERUSTEISIA PAL
VELUNTARJOAJIA JA ITSENÄISIÄ AMMATINHARJOITTAJIA KOS

KEVISTA VARAUKSISTA 

EU-osapuoli 

1. 88 artiklan 2 kohdan (sijoittautuminen) mukaiset varaukset: Liite XVI-A 

2. 95 artiklan 1 kohdan mukainen sitoumusluettelo (rajatylittävä tarjonta): Liite 
XVI-B 

3. 101 artiklan (sopimusperusteiset palveluntarjoajat) ja 102 artiklan (itsenäiset 
ammatinharjoittajat) mukaiset varaukset: Liite XVI-C 

Ukraina 

4. 88 artiklan 3 kohdan (sijoittautuminen) mukaiset varaukset: Liite XVI-D 

5. 95 artiklan 1 kohdan mukainen sitoumusluettelo (rajatylittävä tarjonta): Liite 
XVI-E 

6. 101 artiklan (sopimusperusteiset palveluntarjoajat) ja 102 artiklan (itsenäiset 
ammatinharjoittajat) mukaiset varaukset: Liite XVI-F 

7. Liitteissä XVI-A, XVI-B ja XVI-C käytetään seuraavia lyhenteitä: 

AT Itävalta 

BE Belgia 

BG Bulgaria 

CY Kypros 

CZ Tšekki 

DE Saksa 

DK Tanska 

EU Euroopan unioni, mukaan lukien kaikki sen jäsenvaltiot 

ES Espanja 

EE Viro 

FI Suomi 

FR Ranska 

EL Kreikka 

HR Kroatia 

HU Unkari 

▼B
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IE Irlanti 

IT Italia 

LV Latvia 

LT Liettua 

LU Luxemburg 

MT Malta 

NL Alankomaat 

PL Puola 

PT Portugali 

RO Romania 

SK Slovakia 

SI Slovenia 

SE Ruotsi 

UK Yhdistynyt kuningaskunta 

8. Liitteissä XVI-D, XVI-E ja XVI-F käytetään seuraavaa lyhennettä: 

UA Ukraina 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1760 

6 LUVUN LIITE XVI-A 

SIJOITTAUTUMISTA KOSKEVAT EU-OSAPUOLEN VARAUKSET 

(88 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut) 

1. Jäljempänä esitettävässä luettelossa ilmoitetaan taloudellisen toiminnan alat, 
joilla Ukrainan sijoittautumisiin ja sijoittajiin sovelletaan 88 artiklan 2 kohdan 
nojalla EU:n myöntämää kansallista kohtelua tai suosituimmuuskohtelua kos
kevia varauksia. 

Luettelossa on seuraavat osat: 

a) Luettelo horisontaalisista varauksista, joita sovelletaan kaikkiin toimialoi
hin tai osa-aloihin. 

b) Toimiala- tai osa-alakohtaisia varauksia koskeva luettelo, jossa ilmoitetaan 
kyseinen toimiala tai osa-ala sekä sovellettava varaus (sovellettavat vara
ukset). 

Varaus, joka koskee toimintaa, jota ei vapauteta (ei sitoumuksia), ilmais
taan seuraavasti: "Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun vel
voitteita". 

Jos a tai b alakohdassa tarkoitetussa varauksessa on ainoastaan jäsenval
tiokohtaisia varauksia, siinä mainitsemattomat jäsenvaltiot täyttävät ky
seistä alaa koskevat 88 artiklan 2 kohdan mukaiset velvoitteet ilman vara
uksia (vaikka tietyllä alalla ei ole jäsenvaltiokohtaisia varauksia, siihen 
voidaan kuitenkin soveltaa horisontaalisia varauksia tai alakohtaisia EU:n 
laajuisia varauksia). 

2. Sopimuksen 85 artiklan 3 kohdan mukaisesti jäljempänä oleva luettelo ei 
sisällä toimenpiteitä, jotka koskevat osapuolten myöntämiä tukia. 

3. Sääntelyn lähentämisen piiriin liitteen XVII mukaisesti kuuluvien toimialojen 
osalta jäljempänä luetellut varaukset poistetaan liitteessä XVII olevan 4 artiklan 
3 kohdan mukaisesti. 

4. Tästä luettelosta johtuvat oikeudet ja velvoitteet eivät ole sellaisenaan välittö
mästi sovellettavissa, eivätkä ne näin ollen luo välittömästi oikeuksia luonnol
lisille tai oikeushenkilöille. 

Horisontaaliset varaukset 

Yleishyödylliset palvelut 

EU: Kansallisen tai paikallisen tason yleishyödyllisiksi palveluiksi katsottava 
taloudellinen toiminta voidaan varata julkisille monopoleille tai yksinoikeudet 
saaneille yksityisille palveluntarjoajille. 

Sijoitukset ja sijoittautumismuodot 

EU: Jonkin jäsenvaltion lainsäädännön mukaisesti perustetuille (ukrainalaisten 
yritysten) tytäryhtiöille, joiden kotipaikka, keskushallinto tai päätoimipaikka on 
unionissa, myönnettyä kohtelua ei laajenneta koskemaan ukrainalaisen yrityksen 
johonkin unionin jäsenvaltioon perustamia sivuliikkeitä tai agentuureja. 

EU: Joissakin jäsenvaltioissa edellytetään joillakin palvelualoilla yhtiön muodos
tamista EU:ssa ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) Selvyyden vuoksi yhtiön muodostamisella tarkoitetaan oikeushenkilön sijoittautumista.
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EE: Ellei yksityisen tai julkisen osakeyhtiön johtokunnan jäsenistä vähintään 
puolet asu Virossa, toisessa Euroopan talousalueen jäsenvaltiossa tai Sveitsissä, 
yhtiön on toimitettava rekisterinpitäjälle tiedot (myös osoite) henkilöstä, joka 
asuu Virossa ja jolla on oikeus ottaa yhtiön puolesta vastaan yhtiön oikeuden
käyntiasiakirjoja ja hyväksyä yhtiölle osoitettuja tahdonilmaisuja. 

AT: Oikeushenkilöiden sivuliikkeiden toimitusjohtajien on asuttava Itävallassa; 
Itävallan kauppalain noudattamisesta vastaavien, oikeushenkilön tai sivuliikkeen 
palveluksessa olevien luonnollisten henkilöiden kotipaikan on oltava Itävallassa. 

FI: Ulkomainen oikeushenkilö, joka harjoittaa liiketoimintaa yhtiökumppanina 
suomalaisessa kommandiittiyhtiössä tai avoimessa yhtiössä, tarvitsee elinkeinolu
van patentti- ja rekisterihallitukselta, ellei oikeushenkilö ole jo sijoittautunut Eu
roopan talousalueelle. Jos ulkomainen organisaatio aikoo harjoittaa liiketoimintaa 
tai kauppaa perustamalla sivuliikkeen Suomeen, sen on hankittava elinkeinolupa. 
Kaikkien toimialojen kohdalla vähintään yhden johtokunnan jäsenistä ja varajä
senistä on asuttava ETA:n alueella, mutta joillekin yhtiöille voidaan myöntää 
poikkeuksia säännöstä. 

FI: Suomen viranomaisten on vahvistettava ulkomaisten omistajien osakkeiden 
hankinta, joka oikeuttaa yli kolmannekseen suuren suomalaisen yhtiön tai suuren 
liikeyrityksen (jossa on yli 1 000 työntekijää tai jonka liikevaihto on yli 168 
miljoonaa euroa tai jonka taseen loppusumma on yli 168 miljoonaa euroa) ää
nioikeuksista; vahvistus voidaan evätä vain, jos tärkeä kansallinen etu olisi uhat
tuna. Näitä rajoituksia ei sovelleta televiestintäpalveluihin, paitsi johtokunnan 
jäseniä koskevan asuinpaikkavaatimuksen osalta. 

SK: Ulkomaisen luonnollisen henkilön, jonka nimi rekisteröidään kaupparekiste
riin yrittäjän (yhtiön) puolesta toimimaan valtuutettuna henkilönä, on esitettävä 
Slovakian väliaikainen oleskelulupa. 

HU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita valtion 
omaisuuden hankinnan osalta. 

PL: Kaikki toimialat lukuun ottamatta lakiasiainpalveluja ja terveydenhuoltoyk
siköiden tarjoamia palveluja: ulkomaisen palvelujen tarjoajan sijoittautuminen 
edellyttää kommandiittiyhtiön, rajoitetun vastuun yhtiön tai osakeyhtiön perusta
mista. 

Kiinteistöjen hankinta 

Kiinteistöjen hankkimista on rajoitettu seuraavissa jäsenvaltioissa. 

AT: Ulkomaisten luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden on saatava kiin
teistön hankinnalle, ostolle ja vuokraukselle lupa toimivaltaisilta alueviranomai
silta (Länder), jotka harkitsevat, onko näillä toimenpiteillä vaikutusta tärkeisiin 
taloudellisiin, sosiaalisiin tai kulttuurisiin etuihin. 

BG: Ulkomaiset luonnolliset ja oikeushenkilöt eivät voi hankkia maaomaisuutta 
(eivät myöskään sivuliikkeen kautta). Bulgarialaiset oikeushenkilöt, joiden omis
tuksesta osa on ulkomaista, eivät voi hankkia omistukseensa maatalousmaata. 
Ulkomaiset oikeushenkilöt ja ulkomaiden kansalaiset, joiden pysyvä asuinpaikka 
on ulkomailla, voivat hankkia omistukseensa rakennuksia ja rajoitettuja kiinteis
töjen omistusoikeuksia (käyttöoikeus, rakennusoikeus, oikeus päällysrakenteiden 
pystyttämiseen ja rasitukset). 

CZ: Maatalousmaata ja metsää voivat hankkia vain sellaiset ulkomaiset oikeus
henkilöt, joilla on pysyvä toimipaikka Tšekin tasavallassa. Valtion omistuksessa 
olevaan maatalousmaahan ja metsään sovelletaan erityissääntöjä. Nämä rajoituk
set ovat voimassa seitsemän vuoden ajan Tšekin EU:hun liittymisen jälkeen. 

▼B
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DK: Ulkomaisten luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden kiinteistöos
toille on asetettu rajoituksia. Ulkomaisten luonnollisten henkilöiden ja oikeushen
kilöiden maatalouskiinteistöjen ostoille on asetettu rajoituksia. 

HU: Ulkomaiset luonnolliset ja oikeushenkilöt eivät saa hankkia viljelymaata, 
jollei viljelymaata koskevaan lainsäädäntöön sisältyvistä poikkeuksista muuta 
johdu. Ulkomaalaisten kiinteistöostoihin on hankittava lupa maan julkishallinnon 
virastosta, joka on toimivaltainen kiinteistön sijainnin perusteella. 

EE: Maatalousmaan ja metsän sekä rajaseudulla sijaitsevan maan ostolle on 
asetettu rajoituksia. 

EL: Lain nro 1892/90 mukaan maata raja-alueilta voi hankkia ainoastaan puo
lustusministeriön luvalla. Hallintokäytäntöjen mukaan suoria sijoituksia varten on 
helppo saada lupa. 

HR: Ei sitoumuksia, jotka koskisivat sellaisten palveluntarjoajien kiinteistönhan
kintaoikeutta, joilla ei ole kotipaikkaa Kroatiassa ja jotka eivät ole rekisteröity
neet siellä. Yhtiöt, joilla on kotipaikka Kroatiassa ja jotka ovat rekisteröityneet 
siellä oikeushenkilöinä, voivat hankkia kiinteistöjä, jotka ovat tarpeen niiden 
palvelujen tarjontaa varten. Sivuliikkeiden palvelujen tarjontaan tarpeellisten kiin
teistöjen hankintaan tarvitaan oikeusministeriön hyväksyntä. Ulkomaiset luonnol
liset ja oikeushenkilöt eivät voi hankkia maatalousmaata. 

MT: Kiinteän omaisuuden hankintaa koskevia Maltan lainsäädännön ja hallinnol
listen määräysten vaatimuksia sovelletaan edelleen. 

LT: Ulkomaisten henkilöiden, jotka täyttävät Euroopan ja transatlanttisen yhden
tymisen kriteerit, on sallittua hankkia omistukseensa maata, sisävesiä ja metsiä. 
Maan hankintaan sovellettavat menettelyt, ehdot ja rajoitukset on vahvistettava 
perustuslaissa. 

LV: Maaseutualueilla ja kaupungeissa tai kaupunkialueilla sijaitsevan maan os
tolle on asetettu rajoituksia. 

PL: Kiinteistöjen suoraan tai epäsuoraan hankkimiseen tarvitaan lupa. Lupa 
myönnetään sisäasioissa toimivaltaisen ministerin hallinnollisella päätöksellä ja 
puolustusministerin suostumuksella ja maatalouskiinteistöjen osalta myös maa
talous- ja maaseudun kehityksen ministerin suostumuksella. 

RO: Luonnolliset henkilöt, joilla ei ole Romanian kansalaisuutta eikä asuinpaik
kaa Romaniassa, sekä oikeushenkilöt, jotka eivät ole romanialaisia ja joiden 
päätoimipaikka ei ole Romaniassa, eivät voi hankkia minkäänlaista maaomai
suutta elossa olevien kesken päätetyillä oikeustoimilla. 

SI: Ulkomaisten toimijoiden Sloveniaan perustamat sivuliikkeet voivat hankkia, 
maata lukuun ottamatta, ainoastaan sellaista kiinteää omaisuutta, jota tarvitaan 
sen taloudellisen toiminnan harjoittamiseen, jota varten ne on perustettu. 

SK: Ulkomaiset oikeus- tai luonnolliset henkilöt eivät voi hankkia maatalous
maata tai metsää. Eräisiin muihin kiinteistöluokkiin sovelletaan erityissääntöjä. 

Alakohtaiset varaukset 

Maatalous, riistatalous 

FR: Muut kuin EU:n yhtiöt tarvitsevat luvan maatalousyritysten perustamiseen ja 
EU:n ulkopuoliset sijoittajat viinitarhojen hankintaan. 

▼B
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HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita maatalous
toiminnan osalta. 

Kalastus ja vesiviljely 

EU: Biologisten resurssien ja kalavesien saatavuus ja käyttö Euroopan unionin 
jäsenvaltioiden suvereniteettiin tai lainkäyttövaltaan kuuluvilla merialueilla voi
daan rajoittaa Euroopan unionin alueeseen kuuluvan lipun alla purjehtiville aluk
sille, jollei toisin määrätä. 

Kaivostoiminta ja louhinta 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita sellaisen 
maan luonnollisten tai oikeushenkilöiden määräysvallassa ( 1 ) olevien Ukrainan 
oikeushenkilöiden osalta, jonka osuus EU:hun tulevasta öljyn tai maakaasun 
tuonnista on yli 5 prosenttia ( 2 ), ellei EU tarjoa kyseisen maan luonnollisille ja 
oikeushenkilöille kattavaa pääsyä tälle sektorille kyseisen maan kanssa tehdyn 
taloudellista yhdentymistä koskevan sopimuksen yhteydessä. 

Teollisuus 

Kustantaminen, painaminen sekä ääni-, kuva- ja atk-tallenteiden jäljentäminen ( 3 ) 

IT: Kustannus- ja painoyrityksen omistajia koskee kansalaisuusvaatimus. 

HR: Asuinpaikkavaatimus kustantamisen, painamisen sekä ääni-, kuva- ja atk- 
tallenteiden jäljentämisen osalta 

Öljytuotteiden valmistus ( 4 ) 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita sellaisen 
maan luonnollisten tai oikeushenkilöiden määräysvallassa ( 5 ) olevien Ukrainan 
oikeushenkilöiden osalta, jonka osuus EU:hun tulevasta öljyn tai maakaasun 
tuonnista on yli 5 prosenttia ( 6 ), ellei EU tarjoa kyseisen maan luonnollisille ja 
oikeushenkilöille kattavaa pääsyä tälle sektorille kyseisen maan kanssa tehdyn 
taloudellista yhdentymistä koskevan sopimuksen yhteydessä. 

Sähkön, kaasun, höyryn ja lämminveden tuotanto, siirto ja jakelu omaan lu
kuun ( 7 ) (pl. ydinvoimaan perustuva sähköntuotanto) 

Sähkön tuotanto; sähkön siirto ja jakelu omaan lukuun 

▼B 

( 1 ) Oikeushenkilö on yhden tai useamman toisen luonnollisen tai oikeushenkilön määräys
vallassa, jos viimeksi mainitu(i)lla on valta nimittää enemmistö sen johtajista tai muutoin 
laillisesti ohjata sen toimintaa. Määräysvallaksi on erityisesti katsottava yli 50 prosentin 
omistusosuus oikeushenkilön omasta pääomasta. 

( 2 ) Energiasta vastaavan pääosaston viimeisimmässä Statistical Pocketbook -julkaisussa ener
gia-alan osalta julkaisemien lukujen perusteella: raakaöljyn tuonti ilmaistuna painona, 
kaasuntuonti lämpöarvona. 

( 3 ) Toimiala on rajattu valmistustoimintaan. Siihen ei kuulu audiovisuaalialaan liittyvä eikä 
kulttuurisisällön esittämistä koskeva toiminta. 

( 4 ) Yleishyödyllisiä palveluja koskevaa horisontaalista rajoitusta sovelletaan. 
( 5 ) Oikeushenkilö on yhden tai useamman toisen luonnollisen tai oikeushenkilön määräys

vallassa, jos viimeksi mainitu(i)lla on valta nimittää enemmistö sen johtajista tai muutoin 
laillisesti ohjata sen toimintaa. Määräysvallaksi on erityisesti katsottava yli 50 prosentin 
omistusosuus oikeushenkilön omasta pääomasta. 

( 6 ) Energiasta vastaavan pääosaston viimeisimmässä Statistical Pocketbook -julkaisussa ener
gia-alan osalta julkaisemien lukujen perusteella: raakaöljyn tuonti ilmaistuna painona, 
kaasuntuonti lämpöarvona. 

( 7 ) Yleishyödyllisiä palveluja koskevaa horisontaalista rajoitusta sovelletaan.
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Kaasun valmistus; kaasumaisten polttoaineiden jakelu putkiverkossa omaan lu
kuun 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita, kun ky
seessä on sähkön tuotanto, siirto ja jakelu omaan lukuun ja kaasun tuotanto tai 
kaasumaisten polttoaineiden jakelu. 

Höyryn ja lämminveden tuotanto, siirto ja jakelu 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita sellaisen 
EU:n ulkopuolisen maan luonnollisten tai oikeushenkilöiden määräysvallassa ( 1 ) 
olevien oikeushenkilöiden osalta, jonka osuus Euroopan unioniin tulevasta öljyn, 
sähkön tai maakaasun tuonnista on yli 5 prosenttia. Ei sitoumuksia sivuliikkeiden 
suoran perustamisen osalta (rekisteröityminen vaaditaan). 

Yrityspalvelut 

Ammatilliset palvelut 

EU ( 2 ): Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita julkisia 
tehtäviä hoitavien oikeusalan ammattilaisten (esimerkiksi notaarien) tarjoaman 
oikeudellisen neuvonnan ja oikeudellisen asiakirja- ja todistuspalvelun osalta. 

AT: Lakiasiainpalvelujen osalta ulkomaisten asianajajien (joilla on oltava täysi 
pätevyys kotimaassaan) pääomaosakkuus ja osuus minkä tahansa lakiasiaintoi
miston liiketuloksesta saa olla enintään 25 prosenttia. Heillä ei saa olla ratkaise
vaa vaikutusvaltaa päätöksenteossa. Ulkomaisten vähemmistösijoittajien tai nii
den ammattitaitoisen henkilöstön osalta sallittua on ainoastaan sellaisten lakiasi
ainpalvelujen tarjoaminen, jotka koskevat kansainvälistä julkisoikeutta ja sellaisen 
lainkäyttöalueen oikeutta, jolla ne ovat oikeutettuja toimimaan lakimiehinä; sel
laisten lakiasiainpalvelujen tarjoaminen, jotka koskevat sisäistä (EU:n ja jäsen
valtion) lainsäädäntöä, kuten edustaminen tuomioistuimissa, edellyttää asianaja
jaliiton täysjäsenyyttä, johon sovelletaan kansalaisuusvaatimusta. 

▼B 

( 1 ) Oikeushenkilö on yhden tai useamman toisen luonnollisen tai oikeushenkilön määräys
vallassa, jos viimeksi mainitu(i)lla on valta nimittää enemmistö sen johtajista tai muutoin 
laillisesti ohjata sen toimintaa. Määräysvallaksi on erityisesti katsottava yli 50 prosentin 
omistusosuus oikeushenkilön omasta pääomasta. 

( 2 ) Sallittua on ainoastaan sellaisten lakiasiainpalvelujen tarjoaminen, jotka koskevat kan
sainvälistä julkisoikeutta, EU-oikeutta ja sellaisen lainkäyttöalueen oikeutta, jolla sijoit
taja tai sen henkilöstö on oikeutettu toimimaan lakimiehenä, ja siihen sovelletaan muiden 
palvelujen tavoin Euroopan unionin jäsenvaltioiden lupavaatimuksia ja -menettelyjä. 
Asianajajilta, jotka tarjoavat kansainväliseen julkisoikeuteen ja ulkomaiseen oikeuteen 
liittyviä oikeudellisia palveluja, voidaan näin ollen edellyttää paikallisten eettisten sään
töjen noudattamista ja kotimaan ammattinimikkeen käyttämistä (ellei isäntämaan ammat
tinimikkeen käyttämiselle ole saatu hyväksyntää), vakuutusta koskevien vaatimusten 
täyttämistä, yksinkertaista rekisteröitymistä isäntämaan asianajajaliittoon tai yksinkertais
tettua pääsyä isäntämaan asianajajaliittoon läpäisemällä soveltuvuuskoe sekä lainmukaista 
kotipaikkaa tai toimipaikkaa isäntämaassa. EU:n oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja 
voi periaatteessa tarjota EU:ssa asianajajaliittoon hyväksytty täysin pätevä asianajaja 
henkilökohtaisesti, tai kyseisiä palveluja voidaan tarjota hänen kauttaan, ja Euroopan 
unionin jäsenvaltion oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja voi periaatteessa tarjota kysei
sen jäsenvaltion asianajajaliittoon hyväksytty täysin pätevä asianajaja henkilökohtaisesti, 
tai kyseisiä palveluja voidaan tarjota hänen kauttaan. Näin ollen edustaminen EU:n 
tuomioistuimissa ja muissa toimivaltaisissa viranomaisissa saattaa edellyttää täysjäse
nyyttä kyseisen EU-jäsenvaltion asianajajaliitossa, koska tällöin on kyse EU:n ja kansal
lisen prosessioikeuden harjoittamisesta. Joissakin jäsenvaltioissa ulkomaiset asianajajat, 
joita ei ole hyväksytty asianajajaliiton täysjäseniksi, voivat kuitenkin edustaa siviilioike
udellisissa menettelyissä osapuolta, joka on sellaisen valtion kansalainen tai kuuluu sel
laiselle valtiolle, jossa asianajajalla on lupa harjoittaa ammattiaan.
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Laskentatoimeen, kirjanpitoon, tarkastukseen ja verotukseen liittyvien neuvonta
palvelujen osalta ulkomaisen lainsäädännön mukaan ammatinharjoittamiseen oi
keutettujen henkilöiden pääomaosakkuus ja äänivalta saa olla korkeintaan 25 pro
senttia. Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita lääkäri
palvelujen (lukuun ottamatta hammaslääkäripalveluja sekä psykologien ja psyko
terapeuttien palveluja) eikä eläinlääkintäpalvelujen osalta. 

BG: Oikeudellisten palvelujen osalta jotkut oikeudelliset muodot (advokatsko 
sadrujie ja advokatsko drujestvo) on varattu asianajajille, jotka ovat Bulgarian 
asianajajaliiton täysjäseniä. Arkkitehtipalvelujen sekä yhdyskunta- ja maisema
suunnittelupalvelujen, teknisten palvelujen ja rakennushankkeiden suunnittelupal
velujen osalta ulkomaiset luonnolliset ja oikeushenkilöt, joilla on kansallisen 
lainsäädäntönsä mukainen tunnustettu suunnittelijan pätevyys ja toimilupa, voivat 
tehdä selvityksiä ja suunnitella töitä itsenäisesti Bulgariassa ainoastaan voitettu
aan tarjouskilpailumenettelyn ja tultuaan valituiksi toimeksisaajaksi julkisia han
kintoja koskevassa laissa vahvistettujen ehtojen ja menettelyn mukaisesti. 

FR: Oikeudellisten palvelujen osalta jotkut oikeudelliset muodot (association 
d'avocats ja société en participation d'avocat) on varattu asianajajille, jotka 
ovat Ranskan asianajajaliiton täysjäseniä. Arkkitehtipalvelujen, lääkäripalvelujen 
(mukaan luettuina psykologit) ja hammashoitopalvelujen, kätilö- ja sairaanhoit
ajapalvelujen, fysioterapeuttien ja avustavan hoitohenkilöstön osalta ulkomaiset 
sijoittajat voivat toimia ainoastaan seuraavissa yhtiömuodoissa: société d'exercice 
liberal ja société civile professionnelle. 

HR: Ei sitoumuksia, lukuun ottamatta kotimaan lainsäädäntöä ja ulkomaista ja 
kansainvälistä oikeutta koskevan neuvonnan osalta. Tuomioistuimissa osapuolia 
voivat edustaa ainoastaan Kroatian asianajajaneuvoston jäsenet (odvjetnici). Asi
anajajaneuvoston jäsenyyteen sovelletaan kansalaisuusvaatimusta. Kansainvälisiä 
elementtejä sisältävissä menettelyissä osapuolia voivat välitystuomioistuimissa 
(ad hoc -tuomioistuimissa) edustaa asianajajat, jotka ovat muiden maiden asian
ajajaliiton jäseniä. 

Tilintarkastuspalvelujen tarjoamiseen vaaditaan lupa. Luonnolliset ja oikeushen
kilöt voivat tarjota arkkitehtipalveluja Kroatian arkkitehtikamarin suostumuksella 
ja teknisiä palveluja Kroatian insinöörien kamarin suostumuksella. 

Kaikilta henkilöiltä, jotka tarjoavat palveluja suoraan potilaille / hoitavat potilaita, 
edellytetään ammattikamarin antamaa lupaa. 

HU: Sijoittautumisen muotona on oltava avoin yhtiö unkarilaisen asianajajan 
(ügyvéd) tai asianajotoimiston (ügyvédi iroda) kanssa tai edustustoimisto. 

PL: EU:n asianajajille sallitaan muitakin oikeudellisia toimintamuotoja, mutta 
ulkomaiset asianajajat voivat toimia ainoastaan kaupparekisteriin merkityn avoi
men yhtiön, kommandiittiyhtiön tai kommandiittiosakeyhtiön muodossa. 

FI: Tarkastuspalvelujen osalta suomalaisen osakeyhtiön tilintarkastajista vähin
tään yhtä koskee asuinpaikkavaatimus. 

LT: Tarkastuspalvelujen osalta vähintään kolmen neljäsosan tilintarkastusyritys
ten osakkeista on kuuluttava EU:n tai ETA:n tilintarkastajille tai tilintarkastusy
rityksille. Kansallisen (EU ja jäsenvaltio) oikeuden harjoittamiseen vaadittava 
asianajajaliiton täysjäsenyys edellyttää kansalaisuusvaatimuksen täyttymistä. 

▼B
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LV: Valantehneiden tilintarkastajien kaupallisessa yrityksessä äänioikeutetuista 
osakkeista yli 50 prosentin on oltava valantehneiden tilintarkastajien tai EU:n 
taikka ETA:n valantehneiden tilintarkastajien kaupallisten yritysten omistamia. 

Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

EU: Julkisin varoin rahoitettavien tutkimus- ja kehittämispalvelujen osalta yksin
oikeuksia ja/tai lupia voidaan myöntää ainoastaan EU:n jäsenvaltioiden kansalai
sille ja sellaisille EU:n oikeushenkilöille, joiden päätoimipaikka on Euroopan 
unionissa. 

Leasing tai vuokraus ilman käyttäjää/kuljettajaa 

EU: Ilma-alusten leasing-vuokrauksen tai vuokrauksen osalta ilma-alusten omis
tajien on oltava joko erityiset kansalaisuusvaatimukset täyttäviä luonnollisia hen
kilöitä tai oikeushenkilöitä, jotka täyttävät osakkuutta ja määräysvaltaa (sekä 
johtajien kansalaisuutta) koskevat erityiset perusteet, vaikka tästä vaatimuksesta 
voidaan poiketa, kun kyseessä on lyhytaikainen leasingsopimus. 

Muut liike-elämän palvelut 

AT: Työnvälityspalvelujen ja työvoimaa vuokraavien yritysten osalta lupa voi
daan myöntää vain oikeushenkilöille, joiden pääkonttori on ETA:n alueella, ja 
johtokunnan jäsenien tai pääosakkaiden ja/tai osakkaiden, joilla on oikeus edustaa 
oikeushenkilöä, on oltava ETA-alueen kansalaisia tai heillä on oltava kotipaikka 
ETA-alueella. 

BE: Turvallisuuspalvelujen alalla johtajilta edellytetään EU-kansalaisuutta ja 
asuinpaikkaa EU:ssa. 

FI: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita asiaan liitty
vien palvelujen osalta (ts. lääkäripalvelut, ml. psykologit, ja hammashoitopalve
lut, kätilöpalvelut, fysioterapeutti- sekä avustavan hoitohenkilöstön palvelut). 

EL: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita hammastek
nikoiden osalta. 

LV: Etsiväpalvelujen alalla luvan saamiseen oikeutettuja ovat ainoastaan etsiväy
ritykset, joiden päällikkö ja jokainen henkilö, jolla on toimisto sen hallinnollisissa 
tiloissa, on EU:n tai ETA-alueen kansalainen. Turvallisuuspalvelujen osalta luvan 
saamiseksi vähintään puolet osakepääomasta olisi oltava EU:n tai ETA:n luon
nollisten ja oikeushenkilöiden omistuksessa. 

LT: Turvallisuuspalvelutoimintaa voivat ryhtyä harjoittamaan vain henkilöt, joilla 
on Euroopan talousalueen tai NATO-maan kansalaisuus. 

EE: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita turvallisuus
palvelujen osalta. 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita työnvälitys
palvelujen, turvallisuus-, vartiointi- ja etsiväpalvelujen osalta. 

PL: Etsiväpalvelujen osalta lupa voidaan myöntää yrittäjälle, joka on luonnolli
nen henkilö, tai täysivaltaiselle edustajalle, jolla on ammatillinen kelpoisuus (et
sivän toimilupa). Ellei yrittäjä ole luonnollinen henkilö, ammatillinen kelpoisuus 
on oltava vähintään yhdellä edustamiseen valtuutetulla jäsenellä tai täysivaltai
sella edustajalla. Ammatillinen toimilupa voidaan myöntää henkilölle, jolla on 
Puolan, toisen EU:n jäsenvaltion, ETA-valtion tai Sveitsin kansalaisuus. Turvalli
suuspalvelun osalta lupa voidaan myöntää yrittäjänä toimivalle luonnolliselle 
henkilölle, jolla on toisen asteen ammatillinen toimilupa; yrittäjälle, joka ei ole 

▼B
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luonnollinen henkilö, jos toimiluvan haltijana on vähintään yksi jäsen, joka on 
avoimen yhtiön tai kommandiittiyhtiön osakas; johtokunnan jäsenelle; asiamie
helle tai täysivaltaiselle edustajalle, jonka yrittäjä on ottanut palvelukseensa hal
linnoimaan toimiluvassa määritettyä toimintaa. Ammatillinen toimilupa voidaan 
myöntää vain henkilölle, jolla on Puolan, toisen EU:n jäsenvaltion, ETA-valtion 
tai Sveitsin kansalaisuus. 

PL: Sanoma- ja aikakauslehtien päätoimittajilla on oltava Puolan kansalaisuus. 

DK: Turvallisuuspalvelujen osalta johtajien ja johtokunnan enemmistön on asut
tava Tanskassa. 

SK: Etsiväpalvelujen ja turvallisuuspalvelujen osalta toimilupa voidaan myöntää 
ainoastaan, ellei asiaan liity turvallisuusriskiä ja jos kaikki johtajat ovat EU:n, 
ETA-valtion tai Sveitsin kansalaisia. 

ES: Turvallisuuspalvelualan toiminta edellyttää ennakkolupaa. 

FR: Ei kansallisen kohtelun velvoitetta eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita 
oikeuksien myöntämisessä työnvälityspalvelujen alalla. 

PT: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita etsiväpalve
lujen osalta. 

Jakelupalvelut 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita aseiden, 
ammusten ja räjähteiden jakelun osalta. 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita tupakkatu
otteiden jakelun osalta. 

FR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita yksinoike
uksien myöntämisessä tupakan vähittäiskaupan alalla. 

FI: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita alkoholin ja 
lääkkeiden jakelun osalta. 

AT: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita lääkkeiden 
jakelun osalta. 

Rahoituspalvelut ( 1 ) 

EU: Ainoastaan yritykset, joiden sääntömääräinen kotipaikka on Euroopan unio
nissa, voivat toimia sijoitusrahastojen säilytysyhteisöinä. Sijoitusrahastojen ja si
joitusyhtiöiden hoitamista varten on perustettava erikoistunut rahastoyhtiö, jonka 
päätoimipaikan ja rekisteröidyn kotipaikan on oltava samassa jäsenvaltiossa. 

BG: Eläkevakuutustoimintaa varten vaaditaan osakkuus rekisteröidyissä eläkeva
kuutusyrityksissä. Johtokunnan puheenjohtajalla ja hallituksen puheenjohtajalla on 
oltava vakinainen asuinpaikka Bulgariassa. Ennen ulkomaisen vakuutuksenantajan 

▼B 

( 1 ) Sivuliikkeiden ja tytäryhtiöiden erilaista kohtelua koskevaa horisontaalista rajoitusta so
velletaan. Ulkomaiset sivuliikkeet voivat saada luvan toimia jäsenvaltion alueella ainoas
taan kyseisen jäsenvaltion asianomaisessa lainsäädännössä säädettyjen edellytysten mu
kaisesti, ja sen vuoksi niiden voidaan edellyttää täyttävän useita toiminnan vakauden 
valvontaa koskevia vaatimuksia.
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sivuliikkeen tai asiamiehen sijoittautumista tietynlaisten vakuutusten tarjoamista 
varten vakuutuksenantajalla on täytynyt olla lupa tarjota samanlaisia vakuutuksia 
alkuperämaassaan. 

HR: Ei ole, paitsi maksu- ja selvityspalvelujen osalta, missä keskussäilytysyhteisö 
on ainoa palveluntarjoaja Kroatiassa. Mahdollisuus käyttää keskussäilytysyhtei
sön palveluja myönnetään muille kuin maassa asuville syrjimättömällä tavalla. 

HU: Yksityisten lakisääteisten eläkerahastojen ja vapaaehtoisten keskinäisten va
kuutuskassojen omaisuudenhoitopalvelut on varattu yhtiöille, joilla on toimi
paikka jossakin EU:n jäsenvaltiossa, tai niiden sivuliikkeille. 

PT: Eläkerahastojen hoitoa voivat tarjota ainoastaan Portugalissa tätä tarkoitusta 
varten rekisteröidyt erikoistuneet yritykset, Portugaliin sijoittautuneet ja toimilu
van henkivakuutusten myyntiin saaneet vakuutusyhtiöt tai muissa EU:n jäsenval
tioissa toimiluvan eläkerahastojen hoitoon saaneet yhteisöt. 

Voidakseen perustaa sivuliikkeen Portugaliin ulkomaisten vakuutusyhtiöiden on 
osoitettava, että niillä on kokemusta toiminnan harjoittamisesta vähintään viideltä 
edeltävältä vuodelta. 

FI: Lakisääteisiä eläkevakuutuksia tarjoavien vakuutusyhtiöiden osalta vähintään 
puolella perustajista sekä johtokunnan ja hallintoneuvoston jäsenistä on oltava 
vakinainen asuinpaikka EU:ssa, jolleivät toimivaltaiset viranomaiset ole myöntä
neet poikkeusta. 

Muut kuin lakisääteisiä eläkevakuutuksia tarjoavat vakuutusyhtiöt: johtokunnan 
ja hallintoneuvoston jäsenistä vähintään yhtä koskee asuinpaikkavaatimus. 

IT: Ainoastaan sellaiset pankit, vakuutusyhtiöt, sijoitusyhtiöt ja Euroopan unionin 
lainsäädännöllä yhdenmukaistettua arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä sijoitus
toimintaa harjoittavien yritysten rahastoyhtiöt, joiden sääntömääräinen päätoimi
paikka on Euroopan unionissa, sekä Italiassa rekisteröidyt yhteissijoitusyritykset 
voivat hoitaa eläkerahastojen varoja. Ovelta ovelle -myynnissä välittäjien on 
käytettävä Italian rekisteriin merkittyjä luvan saaneita rahoituspalvelujen tarjoajia. 
Ulkomaisten välittäjien edustustot eivät voi harjoittaa sijoituspalvelujen tarjoami
seen tähtäävää toimintaa. 

LT: Ainoastaan yritykset, joiden rekisteröity kotipaikka tai sivuliike on Liettuas
sa, voivat toimia eläkerahastojen säilytysyhteisöinä. 

Terveydenhuolto-, sosiaali- ja koulutuspalvelut 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita julkisin 
varoin rahoitettavien terveydenhuolto-, sosiaali- ja koulutuspalvelujen osalta. Yk
sityisesti rahoitettavien koulutuspalvelujen osalta johtokunnan jäsenten enemmis
töön voidaan soveltaa kansalaisuusvaatimuksia. 

FI: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita yksityisesti 
rahoitettavien terveydenhuolto- ja sosiaalipalvelujen osalta. 

BG: Ulkomaiset korkea-asteen koulut eivät voi avata osastoja Bulgarian tasaval
lan alueelle. Ulkomaiset korkea-asteen koulut voivat avata tiedekuntia, osastoja, 
instituutteja ja oppilaitoksia Bulgariaan ainoastaan bulgarialaisten korkea-asteen 
koulujen organisaation yhteyteen ja yhteistyössä niiden kanssa. 

▼B
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EL: Kolmannen asteen koulutuspalveluihin ei sovelleta kansallisen kohtelun eikä 
suosituimmuuskohtelun velvoitteita sellaisten oppilaitosten perustamisen osalta, 
jotka myöntävät tunnustettuja valtiollisia tutkintotodistuksia. 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita alemman 
perusasteen koulutuksen osalta. 

Matkailu ja matkailupalvelut 

PT: Matkatoimistopalvelujen ja matkanjärjestäjien palvelujen osalta on perustet
tava kaupallinen yhtiö, jonka kotipaikka on Portugalissa. 

HR: Sijoittautumiselle historiallisesti tai taiteellisilta arvoiltaan erityisen merkit
täville suojelluille alueille tai kansallis- ja luonnonpuistoihin vaaditaan Kroatian 
tasavallan hallituksen hyväksyntä, ja tällainen hyväksyntä voidaan evätä. 

Virkistys-, kulttuuri- ja urheilupalvelut 

Uutis- ja uutistoimistopalvelut 

FR: Uutistoimistopalvelujen osalta oikeushenkilöiden sijoittautumisen kansallinen 
kohtelu edellyttää vastavuoroisuutta. 

Kirjasto-, arkisto-, museo- ja muut kulttuuripalvelut 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita julkisten 
kirjasto-, arkisto-, museo- ja muiden julkisten kulttuuripalvelujen osalta 

Urheilupalvelut ja muut virkistyspalvelut 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita rahapeli- ja 
vedonlyöntipalvelujen osalta. Oikeusvarmuuden vuoksi selvennetään, että mark
kinoille pääsyä ei myönnetä. 

AT: Hiihtokoulupalvelujen ja vuoristo-oppaiden palvelujen osalta oikeushenkilöi
den johtajien on oltava ETA-valtioiden kansalaisia. 

Kuljetuspalvelut 

Meriliikenne 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita kansallisen 
meriliikenteen kabotaasin osalta. 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita, kun on 
kyseessä rekisteröidyn yhtiön sijoittautuminen sijoittautumisvaltion lipun alla pur
jehtivan laivaston liikennöimiseksi. 

FI: Meriliikenteen liitännäispalveluja voivat tarjota ainoastaan Suomen lipun alla 
purjehtivat alukset. 

HR: Meriliikenteen liitännäispalvelujen osalta ulkomaisten oikeushenkilöiden 
edellytetään perustavan Kroatiaan yhtiön, jolle satamaviranomaisen on myönnet
tävä toimilupa julkisen tarjouskilpailumenettelyn perusteella. Palveluntarjoajien 
määrää voidaan rajoittaa satamakapasiteetin rajoitusten mukaisesti. 

▼B
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Sisävesiliikenne ( 1 ) 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita kansallisen 
liikenteen kabotaasin osalta. Toimenpiteillä, jotka perustuvat joko nykyisiin tai 
tuleviin sisävesiliikenteeseen pääsyä koskeviin sopimuksiin (ml. Rein-, Main- ja 
Tonava-joen yhdistämistä toisiinsa koskevat sopimukset), varataan eräät liikenne
oikeudet asianomaisiin maihin sijoittautuneille ja kansalaisuusperusteet omista
juuden osalta täyttäville liikenteenharjoittajille. Reinin vesiliikenteestä tehdyn 
yleissopimuksen (Mannheimin yleissopimus) täytäntöönpanomääräyksiä sovelle
taan. 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita sisävesilii
kenteen osalta. 

AT, HU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita, kun 
on kyseessä rekisteröidyn yhtiön sijoittautuminen sijoittautumisvaltion lipun alla 
purjehtivan laivaston liikennöimiseksi. 

AT: Sisävesien osalta toimilupa myönnetään ainoastaan ETA-alueen oikeushen
kilöille, ja yli 50 prosentin osuus osakepääomasta, äänivalta sekä johtokunnan 
enemmistö on varattu ETA-valtioiden kansalaisille. 

Lentoliikennepalvelut 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita, kun ky
seessä ovat kotimaiset ja kansainväliset lentoliikennepalvelut, mukaan luettuna 
sekä säännöllinen että muunlainen lentoliikenne, ja suoraan liikenneoikeuksien 
käyttöön liittyvät palvelut, eivät kuitenkaan seuraavat: ilma-aluksen korjaus- ja 
huoltopalvelut, lentoliikennepalvelujen myynti ja markkinointi, tietokonepohjaista 
paikanvarausjärjestelmää koskevat palvelut, muut lentoliikennepalvelujen liitän
näispalvelut kuten maahuolintapalvelut, ilma-alusten vuokrauspalvelut miehistöi
neen ja lentokentän toimintapalvelut. Molemminpuolista markkinoille pääsyä 
koskevista edellytyksistä lentoliikenteessä määrätään Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisessä sopimuksessa yhteisen ilmailualueen pe
rustamisesta. 

Ilma-alusten vuokraus miehistöineen 

EU: Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajien käyttämien ilma-alusten on 
oltava rekisteröityjä kyseiselle lentoliikenteen harjoittajalle luvan antaneessa Eu
roopan unionin jäsenvaltiossa tai muualla Euroopan unionissa. Ilma-alukseen 
miehistöineen kohdistuvan vuokrauksen osalta ilma-aluksen on oltava joko eri
tyiset kansalaisuusvaatimukset täyttävien luonnollisten henkilöiden tai osakkuutta 
ja määräysvaltaa koskevat erityiset vaatimukset täyttävien oikeushenkilöiden 
omistuksessa. Ilma-alusta käyttävien lentoliikenteen harjoittajien on oltava joko 
erityiset kansalaisuusvaatimukset täyttävien luonnollisten henkilöiden tai osak
kuutta ja määräysvaltaa koskevat erityiset vaatimukset täyttävien oikeushenkilöi
den omistuksessa. 

Tietokonepohjainen paikanvarausjärjestelmä 

EU: Tietokonepohjaisten paikanvarausjärjestelmien (TPJ) osalta, jos Euroopan 
unionin lentoliikenteen harjoittajille ei myönnetä vastaavaa kohtelua ( 2 ) kuin Eu
roopan unionissa myönnetään Euroopan unionin ulkopuolella toimivien TPJ-pal
velujen tarjoajien toimesta, tai jos Euroopan unionin TPJ-palvelujen tarjoajille ei 
myönnetä vastaavaa kohtelua kuin EU:n ulkopuoliset lentoliikenteen harjoittajat 
myöntävät Euroopan unionissa, voidaan toteuttaa toimenpiteitä, jotta Euroopan 
unionissa toimivat TPJ-palvelujen tarjoajat myöntäisivät EU:n ulkopuolisille 
lentoliikenteen harjoittajille ja Euroopan unionissa toimivat lentoliikenteen har
joittajat EU:n ulkopuolisille TPJ-palvelujen tarjoajille vastaavan kohtelun. 

▼B 

( 1 ) Sisältää sisävesiliikenteen liitännäispalvelut. 
( 2 ) Vastaava kohtelu merkitsee Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajien ja Euroopan 

unionin TPJ-palvelujen tarjoajien syrjimätöntä kohtelua.
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Rautatieliikenne 

HR: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita henkilö- ja 
rahtiliikenteen eikä hinaus- ja työntöpalvelujen osalta, paitsi tämän sopimuksen 
IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa, ja sähköinen kauppa) 
136 artiklassa vahvistettu kohtelu. 

Maantieliikenne 

EU: Matkustajaliikenteen (CPC 7121 ja 7122) osalta ulkomaiset sijoittajat eivät 
voi tarjota jäsenvaltion sisäisiä liikennepalveluja (kabotaasi) lukuun ottamatta 
linja-autojen, joissa on kuljettaja, muita kuin säännöllisiä vuokrauspalveluja. 

Energia-ala 

EU: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita sellaisen 
maan luonnollisten tai oikeushenkilöiden määräysvallassa ( 1 ) olevien Ukrainan 
oikeushenkilöiden osalta, jonka osuus Euroopan unioniin tulevasta öljyn ja maa
kaasun tuonnista on yli 5 prosenttia ( 2 ), ellei EU tarjoa kyseisen maan luonnol
lisille ja oikeushenkilöille kattavaa pääsyä tälle sektorille kyseisen maan kanssa 
tehdyn taloudellista yhdentymistä koskevan sopimuksen yhteydessä. 

EU: Kolmannesta maasta tai kolmansista maista olevan luonnollisen tai oikeus
henkilön tai -henkilöiden määräysvallassa olevan siirtoverkonhaltijan sertifiointi 
voidaan evätä sähkön sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä 13 päivänä 
heinäkuuta 2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/72/EY 11 artiklan ja maakaasun sisämarkkinoita koskevista yhteisistä sään
nöistä 13 päivänä heinäkuuta 2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/73/EY 11 artiklan mukaisesti, ellei siirtoverkonhaltija ole osoit
tanut, että sertifioinnin myöntäminen ei vaaranna energian toimitusvarmuutta 
jossakin jäsenvaltiossa ja/tai EU:ssa. 

BE, BG, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, 
SI: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita polttoainei
den putkijohtokuljetusten osalta, konsultointipalveluja lukuun ottamatta. 

LV: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita maakaasun 
putkijohtokuljetusten osalta, konsultointipalveluja lukuun ottamatta. 

BE, BG, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, HU, LU, LT, MT, NL, PL, PT, 
RO, SK: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita ener
gian jakeluun liittyvien palvelujen osalta, konsultointipalveluja lukuun ottamatta. 

SI: Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita energian 
jakeluun liittyvien palvelujen osalta, maakaasun jakeluun liittyviä palveluja lu
kuun ottamatta. 

CY: Varaa itselleen oikeuden edellyttää vastavuoroisuutta hiilivetyjen etsintään, 
hyödyntämiseen ja jalostukseen liittyvien toimilupien myöntämisessä. 

▼B 

( 1 ) Oikeushenkilö on yhden tai useamman toisen luonnollisen tai oikeushenkilön määräys
vallassa, jos viimeksi mainitu(i)lla on valta nimittää enemmistö sen johtajista tai muutoin 
laillisesti ohjata sen toimintaa. Määräysvallaksi on erityisesti katsottava yli 50 prosentin 
omistusosuus oikeushenkilön omasta pääomasta. 

( 2 ) Energiasta vastaavan pääosaston viimeisimmässä Statistical Pocketbook -julkaisussa ener
gia-alan osalta julkaisemien lukujen perusteella: raakaöljyn tuonti ilmaistuna painona, 
kaasuntuonti lämpöarvona.
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6 LUVUN LIITE XVI-B 

LUETTELO RAJATYLITTÄVIÄ PALVELUJA KOSKEVISTA 
SITOUMUKSISTA 

(95 artiklassa tarkoitettu) 

EU-Osapuoli 

1. Jäljempänä esitettävässä sitoumusluettelossa ilmoitetaan EU-osapuolen 95 ar
tiklan nojalla vapauttamat palvelualat sekä Ukrainan palveluihin ja palvelun
tarjoajiin varausten muodossa sovellettavat markkinoille pääsyä ja kansallista 
kohtelua koskevat rajoitukset. Luetteloissa on seuraavat osat: 

a) Ensimmäisessä sarakkeessa ilmoitetaan toimiala tai osa-ala, jota koskevan 
sitoumuksen osapuoli tekee, sekä se, millä laajuudella vapautettuihin aloi
hin sovelletaan varauksia. 

b) toisessa sarakkeessa esitetään sovellettavat varaukset. 

Jos b alakohdassa tarkoitetussa sarakkeessa on ainoastaan jäsenvaltiokohtaisia 
varauksia, siinä mainitsemattomat jäsenvaltiot tekevät kyseistä alaa koskevat 
sitoumukset ilman varauksia (vaikka tietyllä alalla ei ole jäsenvaltiokohtaisia 
varauksia, siihen voidaan kuitenkin soveltaa horisontaalisia varauksia tai ala
kohtaisia EU:n laajuisia varauksia). 

Sitoumuksia ei sovelleta toimialoilla ja osa-aloilla, joita ei mainita jäljempänä 
olevassa luettelossa. 

2. Yksittäisten toimialojen ja osa-alojen yksilöiminen: 

a) CPC tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdistyneiden kan
sakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, Series M, 
N 

o 77, CPC prov, 1991) 

b) CPC ver. 1.0 tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdisty
neiden kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, 
Series M, N 

o 77, CPC ver 1.0, 1998). 

3. Jäljempänä olevaan luetteloon ei sisälly toimenpiteitä, jotka koskevat päte
vyysvaatimuksia ja -menettelyjä, teknisiä standardeja tai lupavaatimuksia ja 
-menettelyjä, elleivät ne ole sopimuksen 93 ja 94 artiklassa tarkoitettuja mark
kinoille pääsyn tai kansallisen kohtelun rajoituksia. Kyseisiä toimenpiteitä 
(esim. toimiluvan saamista koskeva edellytys, yleispalveluvelvoitteet, tutkin
totodistusten tunnustuksen saamista säännellyillä aloilla koskeva edellytys, 
tiettyjen tutkintojen, ml. kielitutkinnot, läpäisemistä koskeva edellytys sekä 
syrjimätön vaatimus, jonka mukaan tiettyä toimintaa ei saa harjoittaa suojel
luilla luonnonalueilla eikä historiallisesti tai taiteellisilta arvoiltaan erityisen 
merkittävillä alueilla) sovelletaan joka tapauksessa toisen osapuolen sijoitta
jiin, vaikka toimenpiteitä ei mainita luettelossa. 

4. Jäljempänä oleva luettelo ei rajoita muodon 1 soveltamista tietyillä palvelua
loilla ja osa-aloilla eikä sijoittautumissitoumuksia koskevan luettelon mukais
ten julkisten monopolien ja yksinoikeuksien olemassaoloa. 

5. Sopimuksen 85 artiklan 3 kohdan mukaisesti jäljempänä oleva luettelo ei 
sisällä toimenpiteitä, jotka koskevat osapuolten myöntämiä tukia. 

6. Sitoumusluettelosta syntyvät oikeudet ja velvoitteet eivät ole sovellettavissa 
sellaisenaan välittömästi eivätkä ne näin ollen luo välittömästi oikeuksia yk
sittäisille luonnollisille tai oikeushenkilöille. 

▼B
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7. Sääntelyn lähentämisen piiriin liitteen XVII mukaisesti kuuluvien toimialojen 
osalta jäljempänä luetellut varaukset poistetaan liitteessä XVII olevan 4 artiklan 
3 kohdan mukaisesti. 

Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

1. YRITYSPALVELUT 

A. Ammatilliset palvelut 

a) Lakiasiainpalvelut 

(CPC 861) ( 1 ) 

(pl. julkisia tehtäviä hoitavien laki
miesammattien harjoittajien kuten no
taarien sekä huissiers de justice tai 
muiden officiers publics et ministériel 
tarjoama oikeudellinen neuvonta sekä 
oikeudellisten asiakirjojen laadinta- ja 
vahvistuspalvelut) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

AT, CY, ES, EL, LT, MT, SK: Asianajajaliiton täysjäsenyys, joka 
vaaditaan kansallisen (EU ja jäsenvaltio) oikeuden harjoittamiseen, 
edellyttää kansalaisuusvaatimuksen täyttymistä. 

BE, FI: Oikeudellista edustusta koskeviin palveluihin vaadittava asian
ajajaliiton täysjäsenyys edellyttää kansalaisuusvaatimuksen ja asuin
paikkavaatimuksen täyttymistä. Belgiassa sovelletaan kiintiöitä Cour 
de cassation -oikeusistuimessa esiintymiseen muissa kuin rikosoike
udellisissa tapauksissa 

BG: Ulkomaiset asianajajat voivat tarjota oikeudellista edustusta kos
kevia palveluja ainoastaan oman maansa kansalaisten osalta, ja edelly
tyksenä on vastavuoroisuus ja yhteistyö bulgarialaisen asianajajan 
kanssa. Oikeudellista sovittelua koskevien palvelujen tarjoaminen edel
lyttää vakinaista asuinpaikkaa. 

FR: Asianajajat voivat harjoittaa avocat auprès de la Cour de Cassa
tion ja avocat auprès du Conseil d'Etat -ammatteja kiintiöiden rajoissa 
ja kansalaisuusvaatimuksen täyttyessä. 

HU: Asianajajaliiton täysjäsenyys edellyttää kansalaisuusvaatimuksen 
ja asuinpaikkavaatimusten täyttymistä. Ulkomaisten lakimiesten har
joittama lakiasiaintoiminta on rajattu oikeudellisen neuvonnan tarjoa
miseen. 

LV: Valantehneitä asianajajia, joille edustaminen rikosoikeudenkäyn
neissä on varattu, koskee kansalaisuusvaatimus. 

DK: Oikeudellisen neuvontatoiminnan markkinointi on rajoitettu asian
ajajiin, joilla on Tanskassa myönnetty elinkeinolupa, ja Tanskassa re
kisteröityihin lakiasiaintoimistoihin. Tanskan elinkeinoluvan myöntä
misen edellytyksenä on Tanskassa suoritettu lainopillinen tutkinto. 

SE: Asianajajaliiton jäsenyys, joka on tarpeen ainoastaan käytettäessä 
ruotsalaista advokat-ammattinimikettä, edellyttää asuinpaikkavaatimuk
sen täyttymistä. 

Muoto 1: 

HR: Ei ole ulkomaista ja kansainvälistä oikeutta koskevan neuvonnan 
osalta. Ei sitoumuksia asianajajan ammatin harjoittamisen suhteen 
Kroatian lainsäädännön osalta. 

b) 1. Laskentatoimen palvelut ja kirjanpi
don palvelut 

(CPC 86212, muut kuin "tilintarkastus
palvelut", CPC 86213, CPC 86219 ja 
CPC 86220) 

Muodon 1 osalta: 

FR, HU, IT, MT, RO, SI: Ei sitoumuksia 

AT: Edustaminen toimivaltaisissa viranomaisissa edellyttää kansalai
suusvaatimuksen täyttymistä. 

Muodon 2 osalta: 

Kaikki jäsenvaltiot paitsi DE: Ei ole 

DE: Lakisääteisen tilintarkastuksen voivat suorittaa ainoastaan Sak
sassa hyväksytyt tilintarkastajat tai tilintarkastusyritykset. 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

b) 2. Auditointi- ja tarkastuspalvelut 

(CPC 86211 ja 86212, muut kuin las
kentatoimen palvelut) 

Muodon 1 osalta: 

BE, BG, CY, DE, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, 
SI, UK: Ei sitoumuksia 

AT: Edustaminen toimivaltaisissa viranomaisissa ja Itävallan erityis
lainsäädännössä (esim. osakeyhtiölaki, pörssilaki, pankkilaki) säädetty
jen tilintarkastusten suorittaminen edellyttävät kansalaisuusvaatimuksen 
täyttymistä. 

SE: Ainoastaan Ruotsissa hyväksytyt tilintarkastajat voivat tarjota ti
lintarkastuspalveluja tiettyjen oikeushenkilöiden, mm. kaikkien osake
yhtiöiden, osalta. Ainoastaan tällaiset tilintarkastajat voivat olla osak
keenomistajia tai muodostaa avoimen yhtiön, joka toimii laillisesti hy
väksyttynä tilintarkastusyrityksenä (virallisissa tarkoituksissa). Hyväk
syminen edellyttää maassa asumista. 

HR: Ulkomaiset tilintarkastusyritykset voivat tarjota tilintarkastuspal
veluja Kroatian alueella, jos ne ovat perustaneet sivuliikkeen yhtiölain 
säännösten mukaisesti. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

c) Verotukseen liittyvät neuvontapalvelut 

(CPC 863) ( 2 ) 

Muodon 1 osalta: 

AT: Edustaminen toimivaltaisissa viranomaisissa edellyttää kansalai
suusvaatimuksen täyttymistä. 

CY: Veroasiamiehillä on oltava valtiovarainministerin myöntämä asi
anmukainen lupa. Lupa myönnetään taloudellisen tarveharkinnan pe
rusteella. Käytetään vastaavia arviointiperusteita kuin myönnettäessä 
lupaa ulkomaisille sijoituksille (arviointiperusteet luetellaan horisontaa
lisia sitoumuksia koskevassa jaksossa) siltä osin kuin kyseisiä arvioin
tiperusteita sovelletaan myös tähän osa-alaan, ja osa-alan työllisyysti
lanne otetaan aina huomioon. 

BG, MT, RO, SI: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

d) Arkkitehtipalvelut 

sekä 

e) Kaupunkisuunnittelu- ja maisemasuun
nittelupalvelut 

(CPC 8671 ja CPC 8674) 

Muodon 1 osalta: 

AT: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta suunnittelupalveluja 

BE, BG, CY, EL, IT, MT, PL, PT, SI: Ei sitoumuksia 

DE: Kansallisia sääntöjä sovelletaan kaikista ulkomailta toimitettavista 
palveluista maksettaviin korvauksiin ja palkkioihin. 

HU, RO: Ei sitoumuksia maisemasuunnittelupalvelujen osalta 

HR: Arkkitehtipalvelut; Luonnolliset ja oikeushenkilöt voivat tarjota 
näitä palveluja Kroatian arkkitehtikamarin suostumuksella. Valtuutetun 
luonnollisen tai oikeushenkilön on tunnustettava (validoitava) Kroati
assa kaikki ulkomailla laaditut piirustukset tai hankkeet Kroatian lain
säädännön mukaisuuden tarkistamiseksi. Luvan tunnustamiseen (vali
dointiin) myöntää rakennus- ja kaupunkisuunnitteluministeriö. 

Kaupunkisuunnittelu: Luonnolliset ja oikeushenkilöt voivat tarjota 
näitä palveluja saatuaan rakennus- ja kaupunkisuunnitteluministeriön 
suostumuksen. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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f) Tekniset palvelut sekä 

g) Rakennushankkeiden suunnittelupalve
lut 

(CPC 8672 ja CPC 8673) 

Muodon 1 osalta: 

AT, SI: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta pelkkiä suunnittelupalveluja 

BG, CY, EL, IT, MT, PT: Ei sitoumuksia 

HR: Luonnolliset ja oikeushenkilöt voivat tarjota näitä palveluja Kroa
tian insinöörien kamarin suostumuksella. Valtuutetun luonnollisen tai 
oikeushenkilön on tunnustettava (validoitava) Kroatiassa kaikki ulko
mailla laaditut piirustukset tai hankkeet Kroatian lainsäädännön mukai
suuden tarkistamiseksi. Luvan tunnustamiseen (validointiin) myöntää 
rakennus- ja kaupunkisuunnitteluministeriö. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

h) Lääkäripalvelut (ml. psykologit) ja 
hammashoitopalvelut 

(CPC 9312 ja CPC 85201 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, DE, DK, EE, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, 
PT, RO, SK, UK: Ei sitoumuksia 

SI: Ei sitoumuksia sosiaalilääketieteen palvelujen, hygieniapalvelujen, 
epidemiologisten sekä lääketieteellis-ekologisten palvelujen, veritoimi
tusten, verivalmisteiden ja verensiirtojen eikä ruumiinavausten osalta 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta telelääketiedettä, jossa: ei mitään 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

i) Eläinlääkintäpalvelut 

(CPC 932) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, MT, 
NL, PT, RO, SI, SK: Ei sitoumuksia 

UK: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta eläinlaboratoriota ja eläinlää
käreille toimitettavia teknisiä palveluja, yleistä neuvontaa, opastusta 
ja tiedottamista, jotka koskevat esim. ravintoa, käyttäytymistä ja lem
mikkieläinten hoitoa. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

j) 1. Kätilöpalvelut 

(CPC 93191 osittain) 

j) 2. Sairaanhoitaja- ja fysioterapeuttipal
velut sekä avustavan hoitohenkilös
tön palvelut 

(CPC 93191 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, 
LU, MT, NL, PT, RO, SI, SK, UK: Ei sitoumuksia 

FI, PL: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta sairaanhoitajia. 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta telelääketiedettä, jossa: ei mitään 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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k) Farmaseuttisten tuotteiden sekä lääkin
nällisten ja ortopedisten tuotteiden vä
hittäismyynti 

(CPC 63211) 

sekä muut farmaseuttien tarjoamat pal
velut ( 3 ) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, 
PL, PT, RO, SK, SE, SI, UK: Ei sitoumuksia 

LV, LT: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta postimyyntiä 

HU: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta koodia CPC 63211. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

B. Tietojenkäsittelypalvelut ja niihin liit
tyvät palvelut 

(CPC 84) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

C. Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

a) Yhteiskuntatieteiden ja humanististen 
tieteiden tutkimus- ja kehittämispalve
lut 

(CPC 852 pl. psykologien palvelut) ( 4 ) 

b) Luonnontieteen tutkimus- ja kehittä
mispalvelut 

(CPC 851) 

c) Tieteidenväliset tutkimus- ja kehittä
mispalvelut 

(CPC 853) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Julkisin varoin rahoitettavien tutkimus- ja kehittämispalvelujen 
osalta yksinoikeuksia ja/tai lupia voidaan myöntää ainoastaan sellaisille 
Euroopan unionin jäsenvaltioiden kansalaisille ja Euroopan unionin 
oikeushenkilöille, joiden päätoimipaikka on Euroopan unionissa. 

D. Kiinteistöpalvelut ( 5 ) 

a) Omaan tai kolmannen osapuolen lu
kuun suoritettavat palvelut 

(CPC 821) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Ei sitou
muksia 

HR: Edellytetään kaupallista läsnäoloa. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

b) Palkkio- tai sopimusperusteiset palve
lut 

(CPC 822) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Ei sitou
muksia 

HR: Edellytetään kaupallista läsnäoloa. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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E. Vuokraus- ja leasingpalvelut ilman 
käyttäjää tai kuljettajaa 

a) Aluksiin liittyvät 

(CPC 83103) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, DE, HU, MT, RO: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

b) Ilma-aluksiin liittyvät 

(CPC 83104) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, CZ, HU, LV, MT, PL, RO, SK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

BG, CY, CZ, LV, MT, PL, RO, SK: Ei sitoumuksia. 

AT, BE, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, NL, PT, 
SI, SE, UK: Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajien käyttämien 
ilma-alusten on oltava rekisteröityjä kyseiselle lentoliikenteen harjoit
tajalle luvan antaneessa Euroopan unionin jäsenvaltiossa tai muualla 
Euroopan unionissa. Tästä vaatimuksesta voidaan poiketa, kun ky
seessä on lyhytaikainen leasingsopimus tai jos olosuhteet ovat poikke
ukselliset. 

c) Muihin kulkuneuvoihin liittyvät 

(CPC 83101, CPC 83102 ja CPC 
83105) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, HU, LV, MT, PL, RO, SI: Ei sitoumuksia 

SE: Sellaisten vuokraus- ja leasingpalvelujen tarjoajien, joissa autoja 
tai tiettyjä maastoajoneuvoja (terrängmotorfordon) vuokrataan tai lea
sing-vuokrataan ilman kuljettajaa alle vuoden pituiseksi ajaksi, on ni
mitettävä henkilö, joka on vastuussa muun muassa siitä, että toiminta 
toteutetaan sovellettavien sääntöjen ja määräysten mukaisesti ja että 
tieliikenneturvallisuussääntöjä noudatetaan. Vastuuhenkilön on asuttava 
Ruotsissa. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

d) Muihin koneisiin ja laitteisiin liittyvät 

(CPC 83106, CPC 83107, CPC 83108 
ja CPC 83109) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, CZ, HU, MT, PL, RO, SK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

e) Henkilökohtaisiin ja kotitaloustarvik
keisiin liittyvät 

(CPC 832) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Ei sitoumuksia 

f) Televiestintälaitteiden vuokraus 

(CPC 7541) 

Muotojen 1 ja 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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F. Muut liike-elämän palvelut 

a) Mainonta 

(CPC 871) 

Muotojen 1 ja 2 osalta: 

Ei ole 

b) Markkina- ja mielipidetutkimuspalvelut 

(CPC 864) 

Muotojen 1 ja 2 osalta: 

Ei ole 

c) Liikkeenjohdon konsultointipalvelut 

(CPC 865) 

Muotojen 1 ja 2 osalta: 

Ei ole 

d) Liikkeenjohdon konsultointipalveluihin 
liittyvät palvelut 

(CPC 866) 

Muotojen 1 ja 2 osalta: 

HU: Ei sitoumuksia välimies- ja sovittelupalvelujen 

(CPC 86602) osalta 

e) Tekniset testaus- ja analysointipalvelut 

(CPC 8676) 

Muodon 1 osalta: 

IT: Ei sitoumuksia biologin tai kemistin ammattien osalta 

BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK, SE: Ei sitoumuksia 

f) Maa-, riista- ja metsätalouteen liittyvät 
neuvonta- ja konsultointipalvelut 

(CPC 881 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

IT: Ei sitoumuksia agronomeille ja maatalousneuvojille (periti agrari) 
varattujen toimien osalta. 

EE, MT, RO, SI: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

g) Kalastukseen liittyvät neuvonta- ja 
konsultointipalvelut 

(CPC 882 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

LV, MT, RO, SI: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

h) Teollisuuteen liittyvät neuvonta- ja 
konsultointipalvelut 

(CPC 884 osittain ja CPC 885 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

▼B
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i) Työnvälitys- ja henkilöstönhankinta
palvelut 

i) 1. Johtohenkilöiden hakupalvelut 

(CPC 87201) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, HR, IE, LV, LT, MT, PL, PT, RO, 
SK, SI, SE: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Ei 
sitoumuksia. 

i) 2. Työnvälityspalvelut 

(CPC 87202) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HR, IE, IT, LU, 
LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SI, SK: Ei 
sitoumuksia 

i) 3. Tilapäisen toimistohenkilöstön han
kintapalvelut 

(CPC 87203) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, FR, HR, IT, IE, LV, LT, MT, NL, PL, 
PT, RO, SE, SK, SI: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI: Ei 
sitoumuksia 

i) 4. Kotiapuhenkilöstön, myynti- tai 
teollisuustyöntekijöiden, sairaanhoi
tohenkilöstön ja muun henkilöstön 
hankintapalvelut 

(CPC 87204, 87205, 87206, 87209) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Kaikki jäsenvaltiot paitsi HU: Ei sitoumuksia 

HU: Ei ole 

j) 1. Etsiväpalvelut 

(CPC 87301) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LV, 
LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Ei sitoumuksia 

j) 2. Turvallisuus- ja vartiointipalvelut 

(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 
ja CP 87305) 

Muodon 1 osalta: 

HU: Ei sitoumuksia koodien CPC 87304 ja CPC 87305 osalta 

BE, BG, CY, CZ, ES, EE, FI, FR, HR, IT, LV, LT, MT, PT, PL, RO, 
SI, SK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

HU: Ei sitoumuksia koodien CPC 87304 ja CPC 87305 osalta 

BG, CY, CZ, EE, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SI, SK: Ei sitoumuksia 

▼B
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k) Tieteelliset ja tekniset konsultointipal
velut 

(CPC 8675) 

Muodon 1 osalta: 

BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, 
SI, UK: Ei sitoumuksia etsintäpalvelujen osalta 

HR: Ei ole, paitsi että geologisia, geodeettisia ja kaivostoimintaa kos
kevia perustutkimuksia sekä niihin liittyviä ympäristönsuojelua koske
via tutkimuspalveluja voivat Kroatian alueella toteuttaa vain kroatiala
iset oikeushenkilöt tai tällaisia tutkimuksia voidaan toteuttaa vain yh
dessä kroatialaisten oikeushenkilöiden kanssa. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

l) 1. Alusten huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

Meriliikennealusten osalta: BE, BG, DE, DK, EL, ES, FI, FR, HR, IE, 
IT, LU, NL, PT, SI, UK: Ei sitoumuksia 

Sisävesiliikennealusten osalta: EU, paitsi EE, HU, LV, PL: Ei sitou
muksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

l) 2. Rautatiekaluston huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, HR, EL, IE, IT, LT, LV, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

l) 3. Moottoriajoneuvojen, moottoripyö
rien, moottorikelkkojen ja maantie
liikenteen kuljetusvälineiden huolto 
ja korjaus 

(CPC 6112, CPC 6122, CPC 8867 
osittain ja CPC 8868 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

l) 4. Ilma-alusten ja niiden osien huolto 
ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, HR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, 
NL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

l) 5. Metallituotteiden, koneiden (ei toi
misto-), laitteiden (ei kuljetus- ja 
toimisto-) sekä henkilökohtaisten ja 
kotitaloustarvikkeiden huolto ja 
korjaus ( 6 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, 
CPC 8862, CPC 8864, CPC 8865 ja 
CPC 8866) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

▼B
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m) Rakennusten puhtaanapitopalvelut 

(CPC 874) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LU, 
LV, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

n) Valokuvauspalvelut 

(CPC 875) 

Muodon 1 osalta: 

BG, EE, MT, PL: Ei sitoumuksia ilmavalokuvauspalvelujen osalta 

HR, LV: Ei sitoumuksia erikoisvalokuvauspalvelujen 

(CPC 87504) osalta 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

o) Pakkauspalvelut 

(CPC 876) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

p) Julkaisu- ja painopalvelut 

(CPC 88442) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

q) Kokouspalvelut 

(CPC 87909 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

r) Muut 

r) 1. Käännös- ja tulkkauspalvelut 

(CPC 87905) 

Muodon 1 osalta: 

PL: Ei sitoumuksia valantehneiden kääntäjien ja tulkkien palvelujen 
osalta 

HU, SK: Ei sitoumuksia virallisen kääntämisen ja tulkkauksen osalta 

HR: Ei sitoumuksia virallisten asiakirjojen osalta 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

r) 2. Sisustussuunnittelu- ja muut muo
toilu- ja suunnittelupalvelut 

(CPC 87907) 

Muodon 1 osalta: 

DE: Kansallisia sääntöjä sovelletaan kaikista ulkomailta toimitettavista 
palveluista maksettaviin korvauksiin ja palkkioihin. 

HR: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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r) 3. Perintätoimistojen palvelut 

(CPC 87902) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

r) 4. Luottotietopalvelut 
(CPC 87901) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

r) 5. Kopiointipalvelut 

(CPC 87904) ( 7 ) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, 
LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

r) 6. Televiestinnän konsultointipalvelut 

(CPC 7544) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

r) 7. Puhelinvastauspalvelut 

(CPC 87903) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

2. VIESTINTÄPALVELUT 

A. Posti- ja kuriiripalvelut 

(Postilähetysten ( 8 ) käsittelyyn ( 9 ) liitty
vät palvelut seuraavan osa-aloja koske
van luettelon mukaisesti sekä koti- että 
ulkomaan lähetyksissä: 

i) osoitteellisten, millä tahansa fyysisellä 
välineellä tuotettujen kirjallisten viesti
en ( 10 ) käsittely, ml. yhdistelmäposti
palvelu ja suoramainonta, 

ii) osoitteellisten pakettien ( 11 ) käsittely, 

iii) osoitteellisten painotuotteiden ( 13 ) kä
sittely, 

iv) edellä kohdissa i–iii tarkoitettujen tuot
teiden käsittely kirjattuna tai vakuutet
tuna postina, 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole ( 12 ) 

▼B
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v) edellä kohdissa i–iii tarkoitettujen tuot
teiden pikalähetyspalvelut ( 14 ), 

vi) osoitteettomien tuotteiden käsittely, 

vii) asiakirjojen vaihto ( 15 ) 

Osa-alat i, iv ja v suljetaan kuitenkin 
pois, jos ne kuuluvat sellaisiin palve
luihin, joihin voidaan soveltaa varauk
sia, eli jos ne koskevat sellaisia alle 50 
gramman painoisia kirjelähetyksiä ( 16 ), 
joiden hinta on alempi kuin 2,5-kertai
nen perustariffi, tai jos ne koskevat 
oikeus- ja hallintomenettelyjen yhtey
dessä käytettäviä kirjattuja lähetyksiä 

(CPC 751 osittain, CPC 71235 osit
tain ( 17 ) ja CPC 73210 osittain ( 18 )) 

B. Televiestintäpalvelut 

(Nämä palvelut eivät kata taloudellista 
toimintaa, joka koostuu sisällön tarjon
nasta, jonka välittäminen edellyttää te
leviestintäpalveluita) 

a) Kaikki palvelut, jotka koostuvat säh
kömagneettisten signaalien lähettämi
sestä ja vastaanottamisesta ( 19 ) lukuun 
ottamatta yleisradiotoimintaa ( 20 ) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

b) Satelliittilähetysten välityspalvelut ( 21 ) Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Ei mitään lukuun ottamatta sitä, että tämän toimialan palveluntar
joajiin voidaan soveltaa sähköistä viestintää koskevan EU:n sääntely
järjestelmän mukaista velvoitetta turvata yleisen edun mukaiset tavoit
teet, jotka liittyvät sisällön siirtoon palveluntarjoajien verkossa. 

BE: Ei sitoumuksia 

3. RAKENNUSPALVELUT JA NIIHIN LIITTYVÄT TEKNISET PALVELUT 

Rakennuspalvelut ja niihin liittyvät tekniset 
palvelut 

(CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, 
CPC 515, CPC 516, CPC 517 ja CPC 518) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

▼B
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4. JAKELUPALVELUT 

(pl. aseiden, ammusten, räjähdysaineiden ja muiden sotatarvikkeiden jakelu) 

A. Komissionääripalvelut 

a) Moottoriajoneuvoja, moottoripyö
riä, moottorikelkkoja ja niiden 
osia ja tarvikkeita koskevat komis
sionääripalvelut 

(CPC 61111 osittain, CPC 6113 
osittain ja CPC 6121 osittain) 

b) Muut komissionääripalvelut 

(CPC 621) 

B) Tukkukaupan palvelut 

a) Moottoriajoneuvojen, moottoripyö
rien, moottorikelkkojen ja niiden 
osien ja tarvikkeiden tukkukaupan 
palvelut 

(CPC 61111 osittain, CPC 6113 
osittain ja CPC 6121 osittain) 

b) Radio- ja telepäätelaitteiden tukku
kaupan palvelut 

(CPC 7542 osittain) 

c) Muut tukkukaupan palvelut 

(CPC 622 pl. energiatuotteiden tuk
kukauppapalvelut ( 22 )) 

C. Vähittäiskaupan palvelut ( 23 ) 

Moottoriajoneuvojen, moottoripyörien, 
moottorikelkkojen ja niiden osien ja 
tarvikkeiden vähittäiskaupan palvelut 

(CPC 61112, CPC 6113 osittain ja 
CPC 6121 osittain) 

Radio- ja telepäätelaitteiden vähittäis
kaupan palvelut 

(CPC 7542 osittain) 

Elintarvikkeiden vähittäiskaupan pal
velut 

(CPC 631) 

Muiden tuotteiden (ei energia-) vähit
täiskaupan palvelut, pl. farmaseuttiset, 
lääkinnälliset ja ortopediset tuotteet ( 24 ) 

(CPC 632, pl. CPC 63211 ja 63297) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU, paitsi AT, SI, SE, FI: Ei sitoumuksia kemiallisten tuotteiden ja 
jalometallien (ja jalokivien) jakelun osalta 

AT: Ei sitoumuksia pyroteknisten tuotteiden, helposti syttyvien tuottei
den, räjäytysvälineiden ja myrkyllisten aineiden jakelun osalta 

AT, BG: Ei sitoumuksia lääkinnälliseen käyttöön tarkoitettujen tuottei
den kuten lääkinnällisten ja kirurgisten laitteiden, lääkeaineiden ja lää
kinnälliseen käyttöön tarkoitettujen tavaroiden osalta 

HR: Ei sitoumuksia tupakkatuotteiden jakelun osalta 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, FR, PL, RO: Ei sitoumuksia tupakan ja tupakkatuotteiden 
jakelun osalta 

IT: Tukkukauppapalvelujen osalta valtion tupakkamonopoli 

BG, FI, PL, RO: Ei sitoumuksia alkoholijuomien jakelun osalta 

SE: Ei sitoumuksia alkoholijuomien vähittäismyyntipalvelujen osalta 

AT, BG, CZ, FI, RO, SK, SI: Ei sitoumuksia lääkkeiden jakelun osalta 

BG, HU, PL: Ei sitoumuksia hyödykkeiden välittäjien palvelujen osalta 

FR: Komissionääripalvelujen osalta ei sitoumuksia niiden kauppiaiden 
ja välittäjien palvelujen osalta, jotka toimivat 17:llä kansallista etua 
koskevalla tuoreiden elintarvikkeiden markkina-alalla. Ei sitoumuksia 
farmaseuttisten tuotteiden tukkumyynnin osalta. 

MT: Ei sitoumuksia komissionääripalvelujen osalta 

BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, 
UK: Ei sitoumuksia vähittäiskaupan palvelujen osalta lukuun ottamatta 
postimyyntiä 

▼B
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D. Franchising-toiminta 

(CPC 8929) 

5. KOULUTUSPALVELUT 

(ainoastaan yksityisesti rahoitetut palvelut) 

A. Alemman perusasteen koulutuspalvelut 

(CPC 921) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, FI, FR, HR, IT, MT, RO, SE, SI: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

CY, FI, HR, MT, RO, SE, SI: Ei sitoumuksia 

B. Ylemmän perusasteen ja keskiasteen 
koulutuspalvelut 

(CPC 922) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, FI, FR, HR, IT, MT, RO, SE: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

CY, FI, MT, RO, SE: Ei sitoumuksia 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

LV: Ei sitoumuksia sellaisten koulutuspalvelujen osalta, jotka liittyvät 
vammaisille opiskelijoille tarkoitettuihin toisen asteen teknisen ja am
matillisen koulutuksen kaltaisiin koulutuspalveluihin 

(CPC 9224) 

C. Korkea-asteen koulutuspalvelut 

(CPC 923) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, CY, FI, MT, RO, SE: Ei sitoumuksia 

FR: Kansalaisuusvaatimus. Muiden maiden kansalaiset voivat kuiten
kin saada toimivaltaisilta viranomaisilta luvan oppilaitoksen perustami
seen ja johtamiseen sekä opettamiseen. 

IT: Jotta palveluntarjoajat voisivat myöntää valtion tunnustamia tutkin
totodistuksia, niiden on täytettävä kansalaisuusvaatimus. 

Muodon 2 osalta: 

AT, BG, CY, FI, MT, RO, SE: Ei sitoumuksia 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

CZ, SK: Ei kolmannen asteen koulutuspalveluja koskevia sitoumuksia, 
lukuun ottamatta teknisiä ja ammatillisia toisen asteen jälkeisiä koulu
tuspalveluja 

(CPC 92310). 

D. Aikuiskoulutuspalvelut 

(CPC 924) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

CY, FI, MT, RO, SE: Ei sitoumuksia 

AT: Ei sitoumuksia radio- tai televisiolähetyksinä toteutettavien aikuis
koulutuspalvelujen osalta 

▼B
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E. Muut koulutuspalvelut 

(CPC 929) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

AT, BE, BG, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 1 osalta: 

HR: Ei mitään kirjeitse tai televiestinnän välityksellä toteutettavan kou
lutuksen osalta 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

6. YMPÄRISTÖPALVELUT 

A. Jätevesipalvelut 

(CPC 9401) ( 25 ) 

B. Kiinteiden tai vaarallisten jätteiden kä
sittely pl. vaarallisten jätteiden kuljetus 
rajojen yli 

a) Jätehuoltopalvelut 

(CPC 9402) 

b) Puhtaanapito ja sen kaltaiset palve
lut 

(CPC 9403) 

C. Ilman laadun ja ilmaston suojelu 

(CPC 9404) ( 26 ) 

D. Maaperän ja vesistön kunnostaminen 
ja puhdistaminen 

a) Saastuneen tai pilaantuneen maa
perän ja veden käsittely ja kunnos
taminen 

(CPC 94060 osittain) ( 27 ) 

E. Melun ja tärinän torjunta 

(CPC 9405) 

F. Biologisen monimuotoisuuden ja mai
seman säilyttäminen 

a) Luonnon- ja maisemansuojelua 
koskevat palvelut 

(CPC 9406 osittain) 

G. Muut ympäristöpalvelut ja niihin liitty
vät palvelut 

(CPC 94090) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta konsulttipalveluita 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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7. RAHOITUSPALVELUT 

A. Vakuutustoiminta ja siihen liittyvät 
palvelut 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, 
RO, SK, SE, SI, UK: Ei sitoumuksia ensivakuutuksia koskevien pal
velujen osalta lukuun ottamatta vakuutuksia riskien varalta seuraavissa 
tapauksissa: 

i) merenkulku ja kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa vakuutus koko
naan tai osittain kattaa kuljetettavan tavaran, kuljetusvälineen sekä 
niistä mahdollisesti syntyvät vastuut; sekä 

ii) kansainvälinen kauttakulkutavara; 

AT: Myynninedistämis- ja välitystoimet Euroopan unioniin sijoittautu
mattoman tytäryhtiön tai Itävaltaan sijoittautumattoman sivuliikkeen 
(lukuun ottamatta jälleen- ja edelleenvakuutusta) puolesta ovat kiellet
tyjä. Pakollisen lentovakuutuksen, lukuun ottamatta kansainvälisen 
kaupallisen lentoliikenteen vakuutuksia, voi antaa ainoastaan Euroopan 
unioniin sijoittautunut tytäryhtiö tai Itävaltaan sijoittautunut sivuliike. 

DK: Pakollisen lentokuljetusvakuutuksen voivat antaa ainoastaan Eu
roopan unioniin sijoittautuneet yritykset. Ainoastaan sellaiset henkilöt 
tai yritykset (mukaan luettuina vakuutusyhtiöt), joilla on Tanskan lain
säädännön mukaisesti myönnetty tai Tanskan toimivaltaisten viran
omaisten myöntämä toimilupa, voivat olla mukana liiketoiminnassa 
myönnettäessä ensivakuutuksia Tanskassa oleskeleville henkilöille, 
tanskalaisille aluksille tai Tanskassa olevalle omaisuudelle. 

DE: Pakollisen lentovakuutuksen voi antaa ainoastaan Euroopan unio
nin alueelle sijoittautunut tytäryhtiö tai Saksaan sijoittautunut sivuliike. 
Jos ulkomainen vakuutusyhtiö on perustanut sivuliikkeen Saksaan, se 
voi tehdä Saksassa kansainvälisiin kuljetuksiin liittyviä vakuutussopi
muksia ainoastaan Saksaan sijoittautuneen sivuliikkeensä kautta. 

FR: Maakuljetuksiin liittyviä riskejä voivat vakuuttaa ainoastaan Eu
roopan unionin alueelle sijoittautuneet vakuutusyhtiöt. 

PL: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta jälleen- ja edelleenvakuutusta 
sekä kansainvälisessä kuljetuksessa olevien tavaroiden vakuuttamista. 

PT: Ainoastaan EU:n alueelle sijoittautuneet yhtiöt voivat antaa lento- 
ja merikuljetusvakuutuksia, jotka kattavat tavarat, lentokoneen, laivan 
ja vastuuvelvollisuuden; ainoastaan EU:n alueelle sijoittautuneet hen
kilöt tai yritykset voivat toimia edellä mainitun kaltaisen vakuutustoi
minnan asiamiehinä Portugalissa. 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PT, RO, 
SK, SE, SI, UK: Ei sitoumuksia ensivakuutuksia koskevien välityspal
velujen osalta lukuun ottamatta vakuutuksia riskien varalta seuraavissa 
tapauksissa: 

▼B
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i) merenkulku ja kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa vakuutus koko
naan tai osittain kattaa kuljetettavan tavaran, kuljetusvälineen sekä 
niistä mahdollisesti syntyvät vastuut; sekä 

ii) kansainvälinen kauttakulkutavara; 

BG: Ei ensivakuutuksia koskevia sitoumuksia, paitsi sellaisten palve
lujen osalta, joita ulkomaiset palveluntarjoajat tarjoavat ulkomaalaisille 
henkilöille Bulgarian tasavallan alueella. Ulkomaiset vakuutusyhtiöt 
eivät voi suoraan antaa tavaroiden kuljetusta ja ajoneuvoja koskevaa 
vakuutusta tai vastuuvakuutusta Bulgarian tasavaltaan sijoittuvien ris
kien varalta. Ulkomainen vakuutusyhtiö voi tehdä vakuutussopimuksia 
vain sivuliikkeen kautta. Ei sitoumuksia talletusvakuutusten ja sen kal
taisten korvausjärjestelmien eikä pakollisten vakuutusjärjestelmien 
osalta. 

CY, LV, MT: Ei sitoumuksia ensivakuutuksia koskevien palvelujen 
osalta lukuun ottamatta vakuutuksia riskien varalta seuraavissa tapauk
sissa: 

i) merenkulku ja kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa vakuutus koko
naan tai osittain kattaa kuljetettavan tavaran, kuljetusvälineen sekä 
niistä mahdollisesti syntyvät vastuut; sekä 

ii) kansainvälinen kauttakulkutavara; 

LT: Ei sitoumuksia ensivakuutuksia koskevien palvelujen osalta lu
kuun ottamatta vakuutuksia riskien varalta seuraavissa tapauksissa: 

i) merenkulku ja kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa vakuutus koko
naan tai osittain kattaa kuljetettavan tavaran, kuljetusvälineen sekä 
niistä mahdollisesti syntyvät vastuut; sekä 

ii) kansainvälinen kauttakulkutavara lukuun ottamatta maakuljetuksia, 
joiden riskit liittyvät Liettuaan. 

BG, LV, LT, PL: Ei sitoumuksia vakuutusvälityksen osalta 

FI: Ensivakuutuspalveluja (ml. rinnakkaisvakuutus) voivat tarjota ai
noastaan vakuutuksenantajat, joiden päätoimipaikka on EU:ssa tai 
joilla on sivuliike Suomessa. Vakuutusvälittäjän palvelujen tarjonta 
edellyttää vakituista toimipaikkaa EU:ssa. 

HU: Vakuutusyhtiöt, jotka eivät ole sijoittautuneet EU:n alueelle, voi
vat välittää ensivakuutuksia Unkarin alueella ainoastaan Unkariin re
kisteröidyn sivuliikkeen kautta. 

IT: Ei sitoumuksia aktuaarien ammattikunnan osalta. Ainoastaan Eu
roopan unionin alueelle sijoittautuneet vakuutusyhtiöt voivat antaa ta
varoiden kuljetusta ja ajoneuvoja koskevan vakuutuksen sekä vastuu
vakuutuksen Italiaan liittyvien riskien varalta. Kyseistä varaumaa ei 
sovelleta kansainvälisiin kuljetuksiin, joihin liittyy tuontia Italiaan. 

▼B
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SE: Ensivakuutusten tarjonta sallitaan ainoastaan Ruotsissa toimiluvan 
saaneen vakuutuspalvelujen tarjoajan kautta edellyttäen, että ulkomai
nen palveluntarjoaja ja ruotsalainen vakuutusyhtiö kuuluvat samaan 
yritysryhmään tai ne ovat tehneet sopimuksen keskinäisestä yhteistyös
tä. 

ES: Aktuaaripalveluja koskee asuinpaikkavaatimus, ja lisäksi edellyte
tään kolmen vuoden kokemusta alalta. 

HR: Ei sitoumuksia ensivakuutusten ja ensivakuutuksia koskevien vä
lityspalvelujen osalta, paitsi seuraavien osalta: 

a) henkivakuutustoiminta: henkivakuutusten tarjoaminen Kroatiassa 
asuville ulkomaisille henkilöille; 

b) vahinkovakuutus: muiden vahinkovakuutusten kuin autoihin liitty
vien vakuutusten tarjoaminen Kroatiassa asuville ulkomaisille hen
kilöille; 

c) merenkulku, lentoliikenne, kuljetukset. 

Muodon 2 osalta: 

AT, BE, BG, CZ, CY, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SE, SI, UK: Ei sitoumuksia välitystoiminnan 
osalta. 

BG: Bulgarialaiset luonnolliset ja oikeushenkilöt sekä ulkomaalaiset 
henkilöt, jotka harjoittavat liiketoimintaa Bulgarian tasavallan alueella, 
voivat tehdä ensivakuutussopimuksia Bulgariassa harjoittamansa toi
minnan osalta vain sellaisten palveluntarjoajien kanssa, joilla on lupa 
harjoittaa vakuutustoimintaa Bulgariassa. Näistä sopimuksista johtuvat 
vakuutuskorvaukset on maksettava Bulgariassa. Ei sitoumuksia talle
tusvakuutusten ja sen kaltaisten korvausjärjestelmien eikä pakollisten 
vakuutusjärjestelmien osalta. 

IT: Ainoastaan Euroopan unionin alueelle sijoittautuneet vakuutusyh
tiöt voivat antaa tavaroiden kuljetusta ja ajoneuvoja koskevan vakuu
tuksen sekä vastuuvakuutuksen Italiaan liittyvien riskien varalta. Ky
seistä varaumaa ei sovelleta kansainvälisiin kuljetuksiin, joihin liittyy 
tuontia Italiaan. 

HR: Ei sitoumuksia ensivakuutusten ja ensivakuutuksia koskevien vä
lityspalvelujen osalta, paitsi seuraavien osalta: 

a) henkivakuutustoiminta: Kroatiassa asuvien ulkomaisten henkilöiden 
mahdollisuudet saada henkivakuutus; 

b) vahinkovakuutus: 

i) Kroatiassa asuvien ulkomaisten henkilöiden mahdollisuudet saada 
muu vahinkovakuutus kuin autoihin liittyvä vakuutus; 

ii) henkilö- tai omaisuusvakuutus, jota ei ole saatavilla Kroatian tasaval
lassa; -yritykset, jotka hankkivat ulkomailla vakuutuksen ulkomailla 
toteutettavien investointitöiden yhteydessä ja jotka vakuuttavat myös 
kyseisiin töihin käytettävän välineistön; -ulkomaisten lainojen tuoton 

▼B
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varmistaminen (takausvakuutus); -sellaisten kokonaan omistettujen 
yritysten ja yhteisyritysten henkilö- ja omaisuusvakuutus, jotka har
joittavat taloudellista toimintaa ulkomailla, jos vakuutus on kysei
sen maan säännösten mukainen tai sitä edellytetään yrityksen re
kisteröinnin yhteydessä; -rakenteilla ja kunnostettavina olevat aluk
set, jos vakuutusta edellytetään ulkomaisen asiakkaan (ostajan) 
kanssa tehdyssä sopimuksessa; 

c) merenkulku, lentoliikenne, kuljetukset. 

B. Pankki- ja muut rahoituspalvelut 

(pl. vakuutuspalvelut) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, 
PT, SK, SE, UK: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta rahoitustietojen ja 
rahoitukseen liittyvän tietojenkäsittelyn sekä neuvonta- ja muiden lii
tännäispalvelujen, välitystoimintaa lukuun ottamatta, tarjoamista. 

BE: Sijoitusneuvontapalvelujen tarjonta edellyttää sijoittautumista Bel
giaan. 

BG: Televerkon käyttöön voidaan soveltaa rajoituksia ja ehtoja. 

CY: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta siirtokelpoisten arvopaperien 
kauppaa, rahoitustietojen ja rahoitukseen liittyvän tietojenkäsittelyn 
sekä neuvonta- ja muiden liitännäispalvelujen, välitystoimintaa lukuun 
ottamatta, tarjoamista. 

EE: Talletusten hankintaa varten edellytetään Viron rahoitustarkastus
laitoksen lupa ja rekisteröityminen Viron lain mukaan osakeyhtiönä, 
tytäryhtiönä tai sivuliikkeenä. 

Erikoistuneen rahastoyhtiön perustamista edellytetään, jotta yhtiö voi 
harjoittaa sijoitusrahastojen hoitamista, ja ainoastaan yritykset, joiden 
sääntömääräinen kotipaikka on Euroopan unionissa, voivat toimia si
joitusrahastojen omaisuudenhoitajina. 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta luotonantoa, rahoitusleasingiä, 
maksu- ja rahansiirtopalveluja, takauksia ja sitoumuksia, välitystoimin
taa rahamarkkinoilla, rahoitustietojen antamista ja siirtoa, neuvontaa ja 
alan muita liitännäispalveluja, välitystoimintaa lukuun ottamatta. 

LT: Erikoistuneen rahastoyhtiön perustamista edellytetään, jotta yhtiö 
voi harjoittaa sijoitusrahastojen hoitamista, ja ainoastaan yritykset, joi
den sääntömääräinen kotipaikka tai sivuliike on Liettuassa, voivat toi
mia sijoitusrahastojen omaisuudenhoitajina. 

IE: Sijoituspalvelujen tai sijoitusneuvonnan tarjoaminen edellyttää (I) 
Irlannissa saatua lupaa, jonka mukaan yrityksen on tavallisesti oltava 
yhtiöitetty tai osakeyhtiö tai yksityisyritys; kussakin tapauksessa pää
konttorin / sääntömääräisen kotipaikan on sijaittava Irlannissa (toimi
lupaa ei vaadita tietyissä tapauksissa, kuten jos kolmannen maan pal
velujen tarjoajalla ei ole kaupallista toimintaa Irlannissa ja palveluja ei 
tarjota yksityishenkilöille), tai (II) muussa jäsenvaltiossa saatua lupaa 
EU:n sijoituspalveludirektiivin mukaisesti. 

▼B
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IT: Ei sitoumuksia rahoituspalvelujen tarjoajien (promotori di servizi 
finanziari) osalta. 

LV: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta osallistumista kaikentyyppisten 
arvopapereiden liikkeeseenlaskuun sekä rahoitustietojen ja rahoitukseen 
liittyvän tietojenkäsittelyn ja neuvonta- ja muiden liitännäispalvelujen, 
välitystoimintaa lukuun ottamatta, tarjoamista. 

LT: Eläkerahastojen hoito edellyttää kaupallista läsnäoloa. 

MT: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta talletusten hankintaa, kaiken
tyyppistä luotonantoa sekä rahoitustietojen ja rahoitukseen liittyvän 
tietojenkäsittelyn ja neuvonta- ja muiden liitännäispalvelujen, välitys
toimintaa lukuun ottamatta, tarjoamista. 

PL: Rahoitustietojen antaminen ja siirto, rahoitukseen liittyvä tietojen
käsittely ja siihen liittyvien ohjelmistojen toimittaminen: käytettävä 
julkista televiestintäverkkoa tai muun luvan saaneen toimijan verkkoa. 

RO: Ei sitoumuksia rahoitusleasingin osalta, rahamarkkinavälineiden, 
ulkomaanvaluutan, johdannaistuotteiden, valuuttakurssien ja korkoväli
neiden, siirtokelpoisten arvopapereiden sekä muiden markkinakelpois
ten välineiden ja rahoitusvarojen kaupan, kaikentyyppisten arvopape
reiden liikkeeseenlaskuun osallistumisen, omaisuuden hoidon sekä ra
hoitusomaisuuden maksu- ja clearingpalvelujen osalta. Maksu- ja ra
hansiirtopalvelut ovat sallittuja ainoastaan maahan sijoittautuneille pan
keille. 

SI: 

i) Osallistuminen valtion joukkovelkakirjalainojen liikkeeseenlaskuun, 
eläkerahastojen hoito: Ei sitoumuksia. 

ii) Kaikki muut osa-alat lukuun ottamatta seuraavia: rahoitustietojen 
antaminen ja siirto, kotimaisten oikeussubjektien ja yksityisten elin
keinonharjoittajien luotonhankinta (kaikentyyppinen lainanotto) 
sekä takausten ja sitoumusten hankinta ulkomaisilta luottolaitoksilta 
sekä rahoitusalan neuvonta- ja muut liitännäispalvelut: Ei sitoumuk
sia. Slovenian pörssin jäsenten on oltava rekisteröityjä Sloveniassa 
tai niiden on oltava ulkomaisten investointiyritysten tai pankkien 
sivuliikkeitä. 

Muodon 2 osalta: 

BG: Televerkon käyttöön voidaan soveltaa rajoituksia ja ehtoja. 

PL: Rahoitustietojen antaminen ja siirto, rahoitukseen liittyvä tietojen
käsittely ja siihen liittyvien ohjelmistojen toimittaminen: käytettävä 
julkista televiestintäverkkoa tai muun luvan saaneen toimijan verkkoa. 

8. TERVEYDENHUOLTO- JA SOSIAALIPALVELUT 

(ainoastaan yksityisesti rahoitetut palvelut) 

A. Sairaalapalvelut 

(CPC 9311) 

C. Hoitolaitosten palvelut, muut kuin sai
raalapalvelut 

(CPC 93193) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LT, 
MT, LU, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK, UK: Ei sitoumuksia 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta telelääketiedettä 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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D. Sosiaalipalvelut 

(CPC 933) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HR, HU, IE, IT, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

BE: Ei sitoumuksia muiden sosiaalipalvelujen kuin toipilas- ja lepoko
tien ja vanhainkotien osalta. 

9. MATKAILU JA SIIHEN LIITTYVÄT PALVELUT 

A. Hotelli- ja ravintolapalvelut sekä ate
riapalvelut 

(CPC 641, CPC 642 ja CPC 643) 

pl. ilmaliikenteen ateriapalvelut ( 28 ) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LV, LT, LU, MT, 
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta 
ateriapalveluja 

HR: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

B. Matkatoimistopalvelut ja matkanjärjes
täjien palvelut 

(ml. matkaoppaiden palvelut) 

(CPC 7471) 

Muodon 1 osalta: 

BG, HU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

C. Matkailijoiden opastuspalvelut 

(CPC 7472) 

Muodon 1 osalta: 

BG, CY, CZ, HU, IT, LT, MT, PL, SK, SI: Ei sitoumuksia. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

10. VIRKISTYS-, KULTTUURI- JA URHEILUPALVELUT 

(muut kuin audiovisuaalipalvelut) 

A. Viihdepalvelut 

(ml. teatteripalvelut, musiikkiyhtye- ja 
sirkus- ja diskopalvelut) 

(CPC 9619) 

Muodon 1 osalta: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LV, 
LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

CY, CZ, FI, HR, MT, PL, RO, SK, SI: Ei sitoumuksia 

BG: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta teatterituottajien, lauluyhtyeiden, 
orkestereiden ja musiikkiryhmien palveluja (CPC 96191); kirjailijoi
den, säveltäjien, kuvanveistäjien, viihdetaiteilijoiden ja muiden yksit
täisten taiteilijoiden palveluja (CPC 96192) sekä teatteripalveluihin 
liittyviä palveluja (CPC 96193) 

▼B
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EE: Ei muita viihdepalveluja (CPC 96199) koskevia sitoumuksia lu
kuun ottamatta elokuvateatteripalveluja. 

LT, LV: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta elokuvateattereiden käyttö
palveluja (CPC 96199 osittain) 

B. Uutis- ja uutistoimistopalvelut 

(CPC 962) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

C. Kirjasto-, arkisto-, museo- ja muut 
kulttuuripalvelut 

(CPC 963) 

Muodon 1 osalta: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, 
LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LV, 
LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

D. Urheilupalvelut 

(CPC 9641) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

AT: Ei sitoumuksia hiihtokoulupalvelujen ja vuoristo-oppaiden palve
lujen osalta 

BG, CZ, LV, MT, PL, RO, SK: Ei sitoumuksia 

Muodon 1 osalta: 

CY, EE, HR: Ei sitoumuksia 

E. Virkistyspuistojen ja uimarantojen pal
velut 

(CPC 96491) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

11. LIIKENNEPALVELUT 

A. Meriliikenne 

a) Kansainvälinen henkilöliikenne 

(CPC 7211 ilman kansallista kabo
taasiliikennettä ( 29 )) 

b) Kansainvälinen tavaraliikenne 

(CPC 7212 ilman kansallista kabo
taasiliikennettä 30) ( 30 ) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

BG, CY, DE, EE, ES, FR, FI, EL, IT, LT, LV, MT, PT, RO, SI, SE: 
Syöttöliikenteen palvelut ovat luvanvaraisia. 

B. Sisävesiliikenne 

a) Henkilöliikenne 

(CPC 7221 ilman kansallista kabo
taasiliikennettä 36) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Toimenpiteillä, jotka perustuvat joko nykyisiin tai tuleviin sisäve
siliikenteeseen pääsyä koskeviin sopimuksiin (mm. Rein-, Main- ja 
Tonava-joen yhdistämistä toisiinsa koskevat sopimukset), varataan 
eräät liikenneoikeudet asianomaisiin maihin sijoittautuneille ja kansa
laisuusperusteet omistajuuden osalta täyttäville liikenteenharjoittajille. 
Reinin vesiliikenteestä tehdyn yleissopimuksen (Mannheimin yleisso
pimus) ja Tonavan jokiliikennettä sääntelevän Belgradin yleissopimuk
sen täytäntöönpanomääräykset. 

▼B
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b) Tavaraliikenne 

(CPC 7222 ilman kansallista kabotaa
siliikennettä 37) 

AT: Vaatimuksena on rekisteröity yhtiö tai pysyvä toimipaikka Itäval
lassa. 

BG, CY, CZ, EE, FI, HR, HU, LT, MT, RO, SE, SI, SK: Ei sitou
muksia 

C. Rautatieliikenne 

a) Kansainvälinen henkilöliikenne 

(CPC 7111) 

b) Tavaraliikenne 

(CPC 7112) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

D. Tieliikenne 

a) Henkilöliikenne 

(CPC 7121 ja CPC 7122) 

b) Tavaraliikenne 

(CPC 7123, pl. postin kuljetus 
omaan lukuun ( 31 )) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

E. Muiden tuotteiden kuin polttoaineiden 
putkijohtokuljetus ( 32 ) 

(CPC 7139) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

12. LIIKENTEEN LIITÄNNÄISPALVELUT ( 33 ) 

A. Meriliikenteen liitännäispalvelut 

a) Meriliikenteen lastinkäsittelypalve
lut 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

c) Tulliselvityspalvelut 

d) Konttiasema- ja varastointipalvelut 

e) Varustamon edustajan palvelut 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia merirahdin käsittelypalvelujen, hinaus- ja työntö
palvelujen, tulliselvityspalvelujen eikä konttiasema- ja varastointipalve
lujen osalta 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, HU, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Ei 
sitoumuksia alusten, joissa on miehistö, vuokrauspalvelujen osalta 

BG: Ei sitoumuksia 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia varastointipal
velujen osalta 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta seuraavaa: f) rahdin kuljetusvä
lityspalvelut 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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f) Meriliikenteen huolintapalvelut 

g) Alusten vuokrauspalvelut miehis
töineen 

(CPC 7213) 

h) Hinaus- ja työntöpalvelut 

(CPC 7214) 

i) Meriliikenteen tukipalvelut 

(CPC 745 osittain) 

j) Muut tuki- ja liitännäispalvelut 

(CPC 749 osittain) 

B. Sisävesiliikenteen liitännäispalvelut 

a) Lastinkäsittelypalvelut 

(CPC 741 osittain) 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

c) Rahdin kuljetusvälityspalvelut 

(CPC 748 osittain) 

d) Alusten vuokrauspalvelut miehis
töineen 

(CPC 7223) 

e) Hinaus- ja työntöpalvelut 

(CPC 7224) 

f) Sisävesiliikenteen tukipalvelut 

(CPC 745 osittain) 

g) Muut tuki- ja liitännäispalvelut 

(CPC 749 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Toimenpiteillä, jotka perustuvat joko nykyisiin tai tuleviin sisäve
siliikenteeseen pääsyä koskeviin sopimuksiin (mm. Rein-, Main- ja 
Tonava-joen yhdistämistä toisiinsa koskevat sopimukset), varataan 
eräät liikenneoikeudet asianomaisiin maihin sijoittautuneille ja kansa
laisuusperusteet omistajuuden osalta täyttäville liikenteenharjoittajille. 
Reinin vesiliikenteestä tehdyn yleissopimuksen (Mannheimin yleisso
pimus) täytäntöönpanomääräykset. 

EU: Ei sitoumuksia hinaus- ja työntöpalvelujen osalta 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta seuraavaa: c) rahdin kuljetusvä
lityspalvelut 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, HU, LV, LT, MT, RO, SK, SI, SE: Ei 
sitoumuksia alusten, joissa on miehistö, vuokrauspalvelujen osalta 

C. Rautatieliikenteen liitännäispalvelut 

a) Lastinkäsittelypalvelut 

(CPC 741 osittain) 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia hinaus- ja työntöpalvelujen osalta 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta seuraavaa: f) rahdin kuljetusvä
lityspalvelut 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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c) Rahdin kuljetusvälityspalvelut 

(CPC 748 osittain) 

d) Hinaus- ja työntöpalvelut 

(CPC 7113) 

e) Rautatiekuljetuspalveluiden tukipal
velut 

(CPC 743) 

f) Muut tuki- ja liitännäispalvelut 

(CPC 749 osittain) 

D. Tieliikenteen liitännäispalvelut 

a) Lastinkäsittelypalvelut 

(CPC 741 osittain) 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

c) Rahdin kuljetusvälityspalvelut 

(CPC 748 osittain) 

d) Kaupalliseen käyttöön tarkoitettu
jen maantieajoneuvojen, joissa on 
kuljettaja, vuokrauspalvelut 

(CPC 7124) 

e) Tieliikennevälineisiin liittyvät tuki
palvelut 

(CPC 744) 

f) Muut tuki- ja liitännäispalvelut 

(CPC 749 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BG, CY, CZ, EE, HU, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI, SE: Ei 
sitoumuksia kaupalliseen käyttöön tarkoitettujen maantieajoneuvojen, 
joissa on käyttäjä/kuljettaja, vuokrauspalvelujen osalta 

HR: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta seuraavia: c) rahdin kuljetusvä
lityspalvelut ja f) maaliikennepalveluihin liittyvät tukipalvelut, jotka 
ovat luvanvaraisia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

E. Lentoliikennepalvelujen liitännäispal
velut 

a) Maahuolintapalvelut (ml. ateriapalve
lut) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta ateriapalveluja 

Muodon 2 osalta: 

BG, CY, CZ, HR, HU, MT, PL, RO, SK SI: Ei sitoumuksia 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1797 

Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

c) Rahdin kuljetusvälityspalvelut 

(CPC 748 osittain) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

d) Ilma-alusten vuokrauspalvelut miehis
töineen 

(CPC 734) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajien käyttämien ilma- 
alusten on oltava rekisteröityjä kyseiselle lentoliikenteen harjoittajalle 
luvan antaneessa jäsenvaltiossa tai muualla Euroopan unionissa. 

Rekisteröitävän ilma-aluksen voidaan edellyttää olevan joko erityiset 
kansalaisuusvaatimukset täyttävien luonnollisten henkilöiden tai osak
kuutta ja määräysvaltaa koskevat erityiset vaatimukset täyttävien oike
ushenkilöiden omistuksessa. 

Poikkeuksena ulkomainen lentoliikenteen harjoittaja voi erityisissä olo
suhteissa vuokrata Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajalle EU:n 
ulkopuolella rekisteröidyn ilma-aluksen tämän poikkeuksellista tarvetta 
tai kausiluonteista kapasiteettitarvetta varten tai toiminnallisten ongel
mien ratkaisemiseksi, jos tarvetta ei pystytä kohtuudella tyydyttämään 
Euroopan unionissa rekisteröidyn ilma-aluksen vuokrauksella, edellyt
täen että tähän on saatu lupa rajoitetuksi ajaksi Euroopan unionin 
lentoliikenteen harjoittajalle toimiluvan antaneelta Euroopan unionin 
jäsenvaltiolta. 

e) Myynti ja markkinointi 

f) Tietokonepohjainen paikanvarausjär
jestelmä (TPJ) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

EU: Jos Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajille ei myönnetä 
vastaavaa kohtelua ( 34 ) kuin Euroopan unionissa myönnetään EU:n ul
kopuolella toimivien TPJ-palvelujen tarjoajien toimesta tai jos Euroo
pan unionin TPJ-palvelujen tarjoajille ei myönnetä vastaavaa kohtelua 
kuin EU:n ulkopuolella toimivat lentoliikenteen harjoittajat myöntävät 
Euroopan unionissa, voidaan toteuttaa toimenpiteitä, jotta Euroopan 
unionissa toimivat TPJ-palvelujen tarjoajat myöntäisivät EU:n ulko
puolisille lentoliikenteen harjoittajille ja Euroopan unionissa toimivat 
lentoliikenteen harjoittajat EU:n ulkopuolisille TPJ-palvelujen tarjoa
jille vastaavan kohtelun. 

g) Lentoasemien hallinta Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

F. Muiden tuotteiden kuin polttoaineiden 
putkijohtokuljetusten liitännäispalve
lut ( 35 ) 

a) Putkijohtoja pitkin kuljetettujen 
muiden tuotteiden kuin polttoainei
den varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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13. MUUT LIIKENNEPALVELUT 

Yhdistettyjen kuljetuspalvelujen tarjoami
nen 

BE, DE, DK, EL, ES, FI, FR, IE, IT, LU, NL, PT, UK: Ei mitään, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta minkään tietyn liikennemuodon osalta 
tässä sitoumusluettelossa määrättyjen rajoitusten soveltamista. 

AT, BG, CY, CZ, EE, HR, HU, LT, LV, MT, PL, RO, SE, SI, SK: Ei 
sitoumuksia 

14. ENERGIAPALVELUT 

A. Kaivostoimintaan liittyvät palvelut 

(CPC 883) ( 36 ) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 

Ei ole 

B. Polttoaineiden putkijohtokuljetukset 

(CPC 7131) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

C. Putkijohtoja pitkin kuljetettujen poltto
aineiden varastointipalvelut 

(CPC 742 osittain) 

Muodon 1 osalta: 

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, 
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE, UK: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

D. Kiinteiden, nestemäisten ja kaasumais
ten polttoaineiden sekä niihin liittyvien 
tuotteiden tukkukaupan palvelut 

(CPC 62271) 

sekä sähkön, höyryn ja lämminveden 
tukkukaupan palvelut 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia sähkön, höyryn ja lämminveden tukkumyyntipal
velujen osalta. 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

E. Moottoripolttoaineiden vähittäiskaupan 
palvelut 

(CPC 613) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

F. Polttoöljyn, pullotetun kaasun, hiilen 
ja puun vähittäismyynti 

(CPC 63297) 

sekä sähkön, (pullottamattoman) kaa
sun, höyryn ja lämminveden vähittäis
myyntipalvelut 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia sähkön, (pullottamattoman) kaasun, höyryn ja läm
minveden vähittäismyynnin palvelujen osalta. 

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, 
SK, UK: Ei sitoumuksia polttoöljyn, pullotetun kaasun, hiilen ja puun 
osalta lukuun ottamatta postimyyntiä, jossa: ei mitään 

Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

▼B
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G. Energian jakeluun liittyvät palvelut 

(CPC 887) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta konsultointipalveluja, joissa: ei 
mitään 

Muodon 2 osalta: 
Ei ole 

15. MUUT MUUALLE LUOKITTELEMATTOMAT PALVELUT 

a) Pesu-, puhdistus- ja värjäyspalvelut 
(CPC 9701) 

Muodon 1 osalta: 
EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 
Ei ole 

b) Kampaamopalvelut 

EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 1 osalta: 

(CPC 97021) 
Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

c) Kosmetologin käsittely, käsi- ja jalka
hoitopalvelut 
(CPC 97022) 

Muodon 1 osalta: 
EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 
Ei ole 

d) Muut kauneudenhoitopalvelut, muualle 
luokittelemattomat 

(CPC 97029) 

Muodon 1 osalta: 
EU: Ei sitoumuksia 

Muodon 2 osalta: 
Ei ole 

e) Kylpyläpalvelut ja muut kuin terapeut
tiset hieronnat, joita tarjotaan rentout
tavina ja fyysistä hyvinvointia edistä
vinä palveluina eikä lääkinnällisiin tai 
kuntoutustarkoituksiin ( 37 ) 

(CPC ver. 1.0 97230) 

Muodon 1 osalta: 

EU: Ei sitoumuksia 
Muodon 2 osalta: 

Ei ole 

g) Televiestintäyhteyspalvelut 
(CPC 7543) 

Muotojen 1 ja 2 osalta 
Ei ole 

( 1 ) Sisältää oikeudellisen neuvonnan, oikeudellisen edustuksen, välimiesmenettelyn ja sovittelun sekä oikeudelliset asiakirja- ja 
todistuspalvelut. Lakiasiainpalvelujen tarjonta on sallittua ainoastaan kansainväliseen julkisoikeuteen, EU:n oikeuteen ja sellaisen 
lainkäyttöalueen oikeuteen, jolla sijoittaja tai sen henkilöstö on oikeutettu toimimaan lakimiehenä, kuuluvissa asioissa, ja siihen 
sovelletaan, samoin kuin muiden palvelujen yhteydessä, Euroopan unionin jäsenvaltioissa sovellettavia lupavaatimuksia ja 
-menettelyjä. Asianajajilta, jotka tarjoavat kansainväliseen julkisoikeuteen ja ulkomaiseen oikeuteen liittyviä oikeudellisia pal 
veluja, voidaan näin ollen edellyttää paikallisten eettisten sääntöjen noudattamista ja kotimaan ammattinimikkeen käyttämistä 
(ellei isäntämaan ammattinimikkeen käyttämiselle ole saatu hyväksyntää), vakuutusta koskevien vaatimusten täyttämistä, yksin 
kertaista rekisteröitymistä isäntämaan asianajajaliittoon tai yksinkertaistettua pääsyä isäntämaan asianajajaliittoon läpäisemällä 
soveltuvuuskoe sekä lainmukaista kotipaikkaa tai toimipaikkaa isäntämaassa. EU:n oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja voi 
periaatteessa tarjota EU:ssa asianajajaliittoon hyväksytty täysin pätevä asianajaja henkilökohtaisesti, tai kyseisiä palveluja voi 
daan tarjota hänen kauttaan, ja Euroopan unionin jäsenvaltion oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja voi periaatteessa tarjota 
kyseisen jäsenvaltion asianajajaliittoon hyväksytty täysin pätevä asianajaja henkilökohtaisesti, tai kyseisiä palveluja voidaan 
tarjota hänen kauttaan. Näin ollen edustaminen EU:n tuomioistuimissa ja muissa toimivaltaisissa viranomaisissa saattaa edellyttää 
täysjäsenyyttä kyseisen EU-jäsenvaltion asianajajaliitossa, koska tällöin on kyse EU:n ja kansallisen prosessioikeuden harjoitta 
misesta. Joissakin jäsenvaltioissa ulkomaiset asianajajat, joita ei ole hyväksytty asianajajaliiton täysjäseniksi, voivat kuitenkin 
edustaa siviilioikeudellisissa menettelyissä osapuolta, joka on sellaisen valtion kansalainen tai kuuluu sellaiselle valtiolle, jossa 
asianajajalla on lupa harjoittaa ammattiaan. 
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( 2 ) Ei sisällä verokysymyksiin liittyviä lainopillisia neuvonta- ja edustuspalveluja, jotka sisältyvät kohtaan 1.A.a, Lakiasiainpalvelut. 
( 3 ) Farmaseuttisten tuotteiden tarjoaminen yleisesti on muun palveluntarjoamisen tavoin luvanvaraista ja siihen sovelletaan Euroo 

pan unionin jäsenvaltioiden lupa- ja pätevyysvaatimuksia ja -menettelyjä. Yleisenä sääntönä on, että tämä toiminta on varattu 
farmaseuteille. Joissakin jäsenvaltioissa ainoastaan reseptilääkkeiden toimittaminen on varattu farmaseuteille. 

( 4 ) CPC 85201 osittain; sisältyy kohtaan 1.A.h, Lääkäripalvelut ja hammashoitopalvelut. 
( 5 ) Tässä tarkoitetut palvelut liittyvät kiinteistönvälittäjien ammattiin, eivätkä ne vaikuta kiinteistöjä ostavien luonnollisten henki 

löiden ja oikeushenkilöiden oikeuksiin ja/tai heitä koskeviin rajoituksiin. 
( 6 ) Kuljetusvälineiden (CPC 6112, 6122, 8867 ja CPC 8868) huolto- ja korjauspalvelut sisältyvät kohtiin l.F.l.1– l.F.l.4. 
( 7 ) Ei sisällä tulostuspalveluja, jotka luetaan koodiin CPC 88442 ja jotka sisältyvät kohtaan 1.F.p. 
( 8 ) "Postilähetyksellä" tarkoitetaan minkä tahansa julkisen tai yksityisen kaupallisen toimijan käsittelemiä lähetyksiä. 
( 9 ) Postin "käsittelyn" katsotaan sisältävän postilähetysten keräilyn, lajittelun, kuljetuksen ja jakelun. 

( 10 ) Esim. kirjeet ja postikortit. 
( 11 ) Esim. kirjat ja kuvastot. 
( 12 ) Osa-aloilla i–iv saatetaan vaatia yksittäisiä lupia, joissa edellytetään erityisiä yleispalveluvelvoitteita ja/tai osallistumista korva 

usrahaston rahoitukseen. 
( 13 ) Aikakausjulkaisut ja sanomalehdet. 
( 14 ) Pikalähetyspalveluihin voi sisältyä nopean ja luotettavan toimituksen lisäksi lisäarvoa tuovia palveluja, kuten lähetysten nouto 

lähettäjältä, henkilökohtainen toimitus vastaanottajalle, seuranta ja paikantaminen, mahdollisuus muuttaa määränpäätä ja vastaan 
ottajaa kuljetuksen aikana sekä vastaanottovahvistus. 

( 15 ) Sellaisten välineiden tarjoaminen, ml. väliaikaiset toimitilat sekä kolmannen osapuolen hoitama kuljetus, jotka mahdollistavat 
postilähetysten toimittamisen omatoimisesti tämän palvelun tilaajien kesken tapahtuvalla vaihdolla. Postilähetyksellä tarkoitetaan 
minkä tahansa kaupallisen toimijan, niin julkisen kuin yksityisenkin, käsittelemiä lähetyksiä. 

( 16 ) "Kirjelähetyksellä" tarkoitetaan mille tahansa fyysiselle välineelle kirjoitettua viestiä, joka kuljetetaan ja toimitetaan lähettäjän 
itse lähetykseen tai sen kuoreen merkitsemään osoitteeseen. Kirjelähetyksiksi ei katsota kirjoja, kuvastoja, sanomalehtiä eikä 
aikakausjulkaisuja. 

( 17 ) Postin kuljetus omaan lukuun maitse millä tahansa välineellä. 
( 18 ) Postin kuljetus omaan lukuun ilmateitse. 
( 19 ) Näihin palveluihin ei sisälly suorakäyttöinen tietojen ja/tai datan käsittely (ml. tapahtumakäsittely), joka on osa koodia CPC 843 

ja joka sisältyy kohtaan 1.B. Tietokonepalvelut. 
( 20 ) Yleisradiolähetys määritellään yleisön vastaanotettavaksi tarkoitetuksi, vapaasti eteneviä radioaaltoja hyväksi käyttäväksi tele 

visio- tai radio-ohjelmaa sisältäväksi lähetykseksi, mutta siihen eivät kuulu operaattoreiden väliset yhteydet. 
( 21 ) Nämä palvelut kattavat televiestintäpalvelut, jotka koostuvat radio- ja televisiolähetysten lähettämisestä ja vastaanottamisesta 

satelliittiteitse (satelliitin välityksellä tapahtuva ohjelmasignaalien keskeytymätön siirtoketju, jota tarvitaan television ja radion 
ohjelmasignaalien välittämiseksi suurelle yleisölle). Toiminta kattaa satelliittipalvelujen käytön myynnin mutta ei television 
ohjelmapakettien myyntiä kotitalouksille. 

( 22 ) Nämä palvelut, jotka käsittävät luokan CPC 62271, sisältyvät ENERGIAPALVELUJEN kohtaan 18.D. 
( 23 ) Ei käsitä huolto- ja korjauspalveluja, jotka sisältyvät LIIKE-ELÄMÄN PALVELUJEN kohtiin 1.B ja 1.F.1. 
( 24 ) Farmaseuttisten, lääkinnällisten ja ortopedisten tuotteiden vähittäismyynti sisältyy AMMATILLISTEN PALVELUJEN kohtaan 

1.A.k. 
( 25 ) Vastaa viemäröintipalveluja. 
( 26 ) Vastaa poistokaasujen puhdistuspalveluja. 
( 27 ) Vastaa osittain luonnon ja maisemien suojelua koskevia palveluja. 
( 28 ) Ilmaliikenteen ateriapalvelut sisältyvät LIIKENTEEN LIITÄNNÄISPALVELUJEN kohtaan 12.D.a, Maahuolintapalvelut. 
( 29 ) Tähän luetteloon ei sisälly kansallinen kabotaasiliikenne, jonka katsotaan käsittävän matkustajien tai tavaroiden kuljettamisen 

Euroopan unionin jonkin jäsenvaltion sataman tai paikan ja saman jäsenvaltion toisen sataman tai paikan välillä, mukaan 
luettuna mannerjalusta YK:n merioikeusyleissopimuksen mukaisesti, sekä jostakin Euroopan unionin jäsenvaltion satamasta 
tai paikasta lähtevän ja samaan satamaan tai paikkaan päättyvän liikenteen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta sitä, mitä asiaa 
koskevan kansallisen lainsäädännön mukaisesti voidaan pitää kabotaasina. 

( 30 ) Sisältää syöttöliikenteen sekä kansainvälisten meriliikennepalvelujen toimittajien suorittaman tyhjien välineiden siirtämisen sa 
tamasta toiseen samassa valtiossa. 

( 31 ) Koodi CPC 71235 osittain; sisältyy VIESTINTÄPALVELUJEN kohtaan 2.A. Posti- ja kuriiripalvelut. 
( 32 ) Polttoaineiden putkijohtokuljetus sisältyy ENERGIAPALVELUJEN kohtaan 13.B. 
( 33 ) Ei sisällä liikennevälineiden huolto- ja korjauspalveluja, jotka sisältyvät LIIKE-ELÄMÄN PALVELUJEN kohtiin 

1.F.1.1–1.F.1.4. 
( 34 ) "Vastaava kohtelu" merkitsee Euroopan unionin lentoliikenteen harjoittajien ja Euroopan unionin TPJ-palvelujen tarjoajien 

syrjimätöntä kohtelua. 
( 35 ) Polttoaineiden putkijohtokuljetusten liitännäispalvelut sisältyvät ENERGIAPALVELUJEN kohtaan 13.C. 
( 36 ) Sisältää seuraavat palkkio- tai sopimusperusteiset palvelut: kaivostoimintaan liittyvät neuvonta ja konsultointipalvelut, poraus 

paikan valmistelu, porauslaitteen asennus, poraus, poranterien huoltopalvelut, suojaputkituspalvelut, porausliejun valmistus ja 
toimitus, kiinteän aineen hallinta, porausreiässä suoritettavat erikoistoimenpiteet, kairausalueen geologia ja porauksen hallinta, 
kairasydännäytteen otto, reiän koestus, vaijeripalvelut, viimeistelynesteiden (suolaliuosten) toimitus ja käyttö, viimeistelylaittei 
den toimitus ja asentaminen, sementointi (painepumppaus), aktivointipalvelut (rakoiluttaminen, hapottaminen ja painepumppaus), 
porausreiän korjauspalvelut, porausreiän tulppaaminen ja hylkääminen. 

( 37 ) Terapeuttiset hieronnat ja kylpylähoitopalvelut sisältyvät kohtiin Sairaanhoitopalvelut (1.A.h), Sairaanhoitaja- ja fysioterapeutti 
palvelut sekä avustavan hoitohenkilöstön palvelut (1.A.j.2) ja Terveyspalvelut (8.A ja 8.C). 
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6 LUVUN LIITE XVI-C 

SOPIMUSPERUSTEISIA PALVELUNTARJOAJIA JA ITSENÄISIÄ 
AMMATINHARJOITTAJIA KOSKEVAT VARAUKSET 

EU-osapuoli 

1. Jäljempänä esitettävässä varausluettelossa ilmoitetaan palvelualat, jotka on 
vapautettu 101 artiklan 2 kohdan ja 102 artiklan 2 kohdan (sopimusperus
teiset palveluntarjoajat ja itsenäiset ammatinharjoittajat) nojalla ja joihin so
velletaan sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinharjoitta
jia koskevia rajoituksia, ja määritellään kyseiset rajoitukset. 

2. Luettelossa on seuraavat osat: 

a) ensimmäisessä sarakkeessa ilmoitetaan toimiala tai osa-ala, jolla rajoituk
sia sovelletaan; sekä 

b) toisessa sarakkeessa esitetään sovellettavat varaukset. 

EU-osapuoli ei tee sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä amma
tinharjoittajia koskevia sitoumuksia muiden kuin jäljempänä erikseen luetel
tujen palvelualojen osalta. 

3. Yksittäisten toimialojen ja osa-alojen yksilöiminen: 

a) CPC tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdistyneiden 
kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, Series 
M, N 

o 77, CPC prov, 1991) sekä 

b) CPC ver. 1.0 tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdisty
neiden kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Pa
pers, Series M, N 

o 77, CPC ver 1.0, 1998). 

4. Sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinharjoittajia koske
via sitoumuksia ei sovelleta, jos heidän tilapäisen läsnäolonsa tarkoitus tai 
vaikutus on osallistuminen tai muunlainen vaikuttaminen työntekijöiden ja 
johdon välisen riidan tai neuvottelujen tulokseen. 

5. Jäljempänä olevaan luetteloon ei sisälly sellaisia pätevyysvaatimuksiin ja 
-menettelyihin, teknisiin standardeihin tai lupavaatimuksiin ja -menettelyihin 
liittyviä toimenpiteitä, jotka eivät ole 101 artiklan 2 kohdassa ja 102 artiklan 
2 kohdassa (sopimusperusteiset palveluntarjoajat ja itsenäiset ammatinharjoit
tajat) tarkoitettuja rajoituksia. Kyseisiä toimenpiteitä (esim. toimiluvan saa
mista koskeva edellytys, tutkintotodistusten tunnustuksen saamista säännel
lyillä aloilla koskeva edellytys, tiettyjen tutkintojen, ml. kielitutkinnot, läpäi
semistä ja lainmukaisen kotipaikan sijaitsemista alueella, jolla taloudellista 
toimintaa harjoitetaan, koskevat edellytykset) sovelletaan joka tapauksessa 
Ukrainan sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin ja itsenäisiin ammatinharjoit
tajiin, vaikka toimenpiteitä ei mainita jäljempänä olevassa luettelossa. 

6. Jäljempänä olevaan luetteloon ei sisälly toimenpiteitä, jotka koskevat osa
puolten myöntämiä tukia. 

7. Jäljempänä oleva luettelo ei rajoita julkisten monopolien tai yksinoikeuksien 
olemassaoloa kyseisillä toimialoilla, jotka EU esittää tämän sopimuksen IV 
osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) luet
telossa (liite XVI-A tai liite XVI-B). 

8. Toimialoilla, joilla sovelletaan taloudellista tarveharkintaa, sen pääasiallisena 
arviointiperusteena on alan markkinatilanteen arviointi siinä Euroopan unio
nin jäsenvaltiossa tai sillä alueella, jossa tai jolla palvelua on tarkoitus tar
jota, mukaan luettuina olemassa olevien palveluntarjoajien määrä ja niihin 
kohdistuvat vaikutukset. 

▼B
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9. Tästä luettelosta johtuvat oikeudet ja velvoitteet eivät ole sellaisenaan välit
tömästi sovellettavissa, eivätkä ne näin ollen luo välittömästi oikeuksia luon
nollisille tai oikeushenkilöille. 

10. Jäljempänä olevassa luettelossa käytetään seuraavia lyhenteitä: 

AT Itävalta 

BE Belgia 

BG Bulgaria 

CY Kypros 

CZ Tšekki 

DE Saksa 

DK Tanska 

EU Euroopan unioni ja kaikki sen jäsenvaltiot 

ES Espanja 

EE Viro 

FI Suomi 

FR Ranska 

EL Kreikka 

HR Kroatia 

HU Unkari 

IE Irlanti 

IT Italia 

LV Latvia 

LT Liettua 

LU Luxemburg 

MT Malta 

NL Alankomaat 

PL Puola 

PT Portugali 

RO Romania 

SK Slovakia 

SI Slovenia 

SE Ruotsi 

UK Yhdistynyt kuningaskunta 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

KAIKKI TOIMIALAT Siirtymäkaudet 

BG ja RO: Sitoumukset tulevat voimaan 1. tammikuuta 2014. 

Tunnustaminen 

EU: EU:n direktiivejä tutkintotodistusten vastavuoroisesta tunnustamisesta sovelletaan 
ainoastaan EU:n jäsenvaltioiden kansalaisiin. Oikeus harjoittaa säänneltyä ammattia 
yhdessä jäsenvaltiossa ei merkitse oikeutta harjoittaa kyseistä ammattia toisessa jäsen
valtiossa ( 1 ). 

Kansainvälistä julkisoikeutta 
ja ulkomaista lainsäädäntöä 
(eli muuta kuin EU-lainsää
däntöä) koskevat oikeudelli
set neuvontapalvelut 

(CPC 861 osittain) ( 2 ) 

AT, CY, DE, EE, IE, LU, NL, PL, PT, SE, UK: Ei ole 

BE, ES, HR, IT, EL: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarvehar
kintaa. 

LV: Sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

BG, CZ, DK, FI, HU, LT, MT, RO, SI, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

DK: Oikeudellisen neuvonnan osalta markkinointi rajoittuu asianajajiin, joilla on Tans
kassa myönnetty elinkeinolupa. Tanskan elinkeinoluvan myöntämisen edellytyksenä on 
Tanskassa suoritettu lainopillinen tutkinto. 

FR: Edellytyksenä on täysimääräinen (yksinkertaistettu) pääsy asianajajaliittoon sovel
tuvuuskokeen perusteella. Asianajajat voivat harjoittaa avocat auprès de la Cour de 
Cassation ja avocat auprès du Conseil d'Etat -ammatteja kiintiöiden rajoissa ja kansa
laisuusvaatimuksen täyttyessä. 

HR: Asianajajaliiton täysjäsenyys, joka vaaditaan oikeudellista edustusta koskeviin pal
veluihin, edellyttää kansalaisuusvaatimuksen täyttymistä. 

Laskentatoimen palvelut ja 
kirjanpidon palvelut 

(CPC 86212, muut kuin "ti
lintarkastuspalvelut", CPC 
86213, CPC 86219 ja CPC 
86220) 

BE, CY, DE, EE, ES, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

AT: Työnantajan on oltava kotimaansa asianomaisen ammatillisen toimielimen jäsen, 
jos tällainen toimielin on perustettu. 

FR: Lupavaatimus. Laskentatoimen palvelujen ja kirjanpitopalvelujen tarjoaminen edel
lyttää talous-, finanssi- ja teollisuusministerin päätöstä ulkoministerin suostumuksella. 

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

HR: Asuinpaikkavaatimus 

Verotukseen liittyvät neu
vontapalvelut 

(CPC 863) ( 3 ) 

BE, DE, EE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Ei ole 

AT: Työnantajan on oltava kotimaansa asianomaisen ammatillisen toimielimen jäsen, 
jos tällainen toimielin on perustettu; edustaminen toimivaltaisissa viranomaisissa edel
lyttää kansalaisuusvaatimuksen täyttymistä. 

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

CY: Ei sitoumuksia veroilmoitusten esittämisen osalta 

PT: Ei sitoumuksia 

HR, HU: Asuinpaikkavaatimus 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Arkkitehtipalvelut 

sekä 

Kaupunkisuunnittelu- ja mai
semasuunnittelupalvelut 

(CPC 8671 ja CPC 8674) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

BE, ES, HR, IT: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

LV: Sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

FI: Luonnollisen henkilön on osoitettava, että hänellä on tarjottavaan palveluun liittyvää 
erityisosaamista. 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

AT: Ainoastaan suunnittelupalvelut, joissa: taloudellinen tarveharkinta 

HR, HU, SK: Asuinpaikkavaatimus 

Tekniset palvelut 

sekä 

Tekniset kokonaispalvelut 

(CPC 8672 ja CPC 8673) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

BE, ES, HR, IT: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

LV: Sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

FI: Luonnollisen henkilön on osoitettava, että hänellä on tarjottavaan palveluun liittyvää 
erityisosaamista. 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO, SK: taloudellinen tarveharkinta 

AT: Ainoastaan suunnittelupalvelut, joissa: taloudellinen tarveharkinta 

HR, HU: Asuinpaikkavaatimus 

Tietokonepalvelut ja niihin 
liittyvät palvelut 

(CPC 84) 

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Ei ole 

ES, IT: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

LV: Sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

BE: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

AT, DE, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO, SK, UK: Taloudellinen tarveharkinta 

HR: Sopimusperusteisia palveluntarjoajia koskee asuinpaikkavaatimus. Ei sitoumuksia 
itsenäisten ammatinharjoittajien osalta. 

Tutkimus- ja kehittämispal
velut 

(CPC 851, 852 pl. psykolo
gien palvelut ( 4 ), 853) 

EU, paitsi BE, UK: Vaaditaan hyväksytyn tutkimusorganisaation kanssa tehty vastaan
ottosopimus ( 5 ). 

CZ, DK, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

BE, UK: Ei sitoumuksia 

HR: Asuinpaikkavaatimus 

Mainonta 

(CPC 871) 

BE, CY, DE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

AT, BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Liikkeenjohdon konsultointi
palvelut 

(CPC 865) 

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

ES, IT: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

BE, HR: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

Liikkeenjohdon konsultointi
palveluihin liittyvät palvelut 

(CPC 866) 

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

BE, ES, HR, IT: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

AT, BG, CY, CZ, FI, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

HU: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta välimies- ja sovittelupalveluja (CPC 
86602), joissa: Ei sitoumuksia 

Tekniset testaus- ja analy
sointipalvelut 

(CPC 8676) 

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Ei ole 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

Tieteelliset ja tekniset kon
sultointipalvelut 

(CPC 8675) 

BE, EE, EL, ES, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: Ei ole 

AT, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

DE: Ei sitoumuksia julkisesti tehtäväänsä nimitettyjen rakennusmittaajien osalta. 

FR: Ei sitoumuksia maaperätutkimuksen osalta, joka liittyy omistusoikeuksien perusta
miseen ja maaoikeuteen. 

BG: Ei sitoumuksia 

Alusten huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI, SE: Ei ole 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO: Taloudellinen tarveharkinta 

SK: Taloudellinen tarveharkinta 

UK: Ei sitoumuksia 

Rautatiekaluston huolto ja 
korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Ei ole 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

UK: Ei sitoumuksia 

Moottoriajoneuvojen, moot
toripyörien, moottorikelkko
jen ja maantieliikenneväli
neiden huolto ja korjaus 

(CPC 6112, CPC 6122, CPC 
8867 osittain ja CPC 8868 
osittain) 

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI, SE: Ei ole 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

UK: Ei sitoumuksia 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Ilma-alusten ja niiden osien 
huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE: Ei ole 

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

UK: Ei sitoumuksia 

Metallituotteiden, koneiden 
(ei toimisto-), laitteiden (ei 
kuljetus- ja toimisto-) sekä 
henkilökohtaisten ja kotitalo
ustarvikkeiden huolto ja kor
jaus ( 6 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 
8861, CPC 8862, CPC 8864, 
CPC 8865 ja CPC 8866) 

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

Kääntäminen 

(CPC 87905, pl. virallinen tai 
varmennettu toiminta) 

DE, EE, FR, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

BE, ES, IT, EL: Itsenäisiin ammatinharjoittajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

CY, LV: Sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin sovelletaan taloudellista tarveharkintaa. 

AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

HR: Ei sitoumuksia itsenäisten ammatinharjoittajien osalta 

Rakennuskohteen tutkimus
työ 

(CPC 5111) 

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

Ympäristöön liittyvät palve
lut 

(CPC 9401 ( 7 ), CPC 9402, 
CPC 9403, CPC 9404 ( 8 ), 
CPC 94060 ( 9 ) osittain CPC 
9405, CPC 9406 osittain, 
CPC 9409) 

BE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: Ei ole 

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, EL, FI, HU, LT, LV, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

Matkatoimistopalvelut ja 
matkanjärjestäjien palvelut 
(matkaoppaiden palvelut mu
kaan luettuina ( 10 )) 

(CPC 7471) 

AT, CZ, DE, EE, ES, FR, IT, LU, NL, PL, SI, SE: Ei ole 

DK: Taloudellinen tarveharkinta lukuun ottamatta sopimusperusteisten palveluntarjoa
jien enintään kolme kuukautta kestäviä oleskeluja. 

IE: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta matkaoppaiden palveluja. 

BG, EL, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Taloudellinen tarveharkinta 

BE, CY: Ei sitoumuksia lukuun ottamatta matkaoppaita (henkilöt, joiden tehtävänä on 
saattaa vähintään 10 hengen matkailijaryhmiä, ilman että he toimivat oppaina erityis
kohteissa) 

HR: Asuinpaikkavaatimus, UK: Ei sitoumuksia 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Viihdepalvelut audiovisuaa
lisia palveluja lukuun otta
matta (ml. teatteripalvelut, 
musiikkiyhtye-, sirkus- ja 
diskopalvelut) 

(CPC 9619) 

AT, BG, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, 
SK, SE: Voidaan vaatia ammatillinen erikoispätevyys ( 11 ) Taloudellinen tarveharkinta 

SI: Oleskelun kesto rajattu seitsemään päivään tapahtumaa kohti. Sirkus- ja huvipuis
topalvelujen osalta oleskelun kesto on rajattu enintään 30 päivään kalenterivuotta kohti. 

FR: Ei sitoumuksia sopimusperusteisten palveluntarjoajien osalta, paitsi jos 

— taiteilijat ovat tehneet työsopimuksen hyväksytyn viihdealan yrityksen kanssa 

— työlupa annetaan enintään yhdeksäksi kuukaudeksi ja voidaan uusia kolmeksi kuu
kaudeksi 

— perustuttava taloudelliseen tarveharkintaan. Pääasiallinen arviointiperuste: kyseisen 
toiminta-alan työmarkkinatilanteen arviointi maantieteellisellä alueella, jolla palve
lua aiotaan tarjota 

— asianomaisen viihdealan yrityksen on suoritettava maksu Office Français de l'Im
migration et de l'Intégration -virastolle. 

CY: Taloudellinen tarveharkinta musiikkiyhtye- ja diskopalvelujen osalta. 

BE, UK: Ei sitoumuksia 

( 1 ) Jotta kolmansien maiden kansalaisten tutkinnot voidaan tunnustaa koko EU:ssa, on neuvoteltava sopimuksen 18 artiklan mukainen 
vastavuoroista tunnustamista koskeva sopimus. 

( 2 ) Oikeudellisten palvelujen tarjoaminen edellyttää muun palveluntarjoamisen tavoin Euroopan unionin jäsenvaltioissa sovellettavien 
lupavaatimusten ja -menettelyjen täyttymistä. Asianajajilta, jotka tarjoavat kansainväliseen julkisoikeuteen ja ulkomaiseen oikeuteen 
liittyviä oikeudellisia palveluja, voidaan näin ollen edellyttää paikallisten eettisten sääntöjen noudattamista ja kotimaan ammattini 
mikkeen käyttämistä (ellei isäntämaan ammattinimikkeen käyttämiselle ole saatu hyväksyntää), vakuutusta koskevien vaatimusten 
täyttämistä, yksinkertaista rekisteröitymistä isäntämaan asianajajaliittoon tai yksinkertaistettua pääsyä isäntämaan asianajajaliittoon 
läpäisemällä soveltuvuuskoe sekä lainmukaista kotipaikkaa tai toimipaikkaa isäntämaassa. 

( 3 ) Ei sisällä verokysymyksiin liittyviä oikeudellisia neuvonta- ja edustuspalveluja, jotka löytyvät kansainväliseen julkisoikeuteen ja 
ulkomaiseen oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja koskevasta kohdasta. 

( 4 ) CPC 85201 osittain; löytyy kohdasta sairaanhoito- ja hammaslääkäripalvelut. 
( 5 ) Kaikissa jäsenvaltioissa DK:ta lukuun ottamatta tutkimusorganisaation hyväksynnän ja vastaanottosopimuksen on oltava EU:n 

direktiivin 2005/71/EY nojalla vahvistettujen edellytysten mukaiset. 
( 6 ) Toimistokoneiden ja -laitteiden, ml. tietokoneet, huolto- ja korjauspalvelut (CPC 845) löytyvät kohdasta tietokonepalvelut. 
( 7 ) Vastaa viemäröintipalveluja. 
( 8 ) Vastaa poistokaasujen puhdistuspalveluja. 
( 9 ) Vastaa osittain luonnon ja maisemien suojelua koskevia palveluja. 

( 10 ) Palveluntarjoajat, joiden tehtävänä on saattaa vähintään 10 hengen matkailijaryhmiä, ilman että he toimivat oppaina erityiskohteissa. 
( 11 ) Jos pätevyys on hankittu muualla kuin EU:ssa ja sen jäsenvaltioissa, kyseinen jäsenvaltio voi arvioida, vastaako pätevyys sen 

alueella vaadittavaa pätevyyttä. 

▼B
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6 LUVUN LIITE XVI-D 

SIJOITTAUTUMISTA KOSKEVAT UKRAINAN VARAUKSET 

(88 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut) 

Maanomistus 

Ulkomaiden kansalaisilla ja kansalaisuudettomilla henkilöillä ei ole oikeutta 
hankkia omistukseensa maatalousmaata. Ulkomaiden kansalaisilla ja kansalaisuu
dettomilla henkilöillä ei ole oikeutta hankkia ilmaiseksi maata, joka on valtion tai 
kunnan omaisuutta, eikä yksityistää maata, joka on aiemmin annettu heidän 
käyttöönsä. 

Ulkomaiset oikeushenkilöt voivat hankkia omistusoikeuksia muuhun kuin maa
talousmaahan asutettujen paikkakuntien alueelta ainoastaan hankkiessaan Ukrai
nassa harjoitettuun liiketoimintaan liittyviä kiinteistökohteita ja asutettujen paik
kakuntien ulkopuolelta hankkiessaan kiinteistökohteita. 

Ulkomaalaisten ja ulkomaisten oikeushenkilöiden maanvuokraukselle ei aseteta 
rajoituksia. 

Ulkomaisten luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden toteuttama kiinteis
tön hankinta, osto ja vuokraus tai leasingvuokraus saattaa edellyttää lupaa. 

Metsätalous 

Vain Ukrainan kansalaiset ja ukrainalaiset oikeushenkilöt voivat omistaa metsää. 

Valtion omaisuuden hankinta 

Yritykset ja valtion virastot, joissa valtion omistusosuus ylittää 25 prosenttia, 
eivät saa osallistua ukrainalaisten yritysten yksityistämiseen. 

Hiilivetyjen etsintä, hyödyntäminen ja tuotanto 

Sijoittautumisen on oltava tämän sopimuksen IV osaston 11 lukuun (Energian 
kauppapoliittiset näkökohdat) sisältyvän hiilivetyjen etsintää, hyödyntämistä ja 
tuotantoa koskevan 279 artiklan mukainen. 

Notaarin palvelut 

Notaarin palveluja voivat tarjota ainoastaan Ukrainan kansalaiset. 

Lääkäri- ja hammaslääkäripalvelut 

Ammatillisen pätevyyden vaatimukset Ukrainan lainsäädännön mukaisesti. Ulko
maisten palveluntarjoajien on osattava ukrainaa. 

Kätilöiden, sairaanhoitajien, fysioterapeuttien ja avustavan hoitohenkilöstön tar
joamat yksityiset palvelut 

Ammatillisen pätevyyden vaatimukset Ukrainan lainsäädännön mukaisesti. Ulko
maisten palveluntarjoajien on osattava ukrainaa. 

Posti- ja kuriiripalvelut (ml. pikalähetyspalvelut) ( 1 ) 

Ei kansallista kohtelua alle 50 grammaa painaville tavallisille kirjeille ( 2 ) eikä 
postikorteille. 

▼B 

( 1 ) Posti- ja kuriiripalveluja sekä pikalähetyspalveluja koskevaa sitoumusta sovelletaan omis
tusmuodoltaan kaikentyyppisiin, sekä yksityisessä että valtion omistuksessa oleviin kau
pallisiin toimijoihin. 

( 2 ) Tavallinen, postilaatikon tai postitoimiston kautta lähetetty lähetys, joka toimitetaan pos
tilaatikkoon mainitussa osoitteessa ilman kuitteja.
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Lupaa saatetaan edellyttää seuraaviin toimintoihin: 

i) Osoitteellisten, millä tahansa fyysisellä välineellä tuotettujen kirjallisten vies
tien ( 1 ) käsittely, ml. 

— yhdistelmäpostipalvelu 

— suoramainonta, 

ii) osoitteellisten pakettien ( 2 ) käsittely, 

iii) osoitteellisten painotuotteiden ( 3 ) käsittely, 

iv) edellä i)–iii) alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden käsittely kirjattuna tai va
kuutettuna postina, 

— jos niihin sovelletaan tavanomaista yleispalveluvelvoitetta. 

Toimilupiin voidaan soveltaa erityisiä yleispalveluvelvoitteita ja/tai niihin voi 
sisältyä velvollisuus osallistua korvausrahaston rahoitukseen. 

Koulutuspalvelut 

Alemman perusasteen koulutuspalvelut, ylemmän perusasteen ja keskiasteen kou
lutuspalvelut, korkea-asteen koulutuspalvelut 

Ukrainan lainsäädännön mukaan vain Ukrainan kansalainen voi toimia oppilai
toksen johtajana, riippumatta sen omistusmuodosta. 

Rahoituspalvelut 

Ainoastaan oikeushenkilöt, jotka toimivat yksinomaan arvopapereiden liikkee
seenlaskun alalla, sekä pankit voivat osallistua asiamiehenä (julkisesti tai yksi
tyisesti) kaikentyyppisten arvopapereiden liikkeeseenlaskuun, myös merkintävas
tuuseen ja sijoitukseen, ja tarjota liikkeeseenlaskuun liittyviä palveluja. 

Terveyteen liittyvät palvelut ja sosiaalipalvelut 

Ammatillisen pätevyyden vaatimukset Ukrainan lainsäädännön mukaisesti saira
alapalvelujen, myös sairaalahallinnon palvelujen ja muiden terveydenhuoltopal
velujen osalta. 

Virkistys-, kulttuuri- ja urheilupalvelut 

Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita elokuvateatterei
den käyttöpalveluihin myönnettävien tukien saannin osalta. 

Uutistoimistopalvelujen tarjoajien osalta ulkomaisten sijoitusten osuus on rajoi
tettu 35 prosenttiin. 

Sisävesiliikenne ( 4 ) 

Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita kansallisen lii
kenteen kabotaasin osalta. Toimenpiteillä, jotka perustuvat joko nykyisiin tai 
tuleviin sisävesiliikenteeseen pääsyä koskeviin sopimuksiin (ml. Rein-, Main- 
ja Tonava-joen yhdistämistä toisiinsa koskevat sopimukset), varataan eräät lii
kenneoikeudet asianomaisiin maihin sijoittautuneille ja kansalaisuusperusteet 
omistajuuden osalta täyttäville liikenteenharjoittajille. Reinin vesiliikenteestä teh
dyn yleissopimuksen (Mannheimin yleissopimus) täytäntöönpanomääräyksiä so
velletaan. 

▼B 

( 1 ) Esim. kirjeet ja postikortit. 
( 2 ) Esim. kirjat ja kuvastot. 
( 3 ) Aikakausjulkaisut ja sanomalehdet. 
( 4 ) Sisältää sisävesiliikenteen liitännäispalvelut.
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Lentoliikennepalvelut 

Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita, kun kyseessä 
ovat kotimaiset ja kansainväliset lentoliikennepalvelut, mukaan luettuna sekä 
säännöllinen että muunlainen lentoliikenne, ja suoraan liikenneoikeuksien käyt
töön liittyvät palvelut, eivät kuitenkaan seuraavat: ilma-aluksen korjaus- ja huol
topalvelut, lentoliikennepalvelujen myynti ja markkinointi, tietokonepohjaista pai
kanvarausjärjestelmää koskevat palvelut, muut lentoliikennepalvelujen liitännäis
palvelut kuten maahuolintapalvelut, ilma-alusten vuokrauspalvelut miehistöineen 
ja lentokentän toimintapalvelut. Molemminpuolista markkinoille pääsyä koske
vista edellytyksistä lentoliikenteessä määrätään Euroopan unionin ja sen jäsen
valtioiden sekä Ukrainan välisessä sopimuksessa yhteisen ilmailualueen perusta
misesta. 

Rautatieliikennepalvelut 

Ei kansallisen kohtelun eikä suosituimmuuskohtelun velvoitteita henkilö- ja rah
tiliikenteen osalta, paitsi tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, 
palvelukauppa ja sähköinen kauppa) 136 artiklassa vahvistettu kohtelu. 

Tieliikennepalvelut 

Henkilöliikenne- ja rahtiliikenneyritykset on rekisteröitävä oikeushenkilöiksi. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1811 

6 LUVUN LIITE XVI-E 

UKRAINAN LUETTELO RAJATYLITTÄVIÄ PALVELUJA KOSKEVISTA SITOUMUKSISTA 

(95 artiklassa tarkoitettu) 

I. YRITYSPALVELUT 

1. Ammatilliset palvelut 

a) Lakiasiainpalvelut 

— Lainopilliset neuvonta- ja edustuspalvelut rikos
oikeudellisissa asioissa 

(CPC 86111) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Lainopilliset neuvonta- ja edustuspalvelut muita 
oikeusaloja kuin rikosoikeudellisia asioita koske
vissa oikeudellisissa asioissa 

(CPC 86119) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Lainopilliset neuvonta- ja edustuspalvelut lakisää
teisissä menettelyissä 

(CPC 8612) (CPC 86120) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Oikeudellisten asiakirjojen ja todistusten laadinta 

(CPC 8613) 

(СPC 86130) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Muut lainopilliset neuvonta- ja tietojenantopalve
lut kuin notaarin palvelut 

(CPC 8619) (CPC 86190) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Kotimaan lainsäädäntöä ja kansainvälistä oikeutta 
sekä kolmannen maan lainsäädäntöä koskeva oi
keudellinen neuvonta 

(CPC 861 osittain) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Notaarin palvelut (1) Notaarin palveluja voivat tarjota ainoastaan Ukrainan kan
salaiset. 

(2) Ei ole 

b) Laskentatoimen palvelut ja kirjanpitopalvelut 

(CPC 862 (pl. CPC 86211)) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Auditointi- ja tarkastuspalvelut 

(CPC 86211) 

(1) Ei ole, paitsi että ukrainalaisen tarkastajan tai tarkastusyri
tyksen on vahvistettava viralliset tarkastusraportit. 

(2) Ei ole 

c) Verotukseen liittyvät palvelut 

(CPC 863) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

▼B
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d) Arkkitehtipalvelut 

(CPC 8671) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Tekniset palvelut 

(CPC 8672) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

f) Tekniset kokonaispalvelut 

(CPC 8673) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

g) Kaupunkisuunnittelu- ja maisemasuunnittelupalve
lut 

(CPC 8674) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

h) Lääkäri- ja hammaslääkäripalvelut 

(CPC 9312) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

i) Eläinlääkäripalvelut 

(CPC 932) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

j) Kätilöiden, sairaanhoitajien, fysioterapeuttien ja 
avustavan hoitohenkilöstön tarjoamat yksityiset 
palvelut 

(CPC 93191 osittain) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

2. Tietokonepalvelut ja niihin liittyvät palvelut 

a) Tietokonelaitteistojen asennukseen liittyvät konsul
tointipalvelut 

(CPC 841) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Ohjelmiston toteutuspalvelut 

(CPC 842) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Tietojenkäsittelypalvelut 

(CPC 843) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Tietokantapalvelut 

(CPC 844) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

f) Muut tietokonepalvelut 

— toimistokoneiden ja -laitteiden sekä tietokoneiden 
huolto- ja korjauspalvelut 

(CPC 845) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Tietojen valmistelupalvelut 

(CPC 849) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

3. Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

a) Luonnontieteen tutkimus- ja kehittämispalvelut 

(CPC 851) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

▼B
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b) Yhteiskuntatieteiden ja humanististen tieteiden tut
kimus- ja kehittämispalvelut 

(CPC 852) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Tieteidenväliset tutkimus- ja kehittämispalvelut 

(CPC 853) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

4. Kiinteistöpalvelut 

— Kiinteistöpalvelut 

(CPC 821–822) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

5. Vuokraus- ja leasingpalvelut ilman käyttäjää tai kuljettajaa 

e) Muut 

— Vuokraus- ja leasingpalvelut (muu kuin rahoi
tusala) 

(CPC 831–832) 

— Mukaan luettuna äänityslaitteiston vuokraus 
tai leasingvuokraus 

(CPC 83109)** 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

6. Muut yrityspalvelut 

a) Mainospalvelut 

(CPC 871) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Markkina- ja mielipidetutkimuspalvelut 

(CPC 864) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Liikkeenjohdon konsultointipalvelut 

(CPC 865) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Johdon konsultointipalveluihin liittyvät palvelut 

(CPC 866) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Tekniset testaus- ja analysointipalvelut, mukaan 
luettuna alusten tarkastuspalvelut 

(CPC 8676) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

f) Maatalouteen, metsästykseen ja metsätalouteen 
liittyvät palvelut (paitsi palontorjunta, puuston 
arviointi, metsänhoito, mukaan luettuna metsäva
hinkojen arviointipalvelut) 

(CPC 881 osittain) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Palontorjuntaan, puuston arviointiin, metsänhoi
toon, mukaan luettuna metsävahinkojen arviointi
palveluihin liittyvät konsultointipalvelut 

(CPC 881 osittain) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

▼B
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g) Kalastukseen liittyvät palvelut 

(CPC 882) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

h) Kaivostoimintaan liittyvät palvelut 

(CPC 883 + 5115) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

i) Teollisuuteen liittyvät palvelut 

(CPC 884 osittain + CPC 885 osittain) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

j) Energian jakeluun liittyvät palvelut 

(CPC 887) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

k) Työnvälitys- ja henkilöstönhankintapalvelut 

(CPC 872) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

m) Tieteelliset ja tekniset konsulttipalvelut 

(CPC 8675) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

n) Laitehuolto- ja korjauspalvelut (pl. merialukset, 
ilma-alukset ja muut liikennevälineet) 

(CPC 6112, 6122, 633 + 8861–8866) 

ml. ajoneuvojen huolto- ja korjauspalvelut 

(CPC 8867) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

o) Rakennusten puhtaanapitopalvelut 

(CPC 874) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

p) Valokuvauspalvelut (lukuun ottamatta ilmakuva
uspalveluja) 

(CPC 875) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

q) Pakkauspalvelut 

(CPC 876) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

r) Julkaisu- ja painopalvelut 

(CPC 88442) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

s) Kokouspalvelut 

(CPC 87909)* 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

t) Muut 

— Käännös- ja tulkkauspalvelut 

(CPC 87905) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

▼B
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— Muotoilu- ja suunnittelupalvelut 

(CPC 87907) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

II. VIESTINTÄPALVELUT 

1. ja 2. Posti- ja kuriiripalvelut (ml. pikalähetyspalvelut) ( 1 ) 

Lähetysten käsittelyyn ( 2 ) liittyvät palvelut seuraavan 
osa-alueita koskevan luettelon mukaisesti sekä koti- 
että ulkomaanlähetyksissä. Seuraavissa sitoumuksissa 
kirjallisiin viesteihin ei lueta alle 50 grammaa paina
via tavallisia kirjeitä ( 3 ) eikä postikortteja. 

i) Osoitteellisten, millä tahansa fyysisellä välineellä 
tuotettujen kirjallisten viestien ( 4 ) käsittely, ml. 

— yhdistelmäpostipalvelu 

— suoramainonta, 

ii) osoitteellisten pakettien ( 5 ) käsittely, 

iii) osoitteellisten painotuotteiden ( 6 ) käsittely, 

iv) edellä i)–iii) alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden 
käsittely kirjattuna tai vakuutettuna postina 

v) edellä i–iii alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden 
pikalähetyspalvelut ( 7 ) 

vi) osoitteettomien tuotteiden käsittely 

vii) asiakirjojen vaihto ( 8 ) 

viii) Muualle luokittelemattomat palvelut 

1) 2) Toimilupajärjestelmiä voidaan perustaa sellaisia osia i)– 
iv) varten, joihin sovelletaan tavanomaista yleispalvelu
velvoitetta. Toimilupiin voidaan soveltaa erityisiä yleis
palveluvelvoitteita ja/tai niihin voi sisältyä velvollisuus 
osallistua korvausrahaston rahoitukseen. Ei mitään osien 
v)–viii) osalta. 

3. Teleliikenteen palvelut 

Perusteleviestinnän palvelut: 

a) Puhelinpalvelut 

(CPC 7521) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Pakettivälitteiset tiedonsiirtopalvelut 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Piirikytkentäiset tiedonsiirtopalvelut 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Teleksipalvelut 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Lennätinpalvelut 

(CPC 7522) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 
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f) Telekopiopalvelut 

(CPC 7521** + 7529**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

g) Yksityisiä vuokrajohtoja koskevat palvelut 

(CPC 7522** + 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

o) Muut 

— Mobiiliääni- ja datapalvelut 

(CPC 75213) 

— Henkilöhakupalvelut 

(CPC 75291) 

— Teleneuvottelupalvelut 

(CPC 75292) 

— Integroidut televiestintäpalvelut, pl. yleis
radiotoiminta ( 9 ) 

(CPC 7526) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

Televiestintäalan lisäarvopalvelut 

h) Sähköposti 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

i) Puheposti 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

j) Sähköinen tieto- ja tietokantahaku 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

k) Organisaatioiden välinen tiedonsiirto (EDI) 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

l) Lisäarvofaksipalvelut, ml. etappivälitys (ml. store 
and forward, store and retrieve) 

(CPC 7523**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

m) Koodin ja protokollan muuntaminen (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

n) Sähköiset tietopalvelut ja/tai datan käsittely (ml. 
tapahtumakäsittely) 

(CPC 843**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

III. RAKENNUSPALVELUT JA NIIHIN LIITTYVÄT TEKNISET PALVELUT 

— Rakennusalueen pohjatyöt 

(CPC 511) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 
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a) Yleiset talonrakennustyöt 

(CPC 512) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Maa- ja vesirakennustyöt, ml. ruoppauspalvelut 

(CPC 513) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Tehdasvalmisteisten rakennusten kokoaminen ja 
pystyttäminen rakennuspaikalla ja asennustyöt 

(CPC 514+516) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Rakennusten viimeistelytyöt 

(CPC 517) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Muut 

— Erikoisrakentaminen 

(CPC 515) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Rakennus- tai purkulaitteiden vuokrauspalvelut 
käyttäjineen 

(CPC 518) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

IV. JAKELUPALVELUT 

a) Komissionääripalvelut 

(CPC 621, 6111, 6113, 6121) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Tukkukaupan palvelut 

(CPC 6121, 61111, 6113, 622 (pl. CPC 62262)) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Kirjojen, sanomalehtien ja aikakauslehtien tukku
kauppapalvelut (pl. paperitavara) 

(CPC 62262) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Vähittäiskaupan palvelut 

(CPC 631+632+6111+6113 + 6121+613, ml. ää
ni- ja kuvatallenteet ja -nauhat СРС 63234) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Franchising-toiminta 

(CPC 8929) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

V. KOULUTUSPALVELUT 

a) Alemman perusasteen koulutuspalvelut 

(CPC 921) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Ylemmän perusasteen ja keskiasteen koulutuspal
velut 

(CPC 922) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Korkea-asteen koulutuspalvelut 

(CPC 923) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 
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d) Aikuiskoulutuspalvelut 

(CPC 924) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Muut koulutuspalvelut 

(CPC 929) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

VI. YMPÄRISTÖPALVELUT 

a) Viemäröinti 

(CPC 9401) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Jätehuoltopalvelut 

(CPC 9402) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Puhtaanapito ja vastaavat palvelut 

(CPC 9403) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Muut 

— Poistokaasujen puhdistuspalvelut 

(CPC 9404) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Meluntorjuntapalvelut 

(CPC 9405) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Luonnon- ja maisemansuojelua koskevat palvelut 

(CPC 9406) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— Muut ympäristönsuojelupalvelut 

(CPC 9409) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

VII. RAHOITUSPALVELUT 

1. Kaikki vakuutuspalvelut ja vakuutukseen liittyvät palvelut 

Ulkomaiset vakuutusyhtiöt voivat tarjota vakuutuspalveluja sivuliikkeiden kautta vasta viiden vuoden kuluttua siitä, 
kun Ukraina on liittynyt WTO:hon. 

i) Ensivakuutus (mukaan lukien rinnakkaisvakuu
tus) 

A) Henkivakuutuspalvelut 

B) Muut vakuutuspalvelut (ml. merikuljetuksia 
ja ilmakuljetuksia koskevat vakuutukset) 

ii) Jälleen- ja edelleenvakuutuspalvelut 

iii) Vakuutusalan liitännäispalvelut, kuten neuvonta-, 
aktuaari-, riskinarviointi- ja vahingonkäsittelypal
velut 

(1) Ei sitoumuksia, paitsi ei mitään seuraavien osalta: 

— seuraavia riskejä koskevat vakuutukset: merenkulku ja 
kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa va
kuutus kokonaan tai osittain kattaa kuljetettavan tava
ran, kuljetusvälineen sekä niistä mahdollisesti syntyvät 
vastuut; 

— jälleenvakuutus 

— vakuutusten liitännäispalvelut. 

(2) Ei ole 
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iv) Vakuutusten välittäminen, kuten vakuutusmekla
rien ja -asiamiesten toiminta 

(1) Ei sitoumuksia, paitsi ei mitään seuraavien osalta: 

— seuraavia riskejä koskevat vakuutukset: merenkulku ja 
kaupallinen lentoliikenne sekä avaruuteen laukaisu ja 
avaruuskuljetukset (mukaan lukien satelliitit), jossa va
kuutus kokonaan tai osittain kattaa kuljetettavan tava
ran, kuljetusvälineen sekä niistä mahdollisesti syntyvät 
vastuut; 

— jälleenvakuutus. 

Viiden vuoden kuluttua Ukrainan WTO:hon liittymises
tä: ei mitään 

(2) Ei ole 

2. Pankkitoiminta ja muut rahoituspalvelut (lukuun ottamatta vakuutuksia) 

v) Talletusten ja muiden takaisinmaksettavien varo
jen hankinta yleisöltä 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

vi) Kaikentyyppinen luotonanto, mukaan lukien ku
lutusluotot, kiinnitysluotot, factoring-rahoitus ja 
liiketoimien rahoitus 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

vii) Rahoitusleasing (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

viii) Maksupalvelut ja rahansiirtopalvelut, myös luot
to- ja maksukortit, matkashekit ja pankkivekselit. 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

ix) Takaukset ja sitoumukset (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

x) Kaupankäynti omaan tai asiakkaitten lukuun 
pörssissä, OTC-markkinoilla tai muuten seuraa
villa välineillä: 

— A) rahamarkkinavälineet (mukaan lukien sekit, 
vekselit ja talletustodistukset); 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— B) ulkomaan valuutta (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— C) johdannaistuotteet, mukaan luettuina, muttei 
yksinomaan, futuurit ja optiot 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

— D) valuuttakursseihin ja korkoihin liittyvät väli
neet, mukaan luettuina sellaiset tuotteet kuin 
swap-sopimukset ja korkotermiinit 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 
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— E) siirtokelpoiset arvopaperit (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

— F) muut markkinakelpoiset välineet, mukaan lu
kien jalometalliharkot 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xi) Osallistuminen kaikenlaisten arvopapereiden an
teihin, mukaan lukien merkintätakuut ja sijoituk
set asiamiehenä (julkisesti tai yksityisesti) ja näi
hin anteihin liittyvien palvelujen tarjonta. 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xii) Välitystoiminta rahamarkkinoilla (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xiii) Omaisuuden hoito, kuten käteisvarojen tai arvo
paperisalkun hoito, yhteissijoitusten hoidon 
kaikki muodot, eläkerahastojen hoito sekä arvo
papereiden talletus- ja notariaattipalvelut. 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xiv) Rahoitusomaisuuden, kuten arvopapereiden, joh
dannaisvälineiden ja muiden siirtokelpoisten vä
lineiden maksu- ja clearingpalvelut. 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xv) Muiden rahoituspalvelujen tarjoajien rahoitustie
tojen, rahoitukseen liittyvien atk-palvelujen ja 
niihin liittyvien ohjelmistojen hankinta ja siirto 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

xvi) Neuvonta, välitys ja muut v – xv alakohdassa 
lueteltuihin erilaisiin toimintoihin liittyvät rahoi
tuspalvelut, mukaan luettuina luottotiedot ja luot
toarviot, sijoituksiin ja salkunhoitoon liittyvä tut
kimus ja neuvonta sekä yritysostoihin ja yritys
ten uudelleenjärjestelyihin ja toimintaperiaattei
siin liittyvä neuvonta 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

VIII. TERVEYDENHUOLTO- JA SOSIAALIPALVELUT 

a) Sairaalapalvelut, mukaan luettuina sairaalahallin
non palvelut 

(CPC 9311) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

b) Muut terveydenhuoltopalvelut 

(CPC 9319 (pl. 93191)) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

c) Sosiaalipalvelut 

(CPC 933**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 
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IX. MATKAILU JA SIIHEN LIITTYVÄT PALVELUT 

a) Hotellit ja ravintolat (ml. ateriapalvelut) mukaan 
luettuina hotellinjohtopalvelut 

(CPC 641–643) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Matkatoimistojen ja matkanjärjestäjien palvelut 

(CPC 7471) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Matkailijoiden opastuspalvelut 

(CPC 7472) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

X. VIRKISTYS-, KULTTUURI- JA URHEILUPALVELUT 

a) Viihdepalvelut (ml. teatteripalvelut, musiikkiyh
tye- ja sirkuspalvelut) 

(CPC 9619) lukuun ottamatta elokuvateattereiden 
käyttöpalveluja ja muita kuin tanssiurheiluun liit
tyviä tanssinopetuspalveluja 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

— Elokuvateattereiden käyttöpalvelut 

(CPC 96199**) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

— Tanssinopetuspalvelut, paitsi tanssiurheilu 

(CPC 96195**) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

(3) Ei ole 

b) Uutistoimistojen palvelut 

(CPC 962) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Kirjasto-, arkisto-, museo- ja muut kulttuuripalve
lut 

(CPC 963) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

d) Urheilupalvelut (CPC 9641) ja muut virkistyspal
velut 

(CPC 9649) lukuun ottamatta rahapeli- tai vedon
lyöntipalveluja 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

XI. LIIKENNEPALVELUT 

1. Meriliikennepalvelut 

— Kansainvälinen liikenne (rahtiliikenne ja henkilö
liikenne) 

(CPC 7211 ja 7212 (pl. kabotaasiliikenne)) 

(1) a) Linjaliikenne: ei ole 

b) Irtotavaraliikenne, hakuliikenne ja muu kansainvälinen 
liikenne, matkustajien kuljetus mukaan luettuna: ei ole 

(2) Ei ole 
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— Meriliikenteen lastinkäsittelypalvelut 

(CPC 741) 

— Varastointipalvelut 

(CPC 742) 

— Meriliikennepalvelujen tulliselvityspalvelut 

— Konttiasema- ja varastointipalvelut 

— Varustamon edustajan palvelut 

— (Meriliikenteen) huolintapalvelut 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

2. Sisävesiliikenne 

a) Henkilöliikenne ja rahtiliikenne (pl. kabotaasilii
kenne) 

(CPC 7221 + CPC 7222) 

(1) Toimenpiteillä, jotka perustuvat joko nykyisiin tai tuleviin 
sisävesiliikenteeseen pääsyä koskeviin sopimuksiin (ml. 
Rein-, Main- ja Tonava-joen yhdistämistä toisiinsa koske
vat sopimukset), varataan eräät liikenneoikeudet asianomai
siin maihin sijoittautuneille ja kansalaisuusperusteet omis
tajuuden osalta täyttäville liikenteenharjoittajille. Reinin ve
siliikenteestä tehdyn yleissopimuksen (Mannheimin yleis
sopimus) ja Tonavan jokiliikennettä sääntelevän Belgradin 
yleissopimuksen täytäntöönpanomääräykset. 

(2) Ei ole 

b) Alusten vuokrauspalvelut miehistöineen 

(CPC 7213) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Alusten huolto ja korjaus 

(CPC 8868**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Hinaus- ja työntöpalvelut 

(CPC 7224) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

f) Sisävesiliikenteen tukipalvelut 

(CPC 745) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

3. Lentoliikennepalvelut 

a) Ilma-aluksen korjaus- ja huoltopalvelut (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Lentoliikennepalvelujen myynti ja markkinointi (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

c) Tietokonepohjainen paikanvarausjärjestelmä (TPJ) (1) Ei ole 

(2) Ei ole 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1823 

4. Rautatieliikennepalvelut 

(a), (b) Henkilö- ja rahtiliikenne 

(CPC 7111+7112) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

Rataverkon ulkopuoliset palvelut: 

d) Rautatiekaluston huolto ja korjaus 

(CPC 8868**) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Rautatieliikennettä avustavat palvelut 

(CPC 743) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

5. Tieliikennepalvelut 

a) Henkilöliikenne 

(CPC 7121 + 7122) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

b) Tavaraliikenne 

(CPC 7123) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

c) Kaupallisten ajoneuvojen vuokraus kuljettajineen 

(CPC 7124) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

d) Tieliikennekaluston huolto ja korjaus 

(CPC 6112 + 8867) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

e) Tieliikennepalvelujen tukipalvelut 

(CPC 744) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

6. Putkikuljetus 

a) Polttoainekuljetukset 

(CPC 7131) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

b) Muiden tuotteiden kuljetukset 

(CPC 7139) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 

7. Kaikkia kuljetusmuotoja paitsi meriliikennettä tukevat palvelut 

a) Rahdinkäsittelypalvelut 

(CPC 741) 

(1) Ei sitoumuksia ilmaliikenteen maahuolintapalvelujen osalta 

(2) Ei ole 

b) Varastointipalvelut 

(CPC 742) 

(1) Ei sitoumuksia ilmaliikenteen maahuolintapalvelujen osalta 

(2) Ei ole 

c) Rahdinkuljetusliikkeiden palvelut 

(CPC 748) 

(1) Ei ole 

(2) Ei ole 
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d) Muut 

— Lastintarkastus 

(CPC 749 osittain) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

XII. MUUALLE LUOKITTELEMATTOMAT PALVELUT 

— Kauneudenhoitopalvelut ja fyysistä hyvinvointia 
edistävät palvelut 

— Hierontapalvelut lukuun ottamatta terapeuttista 
hierontaa 

(CPC Ver. 1.0: 97230 osittain) ( 10 ) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

— Kylpyläpalvelut 

(CPC Ver. 1.0: 97230 osittain) ( 10 ), mukaan luet
tuina kylpylöiden hallintopalvelut 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

— Kampaamo- ja muut kauneudenhoitopalvelut 

(CPC 9702) 

(1) Ei sitoumuksia 

(2) Ei ole 

( 1 ) Posti- ja kuriiripalveluja sekä pikalähetyspalveluja koskevaa sitoumusta sovelletaan omistusmuodoltaan kaikentyyppisiin, sekä 
yksityisessä että valtion omistuksessa oleviin kaupallisiin toimijoihin. 

( 2 ) Lähetysten "käsittelyn" katsotaan sisältävän postilähetysten keräilyn, lajittelun, kuljetuksen ja jakelun. 
( 3 ) Tavallinen, postilaatikon tai postitoimiston kautta lähetetty lähetys, joka toimitetaan postilaatikkoon mainitussa osoitteessa ilman 

kuitteja. 
( 4 ) Esim. kirjeet ja postikortit. 
( 5 ) Esim. kirjat ja kuvastot. 
( 6 ) Aikakausjulkaisut ja sanomalehdet. 
( 7 ) "Pikalähetyspalveluilla" tarkoitetaan asiakirjojen, painotuotteiden, pakettien, tavaroiden ja muiden tuotteiden keräämistä, kuljetusta ja 

toimitusta perille nopeasti siten, että kyseiset tuotteet voidaan jäljittää ja että ne ovat valvonnan alla koko palvelusuorituksen ajan. 
( 8 ) Sellaisten välineiden tarjoaminen, ml. väliaikaiset toimitilat sekä kolmannen osapuolen hoitama kuljetus, jotka mahdollistavat 

postilähetysten toimittamisen omatoimisesti tämän palvelun tilaajien kesken tapahtuvalla vaihdolla. 'Postilähetyksellä' tarkoitetaan 
minkä tahansa kaupallisen toimijan, niin julkisen kuin yksityisenkin, käsittelemiä lähetyksiä. 

( 9 ) Yleisradiotoiminta määritellään television ja radion ohjelmasignaalien keskeytymättömäksi siirtoketjuksi, jota tarvitaan television ja 
radion ohjelmasignaalien välittämiseksi suurelle yleisölle, mutta se ei kata lähetystoiminnan harjoittajien välisiä radiolinkkejä. 

( 10 ) Tämä alaluokka ei sisällä sairaanhoitopalveluja, vrt. 931. 
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6 LUVUN LIITE XVI-F 

SOPIMUSPERUSTEISIA PALVELUNTARJOAJIA JA ITSENÄISIÄ 
AMMATINHARJOITTAJIA KOSKEVAT VARAUKSET 

Ukraina 

1. Jäljempänä esitettävässä varausluettelossa ilmoitetaan palvelualat, jotka on 
vapautettu 101 artiklan 2 kohdan ja 102 artiklan 2 kohdan (sopimusperusteiset 
palveluntarjoajat ja itsenäiset ammatinharjoittajat) nojalla ja joihin sovelletaan 
sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinharjoittajia koskevia 
rajoituksia, ja määritellään kyseiset rajoitukset. 

2. Luettelossa on seuraavat osat: 

a) ensimmäisessä sarakkeessa ilmoitetaan toimiala tai osa-ala, jolla rajoituksia 
sovelletaan; ja 

b) toisessa sarakkeessa esitetään sovellettavat varaukset. 

Ukraina ei tee sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinhar
joittajia koskevia sitoumuksia muiden kuin jäljempänä erikseen lueteltujen 
palvelualojen osalta. 

3. Yksittäisten toimialojen ja osa-alojen yksilöiminen: 

a) CPC tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdistyneiden 
Kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, Series 
M, N 

o 77, CPC prov, 1991). ja 

b) CPC ver. 1.0 tarkoittaa yhteistä tavaraluokitusta sellaisena kuin Yhdisty
neiden Kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, 
Series M, N 

o 77, CPC ver 1.0, 1998). 

4. Sopimusperusteisia palveluntarjoajia ja itsenäisiä ammatinharjoittajia koskevia 
sitoumuksia ei sovelleta, jos heidän tilapäisen läsnäolonsa tarkoitus tai vaiku
tus on osallistuminen tai muunlainen vaikuttaminen työntekijöiden ja johdon 
välisen riidan tai neuvottelujen tulokseen. 

5. Jäljempänä olevaan luetteloon ei sisälly sellaisia pätevyysvaatimuksiin ja -me
nettelyihin, teknisiin standardeihin tai lupavaatimuksiin ja -menettelyihin liit
tyviä toimenpiteitä, jotka eivät ole 101 artiklan 2 kohdassa ja 102 artiklan 2 
kohdassa (sopimusperusteiset palveluntarjoajat ja itsenäiset ammatinharjoitta
jat) tarkoitettuja rajoituksia. Kyseisiä toimenpiteitä (esim. toimiluvan saamista 
koskeva edellytys, tutkintotodistusten tunnustuksen saamista säännellyillä 
aloilla koskeva edellytys, tiettyjen tutkintojen, ml. kielitutkinnot, läpäisemistä 
ja lainmukaisen kotipaikan sijaitsemista alueella, jolla taloudellista toimintaa 
harjoitetaan, koskevat edellytykset) sovelletaan joka tapauksessa EU-osapuo
len ja sen jäsenvaltioiden sopimusperusteisiin palveluntarjoajiin ja itsenäisiin 
ammatinharjoittajiin, vaikka toimenpiteitä ei mainita jäljempänä olevassa luet
telossa. 

6. Jäljempänä olevaan luetteloon ei sisälly toimenpiteitä, jotka koskevat osapuol
ten myöntämiä tukia. 

7. Jäljempänä oleva luettelo ei rajoita julkisten monopolien ja yksinoikeuksien 
olemassaoloa kyseisillä toimialoilla, jotka Ukraina esittää tämän sopimuksen 
IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) 
luettelossa (liite XVI-D tai liite XVI-E). 

8. Tästä luettelosta johtuvat oikeudet ja velvoitteet eivät ole sellaisenaan välittö
mästi sovellettavissa, eivätkä ne näin ollen luo välittömästi oikeuksia luonnol
lisille tai oikeushenkilöille. 

▼B
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Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Kansainvälistä julkisoikeutta ja ulkomaista lainsäädäntöä 
koskevat oikeudelliset neuvontapalvelut 

(CPC 861 osittain) 

Ei ole 

Laskentatoimen palvelut ja kirjanpidon palvelut 

(CPC 86212, muut kuin "tilintarkastuspalvelut", CPC 
86213, CPC 86219 ja CPC 86220) 

Ei ole 

Verotukseen liittyvät neuvontapalvelut 

(CPC 863) ( 1 ) 

Ei ole 

Arkkitehtipalvelut 

ja 

Kaupunkisuunnittelu- ja maisemasuunnittelupalvelut 

(CPC 8671 ja CPC 8674) 

Ei ole 

Tekniset palvelut 

ja 

Tekniset kokonaispalvelut 

(CPC 8672 ja CPC 8673) 

Ei ole 

Tietokonepalvelut ja niihin liittyvät palvelut 

(CPC 84) 

Ei ole 

Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

(CPC 851, 852 pl. psykologien palvelut ( 2 ), 853) 

Vaaditaan hyväksytyn tutkimusor
ganisaation kanssa tehty vastaan
ottosopimus. 

Mainonta 

(CPC 871) 

Ei ole 

Liikkeenjohdon konsultointipalvelut 

(CPC 865) 

Ei ole 

Liikkeenjohdon konsultointipalveluihin liittyvät palvelut 

(CPC 866) 

Ei ole 

Tekniset testaus- ja analysointipalvelut 

(CPC 8676) 

Ei ole 

Tieteelliset ja tekniset konsultointipalvelut 

(CPC 8675) 

Ei ole 

Alusten huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Ei ole 

Rautatiekaluston huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Ei ole 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1827 

Toimiala tai osa-ala Varausten kuvaus 

Moottoriajoneuvojen, moottoripyörien, moottorikelkkojen ja 
maantieliikennevälineiden huolto ja korjaus 

(CPC 6112, CPC 6122, CPC 8867 osittain ja CPC 8868 
osittain) 

Ei ole 

Ilma-alusten ja niiden osien huolto ja korjaus 

(CPC 8868 osittain) 

Ei ole 

Metallituotteiden, koneiden (ei toimisto-), laitteiden (ei kul
jetus- ja toimisto-) sekä henkilökohtaisten ja kotitaloustar
vikkeiden huolto ja korjaus ( 3 ) 

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862, CPC 8864, 
CPC 8865 ja CPC 8866) 

Ei ole 

Kääntäminen 

(CPC 87905, pl. virallinen tai varmennettu toiminta) 

Ei ole 

Rakennuskohteen tutkimustyö 

(CPC 5111) 

Ei ole 

Ympäristöön liittyvät palvelut 

(CPC 9401 ( 4 ), CPC 9402, CPC 9403, CPC 9404 ( 5 ), CPC 
94060 ( 6 ) osittain CPC 9405, CPC 9406 osittain, CPC 9409) 

Ei ole 

Matkatoimistopalvelut ja matkanjärjestäjien palvelut (matka
oppaiden palvelut mukaan luettuina ( 7 )) 

(CPC 7471) 

Ei ole 

Viihdepalvelut audiovisuaalisia palveluja lukuun ottamatta 
(ml. teatteripalvelut, musiikkiyhtye-, sirkus- ja diskopalve
lut) 

(CPC 9619) 

Voidaan vaatia ammatillinen eri
koispätevyys ( 8 ) 

( 1 ) Ei sisällä verokysymyksiin liittyviä oikeudellisia neuvonta- ja edustuspalveluja, jotka löytyvät kansainvä 
liseen julkisoikeuteen ja ulkomaiseen oikeuteen liittyviä lakiasiainpalveluja koskevasta kohdasta. 

( 2 ) CPC 85201 osittain; löytyy kohdasta sairaanhoito- ja hammaslääkäripalvelut. 
( 3 ) Toimistokoneiden ja -laitteiden, ml. tietokoneet, huolto- ja korjauspalvelut (CPC 845) löytyvät kohdasta 

tietokonepalvelut. 
( 4 ) Vastaa viemäröintipalveluja. 
( 5 ) Vastaa poistokaasujen puhdistuspalveluja. 
( 6 ) Vastaa osittain luonnon ja maisemien suojelua koskevia palveluja. 
( 7 ) Palveluntarjoajat, joiden tehtävänä on saattaa vähintään 10 hengen matkailijaryhmiä, ilman että he toimivat 

oppaina erityiskohteissa. 
( 8 ) Ellei pätevyyttä ole hankittu Ukrainassa, Ukraina voi arvioida, vastaako pätevyys sen alueella hankittua 

pätevyyttä. 

▼B
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LIITE XVII 

SÄÄNTELYN LÄHENTÄMINEN 

1 artikla 

Soveltamisala 

1. Tässä liitteessä määrätään sääntelyn lähentämisestä osapuolten välillä seu
raavilla aloilla: rahoituspalvelut, televiestintäpalvelut, posti- ja kuriiripalvelut, 
kansainväliset meriliikennepalvelut, jäljempänä 'sääntelyn lähentämisen piiriin 
kuuluvat alat'. 

2. Sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvien alojen osalta sovellettavat Euroo
pan unionin säädösten säännökset sisältyvät lisäyksiin XVII-2–XVII-5, jäljem
pänä 'lisäykset'. 

3. Lisäykseen XVII-6 sisältyy erityissääntöjä sääntelyn lähentämisprosessin 
seurannasta. 

2 artikla 

Sääntelyn lähentämistä koskevat yleiset periaatteet ja velvoitteet 

1. Lisäyksissä XVII-2–XVII-5 tarkoitettujen säädösten sovellettavat säännök
set velvoittavat osapuolia lisäyksessä XVII-1 määrättyjen horisontaalisten mukau
tusten ja menettelysääntöjen sekä lisäyksissä XVII-2–XVII-5 määrättyjen erityis
järjestelyjen mukaisesti. Osapuolet varmistavat kyseisten säännösten täysimääräi
sen täytäntöönpanon ( 1 ). 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen säädösten sovellettavat säännökset 
saatetaan osaksi Ukrainan sisäistä oikeusjärjestystä seuraavasti: 

a) EU:n asetusta tai päätöstä vastaava säädös on saatettava sellaisenaan osaksi 
Ukrainan sisäistä oikeusjärjestystä; 

b) EU:n direktiiviä vastaavan säädöksen osalta Ukrainan viranomaiset voivat 
valita täytäntöönpanon muodon ja menetelmän. 

3. Sen varmistamiseksi, että Ukraina noudattaa tämän liitteen määräyksiä, 
osapuolet tekevät yhteistyötä seuraavin tavoin: 

— säännölliset neuvottelut kauppakomiteassa sääntelyn lähentämisen piiriin kuu
luvien alojen osalta sovellettavien säännösten tulkinnasta ja muista sopimuk
sen kattamista asiaan liittyvistä aloista; 

— säännölliset keskustelut sääntelyn lähentämisprosessin kannalta olennaisista 
institutionaalisista, kapasiteetti- ja resurssikysymyksistä; 

— kuulemiset ja tiedonvaihto tämän sopimuksen VII osaston (Institutionaaliset 
määräykset, yleiset määräykset ja loppumääräykset) mukaisesta voimassa ole
vasta ja uudesta lainsäädännöstä. 

4. Osapuolet ilmoittavat toisilleen, mitkä niiden viranomaiset vastaavat sään
telyn lähentämisen piiriin kuuluvista aloista. 

5. Vilpittömän yhteistyön periaatteen mukaisesti osapuolet kunnioittavat ja 
avustavat toisiaan tästä liitteestä ja sen lisäyksistä johtuvia tehtäviä täyttäessään. 
Osapuolet toteuttavat kaikki asianmukaiset toimenpiteet tästä liitteestä ja sen 
lisäyksistä tai Euroopan unionin toimielinten antamista säädöksistä johtuvien 

▼B 

( 1 ) Unionin säännöstöä, myös EU:n jäsenvaltioille niiden liittymisprosessin aikana myönnet
tyjä poikkeuksia, sovelletaan kokonaisuudessaan.
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velvoitteiden noudattamiseksi. Osapuolet helpottavat sääntelyn lähentämistä ja 
pidättäytyvät kaikista toimenpiteistä, jotka voisivat vaarantaa tämän sopimuksen 
tavoitteiden toteutumisen tai viivästyttää sitä. 

3 artikla 

Sääntelyn lähentäminen ennen täysimääräisen sisämarkkinakohtelun 
myöntämistä tietyllä alalla 

1. Tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja 
sähköinen kauppa) 114, 124, 133 ja 139 artiklan ja 7 luvun (Maksuliikenne ja 
pääomanliikkeet) sekä tämän liitteen 2 artiklan 1 kohdan mukaisesti Ukraina 
saattaa lisäyksissä mainitun voimassa olevan EU:n lainsäädännön osaksi kansal
lista oikeusjärjestelmäänsä ja panee sitä jatkuvasti täytäntöön tämän liitteen 2 ar
tiklan 2 kohdan mukaisesti. 

2. Oikeusvarmuuden takaamiseksi EU-osapuoli ilmoittaa Ukrainalle ja kaup
pakomitealle säännöllisesti kirjallisesti kaikesta uudesta tai muutetusta alakohtai
sesta EU:n lainsäädännöstä. 

3. Kauppakomitea lisää kolmen kuukauden kuluessa lisäyksiin kaikki uudet tai 
muutetut EU:n säädökset. Uuden tai muutetun EU:n säädöksen tultua lisätyksi 
asianomaiseen lisäykseen Ukraina saattaa lainsäädännön osaksi kansallista oike
usjärjestelmäänsä tämän liitteen 2 artiklan 2 kohdan mukaisesti. Kauppakomitea 
päättää myös ohjeellisesta määräajasta, joka koskee säädöksen saattamista osaksi 
kansallista lainsäädäntöä. 

4. Jos Ukraina odottaa kohtaavansa erityisiä vaikeuksia jonkin EU:n säädök
sen saattamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöään, se ilmoittaa asiasta välittö
mästi EU:lle ja kauppakomitealle. Kauppakomitea voi päättää, voidaanko Uk
raina poikkeuksellisissa olosuhteissa vapauttaa osittain ja tilapäisesti sen tämän 
liitteen 3 artiklan 3 kohdan mukaisista kansallisen lainsäädännön osaksi saatta
misen velvoitteista. 

5. Jos kauppakomitea myöntää tällaisen tämän liitteen 3 artiklan 4 kohtaan 
perustuvan poikkeuksen, Ukraina raportoi säännöllisesti edistyksestä, jota on saa
vutettu asianomaisen EU:n lainsäädännön saattamisessa osaksi kansallista lain
säädäntöä. 

4 artikla 

EU:n lainsäädännön saattamista osaksi kansallista lainsäädäntöä ja sen 
täytäntöönpanoa sekä markkinoillepääsyn lisäämistä koskeva arviointi 

1. Ukrainan asteittaista siirtymistä kohti kaikkien sovellettavien säännösten 
saattamista kokonaisuudessaan osaksi kansallista lainsäädäntöä ja niiden täysi
määräistä täytäntöönpanoa sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvilla aloilla arvi
oidaan ja seurataan säännöllisesti lisäyksen XVII-6 mukaisesti. 

2. Kun Ukraina katsoo, että kaikkien sovellettavien säännösten, myös asian
mukaisen valvontakapasiteetin ja valvontajärjestelyjen, osaksi kansallista lainsää
däntöä saattamisen ja täytäntöönpanon loppuunsaattamiselle asetetut edellytykset 
on täytetty sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvalla alalla tai aloilla, se ilmoittaa 
Euroopan unionille, että kyseisellä alalla olisi suoritettava kokonaisvaltainen ar
viointi. Euroopan unioni suorittaa arvioinnit yhteistyössä Ukrainan kanssa lisä
yksessä XVII-6 esitettyjen periaatteiden mukaisesti. Arvioinnin päätyttyä Euroo
pan unioni tekee kauppakomitealle päätösehdotuksen. 

3. Jos Euroopan unioni katsoo 2 kohdassa tarkoitetun arvioinnin perusteella, 
että edellytykset täyttyvät, se ilmoittaa asiasta kauppakomitealle. Kauppakomitea 
voi tämän jälkeen päättää, että osapuolet myöntävät toisilleen sisämarkkinakoh
telun sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvan palvelualan (kuuluvien palvelualo
jen) osalta. Tällainen kohtelu tarkoittaa, että kyseisellä alalla (aloilla) 

▼B
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— ei saa olla EU:n eikä Ukrainan oikeushenkilöiden sijoittautumisvapautta kos
kevia rajoituksia kummankaan alueella, ja jonkin EU:n jäsenvaltion tai Uk
rainan lainsäädännön mukaisesti muodostettuja oikeushenkilöitä, joiden rekis
teröity toimipaikka, keskushallinto tai päätoimipaikka on osapuolten alueella, 
kohdellaan tätä sopimusta sovellettaessa samalla tavoin kuin EU:n jäsenval
tioiden tai Ukrainan oikeushenkilöitä. Tämä koskee myös toisen osapuolen 
alueelle sijoittautuneen EU:n tai Ukrainan oikeushenkilön toteuttamaa agen
tuurien, sivuliikkeiden tai tytäryhtiöiden perustamista; ja 

— ei saa olla oikeushenkilön palvelujen tarjoamisen vapaudelle toisen osapuolen 
alueella asetettuja rajoituksia, jotka koskevat EU:n jäsenvaltioiden ja Ukrai
nan EU:hun tai Ukrainaan sijoittautuneita oikeushenkilöitä. 

4. Tämän kohtelun yhteydessä sovelletaan kaikkia tämän sopimuksen IV osas
ton 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) 86 artiklaan 
sisältyviä asian kannalta olennaisia määritelmiä. 

5. Tällaista kohtelua ei sovelleta, siltä osin kuin jompikumpi osapuoli on 
kyseessä, toimintaan, joka kyseisen osapuolen alueella liittyy edes tilapäisesti 
julkisen vallan käyttöön. 

6. Selvyyden vuoksi todetaan, että tällaiseen kohteluun ei sisälly oikeutta 
ryhtyä itsenäiseksi ammatinharjoittajaksi ja harjoittaa tällaista toimintaa ja perus
taa ja johtaa yrityksiä, eikä se estä osapuolia soveltamasta toimenpiteitä, joilla 
säädellään luonnollisten henkilöiden pääsyä niiden alueelle tai heidän väliaikaista 
oleskeluaan niiden alueella, mukaan luettuina toimenpiteet, joita tarvitaan niiden 
rajojen koskemattomuuden suojelemiseksi, eikä varmistamasta luonnollisten hen
kilöiden järjestäytynyttä liikkuvuutta niiden rajojen yli, edellyttäen, että tällaisia 
toimenpiteitä ei sovelleta siten, että ne tekisivät tyhjäksi ne edut, joita jompi
kumpi osapuoli saa osakseen sopimuksen ehtojen mukaisesti, tai heikentäisivät 
näitä etuja ( 1 ). 

7. Tämän artiklan 3 kohdan määräykset ja niiden nojalla toteutetut toimenpi
teet eivät rajoita niiden lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten soveltamis
ta, joiden mukaan ulkomaalaisiin sovelletaan erityiskohtelua yleisen järjestyksen 
tai turvallisuuden taikka kansanterveyden perusteella. 

8. Jos Euroopan unioni katsoo, etteivät sisämarkkinakohtelun myöntämisen 
edellytykset täyty, se ilmoittaa asiasta kauppakomitealle. Euroopan unioni suo
sittelee Ukrainalle lisäyksen XVII-6 mukaisesti erityisiä toimenpiteitä ja määrittää 
kohtuullisen määräajan näiden parannusten täytäntöönpanoa varten. Ennen täy
täntöönpanoajan päättymistä suoritetaan toinen arviointi ja tarvittaessa lisäarvi
ointeja, joissa selvitetään, onko suositusten mukaiset toimenpiteet pantu tehok
kaasti ja tyydyttävästi täytäntöön. 

5 artikla 

EU:n lainsäädännön täytäntöönpano Ukrainassa sen jälkeen, kun tietyllä 
toimialalla on myönnetty täysimääräinen sisämarkkinakohtelu 

1. Euroopan unioni säilyttää oikeutensa antaa uutta lainsäädäntöä tai muuttaa 
voimassa olevaa lainsäädäntöään sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvilla aloilla. 
Euroopan unioni ilmoittaa Ukrainalle ja kauppakomitealle kirjallisesti kaikista 
uusista oikeudellisesti sitovista säädöksistä sääntelyn lähentämisen piiriin kuu
luvilla aloilla viipymättä sen jälkeen, kun Euroopan unioni on antanut ne. 

2. Kauppakomitea päättää kolmen kuukauden kuluessa uusien tai muutettujen 
EU:n säädösten lisäämisestä lisäyksiin. 

▼B 

( 1 ) Pelkästään sen seikan, että viisumi vaaditaan vain tiettyjen maiden luonnollisilta henki
löiltä, ei katsota tekevän tyhjäksi tai heikentävän sopimukseen perustuvia etuja.
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3. Uuden tai muutetun EU:n säädöksen tultua lisätyksi asianomaiseen lisäyk
seen Ukraina saattaa lainsäädännön osaksi kansallista oikeusjärjestelmäänsä ja 
panee sen täytäntöön tämän liitteen 2 artiklan 1 ja 2 kohdan ja seuraavien mää
räaikojen mukaisesti: 

a) Asetus pannaan täytäntöön ja sen noudattamista valvotaan viimeistään kolmen 
kuukauden kuluttua asetuksessa säädetyn voimaantulopäivän jälkeen, ellei 
kauppakomitea päätä toisin. 

b) Direktiivi pannaan täytäntöön ja sen noudattamista valvotaan viimeistään kol
men kuukauden kuluttua direktiivissä säädetyn kansalliseksi lainsäädännöksi 
saattamisen määräajan päättymisen jälkeen, ellei kauppakomitea päätä toisin. 

Ukraina varmistaa, että sen oikeusjärjestys on kulloisenkin ajanjakson lopussa 
täysin täytäntöönpantavan EU:n säädöksen mukainen. 

4. Euroopan unioni arvioi täytäntöönpanoa yhteistyössä Ukrainan kanssa lisä
yksessä XVII-6 esitettyjen periaatteiden mukaisesti. 

5. Jos Ukraina odottaa kohtaavansa erityisiä vaikeuksia uuden tai muutetun 
EU:n säädöksen saattamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöään, se ilmoittaa 
asiasta välittömästi Euroopan unionille ja kauppakomitealle. Kauppakomitea 
voi päättää, voidaanko Ukraina poikkeuksellisissa olosuhteissa vapauttaa osittain 
ja tilapäisesti sen tämän liitteen 5 artiklan 3 kohdan mukaisista kansallisen lain
säädännön osaksi saattamisen velvoitteista uusien tai muutettujen EU:n säädösten 
osalta. Jos kauppakomitea myöntää tällaisen poikkeuksen, Ukraina raportoi sään
nöllisesti edistyksestä, jota on saavutettu asianomaisen EU:n lainsäädännön saat
tamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöä. 

6. Ellei tämän liitteen 5 artiklan 2, 3 ja 5 kohdan soveltamisesta huolimatta 
päästä yhteisymmärrykseen uuden tai muutetun EU:n säädöksen lisäämisestä 
lisäyksiin kolmen kuukauden kuluessa sen ilmoittamisesta kauppakomitealle, Eu
roopan unioni voi päättää keskeyttää sisämarkkinakohtelun myöntämisen kysei
sellä alalla. Jos Ukraina on eri mieltä keskeytystoimenpiteiden oikeasuhteisuu
desta, kumpi tahansa osapuolista voi turvautua riitojenratkaisumenettelyyn tämän 
liitteen 7 artiklan mukaisesti. Nämä keskeytystoimenpiteet peruutetaan välittö
mästi, kun kauppakomitea saa saatettua asianomaisen lisäyksen uusien tai muu
tettujen EU:n säädösten osalta ajan tasalle tai löytää ongelmaan muutoin kum
mankin osapuolen hyväksyttävissä olevan ratkaisun. 

7. Kun Ukraina haluaa antaa uutta lainsäädäntöä tai muuttaa voimassa olevaa 
lainsäädäntöään sääntelyn lähentämisen piiriin kuuluvilla aloilla, sovelletaan lisä
yksessä XVII-6 esitettyjä raportointi- ja arviointivaatimuksia. 

6 artikla 

Tulkinta 

Siltä osin kuin tämän liitteen määräykset ja lisäyksissä luetellut sovellettavat 
säännökset ovat asiasisällöltään yhteneviä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen vastaavien sääntöjen ja sen nojalla annettujen säädösten kanssa, näitä 
määräyksiä ja säännöksiä tulkitaan niitä täytäntöön pantaessa ja sovellettaessa 
Euroopan unionin tuomioistuimen antamien asiaa koskevien tuomioiden mukai
sesti. 

7 artikla 

Tämän liitteen noudattamatta jättäminen 

1. Jos jompikumpi osapuoli katsoo, ettei toinen osapuoli noudata tässä liit
teessä esitettyjä velvoitteita, se ilmoittaa asiasta toiselle osapuolelle ja kauppako
mitealle viipymättä ja kirjallisesti. 
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2. Kyseinen osapuoli voi esittää toiselle osapuolelle ja kauppakomitealle rii
danalaisen asian ratkaisemista koskevan virallisen pyynnön, ja se toimittaa kaikki 
tilanteen perinpohjaista tarkastelua varten tarvittavat tiedot. 

3. Tällaisen pyynnön jälkeen sovelletaan tämän sopimuksen IV osaston 14 
luvun (Riitojen ratkaiseminen) sääntöjä ja menettelyjä. 

4. Poiketen siitä, mitä tämän sopimuksen IV osaston 14 luvun (Riitojen rat
kaiseminen) 312 ja 313 artiklassa ja 315 artiklan 1 kohdassa määrätään, jos 
todetaan, että jompikumpi osapuoli ei noudata välimiespaneelin tuomiota, ja 
jos poikkeukselliset olosuhteet edellyttävät kiireellistä toimintaa, toisella osapuo
lella on oikeus keskeyttää tämän liitteen 4 artiklan 3 kohdasta johtuvat velvoitteet 
välittömästi. 

5. Tällaiset keskeytystoimenpiteet peruutetaan välittömästi sen jälkeen, kun 
kyseinen osapuoli on pannut välimiespaneelin kertomuksen kokonaan täytäntöön. 

8 artikla 

Suojatoimenpiteet – periaatteet 

1. Jos jommankumman osapuolen alueella on ilmennyt tai uhkaa ilmetä ala- 
tai aluekohtaisia vakavia taloudellisia, sosiaalisia tai ympäristöön liittyviä, toden
näköisesti jatkuvia vaikeuksia, kyseinen osapuoli voi toteuttaa tarvittavat suoja
toimenpiteet tämän liitteen 4 artiklan 3 kohdan nojalla myönnetyn kohtelun osalta 
tämän liitteen 9 artiklan 1–6 kohdassa vahvistettujen edellytysten ja menettelyjen 
mukaisesti. 

2. Tällaisten suojatoimenpiteiden soveltamisala ja kesto on rajoitettava siihen, 
mikä on ehdottomasti tarpeen tilanteen korjaamiseksi kyseisellä alalla tai alueella. 
Ensisijaisesti on käytettävä toimenpiteitä, jotka aiheuttavat vähiten häiriötä tämän 
sopimuksen toteutumiselle. 

9 artikla 

Suojatoimenpiteet – menettelyt 

1. Jos osapuoli harkitsee suojatoimenpiteiden toteuttamista, sen on ilmoitettava 
aikomuksestaan toiselle osapuolelle kauppakomitean välityksellä sekä annettava 
kaikki olennaiset tiedot asiasta. 

2. Osapuolet aloittavat välittömästi neuvottelut kauppakomiteassa kumpaakin 
osapuolta tyydyttävän ratkaisun löytämiseksi. Osapuoli pidättäytyy suojatoimen
piteiden toteuttamisesta, kunnes on pyritty löytämään kumpaakin osapuolta tyy
dyttävä ratkaisu. 

3. Asianomainen osapuoli saa toteuttaa suojatoimenpiteitä vasta yhden kuu
kauden kuluttua tämän artiklan 1 kohdan mukaisen ilmoituksen päivämäärästä, 
jollei tämän artiklan 2 kohdan mukaista neuvottelumenettelyä ole saatu päätök
seen ennen mainittua määräaikaa. Kun poikkeukselliset, kiireellistä toimintaa 
edellyttävät olosuhteet sulkevat pois ennakkotarkastelun, osapuoli voi tästä vaa
timuksesta poiketen soveltaa välittömästi suojatoimenpiteitä, jotka ovat ehdotto
man tarpeellisia tilanteen korjaamiseksi. 

4. Asianomaisen osapuolen on viipymättä ilmoitettava toteutetuista suojatoi
menpiteistä kauppakomitealle sekä annettava kaikki olennaiset tiedot asiasta. 

5. Suojatoimenpiteet on peruutettava, kun kyseisen toimenpiteen toteuttami
seen johtaneet tekijät ovat lakanneet olemasta olemassa. 

6. Toteutetuista suojatoimenpiteistä järjestetään jatkuvia neuvotteluja kauppa
komiteassa, jotta ne voitaisiin poistaa tai niiden soveltamisalaa rajoittaa. 
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7. Ellei 6 kohdan soveltamisesta huolimatta kuuden kuukauden kuluessa 
päästä kumpaakin osapuolta tyydyttävään ratkaisuun, ja jos suojatoimenpiteet 
luovat epätasapainoa osapuolten oikeuksien ja velvoitteiden välille kyseisellä 
alalla, kyseinen osapuoli voi toteuttaa epätasapainon korjaamiseksi sellaisia oi
keasuhteisia tasapainottavia toimenpiteitä, jotka ovat ehdottomasti tarpeellisia. 
Ensisijaisesti käytetään toimenpiteitä, jotka aiheuttavat vähiten häiriötä tämän 
sopimuksen IV osaston 6 luvun (Palvelukauppa, sijoittautuminen ja sähköinen 
kauppa), tämän liitteen ja sen lisäysten toteutumiselle. 

8. Asianomaisen osapuolen on viipymättä ilmoitettava toteutetuista tasapainot
tavista toimenpiteistä kauppakomitealle sekä annettava kaikki olennaiset tiedot 
asiasta. Tasapainottavat toimenpiteet on peruutettava välittömästi, kun kyseisen 
toimenpiteen toteuttamiseen johtaneet tekijät ovat lakanneet olemasta olemassa. 

9. Toteutetuista tasapainottavista toimenpiteistä järjestetään jatkuvia neuvotte
luja kauppakomiteassa, jotta ne voitaisiin poistaa tai niiden soveltamisalaa rajoit
taa. 

10 artikla 

Rahoituspalveluja koskevat erityismääräykset 

1. Tämän sopimuksen määräykset eivät rajoita rahoituspalvelujen tai rahoitus
palvelujen jonkin erityisalan tai osa-alan osalta osapuolten toimivaltaa toteuttaa 
asianmukaisia ja välittömiä toimenpiteitä tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun 
(Sijoittautuminen, palvelukauppa ja sähköinen kauppa) 126 artiklan (Vakauden ja 
luotettavuuden turvaamista koskeva poikkeus) nojalla sisämarkkinakohtelun 
myöntämisen jälkeen. 

2. Tämän artiklan 1 kohdan määräysten nojalla hyväksyttyyn toimenpiteeseen 
ei voida soveltaa tämän sopimuksen IV osaston 14 luvussa (Riitojenratkaisu) 
vahvistettua riitojenratkaisumenettelyä. 

11 artikla 

Tämän liitteen muuttaminen 

Kauppakomitea voi päättää muuttaa tämän liitteen XVII määräyksiä, jos se kat
soo tämän olevan tarpeen. 
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Lisäys XVII-1 

HORISONTAALISET MUKAUTUKSET JA MENETTELYSÄÄNNÖT 

Lisäyksissä XVII-2–XVII-5, jäljempänä 'lisäykset', lueteltujen säädösten säännök
siä sovelletaan tämän sopimuksen ja tämän lisäyksen 1–6 kohdan mukaisesti, 
jollei lisäyksissä toisin määrätä. Yksittäisiin säädöksiin tarvittavat mukautukset 
mainitaan lisäyksissä. 

Tätä sopimusta sovelletaan tämän lisäyksen 7, 8 ja 9 kohdassa määrättyjen me
nettelysääntöjen mukaisesti. 

1. Säädösten johdanto-osat 

Lueteltujen säädösten johdanto-osia ei mukauteta tätä sopimusta varten. Ne 
ovat olennaisia siinä määrin kuin ne ovat tarpeen kyseisten säädösten sään
nösten tulkitsemiseksi ja soveltamiseksi oikein tämän sopimuksen soveltamis
alalla. 

2. Säädösten yksittäiset ilmaisut 

Seuraavilla tämän sopimuksen liitteessä XVII lueteltujen säädösten ilmaisuilla 
tarkoitetaan tässä sopimuksessa seuraavaa: 

a) ilmaisuilla "yhteisö" tai "Euroopan unioni" ilmaisua "EU-Ukraina"; 

b) ilmaisuilla "yhteisön tai Euroopan unionin oikeus", "yhteisön tai Euroopan 
unionin lainsäädäntö", "yhteisön tai Euroopan unionin välineet" ja "EY:n 
perustamissopimus" tai "sopimus Euroopan unionin toiminnasta" ilmaisua 
"EU:n ja Ukrainan vapaakauppasopimus"; 

c) ilmaisuilla "Euroopan yhteisöjen virallinen lehti" tai "Euroopan unionin 
virallinen lehti" ilmaisua "osapuolten viralliset lehdet". 

3. Viittaukset jäsenvaltioihin 

Jos tämän sopimuksen lisäyksissä XVII-2–XVII-5 luetelluissa säädöksissä vii
tataan "jäsenvaltioon" tai "jäsenvaltioihin", viittausten katsotaan tarkoittavan 
Euroopan unionin jäsenvaltioiden lisäksi myös Ukrainaa. 

4. Viittaukset alueisiin 

Jos luetelluissa säädöksissä viitataan "yhteisön", "Euroopan unionin" tai "yh
teismarkkinoiden" alueeseen, viittausten katsotaan tässä sopimuksessa tarkoit
tavan viittauksia tämän sopimuksen 483 artiklassa määriteltyihin osapuolten 
alueisiin. 

5. Viittaukset toimielimiin 

Jos luetelluissa säädöksissä viitataan EU:n toimielimiin, komiteoihin tai mui
hin elimiin, on sovittu, ettei Ukrainasta tule tällaisten toimielinten, komiteoi
den tai elinten jäsentä. 

6. Oikeudet ja velvoitteet 

EU:n jäsenvaltioille tai niiden julkisille yksiköille, yrityksille ja yksityishen
kilöille suhteessa toisiinsa myönnettyjen oikeuksien ja niille määrättyjen vel
voitteiden ymmärretään kuuluvan myös osapuolille, ja osapuoliksi voidaan 
tarvittaessa katsoa myös niiden toimivaltaiset viranomaiset, julkiset yksiköt, 
yritykset tai yksityishenkilöt. 
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7. Yhteistyö ja tiedonvaihto 

Jotta voitaisiin helpottaa osapuolten toimivaltaisten viranomaisten asianmu
kaisten toimivaltuuksien käyttämistä, näiden viranomaisten on pyynnöstä 
vaihdettava keskenään kaikenlaisia tietoja, joita tämän sopimuksen asianmu
kainen toteutuminen edellyttää. 

8. Viittaukset kieliin 

Osapuolilla on oikeus käyttää tämän sopimuksen soveltamisalaan kuuluvissa 
menettelyissä kaikkia Euroopan unionin toimielinten tai Ukrainan virallisia 
kieliä. Jos jossakin virallisessa asiakirjassa käytetään kieltä, joka ei ole Euroo
pan unionin toimielinten virallinen kieli, sen kanssa on samanaikaisesti toi
mitettava asiakirjan käännös jollekin Euroopan unionin toimielinten viralli
selle kielelle. 

9. Voimaantulo ja säädösten täytäntöönpano 

Liitteissä luetelluissa säädöksissä tarkoitettujen sovellettavien säännösten voi
maantuloa tai täytäntöönpanoa koskevilla määräyksillä ei ole merkitystä sopi
muksen kannalta. Ukrainaa koskevat määräajat ja päivämäärät sovellettavien 
säännösten saattamiselle osaksi kansallista lainsäädäntöä ja niiden täysimää
räisen täytäntöönpanon varmistamiselle esitetään liitteissä eritellyissä järjeste
lyissä. 
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Lisäys XVII-2 

RAHOITUSPALVELUIHIN SOVELLETTAVAT SÄÄNNÖT 

Seuraavien EU:n säädösten sovellettavia säännöksiä sovelletaan lisäyksessä 
XVII-1 esitettyjen horisontaalisia mukautuksia koskevien määräysten mukaisesti, 
jollei toisin määrätä. Yksittäisiä säädöksiä koskevat erityiset mukautukset maini
taan tarvittaessa säädöksen jälkeen. 

Sovellettavat säännökset, jotka on annettava: 

A. Pankkitoiminta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/48/EY, annettu 14 päivänä 
kesäkuuta 2006, luottolaitosten liiketoiminnan aloittamisesta ja harjoittami
sesta (uudelleenlaadittu teksti), jäljempänä 'direktiivi 2006/48/EY'. 

Aikataulu: Direktiivin sovellettavat säännökset pannaan täytäntöön seuraavan 
aikataulun mukaisesti. 

Luottolaitoksia koskevan EU:n sääntelyn hyväksymi
sen odotettu edistyminen 

Direktiivin 2006/48/EY sovellettavat 
säännökset 

Täytäntöönpanon odotettu 
ajanjakso 

Luottolaitosten toiminnan aloittamista ja harjoit
tamista koskevat edellytykset 

II osasto 4 vuotta 

Suhteet kolmansiin maihin IV osasto 4 vuotta 

Vakavaraisuusvalvonnan periaatteet V osasto, 1 luku, 2–4 jakso 4 vuotta 

Omien varojen määritelmä V osasto, 2 luku, 1 jakso 4 vuotta 

Suuria riskikeskittymiä koskevat säännökset V osasto, 2 luku, 5 jakso 4 vuotta 

Riskeiltä suojautuminen Baselin vakavaraisuus
sopimuksen mukaisesti: 
— Luottoriskiä koskevat pääomavaatimukset 
— Positioriskiä, selvitysriskiä ja vastapuoliris

kiä, valuuttariskiä ja hyödykeriskiä koske
vat pääomavaatimukset 

— Lukuun ottamatta V osaston 5 luvun 123 ar
tiklan soveltamista eli vakavaraisuuden ko
konaisarviota ja tiedonantoa koskevia vaa
timuksia 

V osasto, 2 luku, 2 jakso 4 vuotta 

Direktiivin muut säännökset (Baselin uuden va
kavaraisuussopimuksen mukaisesti), erityisesti 
— Luottoriskiä koskevat pääomavaatimukset 
— Operatiivista riskiä koskevat pääomavaa

timukset 

6 vuotta 
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Luottolaitoksia koskevan EU:n sääntelyn hyväksymi
sen odotettu edistyminen 

Direktiivin 2006/48/EY sovellettavat 
säännökset 

Täytäntöönpanon odotettu 
ajanjakso 

— Positioriskiä, selvitysriskiä ja vastapuoliris
kiä, valuuttariskiä ja hyödykeriskiä koske
vat pääomavaatimukset 

— V osaston 5 luvun 123 artiklan soveltami
nen eli vakavaraisuuden kokonaisarviota ja 
tiedonantoa koskevat vaatimukset 
Valvontaa koskeva V osasto, 4 luku 

Komission direktiivi 2007/18/EY, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2007, Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2006/48/EY muuttamisesta tiet
tyjen laitosten poistamiseksi sen soveltamisalasta tai sisällyttämiseksi sen so
veltamisalaan ja monenkeskisiltä kehityspankeilta saatavien saamisten käsitte
lemiseksi 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/44/EY, annettu 5 päivänä 
syyskuuta 2007, neuvoston direktiivin 92/49/ETY sekä direktiivien 
2002/83/EY, 2004/39/EY, 2005/68/EY ja 2006/48/EY muuttamisesta rahoi
tusalalla tapahtuvaan omistusosuuksien hankintaan ja lisäämiseen sovelletta
vien toiminnan vakauden arviointia koskevien menettelysääntöjen ja periaat
teiden osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kuuden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/49/EY, annettu 14 päivänä 
kesäkuuta 2006, sijoituspalveluyritysten ja luottolaitosten omien varojen riit
tävyydestä (uudelleenlaadittu teksti), jäljempänä 'direktiivi 2006/49/EY'. 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön seuraavan aikataulun 
mukaisesti. 

Sijoituspalveluyrityksiä koskevan EU:n sääntelyn hy
väksymisen odotettu edistyminen 

Direktiivin 2006/49/EY sovellettavat 
säännökset 

Täytäntöönpanon odotettavissa 
oleva määräaika Ukrainalle 

Perustamispääoma II luku 4 vuotta 

Kaupankäyntivaraston määrittely III luku 4 vuotta 

Omat varat IV luku 4 vuotta 

Riskeiltä suojautuminen Baselin vakavaraisuus
sopimuksen mukaisesti: 
— Luottoriskiä koskevat pääomavaatimukset 
— Positioriskiä, selvitysriskiä ja vastapuoliris

kiä, valuuttariskiä ja hyödykeriskiä koske
vat pääomavaatimukset 

V luku, 1 jakso 4 vuotta 

Direktiivin muut säännökset 6 vuotta 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/87/EY, annettu 16 päivänä 
joulukuuta 2002, finanssiryhmittymään kuuluvien luottolaitosten, vakuutusyri
tysten ja sijoituspalveluyritysten lisävalvonnasta sekä neuvoston direktiivien 
73/239/ETY, 79/267/ETY, 92/49/ETY, 92/96/ETY, 93/6/ETY ja 93/22/ETY 
ja Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivien 98/78/EY ja 2000/12/EY 
muuttamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/110/EY, annettu 16 päi
vänä syyskuuta 2009, sähköisen rahan liikkeeseenlaskijoiden liiketoiminnan 
aloittamisesta, harjoittamisesta ja toiminnan vakauden valvonnasta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 94/19/EY, annettu 30 päivänä 
toukokuuta 1994, talletusten vakuusjärjestelmistä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 86/635/ETY, annettu 8 päivänä joulukuuta 1986, pank
kien ja muiden rahoituslaitosten tilinpäätöksestä ja konsolidoidusta tilinpää
töksestä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/65/EY, annettu 27 päivänä 
syyskuuta 2001, direktiivien 78/660/ETY, 83/349/ETY ja 86/635/ETY muut
tamisesta tietynlaisten yhtiöiden sekä pankkien ja muiden rahoituslaitosten 
tilinpäätöksien ja konsolidoitujen tilinpäätöksien laadinnassa noudatettavien 
arvostussääntöjen osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/51/EY, annettu 18 päivänä 
kesäkuuta 2003, yhtiömuodoltaan tietynlaisten yhtiöiden, pankkien ja muiden 
rahoituslaitosten sekä vakuutusyritysten tilinpäätöksistä ja konsolidoiduista 
tilinpäätöksistä annettujen direktiivien 78/660/ETY, 83/349/ETY, 86/635/ETY 
ja 91/674/ETY muuttamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/46/EY, annettu 14 päivänä 
kesäkuuta 2006, yhtiömuodoltaan tietynlaisten yhtiöiden tilinpäätöksistä an
netun neuvoston direktiivin 78/660/ETY, konsolidoiduista tilinpäätöksistä an
netun neuvoston direktiivin 83/349/ETY, pankkien ja muiden rahoituslaitos
ten tilinpäätöksestä ja konsolidoidusta tilinpäätöksestä annetun neuvoston di
rektiivin 86/635/ETY sekä vakuutusyritysten tilinpäätöksistä ja konsolidoi
duista tilinpäätöksistä annetun neuvoston direktiivin 91/674/ETY muuttami
sesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 89/117/ETY, annettu 13 päivänä helmikuuta 1989, jä
senvaltioon sijoittautuneiden sellaisten luotto- ja rahoituslaitosten sivukontto
reiden velvollisuudesta julkistaa tilinpäätösasiakirjat, joiden kotipaikka ei ole 
siinä jäsenvaltiossa 
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Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/24/EY, annettu 4 päivänä 
huhtikuuta 2001, luottolaitosten tervehdyttämisestä ja likvidaatiosta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

B. Vakuutustoiminta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/138/EY, annettu 25 päi
vänä marraskuuta 2009, vakuutus- ja jälleenvakuutustoiminnan aloittamisesta 
ja harjoittamisesta (Solvenssi II) (uudelleenlaadittu teksti) 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta, lukuun ottamatta 127 artiklaa ja 17 c ar
tiklaa, jotka pannaan täytäntöön kahdeksan vuoden kuluessa tämän sopimuk
sen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/103/EY, annettu 16 päi
vänä syyskuuta 2009, moottoriajoneuvojen käyttöön liittyvän vastuun varalta 
otettavasta vakuutuksesta ja vakuuttamisvelvollisuuden voimaansaattamisesta 
(kodifioitu toisinto) 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kulues
sa, lukuun ottamatta 9 artiklaa, joka pannaan täytäntöön kahdeksan vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 91/674/ETY, annettu 19 päivänä joulukuuta 1991, va
kuutusyritysten tilinpäätöksistä ja konsolidoiduista tilinpäätöksistä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

92/48/ETY: Komission suositus, annettu 18 päivänä joulukuuta 1991, vakuu
tusedustajista 

Aikataulu: lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/92/EY, annettu 9 päivänä 
joulukuuta 2002, vakuutusedustuksesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/41/EY, annettu 3 päivänä 
kesäkuuta 2003, ammatillisia lisäeläkkeitä tarjoavien laitosten toiminnasta ja 
valvonnasta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

C. Arvopaperit 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/39/EY, annettu 21 päivänä 
huhtikuuta 2004, rahoitusvälineiden markkinoista sekä neuvoston direktiivien 
85/611/ETY ja 93/6/ETY ja Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2000/12/EY muuttamisesta ja neuvoston direktiivin 93/22/ETY kumoamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Komission direktiivi 2006/73/EY, annettu 10 päivänä elokuuta 2006, Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/39/EY täytäntöönpanosta sijoi
tuspalveluyritysten toiminnan järjestämistä koskevien vaatimusten, toiminnan 
harjoittamisen edellytysten ja kyseisessä direktiivissä määriteltyjen käsitteiden 
osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 1287/2006, annettu 10 päivänä elokuuta 2006, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/39/EY täytäntöönpanosta 
tietojen kirjaamista koskevien sijoituspalveluyritysten velvoitteiden, liiketoi
mista ilmoittamisen, markkinoiden avoimuuden, rahoitusvälineiden kaupan
käynnin kohteeksi ottamisen sekä direktiivissä määriteltyjen käsitteiden osalta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/71/EY, annettu 4 päivänä 
marraskuuta 2003, arvopapereiden yleisölle tarjoamisen tai kaupankäynnin 
kohteeksi ottamisen yhteydessä julkistettavasta esitteestä ja direktiivin 
2001/34/EY muuttamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 809/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/71/EY täytäntöönpanosta 
esitteiden sisältämien tietojen, esitteiden muodon, viittauksina esitettävien tie
tojen, julkistamisen ja mainonnan osalta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 1787/2006, annettu 4 päivänä joulukuuta 2006, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/71/EY täytäntöönpanosta 
esitteiden sisältämien tietojen, esitteiden muodon, viittauksina esitettävien tie
tojen, julkistamisen ja mainonnan osalta annetun asetuksen (EY) N:o 809/2004 
muuttamisesta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/109/EY, annettu 15 päi
vänä joulukuuta 2004, säännellyillä markkinoilla kaupankäynnin kohteeksi 
otettavien arvopaperien liikkeeseenlaskijoita koskeviin tietoihin liittyvien 
avoimuusvaatimusten yhdenmukaistamisesta ja direktiivin 2001/34/EY muut
tamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2007/14/EY, annettu 8 päivänä maaliskuuta 2007, sään
nellyillä markkinoilla kaupankäynnin kohteeksi otettavien arvopaperien liik
keeseenlaskijoita koskeviin tietoihin liittyvien avoimuusvaatimusten yhden
mukaistamisesta annetun direktiivin 2004/109/EY tiettyjen säännösten täytän
töönpanoa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 97/9/EY, annettu 3 päivänä 
maaliskuuta 1997, sijoittajien korvausjärjestelmistä 
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Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/6/EY, annettu 28 päivänä 
tammikuuta 2003, sisäpiirikaupoista ja markkinoiden manipuloinnista (mark
kinoiden väärinkäyttö) 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2004/72/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/6/EY täytäntöönpanosta 
hyväksyttyjen markkinakäytäntöjen, hyödykejohdannaisia koskevan sisäpii
ritiedon määrittelemisen, sisäpiiriluettelojen laatimisen, johtohenkilöiden arvo
paperikaupoista ilmoittamisen ja epäilyttävistä arvopaperikaupoista ilmoitta
misen osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2003/124/EY, annettu 22 päivänä joulukuuta 2003, Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/6/EY täytäntöönpanosta 
sisäpiiritiedon määritelmän ja julkistamisen sekä markkinoiden manipuloinnin 
määritelmän osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2003/125/EY, annettu 22 päivänä joulukuuta 2003, Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/6/EY täytäntöönpanosta 
sijoitussuositusten asianmukaisen esittämisen ja eturistiriitoja koskevien tieto
jen julkistamisen osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 2273/2003, annettu 22 päivänä joulukuuta 2003, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/6/EY täytäntöönpanosta 
takaisinosto-ohjelmille ja rahoitusvälineiden vakauttamiselle myönnettävien 
poikkeuksien osalta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1060/2009, annettu 
16 päivänä syyskuuta 2009, luottoluokituslaitoksista. 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/64/EY, annettu 7 päivänä 
marraskuuta 2000, neuvoston direktiivien 85/611/ETY, 92/49/ETY, 
92/96/ETY ja 93/22/ETY muuttamisesta kolmansien maiden kanssa harjoitet
tavan tietojen vaihdon osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/34/EY, annettu 28 päivänä 
toukokuuta 2001, arvopaperien ottamisesta viralliselle pörssilistalle sekä sii
hen liittyvästä tiedonantovelvollisuudesta 
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Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/31/EY, annettu 5 päivänä 
huhtikuuta 2006, rahoitusvälineiden markkinoista annetun direktiivin 
2004/39/EY muuttamisesta eräiden määräaikojen osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 211/2007, annettu 27 päivänä helmikuuta 2007, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/71/EY täytäntöönpanosta 
annetun asetuksen (EY) N:o 809/2004 niiden säännösten muuttamiseksi, jotka 
koskevat esitteiden sisältämiä taloudellisia tietoja, kun liikkeeseenlaskijan ta
loudellinen historia on epätavallinen tai kun liikkeeseenlaskija on tehnyt mer
kittävän taloudellisen sitoumuksen 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 1569/2007, annettu 21 päivänä joulukuuta 2007, 
menetelmästä kolmansien maiden arvopapereiden liikkeeseenlaskijoiden so
veltamien tilinpäätösstandardien vastaavuuden määrittämiseksi Euroopan par
lamentin ja neuvoston direktiivien 2003/71/EY ja 2004/109/EY nojalla 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/10/EY, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2008, rahoitusvälineiden markkinoista annetun direktiivin 
2004/39/EY muuttamisesta komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/11/EY, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2008, arvopapereiden yleisölle tarjoamisen tai kaupankäynnin 
kohteeksi ottamisen yhteydessä julkistettavasta esitteestä annetun direktiivin 
2003/71/EY muuttamisesta komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/26/EY, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2008, sisäpiirikaupoista ja markkinoiden manipuloinnista (mark
kinoiden väärinkäyttö) annetun direktiivin 2003/6/EY muuttamisesta komissi
olle siirretyn täytäntöönpanovallan osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EY) N:o 1289/2008, annettu 12 päivänä joulukuuta 2008, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/71/EY täytäntöönpanosta 
esitteisiin ja mainontaan liittyvien tekijöiden osalta annetun asetuksen (EY) 
N:o 809/2004 muuttamisesta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

D. Yhteissijoitusyritykset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/65/EY, annettu 13 päivänä 
heinäkuuta 2009, siirtokelpoisiin arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä sijoitus
toimintaa harjoittavia yrityksiä (yhteissijoitusyritykset) koskevien lakien, ase
tusten ja hallinnollisten määräysten yhteensovittamisesta (uudelleenlaadittu 
teksti) 
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Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2010/43/EU, annettu 1 päivänä heinäkuuta 2010, Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/65/EY täytäntöönpanosta orga
nisaatiovaatimusten, eturistiriitojen, liiketoiminnan harjoittamisen, riskienhal
linnan sekä säilytysyhteisön ja rahastoyhtiön välisen sopimuksen sisällön 
osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2010/44/EU, annettu 1 päivänä heinäkuuta 2010, Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/65/EY täytäntöönpanosta ra
hastojen sulautumisia, master-feeder-rakenteita ja ilmoitusmenettelyä koske
vien tiettyjen säännösten osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus N:o 583/2010, annettu 1 päivänä heinäkuuta 2010, Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/65/EY täytäntöönpanosta si
joittajalle annettavien avaintietojen osalta ja avaintietojen tai tarjousesitteen 
toimittamisessa muuta pysyvää välinettä kuin paperia käyttäen tai verkkosi
vuston välityksellä noudatettavien ehtojen osalta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission asetus (EU) N:o 584/2010, annettu 1 päivänä heinäkuuta 2010, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/65/EY täytäntöönpanosta 
ilmoituskirjeen vakiomallin ja yhteissijoitusyritystä koskevan todistuksen 
muodon ja sisällön, toimivaltaisten viranomaisten välisessä ilmoittamisessa 
käytettävän sähköisen viestinnän sekä paikalla tehtävissä tarkastuksissa ja 
tutkinnoissa ja toimivaltaisten viranomaisten välisessä tietojenvaihdossa nou
datettavien menettelyjen osalta 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2007/16/EY, annettu 19 päivänä maaliskuuta 2007, ar
vopapereihin kohdistuvaa yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavia yrityksiä (yh
teissijoitusyritykset) koskevien lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta annetun neuvoston direktiivin 85/611/ETY täytäntöönpa
nosta tiettyjen määritelmien selventämiseksi 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön neljän vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

E. Markkinainfrastruktuuri 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/47/EY, annettu 6 päivänä 
kesäkuuta 2002, rahoitusvakuusjärjestelyistä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kuuden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/44/EY, annettu 6 päivänä 
toukokuuta 2009, selvityksen lopullisuudesta maksujärjestelmissä ja arvo
paperien selvitysjärjestelmissä annetun direktiivin 98/26/EY ja rahoitusva
kuusjärjestelyistä annetun direktiivin 2002/47/EY muuttamisesta linkitettyjen 
järjestelmien sekä lainasaamisten osalta 
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Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kuuden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/26/EY, annettu 19 päivänä 
toukokuuta 1998, selvityksen lopullisuudesta maksujärjestelmissä ja arvo
paperien selvitysjärjestelmissä 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kuuden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

F. Maksut 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/64/EY, annettu 13 päivänä 
marraskuuta 2007, maksupalveluista sisämarkkinoilla, direktiivien 97/7/EY, 
2002/65/EY, 2005/60/EY ja 2006/48/EY muuttamisesta ja direktiivin 97/5/EY 
kumoamisesta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön viiden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

G. Rahanpesun torjunta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/60/EY, annettu 26 päivänä 
lokakuuta 2005, rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesutarkoituk
siin sekä terrorismin rahoitukseen 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2006/70/EY, annettu 1 päivänä elokuuta 2006, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/60/EY täytäntöönpanotoimenpi
teistä poliittisesti vaikutusvaltaisen henkilön määritelmän sekä yksinkertaistet
tuja asiakkaan tuntemismenettelyjä sekä satunnaisesti tai hyvin rajoitetusti 
harjoitetun rahoitustoiminnan perusteella myönnettyjä poikkeuksia koskevien 
teknisten perusteiden osalta 

Aikataulu: direktiivin säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1781/2006, annettu 
15 päivänä marraskuuta 2006, maksajaa koskevien tietojen toimittamisesta 
varainsiirtojen mukana 

Aikataulu: asetuksen säännökset pannaan täytäntöön kahden vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

H. Pääomien vapaa liikkuvuus ja maksut 

SEUT-sopimuksen 63 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 

SEUT-sopimuksen 64 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 

SEUT-sopimuksen 65 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 
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SEUT-sopimuksen 66 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 

SEUT-sopimuksen 75 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 

SEUT-sopimuksen 215 artikla 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen tämän SEUT-sopimuk
sen määräyksen täytäntöönpanoaikataulusta viisi vuotta tämän sopimuksen 
voimaantulon jälkeen. 

Neuvoston direktiivi 88/361/ETY, annettu 24 päivänä kesäkuuta 1988, perus
tamissopimuksen 67 artiklan täytäntöönpanosta, liite I 

Aikataulu: kauppakomitea tekee lopullisen päätöksen 24 päivänä kesäkuuta 
1988 annetun direktiivin 88/361/ETY liitteen I täytäntöönpanoaikataulusta 
viisi vuotta tämän sopimuksen voimaantulon jälkeen. 
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Lisäys XVII-3 

TELEVIESTINTÄPALVELUIHIN SOVELLETTAVAT SÄÄNNÖT 

Seuraavien EU:n säädösten sovellettavia säännöksiä sovelletaan lisäyksessä 
XVII-1 esitettyjen horisontaalisia mukautuksia koskevien määräysten mukaisesti, 
jollei toisin määrätä. Yksittäisiä säädöksiä koskevat erityiset mukautukset maini
taan tarvittaessa säädöksen jälkeen. 

Sovellettavat säännökset, jotka on annettava: 

A. Yleinen eurooppalainen sähköisen viestinnän politiikka 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2018/1972, annettu 11 päi
vänä joulukuuta 2018, eurooppalaisesta sähköisen viestinnän säännöstöstä 

— toteutetaan tarvittavat ja oikeasuhteiset lainsäädännölliset, tekniset ja or
ganisatoriset toimenpiteet ottaen huomioon 26 päivänä maaliskuuta 2019 
annetun komission suosituksen (EU) 2019/534 (C(2019) 2335) mukaisesti 
julkaistussa 5G-kyberturvallisuutta koskevassa EU:n välineistössä esitetty 
toimenpidekehys, kun on kyse verkkojen ja palvelujen turvallisuuteen 
kohdistuvien riskien asianmukaisesta hallinnasta. 

Aikataulu: direktiivin (EU) 2018/1972 säännökset pannaan täytäntöön 
31 päivään joulukuuta 2024 mennessä. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/2120, annettu 25 päi
vänä marraskuuta 2015, avointa internetyhteyttä koskevista toimenpiteistä ja 
yleispalvelusta ja käyttäjien oikeuksista sähköisten viestintäverkkojen ja -pal
velujen alalla annetun direktiivin 2002/22/EY sekä verkkovierailuista yleisissä 
matkaviestinverkoissa unionin alueella annetun asetuksen (EU) N:o 531/2012 
muuttamisesta 

— pannaan täytäntöön asetuksen (EU) 2015/2120 2–6 artikla. 

Aikataulu: asetuksen (EU) 2015/2120 säännökset pannaan täytäntöön 
31 päivään joulukuuta 2025 mennessä. 

Komission direktiivi 2002/77/EY, annettu 16 päivänä syyskuuta 2002, kilpai
lusta sähköisten viestintäverkkojen ja -palvelujen markkinoilla 

— seurataan tasapuolisen kilpailun toteutumista sähköisen viestinnän mark
kinoilla, erityisesti palvelujen kustannussuuntautuneiden hintojen osalta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/84/EY, annettu 20 päi
vänä marraskuuta 1998, ehdolliseen pääsyyn perustuvien tai ehdollisen pää
syn sisältävien palvelujen oikeussuojasta 

Aikataulu: edellä mainittujen säädösten säännökset pannaan täytäntöön 
kahden vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/31/EY, annettu 8 päi
vänä kesäkuuta 2000, tietoyhteiskunnan palveluja, erityisesti sähköistä kau
pankäyntiä, sisämarkkinoilla koskevista tietyistä oikeudellisista näkökohdista 
(direktiivi sähköisestä kaupankäynnistä) 

Direktiivi kattaa kaikki tietoyhteiskunnan palvelut, sekä yritysten väliset että 
kuluttajan ja yrityksen väliset palvelut, toisin sanoen kaikki etäpalveluina 
sähköisessä muodossa palvelun vastaanottajan henkilökohtaisesta pyynnöstä 
toimitettavat palvelut, joista tavallisesti maksetaan korvaus. 
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Aikataulu: direktiivin 2000/31/EY säännökset pannaan täytäntöön kolmen 
vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/61/EU, annettu 15 päi
vänä toukokuuta 2014, toimenpiteistä nopeiden sähköisten viestintäverkkojen 
käyttöönoton kustannusten vähentämiseksi 

Aikataulu: direktiivin 2014/61/EU säännökset pannaan täytäntöön 31 päi
vään joulukuuta 2021 mennessä. 

▼M10 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/612, annettu 6 päi
vänä huhtikuuta 2022, verkkovierailuista yleisissä matkaviestinverkoissa 
unionin alueella (uudelleenlaadittu). 

Tätä sopimusta sovellettaessa asetuksen säännöksiä koskee seuraava mukau
tus: asetuksen 1 artiklan 4 kohdassa viitataan Euroopan keskuspankin Euroo
pan unionin virallisessa lehdessä julkaisemiin viitekursseihin. Niin kauan 
kuin Euroopan keskuspankki ei julkaise Ukrainan hryvnian vaihtokursseja, 
1 artiklan 4 kohdan soveltamiseksi käytetään Ukrainan keskuspankin julkai
semia euron ja Ukrainan hryvnian välisiä vaihtokursseja. Kyseisessä 1 artiklan 
4 kohdassa säädetyt viiteajanjaksot ja edellytykset pysyvät muuttumattomina. 

— Pannaan täytäntöön kaikki säännökset lukuun ottamatta seuraavia: 

— 7 artikla – Kohtuullisen käytön politiikan ja kestävyysmekanisminto
teuttaminen, 1–3 kohta. Kyseisiä 7 artiklan 1–3 kohtaa koskeva poik
keus ei vaikuta Ukrainan velvollisuuteen panna täytäntöön täytäntöön
panosäädökset, jotka koskevat kohtuullisen käytön politiikan sovelta
mista, menetelmiä, joilla arvioidaan, onko vähittäistason verkkovierail
upalvelujen tarjonta kotimaisilla hinnoilla kestävää, ja hakemusta, joka 
verkkovierailuoperaattorin on toimitettava kestävyyden arviointia var
ten. 

— 20 artikla – Komiteamenettely 

Aikataulu: asetuksen (EU) 2022/612 säännökset pannaan täytäntöön 12 kuu
kauden kuluessa päätöksen [1/2023] voimaantulopäivästä. 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2016/2286, annettu 15 päivänä joulu
kuuta 2016, yksityiskohtaisista säännöistä kohtuullisen käytön politiikan so
veltamiseksi sekä menetelmistä verkkovierailujen vähittäistason lisämaksujen 
poistamisen kestävyyden arvioimiseksi ja verkkovierailuoperaattorin tätä ar
viointia varten toimittamasta hakemuksesta. 

Aikataulu: komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/2286 säännökset 
pannaan täytäntöön 12 kuukauden kuluessa päätöksen [1/2023] voimaantulo
päivästä. 

Komission delegoitu asetus (EU) 2021/654, annettu 18 päivänä joulukuuta 
2020, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2018/1972 täyden
tämisestä vahvistamalla unionin yhteinen matkapuhelujen terminoinnin enim
mäismaksu ja unionin yhteinen kiinteän verkon puhelujen terminoinnin enim
mäismaksu. 

Tätä sopimusta sovellettaessa asetuksen säännöksiä koskevat seuraavat mu
kautukset: asetuksen 3 artiklan 2 ja 3 kohdassa viitataan Euroopan keskus
pankin Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemiin viitekursseihin. 
Niin kauan kuin Euroopan keskuspankki ei julkaise Ukrainan hryvnian vaih
tokursseja, 3 artiklan 2 ja 3 kohdan soveltamiseksi käytetään Ukrainan kes
kuspankin julkaisemia euron ja Ukrainan hryvnian välisiä vaihtokursseja. 
Kyseisissä 3 artiklan 2 ja 3 kohdassa säädetyt viiteajanjaksot ja edellytykset 
pysyvät muuttumattomina. 
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Aikataulu: komission delegoidun asetuksen (EU) 2021/654 säännökset pan
naan täytäntöön ennen asetuksen (EU) 2022/612 säännöksiä ja 11 kuukauden 
kuluessa päätöksen [1/2023] voimaantulopäivästä seuraavin poikkeuksin: 

— Ukrainassa sijaitsevista ukrainalaisista numeroista lähteviin ja niihin pää
tyviin kotimaanpuheluihin sovelletaan 1 artiklan 3 kohtaa kolmen vuoden 
kuluessa päivästä, joka vahvistetaan kauppakomitean päätöksessä myöntää 
verkkovierailuille sisämarkkinakohtelu liitteessä XVII olevan 4 artiklan 3 
kohdan mukaisesti. 

— 1 artiklan 4 kohta pannaan täytäntöön ennen kuin kauppakomitea tekee 
päätöksen sisämarkkinakohtelun myöntämisestä televiestintäpalveluille 
liitteessä XVII olevan 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1971, annettu 11 päi
vänä joulukuuta 2018, Euroopan sähköisen viestinnän sääntelyviranomaisten 
yhteistyöelimen (BEREC) ja BERECin tukiviraston (BEREC-virasto) perus
tamisesta, asetuksen (EU) 2015/2120 muuttamisesta ja asetuksen (EY) 
N:o 1211/2009 kumoamisesta 

— Ukrainan kansallinen sääntelyviranomainen, jolla on ensisijainen vastuu 
sähköisten viestintäverkkojen ja -palvelujen markkinoiden päivittäisen toi
minnan valvonnasta, osallistuu täysimääräisesti BERECin sääntelyneuvos
ton, BERECin työryhmien ja BEREC-viraston hallintoneuvoston työhön. 
Ukrainan kansallisella sääntelyviranomaisella on samat oikeudet ja velvol
lisuudet kuin EU:n jäsenvaltioiden kansallisilla sääntelyviranomaisilla ää
nioikeutta ja sääntelyneuvoston ja hallintoneuvoston puheenjohtajuutta 
lukuun ottamatta. 

— Tämän perusteella Ukrainan kansallinen sääntelyviranomainen on edustet
tuna asianmukaisella tasolla BEREC-asetuksen säännösten mukaisesti. 
BEREC ja 

— BEREC-virasto avustavat tapauksen mukaan Ukrainan kansallista säänte
lyviranomaista sen tehtävien suorittamisessa edellä mainittujen EU:n ase
tusten asiaa koskevien sääntöjen mukaisesti. Ukrainan kansallisen säänte
lyviranomaisen on otettava BERECin hyväksymät suuntaviivat, lausunnot, 
suositukset, yhteiset kannat ja parhaat käytännöt mahdollisimman tarkasti 
huomioon sähköisen viestinnän sääntelyjärjestelmän johdonmukaisen täy
täntöönpanon varmistamiseksi. 

Aikataulu: asetuksen (EU) 2018/1971 säännökset pannaan täytäntöön 12 kuu
kauden kuluessa päätöksen [1/2023] voimaantulopäivästä. 

▼M8 
B. Radiotaajuuspolitiikan sääntelyjärjestelmä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 676/2002/EY, tehty 7 päi
vänä maaliskuuta 2002, Euroopan yhteisön radiotaajuuspolitiikan sääntelyjär
jestelmästä 

— tehdään analyysi päätöksessä N:o 676/2002/EY säädettyjen poliittisten ja 
oikeudellisten puitteiden mukaisesti ja hyväksytään toimintaperiaatteita ja 
sääntelyä, joilla varmistetaan taajuuksien yhdenmukainen saatavuus ja 
tehokas käyttö. 

Komission päätös 2010/267/EU, annettu 6 päivänä toukokuuta 2010, taajuus
alueen 790–862 MHz käytön teknisten ehtojen yhdenmukaistamisesta säh
köisten viestintäpalvelujen tarjontaan Euroopan unionissa pystyviä maanpääl
lisiä järjestelmiä varten 
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Komission täytäntöönpanopäätös 2011/251/EU, annettu 18 päivänä huhtikuuta 
2011, taajuusalueiden 900 MHz ja 1 800 MHz käytön yhdenmukaistamisesta 
yleiseurooppalaisten sähköisten viestintäpalvelujen tarjontaan yhteisössä pys
tyviä maanpäällisiä järjestelmiä varten tehdyn päätöksen 2009/766/EY muut
tamisesta 

Komission päätös 2009/766/EY, tehty 16 päivänä lokakuuta 2009, taajuus
alueiden 900 MHz ja 1 800 MHz käytön yhdenmukaistamisesta yleiseuroop
palaisten sähköisten viestintäpalvelujen tarjontaan yhteisössä pystyviä maan
päällisiä järjestelmiä varten 

Komission täytäntöönpanopäätös 2012/688/EU, annettu 5 päivänä marraskuuta 
2012, taajuusalueiden 1 920–1 980 MHz ja 2 110–2 170 MHz käytön yhden
mukaistamisesta sähköisten viestintäpalvelujen tarjontaan unionissa pystyviä 
maanpäällisiä järjestelmiä varten 

Komission päätös 2008/477/EY, tehty 13 päivänä kesäkuuta 2008, taajuus
alueen 2 500–2 690 MHz käytön yhdenmukaistamisesta sähköisten viestintä
palvelujen tarjontaan yhteisössä pystyviä maanpäällisiä järjestelmiä varten 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2019/235, annettu 24 päivänä tammi
kuuta 2019, päätöksen 2008/411/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kyse 
taajuusalueeseen 3 400–3 800 MHz sovellettavien teknisten edellytysten päi
vittämisestä 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/1538, annettu 11 päivänä loka
kuuta 2018, radiotaajuuksien yhdenmukaistamisesta lyhyen kantaman laittei
den käyttöön taajuusalueilla 874–876 MHz ja 915–921 MHz 

Komission täytäntöönpanopäätös 2014/276/EU, annettu 2 päivänä toukokuuta 
2014, taajuusalueen 3 400–3 800 MHz käytön yhdenmukaistamisesta sähköis
ten viestintäpalvelujen tarjontaan yhteisössä pystyviä maanpäällisiä järjestel
miä varten tehdyn päätöksen 2008/411/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2008/411/EY, tehty 21 päivänä toukokuuta 2008, taajuus
alueen 3 400–3 800 MHz käytön yhdenmukaistamisesta sähköisten viestintä
palvelujen tarjontaan yhteisössä pystyviä maanpäällisiä järjestelmiä varten 

Komission päätös 2008/671/EY, tehty 5 päivänä elokuuta 2008, radiotaajuuk
sien 5 875–5 905 MHz yhdenmukaistetusta käytöstä älykkäiden liikennejär
jestelmien turvallisuussovelluksissa 

Komission päätös 2007/344/EY, tehty 16 päivänä toukokuuta 2007, taajuuk
sien käyttöä yhteisössä koskevien tietojen yhdenmukaisesta saatavuudesta 

Komission päätös 2007/90/EY, tehty 12 päivänä helmikuuta 2007, radiotaa
juuksien yhdenmukaisesta käytöstä 5 GHz:n taajuusalueella langattomien lii
tyntäjärjestelmien, kuten langattomien lähiverkkojen (WAS/RLAN) toteutta
mista varten tehdyn päätöksen 2005/513/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2005/513/EY, tehty 11 päivänä heinäkuuta 2005, radiotaa
juuksien yhdenmukaisesta käytöstä 5 GHz:n taajuusalueella langattomien lii
tyntäjärjestelmien, kuten langattomien lähiverkkojen (WAS/RLAN) toteutta
mista varten 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/1483, annettu 8 päivänä elokuuta 
2017, lyhyen kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukais
tamisesta tehdyn päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta ja päätöksen 
2006/804/EY kumoamisesta 
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Komission täytäntöönpanopäätös 2013/752/EU, annettu 11 päivänä joulukuuta 
2013, lyhyen kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukais
tamisesta tehdyn päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta ja päätöksen 
2005/928/EY kumoamisesta 

Komission täytäntöönpanopäätös 2011/829/EU, annettu 8 päivänä joulukuuta 
2011, lyhyen kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukais
tamisesta tehdyn päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2010/368/EU, annettu 30 päivänä kesäkuuta 2010, lyhyen 
kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukaistamisesta teh
dyn päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2009/381/EY, tehty 13 päivänä toukokuuta 2009, lyhyen 
kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukaistamisesta teh
dyn päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2008/432/EY, tehty 23 päivänä toukokuuta 2008, lyhyen 
kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukaistamisesta teh
dyn komission päätöksen 2006/771/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2006/771/EY, tehty 9 päivänä marraskuuta 2006, lyhyen 
kantaman laitteiden käyttämien radiotaajuuksien yhdenmukaistamisesta 

Komission päätös 2010/166/EU, annettu 19 päivänä maaliskuuta 2010, aluk
silla tarjottavissa matkaviestintäpalveluissa (MCV-palveluissa) käytettäviä ra
diotaajuuksia koskevien käyttöehtojen yhdenmukaistamisesta Euroopan unio
nissa 

Komission täytäntöönpanopäätös 2014/641/EU, annettu 1 päivänä syyskuuta 
2014, unionissa ohjelma- ja tapahtumatuotannon langattomissa audiolaitteis
toissa käytettäviä radiotaajuuksia koskevista yhdenmukaistetuista teknisistä 
ehdoista 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/2077, annettu 10 päivänä marras
kuuta 2017, 24 GHz:n taajuusalueen tilapäisestä yhdenmukaisesta käytöstä 
autojen lyhyen kantaman tutkalaitteissa Euroopan yhteisössä tehdyn päätök
sen 2005/50/EY muuttamisesta 

Komission täytäntöönpanopäätös 2011/485/EU, annettu 29 päivänä heinäkuuta 
2011, 24 GHz:n taajuusalueen tilapäisestä yhdenmukaisesta käytöstä autojen 
lyhyen kantaman tutkalaitteissa tehdyn päätöksen 2005/50/EY muuttamisesta 

Komission päätös 2005/50/EY, tehty 17 päivänä tammikuuta 2005, 24 GHz:n 
taajuusalueen tilapäisestä yhdenmukaisesta käytöstä autojen lyhyen kantaman 
tutkalaitteissa Euroopan yhteisössä 

Komission päätös 2004/545/EY, tehty 8 päivänä heinäkuuta 2004, 79 GHz:n 
taajuusalueen yhdenmukaisesta käytöstä autojen lyhyen kantaman tutkalait
teissa Euroopan yhteisössä 

Komission päätös 2007/98/EY, tehty 14 päivänä helmikuuta 2007, radiotaa
juuksien yhdenmukaistetusta käytöstä 2 GHz:n taajuusalueilla satelliittivälit
teisiä mobiilipalveluja tarjoavissa järjestelmissä 
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Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/339, annettu 8 päivänä maalis
kuuta 2016, 2 010–2 025 MHz:n taajuusalueen yhdenmukaistamisesta ohjel
ma- ja tapahtumatuotannossa käytettäviä kannettavia tai siirrettäviä langatto
mia videolinkkejä ja langattomia kameroita varten 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/750, annettu 8 päivänä toukokuuta 
2015, taajuusalueen 1 452–1 492 MHz käytön yhdenmukaistamisesta sähköis
ten viestintäpalvelujen tarjontaan unionissa soveltuvia maanpäällisiä järjestel
miä varten 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/687, annettu 28 päivänä huhti
kuuta 2016, taajuusalueen 694–790 MHz käytön yhdenmukaistamisesta lan
gattomien sähköisten laajakaistaviestintäpalvelujen tarjontaan soveltuvia 
maanpäällisiä järjestelmiä ja joustavaa kansallista käyttöä varten unionissa 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/2317, annettu 16 päivänä joulu
kuuta 2016, päätöksen 2008/294/EY ja täytäntöönpanopäätöksen 
2013/654/EU muuttamisesta ilma-aluksissa tarjottavien matkaviestintäpalvelu
jen (MCA-palvelujen) toiminnan yksinkertaistamiseksi unionissa 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/191, annettu 1 päivänä helmikuuta 
2017, päätöksen 2010/166/EU muuttamisesta uusien tekniikoiden ja taajuus
alueiden käyttöönottamiseksi aluksilla tarjottavissa matkaviestintäpalveluissa 
(MCV-palveluissa) Euroopan unionissa 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/637, annettu 20 päivänä huhti
kuuta 2018, taajuusalueiden 900 MHz ja 1 800 MHz käytön yhdenmukaista
misesta yleiseurooppalaisten sähköisten viestintäpalvelujen tarjontaan yhtei
sössä pystyviä maanpäällisiä järjestelmiä varten tehdyn päätöksen 
2009/766/EY muuttamisesta esineiden internetin kannalta merkityksellisten 
teknisten edellytysten osalta 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/661, annettu 26 päivänä huhti
kuuta 2018, taajuusalueen 1 452–1 492 MHz käytön yhdenmukaistamisesta 
sähköisten viestintäpalvelujen tarjontaan unionissa soveltuvia maanpäällisiä 
järjestelmiä varten annetun päätöksen (EU) 2015/750 muuttamisesta ulotta
malla se koskemaan yhdenmukaistettuja taajuusalueita 1 427–1 452 MHz ja 
1 492–1 517 MHz 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 243/2012/EU, annettu 14 päi
vänä maaliskuuta 2012, monivuotisen radiotaajuuspoliittisen ohjelman perus
tamisesta, tuli voimaan 10 päivänä huhtikuuta 2012 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2017/899, annettu 17 päi
vänä toukokuuta 2017, 470–790 MHz:n taajuusalueen käytöstä unionissa, tuli 
voimaan 14 päivänä kesäkuuta 2017 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2019/785, annettu 14 päivänä touko
kuuta 2019, radiotaajuuksien yhdenmukaisesta käytöstä unionissa ultralaaja
kaistateknologiaa hyödyntävissä laitteissa ja päätöksen 2007/131/EY kumoa
misesta 

Aikataulu: edellä mainittujen radiotaajuuspolitiikan sääntelyjärjestelmään 
liittyvien säädösten säännökset pannaan täytäntöön käytettävissä olevien 
taajuuksien osalta 31 päivään joulukuuta 2022 mennessä. 

C. Sähköinen tunnistaminen, todentaminen ja luottamuspalvelut 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 910/2014, annettu 23 päi
vänä heinäkuuta 2014, sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin 
liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkkinoilla ja direktiivin 1999/93/EY ku
moamisesta 
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Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/806, annettu 22 päivänä touko
kuuta 2015, hyväksyttyjä luottamuspalveluja koskevan EU:n luotettavuusmer
kin muotoon sovellettavista eritelmistä 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1505, annettu 8 päivänä syyskuuta 
2015, luotettujen luetteloiden teknisten eritelmien ja muotoseikkojen vahvis
tamisesta sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä 
luottamuspalveluista sisämarkkinoilla annetun Euroopan parlamentin ja neu
voston asetuksen (EU) N:o 910/2014 22 artiklan 5 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1506, annettu 8 päivänä syyskuuta 
2015, eritelmien vahvistamisesta sellaisia kehittyneiden sähköisten allekirjoi
tusten ja kehittyneiden leimojen muotoja varten, jotka julkisen sektorin elin
ten on tunnustettava sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin 
liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkkinoilla annetun Euroopan parlamen
tin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 910/2014 27 artiklan 5 kohdan ja 37 ar
tiklan 5 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/650, annettu 25 päivänä huhti
kuuta 2016, hyväksyttyjen allekirjoituksen ja leiman luontivälineiden tietotur
va-arviointia koskevien standardien vahvistamisesta sähköisestä tunnistami
sesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkki
noilla annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 910/2014 30 artiklan 3 kohdan ja 39 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/296, annettu 24 päivänä helmi
kuuta 2015, menettelyä koskevien järjestelyjen vahvistamisesta sähköiseen 
tunnistamiseen liittyvää jäsenvaltioiden välistä yhteistyötä varten sähköisestä 
tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamuspalveluista si
sämarkkinoilla annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 910/2014 12 artiklan 7 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1501, annettu 8 päivänä syyskuuta 
2015, yhteentoimivuusjärjestelmän vahvistamisesta sähköisestä tunnistami
sesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkki
noilla annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 910/2014 12 artiklan 8 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1502, annettu 8 päivänä syyskuuta 
2015, teknisten vähimmäiseritelmien ja -menettelyjen vahvistamisesta sähköi
sen tunnistamisen menetelmien varmuustasoja varten sähköisestä tunnistami
sesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkki
noilla annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 910/2014 8 artiklan 3 kohdan mukaisesti 

Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1984, annettu 3 päivänä marras
kuuta 2015, olosuhteiden, muotoseikkojen ja menettelyjen määrittelemisestä 
sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamus
palveluista sisämarkkinoilla annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase
tuksen (EU) N:o 910/2014 9 artiklan 5 kohdan mukaisesti 

Aikataulu: edellä mainittujen sähköiseen tunnistamiseen, todentamiseen ja 
luottamuspalveluihin liittyvien säädösten säännökset pannaan täytäntöön 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 
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Lisäys XVII-4 

POSTI- JA KURIIRIPALVELUIHIN SOVELLETTAVAT SÄÄNNÖT 

Seuraavien EU:n säädösten sovellettavia säännöksiä sovelletaan lisäyksessä 
XVII-1 esitettyjen horisontaalisia mukautuksia koskevien määräysten mukaisesti, 
jollei toisin määrätä. Yksittäisiä säädöksiä koskevat erityiset mukautukset maini
taan tarvittaessa säädöksen jälkeen. 

Sovellettavat säännökset, jotka on annettava: 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 97/67/EY, annettu 15 päivänä joulu
kuuta 1997, yhteisön postipalvelujen sisämarkkinoiden kehittämistä ja palvelun 
laadun parantamista koskevista yhteisistä säännöistä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/39/EY, annettu 10 päivänä ke
säkuuta 2002, direktiivin 97/67/EY muuttamisesta yhteisön postipalvelujen kil
pailulle avaamisen jatkamiseksi 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/6/EY, annettu 20 päivänä hel
mikuuta 2008, direktiivin 97/67/EY muuttamisesta yhteisön postipalvelujen sisä
markkinoiden täysimääräisen toteuttamisen osalta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/644, annettu 18 päi
vänä huhtikuuta 2018, rajatylittävistä pakettipalveluista* 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/1263, annettu 20 päivänä syyskuuta 
2018, pakettipalvelujen tarjoajien tietojen toimittamiseen käyttämien lomakkeiden 
vahvistamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/644 
mukaisesti* 

Aikataulu: edellä mainittujen posti- ja kuriiripalveluihin liittyvien säädösten 
säännökset pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2021 mennessä, lukuun 
ottamatta tähdellä (*) merkittyjen säädösten säännöksiä, jotka pannaan täytän
töön 31 päivään joulukuuta 2024 mennessä. 
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Lisäys XVII-5 

KANSAINVÄLISEEN MERILIIKENTEESEEN SOVELLETTAVAT 
SÄÄNNÖT 

Seuraavien EU:n säädösten sovellettavia säännöksiä sovelletaan lisäyksessä 
XVII-1 esitettyjen horisontaalisia mukautuksia koskevien määräysten mukaisesti, 
jollei toisin määrätä. Yksittäisiä säädöksiä koskevat erityiset mukautukset maini
taan tarvittaessa säädöksen jälkeen. 

Sovellettavat säännökset, jotka on annettava: 

A. Meriturvallisuus – Lippuvaltio/luokituslaitokset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja 
laitoksia sekä merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä toimia koskevista 
yhteisistä säännöistä ja standardeista 

Komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/111/EU, annettu 17 päivänä joulu
kuuta 2014, direktiivin 2009/15/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kyse 
tiettyjen säännöstöjen ja niihin liittyvien tiettyjen yleissopimusten ja pöytä
kirjojen muutosten hyväksymisestä Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä 
(IMO) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista 
yhteisistä säännöistä ja standardeista 

Oikaisu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EY) N:o 391/2009, 
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamis- ja katsastamislaitok
sia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1355/2014, annettu 17 päivänä jou
lukuuta 2014, asetuksen (EY) N:o 391/2009 muuttamisesta siltä osin kuin on 
kyse tiettyjen säännöstöjen ja niihin liittyvien tiettyjen yleissopimusten ja 
pöytäkirjojen muutosten hyväksymisestä Kansainvälisessä merenkulkujärjes
tössä (IMO) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 336/2006, annettu 15 päi
vänä helmikuuta 2006, kansainvälisen turvallisuusjohtamissäännöstön täytän
töönpanosta yhteisössä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 3051/95 kumoami
sesta 

Komission asetus (EY) N:o 540/2008, annettu 16 päivänä kesäkuuta 2008, 
kansainvälisen turvallisuusjohtamissäännöstön täytäntöönpanosta yhteisössä ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 3051/95 kumoamisesta annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 336/2006 liitteen II muuttami
sesta asiakirjojen mallien osalta 

Aikataulu: edellä mainittujen meriturvallisuuteen – lippuvaltioon/luokitus
laitoksiin liittyvien säädösten säännökset pannaan täytäntöön 31 päivään jou
lukuuta 2021 mennessä. 

B. Satamavaltio 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/16/EY, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta 

Oikaisu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin 2009/16/EY, annettu 
23 päivänä huhtikuuta 2009, satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2013/38/EU, annettu 12 päi
vänä elokuuta 2013, satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta annetun di
rektiivin 2009/16/EY muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/757, annettu 29 päi
vänä huhtikuuta 2015, meriliikenteen hiilidioksidipäästöjen tarkkailusta, ra
portoinnista ja todentamisesta sekä direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1257/2013, annettu 
20 päivänä marraskuuta 2013, aluskierrätyksestä sekä asetuksen (EY) 
N:o 1013/2006 ja direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta 

Komission asetus (EU) N:o 428/2010, annettu 20 päivänä toukokuuta 2010, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/16/EY 14 artiklan täy
täntöönpanosta alusten laajennettujen tarkastusten osalta 

Komission asetus (EU) N:o 801/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/16/EY 10 artiklan 3 
kohdan täytäntöönpanosta lippuvaltioon liittyvien perusteiden osalta 

Komission asetus (EU) N:o 802/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/16/EY 10 artiklan 3 
kohdan ja 27 artiklan täytäntöönpanosta yhtiön toiminnan osalta* 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1205/2012, annettu 14 päivänä jou
lukuuta 2012, asetuksen (EU) N:o 802/2010 muuttamisesta yhtiön toiminnan 
laadun osalta* 

Aikataulu: edellä mainittujen satamavaltioon liittyvien säädösten säännök
set pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2021 mennessä, lukuun 
ottamatta tähdellä (*) merkittyjä säädösten säännöksiä, jotka pannaan täy
täntöön 31 päivään joulukuuta 2022 mennessä. 

C. Liikenteen seuranta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/59/EY, annettu 27 päi
vänä kesäkuuta 2002, alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojär
jestelmän perustamisesta sekä neuvoston direktiivin 93/75/ETY kumoamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/17/EY, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojär
jestelmän perustamisesta annetun direktiivin 2002/59/EY muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/18/EY, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, meriliikennealan onnettomuuksien tutkinnan perusperi
aatteista ja neuvoston direktiivin 1999/35/EY ja Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2002/59/EY muuttamisesta 

Komission direktiivi 2011/15/EU, annettu 23 päivänä helmikuuta 2011, alus
liikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän perustamisesta 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/59/EY muutta
misesta 

Komission direktiivi 2014/100/EU, annettu 28 päivänä lokakuuta 2014, alus
liikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän perustamisesta 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/59/EY muutta
misesta 

a) Tekniset ja toimintaa koskevat säännöt 

— Matkustaja-alukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/45/EY, annettu 
6 päivänä toukokuuta 2009, matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä 
ja -määräyksistä 

Komission direktiivi 2010/36/EU, annettu 1 päivänä kesäkuuta 2010, 
matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä ja -määräyksistä annetun Eu
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/45/EY muuttami
sesta 
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Komission direktiivi (EU) 2016/844, annettu 27 päivänä toukokuuta 
2016, matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä ja -määräyksistä anne
tun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/45/EY muut
tamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2017/2110, annettu 
15 päivänä marraskuuta 2017, tarkastusjärjestelmästä säännöllisen ro- 
ro-matkustaja-alusliikenteen ja suurnopeusmatkustaja-alusliikenteen 
turvallisen harjoittamisen varmistamiseksi annetun direktiivin 
2009/16/EY muuttamisesta sekä neuvoston direktiivin 1999/35/EY ku
moamisesta 

Komission asetus (EU) N:o 1286/2011, annettu 9 päivänä joulukuuta 
2011, merionnettomuuksien ja merellä sattuneiden vaaratilanteiden tut
kintaan Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/18/EY 
5 artiklan 4 kohdan mukaisesti kehitetyistä yhteisistä menettelytavoista 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/25/EY, annettu 
14 päivänä huhtikuuta 2003, ro-ro-matkustaja-alusten erityisistä vaka
vuusvaatimuksista 

Komission direktiivi 2005/12/EY, annettu 18 päivänä helmikuuta 
2005, ro-ro-matkustaja-alusten erityisistä vakavuusvaatimuksista anne
tun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/25/EY liittei
den I ja II muuttamisesta 

— Öljysäiliöalukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 530/2012, annettu 
13 päivänä kesäkuuta 2012, yksirunkoisiin öljysäiliöaluksiin sovellet
tavien kaksoisrunkoa tai vastaavaa rakennetta koskevien rakennevaa
timusten nopeutetusta käyttöönotosta** 

— Irtolastialukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/96/EY, annettu 
4 päivänä joulukuuta 2001, irtolastialusten turvallisen lastaamisen ja 
lastinpurkamisen yhdenmukaistetuista edellytyksistä ja menettelyistä 

— Miehistö 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/106/EY, annettu 
19 päivänä marraskuuta 2008, merenkulkijoiden vähimmäiskoulutuk
sesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2012/35/EU, annettu 
21 päivänä marraskuuta 2012, merenkulkijoiden vähimmäiskoulutuk
sesta annetun direktiivin 2008/106/EY muuttamisesta 

b) Ympäristö 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2019/883, annettu 
17 päivänä huhtikuuta 2019, aluksilta peräisin olevan jätteen toimittami
seen tarkoitetuista satamassa olevista vastaanottolaitteista, direktiivin 
2010/65/EU muuttamisesta ja direktiivin 2000/59/EY kumoamisesta* 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 782/2003, annettu 
14 päivänä huhtikuuta 2003, orgaanisten tinayhdisteiden kieltämisestä 
aluksissa 

Komission asetus (EY) N:o 536/2008, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2008, 
orgaanisten tinayhdisteiden kieltämisestä aluksissa annetun Euroopan par
lamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 782/2003 6 artiklan 3 kohdan 
ja 7 artiklan soveltamisesta ja kyseisen asetuksen muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/84/EY, annettu 5 päi
vänä marraskuuta 2002, meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaan
tumisen ehkäisemistä koskevien direktiivien muuttamisesta 
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Aikataulu: edellä mainittujen liikenteen seurantaan liittyvien säädösten 
säännökset pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2021 mennessä, 
lukuun ottamatta yhdellä tähdellä (*) merkityn säädöksen säännöksiä, 
jotka pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2023 mennessä, ja 
kahdella tähdellä (**) merkityn säädöksen säännöksiä, joiden osalta 
on noudatettava yksirunkoisten säiliöalusten asteittaista käytöstä poistoa 
koskevaa aikataulua Marpol-yleissopimuksessa määritellyn aikataulun 
mukaisesti. 

D. Tekniset ehdot 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/65/EU, annettu 20 päi
vänä lokakuuta 2010, jäsenvaltioiden satamiin saapuvia ja/tai satamista läh
teviä aluksia koskevista ilmoitusmuodollisuuksista ja direktiivin 2002/6/EY 
kumoamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1239, annettu 20 päi
vänä kesäkuuta 2019, eurooppalaisen merenkulkualan yhdennetyn palveluym
päristön perustamisesta ja direktiivin 2010/65/EU kumoamisesta 

Aikataulu: direktiivin 2010/65/EU säännökset pannaan täytäntöön 31 päi
vään joulukuuta 2021 mennessä ja asetuksen (EU) 2019/1239 säännökset 
15 päivään elokuuta 2025 mennessä. 

E. Sosiaaliset olot 

Neuvoston direktiivi 92/29/ETY, annettu 31 päivänä maaliskuuta 1992, ter
veydelle ja turvallisuudelle asetettavista vähimmäisvaatimuksista aluksilla ta
pahtuvan sairaanhoidon parantamiseksi* 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1882/2003, annettu 
29 päivänä syyskuuta 2003, EY:n perustamissopimuksen 251 artiklassa mää
rätyn menettelyn mukaisissa säädöksissä säädetyn täytäntöönpanovallan käy
tössä komissiota avustavia komiteoita koskevien sääntöjen mukauttamisesta 
neuvoston päätökseen 1999/468/EY 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/30/EY, annettu 20 päi
vänä kesäkuuta 2007, neuvoston direktiivin 89/391/ETY ja sen erityisdirektii
vien sekä neuvoston direktiivien 83/477/ETY, 91/383/ETY, 92/29/ETY 
ja 94/33/EY muuttamisesta käytännön täytäntöönpanoa koskevien kertomus
ten yksinkertaistamiseksi ja järkeistämiseksi 

Neuvoston direktiivi 1999/63/EY, annettu 21 päivänä kesäkuuta 1999, Euroo
pan yhteisön kansallisten varustamoyhdistysten keskusjärjestön (ECSA) ja 
Euroopan unionin kuljetusalojen ammattiliiton (FST) tekemästä, merenkulki
joiden työajan järjestämistä koskevasta sopimuksesta – Liite: Eurooppalainen 
sopimus merenkulkijoiden työajan järjestämisestä, lauseketta 16 lukuun otta
matta 

Neuvoston direktiivi 2009/13/EY, annettu 16 päivänä helmikuuta 2009, Eu
roopan yhteisön kansallisten varustamoyhdistysten keskusjärjestön (ECSA) ja 
Euroopan kuljetustyöntekijöiden liiton (ETF) merityötä koskevasta yleissopi
muksesta, 2006, tekemän sopimuksen täytäntöönpanosta ja direktiivin 
1999/63/EY muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/95/EY, annettu 13 päi
vänä joulukuuta 1999, merenkulkijoiden työajan valvonnasta yhteisön sata
missa käyvillä aluksilla 

Aikataulu: edellä mainittujen sosiaalisiin oloihin liittyvien säädösten sään
nökset pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2021 mennessä, lukuun 
ottamatta tähdellä (*) merkityn säädöksen säännöksiä, jotka pannaan täy
täntöön 31 päivään joulukuuta 2023 mennessä. 

F. Merenkulun turvaaminen 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/65/EY, annettu 26 päi
vänä lokakuuta 2005, satamien turvallisuuden parantamisesta 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 725/2004, annettu 31 päi
vänä maaliskuuta 2004, alusten ja satamarakenteiden turvatoimien parantami
sesta 

Komission päätös 2009/83/EY, tehty 23 päivänä tammikuuta 2009, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 725/2004 muuttamisesta yhti
öiden ja rekisteröityjen omistajien tunnusnumeroita koskevan IMO:n järjes
telmän osalta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/90/EU, annettu 23 päi
vänä heinäkuuta 2014, laivavarusteista ja neuvoston direktiivin 96/98/EY 
kumoamisesta 

Aikataulu: edellä mainittujen merenkulun turvaamiseen liittyvien säädösten 
säännökset, lukuun ottamatta niitä, jotka koskevat komission tarkastuksia, 
pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

G. Satamapalvelut 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/352, annettu 15 päi
vänä helmikuuta 2017, satamapalvelujen tarjoamisen puitteista ja satamien 
rahoituksen läpinäkyvyyttä koskevista yhteisistä säännöistä 

Aikataulu: satamapalveluihin liittyvän asetuksen (EU) 2017/352 säännökset 
pannaan täytäntöön 31 päivään joulukuuta 2024 mennessä. 
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Lisäys XVII-6 

SEURANTAA KOSKEVAT MÄÄRÄYKSET 

1. Tiedonvaihtoon ja yhteistyöhön liittyvät määräykset 

Liitteen XVII ja erityisesti sen 2–5 artiklan virheettömän soveltamisen var
mistamiseksi osapuolet ja niiden asiaan liittyvät viranomaiset ja elimet vaih
tavat keskenään kaikkia tietoja, jotka ovat olennaisia asiaan liittyvään EU:n 
lainsäädäntöön lähentämisen ja sen täytäntöönpanon kannalta. Osapuolet huo
lehtivat täysimääräisestä hallinnollisesta yhteistyöstä. 

Osapuolet sopivat menettelyistä tietojen vaihtamiseksi ja laativat luettelon 
toimivaltaisista viranomaisista ja yhteyspisteistä kunkin lisäysten XVII- 
2–XVII-5 kattaman säädöksen osalta. Kumpikin osapuoli saa olla suoraan 
yhteydessä toisen osapuolen kaikkiin viranomaisiin ja elimiin, jotka on sisäl
lytetty edellä mainittuun luetteloon. 

EU:lle toimitettuihin asiakirjoihin on sisällyttävä aina englanninkielinen ver
sio. EU viestii pelkästään englannin kielellä, jollei asiasta päätetä toisin. 

2. Etenemissuunnitelma 

Ukraina toimittaa kuuden kuukauden kuluessa tämän sopimuksen voimaantu
losta kunkin alan osalta yksityiskohtaisen etenemissuunnitelman, joka koskee 
kaikkien lisäyksissä XVII-2–XVII-5 tarkoitettujen alakohtaisten säädösten, jäl
jempänä 'EU:n säädökset', saattamista osaksi kansallista lainsäädäntöä ja täy
täntöönpanoa ja jossa esitetään mahdolliset tarvittavat lainsäädännölliset ja 
institutionaaliset muutokset, välimääräajat ja arvio hallinnollisen kapasiteetin 
tarpeista. Etenemissuunnitelmat ovat ohjeellisia, ja niitä voidaan mukauttaa. 

3. Raportointi ja arviointi 

Kun Ukraina katsoo tietyn EU:n säädöksen tulleen asianmukaisesti täytän
töönpannuksi, se ilmoittaa asiasta EU:lle. Ukraina toimittaa toimivaltaiselle 
komission yksikölle sisäisen säädöksensä ja vertailutaulukon, jäljempänä 'vas
taavuustaulukko', jossa esitetään yksityiskohtaisesti vastaavuus kunkin EU:n 
säädöksen artiklan kanssa sekä tarvittaessa luettelo Ukrainan säädöksistä, joita 
on muutettava tai jotka on kumottava, jotta EU:n säädös tulisi pantua täysi
määräisesti täytäntöön. 

EU arvioi Ukrainan lähentymistä EU:n säädökseen edellä mainittujen vastaa
vuustaulukkojen, muutettavien tai kumottavien Ukrainan säädösten luettelon ja 
muiden tämän lisäyksen 1 artiklan mukaisesti toimitettujen tietojen perusteella. 
Muodollinen arviointi perustuu yksinomaan lopullisten säädösten ja kyseessä 
olevan EU:n säädöksen vertailuun. 

Toimivaltainen komission yksikkö antaa säädöksestä arvion 12 viikon kulu
essa sen virallisesta toimittamisesta. Tätä ajanjaksoa voidaan pidentää kerran 
asianmukaisen perustelun nojalla. Jos edellisissä kohdissa määrätyssä arvioin
nissa todetaan, ettei Ukraina ole lähentänyt lainsäädäntöään asianmukaisesti 
tiettyyn EU:n säädökseen, EU antaa kirjallisia suosituksia asianmukaisista 
toimenpiteistä, joilla varmistetaan täysimääräinen yhdenmukaisuus EU:n sää
döksen kanssa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta sääntelyn lähentämistä kos
kevassa liitteessä XVII olevan 4 artiklan 3 kohdan ja 5 artiklan 3 kohdan 
soveltamista. Näistä suosituksista voidaan pyynnöstä keskustella kauppakomi
teassa. 

Lainsäädännön EU:n säädökseen lähentämisen muodollinen arviointiprosessi 
ei vaikuta EU:n säädöksen tehokkaan kansallisen lainsäädännön osaksi saat
tamisen ja täytäntöönpanon arviointiin liitteessä XVII olevan 4 artiklan 3 
kohdan ja 5 artiklan 3 kohdan soveltamiseksi. 
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4. EU:n säädösten tehokkaan kansallisen lainsäädännön osaksi saattamisen 
ja täytäntöönpanon edistymisen arviointi 

Ukraina varmistaa, että sen lainkäyttövaltaan kuuluvat viranomaiset ja elimet, 
jotka vastaavat tämän sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, pal
velukauppa ja sähköinen kauppa) 114, 124, 133 ja 139 artiklan ja 7 luvun 
(Juoksevat maksut ja pääomanliikkeet) ja liitteen XVII, yhdessä lisäysten 
XVII-2–XVII-5 kanssa, mukaisesti annetun kansallisen lainsäädännön tehok
kaasta soveltamisesta, soveltavat jatkuvasti kaikkea lainsäädäntöä, jonka osalta 
EU:n toteuttama Ukrainan lainsäädännön lähentämistoimien muodollinen ar
viointi oli aiemmin ollut myönteinen, sekä kaikkea EU:n tulevaa lainsäädän
töä, ja valvovat asianmukaisesti sen noudattamista liitteessä XVII olevan 3, 4 
ja 5 artiklan mukaisesti. 

Ukraina raportoi säännöllisesti ja vähintään kaksi kertaa vuodessa täytäntöön
panossa tietyllä alalla saavutetusta kokonaisedistyksestä ja tämän lisäyksen 
2 artiklassa määrätyn etenemissuunnitelman toteuttamisesta. Osapuolet sopivat 
raporttien tarkasta muodosta ja sisällöstä. 

Seurantaraportit toimitetaan tämän lisäyksen 1 artiklan mukaisesti komission 
toimivaltaiselle yksikölle, ja niistä voidaan keskustella erityiskomiteoissa tai 
elimissä, jotka on perustettu assosiaatiosopimuksen institutionaalisten puittei
den mukaisesti. 

Ukraina toimittaa asianmukaiset todisteet EU:n säädösten tehokkaasta saatta
misesta osaksi kansallista lainsäädäntöä ja niiden noudattamisen valvonnasta. 
Tässä tarkoituksessa Ukraina osoittaa riittävän hallinnollisen kapasiteetin tä
män sopimuksen IV osaston 6 luvun (Sijoittautuminen, palvelukauppa ja säh
köinen kauppa) 114, 124, 133 ja 139 artiklan ja 7 luvun (Juoksevat maksut ja 
pääomanliikkeet) ja liitteen XVII, yhdessä lisäysten XVII-2–XVII-5 kanssa, 
mukaisesti annetun kansallisen lainsäädännön noudattamisen valvomiseen ja 
esittää näyttöä riittävän hyvistä tuloksista alakohtaisen seurannan ja tutkimus
ten, syytetoimien ja rikkomusten hallinnollisen ja oikeudellisen käsittelyn 
aloilla. 

EU voi arvioida edistymistä paikalla tehtävin tarkastuksin, jotka toteutetaan 
yhteistyössä Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten kanssa ja joiden yhtey
dessä voidaan turvautua tarvittaessa kolmansien kansallisen tai kansainvälisen 
tason osapuolten tai yksityisten organisaatioiden apuun, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta sääntelyn lähentämistä koskevassa liitteessä XVII olevan 4 artik
lan 3 kohdan ja 5 artiklan 3 kohdan soveltamista. 
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6 LUVUN LIITE XVIII 

TIEDOTUSPISTEET 

Lisätään kolmen kuukauden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta, ks. so
pimuksen 107 artiklan 1 kohta. 
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6 LUVUN LIITE XIX 

EU:N VIITTEELLINEN LUETTELO MERKITYKSELLISISTÄ TUOTE- 
JA PALVELUMARKKINOISTA, JOTKA ON ANALYSOITAVA TÄMÄN 

SOPIMUKSEN 116 ARTIKLAN MUKAISESTI 

Vähittäismarkkinat 

Yksityisasiakkaille ja muille kuin yksityisasiakkaille tarjottavat liittymät kiinte
ästä sijaintipaikasta yleiseen puhelinverkkoon. 

Tukkumarkkinat 

1. Puhelinliikenteen välittäminen kiinteästä sijaintipaikasta lähdeverkkona toimi
vassa yleisessä puhelinverkossa. 

Tässä luettelossa lähdeverkkopalvelujen katsotaan kattavan siirtopalvelut ja ne 
on rajattu niin, että rajaus on kansallisissa olosuhteissa johdonmukainen sen 
suhteen, miten yleisen puhelinverkon kauttakulkupalvelut ja kohdeverkkopal
velut kiinteään sijaintipaikkaan on määritelty. 

2. Puhelinliikenteen välittäminen kohdeverkkona toimivassa yleisessä puhelin
verkossa kiinteään sijaintipaikkaan. 

Tässä luettelossa kohdeverkkopalvelujen katsotaan kattavan siirtopalvelut ja 
ne on rajattu niin, että rajaus on kansallisissa olosuhteissa johdonmukainen 
sen suhteen, miten yleisen puhelinverkon kauttakulkupalvelut ja lähdeverkko
palvelut kiinteään sijaintipaikkaan on määritelty. 

3. (Fyysisten) verkkoinfrastruktuurin käyttöoikeuksien tukkutarjonta (sis. rinnak
kaiskäyttöoikeuden tai täysin eriytetyn käyttöoikeuden) tietyssä sijaintipaikas
sa. 

4. Tukkutason laajakaistayhteydet. 

Markkinat käsittävät ei-fyysiset tai virtuaaliset verkkoyhteydet, kuten ns. bit
tivirtayhteydet, kiinteässä sijaintipaikassa. Markkinat ovat tuotantoketjussa 
seuraavina edellä kohdassa 3 mainittujen fyysisten yhteyksien markkinoiden 
jälkeen sikäli, että tukkutason laajakaistayhteys voidaan muodostaa käyttä
mällä kyseistä yhteyttä yhdistettynä muihin elementteihin. 

5. Kiinteiden yhteyksien paikallisosien tukkumarkkinat, riippumatta kiinteän siir
tokapasiteetin tai kiinteiden yhteyksien tarjoamiseen käytettävästä tekniikasta. 

6. Puheensiirto kohdeverkkona toimivassa yksittäisessä matkaviestintäverkossa. 
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6 LUVUN LIITE XX 

UKRAINAN VIITTEELLINEN LUETTELO MERKITYKSELLISISTÄ 
MARKKINOISTA, JOTKA ON ANALYSOITAVA TÄMÄN 

SOPIMUKSEN 116 ARTIKLAN MUKAISESTI 

Vähittäismarkkinat 

1. Yksityisasiakkaille tarjottavat liittymät kiinteästä sijaintipaikasta yleiseen pu
helinverkkoon. 

2. Muille kuin yksityisasiakkaille tarjottavat liittymät kiinteästä sijaintipaikasta 
yleiseen puhelinverkkoon. 

3. Yksityisasiakkaille kiinteään sijaintipaikkaan tarjottavat yleisesti saatavilla 
olevat paikallis- ja/tai kotimaanpuhelupalvelut. 

4. Yksityisasiakkaille kiinteään sijaintipaikkaan tarjottavat yleisesti saatavilla 
olevat ulkomaanpuhelupalvelut. 

5. Muille kuin yksityisasiakkaille kiinteään sijaintipaikkaan tarjottavat yleisesti 
saatavilla olevat paikallis- ja/tai kotimaanpuhelupalvelut. 

6. Muille kuin yksityisasiakkaille kiinteään sijaintipaikkaan tarjottavat yleisesti 
saatavilla olevat ulkomaanpuhelupalvelut. 

7. Kiinteiden yhteyksien vähimmäisvalikoima (joka kattaa määrätyn tyyppiset 
kiinteät yhteydet kapasiteettiin 2 Mbit/s asti). 

Tukkumarkkinat 

8. Puhelinliikenteen välittäminen kiinteästä sijaintipaikasta lähdeverkkona toi
mivassa yleisessä puhelinverkossa. 

9. Puhelinliikenteen välittäminen kohdeverkkona toimivassa yleisessä puhelin
verkossa kiinteään sijaintipaikkaan. 

10. Kauttakulkupalvelut yleisessä kiinteässä puhelinverkossa. 

11. Metallijohdinpohjaisten tilaajayhteyksien ja niiden osien eriytetyn käyttöoike
uden (ja rinnakkaiskäyttöoikeuden) tukkutarjonta laajakaista- ja puheensiir
topalvelujen tarjoamiseksi. 

12. Tukkutason laajakaistayhteydet. 

13. Kiinteiden yhteyksien paikallisosien tukkumarkkinat. 

14. Kiinteiden yhteyksien runko-osien tukkumarkkinat. 

15. Liittymät ja puhelinliikenteen välittäminen lähdeverkkoina toimivissa ylei
sissä matkaviestintäverkoissa 

16. Puheensiirto kohdeverkkona toimivassa yksittäisessä matkaviestintäverkossa. 

17. Kansalliset tukkumarkkinat kansainvälisille verkkovierailupalveluille ylei
sessä matkaviestintäverkossa. 
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8 LUVUN LIITE XXI 

JULKISET HANKINNAT 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-A 

INSTITUTIONAALISIA UUDISTUKSIA, SÄÄNTELYN LÄHENTÄMISTÄ JA MARKKINOILLEPÄÄSYÄ KOSKEVA 
ALUSTAVA AIKATAULU 

Vaihe Alustava aikataulu Ukrainan EU:lle myön
tämä markkinoillepääsy 

EU:n Ukrainalle myön
tämä markkinoillepääsy 

1. Tämän sopimuksen 
150 artiklan 2 kohdan 
ja 151 artiklan täytän
töönpano 
Tämän sopimuksen 
152 artiklassa määrätyn 
uudistusstrategian hy
väksyminen 

6 kuukauden kuluttua 
tämän sopimuksen 
voimaantulosta 

Keskushallinnon vi
ranomaisten tavara
hankinnat 

Keskushallinnon 
viranomaisten 
tavarahankinnat 

2. Direktiivien 2014/24/ 
EU ja 89/665/ETY kes
keisten osien lähentä
minen ja täytäntöönpa
no 

3 vuoden kuluttua tä
män sopimuksen voi
maantulosta 

Valtiollisten, alue- ja 
paikallisvi- 
ranomaisten sekä jul
kisoikeudellisten lai
tosten tavarahankin
nat 

Valtiollisten, alue- ja 
paikallisviranomais- 
ten sekä 
julkisoikeudellisten 
laitosten 
tavarahankinnat 

Liitteet XXI-B ja XXI-C 

3. Direktiivien 2014/25/ 
EU ja 92/13/ETY kes
keisten osien lähentä
minen ja täytäntöönpa
no 

4 vuoden kuluttua tä
män sopimuksen voi
maantulosta 

Kaikkien yleishyö
dyllisten palvelujen 
alan hankintayksiköi
den tavarahankinnat 

Kaikkien 
hankintayksiköiden 
tavarahankinnat 

Liitteet XXI-D ja XXI-E 

4. Direktiivin 2014/24/EU 
muiden osien lähentä
minen ja täytäntöön
pano Direktiivin 2014/ 
23/EU lähentäminen ja 
täytäntöönpano 

6 vuoden kuluttua tä
män sopimuksen voi
maantulosta 

Kaikkien hankin- 
taviranomaisten pal
veluhankintoja ja jul
kisia rakennusura
koita koskevat sopi
mukset sekä käyttöoi- 
keussopimukset 

Kaikkien 
hankintaviranomais- 
ten 
palveluhankintoja ja 
julkisia 
rakennusurakoita 
koskevat sopimukset 
sekä 
käyttöoikeussopi- 
mukset 

Liitteet XXI-F, XXI-G 
ja XXI-H 

5. Direktiivin 2014/25/EU 
muiden osien lähentä
minen ja täytäntöönpa
no 

8 vuoden kuluttua tä
män sopimuksen voi
maantulosta 

Kaikkien yleishyö
dyllisten palvelujen 
alan hankintayksiköi
den palveluhankintoja 
ja julkisia rakennusu
rakoita koskevat so
pimukset 

Kaikkien 
yleishyödyllisten 
palvelujen alan 
hankintayksiköiden 
palveluhankintoja ja 
julkisia 
rakennusurakoita 
koskevat sopimukset 

Liitteet XXI-I ja XXI-J 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-B 

DIREKTIIVIN 2014/24/EU KESKEISET OSAT 

ANNETTU 26 PÄIVÄNÄ HELMIKUUTA 2014 JULKISISTA 
HANKINNOISTA 

(VAIHE 2) 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Soveltamisala ja määritelmät 

1 j a k s o K o h d e j a m ä ä r i t e l m ä t 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 1, 2, 5 ja 6 kohta 

2 artikla Määritelmät: 1 kohdan 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 18, 19, 
20, 22, 23 ja 24 alakohta 

3 artikla Sekamuotoiset hankinnat 

2 j a k s o K y n n y s a r v o t 

4 artikla Kynnysarvojen määrät 

5 artikla Hankintojen ennakoidun arvon laskentamenetelmät 

3 j a k s o P o i k k e u k s e t 

7 artikla Vesi- ja energiahuollon, liikenteen sekä postipalvelujen alalla 
tehdyt hankintasopimukset 

8 artikla Erityiset poikkeukset sähköisen viestinnän alalla 

9 artikla Kansainvälisten sääntöjen nojalla tehtävät hankintasopimukset 
ja järjestettävät suunnittelukilpailut 

10 artikla Palveluhankintasopimuksia koskevat erityispoikkeukset 

11 artikla Yksinoikeuden perusteella tehtävät palveluhankintasopimukset 

12 artikla Yksiköiden väliset hankintasopimukset julkisella sektorilla 

4 j a k s o E r i t y i s t i l a n t e e t 

1 alajakso Rahoitettavat hankintasopimukset sekä tutkimus- ja kehittämis
palvelut 

13 artikla Hankintaviranomaisten rahoittamat hankintasopimukset 

14 artikla Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

2 alajakso Hankinnat, joihin liittyy puolustus- ja turvallisuusnäkökohtia 

15 artikla Puolustus ja turvallisuus 

16 artikla Sekamuotoiset hankinnat, joihin liittyy puolustus- tai turvalli
suusnäkökohtia 

17 artikla Kansainvälisten sääntöjen mukaisesti tehtävät tai järjestettävät 
hankintasopimukset ja suunnittelukilpailut, joihin liittyy puolus
tus- tai turvallisuusnäkökohtia 
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II LUKU 

Yleiset säännöt 

18 artikla Hankintaperiaatteet 

19 artikla Talouden toimijat 

21 artikla Luottamuksellisuus 

22 artikla Viestintään sovellettavat säännöt: 2–6 kohta 

23 artikla Nimikkeistöt 

24 artikla Eturistiriidat 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

26 artikla Menettelyjen valinta: 1 ja 2 kohta, 4 kohdan ensimmäinen vaih
toehto, 5 ja 6 kohta 

27 artikla Avoin menettely 

28 artikla Rajoitettu menettely 

29 artikla Tarjousperusteinen neuvottelumenettely 

32 artikla Neuvottelumenettely, josta ei julkaista ilmoitusta 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

1 j a k s o V a l m i s t e l u v a i h e 

40 artikla Alustavat markkinakartoitukset 

41 artikla Ehdokkaiden tai tarjoajien osallistuminen hankinnan valmiste
luun 

42 artikla Tekniset erityisohjeet 

43 artikla Merkit 

44 artikla Testausraportit, sertifiointi ja muut todistuskeinot: 1 ja 2 kohta 

45 artikla Vaihtoehdot 

46 artikla Hankintasopimusten jakaminen osiin 

47 artikla Määräaikojen asettaminen 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

48 artikla Ennakkoilmoitukset 

49 artikla Hankintailmoitukset 

50 artikla Jälki-ilmoitukset: 1 ja 4 kohta 

51 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 1 kohdan ensimmäinen 
alakohta ja 5 kohdan ensimmäinen alakohta 

53 artikla Hankinta-asiakirjojen saatavuus sähköisessä muodossa 
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54 artikla Ehdokkaille osoitetut pyynnöt 

55 artikla Ehdokkaille ja tarjoajille tiedottaminen 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a s o p i 
m u s t e n t e k e m i n e n 

56 artikla Yleiset periaatteet 

1 alajakso Laadulliset valintaperusteet 

57 artikla Poissulkemisperusteet 

58 artikla Valintaperusteet 

59 artikla Yhteinen eurooppalainen hankinta-asiakirja: 1 kohta soveltuvin 
osin ja 4 kohta 

60 artikla Todistuskeinot 

62 artikla Laadunvarmistusstandardit ja ympäristöasioiden hallintaa koske
vat standardit: 1 ja 2 kohta 

63 artikla Muiden yksiköiden voimavarojen hyväksi käyttäminen 

2 alajakso Ehdokkaiden, tarjousten ja ratkaisujen määrän vähentäminen 

65 artikla Kilpailuun kutsuttavien muuten kelpuutettujen ehdokkaiden 
määrän vähentäminen 

66 artikla Tarjousten ja ratkaisujen määrän vähentäminen 

3 alajakso Hankintasopimuksen tekeminen 

67 artikla Hankintasopimuksen tekoperusteet 

68 artikla Elinkaarikustannukset: 1 ja 2 kohta 

69 artikla Poikkeuksellisen alhaiset tarjoukset: 1–4 kohta 

IV LUKU 

Hankintasopimuksen toteuttaminen 

70 artikla Hankintasopimuksen toteuttamisen ehdot 

71 artikla Alihankinta 

72 artikla Sopimusten muuttaminen niiden voimassaoloaikana 

73 artikla Hankintasopimusten irtisanominen 

III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

I LUKU 

Sosiaalipalvelut ja muut erityispalvelut 

74 artikla Sosiaalipalveluja ja muita erityisiä palveluja koskevien sopimus
ten tekeminen 

75 artikla Ilmoitusten julkaiseminen 

76 artikla Hankintasopimusten tekemisessä noudatettavat periaatteet 
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LIITTEET 

LIITE II LUETTELO 2 ARTIKLAN 1 KOHDAN 6 ALAKOH
DAN A ALAKOHDASSA TARKOITETUISTA TOI
MINNOISTA 

LIITE III LUETTELO PUOLUSTUSALAN HANKINTAVIRAN
OMAISTEN TEKEMIIN HANKINTASOPIMUKSIIN 
KUULUVISTA 4 ARTIKLAN B ALAKOHDASSA 
TARKOITETUISTA TUOTTEISTA 

LIITE IV TARJOUSTEN, OSALLISTUMISHAKEMUSTEN SEKÄ 
SUUNNITTELUKILPAILUIHIN TOIMITETTAVIEN 
SUUNNITELMIEN JA HANKKEIDEN SÄHKÖISIÄ 
VASTAANOTTOVÄLINEITÄ JA -LAITTEITA KOS
KEVAT VAATIMUKSET 

LIITE V ILMOITUKSIIN SISÄLLYTETTÄVÄT TIEDOT 

A osa: TIEDOT, JOTKA ON SISÄLLYTETTÄVÄ 
ILMOITUKSIIN ENNAKKOILMOITUK
SEN JULKAISEMISESTA HANKKIJAPRO
FIILISSA 

B osa: ENNAKKOILMOITUKSIIN SISÄLLYTET
TÄVÄT TIEDOT (48 artikla) 

C osa: HANKINTAILMOITUKSEEN SISÄLLY
TETTÄVÄT TIEDOT (49 artikla) 

D osa: JÄLKI-ILMOITUKSEEN SISÄLLYTETTÄ
VÄT TIEDOT (50 artikla) 

G osa: HANKINTASOPIMUKSEEN SEN TOTEU
TUKSEN AIKANA TEHTÄVIÄ MUUTOK
SIA KOSKEVIIN ILMOITUKSIIN SISÄL
LYTETTÄVÄT TIEDOT (72 artiklan 1 koh
ta) 

H osa: SOSIAALIPALVELUISTA JA MUISTA 
ERITYISISTÄ PALVELUISTA TEHTÄVIÄ 
HANKINTASOPIMUKSIA KOSKEVIIN 
HANKINTAILMOITUKSIIN SISÄLLYTET
TÄVÄT TIEDOT (75 artiklan 1 kohta) 

I osa: SOSIAALIPALVELUISTA JA MUISTA 
ERITYISISTÄ PALVELUISTA TEHTÄVIÄ 
HANKINTASOPIMUKSIA KOSKEVIIN 
ENNAKKOILMOITUKSIIN SISÄLLYTET
TÄVÄT TIEDOT (75 artiklan 1 kohta) 

J osa: SOSIAALIPALVELUISTA JA MUISTA 
ERITYISISTÄ PALVELUISTA TEHTÄVIÄ 
HANKINTASOPIMUKSIA KOSKEVIIN 
JÄLKI-ILMOITUKSIIN SISÄLLYTETTÄ
VÄT TIEDOT (75 artiklan 2 kohta) 

LIITE VII TIETTYJEN TEKNISTEN ERITELMIEN MÄÄRITEL
MÄT 
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LIITE IX 54 ARTIKLAN MUKAISTEN TARJOUSPYYNTÖJEN, 
VUOROPUHELUUN OSALLISTUMISTA KOSKEVIEN 
KUTSUJEN TAI KIINNOSTUKSEN VAHVISTAMIS
PYYNTÖJEN SISÄLTÖ 

LIITE X LUETTELO 18 ARTIKLAN 2 KOHDASSA TARKOI
TETUISTA KANSAINVÄLISISTÄ SOSIAALI- JA YM
PÄRISTÖALOJEN SOPIMUKSISTA 

LIITE XII VALINTAPERUSTEIDEN TÄYTTÄMISEN TODIS
TUSKEINOT 

LIITE XIV 74 ARTIKLASSA TARKOITETUT PALVELUT 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-C 

DIREKTIIVIN 89/665/ETY KESKEISET OSAT 

ANNETTU 21 PÄIVÄNÄ JOULUKUUTA 1989, JULKISIA 
TAVARANHANKINTOJA JA RAKENNUSURAKOITA KOSKEVIIN 
SOPIMUKSIIN LIITTYVIEN MUUTOKSENHAKUMENETTELYJEN 
SOVELTAMISTA KOSKEVIEN LAKIEN, ASETUSTEN JA 
HALLINNOLLISTEN MÄÄRÄYSTEN YHTEENSOVITTAMISESTA 

(DIREKTIIVI 89/665/ETY) 

SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA EUROOPAN 
PARLAMENTIN JA NEUVOSTON DIREKTIIVILLÄ 2007/66/EY, 
ANNETTU 11 PÄIVÄNÄ JOULUKUUTA 2007, NEUVOSTON 
DIREKTIIVIEN 89/665/ETY JA 92/13/ETY MUUTTAMISESTA 
JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVIIN SOPIMUKSIIN LIITTYVIEN 
MUUTOKSENHAKUMENETTELYJEN TEHOKKUUDEN 
PARANTAMISEKSI (DIREKTIIVI 2007/66/EY) JA EUROOPAN 
PARLAMENTIN JA NEUVOSTON DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU, 
ANNETTU 26 PÄIVÄNÄ HELMIKUUTA 2014, 
KÄYTTÖOIKEUSSOPIMUSTEN TEKEMISESTÄ (DIREKTIIVI 

2014/23/EU) 

(VAIHE 2) 

1 artikla Muutoksenhakumenettelyjen soveltamisala ja käytettävyys 

2 artikla Muutoksenhakumenettelyjä koskevat vaatimukset 

2 a artikla Odotusaika 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan b alakohta 

2 c artikla Muutoksenhakua koskevat määräajat 

2 d artikla Pätemättömyys 

1 kohdan b alakohta 

2 ja 3 kohta 

2 e artikla Tämän direktiivin rikkominen ja vaihtoehtoiset seuraamukset 

2 f artikla Määräajat 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-D 

DIREKTIIVIN 2014/25/EU KESKEISET OSAT 

ANNETTU 26 PÄIVÄNÄ HELMIKUUTA 2014 VESI- JA 
ENERGIAHUOLLON SEKÄ LIIKENTEEN JA POSTIPALVELUJEN 

ALALLA TOIMIVIEN YKSIKÖIDEN HANKINNOISTA 

(VAIHE 3) 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Kohde ja määritelmät 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 1, 2, 5 ja 6 kohta 

2 artikla Määritelmät: 1–9 kohta, 13–16 kohta ja 18–20 kohta 

3 artikla Hankintaviranomaiset (1 ja 4 kohta) 

4 artikla Hankintayksiköt: 1–3 kohta 

5 artikla Samaa toimintoa koskevat sekamuotoiset hankinnat 

6 artikla Useita toimintoja koskevat hankinnat 

II LUKU 

Toiminnot 

7 artikla Yhteiset säännökset 

8 artikla Kaasu ja lämpö 

9 artikla Sähkö 

10 artikla Vesi 

11 artikla Kuljetuspalvelut 

12 artikla Satamat ja lentoasemat 

13 artikla Postipalvelut 

14 artikla Öljyn ja kaasun talteenotto sekä hiilen tai muiden kiinteiden 
polttoaineiden etsintä tai talteenotto 

III LUKU 

Aineellinen soveltamisala 

1 j a k s o K y n n y s a r v o t 

15 artikla Kynnysarvojen määrät 

16 artikla Hankintojen ennakoidun arvon laskentamenetelmät: 1–4 ja 7–14 
kohta 

2 j a k s o H a n k i n t a s o p i m u k s e t , j o t k a e i v ä t k u u l u d i 
r e k t i i v i n s o v e l t a m i s a l a a n , j a s u u n n i t t e l u k i l 
p a i l u t ; e r i t y i s e t s ä ä n n ö k s e t s e l l a i s i a h a n k i n 
t o j a v a r t e n , j o i h i n l i i t t y y p u o l u s t u s - t a i t u r 
v a l l i s u u s n ä k ö k o h t i a 

1 alajakso Kaikkiin hankintayksiköihin sovellettavat poikkeukset sekä ve
si- ja energia-aloja koskevat erityispoikkeukset 
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18 artikla Hankintasopimukset, joiden tarkoituksena on jälleenmyynti tai 
vuokraus kolmansille osapuolille: 1 kohta 

19 artikla Hankintasopimukset ja suunnittelukilpailut, jotka tehdään tai 
järjestetään muutoin kuin tässä direktiivissä tarkoitetun toimin
nan harjoittamiseksi tai tällaisen toiminnan harjoittamiseksi kol
mannessa maassa: 1 kohta 

20 artikla Kansainvälisten sääntöjen nojalla tehtävät hankintasopimukset 
ja järjestettävät suunnittelukilpailut 

21 artikla Palveluhankintasopimuksia koskevat erityispoikkeukset 

22 artikla Yksinoikeuden perusteella tehtävät palveluhankintasopimukset 

23 artikla Tiettyjen hankintayksiköiden veden hankkimiseksi sekä ener
gian toimittamiseksi tai energian tuottamiseen tarkoitettujen 
polttoaineiden toimittamiseksi tekemät hankintasopimukset 

2 alajakso Hankinnat, joihin liittyy puolustus- ja turvallisuusnäkökohtia 

24 artikla Puolustus ja turvallisuus 

25 artikla Samaa toimintoa koskevat sekamuotoiset hankinnat, joihin liit
tyy puolustus- tai turvallisuusnäkökohtia 

26 artikla Useita toimintoja koskevat sekamuotoiset hankinnat, joihin liit
tyy puolustus- tai turvallisuusnäkökohtia 

27 artikla Kansainvälisten sääntöjen mukaisesti tehtävät tai järjestettävät 
hankintasopimukset ja suunnittelukilpailut, joihin liittyy puolus
tus- tai turvallisuusnäkökohtia 

3 alajakso Erityissuhteet (yhteistyö, sidosyritykset ja yhteisyritykset) 

28 artikla Hankintaviranomaisten väliset hankintasopimukset 

29 artikla Sidosyrityksen kanssa tehtävät hankintasopimukset 

30 artikla Yhteisyrityksen tai yhteisyritykseen kuuluvan hankintayksikön 
kanssa tehtävät hankintasopimukset 

4 alajakso Erityistilanteet 

32 artikla Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

IV LUKU 

Yleiset periaatteet 

36 artikla Hankintaperiaatteet 

37 artikla Talouden toimijat 

39 artikla Luottamuksellisuus 

40 artikla Viestintään sovellettavat säännöt 

41 artikla Nimikkeistöt 

42 artikla Eturistiriidat 
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II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

44 artikla Menettelyjen valinta: 1, 2 ja 4 kohta 

45 artikla Avoin menettely 

46 artikla Rajoitettu menettely 

47 artikla Neuvottelumenettely, jota edeltää tarjouskilpailukutsu 

50 artikla Neuvottelumenettely ilman edeltävää tarjouskilpailukutsua: a–i 
alakohta 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

1 j a k s o V a l m i s t e l u 

58 artikla Alustavat markkinakartoitukset 

59 artikla Ehdokkaiden tai tarjoajien osallistuminen hankinnan valmiste
luun 

60 artikla Tekniset eritelmät 

61 artikla Merkit 

62 artikla Testausraportit, sertifiointi ja muut todistuskeinot 

63 artikla Teknisten eritelmien ilmoittaminen 

64 artikla Vaihtoehdot 

65 artikla Hankintasopimusten jakaminen osiin 

66 artikla Määräaikojen asettaminen 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

67 artikla Ohjeelliset kausi-ilmoitukset 

68 artikla Kelpuuttamisjärjestelmää koskevat ilmoitukset 

69 artikla Hankintailmoitukset 

70 artikla Jälki-ilmoitukset: 1, 3 ja 4 kohta 

71 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 1 kohta, 5 kohdan ensim
mäinen alakohta 

73 artikla Hankinta-asiakirjojen saatavuus sähköisessä muodossa 

74 artikla Ehdokkaille osoitetut pyynnöt 

75 artikla Kelpuuttamista hakeneille, ehdokkaille ja tarjoajille tiedottami
nen 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a s o p i 
m u s t e n t e k e m i n e n 

76 artikla Yleiset periaatteet 

1 alajakso Kelpuuttaminen ja laatuun perustuva valinta 

78 artikla Laadulliset valintaperusteet 

79 artikla Muiden yksiköiden voimavarojen hyväksi käyttäminen: 2 kohta 
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80 artikla Direktiivissä 2014/24/EU säädettyjen poissulkemis- ja valinta
perusteiden soveltaminen 

81 artikla Laadunvarmistusstandardit ja ympäristöasioiden hallintaa koske
vat standardit: 1 ja 2 kohta 

2 alajakso Hankintasopimuksen tekeminen 

82 artikla Hankintasopimuksen tekoperusteet 

83 artikla Elinkaarikustannukset: 1 ja 2 kohta 

84 artikla Poikkeuksellisen alhaiset tarjoukset: 1–4 kohta 

IV LUKU 

Hankintasopimuksen toteuttaminen 

87 artikla Hankintasopimuksen toteuttamisen ehdot 

88 artikla Alihankinta 

89 artikla Hankintasopimusten muuttaminen niiden voimassaoloaikana 

90 artikla Hankintasopimusten irtisanominen 

III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

I LUKU 

Sosiaalipalvelut ja muut erityispalvelut 

91 artikla Sosiaalipalveluja ja muita erityisiä palveluja koskevien sopimus
ten tekeminen 

92 artikla Ilmoitusten julkaiseminen 

93 artikla Hankintasopimusten tekemisessä noudatettavat periaatteet 

LIITTEET 

LIITE I Luettelo 2 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoite
tuista toiminnoista 

LIITE V Tarjousten, osallistumishakemusten, kelpuuttamishake
musten sekä suunnittelukilpailuihin toimitettavien suun
nitelmien ja hankkeiden sähköisiä vastaanottovälineitä 
ja -laitteita koskevat vaatimukset 

LIITE VI A Ohjeelliseen kausi-ilmoitukseen sisällytettävät tiedot 
(67 artikla) 

LIITE VI B Tiedot, jotka on sisällytettävä ilmoituksiin sellaisen oh
jeellisen kausi-ilmoituksen julkaisemisesta hankkijapro
fiilissa, jolla ei kutsuta tarjouskilpailuun (67 artiklan 
1 kohta) 

LIITE VIII Tiettyjen teknisten eritelmien määritelmät 

LIITE IX Julkaisemista koskevat tiedot 

LIITE X Kelpuuttamisjärjestelmää koskevaan ilmoitukseen sisäl
lytettävät tiedot (44 artiklan 4 kohdan b alakohta ja 
68 artikla) 
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LIITE XI Hankintailmoitukseen sisällytettävät tiedot (69 artikla) 

LIITE XII Jälki-ilmoitukseen sisällytettävät tiedot (70 artikla) 

LIITE XIII 74 artiklan mukaisten tarjouspyyntöjen, vuoropuheluun 
osallistumista koskevien kutsujen, neuvottelukutsujen 
ja kiinnostuksen vahvistamispyyntöjen sisältö 

LIITE XIV Luettelo 36 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista kansain
välisistä sosiaali- ja ympäristöalojen sopimuksista 

LIITE XVI Hankintasopimukseen sen toteutuksen aikana tehtäviä 
muutoksia koskeviin ilmoituksiin sisällytettävät tiedot 
(89 artiklan 1 kohta) 

LIITE XVII 91 artiklassa tarkoitetut palvelut 

LIITE XVIII Sosiaalipalveluista ja muista erityispalveluista tehtäviä 
hankintasopimuksia koskeviin ilmoituksiin sisällytettä
vät tiedot (92 artikla) 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-E 

NEUVOSTON DIREKTIIVIN 92/13/ETY KESKEISET OSAT 

ANNETTU 25 PÄIVÄNÄ HELMIKUUTA 1992, VESI- JA 
ENERGIAHUOLLON, LIIKENTEEN JA TELETOIMINNAN ALALLA 
TOIMIVIEN YKSIKÖIDEN HANKINTAMENETTELYJÄ KOSKEVIEN 
YHTEISÖN SÄÄNTÖJEN SOVELTAMISEEN LIITTYVIEN LAKIEN, 
ASETUSTEN JA HALLINNOLLISTEN MÄÄRÄYSTEN 

YHTEENSOVITTAMISESTA (DIREKTIIVI 92/13/ETY) 

SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA DIREKTIIVILLÄ 
2007/66/EY JA DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU 

(VAIHE 3) 

1 artikla Muutoksenhakumenettelyjen soveltamisala ja käytettävyys 

2 artikla Muutoksenhakumenettelyjä koskevat vaatimukset 

2 a artikla Odotusaika 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan b alakohta 

2 c artikla Muutoksenhakua koskevat määräajat 

2 d artikla Pätemättömyys 

1 kohdan b alakohta, 2 ja 3 kohta 

2 e artikla Tämän direktiivin rikkominen ja vaihtoehtoiset seuraamukset 

2 f artikla Määräajat 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-F 

I. DIREKTIIVIN 2014/24/EU MUUT EI-PAKOLLISET OSAT 

(VAIHE 4) 

Tässä liitteessä esitetyt direktiivin 2014/24/EU osat eivät ole pakollisia, mutta 
lähentämisen kannalta suositeltavia. Ukraina voi toteuttaa kyseisten osien lähen
tämisen liitteessä XXI-B esitetyssä määräajassa. 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Soveltamisala ja määritelmät 

1 j a k s o K o h d e j a m ä ä r i t e l m ä t 

2 artikla Määritelmät (1 kohdan 14 ja 16 alakohta) 

20 artikla Varatut hankintasopimukset 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

II LUKU 

Sähköisissä ja yhdistetyissä hankinnoissa käytettävät tekniikat ja välineet 

37 artikla Yhteishankintatoiminnot ja yhteishankintayksiköt 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a s o p i 
m u s t e n t e k e m i n e n 

64 artikla Hyväksyttyjen talouden toimijoiden viralliset luettelot ja yksi
tyis- tai julkisoikeudellisten laitosten suorittama varmentaminen 

III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

I LUKU 

77 artikla Tiettyihin palveluihin varatut hankintasopimukset 

II. DIREKTIIVIN 2014/23/EU EI-PAKOLLISET OSAT 

(VAIHE 4) 

Tässä liitteessä esitetyt direktiivin 2014/23/EU osat eivät ole pakollisia, mutta 
lähentämisen kannalta suositeltavia. Ukraina voi toteuttaa kyseisten osien lähen
tämisen liitteessä XXI-B esitetyssä määräajassa. 

I OSASTO 

Kohde, soveltamisala, periaatteet ja määritelmät 

I LUKU 

Soveltamisala, yleiset periaatteet ja määritelmät 

I V j a k s o E r i t y i s t i l a n t e e t 

24 artikla Varatut käyttöoikeussopimukset 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-G 

I. DIREKTIIVIN 2014/24/EU MUUT PAKOLLISET OSAT 

(VAIHE 4) 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Soveltamisala ja määritelmät 

1 j a k s o K o h d e j a m ä ä r i t e l m ä t 

2 artikla Määritelmät (1 kohdan 21 alakohta) 

22 artikla Viestintään sovellettavat säännöt: 1 kohta 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

26 artikla Menettelyjen valinta: 3 kohta, 4 kohdan toinen vaihtoehto 

30 artikla Kilpailullinen neuvottelumenettely 

31 artikla Innovaatiokumppanuus 

II LUKU 

Sähköisissä ja yhdistetyissä hankinnoissa käytettävät tekniikat ja välineet 

33 artikla Puitejärjestelyt 

34 artikla Dynaamiset hankintajärjestelmät 

35 artikla Sähköiset huutokaupat 

36 artikla Sähköiset luettelot 

38 artikla Tilapäiset yhteishankinnat 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

50 artikla Jälki-ilmoitukset: 2 ja 3 kohta 

III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

II LUKU 

Suunnittelukilpailuihin sovellettavat säännöt 

78 artikla Soveltamisala 

79 artikla Ilmoitukset 

80 artikla Suunnittelukilpailujen järjestämistä ja osallistujien valintaa kos
kevat säännöt 

81 artikla Valintalautakunnan kokoonpano 

82 artikla Valintalautakunnan päätökset 

▼M1



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1880 

LIITTEET 

LIITE V ILMOITUKSIIN SISÄLLYTETTÄVÄT TIEDOT 

E osa: SUUNNITTELUKILPAILUA KOSKEVIIN 
ILMOITUKSIIN SISÄLLYTETTÄVÄT 
TIEDOT (79 artiklan 1 kohta) 

F osa: SUUNNITTELUKILPAILUN TULOKSIA 
KOSKEVAAN ILMOITUKSEEN SISÄL
LYTETTÄVÄT TIEDOT (79 artiklan 2 
kohta) 

LIITE VI SÄHKÖISIÄ HUUTOKAUPPOJA KOSKEVIIN HAN
KINTA-ASIAKIRJOIHIN SISÄLLYTETTÄVÄT TIE
DOT (35 ARTIKLAN 4 KOHTA) 

II. DIREKTIIVIN 2014/23/EU PAKOLLISET OSAT 

(VAIHE 4) 

I OSASTO 

Kohde, soveltamisala, periaatteet ja määritelmät 

I LUKU 

Soveltamisala, yleiset periaatteet ja määritelmät 

I j a k s o K o h d e , s o v e l t a m i s a l a , y l e i s e t p e r i a a t t e e t , 
m ä ä r i t e l m ä t j a k y n n y s a r v o 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 1, 2 ja 4 kohta 

2 artikla Viranomaisten vapaan harkinnan periaate 

3 artikla Yhdenvertaisen kohtelun, syrjimättömyyden ja avoimuuden pe
riaate 

4 artikla Vapaus määrittää yleistä taloudellista etua koskevat palvelut 

5 artikla Määritelmät 

6 artikla Hankintaviranomaiset: 1 ja 4 kohta 

7 artikla Hankintayksiköt 

8 artikla Kynnysarvo ja käyttöoikeussopimusten ennakoidun arvon las
kentamenetelmät 

I I j a k s o P o i k k e u k s e t 

10 artikla Hankintaviranomaisten ja hankintayksiköiden tekemiin käyttö
oikeussopimuksiin sovellettavat poikkeukset 

11 artikla Erityiset poikkeukset sähköisen viestinnän alalla 

12 artikla Erityiset poikkeukset vesihuollon alalla 

13 artikla Sidosyrityksen kanssa tehtävät käyttöoikeussopimukset 

14 artikla Yhteisyrityksen tai yhteisyritykseen kuuluvan hankintayksikön 
kanssa tehtävät käyttöoikeussopimukset 

17 artikla Yksiköiden väliset käyttöoikeussopimukset julkisella sektorilla 
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I I I j a k s o Y l e i s e t s ä ä n n ö k s e t 

18 artikla Käyttöoikeussopimuksen kesto 

19 artikla Sosiaalipalvelut ja muut erityispalvelut 

20 artikla Sekamuotoiset sopimukset 

21 artikla Sekamuotoiset hankintasopimukset, joihin liittyy puolustus- tai 
turvallisuusnäkökohtia 

22 artikla Hankintasopimukset, jotka kuuluvat sekä liitteessä II tarkoitetun 
toiminnan että muun toiminnan soveltamisalaan 

23 artikla Käyttöoikeussopimukset, jotka kattavat sekä liitteessä II tarkoi
tettuja toimintoja että toimintoja, joihin liittyy puolustus- tai 
turvallisuusnäkökohtia 

25 artikla Tutkimus- ja kehittämispalvelut 

II LUKU 

Periaatteet 

26 artikla Talouden toimijat 

27 artikla Nimikkeistöt 

28 artikla Luottamuksellisuus 

29 artikla Viestintään sovellettavat säännöt 

II OSASTO 

Käyttöoikeussopimusten tekemistä koskevat säännöt: yleiset periaatteet ja 
menettelytakeet 

I LUKU 

Yleiset periaatteet 

30 artikla Yleiset periaatteet: 1, 2 ja 3 kohta 

31 artikla Käyttöoikeussopimuksia koskevat ilmoitukset 

32 artikla Käyttöoikeussopimuksia koskevat jälki-ilmoitukset 

33 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 1 kohdan ensimmäinen 
alakohta 

34 artikla Käyttöoikeussopimuksiin liittyvien asiakirjojen saatavuus säh
köisessä muodossa 

35 artikla Korruption torjunta ja eturistiriitojen välttäminen 

II LUKU 

Menettelytakeet 

36 artikla Tekniset ja toiminnalliset vaatimukset 

37 artikla Menettelytakeet 

38 artikla Ehdokkaiden valinta ja laadullinen arviointi 

39 artikla Käyttöoikeussopimusta koskevien hakemusten ja tarjousten vas
taanottamisen määräajat 

40 artikla Tiedottaminen ehdokkaille ja tarjoajille 

41 artikla Käyttöoikeussopimuksen tekoperusteet 
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III OSASTO 

Käyttöoikeussopimusten toteuttamissäännöt 

42 artikla Alihankinta 

43 artikla Sopimusten muuttaminen niiden voimassaoloaikana 

44 artikla Käyttöoikeussopimusten irtisanominen 

45 artikla Seuranta ja raportointi 

LIITTEET 

LIITE I LUETTELO 5 ARTIKLAN 7 KOHDASSA TARKOI
TETUISTA TOIMINNOISTA 

LIITE II 7 ARTIKLASSA TARKOITETTUJEN HANKINTA
YKSIKÖIDEN HARJOITTAMA TOIMINTA 

LIITE III LUETTELO 7 ARTIKLAN 2 KOHDAN B ALAKOH
DASSA TARKOITETUISTA UNIONIN SÄÄDÖK
SISTÄ 

LIITE IV 19 ARTIKLASSA TARKOITETUT PALVELUT 

LIITE V 31 ARTIKLASSA TARKOITETTUIHIN KÄYTTÖ
OIKEUSSOPIMUKSIA KOSKEVIIN ILMOITUKSIIN 
SISÄLLYTETTÄVÄT TIEDOT 

LIITE VI 31 ARTIKLAN 3 KOHDASSA TARKOITETTUIHIN 
SOSIAALIPALVELUISTA JA MUISTA ERITYIS
PALVELUISTA TEHTÄVIÄ KÄYTTÖOIKEUSSO
PIMUKSIA KOSKEVIIN ENNAKKOILMOITUK
SIIN SISÄLLYTETTÄVÄT TIEDOT 

LIITE VII 32 ARTIKLASSA TARKOITETTUIHIN KÄYTTÖ
OIKEUSSOPIMUKSIA KOSKEVIIN JÄLKI-ILMOI
TUKSIIN SISÄLLYTETTÄVÄT TIEDOT 

LIITE VIII 32 ARTIKLASSA TARKOITETTUIHIN SOSIAA
LIPALVELUISTA JA MUISTA ERITYISPALVE
LUISTA TEHTYJÄ KÄYTTÖOIKEUSSOPIMUKSIA 
KOSKEVIIN JÄLKI-ILMOITUKSIIN SISÄLLYTET
TÄVÄT TIEDOT 

LIITE IX JULKAISEMISTA KOSKEVAT TIEDOT 

LIITE X LUETTELO 30 ARTIKLAN 3 KOHDASSA TAR
KOITETUISTA KANSAINVÄLISISTÄ SOSIAALI- 
JA YMPÄRISTÖALOJEN SOPIMUKSISTA 

LIITE XI KÄYTTÖOIKEUSSOPIMUKSEN MUUTTAMISTA 
SEN VOIMASSAOLOAIKANA 43 ARTIKLAN MU
KAISESTI KOSKEVIIN ILMOITUKSIIN SISÄLLY
TETTÄVÄT TIEDOT 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-H 

DIREKTIIVIN 89/665/ETY MUUT OSAT 

SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA DIREKTIIVILLÄ 
2007/66/EY JA DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU 

(VAIHE 4) 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan c alakohta 

2 d artikla Pätemättömyys 

2 d artiklan ensimmäisen kohdan c alakohta 

5 kohta 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-I 

(VAIHE 5) 

I. DIREKTIIVIN 2014/25/EU MUUT PAKOLLISET OSAT 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Kohde ja määritelmät 

2 artikla Määritelmät: 17 alakohta 

III LUKU 

Aineellinen soveltamisala 

1 j a k s o K y n n y s a r v o t 

16 artikla Hankintojen ennakoidun arvon laskentamenetelmät: 5 ja 
6 kohta 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

44 artikla Menettelyjen valinta: 3 kohta 

48 artikla Kilpailullinen neuvottelumenettely 

49 artikla Innovaatiokumppanuus 

50 artikla Neuvottelumenettely ilman edeltävää tarjouskilpailukut
sua: j alakohta 

II LUKU 

Sähköisissä ja yhdistetyissä hankinnoissa käytettävät tekniikat ja välineet 

51 artikla Puitejärjestelyt 

52 artikla Dynaamiset hankintajärjestelmät 

53 artikla Sähköiset huutokaupat 

54 artikla Sähköiset luettelot 

56 artikla Tilapäiset yhteishankinnat 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

70 artikla Jälki-ilmoitukset: 2 kohta 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a 
s o p i m u s t e n t e k e m i n e n 

1 alajakso Kelpuuttaminen ja laatuun perustuva valinta 

77 artikla Kelpuuttamisjärjestelmät 

79 artikla Muiden yksiköiden voimavarojen hyväksi käyttäminen: 
1 kohta 
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III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

II LUKU 

Suunnittelukilpailuihin sovellettavat säännöt 

95 artikla Soveltamisala 

96 artikla Ilmoitukset 

97 artikla Suunnittelukilpailujen järjestämistä, osallistujien valintaa 
ja valintalautakuntaa koskevat säännöt 

98 artikla Valintalautakunnan päätökset 

LIITTEET 

LIITE VII Sähköisiä huutokauppoja koskeviin hankinta-asiakirjoi
hin sisällytettävät tiedot (53 artiklan 4 kohta) 

LIITE XIX Suunnittelukilpailua koskevaan ilmoitukseen sisällytettä
vät tiedot (96 artiklan 1 kohta) 

LIITE XX Suunnittelukilpailun tuloksia koskevaan ilmoitukseen si
sällytettävät tiedot (96 artiklan 1 kohta) 

II. DIREKTIIVIN 2014/25/EU MUUT EI-PAKOLLISET OSAT 

Tässä liitteessä esitetyt direktiivin 2014/25/EU lisäosat eivät ole pakollisia, mutta 
lähentämisen kannalta suositeltavia. Ukraina voi toteuttaa kyseisten osien lähen
tämisen liitteessä XXI-B esitetyssä määräajassa. 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Kohde ja määritelmät 

2 artikla Määritelmät: 10–12 alakohta 

IV LUKU 

Yleiset periaatteet 

38 artikla Varatut hankintasopimukset 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

55 artikla Yhteishankintatoiminnot ja yhteishankintayksiköt 

III OSASTO 

Erityiset hankintajärjestelmät 

I LUKU 

Sosiaalipalvelut ja muut erityispalvelut 

94 artikla Tiettyihin palveluihin varatut hankintasopimukset 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-J 

DIREKTIIVIN 92/13/ETY MUUT OSAT 

SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA DIREKTIIVILLÄ 
2007/66/EY JA DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU 

(VAIHE 5) 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan c alakohta 

2 d artikla Pätemättömyys 

2 d artiklan 1 kohdan c alakohta, 

5 kohta 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-K 

I. DIREKTIIVIN 2014/24/EU SÄÄNNÖKSET, JOTKA EIVÄT KUULU 
LAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMISEN SOVELTAMISALAAN 

Tässä liitteessä esitetyt direktiivin 2014/24/EU osat eivät kuulu lainsäädännön 
lähentämisen soveltamisalaan. 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Soveltamisala ja määritelmät 

1 j a k s o K o h d e j a m ä ä r i t e l m ä t 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 3 ja 4 kohta 

2 artikla Määritelmät: 2 kohta 

2 j a k s o K y n n y s a r v o t 

6 artikla Kynnysarvojen ja keskushallinnon viranomaisia koske 
van luettelon tarkistus 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

25 artikla GPA-sopimukseen ja muihin kansainvälisiin sopimuksiin 
liittyvät ehdot 

II LUKU 

Sähköisissä ja yhdistetyissä hankinnoissa käytettävät tekniikat ja välineet 

39 artikla Hankinnat, joihin osallistuu hankintaviranomaisia eri jä 
senvaltioista 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

1 j a k s o V a l m i s t e l u v a i h e 

44 artikla Testausraportit, sertifiointi ja muut todistuskeinot: 3 
kohta 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

51 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 1 kohdan toinen 
alakohta, 2, 3 ja 4 kohta, 5 kohdan toinen alakohta, 6 
kohta 

52 artikla Julkaiseminen kansallisella tasolla 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a  
s o p i m u s t e n t e k e m i n e n 

61 artikla Sähköinen todistushakemisto (e-Certis) 

62 artikla Laadunvarmistusstandardit ja ympäristöasioiden hallintaa 
koskevat standardit: 3 kohta 

▼M1



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1888 

68 artikla Elinkaarikustannukset: 3 kohta 

69 artikla Poikkeuksellisen alhaiset tarjoukset: 5 kohta 

IV OSASTO 

Hallinnointi 

83 artikla Täytäntöönpano 

84 artikla Erilliset kertomukset menettelyistä hankintasopimusten 
tekemisessä 

85 artikla Kansallinen raportointi ja tilastotiedot 

86 artikla Hallinnollinen yhteistyö 

V OSASTO 

Siirretty säädösvalta, täytäntöönpanovalta ja loppusäännökset 

87 artikla Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

88 artikla Kiireellinen menettely 

89 artikla Komiteamenettely 

90 artikla Saattaminen osaksi kansallista lainsäädäntöä ja siirtymä 
säännökset 

91 artikla Kumoamiset 

92 artikla Uudelleentarkastelu 

93 artikla Voimaantulo 

94 artikla Osoitus 

LIITTEET 

LIITE I KESKUSHALLINNON VIRANOMAISET 

LIITE VIII JULKAISEMISTA KOSKEVAT TIEDOT 

LIITE XI REKISTERIT 

LIITE XIII LUETTELO 68 ARTIKLAN 3 KOHDASSA TARKOI 
TETUSTA EU:N LAINSÄÄDÄNNÖSTÄ 

LIITE XV VASTAAVUUSTAULUKKO 

II. DIREKTIIVIN 2014/23/EU SÄÄNNÖKSET, JOTKA EIVÄT KUULU 
LAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMISEN SOVELTAMISALAAN 

Tässä liitteessä esitetyt direktiivin 2014/23/EU osat eivät kuulu lainsäädännön 
lähentämisen soveltamisalaan. 

I OSASTO 

Kohde, soveltamisala, periaatteet ja määritelmät 

I LUKU 

Soveltamisala, yleiset periaatteet ja määritelmät 

I j a k s o K o h d e , s o v e l t a m i s a l a , y l e i s e t p e r i a a t 
t e e t , m ä ä r i t e l m ä t j a k y n n y s a r v o 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 3 kohta 

6 artikla Hankintaviranomaiset: 2 ja 3 kohta 

9 artikla Kynnysarvon tarkistus 
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I I j a k s o P o i k k e u k s e t 

15 artikla Hankintayksiköiden ilmoittamat tiedot 

16 artikla Suoran kilpailun kohteena oleviin toimintoihin sovellet
tava poikkeus 

II OSASTO 

Käyttöoikeussopimusten tekemistä koskevat säännöt: yleiset periaatteet ja 
menettelytakeet 

I LUKU 

Yleiset periaatteet 

30 artikla Yleiset periaatteet: 4 kohta 

33 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 1 kohdan toinen 
alakohta, 2, 3 ja 4 kohta 

IV OSASTO 

Muutokset direktiiveihin 89/665/ETY ja 92/13/ETY 

46 artikla Direktiivin 89/665/ETY muuttaminen 

47 artikla Direktiivin 92/13/ETY muuttaminen 

V OSASTO 

Siirretty säädösvalta, täytäntöönpanovalta ja loppusäännökset 

48 artikla Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

49 artikla Kiireellinen menettely 

50 artikla Komiteamenettely 

51 artikla Saattaminen osaksi kansallista lainsäädäntöä 

52 artikla Siirtymäsäännökset 

53 artikla Valvonta ja raportointi 

54 artikla Voimaantulo 

55 artikla Osoitus 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-L 

DIREKTIIVIN 2014/25/EU SÄÄNNÖKSET, JOTKA EIVÄT KUULU 
LAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMISEN SOVELTAMISALAAN 

Tässä liitteessä luetellut osat eivät kuulu lähentämisen piiriin. 

I OSASTO 

Soveltamisala, määritelmät ja yleiset periaatteet 

I LUKU 

Kohde ja määritelmät 

1 artikla Kohde ja soveltamisala: 3 ja 4 kohta 

3 artikla Hankintaviranomaiset: 2 ja 3 kohta 

4 artikla Hankintayksiköt: 4 kohta 

III LUKU 

Aineellinen soveltamisala 

1 j a k s o K y n n y s a r v o t 

17 artikla Kynnysarvojen tarkistus 

2 j a k s o H a n k i n t a s o p i m u k s e t , j o t k a e i v ä t k u u l u 
d i r e k t i i v i n s o v e l t a m i s a l a a n , j a s u u n n i t 
t e l u k i l p a i l u t : e r i t y i s e t s ä ä n n ö k s e t s e l 
l a i s i a h a n k i n t o j a v a r t e n , j o i h i n l i i t t y y 
p u o l u s t u s - t a i t u r v a l l i s u u s n ä k ö k o h t i a 

1 alajakso Kaikkiin hankintayksiköihin sovellettavat poikkeukset 
sekä vesi- ja energia-aloja koskevat erityispoikkeukset 

18 artikla Hankintasopimukset, joiden tarkoituksena on jälleen
myynti tai vuokraus kolmansille osapuolille: 2 kohta 

19 artikla Hankintasopimukset ja suunnittelukilpailut, jotka tehdään 
tai järjestetään muutoin kuin tässä direktiivissä tarkoite
tun toiminnan harjoittamiseksi tai tällaisen toiminnan 
harjoittamiseksi kolmannessa maassa: 2 kohta 

3 alajakso Erityissuhteet (yhteistyö, sidosyritykset ja yhteisyrityk
set) 

31 artikla Tietojen ilmoittaminen 

4 alajakso Erityistilanteet 

33 artikla Erityisjärjestelyjen alaiset hankintasopimukset 

5 alajakso Suoraan kilpailun kohteena olevat toiminnot ja niihin 
liittyvät menettelysäännökset 

34 artikla Suoraan kilpailun kohteena olevat toiminnot 

35 artikla Menettely, jolla päätetään 34 artiklan soveltamisesta 

II OSASTO 

Hankintasopimuksiin sovellettavat säännöt 

I LUKU 

Menettelyt 

43 artikla GPA-sopimukseen ja muihin kansainvälisiin sopimuksiin 
liittyvät ehdot 
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II LUKU 

Sähköisissä ja yhdistetyissä hankinnoissa käytettävät tekniikat ja välineet 

57 artikla Hankinnat, joihin osallistuu hankintayksiköitä eri jäsen
valtioista 

III LUKU 

Menettelyn kulku 

2 j a k s o J u l k a i s e m i n e n j a a v o i m u u s 

71 artikla Ilmoitusten muoto ja julkaisemistapa: 2, 3 ja 4 kohta, 5 
kohdan toinen alakohta, 6 kohta 

72 artikla Julkaiseminen kansallisella tasolla 

3 j a k s o O s a l l i s t u j i e n v a l i t s e m i n e n j a h a n k i n t a 
s o p i m u s t e n t e k e m i n e n 

81 artikla Laadunvarmistusstandardit ja ympäristöasioiden hallintaa 
koskevat standardit: 3 kohta 

83 artikla Elinkaarikustannukset: 3 kohta 

4 j a k s o K o l m a n s i s t a m a i s t a p e r ä i s i n o l e v i a 
t u o t t e i t a s i s ä l t ä v ä t t a r j o u k s e t j a s u h t e e t 
k y s e i s i i n k o l m a n s i i n m a i h i n 

85 artikla Kolmansista maista peräisin olevia tuotteita sisältävät 
tarjoukset 

86 artikla Suhteet kolmansiin maihin rakennusurakka-, tavarahan
kinta- ja palveluhankintasopimusten osalta 

IV OSASTO 

Hallinnointi 

99 artikla Täytäntöönpano 

100 artikla Erilliset kertomukset menettelyistä hankintasopimusten 
tekemisessä 

101 artikla Kansallinen raportointi ja tilastotiedot 

102 artikla Hallinnollinen yhteistyö 

V OSASTO 

Delegoitu valta, täytäntöönpanovalta ja loppusäännökset 

103 artikla Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

104 artikla Kiireellinen menettely 

105 artikla Komiteamenettely 

106 artikla Saattaminen osaksi kansallista lainsäädäntöä ja siirtymä
säännökset 

107 artikla Kumoaminen 

108 artikla Uudelleentarkastelu 

109 artikla Voimaantulo 

110 artikla Osoitus 

LIITTEET 

LIITE II Luettelo 4 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuista unionin sää
döksistä 

LIITE III Luettelo 34 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuista unionin 
säädöksistä 

LIITE IV Määräajat 35 artiklassa tarkoitettujen täytäntöönpanosää
dösten antamiselle 

LIITE XV Luettelo 83 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuista unionin 
säädöksistä 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-M 

DIREKTIIVIN 89/665/ETY, SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA 
DIREKTIIVILLÄ 2007/66/EY JA DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU, 
SÄÄNNÖKSET, JOTKA EIVÄT KUULU LAINSÄÄDÄNNÖN 

LÄHENTÄMISEN SOVELTAMISALAAN 

Tässä liitteessä luetellut osat eivät kuulu lähentämisen piiriin. 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan a alakohta 

2 d artikla Pätemättömyys 

2 d artiklan 1 kohdan a alakohta 

4 kappale 

3 artikla Oikaisumenettely 

3 a artikla Vapaaehtoista ex ante -avoimuutta koskevan ilmoituksen sisältö 

3 b artikla Komiteamenettely 

4 artikla Täytäntöönpano 

4 a artikla Uudelleentarkastelu 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-N 

DIREKTIIVIN 92/13/ETY, SELLAISENA KUIN SE ON MUUTETTUNA 
DIREKTIIVILLÄ 2007/66/EY JA DIREKTIIVILLÄ 2014/23/EU, 
SÄÄNNÖKSET, JOTKA EIVÄT KUULU LAINSÄÄDÄNNÖN 

LÄHENTÄMISEN SOVELTAMISALAAN 

Tässä liitteessä luetellut osat eivät kuulu lähentämisen piiriin. 

2 b artikla Odotusaikaa koskevat poikkeukset 

2 b artiklan ensimmäisen kohdan a alakohta 

2 d artikla Pätemättömyys 

2 d artiklan 1 kohdan a alakohta 

4 kappale 

3 a artikla Vapaaehtoista ex ante -avoimuutta koskevan ilmoituksen sisältö 

3 b artikla Komiteamenettely 

8 artikla Oikaisumenettely 

12 artikla Täytäntöönpano 

12 a artikla Uudelleentarkastelu 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-O 

UKRAINA: ALUSTAVA LUETTELO YHTEISTYÖAIHEISTA 

1. Julkisten hankintojen alalla toimivien Ukrainan valtionhallinnon elinten virka
miesten koulutus Ukrainassa ja EU-maissa; 

2. Julkisiin hankintoihin osallistumisesta kiinnostuneiden tavarantoimittajien kou
lutus; 

3. Julkisten hankintojen alan parhaita käytänteitä ja sääntöjä koskevien tietojen ja 
kokemusten vaihto; 

4. Julkisia hankintoja koskevan internet-sivuston toimivuuden parantaminen ja 
julkisten hankintojen valvontaa koskevan järjestelmän perustaminen; 

5. Kuulemiset ja EU-osapuolen tarjoama menetelmiin liittyvä apu nykyaikaisen 
sähköisen teknologian soveltamisessa julkisten hankintojen alalla; 

6. Politiikan johdonmukaisuudesta kaikilla julkisiin hankintoihin liittyvillä aloilla 
vastuussa olevien elinten lujittaminen ja hankintaviranomaisten päätösten puo
lueeton tarkastelu (uudelleentarkastelu). (Vrt. tämän sopimuksen 150 artiklan 
2 kohta) 
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JULKISIA HANKINTOJA KOSKEVAN 8 LUVUN LIITE XXI-P 

KYNNYSARVOT 

1. Tämän sopimuksen 149 artiklan 3 kohdassa tarkoitetut kynnysarvot ovat mo
lempien osapuolten osalta seuraavat: 

a) 135 000 euroa keskushallinnon viranomaisten tekemien tavarahankinta- tai 
palveluhankintasopimusten tai näiden viranomaisten järjestämien suunnit
telukilpailujen osalta; 

b) 209 000 euroa muiden kuin a alakohdassa tarkoitettujen julkisia tavarahan
kintoja tai palveluhankintoja koskevien sopimusten osalta; 

c) 5 225 000 euroa julkisia rakennusurakoita koskevien sopimusten osalta; 

d) 5 225 000 euroa yleishyödyllisiä palveluja koskevien rakennusurakoiden 
osalta; 

e) 5 225 000 euroa käyttöoikeussopimusten osalta; 

f) 418 000 euroa yleishyödyllisiä palveluja koskevien tavara- ja palveluhan
kintasopimusten osalta. 

g) 750 000 euroa sosiaalipalveluja ja muita erityispalveluja koskevien julkis
ten palveluhankintasopimusten osalta; 

h) 1 000 000 euroa sosiaalipalveluja ja muita yleishyödyllisiä palveluja kos
kevien palveluhankintasopimusten osalta. 

2. Edellä 1 kohdassa mainittuja euromääräisiä kynnysarvoja mukautetaan niin, 
että otetaan huomioon EU:n direktiivien nojalla sovellettavat kynnysarvot 
tämän sopimuksen voimaantulohetkellä. 
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9 LUVUN LIITE XXII-A 

MAANTIETEELLISET MERKINNÄT – OSAPUOLTEN LAINSÄÄ
DÄNTÖ JA MAANTIETEELLISTEN MERKINTÖJEN REKISTERÖIN

TIIN JA VALVONTAAN LIITTYVÄT TEKIJÄT 

A OSA 

Osapuolten lainsäädäntö 

Ukrainan lainsäädäntö 

Tuotteiden alkuperän merkitsemistä koskevan oikeuden suojelusta 16 päivänä 
kesäkuuta 1999 annettu Ukrainan laki ja sen täytäntöönpanosäännöt. 

Rypäleistä ja rypäleviinistä 5 päivänä helmikuuta 2006 annettu Ukrainan laki ja 
sen täytäntöönpanosäännöt. 

EU:n lainsäädäntö 

Maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maantieteellisten merkintöjen ja alkupe
ränimitysten suojasta 20 päivänä maaliskuuta 2006 annettu neuvoston asetus 
(EY) N:o 510/2006 ja sen täytäntöönpanosäännöt 

Maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja tiettyjä maataloustuotteita koske
vista erityissäännöksistä 22 päivänä lokakuuta 2007 annettu neuvoston asetus 
(EY) N:o 1234/2007 (yhteisiä markkinajärjestelyjä koskeva asetus) ja sen täytän
töönpanosäännöt 

Tislattujen alkoholijuomien määritelmistä, kuvauksesta, esittelystä, merkinnöistä 
ja maantieteellisten merkintöjen suojaamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 1576/89 kumoamisesta 15 päivänä tammikuuta 2008 annettu Euroopan par
lamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 110/2008 ja sen täytäntöönpanosäännöt 

Maustettujen viinien, maustettujen viinipohjaisten juomien ja maustettujen vii
nistä valmistettujen juomasekoitusten määritelmää, kuvausta ja esittelyä koske
vista yleisistä säännöistä 10 päivänä kesäkuuta 1991 annettu neuvoston asetus 
(ETY) N:o 1601/91 ja sen täytäntöönpanosäännöt. 

B OSA 

Tämän sopimuksen 202 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen 
maantieteellisten merkintöjen rekisteröintiin ja valvontaan liittyvät tekijät 

1. Rekisteri, jossa luetellaan asianomaisella alueella suojatut maantieteelliset 
merkinnät. 

2. Hallinnollinen menettely, jolla varmennetaan, että maantieteellisillä merkin
nöillä määritellään tuotteen olevan peräisin tietyltä yhden tai useamman val
tion alueelta, seudulta tai paikkakunnalta, jos kyseisen tuotteen laatu, maine 
tai muu ominaisuus liittyy olennaisella tavalla sen maantieteelliseen alkupe
rään. 

3. Vaatimus siitä, että rekisteröidyn nimen on vastattava tiettyä tuotetta tai tiet
tyjä tuotteita, jolle tai joille on vahvistettu tuote-eritelmä, jota voidaan muuttaa 
vain asianmukaisella hallinnollisella menettelyllä. 

4. Valvontamääräykset, joita sovelletaan tuotantoon. 

5. Jokaisen alueelle sijoittautuneen valvontajärjestelmän piiriin kuuluvan tuotta
jan oikeus tuottaa ja markkinoida suojatulla nimellä varustettua tuotetta edel
lyttäen, että tuottaja noudattaa tuote-eritelmää. 

6. Vastaväitemenettely, jonka avulla nimien aiempien käyttäjien oikeutetut edut 
voidaan ottaa huomioon, olivatpa kyseiset nimet teollis- ja tekijänoikeuksilla 
suojattuja tai eivät. 

▼B
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7. Rekisteröintiä koskevat määräykset, joihin voi kuulua sellaisten ilmausten 
rekisteröinnin epääminen, jotka ovat kokonaan tai osittain homonyymisiä re
kisteröityjen ilmausten kanssa, jotka ovat yleiskielessä kyseisistä tavaroista 
tavanomaisesti käytettäviä yleisnimityksiä tai jotka koostuvat kasvilajikkeiden 
tai eläinrotujen nimistä tai sisältävät niitä. Tällaisissa määräyksissä otetaan 
huomioon kaikkien asianomaisten osapuolten oikeutetut edut. 
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9 LUVUN LIITE XXII-B 

MAANTIETEELLISET MERKINNÄT – SISÄLLYTETTÄVÄT 
VASTAVÄITEMENETTELYÄ KOSKEVAT PERUSTEET TÄMÄN 
SOPIMUKSEN 202 ARTIKLAN 3 JA 4 KOHDASSA 

TARKOITETUILLE TUOTTEILLE 

a) Luettelo nimistä ja tapauksen mukaan niiden latinalaisin tai ukrainalaisin 
kirjaimin kirjoitetuista vastineista. 

b) Tiedot tuotetyypistä. 

c) Kaikille Euroopan unionin jäsenvaltioille ja kolmansille maille sekä Euroopan 
unionin johonkin jäsenvaltioon, Ukrainaan tai kolmanteen maahan sijoittautu
neille tai näissä maissa asuville luonnollisille henkilöille tai oikeushenkilöille, 
joiden oikeutettua etua asia koskee, osoitettu kehotus esittää vastaväitteitä 
suojaamisesta toimittamalla asianmukaisesti perusteltu lausuma. 

d) Vastaväitteet on toimitettava Euroopan komissiolle tai Ukrainan hallitukselle 
kahden kuukauden kuluessa ilmoituksen julkaisemisesta. 

e) Vastaväitteet voidaan ottaa tutkittaviksi ainoastaan, jos ne on toimitettu d 
alakohdassa mainitussa määräajassa ja niissä osoitetaan, että ehdotetun kaltai
nen nimen suojaaminen 

— aiheuttaisi ristiriidan kasvilajikkeen, viininvalmistukseen käytettävä rypä
lelajike mukaan luettuna, tai eläinrodun nimen kanssa, minkä takia kulut
tajaa johdettaisiin harhaan tuotteen todellisesta alkuperästä; 

— aiheuttaisi ristiriidan homonyymisen nimityksen kanssa ja saisi kuluttajan 
virheellisesti uskomaan, että tuotteet ovat peräisin joltain muulta alueelta; 

— saattaisi johtaa kuluttajaa harhaan tuotteen tunnistamisessa tavaramerkin 
maineen, tunnettavuuden ja käytössäoloajan pituuden vuoksi; 

— vaarantaisi kokonaan tai osittain samankaltaisen nimityksen tai tavaramer
kin olemassaolon tai vähintään viiden vuoden ajan ennen tämän ilmoituk
sen julkaisupäivää markkinoilla laillisesti olleiden tuotteiden olemassao
lon; 

— aiheuttaisi ristiriidan yleisnimenä pidetyn nimen kanssa. 

f) Edellä e alakohdassa mainittuja perusteita on arvioitava niin, että huomioidaan 
Euroopan unionin alue, jolla teollis- ja tekijänoikeuksien osalta tarkoitetaan 
ainoastaan yhtä tai useampaa aluetta, jolla kyseiset oikeudet on suojattu, tai 
Ukrainan alue. 
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9 LUVUN LIITE XXII-C 

TÄMÄN SOPIMUKSEN 202 ARTIKLAN 3 KOHDASSA TARKOITETTUJEN MAATALOUSTUOTTEIDEN 
JA ELINTARVIKKEIDEN MAANTIETEELLISET MERKINNÄT 

Ukrainassa suojattavat Euroopan unionin maataloustuotteet ja elintarvikkeet, jotka ovat muita kuin viinejä, 
väkeviä alkoholijuomia ja maustettuja viinejä 

EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

AT Gailtaler Speck Ґайльталер Шпек Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu sianliha 

AT Tiroler Speck Тiролер Шпек Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu sianliha 

AT Gailtaler Almkäse Ґайльталер Альмкезе Juustot 

AT Tiroler Almkäse/Tiroler 
Alpkäse 

Тiролер Альмкезе/Тiролер 
Альпкезе 

Juustot 

AT Tiroler Bergkäse Тiролер Берґкезе Juustot 

AT Tiroler Graukäse Тiролер Ґраукезе Juustot 

AT Vorarlberger Alpkäse Форарльберґер Альпкезе Juustot 

AT Vorarlberger Bergkäse Форарльберґер Берґкезе Juustot 

AT Steirisches Kübiskernöl Штайрiшес 
Кюрбiскерньоль 

Öljy 

AT Marchfeldspargel Мархфельдшпарґель Kasvikset – parsa 

AT Steirischer Kren Штайрiшер Крен Kasvikset – piparjuuri 

AT Wachauer Marille Вахауер Марiлле Hedelmät – aprikoosi 

AT Waldviertler Graumohn Вальдфiртель Ґраумон Unikonsiemenet 

BE Jambon d'Ardenne Жамбон Дарден Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

BE Fromage de Herve Фромаж де Евр Juustot 

BE Beurre d'Ardenne Бьор Дарден Voi 

BE Brussels grondwitloof Брюссельс грондвiтльоф Kasvikset – jauhettu sikuri 

BE Vlaams - Brabantse Tafeld
ruif 

Влямс 
-БрабантсеТафелдреф 

Hedelmät – pöytärypäle 

BE Pâté gaumais Пате Ґоме Kahvileipä, leivonnainen 

BE Geraardsbergse Mattentaart Герардберхсе 
Маттентаарт 

Kahvileipä, kakut 

CY Λουκούμι Γεροσκήπου Люкумi Єроскiпу Konditoria-tuotteet 

CZ Nošovické kysané zelí Ношовiцке кисане зелi Kasvikset – kaali 

▼B
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EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

CZ Všestarská cibule Вшестарска цiбуле Kasvikset – sipulit 

CZ Pohořelický kapr Погоржелiцки капр Tuore kala 

CZ Třeboňský kapr Тршебоньски капр Tuore kala 

CZ Český kmín Чески кмiн Mausteet – kuminansiemenet 

CZ Chamomilla bohemica Хамомiлла богемiка Mausteet – yrtit 

CZ Žatecký chmel Жатецки хмел Humala 

CZ Budějovické pivo Будєйовiцке пiво Oluet 

CZ Budějovický měšťanský var Будєйовiцки мнєштянски 
вар 

Oluet 

CZ České pivo Ческе пiво Oluet 

CZ Českobudějovické pivo Ческобудєйовiцке пiво Oluet 

CZ Chodské pivo Ходске пiво Oluet 

CZ Znojemské pivo Зноємске пiво Oluet 

CZ Hořické trubičky Горжiцке трубiчки Keksit – vohvelit 

CZ Karlovarský suchar Карловарски сухар Keksit – vohvelit 

CZ Lomnické suchary Ломнiцке сухари Keksit – vohvelit 

CZ Mariánskolázeňské oplatky Марiансколазеньске 
оплатки 

Keksit – vohvelit 

CZ Pardubický perník Пардубiцки пернiк Kakut – keksit 

CZ Štramberské uši Штрамберске ушi Keksit 

DE Diepholzer Moorschnucke Дiпгольцер Мооршнукке Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

DE Lüneburger Heidschnucke Люнебурґер Гайдшнукке Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

DE Schwäbisch-Hällisches 
Qualitätsschweinefleisch 

Швебiш-Геллiшес 
Квалiтетсшвайнефляйш 

Tuore liha (ja eläimenosat) – sianliha 

DE Ammerländer Dielenrauch- 
schinken/Ammerländer Ka
tenschinken 

Аммерлендер 
Дiленраухшiнкен/ 
Аммерлендер 
Катеншiнкен 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

DE Ammerländer Schinken/ 
Ammerländer Knochensc
hinken 

Аммерлендер Шiнкен/ 
Аммерлендер 
Кнохеншiнкен 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

DE Greußener Salami Ґройсенер Залямi Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

DE Nürnberger Bratwürste/ 
Nürnberger Rostbratwürste 

Нюрнберґер Братвюрсте/ 
Нюрнберґер 
Ротсбратвюрсте 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – makkara 

▼B
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EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

DE Schwarzwälder Schinken Шварцвельдер Шiнкен Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

DE Thüringer Leberwurst Тюрiнгер Лєбервурст Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) –maksamakkara 

DE Thüringer Rostbratwurst Тюрiнгер Ростбратвурст Lihavalmisteet – grillimakkara 

DE Thüringer Rotwurst Тюрiнгер Ротвурст Lihavalmisteet – verimakkara 

DE Allgäuer Bergkäse Алльґойєр Берґкезе Juustot 

DE Allgäuer Emmentaler Алльґойєр Емменталер Juustot 

DE Altenburger Ziegenkäse Альтенбурґер Цiґенкезе Juustot 

DE Odenwälder Frühstückskäse Оденвельдер 
Фрюштюкскезе 

Juustot 

DE Lausitzer Leinöl Ляузiтцер Ляйньоль Pellavan-siemenöljy 

DE Bayerischer Meerrettich/Ba
yerischer Kren 

Байрiшер Мерреттiх/ 
Байрiшер Крен 

Kasvikset – piparjuuri 

DE Feldsalate von der Insel 
Reichenau 

Фельдзалате фон дер 
Iнзель Райхенау 

Kasvikset – vuonankaali 

DE Gurken von der Insel Rei
chenau 

Ґуркен фон дер Iнзель 
Райхенау 

Kasvikset – kurkut 

DE Salate von der Insel Rei
chenau 

Залате фон дер Iнзель 
Райхенау 

Kasvikset – salaatit 

DE Spreewälder Gurken Шпревельдер Ґуркен Kasvikset – pikkukurkut 

DE Spreewälder Meerrettich Шпревельдер Мерреттiх Kasvikset – piparjuuri 

DE Tomaten von der Insel 
Reichenau 

Томатен фон дер Iнзель 
Райхенау 

Kasvikset – tomaatit 

DE Holsteiner Karpfen Гольштайнер Карпфен Tuore kala 

DE Oberpfälzer Karpfen Оберпфельцер Карпфен Tuore kala 

DE Schwarzwaldforelle Шварцвальд Форелле Tuore kala 

DE Bayerisches Bier Баєрiшес Бiр Oluet 

DE Bremer Bier Бремер Бiр Oluet 

DE Dortmunder Bier Дортмундер Бiр Oluet 

DE Hofer Bier Гофер Бiр Oluet 

DE Kölsch Кьольш Oluet 

▼B
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EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

DE Kulmbacher Bier Кульмбахер Бiр Oluet 

DE Mainfranken Bier Майнфранкен Бiр Oluet 

DE Münchener Bier Мюнхенер Бiр Oluet 

DE Reuther Bier Ройтер Бiр Oluet 

DE Wernesgrüner Bier Вернесґрюнер Бiр Oluet 

DE Aachener Printen Аахенер Прiнтен Keksit 

DE Lübecker Marzipan Любеккер Марцiпан Konditoriatuotteet 

DE Meißner Fummel Майснер Фуммель Kahvileipä 

DE Nürnberger Lebkuchen Нюрнберґер Лебкухен Kakut 

DK Danablu Данаблю Juustot 

EL Ανεβατό Аневато Juustot 

EL Γαλοτύρι Галотiрi Juustot 

EL Γραβιέρα Αγράφων Гравьєра Аграфон Juustot 

EL Γραβιέρα Κρήτης Гравьєра Крiтiс Juustot 

EL Γραβιέρα Νάξου Гравьєра Наксу Juustot 

EL Καλαθάκι Λήμνου Калатакi Лiмну Juustot 

EL Κασέρι Касерi Juustot 

EL Κατίκι Δομοκού Катiкi Домоку Juustot 

EL Κεφαλογραβιέρα Кефалогравьєра Juustot 

EL Κοπανιστή Копанiстi Juustot 

EL Λαδοτύρι Μυτιλήνης Лядотiрi Мiтiлiнiс Juustot 

EL Μανούρι Манурi Juustot 

EL Μετσοβόνε Мецовоне Juustot 

EL Μπάτζος Бадзос Juustot 

EL Ξυνομυζήθρα Κρήτης Ксiномiзiтра Крiтiс Juustot 

EL Πηχτόγαλο Χανίων Пiхтогальо Ханiон Juustot 

EL Σαν Μιχάλη Сан Мiхалi Juustot 

EL Σφέλα Сфеля Juustot 

EL Φέτα Juustot 

EL Φορμαέλλα Αράχωβας 
Παρνασσού 

Формаелля Араховас 
Парнасу 

Juustot 
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EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

EL Άγιος Ματθαίος Κέρκυρας Айос Матсеос Керкiрас Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Αποκορώνας Χανίων 
Κρήτης 

Апокоронас Ханiон Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Αρχάνες Ηρακλείου Κρήτης Арханес Iраклiу Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Βιάννος Ηρακλείου Κρήτης Вiяннос Iраклiу Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Βόρειος Μυλοπόταμος 
Ρεθύμνης Κρήτης 

Ворiос Мiльопотамос 
Ретсiмнiс Крiтiс 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Εξαιρετικό παρθένο 
ελαιόλαδο "Τροιζηνία" 

Ексеретiко парсено 
елеолядо "Трiзiнiя" 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Εξαιρετικό παρθένο 
ελαιόλαδο Θραψανό 

Ексеретiко парсено 
елеолядо Трапсано 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Ζάκυνθος Закiнтос Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Θάσος Тасос Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Καλαμάτα Калямата Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Κεφαλονιά Кефальоня Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης Колiмварi Ханiон Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Κρανίδι Αργολίδας Кранiдi, Арголiдас Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Κροκεές Λακωνίας Крокеес Лаконiяс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Λακωνία Лаконiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Λέσβος / Mυτιλήνη Лесвос / Мiтiлiнi Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Λυγουριό Ασκληπιείου Лiгурiо Асклiпiiу Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Ολυμπία Олiмпiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Πεζά Ηρακλείου Κρήτης Пеза Iраклiу Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Πέτρινα Λακωνίας Петрiна Лаконiяс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Πρέβεζα Превеза Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

EL Ρόδος Родос Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Σάμος Самос Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Σητεία Λασιθίου Κρήτης Сiтiя Лясiтiу Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Φοινικι Λακωνιασ Фiнiкi Ляконiяс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Χανιά Κρήτης Ханя Крiтiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

EL Ακτινίδιο Πιερίας Актiнiдiо Пiерiяс Hedelmät –kiivit 

EL Ακτινίδιο Σπερχειού Актiнiдiо Сперхiу Hedelmät –kiivit 

EL Ελιά Καλαμάτας Еля Каляматас Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Θρούμπα Αμπαδιάς 
Ρεθύμνης Κρήτης 

Фрумба Амбадiяс 
Ретiмнiс Крiтiс 

Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Θρούμπα Θάσου Фрумба Тасу Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Θρούμπα Χίου Фрумба Хiу Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κελυφωτό φυστίκι 
Φθιώτιδας 

Келiфото фiстiкi 
Фтiотiдас 

Pähkinät – maapähkinät 

EL Κεράσια τραγανά 
Ροδοχωρίου 

Керасiя трагана 
Родохорiу 

Hedelmät – kirsikat 

EL Κονσερβολιά Αμφίσσης Консерволiя Амфiсiс Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κονσερβολιά Άρτας Консерволiя Артас Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κονσερβολιά Αταλάντης Консерволiя Аталяндiс Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κονσερβολιά Πηλίου 
Βόλου 

Консерволiя Пiлiу Волю Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κονσερβολιά Ροβίων Консерволя Ровiон Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κονσερβολιά Στυλίδας Консерволiя Стiлiдас Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

EL Κορινθιακή Σταφίδα 
Βοστίτσα 

Корiнфiякi стафiда 
Востiца 

Hedelmät – herukat 

EL Κουμ Κουάτ Κέρκυρας Кум-куат Керкiрас Hedelmät – kumkvatit 

EL Μήλα Ζαγοράς Πηλίου Мiля Загорас Пiлiу Hedelmät – omenat 

EL Μήλα Ντελίσιους ΠιλαÔά 
Τριπόλεως 

Мiля делiсiус Пiляфа 
Трiполєос 

Hedelmät – omenat 
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EL Μήλο Καστοριάς Мiльо Касторiяс Hedelmät – omenat 

EL Ξερά σύκα Κύμης Ксера сiка Кiмiс Jalostetut hedelmät – kuivatut viikunat 

EL Πατάτα Κάτω Νευροκοπίου Патата Като Неврокопiу Kasvikset – perunat 

EL Πορτοκάλια Μάλεμε 
Χανίων Κρήτης 

Портокаля Малєме 
Ханiон Крiтiс 

Hedelmät – appelsiinit 

EL Ροδάκινα Νάουσας Розакiна Наусас Hedelmät – appelsiinit 

EL Σταφίδα Ζακύνθου Стафiда Закiнту Hedelmät – herukat 

EL Σύκα Βραβρώνας 
Μαρκοπούλου Μεσογείων 

Сiка Вравронас 
Маркопулю Месогiон 

Hedelmät – viikunat 

EL Τσακώνικη μελιτζάνα 
Λεωνιδίου 

Тсаконiкi мелiдзана 
Леонiдiу 

Kasvikset – munakoiso 

EL Φασόλια (Γίγαντες 
Ελέφαντες) Πρεσπών 
Φλώρινας 

Фасоля (гiгантес - 
елефантес) Преспон 
Флорiнас 

Kasvikset – papu 

EL Φασόλια (πλακέ
μεγαλόσπερμα) Πρεσπών 
Φλώρινας 

Фасоля (пляке 
мегальосперма) преспон 
Фльорiнас 

Kasvikset – papu 

EL Φασολια γιγαντεσ — 
Ελεφαντεσ Καστοριασ 

Фасоля (гiгантес - 
елефантес) Касторiяс 

Kasvikset – papu 

EL Φασόλια γίγαντες 
ελέφαντες Κάτω 
Νευροκοπίου 

Фасоля (гiгантес - 
елефантес) Като 
Неврокопiу 

Kasvikset – papu 

EL Φασόλια κοινά μεσόσπερμα 
Κάτω Νευροκοπίοu 

Фасоля кiна месосперма 
Като Неврокопiу 

Kasvikset – papu 

EL Φυστίκι Αίγινας Фiстiкi Егiнас Pähkinät – kuorelliset pistaasi-pähkinät 

EL Φυστίκι Μεγάρων Фiстiкi Мегарон Pähkinät – kuorelliset pistaasi-pähkinät 

EL Αυγοτάραχο Μεσολογγίου Авготарахо Месолоґiу Tuore kala 

EL Κρόκος Κοζάνης Крокос Козанiс Maustevalmisteet (sahrami) 

EL Μέλι Ελάτης Μαινάλου 
Βανίλια 

Мелi Елятiс Меналю 
ванiлiя 

Hunaja 

EL Κρητικό παξιμάδι Крiтiко паксiмадi Keksit 

EL Μαστίχα Χίου Мастiха Хiу Luonnonkumit ja kumihartsit 

EL Τσίχλα Χίου Цiхля Хiу Luonnonkumit ja kumihartsit 

EL Μαστιχέλαιο Χίου Мастiхелео Хiу Haihtuvat öljyt (Khiosin mastiks-öljy) 

ES Carne de Ávila Карне де Авiля Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 
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ES Carne de Cantabria Карне де Кантабрiя Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

ES Carne de la Sierra de Gua
darrama 

Карне де ля Сьєрра де 
Гвадаррама 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

ES Carne de Morucha de Sala
manca 

Карне де Моруча де 
Саляманка 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

ES Carne de Vacuno del País 
Vasco/Euskal Okela 

Карне де Бакуно дель Паiс 
Баско/Еускаль Океля 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

ES Cordero de Navarra/Nafar
roako Arkumea 

Кордеро де Наварра/ 
Нафарроако Аркумеа 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

ES Cordero Manchego Кордеро Манчеґо Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

ES Lacón Gallego Лякон Ґаєґо Tuore liha (ja muut eläimenosat) – sianliha 

ES Lechazo de Castilla y León Лечасо де Кастiя i Леон Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

ES Pollo y Capón del Prat Пойо i Капон дель Прат Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

ES Ternasco de Aragón Тернаско де Араґон Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

ES Ternera Asturiana Тернера Астурiана Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

ES Ternera de Extremadura Тернера де Екстремадура Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

ES Ternera de Navarra/Nafar
roako Aratxea 

Тернера де Наварра/ 
Нафарроако Аратцеа 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

ES Ternera Gallega Тернера Ґаєґа Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

ES Botillo del Bierzo Ботiйо дель Бiєрсо Lihavalmiste (kuumennetut, suolatut, savus
tetut jne.) 

ES Cecina de León Сесiна де Леон Lihavalmiste (kuumennetut, suolatut, savus
tetut jne.) 

ES Dehesa de Extremadura Дееса де екстремадура Lihavalmiste (kuumennetut, suolatut, savus
tetut jne.) 

ES Guijuelo Ґiхуельо Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

ES Jamón de Huelva Хамон де Уельва Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

ES Jamón de Teruel Хамон де Теруель Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 
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ES Jamón de Trevélez Хамон де Тревелєс Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

ES Salchichón de Vic/Llonga
nissa de Vic 

Сальчiчон де Вiк/ 
Йонґанiса де Вiк 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – makkara 

ES Sobrasada de Mallorca Собрасада де Майорка Lihavalmiste (kuumennettu, suolattu, savus
tettu jne.) 

ES Afuega'l Pitu Афуеґаль Пiту Juustot 

ES Cabrales Кабралєс Juustot 

ES Cebreiro Себрейро Juustot 

ES Gamoneu/Gamonedo Ґамонеу/Ґамонедо Juustot 

ES Idiazábal Iдiасабаль Juustot 

ES Mahón-Menorca Махон-Менорка Juustot 

ES Picón Bejes-Tresviso Пiкон Бехес-Тресвiсо Juustot 

ES Queso de La Serena Кесо де ля Серена Juustot 

ES Queso de l'Alt Urgell y la 
Cerdanya 

Кесо де лЯльт Урґель i ля 
Серданiя 

Juustot 

ES Queso de Murcia Кесо де Мурсiя Juustot 

ES Queso de Murcia al vino Кесо де Мурсiя аль вiно Juustot 

ES Queso de Valdeón Кесо де Вальдеон Juustot 

ES Queso Ibores Кесо Iборес Juustot 

ES Queso Majorero Кесо Махореро Juustot 

ES Queso Manchego Кесо Манчеґо Juustot 

ES Queso Nata de Cantabria Кесо Ната де Кантабрiя Juustot 

ES Queso Palmero/Queso de la 
Palma 

Кесо Пальмеро/Кесо де ля 
Пальма 

Juustot 

ES Queso Tetilla Кесо Тетiя Juustot 

ES Queso Zamorano Кесо Саморано Juustot 

ES Quesucos de Liébana Кесукос де Лiєбана Juustot 

ES Roncal Ронкаль Juustot 

ES San Simón da Costa Сан Сiмон да Коста Juustot 

ES Torta del Casar Торта дель Касар Juustot 
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ES Miel de Galicia/Mel de 
Galicia 

Мйєль де Ґалiсiя/Мель де 
Ґалiсiя 

Muut eläinperäiset tuotteet – hunaja 

ES Miel de Granada Мйєль де Ґранада Muut eläinperäiset tuotteet – hunaja 

ES Miel de La Alcarria Мйєль де Ля Алькаррiя Muut eläinperäiset tuotteet – hunaja 

ES Aceite de La Alcarria Асейте де Ля Алькаррiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite de la Rioja Асейте де ля Рiоха Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite de Mallorca/Aceite 
mallorquín/Oli de Mallorca/ 
Oli mallorquí 

Асейте де Майорка/ 
Асейте майоркiн/Олi де 
Майорка/Олi майоркi 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite de Terra Alta/Oli de 
Terra Alta 

Асейте де Терра Альта/ 
Олi де Терра Альта 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite del Baix Ebre- 
Montsià / Oli del Baix Eb
re-Montsià 

Асейте дель Байш Ебре- 
Монцiя / Олi дель Байш 
Ебре-Монцiя 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite del Bajo Aragón Асейте дель Бахо Арагон Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Aceite Monterrubio Асейте Монтерубiйо Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Antequera Антекера Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Baena Баена Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Gata-Hurdes Ґата-Урдес Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Les Garrigues Лєс Ґаррiґес Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Mantequilla de l'Alt Urgell 
y la Cerdanya/Mantega de 
l'Alt Urgell i la Cerdanya 

Мантекiя де лЯльт 
Урґель i ля Серданiя/ 
Мантеґа де лЯльт Урґель 
i ля Серданiя 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
voi 

ES Mantequilla de Soria Мантекiя де Сорiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
voi 

ES Montes de Granada Монтес де Ґранада Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Montes de Toledo Монтес де Толедо Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Poniente de Granada Поньенте де Гранада Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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ES Priego de Córdoba Прьего де Кордова Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Sierra de Cadiz Сьерра де Кадiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Sierra de Cazorla Сьерра де Касорля Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Sierra de Segura Сьерра де Сегура Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Sierra Mágina Сьерра Махiна Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Siurana Сiурана Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

ES Ajo Morado de las Pedro
ñeras 

Ахо Морадо де ляс 
Педроньерас 

Kasvikset sellaisenaan tai jalostettuina – 
valkosipuli 

ES Alcachofa de Benicarló/ 
Carxofa de Benicarló 

Алькачофа де Бенiкарло/ 
Карчофа де Бенiкарло 

Kasvikset – artisokka 

ES Alcachofa de Tudela Алькачофа де Туделя Kasvikset sellaisenaan tai jalostettuina – ar
tisokka 

ES Arroz de Valencia/Arròs de 
València 

Арроз де Валенсiя/Аррос 
де Валенсiя 

Viljat – riisi 

ES Arroz del Delta del Ebro/ 
Arròs del Delta de l'Ebre 

Арроз дель Дельта дель 
Ебро/Аррос дель Дельта 
дель Ебре 

Viljat – riisi 

ES Avellana de Reus Авеяна де Реус Pähkinät – hasselpähkinät 

ES Berenjena de Almagro Беренхена де Альмаґро Kasvikset – munakoiso 

ES Calasparra Каласпарра Viljat, riisi 

ES Calçot de Valls Калсот де Валлс Kasvikset – sipulin versot 

ES Cereza del Jerte Сереса дель Херте Hedelmät – kirsikat 

ES Cerezas de la Montaña de 
Alicante 

Сересас де ля Монтанья 
де Алiканте 

Hedelmät – kirsikat 

ES Cítricos Valencianos/Cítrics 
Valencians 

Сiтрiкос Валенсiянос/ 
Сiтрiкс Валенсiянс 

Hedelmät –sitrushedelmät 

ES Clementinas de las Tierras 
del Ebro/Clementines de les 
Terres de l'Ebre 

Клєментiнас де ляс 
Тьєррас дель Ебро/ 
Клєментiнес де лєс Террес 
дель Ебре 

Hedelmät – klementiinit 

ES Coliflor de Calahorra Колiфльор де Каляорра Kasvikset – kaali 

ES Espárrago de Huétor-Tájar Еспарраґо де Уетор- 
Тахар 

Kasvikset – parsa 
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ES Espárrago de Navarra Еспарраґо де Наварра Kasvikset – parsa 

ES Faba Asturiana Фаба Астурiяна Kasvikset – papu 

ES Garbanzo de Fuentesaúco Ґарбансо де Фуентесауко Kasvikset –kahviherne 

ES Judías de El Barco de Ávila Худiяс де Ель Барко де 
Авiля 

Kasvikset – papu 

ES Kaki Ribera del Xúquer Какi Рiвера дель Шукер Hedelmät – kaki 

ES Lenteja de La Armuña Лєнтеха де ля Армунья Kasvikset – linssit 

ES Lenteja Pardina de Tierra de 
Campos 

Лєнтеха Пардiна де 
Тьєрра де Кампос 

Kasvikset – linssit 

ES Manzana de Girona/Poma 
de Girona 

Манзана де Хiрона/Пома 
де Гiрона 

Hedelmät – omena 

ES Manzana Reineta del Bierzo Манзана Рейнета дель 
Бьєрсо 

Hedelmät – omena 

ES Melocotón de Calanda Мельокотон де Калянда Hedelmät – persikka 

ES Nísperos Callosa d'En Sar
riá 

Нiсперос Кайоса д'Eн 
Саррiя 

Hedelmät – mispeli 

ES Pataca de Galicia/Patata de 
Galicia 

Патака де Ґалiсiя/ 
Патата де Ґалiсiя 

Kasvikset – peruna 

ES Patatas de Prades/Patates de 
Prades 

Пататас де Прадес/ 
Пататес де Прадес 

Kasvikset – peruna 

ES Pera de Jumilla Пера де Хумiя Hedelmät – päärynät 

ES Peras de Rincón de Soto Перас де Рiнкон де Сото Hedelmät – päärynät 

ES Pimiento Asado del Bierzo Пiмєнто Асадо дель 
Бьєрсо 

Kasvikset jalostettuna – paprika 

ES Pimiento Riojano Пiмєнто Рiохано Kasvikset – paprika 

ES Pimientos del Piquillo de 
Lodosa 

Пiмєнтос дель Пiкiйо де 
Льодоса 

Kasvikset – paprika 

ES Uva de mesa embolsada 
"Vinalopó" 

Ува де меса ембользада 
"Вiнальопо" 

Hedelmät – rypäle 

ES Caballa de Andalucia Кабая де Андалусiя Tuore kala 

ES Mejillón de Galicia/Mexil
lón de Galicia 

Мехiйон де Ґалiсiя/ 
Мешiйьон де Ґалiсiя 

Nilviäiset 

ES Melva de Andalucia Мельва де Андалусiя Tuore kala 

ES Azafrán de la Mancha Азафран де ля Манча Mausteet 

ES Chufa de Valencia Чуфа де Валенсiя Hedelmät – mukula 
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ES Pimentón de la Vera Пiментон де ля Вера Mausteet 

ES Pimentón de Murcia Пiментон де Мурсiя Mausteet 

ES Sidra de Asturias/Sidra 
d'Asturies 

Сiдра де Астурiяс/Сiдра 
д'Астурiєс 

Siideri 

ES Alfajor de Medina Sidonia Альфахор де Медiна 
Сiдонiя 

Konditoriatuotteet 

ES Ensaimada de Mallorca/En
saimada mallorquina 

Енсаiмада де Майорка/ 
Енсаiмада майоркiна 

Leipä, kakut 

ES Jijona Хiхона Konditoriatuotteet 

ES Mantecadas de Astorga Мантекадас де Асторга Konditoriatuotteet 

ES Mazapán de Toledo Масапан де Толедо Konditoriatuotteet 

ES Pan de Cea Пан де Сеа Leipä 

ES Turrón de Agramunt/Torró 
d'Agramunt 

Туррон де Аґрамунт/ 
Торро д'Аґрамунт 

Konditoriatuotteet 

ES Turrón de Alicante Туррон де Алiканте Konditoriatuotteet 

FI Lapin Poron liha Лапiн Порон лiха Tuore liha – poronliha 

FI Lapin Puikula Лапiн Пуйкула Kasvikset – peruna 

FI Kainuun rönttönen Кайнуунрьонтьонен Kahvileipä 

FR Agneau de l'Aveyron Аньо дьо лАверон Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau de Lozère Аньо дьо Льозер Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau de Pauillac Аньо дьо Пояк Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau de Sisteron Аньо дьо Сiстерон Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau du Bourbonnais Аньо дю Бурбоне Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau du Limousin Аньо дю Лiмузан Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau du Poitou-Charen
tes 

Аньо дю Пуату-Шарант Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Agneau du Quercy Аньо дю Керсi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

FR Barèges-Gavarnie Бареж-Ґаварнi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 
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FR Bœuf charolais du Bour
bonnais 

Бьоф Шароле дю Бурбоне Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

FR Boeuf de Bazas Бьоф дьо Базас Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

FR Bœuf de Chalosse Бьоф дьо Шальос Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

FR Bœuf du Maine Бьоф дю Мен Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

FR Dinde de Bresse Данд дьо Бресс Tuore liha (ja muut eläimenosat) – kalkku
nanliha 

FR Porc de la Sarthe Пор дьо ля Сарт Tuore liha (ja muut eläimenosat) – sianliha 

FR Porc de Normandie Пор дьо Нормандi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – sianliha 

FR Porc de Vendée Пор дьо Ванде Tuore liha (ja muut eläimenosat) – sianliha 

FR Porc du Limousin Пор дьо Лiмузан Tuore liha (ja muut eläimenosat) – sianliha 

FR Taureau de Camargue Торо дьо Камарґ Tuore liha (ja muut eläimenosat) – naudan
liha 

FR Veau de l'Aveyron et du 
Ségala 

Во дьо Лаверон е дю 
Сеґаля 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

FR Veau du Limousin Во дю Лiмузан Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

FR Volailles d'Alsace Воляй дАльзас Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles d'Ancenis Воляй дАнсьонi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles d'Auvergne Воляй дОверньо Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Bourgogne Воляй дьо Бурґонь Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Bresse Воляй дьо Бресс Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Bretagne Воляй дьо Бретань Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Challans Воляй дьо Шалян Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Cholet Воляй дьо Шоле Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 
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FR Volailles de Gascogne Воляй дьо Ґасконь Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Houdan Воляй дьо Удан Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Janzé Воляй дьо Жанзе Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de la Champagne Воляй дьо ля Шампань Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de la Drôme Воляй дьо ля Дром Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de l'Ain Воляй дьо лЯн Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Licques Воляй дьо Лiк Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de l'Orléanais Воляй дьо льОрлеане Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Loué Воляй дьо Люе Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Normandie Воляй дьо Нормандi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles de Vendée Воляй дьо Ванде Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles des Landes Воляй де Лянд Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Béarn Воляй дьо Беарн Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Berry Воляй дю Беррi Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Charolais Воляй дю Шаролє Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Forez Воляй дю Форе Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Gatinais Воляй дю Ґатiне Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Gers Воляй дю Жерс Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Languedoc Воляй дю Ланґедок Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 
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FR Volailles du Lauragais Воляй дю Льораґе Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Maine Воляй дьо Мен Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du plateau de 
Langres 

Воляй дю плято дьо Лянґр Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Val de Sèvres Воляй дю Валь дьо Севр Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Volailles du Velay Воляй дю Вьоле Tuore liha (ja muut eläimenosat) – siipikar
janliha 

FR Boudin blanc de Rethel Будан блан дьо Рьотель Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) 

FR Canard à foie gras du Sud- 
Ouest (Chalosse, Gascogne, 
Gers, Landes, Périgord, 
Quercy) 

Канар а фуа ґра дю Сюд- 
Уест (Шальос, Ґасконь, 
Жерс, Лянд, Перiґор, 
Керсi) 

Lihavalmisteet – ankka 

FR Jambon de Bayonne Жамбон дьо Байонн Lihavalmisteet – kinkku 

FR Jambon sec et noix de 
jambon sec des Ardennes 

Жамбон сек е нуа дьо 
жамбон сек де Арден 

Lihavalmisteet – kinkku 

FR Abondance Абонданс Juustot 

FR Banon Банон Juustot 

FR Beaufort Бофор Juustot 

FR Bleu d'Auvergne Бльо дОверньо Juustot 

FR Bleu de Gex Haut-Jura/Bleu 
de Septmoncel 

Бльо дьо Жекс О-Жюра/ 
Бльо дьо Сетмонсель 

Juustot 

FR Bleu des Causses Бльо де Косс Juustot 

FR Bleu du Vercors-Sassenage Бльо дю Веркор- 
Сассьонаж 

Juustot 

FR Brie de Meaux Брi дьо Мо Juustot 

FR Brie de Melun Брi дьо Мьолан Juustot 

FR Brocciu Corse/Brocciu Броччю Корс/Броччю Juustot 

FR Camembert de Normandie Камамбер дьо Нормандi Juustot 

FR Cantal/Fourme de Cantal/ 
Cantalet 

Канталь/Фурм дьо 
Канталь/Кантале 

Juustot 

FR Chabichou du Poitou Шабiшу дю Пуату Juustot 
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FR Chaource Шаурс Juustot 

FR Chevrotin Шевротен Juustot 

FR Comté Комте Juustot 

FR Crottin de Chavignol/Cha
vignol 

Кротта дьо Шавiньйоль/ 
Шавiньйоль 

Juustot 

FR Emmental de Savoie Емменталь дьо Савуа Juustot 

FR Emmental français est-cent
ral 

Емменталь Франсе Ест 
Сантраль 

Juustot 

FR Époisses Епуас Juustot 

FR Fourme d'Ambert/Fourme 
de Montbrison 

Фурм дАмбер/Фурм дьо 
Мон Брiзон 

Juustot 

FR Laguiole Ляґiоль Juustot 

FR Langres Лянґр Juustot 

FR Livarot Лiваро Juustot 

FR Maroilles/Marolles Маруаль/Мароль Juustot 

FR Mont d'or/Vacherin du 
Haut-Doubs 

Мон дОр/Вашеран дю О- 
Ду 

Juustot 

FR Morbier Морбьє Juustot 

FR Munster/Munster-Géromé Манстер/Манстер- 
Жероме 

Juustot 

FR Neufchâtel Ньофшатель Juustot 

FR Ossau-Iraty Оссо-Iратi Juustot 

FR Pélardon Пелярдон Juustot 

FR Picodon de l'Ardèche/Pico
don de la Drôme 

Пiкодон дьо лАрдеш/ 
Пiкодон дьо ля Дром 

Juustot 

FR Pont-l'Évêque Пон льЕвек Juustot 

FR Pouligny-Saint-Pierre Пулiнi-Сан-Пьєр Juustot 

FR Reblochon/Reblochon de 
Savoie 

Ребльошон/Ребльошон дьо 
Савуа 

Juustot 

FR Rocamadour Рокамадур Juustot 

FR Roquefort Рокфор Juustot 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1916 

EU:n jäsen- 
valtio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin Tuotetyyppi 

FR Sainte-Maure de Touraine Сант-Мор дьо Турен Juustot 

FR Saint-Nectaire Сан-Нектер Juustot 

FR Salers Салєрс Juustot 

FR Selles-sur-Cher Сель-сюр-Шер Juustot 

FR Tome des Bauges Том-де-Бож Juustot 

FR Tomme de Savoie Томм дьо Савуа Juustot 

FR Tomme des Pyrénées Томм де Пiрене Juustot 

FR Valençay Валянсе Juustot 

FR Crème d'Isigny Крем дIзiньї Meijerituotteet (kerma) 

FR Crème fraîche fluide d'Al
sace 

Крем фреш флюiд дАльзас Meijerituotteet (kerma) 

FR Miel d'Alsace Мьєль дАльзас Hunaja 

FR Miel de Corse / Mele di 
Corsica 

Мьєль дьо Корс / Мелє дi 
Корсiка 

Hunaja 

FR Miel de Provence Мьєль дьо Прованс Hunaja 

FR Miel de sapin des Vosges Мьєль дьо Сапан де Вож Hunaja 

FR Œufs de Loué Оеф дьо Люе Munat 

FR Beurre Charentes-Poitou/ 
Beurre des Charentes/ 
Beurre des Deux-Sèvres 

Бьор Шарант-Пуату/ 
Бьор де Шарант/Бьор де 
Дьо-Севр 

Voi 

FR Beurre d'Isigny Бьор дIзiньї Voi 

FR Huile d'olive d'Aix-en-Pro
vence 

Уiль д олiв д Екс-ан- 
Прованс 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile d'olive de Corse/ 
Huile d'olive de Corse-Oliu 
di Corsica 

Уiль д олiв дьо Корс/Уiль 
д олiв дьо Корс-Олiо дi 
Корсiка 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile d'olive de Haute-Pro
vence 

Уiль д олiв дьо От- 
Прованс 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile d'olive de la Vallée 
des Baux-de-Provence 

Уiль д олiв дьо ля Валеє де 
Бо-дьо-Прованс 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile d'olive de Nice Уiль д олiв дьо Нiс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile d'olive de Nîmes Уiль д олiв дьо Нiм Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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FR Huile d'olive de Nyons Уiль д олiв дьо Нйонс Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

FR Huile essentielle de lavande 
de Haute-Provence 

Уiль ессансiєль дьо ляванд 
дьо От-Прованс 

Haihtuvat öljyt - Laventeli 

FR Ail blanc de Lomagne Ай блян дьо Льомань Kasvikset – valkosipuli 

FR Ail de la Drôme Ай дьо ля Дром Kasvikset – valkosipuli 

FR Ail rose de Lautrec Ай роз дьо Лотрек Kasvikset – valkosipuli 

FR Asperge des sables des 
Landes 

Асперж де Сабль де Лянд Kasvikset – parsa 

FR Chasselas de Moissac Шасселя дьо Муассак Hedelmät – pöytärypäleet 

FR Clémentine de Corse Клєментiн дьо Корс Hedelmät – klementiini 

FR Coco de Paimpol Коко дьо Памполь Kasvikset – valkoinen papu 

FR Fraise du Périgord Фрез дю Перiґор Hedelmät – mansikka 

FR Haricot tarbais Арiко тарбе Kasvikset – valkoinen papu 

FR Kiwi de l'Adour Кiвi дьо льАдур Hedelmät – kiivi 

FR Lentille vert du Puy Лонтiй вер дю Пюi Kasvikset – linssit 

FR Lentilles vertes du Berry Лонтiй верт дю Беррi Kasvikset – linssit 

FR Lingot du Nord Лянґо дю Нор Kasvikset – papu 

FR Mâche nantaise Маш нантез Kasvikset – vuonankaali 

FR Melon du Haut-Poitou Мельон дю О-Пуату Hedelmät – meloni 

FR Melon du Quercy Мельон дю Керсi Hedelmät – meloni 

FR Mirabelles de Lorraine Мiрабелль дьо Лоррен Hedelmät – luumut 

FR Muscat du Ventoux Мюска дю Ванту Hedelmät – pöytärypäleet 

FR Noix de Grenoble Нуа дьо Ґренобль Pähkinä 

FR Noix du Périgord Нуа дю Перiґор Pähkinä 

FR Oignon doux des Cévennes Оньйон ду де Севен Kasvikset – sipulit 

FR Olive de Nice Олiв дьо Нiс Kasvikset – oliivit 

FR Olives cassées de la Vallée 
des Baux-de-Provence 

Олiв кассе дьо ля Валлеє 
де Бо-дьо-Прованс 

Kasvikset – oliivit 
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FR Olives noires de la Vallée 
des Baux de Provence 

Олiв нуар дьо ля Валлеє де 
Бо-дьо-Прованс 

Kasvikset – oliivit 

FR Olives noires de Nyons Олiв нуар дьо Нiонс Kasvikset – oliivit 

FR Petit Epeautre de Haute 
Provence 

Петi Епотр дьо От 
Прованс 

Vilja 

FR Poireaux de Créances Пуаро дьо Креанс Purjosipulit 

FR Pomme de terre de l'Île de 
Ré 

Помм дьо терр дьо л iль 
дьо Ре 

Kasvikset – peruna 

FR Pomme du Limousin Помм дю Лiмузан Hedelmät – omena 

FR Pommes de terre de Mer
ville 

Помм дьо терр дьо 
Мервiлль 

Kasvikset – perunat 

FR Pommes et poires de Savoie Помм е пуар дьо Савуа Hedelmät – omenat ja päärynät 

FR Pruneaux d'Agen / Prune
aux d'Agen mi-cuits 

Прюно д Ажан / Прюно д 
Ажан мi-кюi 

Hedelmät – luumut; Hedelmät, jalostetut 
luumut 

FR Riz de Camargue Рi дьо Камарґ Vilja, riisi 

FR Anchois de Collioure Аншуа дьо Кольюр Kala, jalostettu 

FR Coquille Saint-Jacques des 
Côtes d'Armor 

Кокiй Сан-Жак де Кот д 
Армор 

Nilviäiset 

FR Cidre de Bretagne/Cidre 
Breton 

Сiдр дьо Бретань/Сiдр 
Бретон 

Siideri 

FR Cidre de Normandie/Cidre 
Normand 

Сiдр дьо Нормандi/Сiдр 
Норман 

Siideri 

FR Cornouaille Корнуай Siideri 

FR Domfront Домфрон Päärynäsiideri 

FR Huîtres Marennes Oléron Уiтр Маренн Олєрон Nilviäiset – osteri 

FR Pays d'Auge/Pays d'Auge- 
Cambremer 

Пеї д Ож/Пеї д Ож- 
Камбремер 

Siideri 

FR Piment d'Espelette/Piment 
d'Espelette - Ezpeletako Bi
perra 

Пiман дЕспелєтт/Пiман 
дЕспелєтт- Еспелєтако 
Бiперра 

Mausteet 

FR Bergamote(s) de Nancy Берґамот дьо Нансi Konditoriatuotteet 

FR Brioche vendéenne Брiйош вандеен Leipä 

FR Pâtes d'Alsace Пан дАльзас Makaronivalmisteet 

FR Foin de Crau Фуа дьо Кро Heinä 
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HU Budapesti téliszalámi Будапештi телiсалямi Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

HU Szegedi szalámi/Szegedi té
liszalámi 

Сегедi салямi/ Сегедi 
телiсалямi 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IE Connemara Hill lamb/Uain 
Sléibhe Chonamara 

Кономара Гiл лам/Уун 
Шлейв Хономара 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

IE Timoleague Brown Pudding Тiмолiiг браун пуддiн Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – jalostettu sianliha 

IE Imokilly Regato Iмокiллi Реґато Juustot 

IE Clare Island Salmon Клєр Айланд салмон Kala 

IT Abbacchio Romano Аббакiо Романо Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

IT Agnello di Sardegna Аньелло дi Сарденья Tuore liha (ja muut eläimenosat) – lam
paanliha 

IT Mortadella Bologna Мортаделла Болонья Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) 

IT Prosciutto di S. Daniele Прошутто дi Сан Данiеле Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Vitellone bianco dell'Ap
pennino Centrale 

Вiтеллоне Б'янко дель 
Аппеннiно Чентрале 

Tuore liha (ja muut eläimenosat) – vasikan
liha 

IT Bresaola della Valtellina Брезаола делла 
Вальтеллiна 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) 

IT Capocollo di Calabria Капоколло дi Калабрiя Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu liha 

IT Coppa Piacentina Коппа П'ячентiна Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu liha 

IT Cotechino Modena Котекiно Модена Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – jalostettu sianliha 

IT Culatello di Zibello Кулателло дi Дзiбелло Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu liha 

IT Lardo di Colonnata Лардо дi Колонната Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – sian rasva 

IT Pancetta di Calabria Панчетта дi Калабрiя Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – sianliha 

IT Pancetta Piacentina Панчетта П'ячентiна Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – sianliha 

IT Prosciutto di Carpegna Прошутто дi Карпенья Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 
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IT Prosciutto di Modena Прошутто дi Модена Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Prosciutto di Norcia Прошутто дi Норчiа Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Prosciutto di Parma Прошутто дi Парма Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Prosciutto Toscano Прошутто Тоскано Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Prosciutto Veneto Berico- 
Euganeo 

Прошутто Венето 
Берiко-Еуганео 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Salame Brianza Саламе Брiанца Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salame Cremona Саламе Кремона Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salame di Varzi Саламе дi Вардзi Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salame d'oca di Mortara Саламе д' ока дi Мортара Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – ankkasalami 

IT Salame Piacentino Саламе П'ячентiно Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salame S. Angelo Саламе Сант Анжело Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salamini italiani alla cac
ciatora 

Саламiнi iтальянi алла 
каччятора 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – salami 

IT Salsiccia di Calabria Сальсiччiа дi Калабрiя Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) –sianmakkara 

IT Soppressata di Calabria Соппрессата дi Калабрiя Lihavalmisteet– (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) sianmakkara 

IT Soprèssa Vicentina Сопресса Вiчентiна Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) salami 

IT Speck dell'Alto Adige/Süd
tiroler Markenspeck/Südti
roler Speck 

Спек дель Альто Адiдже/ 
Сюдтiролер Маркеншпек/ 
Сюдтiролер Спек 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu sianliha 

IT Valle d'Aosta Jambon de 
Bosses 

Валле д' Аоста Жамбон 
де Босс 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

IT Valle d'Aosta Lard d'Arnad Валле д' Аоста Лард д' 
Арнад 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – sian rasva 

IT Zampone Modena Дзампоне Модена Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – jalostettu sianliha 
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IT Asiago Азiяго Juustot 

IT Bitto Бiтто Juustot 

IT Bra Бра Juustot 

IT Caciocavallo Silano Качiо Кавалло сiлано Juustot 

IT Canestrato Pugliese Канестрато Пульєзе Juustot 

IT Casatella Trevigiana Казателла Тревiджiана Juustot 

IT Casciotta d'Urbino Кашьотта д'Урбiно Juustot 

IT Castelmagno Кастельманьйо Juustot 

IT Fiore Sardo Фьйоре Сардо Juustot 

IT Fontina Фонтiна Juustot 

IT Formai de Mut dell'Alta 
Valle Brembana 

Формай де Мут дель 
Альта Валле Брембана 

Juustot 

IT Gorgonzola Ґорґондзоля Juustot 

IT Grana Padano Грана Падано Juustot 

IT Montasio Монтасiо Juustot 

IT Monte Veronese Монте Веронезе Juustot 

IT Mozzarella di Bufala Cam
pana 

Моццарелла дi Буфала 
Кампана 

Juustot 

IT Murazzano Мураццано Juustot 

IT Parmigiano Reggiano Пармiджiано Реджiано Juustot 

IT Pecorino di Filiano Пекорiно дi Фiлiано Juustot 

IT Pecorino Romano Пекорiно Романо Juustot 

IT Pecorino Sardo Пекорiно Сардо Juustot 

IT Pecorino Siciliano Пекорiно Сiчiлiано Juustot 

IT Pecorino Toscano Пекорiно Тоскано Juustot 

IT Provolone Valpadana Проволоне Вальпадана Juustot 

IT Quartirolo Lombardo Квартiроло Ломбардо Juustot 

IT Ragusano Раґузано Juustot 

IT Raschera Раскера Juustot 
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IT Ricotta Romana Рiкотта Романа Juustot 

IT Robiola di Roccaverano Робiола дi Роккаверано Juustot 

IT Spressa delle Giudicarie Спресса делле Джудiкарiє Juustot 

IT Stelvio/Stilfser Стельвiо/Стiльфсер Juustot 

IT Taleggio Таледжiо Juustot 

IT Toma Piemontese Тома П'ємонтезе Juustot 

IT Valle d'Aosta Fromadzo Валле д'Аоста Фромадзо Juustot 

IT Valtellina Casera Вальтеллiна Казера Juustot 

IT Miele della Lunigiana М'єле делла Лунiджiана Hunaja 

IT Alto Crotonese Альто Кротонезе Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Aprutino Pescarese Апрутiно Пескаресе Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Brisighella Брiзiгелла Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Bruzio Бруцiо Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Canino Канiно Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Cartoceto Карточето Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Chianti Classico К'янтi классiко Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Cilento Чiленто Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Collina di Brindisi Коллiна дi Брiндiзi Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Colline di Romagna Коллiне дi Романья Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Colline Salernitane Коллiне Салернiтане Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Colline Teatine Коллiне Театiне Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Dauno Дауно Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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IT Garda Ґарда Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Laghi Lombardi Ляґi Ломбардi Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Lametia Ламетiа Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Lucca Лукка Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Molise Молiзе Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Monte Etna Монте Етна Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Monti Iblei Монтi Iблей Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Penisola Sorrentina Пенiзола Соррентiна Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Pretuziano delle Colline 
Teramane 

Претуцiано делле Коллiне 
Терамане 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Riviera Ligure Рiв'єра Лiгуре Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Sabina Сабiна Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Sardegna Сарденья Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Tergeste Терджесте Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Terra di Bari Терра дi Барi Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Terra d'Otranto Терра д'Отранто Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Terre di Siena Терре дi Сiєна Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Terre Tarentine Терре Тарентiне Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Toscano Тоскано Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Tuscia Тушiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Umbria Умбрiя Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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IT Val di Mazara Валь дi Мадзара Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Valdemone Вальдемоне Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Valle del Belice Валле дель Белiче Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Valli Trapanesi Валлi Трапанезi Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Veneto Valpolicella, Veneto 
Euganei e Berici, Veneto 
del Grappa 

Венето Вальполiчелла, 
Венето Еуґаней е Берiчi, 
Венето дель Граппа 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

IT Arancia del Gargano Аранчiа дель Гаргано Hedelmät – appelsiinit 

IT Arancia Rossa di Sicilia Аранчiа Росса дi Сiчiлiа Hedelmät – appelsiinit 

IT Asparago Bianco di Bassa
no 

Аспараґо б'янко дi 
Бассано 

Kasvikset – parsa 

IT Asparago bianco di Cima
dolmo 

Аспараґо б'янко дi 
Чiмадольмо 

Kasvikset – parsa 

IT Asparago verde di Altedo Аспараґо верде дi 
Альтедо 

Kasvikset – parsa 

IT Basilico Genovese Базiлiко дженовезе Kasvikset – basilika 

IT Cappero di Pantelleria Капперо дi Пантеллерiа Kasvikset – kapris 

IT Carciofo di Paestum Карчофо дi Пестум Kasvikset – artisokka 

IT Carciofo Romanesco del 
Lazio 

Карчофо Романеско дель 
Лацiо 

Kasvikset – artisokka 

IT Carota dell'Altopiano del 
Fucino 

Карота дель Альтоп'яно 
дель Фучiно 

Kasvikset – porkkana 

IT Castagna Cuneo Кастанья Кунео Hedelmät – kastanjat 

IT Castagna del Monte Amiata Кастанья дель Монте 
Амiата 

Hedelmät – kastanjat 

IT Castagna di Montella Кастанья дi Монтелла Hedelmät – kastanjat 

IT Castagna di Vallerano Кастанья дi Валлерано Hedelmät – kastanjat 

IT Ciliegia di Marostica Чiльеджiа дi Маростiка Hedelmät – kirsikat 

IT Cipolla Rossa di Tropea 
Calabria 

Чiполла Росса дi Тропеа 
Калабрiя 

Kasvikset – sipulit 

IT Cipollotto Nocerino Чiполлотто Ночерiно Kasvikset – sipulit 
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IT Clementine del Golfo di 
Taranto 

Клементiне дель Гольфо 
дi Таранто 

Hedelmät – klementiini 

IT Clementine di Calabria Клементiне дi Калабрiя Hedelmät – klementiinit 

IT Fagiolo di Lamon della 
Vallata Bellunese 

Фаджоло дi Ламон делла 
Валлата Беллунезе 

Kasvikset – papu 

IT Fagiolo di Sarconi Фаджоло дi Сарконi Kasvikset – papu 

IT Fagiolo di Sorana Фаджоло дi Сорана Kasvikset – papu 

IT Farina di Neccio della Gar
fagnana 

Фарiна дi Неччо делля 
Гарфаньяна 

Hedelmät – kastanjajauho 

IT Farro della Garfagnana Фарро делла Гарфаньяна Viljat 

IT Fico Bianco del Cilento Фiко б'янко дель Чiленто Hedelmät – viikunat 

IT Ficodindia dell'Etna Фiкодiндiя дель Етна Hedelmät – viikunakaktus 

IT Fungo di Borgotaro Фунґо дi Борготаро Kasvikset – luonnonvarainen sieni 

IT Kiwi Latina Кiвi Латiна Hedelmät –kiivit 

IT La Bella della Daunia Ла Белла делла Даунiя Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

IT Lenticchia di Castelluccio 
di Norcia 

Лентiккья дi 
Кастеллуччiо дi Норчiя 

Kasvikset – linssit 

IT Limone Costa d'Amalfi Лiмоне Коста д'Амальфi Hedelmät – sitruuna 

IT Limone di Sorrento Лiмоне дi Сорренто Hedelmät – sitruuna 

IT Limone Femminello del 
Gargano 

Лiмоне Феммiнелло дель 
Гаргано 

Hedelmät – sitruuna 

IT Marrone del Mugello Марроне дель Муджелльо Hedelmät – kastanjat 

IT Marrone di Castel del Rio Марроне дi Кастель дель 
Рiо 

Hedelmät – kastanjat 

IT Marrone di Roccadaspide Марроне дi Роккадаспiде Hedelmät – kastanjat 

IT Marrone di San Zeno Марроне дi Сан Дзено Hedelmät – kastanjat 

IT Mela Alto Adige/Südtiroler 
Apfel 

Меля Альто Адiдже/ 
Зюдтiролер Апфель 

Hedelmät – omena 

IT Mela Val di Non Меля Валь дi Нон Hedelmät – omena 

IT Melannurca Campana Меляннурка Кампана Hedelmät – omena 
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IT Nocciola del Piemonte/ 
Nocciola Piemonte 

Ноччола дель П'ємонте/ 
Ноччола П'ємонте 

Pähkinät – hasselpähkinä 

IT Nocciola di Giffoni Ноччола дi Джiффонi Pähkinät – hasselpähkinä 

IT Nocellara del Belice Ночеллара дель Белiче Kasvikset – oliivi 

IT Oliva Ascolana del Piceno Олiва Асколана дель 
Пiчено 

Kasvikset – oliivi 

IT Peperone di Senise Пепероне дi Сенiзе Kasvikset – paprika 

IT Pera dell'Emilia Romagna Пера дель Емiлiя Романья Hedelmät – päärynä 

IT Pera mantovana Пера мантована Hedelmät – päärynä 

IT Pesca e nettarina di Ro
magna 

Песка е неттарiна дi 
Романья 

Hedelmät –persikat ja nektariinit 

IT Pomodoro di Pachino Помодоро дi Пакiно Kasvikset – tomaatti 

IT Pomodoro S. Marzano 
dell'Agro Sarnese-Nocerino 

Помодоро Сан Марцано 
дель Агро Сарнезе- 
Ночерiно 

Kasvikset – tomaatti 

IT Radicchio di Chioggia Радiккiо дi Кйоджа Kasvikset – sikuri 

IT Radicchio di Verona Радiккiо дi Верона Kasvikset – sikuri 

IT Radicchio Rosso di Treviso Радiккiо Россо дi Тревiзо Kasvikset – sikuri 

IT Radicchio Variegato di 
Castelfranco 

Радiккiо Варьєгато дi 
Кастельфранко 

Kasvikset – sikuri 

IT Riso di Baraggia Biellese e 
Vercellese 

Рiзо дi Бараджа Б'єллєзе 
е Верчеллезе 

Viljat, riisi 

IT Riso Nano Vialone Vero
nese 

Рiзо Нано Вiалоне 
Веронезе 

Viljat, riisi 

IT Scalogno di Romagna Скалоньйо дi Романья Kasvikset – salottisipuli 

IT Uva da tavola di Canicattì Ува да тавола дi 
Канiкаттi 

Hedelmät – pöytärypäle 

IT Uva da tavola di Mazzarro
ne 

Ува да тавола дi 
Мадзарроне 

Hedelmät – pöytärypäle 

IT Acciughe Sotto Sale del 
Mar Ligure 

Аччуге сотто сале дель 
мар Лiгуре 

Kala, jalostettu 

IT Tinca Gobba Dorata del 
Pianalto di Poirino 

Тiнка Ґобба Дората дель 
П'янальто дi Поiрiно 

Kala 

IT Zafferano di Sardegna Дзафферано дi Сарденья Mausteet (sahrami) 

IT Aceto Balsamico di Mode
na 

Ачето Бальзамiко дi 
Модена 

Etikka 
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IT Aceto balsamico tradizio
nale di Modena 

Ачето бальзамiко 
традiцiонале дi Модена 

Etikka 

IT Aceto balsamico tradizio
nale di Reggio Emilia 

Ачето бальзамiко 
традiцiонале дi Реджiо 
Емiлiя 

Etikka 

IT Zafferano dell'Aquila Дзафферано дель Аквiла Mausteet (sahrami) 

IT Zafferano di San Gimigna
no 

Дзафферано дi Сан 
Джiмiньяно 

Mausteet (sahrami) 

IT Coppia Ferrarese Копп'я Феррарезе Leipä 

IT Pagnotta del Dittaino Паньотта дель Дiттаiно Leipä 

IT Pane casareccio di Genzano Пане казареччiо дi 
Дженцано 

Leipä 

IT Pane di Altamura Пане дi Альтамура Leipä 

IT Pane di Matera Пане дi Матера Leipä 

IT Bergamotto di Reggio Ca
labria - Olio essenziale 

Бергамотто дi Реджiо 
Калабрiя - Олiо ессенцiале 

Haihtuvat öljyt (bergamottiöljy) 

LU Viande de porc, marque 
nationale grand-duché de 
Luxembourg 

Вйод дьо порк, марк 
насiональ Ґран-Дюше де 
Люксембурґ 

Tuore liha (ja eläimenosat) –sianliha 

LU Salaisons fumées, marque 
nationale grand-duché de 
Luxembourg 

Салєзон фюме, марк 
насiональ Ґран-Дюше де 
Люксембурґ 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu kinkku 

LU Miel - Marque nationale du 
Grand-Duché de Luxembo
urg 

Мьєль,марк насiональ 
Ґран-Дюше де Люксембурґ 

Hunaja 

LU Beurre rose - Marque Na
tionale du Grand-Duché de 
Luxembourg 

Бьор роз - марк насiональ 
Ґран-Дюше де Люксембурґ 

Voi 

NL Boeren-Leidse met sleutels Бурен-Лайтсе мет 
Сльотелс 

Juustot 

NL Kanterkaas/Kanternagel
kaas/Kanterkomijnekaas 

Кантеркаас/ 
Кантернагелькаас/ 
Кантеркоменекаас 

Juustot 

NL Noord-Hollandse Edammer Ноорт-Холландсе 
Едаммер 

Juustot 

NL Noord-Hollandse Gouda Ноорт-Холландсе Хауда Juustot 

NL Opperdoezer Ronde Оппердузер Ронде Kasvikset – perunat 
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NL Westlandse druif Вестландсе драйф Hedelmät – rypäleet 

PL Bryndza Podhalańska Бриндза Подхаляньска Juustot 

PL Oscypek Осципек Juustot 

PL Wielkopolski ser smażony Вєлькопольскi сер 
смажони 

Juustot 

PL Miód wrzosowy z Borów 
Dolnośląskich 

Мюд вжосови з Борув 
Дольносльонскiх 

Hunaja 

PL Andruty kaliskie Андрути калiскє Keksit – vohveli 

PL Rogal świętomarciński Роґаль сьвєнтомарцiньскi Kahvileipä 

PT Borrego da Beira Бурреґо да Бейра Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Borrego de Montemor-o- 
Novo 

Бурреґо д Монтемор-у- 
Нову 

Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Borrego do Baixo Alentejo Бурреґо ду Байшу 
Алентежо 

Tuore liha (ja eläimenosat – lampaanliha 

PT Borrego do Nordeste Alen
tejano 

Бурреґо ду Нордешт 
Алентежано 

Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Borrego Serra da Estrela Бурреґо Сер да Iштрела Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Borrego Terrincho Бурреґо Тиррiншу Tuore liha (ja eläimenosat) –lampaanliha 

PT Cabrito da Beira Кабрiту да Байра Tuore liha (ja eläimenosat) –vuohenliha 

PT Cabrito da Gralheira Кабрiту да Ґраляйра Tuore liha (ja eläimenosat) – vuohenliha 

PT Cabrito das Terras Altas do 
Minho 

Кабрiту даш Терраш 
Алтеш ди Мiню 

Tuore liha (ja eläimenosat) – vuohenliha 

PT Cabrito de Barroso Кабрiту д Баррозу Tuore liha (ja eläimenosat) –vuohenliha 

PT Cabrito Transmontano Кабрiту Траншмонтано Tuore liha(ja eläimenosat) – vuohenliha 

PT Carnalentejana Карнелентежана Tuore liha(ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Arouquesa Карне Арокеза Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Barrosã Карне Барроза Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 
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PT Carne Cachena da Peneda Карне Кашена да Пенеда Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne da Charneca Карне да Шернека Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne de Bísaro Trans
monano/Carne de Porco 
Transmontano 

Карне д бiзеру 
Транжмонтану/Карне д 
порку Транжмонтану 

Tuore liha (ja eläimenosat) – sianliha 

PT Carne de Bovino Cruzado 
dos Lameiros do Barroso 

Карне д бовiну крузадо 
диш Ламейруш ду Баррозу 

Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne de Porco Alentejano Карне д порку 
Алентежану 

Tuore liha (ja eläimenosat) –sianliha 

PT Carne dos Açores Карне душ Ассореш Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Marinhoa Карне Марiньоа Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Maronesa Карне Марунеза Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Mertolenga Карне Миртуленґа Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Carne Mirandesa Карне Мiрандеза Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

PT Cordeiro Bragançano Курдайру Браґансану Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Cordeiro de Barroso/Anho 
de Barroso/Cordeiro de leite 
de Barroso 

Курдайру д Баррозу/Аню д 
Баррозу/Курдайру д 
Лайте д Баррозу 

Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

PT Vitela de Lafões Вiтелла д Лафойш Tuore liha (ja eläimenosat) – vasikanliha 

PT Alheira de Barroso-Monta
legre 

Аляйра д Баррозу- 
Монталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Alheira de Vinhais Аляйра д Вiняйш Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Butelo de Vinhais/Bucho de 
Vinhais/Chouriço de Ossos 
de Vinhais 

Бутелло д Вiняйш/Бушу д 
Вiняйш/Шорiсу д Осуш д 
Вiняйш 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Cacholeira Branca de Por
talegre 

Кешулайра бранка д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – höyrytetyt makkarat 

PT Chouriça de carne de Bar
roso-Montalegre 

Шорiса ди карне д 
Баррозу-Монталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 
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PT Chouriça de Carne de Vin
hais/Linguiça de Vinhais 

Шорiса ди карне д 
Вiняйш/Лiнґуiса д Вiняйш 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriça doce de Vinhais Шорiса дос д Вiняйш Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço azedo de Vinhais/ 
Azedo de Vinhais/Chouriço 
de Pão de Vinhais 

Шорiсу азеду д Вiняйш/ 
азеду д Вiняйш/Шорiсу ди 
Паун д Вiняйш 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço de Abóbora de 
Barroso-Montalegre 

Шорiсу д абобура д 
Баррозу-Монталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço de Carne de Est
remoz e Borba 

Шорiсу ди карне д 
Ештремош i Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço de Portalegre Шорiсу д Порталеґри Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço grosso de Estre
moz e Borba 

Шорiсу ґроссу д 
Ештремош i Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Chouriço Mouro de Porta
legre 

Шорiсу мору д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Farinheira de Estremoz e 
Borba 

Фарiнiяйра д Ештремош i 
Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Farinheira de Portalegre Фарiнiяйра д Порталеґри Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Linguiça de Portalegre Лiнґуiса д Порталеґри Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Linguíça do Baixo Alente
jo/Chouriço de carne do 
Baixo Alentejo 

Лiнґуiса ду Байшу 
Алентежу/Шорiсу д карне 
ду Байшу Алентежу 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Lombo Branco de Porta
legre 

Ломбу бранку д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Lombo Enguitado de Por
talegre 

Ломбу iнґiтаду д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Morcela de Assar de Porta
legre 

Мурсела ди асар д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Morcela de Cozer de Por
talegre 

Мурсела ди кузер д 
Порталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Morcela de Estremoz e 
Borba 

Мурсела д Ештремош i 
Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Paia de Estremoz e Borba Пая д Ештремош i Борба Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 
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PT Paia de Lombo de Estremoz 
e Borba 

Пая д ломбу д Ештремош 
i Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Paia de Toucinho de Estre
moz e Borba 

Пая д тосiню д 
Ештремош i Борба 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Painho de Portalegre Паiню д Порталеґри Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Paio de Beja Паю д Бежа Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – suolattu liha 

PT Presunto de Barrancos Призунту д Барранкуш Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Presunto de Barroso Призунту д Баррозу Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Presunto de Camp Maior e 
Elvas/Paleta de Campo 
Maior e Elvas 

Призунту д Кампу Майор 
i Елваш/Палита д Кампу 
Майор i Елваш 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Presunto de Santana da 
Serra/Paleta de Santana da 
Serra 

Призунту д Сантана да 
Сера/Палита д Сатана д 
Сера 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Presunto de Vinhais / Pre
sunto Bísaro de Vinhais 

Призунту д Вiняйш, 
призунту бiзеру д Вiняйш 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Presunto do Alentejo/Paleta 
do Alentejo 

Призунту ду Алентежу/ 
Палита ду Алентежу 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – kinkku 

PT Salpicão de Barroso-Mon
talegre 

Салпiкау д Баррозу- 
Монталеґри 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Salpicão de Vinhais Салпiкау д Вiняйш Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Sangueira de Barroso-Mon
talegre 

Санґайра д Баррозу- 
Монталеґре 

Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – savustettu makkara 

PT Queijo de Azeitão Кейжу д Азейтау Juustot 

PT Queijo de cabra Transmon
tano 

Кейжу д кабра 
Транжмонтану 

Juustot 

PT Queijo de Nisa Кейжу д Нiза Juustot 

PT Queijo do Pico Кейжу ду Пiку Juustot 

PT Queijo mestiço de Tolosa Кейжу мештiсу д Тулоза Juustot 

PT Queijo Rabaçal Кейжу Рабасал Juustot 
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PT Queijo S. Jorge Кейжу Сан Жорж Juustot 

PT Queijo Serpa Кейжу Серпа Juustot 

PT Queijo Serra da Estrela Кейжу Серра да Ештрела Juustot 

PT Queijo Terrincho Кейжу Террiншу Juustot 

PT Queijos da Beira Baixa 
(Queijo de Castelo Branco, 
Queijo Amarelo da Beira 
Baixa, Queijo Picante da 
Beira Baixa) 

Кейжу да Байра Байша 
(Кейжу д Каштелу 
Бранку, Кейжу Амарело 
да Байра Байша, Кейжу 
пiканте да Байра Байша) 

Juustot 

PT Azeite do Alentejo Interior Азейте ду Алентежу 
Iнтерiор 

Oliiviöljy 

PT Mel da Serra da Lousã Мел да Серра да Лоуза Hunaja 

PT Mel da Serra de Monchique Мел да Серра д Моншiки Hunaja 

PT Mel da Terra Quente Мел да Терра Кенте Hunaja 

PT Mel das Terras Altas do 
Minho 

Мел даш Террас Алтас ду 
Мiню 

Hunaja 

PT Mel de Barroso Мел д Баррозу Hunaja 

PT Mel do Alentejo Мел ду Алентежу Hunaja 

PT Mel do Parque de Monte
zinho 

Мел ду Парке д 
Монтезiню 

Hunaja 

PT Mel do Ribatejo Norte 
(Serra d'Aire, Albufeira de 
Castelo de Bode, Bairro, 
Alto Nabão 

Мел д Рiбатежу Норте 
(Серра дАйре, Албуфейра 
ди Каштелу ди Боди, 
Байру, Алту Набау) 

Hunaja 

PT Mel dos Açores Мел душ Асориш Hunaja 

PT Requeijão Serra da Estrela Рикейжау Серра да 
Ештрела 

Juustot 

PT Azeite de Moura Азейте ди Мора Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

PT Azeite de Trás-os-Montes Азейте д Траш-уж- 
Монтиш 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

PT Azeites da Beira Interior 
(Azeite da Beira Alta, 
Azeite da Beira Baixa) 

Азейтиш да Байра 
Iнтерiор (Азейте да 
Байра Алта, Азейте да 
Байра Байша) 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

PT Azeites do Norte Alenteja
no 

Азйтиш ду Норте 
Алентежану 

Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 
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PT Azeites do Ribatejo Азейтиш ду Рiбетежу Öljyt ja rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) – 
oliiviöljy 

PT Queijo de Évora Кейжу д Евора Juustot 

PT Ameixa d'Elvas Амайша д Елваш Hedelmät – luumut 

PT Amêndoa Douro Амендуа дору Hedelmät – manteli 

PT Ananás dos Açores/São 
Miguel 

Ананаш душ Асориш/ Сан 
Мiґел 

Hedelmät – ananas 

PT Anona da Madeira Анона да Мадейра Hedelmät – kirimoija 

PT Arroz Carolino Lezírias Ri
batejanas 

Арош Каролiно Лезiрiаш 
Рiбатежанаш 

Viljat – riisi 

PT Azeitona de conserva Neg
rinha de Freixo 

Азейтона д консерва 
Неґрiнья ди Фрайшу 

Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

PT Azeitonas de Conserva de 
Elvas e Campo Maior 

Азейтонаш д консерва д 
Елваш i Кампу Майор 

Kasvikset – syötäviksi tarkoitetut oliivit 

PT Batata de Trás-os-montes Батата д Траш-уж- 
Монтиш 

Kasvikset – peruna 

PT Castanha da Terra Fria Каштанья да Терра Фрiя Hedelmät – kastanjat 

PT Castanha de Padrela Каштанья д Падрела Hedelmät – kastanjat 

PT Castanha dos Soutos da 
Lapa 

Каштанья душ Сотуш да 
Лапа 

Hedelmät – kastanjat 

PT Castanha Marvão-Portalegre Каштанья Марвау- 
Порталеґри 

Hedelmät – kastanjat 

PT Cereja da Cova da Beira Сережа да Кова да Байра Hedelmät – kirsikat 

PT Cereja de São Julião-Porta
legre 

Сережа д Сао Жулiяо- 
Порталеґри 

Hedelmät – kirsikat 

PT Citrinos do Algarve Сiтрiнуш ду Алгарви Hedelmät –sitrushedelmät 

PT Maçã Bravo de Esmolfe Масса Браву ди Ешмолфи Hedelmät – omena 

PT Maçã da Beira Alta Масса да Байра Алта Hedelmät – omena 

PT Maçã da Cova da Beira Масса да Кова да Байра Hedelmät – omena 

PT Maçã de Alcobaça Масса д Алкубаса Hedelmät – omena 

PT Maçã de Portalegre Масса д Порталеґри Hedelmät – omena 
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PT Maracujá dos Açores/S. 
Miguel 

Маракужа душ Асориш/ 
Сан Мiґел 

Hedelmät –maracuya 

PT Pêra Rocha do Oeste Пєра роша ду Оешт Hedelmät – päärynä 

PT Pêssego da Cova da Beira Пессиґо да Кова да Байра Hedelmät – persikka 

PT Ovos moles de Aveiro Овуш молиш д Авайру Konditoriatuote 

SE Svecia Свецiя Juustot 

SE Skånsk spettkaka Сконск спетткака Kakut 

SI Ekstra deviško oljčno olje 
Slovenske Istre 

Екстра девiшко ольчно 
ол'є Словенске Iстре 

Oliiviöljy 

SK Slovenská bryndza Словенска брiндза Juustot 

SK Slovenská parenica Словенска паренiца Juustot 

SK Slovenský oštiepok Словенскi Оштiєпок Juustot 

SK Skalický trdelník Скалiцкi тирдєлнiк Kakut 

UK Isle of Man Manx Loaghtan 
Lamb 

Айл оф Мен Менкс 
Локтон лем 

Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

UK Orkney beef Оркнi бiф Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

UK Orkney lamb Оркнi лем Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

UK Scotch Beef Скотч бiф Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

UK Scotch Lamb Скотч лем Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

UK Shetland Lamb Шетланд лем Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

UK Welsh Beef Уелш бiф Tuore liha (ja eläimenosat) – naudanliha 

UK Welsh lamb Уелш лям Tuore liha (ja eläimenosat) – lampaanliha 

UK Beacon Fell traditional 
Lancashire cheese 

Бiкон Фелл традiшiонал 
Ланкешер чiз 

Juustot 

UK Bonchester cheese Бончестер чiз Juustot 

UK Buxton blue Бокстон блю Juustot 
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UK Dorset Blue Cheese Дорсет блю чiз Juustot 

UK Dovedale cheese Довдейл чiз Juustot 

UK Exmoor Blue Cheese Ексмур блю чiз Juustot 

UK Single Gloucester Сiнґл Ґлостер Juustot 

UK Staffordshire Cheese Стаффордшiр чiз Juustot 

UK Swaledale cheese/Swaledale 
ewes' cheese 

Свалдейл чiз/Свалдейл юз 
чiз 

Juustot 

UK Teviotdale Cheese Тiвiотдейл чiз Juustot 

UK West Country farmhouse 
Cheddar cheese 

Уест каунтрi фармгауз 
Чеддар 

Juustot 

UK White Stilton cheese/Blue 
Stilton cheese 

Уайт Стiлтон чiз/Блю 
Стiлтон чiз 

Juustot 

UK Melton Mowbray Pork Pie Мелтон Мобрей порк пай Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, sa
vustetut jne.) – sianlihapiiras 

UK Cornish Clotted Cream Корнiш клоттед крiм Meijerituotteet (kerma) 

UK Jersey Royal potatoes Джерсi Роял потейтос Kasvikset – perunat 

UK Arbroath Smokies Арброт Смокiс Kala 

UK Scottish Farmed Salmon Скоттiш фармд самон Kala 

UK Whitstable oysters Уiтстебл ойстерс Nilviäiset (osteri) 

UK Gloucestershire cider/perry Ґлостершер сайдер/перрi Siideri/ päärynäviini 

UK Herefordshire cider/perry Гертфордшер сайдер/ 
перрi 

Siideri/ päärynäviini 

UK Worcestershire cider/perry Вустершир сайдер/ перрi Siideri/ päärynäviini 

UK Kentish ale and Kentish 
strong ale 

Кентiш ейл i Кентiш 
стронґ ейл 

Oluet 

UK Rutland Bitter Ратленд Бiттер Oluet 
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9 LUVUN LIITE XXII-D 

TÄMÄN SOPIMUKSEN 202 ARTIKLAN 3 KOHDASSA JA 4 KOHDASSA TARKOITETTUJEN VIINIEN, 
MAUSTETTUJEN VIINIEN JA VÄKEVIEN ALKOHOLIJUOMIEN MAANTIETEELLISET MERKINNÄT 

A OSA 

Euroopan unionin viinien ja maustettujen viinien maantieteelliset merkinnät, jotka on suojattava Ukrainassa 

EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimi ukrainalaisin kirjaimin 

BELGIA Côtes de Sambre et Meuse Кот де Самбр е Мьоз 

Hagelandse wijn Хагеладсе вен 

Haspengouwse Wijn Хаспенхаусе вен 

Heuvellandse Wijn Гевенладсе вен 

Vlaamse mousserende kwaliteitswijn Влямс муссе ренде квалiтетс вен 

Cremant de Wallonie Креман де Валлонi 

Vin mousseux de qualite de Wallonie Вен муссе де калiте де Валлонi 

Vin de pays des Jardins de Wallonie Вен де пеi де жардан де Валлонi 

Vlaamse landwijn Вламсе лант вен 

BULGARIA Асеновград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Asenovgrad 

Асеновград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Асеновград 

Брестник, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Brestnik 

Брестнiк, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Брестнiк 

Варна, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Varna 

Варна, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Варна 

Велики Преслав, jota voi seurata osa-alueen ja/ 
tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Veliki Preslav 

Велiкi-Преслав, jota voi seurata osa-alueen ja/ 
tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Велiкi Преслав 

Видин, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Vidin 

Вiдiн, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Вiдiн 

Враца, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Vratsa 

Враца, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Враца 
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Върбица, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Varbitsa 

Вирбiца, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Варбiца 

Долината на Струма, jota voi seurata osa-alueen 
ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Struma valley 

Долiната на Струма, jota voi seurata osa-alu
een ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön 
nimi 

Vastaava nimi: Струма велей 

Драгоево, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Dragoevo 

Драгоєво, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Драгоєво 

Евксиноград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Evksinograd 

Євксiноград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Евксiноград 

Ивайловград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Ivaylovgrad 

Iвайловград, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Iвайловград 

Карлово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Karlovo 

Карлово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Карлово 

Карнобат, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Karnobat 

Карнобат, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Карнобат 

Ловеч, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Lovech 

Ловеч, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Ловеч 

Лозицa, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Lozitsa 

Лозiцa, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Лозiцa 

Лом, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Lom 

Лом, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Лом 

Любимец, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nim 

Vastaava nimi: Lyubimets 

Любiмец, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Любiмец 

Лясковец, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Lyaskovets 

Лясковец, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Лясковец 
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Мелник, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Melnik 

Мелнiк, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Мелнiк 

Монтана, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Montana 

Монтана, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Монтана 

Нова Загора, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Nova Zagora 

Нова-Загора, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Нова Загора 

Нови Пазар, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Novi Pazar 

Новi-Пазар, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Новi Пазар 

Ново село, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Novo selo 

Ново село, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Ново село 

Оряховица, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Oryahovitsa 

Оряховiца, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Оряховiца 

Павликени, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Pavlikeni 

Павлiкенi, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Павлiкенi 

Пазарджик, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Pazardjik 

Пазарджiк, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Пазарджiк 

Перущица, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Perushtitsa 

Перуштiца, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Перущiца 

Плевен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Pleven 

Плевен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Плевен 

Пловдив, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Plovdiv 

Пловдiв, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Пловдiв 
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Поморие, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Pomorie 

Поморiє, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Поморiє 

Русе, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Ruse 

Русе, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Русе 

Сакар, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Sakar 

Сакар, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Сакар 

Сандански, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Sandanski 

Санданськi, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Санданськi 

Свищов, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Svishtov 

Свiщов, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Свiщов 

Септември, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Septemvri 

Септемврi, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Септемврi 

Славянци, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Slavyantsi 

Славянцi, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Славянцi 

Сливен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Sliven 

Слiвен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Слiвен 

Стамболово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Stambolovo 

Стамболово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Стамболово 

Стара Загора, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Stara Zagora 

Стара Загора, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Стара Загора 

Сунгурларе, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Sungurlare 

Сунгурларе, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Сунгурларе 
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Сухиндол, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Suhindol 

Тирговiще, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Сухiндол 

Търговище, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Targovishte 

Тирговiще, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Тарговiще 

Хан Крум, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Han Krum 

Хан Крум, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Хан Крум 

Хасково, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Haskovo 

Хасково, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Хасково 

Хисаря, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Hisarya 

Хiсаря, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Хiсарiя 

Хърсово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Harsovo 

Хирсово, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Харсаво 

Черноморски район, jota voi seurata osa-alueen 
ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Black Sea Region 

Черноморскi район, jota voi seurata osa-alueen 
ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Блєк Сii Рiджен 

Черноморски район, jota voi seurata Южно 
Черноморие 

Vastaava nimi: Southern Black Sea Coast 

Черноморскi район, jota voi seurata Южно 
Черноморiє 

Vastaava nimi: Саузерн Блек Сii Коуст 

Шивачево, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Shivachevo 

Шiвачево, jota voi seurata osa-alueen ja/tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Шiвачево 

Шумен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Shumen 

Шумен, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Шумен 

Ямбол, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Yambol 

Ямбол, jota voi seurata osa-alueen ja/tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Ямбол 
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Болярово Болярово 

Дунавска равнина 

Vastaava nimi: Danube Plain 

Дунавска равнiна 

Vastaava nimi: Данубе Плейн 

Тракийска низина 

Vastaava nimi: Thracian Lowlands 

Тракiйска Нiзiна 

Vastaava nimi: Срасiан Лоулендс 

TŠEKKI Čechy, jota voi seurata Litoměřická Чехи, jota voi seurata Лiтомнєржiцка 

Čechy, jota voi seurata Mělnická Чехи, jota voi seurata Мнєлнiцка 

Morava, jota voi seurata Mikulovská Морава, jota voi seurata Мiкуловска 

Morava, jota voi seurata Slovácká Морава, jota voi seurata Словацка 

Morava, jota voi seurata Velkopavlovická Морава, jota voi seurata Велкопавловiцка 

Morava, jota voi seurata Znojemská Морава, jota voi seurata Зноємска 

České Ческе 

Moravské Моравске 

SAKSA Ahr, jota voi seurata pienemmän maantieteellisen 
yksikön nimi 

Ар, jota voi seurata pienemmän maantieteelli
sen yksikön nimi 

Baden, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Баден, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Franken, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Франкен, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Hessische Bergstraße, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Гессiше Берґштрассе, jota voi seurata pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Mittelrhein, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Мiттельрайн, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Mosel-Saar-Ruwer, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Mosel 

Мозель-Заар-Рувер, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Мозель 

Nahe, jota voi seurata pienemmän maantieteelli
sen yksikön nimi 

Наге, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Pfalz, jota voi seurata pienemmän maantieteelli
sen yksikön nimi 

Пфальц, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 
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Rheingau, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Райнґау, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Rheinhessen, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Райнгессен, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Saale-Unstrut, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Заале-Унштрут, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Sachsen, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Заксен, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Württemberg, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Вюртемберг, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Ahrtaler Аарталер 

Badischer Бадiшер 

Bayerischer Bodensee Баєрiшер Бодензе 

Mosel Мозель 

Ruwer Рувер 

Saar Заар 

Main Майн 

Mecklenburger Мекленбурґер 

Mitteldeutscher Мiттельдойчер 

Nahegauer Нагеґауер 

Pfälzer Пфельцер 

Regensburger Реґенсбурґер 

Rheinburgen Райнбурґен 

Rheingauer Райнґауер 

Rheinischer Райнiшер 

Saarländischer Заарлендiшер 

Sächsischer Зексiшер 

Schwäbischer Швебiшер 

Starkenburger Штаркенбурґер 

Taubertäler Таубертелєр 

Brandenburger Бранденбурґер 

Neckar Некар 

Oberrhein Оберрайн 

Rhein Райн 
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Rhein-Neckar Райн-Некар 

Schleswig-Holsteinischer Шлезвiґ-Гольштайнiшер 

Nürnberger Glühwein Нюрнберґер ґлювайн 

Thüringer Glühwein Тюрiнґер ґлювайн 

KREIKKA Αγχίαλος 

Vastaava nimi: Anchialos 

Анхiалос 

Vastaava nimi: Анхiалос 

Αμύνταιο 

Vastaava nimi: Amynteo 

Амiндео 

Vastaava nimi: Амiнтео 

Αρχάνες 

Vastaava nimi: Archanes 

Арханес 

Vastaava nimi: Арханес 

Γουμένισσα 

Vastaava nimi: Goumenissa 

Гуменiсса 

Vastaava nimi: Гуменiсса 

Δαφνές 

Vastaava nimi: Dafnes 

Дафнес 

Vastaava nimi: Дафнес 

Ζίτσα 

Vastaava nimi: Zitsa 

Зiтца 

Vastaava nimi: Зiтца 

Λήμνος 

Vastaava nimi: Lemnos 

Лiмнос 

Vastaava nimi: Лемнос 

Μαντινεία 

Vastaava nimi: Mantinia 

Мантiнiя 

Vastaava nimi: Мантiнiя 

Μαυροδάφνη Κεφαλληνίας 

Vastaava nimi: Mavrodaphne of Kefalonia 

Мавродафнi Кефаллiнiя 

Vastaava nimi: Мавродафнi оф Кефалонiя 

Μαυροδάφνη Πατρών 

Vastaava nimi: Mavrodaphne of Patras 

Мавродафнi Патрон 

Vastaava nimi: Мавродафнi оф Патрас 

Μεσενικόλα 

Vastaava nimi: Messenikola 

Месенiкола 

Vastaava nimi: Мессенiкола 

Μοσχάτος Κεφαλληνίας 

Vastaava nimi: Kefalonia Muscatel 

Мосхатос Кефаллiнiяс 

Vastaava nimi: Кефалонiя Мускател 

Μοσχάτος Λήμνου 

Vastaava nimi: Lemnos Muscatel 

Мосхатос Лiмну 

Vastaava nimi: Лемнос Мускател 

Μοσχάτος Πατρών 

Vastaava nimi: Patras Muscatel 

Мосхатос Патрон 

Vastaava nimi: Патрас Мускател 

Μοσχάτος Ρίου Πατρών 

Vastaava nimi: Rio Patron Muscatel 

Мoсхатос Рiо Патрон 

Vastaava nimi: Рiо Патрон Мускател 
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Μοσχάτος Ρόδου 

Vastaava nimi: Rhodes Muscatel 

Мoсхатос Роду 

Vastaava nimi: Родес Мускател 

Νάουσα 

Vastaava nimi: Naoussa 

Науса 

Vastaava nimi: Науса 

Νεμέα 

Vastaava nimi: Nemea 

Немеа 

Vastaava nimi: Немеа 

Πάρος 

Vastaava nimi: Paros 

Парос 

Vastaava nimi: Парос 

Πάτρα 

Vastaava nimi: Patras 

Патра 

Vastaava nimi: Патра 

Πεζά 

Vastaava nimi: Peza 

Пеза 

Vastaava nimi: Пеза 

Πλαγιές Μελίτωνα 

Vastaava nimi: Slopes Meliton 

Плайєс Мелiтона 

Vastaava nimi: Слопес Мелiтон 

Ραψάνη 

Vastaava nimi: Rapsani 

Рапсанi 

Vastaava nimi: Рапсанi 

Ρόδος 

Vastaava nimi: Rhodes 

Родос 

Vastaava nimi: Родес 

Ρομπόλα Κεφαλληνίας 

Vastaava nimi: Rompola Kefalonia 

Ромболя Кефальнiяс 

Vastaava nimi: Ромпола Кефалонiя 

Σάμος 

Vastaava nimi: Samos 

Самос 

Vastaava nimi: Самос 

Σαντορίνη 

Vastaava nimi: Santorini 

Санторiнi 

Vastaava nimi: Санторiнi 

Σητεία 

Vastaava nimi: Sitia 

Сiтiя 

Vastaava nimi: Сiтiя 

Κω 

Vastaava nimi: Κοs 

Кос 

Vastaava nimi: Кос 

Μαγνησία 

Vastaava nimi: Magnissia 

Магнiсiя 

Vastaava nimi: Магнiсiя 

Αιγαίο Πέλαγος 

Vastaava nimi: Aegean Sea 

Егейо Пелягос 

Vastaava nimi: Еджiан сii 

Αττική 

Vastaava nimi: Attiki 

Аттiкi 

Vastaava nimi: Аттiкi 

Αχαϊα 

Vastaava nimi: Αchaia 

Агайя 

Vastaava nimi: Ачайя 
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Βερντέα Ονομασία κατά παράδοση Ζακύνθου 

Vastaava nimi: Verdea Onomasia kata paradosi 
Zakinthou 

Вердеа Ономасiя ката парадосi Закiнсу 

Vastaava nimi: Вердеа Ономасiя ката 
парадосi Закiнсу 

Ήπειρος 

Vastaava nimi: Epirus 

Iпiрос 

Vastaava nimi: Еперос 

Ηράκλειο 

Vastaava nimi: Heraklion 

Iраклioн 

Vastaava nimi: Iраклioн 

Θεσσαλία 

Vastaava nimi: Thessalia 

Сесалia 

Vastaava nimi: Сесалia 

Θήβα 

Vastaava nimi: Thebes 

Фiва 

Vastaava nimi: Себес 

Θράκη 

Vastaava nimi: Thrace 

Сракi 

Vastaava nimi: Срейс 

Ίσμαρος 

Vastaava nimi: Ismaros 

Iсмарос 

Vastaava nimi: Iсмарос 

Κάρυστος 

Vastaava nimi: Karystos 

Корiнсос 

Vastaava nimi: Корiнсос 

Κόρινθος 

Vastaava nimi: Korinthos 

Корiнсос 

Vastaava nimi: Корiнсос 

Κρήτη 

Vastaava nimi: Crete 

Крiтi 

Vastaava nimi: Крiтi 

Λακωνία 

Vastaava nimi: Lakonia 

Лаконia 

Vastaava nimi: Лаконia 

Μακεδονία 

Vastaava nimi: Macedonia 

Македонiя 

Vastaava nimi: Македонiя 

Νέα Μεσήμβρια 

Vastaava nimi: Nea Messimvria 

Неа Месiмврia 

Vastaava nimi: Неа Месiмврia 

Μεσσηνία 

Vastaava nimi: Messinia 

Мессiнia 

Vastaava nimi: Мессiнia 

Μέτσοβο 

Vastaava nimi: Metsovo 

Местовo 

Vastaava nimi: Местовo 

Μονεμβασία 

Vastaava nimi: Monemvasia 

Монемвасia 

Vastaava nimi: Монемвасia 

Παιανία 

Vastaava nimi: Peanea 

Пеанia 

Vastaava nimi: Пеанia 
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Παλλήνη 

Vastaava nimi: Pallini 

Паллiнi 

Vastaava nimi: Паллiнi 

Πελοπόννησος 

Vastaava nimi: Peloponnese 

Пелоппонeсос 

Vastaava nimi: Пелоппонeс 

Ρετσίνα Αττικής, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Retsina of Attiki 

Рецiна Аттiкiс, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Рецiна оф Аттiкi 

Ρετσίνα Βοιωτίας, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Retsina of Viotia 

Рецiна Вiотiас, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Рецiна оф Вiотiа 

Ρετσίνα Γιάλτρων, johon voi liittyä Εύβοια 

Vastaava nimi: Retsina of Gialtra (johon voi 
liittyä Evvia) 

Рецiна Iальтрон, johon voi liittyä Ев’я 

Vastaava nimi: Рецiна оф Джiальтра (johon 
voi liittyä Ев’я) 

Ρετσίνα Ευβοίας, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Retsina of Evvia 

Рецiна Евiяс, johon voi liittyä pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vastaava nimi: Рецiна оф Ев’я 

Ρετσίνα Θηβών (johon voi liittyä Βοιωτία) 

Vastaava nimi: Retsina of Thebes (johon voi 
liittyä Viotia) 

Рецiна Сiвон (johon voi liittyä Вiотiя) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Себес (johon voi 
liittyä Вiотiя) 

Ρετσίνα Καρύστου (johon voi liittyä Εύβοια) 

Vastaava nimi: Retsina of Karystos (johon voi 
liittyä Evvia) 

Рецiна Карiсту (johon voi liittyä Ев’я) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Карiстос (johon voi 
liittyä Ев’я) 

Ρετσίνα Κρωπίας tai Ρετσίνα Κορωπίου (johon 
voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Kropia tai Retsina of 
Koropi (johon voi liittyä Attika) 

Рецiна Кропiяс або Рецiна Коропiу (johon voi 
liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Кропiя або Рецiна 
оф Коропi (johon voi liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Μαρκοπούλου (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Markopoulo (johon voi 
liittyä Attika) 

Рецiна Маркопoлo (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Маркопoлo (johon 
voi liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Μεγάρων (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Megara (johon voi 
liittyä Attika) 

Рецiна Мегарон (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Мегара (johon voi 
liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Μεσογείων (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Mesogia (johon voi 
liittyä Attika) 

Рецiна Месогiон (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Месогiа (johon voi 
liittyä Аттiкi) 
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Ρετσίνα Παιανίας tai Ρετσίνα Λιοπεσίου (johon 
voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Peania tai Retsina of 
Liopesi (johon voi liittyä Attika) 

Рецiна Пеанiас tai Рецiна Лiопесiу (johon voi 
liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Пеанiа tai Рецiна оф 
Лiопесi (johon voi liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Παλλήνης (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Pallini (johon voi liit
tyä Attika) 

Рецiна Паллiнiс (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Паллiнi (johon voi 
liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Πικερμίου (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Pikermi (johon voi 
liittyä Attika) 

Рецiна Пiкермiу (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Пiкермi (johon voi 
liittyä Аттiка) 

Ρετσίνα Σπάτων (johon voi liittyä Αττική) 

Vastaava nimi: Retsina of Spata (johon voi liittyä 
Attika) 

Рецiна Спатон (johon voi liittyä Аттiкi) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Спата (johon voi 
liittyä Attika) 

Ρετσίνα Χαλκίδας, johon voi liittyä Εύβοια 

Vastaava nimi: Retsina of Halkida (johon voi 
liittyä Evvia) 

Рецiна Халькiдас (johon voi liittyä Ев’я) 

Vastaava nimi: Рецiна оф Халькiда (johon voi 
liittyä Ев’я) 

Σύρος 

Vastaava nimi: Syros 

Сiрос 

Vastaava nimi: Сiрос 

Άβδηρα 

Vastaava nimi: Avdira 

Афдiрa 

Vastaava nimi: Афдiрa 

Άγιο Όρος 

Vastaava nimi: Mount Athos - Holy Mountain 

Айо Орас 

Vastaava nimi: Моунт Єйсос / Холi Маунтiн 

Αγορά 

Vastaava nimi: Agora 

Агора 

Vastaava nimi: Агора 

Αδριανή 

Vastaava nimi: Adriani 

Адрiанi 

Vastaava nimi: Адрiанi 

Ανάβυσσος 

Vastaava nimi: Anavyssos 

Анавiсос 

Vastaava nimi: Анавiсос 

Αργολίδα 

Vastaava nimi: Argolida 

Арголiда 

Vastaava nimi: Арголiда 

Αρκαδία 

Vastaava nimi: Arkadia 

Аркадiа 

Vastaava nimi: Аркадiа 

Βελβεντός 

Vastaava nimi: Velventos 

Вельвендос 

Vastaava nimi: Вельвендос 
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Βίλιτσα 

Vastaava nimi: Vilitsa 

Вiлiца 

Vastaava nimi: Вiлiца 

Γεράνεια 

Vastaava nimi: Gerania 

Єранiя 

Vastaava nimi: Єранiя 

Γρεβενά 

Vastaava nimi: Grevena 

Гревена 

Vastaava nimi: Гревена 

Δράμα 

Vastaava nimi: Drama 

Драма 

Vastaava nimi: Драма 

Δωδεκάνησος 

Vastaava nimi: Dodekanese 

Додекансос 

Vastaava nimi: Додеканес 

Επανομή 

Vastaava nimi: Epanomi 

Епаномi 

Vastaava nimi: Епаномi 

Ηλεία 

Vastaava nimi: Ilia 

Iлiiйа 

Vastaava nimi: Iлiiйа 

Ημαθία 

Vastaava nimi: Imathia 

Iмафiа 

Vastaava nimi: Iмафiа 

Θαψανά 

Vastaava nimi: Thapsana 

Сапсанa 

Vastaava nimi: Сапсанa 

Θεσσαλονίκη 

Vastaava nimi: Thessaloniki 

Сесалонiкi 

Vastaava nimi: Сесалонiкi 

Ικαρία 

Vastaava nimi: Ikaria 

Iкарiа 

Vastaava nimi: Iкарiа 

Ίλιον 

Vastaava nimi: Ilion 

Iлiон 

Vastaava nimi: Iлiон 

Ιωάννινα 

Vastaava nimi: Ioannina 

Iоанiнa 

Vastaava nimi: Iоанiнa 

Καρδίτσα 

Vastaava nimi: Karditsa 

Кардiца 

Vastaava nimi: Кардiца 

Καστοριά 

Vastaava nimi: Kastoria 

Касторiяa 

Vastaava nimi: Касторiяa 

Κέρκυρα 

Vastaava nimi: Corfu 

Керкiра 

Vastaava nimi: Корфу 

Κίσαμος 

Vastaava nimi: Kissamos 

Кiсамос 

Vastaava nimi: Кiсамос 

Κλημέντι 

Vastaava nimi: Klimenti 

Клiментi 

Vastaava nimi: Клiментi 
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Κοζάνη 

Vastaava nimi: Kozani 

Козанi 

Vastaava nimi: Козанi 

Αταλάντη 

Vastaava nimi: Atalanti 

Аталандi 

Vastaava nimi: Аталандi 

Κορωπί 

Vastaava nimi: Koropi 

Коропi 

Vastaava nimi: Коропi 

Κρανιά 

Vastaava nimi: Krania 

Кранia 

Vastaava nimi: Кранia 

Κραννώνα 

Vastaava nimi: Krannona 

Кранона 

Vastaava nimi: Кранона 

Κυκλάδες 

Vastaava nimi: Cyclades 

Кiклядес 

Vastaava nimi: Кiклядес 

Λασίθι 

Vastaava nimi: Lasithi 

Лясiфi 

Vastaava nimi: Лясiфi 

Λετρίνα 

Vastaava nimi: Letrines 

Лєтрiна 

Vastaava nimi: Лєтрiнес 

Λευκάδας 

Vastaava nimi: Lefkada 

Лєфказас 

Vastaava nimi: Лєфкада 

Ληλάντιο Πεδίο 

Vastaava nimi: Lilantio Pedio 

Лiляндiо Педiо 

Vastaava nimi: Лiляндiо Педiо 

Μαντζαβινάτα 

Vastaava nimi: Mantzavinata 

Мандзавiната 

Vastaava nimi: Мандзавiната 

Μαρκόπουλο 

Vastaava nimi: Markopoulo 

Маркопульо 

Vastaava nimi: Маркопульо 

Μαρτίνο 

Vastaava nimi: Μartino 

Мартiно 

Vastaava nimi: Мартiно 

Μεταξάτα 

Vastaava nimi: Metaxata 

Метаксата 

Vastaava nimi: Метаксата 

Μετέωρα 

Vastaava nimi: Meteora 

Метеора 

Vastaava nimi: Метеора 

Οπούντια Λοκρίδος 

Vastaava nimi: Opountia Lokridos 

Опундiя Льокрiдос 

Vastaava nimi: Опундiя Льокрiдос 

Παγγαίο 

Vastaava nimi: Paggaio 

Паґео 

Vastaava nimi: Паґео 

Παρνασσός 

Vastaava nimi: Parnasos 

Парнасос 

Vastaava nimi: Парнасос 
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Πέλλα 

Vastaava nimi: Pella 

Пелля 

Vastaava nimi: Пелля 

Πιερία 

Vastaava nimi: Pieria 

Пiєрiя 

Vastaava nimi: Пiєрiя 

Πισάτιδα 

Vastaava nimi: Pisatis 

Пiсатiда 

Vastaava nimi: Писатис 

Πλαγίες Αιγιαλείας 

Vastaava nimi: Slopes Egialias 

Плейес Еялiяс 

Vastaava nimi: Слопес Iджiелiас 

Πλαγιές Αμπέλου 

Vastaava nimi: Slopes Ambelos 

Плейес Амбелю 

Vastaava nimi: Слопес Амбелос 

Πλαγιές Βερτίσκου 

Vastaava nimi: Slopes Vertiskos 

Плейес Вертiску 

Vastaava nimi: Слопес Вертiскос 

Πλαγιές του Αίνου 

Vastaava nimi: Slopes of Enos 

Плейесту Ену 

Vastaava nimi: Слопес оф Енос 

Κιθαιρώνας 

Vastaava nimi: Kitherona 

Кiсеронас 

Vastaava nimi: Кiсерона 

Κνημίδα 

Vastaava nimi: Knimida 

Кнiмiда 

Vastaava nimi: Кнiмiда 

Πλαγιές Πάρνηθας 

Vastaava nimi: Slopes Parnitha 

Плейес Парнiтас 

Vastaava nimi: Слопес Парнiта 

Πλαγιές Πεντελικού 

Vastaava nimi: Slopes Pendeliko 

Плейес Пенделiку 

Vastaava nimi: Слопес Парнiта 

Πλαγιές Πετρωτού 

Vastaava nimi: Slopes Petroto 

Плейес Петроту 

Vastaava nimi: Слопес Петрото 

Πυλία 

Vastaava nimi: Pylia 

Пiлiа 

Vastaava nimi: Пiлiа 

Ριτσώνα 

Vastaava nimi: Ritsona 

Рiцона 

Vastaava nimi: Рiцона 

Σέρρες 

Vastaava nimi: Serres 

Серес 

Vastaava nimi: Серес 

Σιάτιστα 

Vastaava nimi: Siatista 

Сiатiста 

Vastaava nimi: Сiатiста 

Σιθωνία 

Vastaava nimi: Sithonia 

Сiсонiа 

Vastaava nimi: Сiсонiа 

Σπάτα 

Vastaava nimi: Spata 

Спата 

Vastaava nimi: Спата 
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Στερεά Ελλάδα 

Vastaava nimi: Sterea Ellada 

Стереа Еляда 

Vastaava nimi: Стереа Еляда 

Τεγέα 

Vastaava nimi: Tegea 

Тейа 

Vastaava nimi: Тейа 

Τριφυλία 

Vastaava nimi: Trifilia 

Трiфiлiя 

Vastaava nimi: Трiфiлiя 

Τύρναβος 

Vastaava nimi: Tyrnavos 

Тiрнавос 

Vastaava nimi: Тiрнавос 

Φλώρινα 

Vastaava nimi: Florina 

Фльорiна 

Vastaava nimi: Фльорiна 

Χαλικούνα 

Vastaava nimi: Halikouna 

Халiкуна 

Vastaava nimi: Халiкуна 

Χαλκιδική 

Vastaava nimi: Halkidiki 

Халькiдiкi 

Vastaava nimi: Халькiдiкi 

RANSKA Ajaccio Ажаксiо 

Aloxe-Corton Алокс-Кортон 

Alsace, jota voi seurata viiniköynnöslajikkeen 
nimi ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön 
nimi 

Vastaava nimi: Vin d'Alsace 

Ельзас, jota voi seurata viiniköynnöslajikkeen 
nimi ja/tai pienemmän maantieteellisen yksikön 
nimi 

Vastaava nimi: Вен д'Ельзас 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Altenberg de 
Bergbieten 

Ельзас Гран Крю, jota seuraa Альтенберг де 
Бергбiтен 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Altenberg de 
Bergheim 

Ельзас Гран Крю, jota seuraa Альтенберг де 
Бергхайм 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Altenberg de 
Wolxheim 

Ельзас Гран Крю, jota seuraa Альтенберг де 
Фолксхайм 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Brand Ельзас Гран Крю, jota seuraa Бранд 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Bruderthal Ельзас Гран Крю, jota seuraa Брудерталь 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Eichberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Ейшберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Engelberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Енгельберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Florimont Ельзас Гран Крю, jota seuraa Флорiмон 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Frankstein Ельзас Гран Крю, jota seuraa Франкштейн 
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Alsace Grand Cru, jota seuraa Froehn Ельзас Гран Крю, jota seuraa Фроенн 

Alsace Grand Cru jota seuraa Furstentum Ельзас Гран Крю, jota seuraa Фюрстентум 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Geisberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Гейсберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Gloeckelberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Глокельберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Goldert Ельзас Гран Крю jota seuraa Голдерт 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Hatschbourg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Хатчбург 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Hengst Ельзас Гран Крю, jota seuraa Хенгст 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kanzlerberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Канцлерберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kastelberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Кастельбер 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kessler Ельзас Гран Крю jota seuraa Кесслер 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kirchberg de Barr Ельзас Гран Крю, jota seuraa Кiршберг де 
Барр 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kirchberg de Ri
beauvillé 

Ельзас Гран Крю, jota seuraa Кiршберг де 
Рiбовiлле 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Kitterlé Ельзас Гран Крю, jota seuraa Кiттерле 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Mambourg Ельзас Гран Крю jota seuraa Мамбург 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Mandelberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Мандельберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Marckrain Ельзас Гран Крю jota seuraa Маркрен 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Moenchberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Моеншберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Muenchberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Mюеншберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Ollwiller Ельзас Гран Крю jota seuraa Олвiлль 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Osterberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Остерберг 
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Alsace Grand Cru, jota seuraa Pfersigberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Пферсiгстберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Pfingstberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Пфiнгстберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Praelatenberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Праелятенберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Rangen Ельзас Гран Крю, jota seuraa Ранген 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Saering Ельзас Гран Крю, jota seuraa Саерiнг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Schlossberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Шлоссберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Schoenenbourg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Шоненбург 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Sommerberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Соммерберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Sonnenglanz Ельзас Гран Крю, jota seuraa Сонненглянтц 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Spiegel Ельзас Гран Крю jota seuraa Шпiгель 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Sporen Ельзас Гран Крю, jota seuraa Шпорен 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Steinen Ельзас Гран Крю, jota seuraa Штейнен 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Steingrubler Ельзас Гран Крю, jota seuraa Штейнгрублер 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Steinklotz Ельзас Гран Крю, jota seuraa Штейнклотц 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Vorbourg Ельзас Гран Крю jota seuraa Форбург 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Wiebelsberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Вiбельсберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Wineck-Schloss
berg 

Ельзас Гран Крю, jota seuraa Вiнек- 
Шлоссберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Winzenberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Вiнценберг 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Zinnkoepflé Ельзас Гран Крю, jota seuraa Цiннкоппфль 

Alsace Grand Cru, jota seuraa Zotzenberg Ельзас Гран Крю, jota seuraa Зотценберг 
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Alsace Grand Cru, jota edeltää Rosacker Ельзас Гран Крю, jota edeltää Розаккер 

Anjou, jota voi seurata Val de Loire tai ’mous
seux’ tai edeltää ’Rosé’ 

Анжу, jota voi seurata Валь де Луар tai 
’муссьо’ tai edeltää ’Розе’ 

Anjou Coteaux de la Loire, jota voi seurata Val 
de Loire 

Анжу Кото де ля Луар jota voi seurata Валь 
де Луар 

Anjou Villages, jota voi seurata Val de Loire Анжу Вiлляж, jota voi seurata Валь де Луар 

Anjou-Villages Brissac, jota voi seurata Val de 
Loire 

Анжу-Вiлляж Брiссак, jota voi seurata Валь 
де Луар 

Arbois, jota voi seurata Pupillin tai ’mousseux’ Арбуа, jota voi seurata Пюпiйєн tai ’муссьо’ 

Auxey-Duresses, jota voi seurata ’Côte de Beau
ne’ tai ’Côte de Beaune-Villages’ 

Оксе-Дюресс, jota voi seurata ’Кот дьо Бон’ 
tai ’Кот дьо Бон-Вiлляж’ 

Bandol 

Vastaava nimi: Vin de Bandol 

Бандоль 

Vastaava nimi: Вен де Бандоль 

Banyuls, jota voi seurata ’Grand Cru’ ja/tai 
’Rancio’ 

Банiульс, jota voi seurata ’Гран Крю’ ja/tai 
’Рансiо’ 

Barsac Барсак 

Bâtard-Montrachet Батар-Монраше 

Béarn, jota voi seurata Bellocq Беарн, jota voi seurata Беллок 

Beaujolais, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi tai ’Villages’ tai ’Supérie
ur’ 

Божоле, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi tai ’Вiлляж’ tai 
’Сюперiор’ 

Beaune Бон 

Bellet 

Vastaava nimi: Vin de Bellet 

Белле 

Vastaava nimi: Вен де Белле 

Bergerac, jota voi seurata ’sec’ Бержерак, jota voi seurata ’сек’ 

Bienvenues-Bâtard-Montrachet Бiєнвеню-Батар-Монраше 

Blagny, jota voi seurata Côte de Beaune / Côte 
de Beaune-Villages 

Blagny, jota voi seurata Кот де Бон / Кот де 
Бон-Вiлляж 

Blanquette de Limoux Блянкетт де Лiму 

Blanquette méthode ancestrale Блянкетт метод ансестраль 
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Blaye Бляйє 

Bonnes-mares Бонн-мар 

Bonnezeaux, jota voi seurata Val de Loire Боннезо, jota voi seurata Валь де Луар 

Bordeaux, jota voi seurata ’Clairet’, ’Rosé’, 
’Mousseux’ tai ’supérieur’ 

Bordeaux, jota voi seurata ’Кларет’, ’Розе’, 
’Муссьо’ tai ’Сюперiор’ 

Bordeaux Côtes de Francs Бордо Кот де Франк 

Bordeaux Haut-Benauge Бордо О-Бенож 

Bourg 

Vastaava nimi: Côtes de Bourg / Bourgeais 

Бур 

Vastaava nimi: Кот де Бур / Бурже 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Chitry 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Chitry 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Côte 
Chalonnaise 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Шалоннез 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Côte 
Saint-Jacques 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Кот 
Сен-Жак 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Côtes 
d'Auxerre 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Кот 
д'Оксерр 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Côtes 
du Couchois 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Кот 
дю Кушуа 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Cou
langes-la-Vineuse 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Куланж-ля-Венез 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Épi
neuil 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Епiней 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Hautes 
Côtes de Beaune 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi От 
Кот де Бон 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Hautes 
Côtes de Nuits 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi От 
Кот де Нюї 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 1956 

EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimi ukrainalaisin kirjaimin 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi La 
Chapelle Notre-Dame 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Ля 
Шапель Нотр-Дам 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Le 
Chapitre 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Ле 
Шапiтр 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Mont
recul / Montre-cul / En Montre-Cul 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Монтркю / Монтр-кю / Ан Монтр-Кю 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi Véze
lay 

Бургонь, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе' tai 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 
Везелей 

Bourgogne, jota voi seurata 'Clairet', 'Rosé', 'or
dinaire' tai 'grand ordinaire' 

Bourgogne, jota voi seurata 'Кларет', 'Розе', 
'ордiнер' tai 'ґран ордiнер' 

Bourgogne aligoté Бургонь алiготе 

Bourgogne passe-tout-grains Бургонь пасс-ту-грен 

Bourgueil Бургей 

Bouzeron Бузерон 

Brouilly Бруйї 

Bugey, jota voi seurata Cerdon tai edeltää 'Vins 
du', 'Mousseux du', 'Pétillant' tai 'Roussette du' tai 
jota voi seurata 'Mousseux' tai 'Pétillant' tai pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Бюжей, jota voi seurata Сердон tai edeltää 
'Вен дю', 'Муссьо дю', 'Петiйян' tai 'Руссетт 
дю' tai jota voi seurata 'Муссьо' tai 'Петiйян' 
tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Buzet Бюзе 

Cabardès Кабардес 

Cabernet d'Anjou, jota voi seurata Val de Loire Каберне d'Анжу, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Cabernet de Saumur, jota voi seurata Val de 
Loire 

Каберне де Сомюр, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Cadillac Кадiйяк 

Cahors Каор 

Cassis Кассiс 

Cérons Серон 
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Chablis, jota voi seurata Beauroy tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Боруа tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Berdiot tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Бердiо tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Beugnons Шаблi, jota voi seurata Беньон 

Chablis, jota voi seurata Butteaux tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Бютто tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Chapelot tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Шапело tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Chatains tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Шатен tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Chaume de Talvat tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Шом де Тальва tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Bréchain tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Брешен tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Cuissy Шаблi, jota voi seurata Кот де Кюїссi 

Chablis, jota voi seurata Côte de Fontenay tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Фонтеней tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Jouan tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Жуан tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Léchet tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Леше tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Savant tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Саван tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte de Vaubarousse tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Вобарусс tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Côte des Prés Girots tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Кот де Пре Жiро tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Forêts, jota voi seurata 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Форе tai 'премьє крю' 
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Chablis, jota voi seurata Fourchaume tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Фуршом tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata L'Homme mort tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Л'Омм мор tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Beauregards tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Ле Бореґар tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Les Épinottes tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Лез Епiнотт tai 
'премьє крю' 

Chablis jota voi seurata Les Fourneaux tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Ле Фурно tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Les Lys tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Ле Лiс tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Mélinots tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Мелiно tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Mont de Milieu tai 
'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Мон де Мiлiйо tai 
'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Montée de Tonnerre Шаблi, jota voi seurata Монте де Тоннер 

Chablis, jota voi seurata Montmains tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Монмен tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Morein tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Морен tai 'премьє 
крю' 

Chablis jota voi seurata Pied d'Aloup tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata П’є д'Алуп tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Roncières tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Ронсьєр tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Sécher tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Сеше tai 'премьє крю' 

Chablis, jota voi seurata Troesmes, jota voi seu
rata 'premier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Троесм tai 'премьє 
крю' 
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Chablis jota voi seurata Vaillons tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Ваййон tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vau de Vey tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Во де Вей tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vau Ligneau tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Во Лiньо tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vaucoupin tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Вокупен tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vaugiraut tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Вожiро tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vaulorent tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Волоран tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vaupulent tai 'premier 
cru' 

Шаблi, jota voi seurata Вопюлен tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vaux-Ragons tai 'pre
mier cru' 

Шаблi, jota voi seurata Во-Раґон tai 'премьє 
крю' 

Chablis, jota voi seurata Vosgros tai 'premier cru' Шаблi, jota voi seurata Воґро tai 'премьє крю' 

Chablis Шаблi 

Chablis grand cru, jota voi seurata Blanchot Шаблi Гран Крю, jota voi seurata Бланшо 

Chablis grand cru, jota voi seurata Bougros Шаблi Гран Крю, jota voi seurata Буґро 

Chablis grand cru, jota voi seurata Grenouilles Шаблi Ґран Крю, jota voi seurata Ґренуй 

Chablis grand cru, jota voi seurata Les Clos Шаблi Гран Крю, jota voi seurata Ле Кло 

Chablis grand cru, jota voi seurata Preuses Шаблi Гран Крю, jota voi seurata През 

Chablis grand cru, jota voi seurata Valmur Шаблi Гран Крю, jota voi seurata Вальмюр 

Chablis grand cru, jota voi seurata Vaudésir Шаблi Гран Крю, jota voi seurata Водезiр 
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Chambertin Шамбертен 

Chambertin-Clos-de-Bèze Шамбертен –Кло-де-Без 

Chambolle-Musigny Шамболь-Мюзiньї 

Champagne Шампань 

Chapelle-Chambertin Шапель - Шамбертен 

Charlemagne Шарлемань 

Charmes-Chambertin Шарм-Шамбертен 

Chassagne-Montrachet, jota voi seurata Côte de 
Beaune / Côtes de Beaune-Villages 

Шассань-Монраше, jota voi seurata Кот де 
Бон / Кот де Бон-Вiлляж 

Château Grillet Шато Ґрiйє 

Château-Chalon Шато-Шалон 

Châteaumeillant Шатомейян 

Châteauneuf-du-Pape Шато-неф-дю-Пап 

Châtillon-en-Diois Шатiйон-ан-Дiуа 

Chaume - Premier Cru des coteaux du Layon Шом - Премьє Крю де Кото дю Лейон 

Chenas Шена 

Chevalier-Montrachet Шевальє-Монраше 

Cheverny Шевернi 

Chinon Шiнон 

Chiroubles Шiрубль 

Chorey-les-Beaune, jota voi seurata Côte de Be
aune / Côte de Beaune-Villages 

Шорей-ле-Бон, jota voi seurata Кот де Бон / 
Кот де Бон-Вiлляж 

Clairette de Bellegarde Клерет де Бельґард 

Clairette de Die Клерет де Дi 

Clairette de Languedoc, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Клерет де Ланґедок, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Clos de la Roche Кло де ля Рош 

Clos de Tart Кло де Тар 
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Clos de Vougeot Кло де Вужо 

Clos des Lambrays Кло де Лямбре 

Clos Saint-Denis Кло Сен-Денi 

Collioure Коллiур 

Condrieu Кондрiйо 

Corbières Корбьєр 

Cornas Корнас 

Corse, jota voi seurata Calvi, ja edeltää 'Vin de' Корс, jota voi seurata Кальвi, ja edeltää 'Вен 
де' 

Corse, jota voi seurata Coteaux du Cap Corse ja 
edeltää 'Vin de' 

Корс, jota voi seurata Кото дю Cap Корс, ja 
edeltää 'Вен де' 

Corse, jota voi seurata Figari ja edeltää 'Vin de' Корс, jota voi seurata Фiґарi, jota voi edeltää 
'Вен де' 

Corse, jota voi seurata Porto-Vecchio ja edeltää 
'Vin de' 

Корс, jota voi seurata Порто-Веккiо, jota voi 
edeltää 'Вен де' 

Corse, jota voi seurata Sartène ja edeltää 'Vin de' Корс, jota voi seurata Сартен, jota voi edeltää 
'Вен де' 

Corse, jota voi edeltää 'Vin de' Корс, jota voi edeltää 'Вен де' 

Corton Кортон 

Corton-Charlemagne Кортон-Шарлемань 

Costières de Nîmes Костьєр де Нiм 

Côte de Beaune, jota edeltää pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Кот де Бон, jota edeltää pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Côte de Beaune-Villages Кот де Бон-Вiлляж 

Côte de Brouilly Кот де Бруйї 

Côte de Nuits-villages Кот де Нюї-Вiлляж 

Côte roannaise Кот роанез 

Côte Rôtie Кот Ротi 
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Coteaux champenois, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Кото шампенуа, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Coteaux d'Aix-en-Provence Кото д Екс-ан-Прованс 

Coteaux d'Ancenis, jota seuraa viiniköynnösla
jikkeen nimi 

Кото д'Ансенi, jota seuraa viiniköynnöslajik
keen nimi 

Coteaux de Die Кото де Дi 

Coteaux de l'Aubance, jota voi seurata Val de 
Loire 

Кото де л’Обанс, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Coteaux de Pierrevert Кото де Пьєрвер 

Coteaux de Saumur, jota voi seurata Val de Loire Кото де Сомюр, jota voi seurata Валь де Луар 

Coteaux du Giennois Кото дю Жьєннуа 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Cabrières Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Кабрiєр 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Coteaux 
de la Méjanelle / La Méjanelle 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Кото де ля 
Межанель / Ля Межанель 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Coteaux 
de Saint-Christol' / Saint-Christol 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Кото де 
Сен-Крiстоль '/ Сен-Крiстоль 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Coteaux 
de Vérargues / Vérargues 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Кото де 
Верарґ / Верарґ 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Grès de 
Montpellier 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Ґре де 
Монпельє 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata La Clape Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Ля Кляп 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Mont
peyroux 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Монперу 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Pic- 
Saint-Loup 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Пiк-Сен- 
Лу 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Quato
urze 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Катурз 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Saint- 
Drézéry 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Сен- 
Дрезерi 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Saint- 
Georges-d'Orques 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Сен- 
Жорж-д'Орк 
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Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Saint- 
Saturnin 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Сен- 
Сатурнен 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Coteaux du Languedoc, jota voi seurata Picpoul- 
de-Pinet 

Кото дю Ланґедок, jota voi seurata Пiкпуль- 
де-Пiне 

Coteaux du Layon, jota voi seurata Val de Loire 
tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Кото дю Лейон, jota voi seurata Валь де Луар 
tai pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Coteaux du Layon Chaume, jota voi seurata Val 
de Loire 

Кото дю Лейон Шом, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Coteaux du Loir, jota voi seurata Val de Loire Кото дю Луар, jota voi seurata Валь де Луар 

Coteaux du Lyonnais Кото дю Лiонне 

Coteaux du Quercy Кото дю Керсi 

Coteaux du Tricastin Кото дю Трiкастен 

Coteaux du Vendômois, jota voi seurata Val de 
Loire 

Кото дю Вандомуа, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Coteaux Varois Кото варуа 

Côtes Canon Fronsac 

Vastaava nimi: Canon Fronsac 

Кот Канон Фронсак 

Vastaava nimi: Канон Фронсак 

Côtes d'Auvergne, jota voi seurata Boudes Кот д'Овернь, jota voi seurata Буд 

Côtes d'Auvergne, jota voi seurata Chanturgue Кот д'Овернь, jota voi seurata Шантюрґ 

Côtes d'Auvergne, jota voi seurata Châteaugay Кот д'Овернь, jota voi seurata Шатоґе 

Côtes d'Auvergne, jota voi seurata Corent Кот д'Овернь, jota voi seurata Корен 

Côtes d'Auvergne, jota voi seurata Madargue Кот д'Овернь, jota voi seurata Мадарґ 

Côtes de Bergerac Кот де Бержерак 

Côtes de Blaye Кот де Бляй 

Côtes de Bordeaux Saint-Macaire Кот де Бордо Сен-Макер 

Côtes de Castillon Кот де Кастiйон 

Côtes de Duras Кот де Дюра 
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Côtes de Millau Кот де Miйо 

Côtes de Montravel Кот де Монравель 

Côtes de Provence Кот де Прованс 

Côtes de Saint-Mont Кот де Сен-Мон 

Côtes de Toul Кот де Туль 

Côtes du Brulhois Кот дю Брюлуа 

Côtes du Forez Кот дю Форез 

Côtes du Jura, jota voi seurata 'mousseux' Кот дю Жюра, jota voi seurata 'муссьо' 

Côtes du Lubéron Кот дю Люберон 

Côtes du Marmandais Кот дю Марманде 

Côtes du Rhône Кот дю Рон 

Côtes du Roussillon Кот дю Русiйон 

Côtes du Roussillon Villages, jota voi seurata 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Кот дю Русiйон Вiлляж, jota voi seurata pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Côtes du Ventoux Кот дю Ванту 

Côtes du Vivarais Кот дю Вiваре 

Cour-Cheverny, jota voi seurata Val de Loire Кур-Шевернi, jota voi seurata Валь де Луар 

Crémant d’Alsace Креман д'Ельзас 

Crémant de Bordeaux Креман де Бордо 

Crémant de Bourgogne Креман де Бурґонь 

Crémant de Die Креман де Дi 

Crémant de Limoux Креман де Лiму 

Crémant de Loire Креман де Луар 

Crémant du Jura Креман дю Жюра 

Crépy Крепi 

Criots-Bâtard-Montrachet Крiо-Батар-Монраше 

Crozes-Hermitage 

Vastaava nimi: Crozes-Ermitage 

Кроз-Ермiтаж 

Vastaava nimi: Кроз-Ермiтаж 
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Échezeaux Ешезо 

Entre-Deux-Mers Антр-де-Мер 

Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge Антр-де-Мер -О-Бенож 

Faugères Фожер 

Fiefs Vendéens, jota voi seurata Brem Фьєф Вандеен, jota voi seurata Брем 

Fiefs Vendéens, jota voi seurata Mareuil Фьєф Вандеен, jota voi seurata Марей 

Fiefs Vendéens, jota voi seurata Pissotte Фьєф Вандеен, jota voi seurata Пiссотт 

Fiefs Vendéens, jota voi seurata Vix Фьєф Вандеен, jota voi seurata Вiкс 

Fitou Фiту 

Fixin Фiксен 

Fleurie Флерi 

Floc de Gascogne Флок де Ґасконь 

Fronsac Фронзак 

Frontignan, jota voi edeltää 'Muscat de' tai 'Vin 
de' 

Фронтiньян, jota voi edeltää 'Муска де' tai 
'Вен де' 

Gaillac, jota voi seurata 'mousseux' Ґайяк, jota voi seurata 'муссьо' 

Gaillac premières côtes Ґайяк прем’єр Кот 

Gevrey-Chambertin Жевре-Шамбертен 

Gigondas Жiґондас 

Givry Жiврi 

Grand Roussillon, jota voi seurata 'Rancio' Ґран Русiйон, jota voi seurata 'Рансiо' 

Grand-Échezeaux Ґран-Ешезо 

Graves, jota voi seurata 'supérieures' Ґрав, jota voi seurata З'Сюперiор' 

Graves de Vayres Ґрав де Вейр 

Griotte-Chambertin Ґрiот-Шамбертен 
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Gros plant du Pays nantais Ґро пля дю Пеї Нанте 

Haut-Médoc О-Медок 

Haut-Montravel О-Монравель 

Haut-Poitou О-Пуату 

Hermitage 

Vastaava nimi: l'Hermitage / Ermitage / l'Ermi
tage 

Ермiтаж 

Vastaava nimi: л'Ермiтаж / Ермiтаж / 
л’Ермiтаж 

Irancy Iрансi 

Irouléguy Iрулеґi 

Jasnières, jota voi seurata Val de Loire Жаньєр, jota voi seurata Валь де Луар 

Juliénas Жюлiєнас 

Jurançon, jota voi seurata 'sec' Жюрансон, jota voi seurata ”сек” 

L'Étoile, jota voi seurata 'mousseux' Л’Етуаль, jota voi seurata 'муссьо' 

La Grande Rue Ля Ґранд Рю 

Ladoix, jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 'Côte 
de Beaune-Villages' 

Лядуа, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 'Кот де 
Бон-Вiлляж' 

Lalande de Pomerol Лялянд де Помероль 

Latricières-Chambertin Лятрiсьєр-Шамбертен 

Les Baux de Provence Ле Бо де Прованс 

Limoux Лiму 

Lirac Лiрак 

Listrac-Médoc Лiстрак-Медок 

Loupiac Лупiак 

Lussac-Saint-Émilion Люссак-Сeнт-Емiльйон 

Mâcon, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi tai 'Supérieur' tai 'Villages' 

Vastaava nimi: Pinot-Chardonnay-Mâcon 

Макон, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi tai 'Сюперiор' tai 
'Вiлляж' 

Vastaava nimi: Пiно-Шардонне-Макон 

Macvin du Jura Maквен дю Жюра 
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Madiran Maдiран 

Maranges, jota voi seurata Clos de la Boutière Маранж, jota voi seurata Кло де ля Бутьєр 

Maranges, jota voi seurata La Croix Moines Маранж, jota voi seurata Ля Круа Муан 

Maranges, jota voi seurata La Fussière Маранж, jota voi seurata Ля Фюссьєр 

Maranges, jota voi seurata Le Clos des Loyères Маранж, jota voi seurata Ле Кло де Луайєр 

Maranges, jota voi seurata Le Clos des Rois Маранж, jota voi seurata Ле Кло де Руа 

Maranges, jota voi seurata Les Clos Roussots Маранж, jota voi seurata Ле Кло Руссо 

Maranges, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Маранж, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Maranges, jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 
'Côte de Beaune-Villages' 

Маранж, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 'Кот 
де Бон-Вiлляж' 

Marcillac Марсiйяк 

Margaux Марґо 

Marsannay, jota voi seurata 'rosé' Марсанне, jota voi seurata 'розе' 

Maury, jota voi seurata 'Rancio' Морi, jota voi seurata 'Рансiо' 

Mazis-Chambertin Мазi-Шамбертен 

Mazoyères-Chambertin Мазойєр-Шамбертен 

Médoc Медок 

Menetou-Salon, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi tai Val de Loire 

Менету-Салон, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi tai Валь де Луар 

Mercurey Меркюрей 

Meursault, jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 
'Côte de Beaune-Villages' 

Мерсо, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 'Кот де 
Бон-Вiлляж' 

Minervois Мiнервуа 

Minervois-La-Livinière Мiнервуа -Ля-Лiвiньєр 

Monbazillac Монбазiяк 
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Montagne Saint-Émilion Монтань Сeнт-Емiльйон 

Montagny Монтаньї 

Monthéliem jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 
'Côte de Beaune-Villages' 

Монтелi, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 'Кот 
де Бон-Вiлляж' 

Montlouis-sur-Loire, jota voi seurata Val de Loire 
tai 'mousseux' tai 'pétillant' 

Монлуї-сюр-Луар, jota voi seurata Валь де 
Луар tai 'муссьо' tai 'петiйян' 

Montrachet Монраше 

Montravel Монравель 

Morey-Saint-Denis Морей-Сен-Денi 

Morgon Морґон 

Moselle Мозель 

Moulin-à-Vent Мулен-а-Ван 

Moulis 

Vastaava nimi: Moulis-en-Médoc 

Мулi 

Vastaava nimi: Мулi-ан-Медок 

Muscadet, jota voi seurata Val de Loire Мюскаде, jota voi seurata Валь де Луар 

Muscadet-Coteaux de la Loire, jota voi seurata 
Val de Loire 

Мюскаде-Кото де ля Луар, jota voi seurata 
Валь де Луар 

Muscadet-Côtes de Grandlieu, jota voi seurata 
Val de Loire 

Мюскаде-Кот де Ґран-Льє, jota voi seurata 
Валь де Луар 

Muscadet-Sèvre et Maine, jota voi seurata Val de 
Loire 

Мюскаде-Севр е Мен, jota voi seurata Валь 
де Луар 

Muscat de Beaumes-de-Venise Муска де Бом-де-Венiз 

Muscat de Lunel Муска де Люнель 

Muscat de Mireval Муска де Мiреваль 

Muscat de Saint-Jean-de-Minvervois Муска де Сен-Жан-де-Мiнервуа 

Muscat du Cap Corse Муска дю Cap Корс 

Musigny Мюзiньї 

Néac Неак 

Nuits 

Vastaava nimi: Nuits-Saint-Georges 

Нюї 

Vastaava nimi: Нюї-Сен-Жорж 
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Orléans, jota voi seurata Cléry Орлеан, jota voi seurata Клерi 

Pacherenc du Vic-Bilh, jota voi seurata 'sec' Пашеренк дю Вiк Бiль, jota voi seurata 'сек' 

Palette Палетт 

Patrimonio Патрiмонiо 

Pauillac Пойяк 

Pécharmant Пешарман 

Pernand-Vergelesses, jota voi seurata 'Côte de 
Beaune' tai 'Côte de Beaune-Villages' 

Пернан-Вержелес, jota voi seurata 'Кот де 
Бон' tai 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Pessac-Léognan Пессак-Леоньян 

Petit Chablis, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Петi Шаблi, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Pineau des Charentes 

Vastaava nimi: Pineau Charentais 

Пiно де Шарант 

Vastaava nimi: Пiно Шаранте 

Pomerol Помроль 

Pommard Поммар 

Pouilly-Fuissé Пуйї-Фюїссе 

Pouilly-Loché Пуйї -Лоше 

Pouilly-sur-Loire, jota voi seurata Val de Loire 

Vastaava nimi: Blanc Fumé de Pouilly / Pouilly- 
Fumé 

Пуйї -сюр-Луар, jota voi seurata Валь де Луар 

Vastaava nimi: Блан Фюме де Пуйї / Пуйї 
-Фюме 

Pouilly-Vinzelles Пуйї -Вензель 

Premières Côtes de Blaye Прем’єр Кот де Бляй 

Premières Côtes de Bordeaux, jota voi seurata 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Прем’єр Кот де Бордо, jota voi seurata pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Puisseguin-Saint-Emilion Пюїссеген-Сeнт-Емiльйон 

Puligny-Montrachet, jota voi seurata 'Côte de 
Beaune' tai 'Côte de Beaune-Villages' 

Пюлiньї-Монраше, jota voi seurata 'Кот де 
Бон' tai 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Quarts de Chaume, jota voi seurata Val de Loire Кар де Шом, jota voi seurata Валь де Луар 
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Quincy, jota voi seurata Val de Loire Кансi, jota voi seurata Валь де Луар 

Rasteau, jota voi seurata 'Rancio' Расто, jota voi seurata 'Рансiо' 

Régnié Реньє 

Reuilly, jota voi seurata Val de Loire Рейї, jota voi seurata Валь де Луар 

Richebourg Рiшбур 

Rivesaltes, jota voi seurata 'Rancio' ja edeltää 
'Muscat' 

Рiвезальт, jota voi seurata 'Рансiо', jota voi 
edeltää 'Муска' 

Romanée (La) Романе (Ля) 

Romanée Contie Романе Контi 

Romanée Saint-Vivant Романе Сен-Вiван 

Rosé de Loire, jota voi seurata Val de Loire Розе де Луар, jota voi seurata Валь де Луар 

Rosé des Riceys Розе де Рiсе 

Rosette Розет 

Roussette de Savoie, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Руссет де Савуа, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Ruchottes-Chambertin Рюшот-Шамбертен 

Rully Рюллi 

Saint-Amour Сент-Амур 

Saint-Aubin, jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 
'Côte de Beaune-Villages' 

Сент-Обен, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 
'Кот де Бон-Вiлляж' 

Saint-Bris Сен-Брi 

Saint-Chinian Сен-Шiньян 

Saint-Émilion Сент-Емiльйон 

Saint-Émilion Grand Cru Сент-Емiльйон Ґран Крю 

Saint-Estèphe Сент-Естеф 

Saint-Georges-Saint-Émilion Сен-Жорж-Сент-Емiльйон 

Saint-Joseph Сен-Жозеф 
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Saint-Julien Сен-Жюльєн 

Saint-Nicolas-de-Bourgueil, jota voi seurata Val 
de Loire 

Сен-Нiколя-де-Бурґей, jota voi seurata Валь 
де Луар 

Saint-Péray, jota voi seurata 'mousseux' Сен-Пере, jota voi seurata 'муссьо' 

Saint-Pourçain Сен-Пурсен 

Saint-Romain, jota voi seurata 'Côte de Beaune' 
tai 'Côte de Beaune-Villages' 

Сен-Ромен, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 
'Кот де Бон-Вiлляж' 

Saint-Véran Сен-Веран 

Sainte-Croix du Mont Сент-Круа дю Мон 

Sainte-Foy Bordeaux Сент-Фуа Бордо 

Sancerre Сансер 

Santenay, jota voi seurata 'Côte de Beaune' tai 
'Côte de Beaune-Villages' 

Сантене, jota voi seurata 'Кот де Бон' tai 'Кот 
де Бон-Вiлляж' 

Saumur, jota voi seurata Val de Loire tai 'mous
seux' tai 'pétillant' 

Сомюр, jota voi seurata Валь де Луар tai 
'муссьо' tai 'петiйян' 

Saumur-Champigny, jota voi seurata Val de Loire Сомюр-Champigny, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Saussignac Соссiньяк 

Sauternes Сотерн 

Savennières, jota voi seurata Val de Loire Савеньєр, jota voi seurata Валь де Луар 

Savennières-Coulée de Serrant, jota voi seurata 
Val de Loire 

Савеньєр -Куле де Серран, jota voi seurata 
Валь де Луар 

Savennières-Roche-aux-Moines, jota voi seurata 
Val de Loire 

Савеньєр-Рош-о-Муан, jota voi seurata Валь 
де Луар 

Savigny-les-Beaune, jota voi seurata 'Côte de 
Beaune' tai 'Côte de Beaune-Villages' 

Савiньї-ле-Бон, jota voi seurata 'Кот де Бон' 
tai 'Кот де Бон-Вiлляж' 

Vastaava nimi: Savigny Vastaava nimi: Савiньї 

Seyssel, jota voi seurata 'mousseux' Сессель, jota voi seurata 'муссьо' 

Tâche (La) Таш (Ля) 

Tavel Тавель 
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Touraine, jota voi seurata Val de Loire ja 
'mousseux' tai 'pétillant' 

Турен, jota voi seurata Валь де Луар ja 
'муссьо' tai 'петiйян' 

Touraine Amboise, jota voi seurata Val de Loire Турен Амбуаз, jota voi seurata Валь де Луар 

Touraine Azay-le-Rideau, jota voi seurata Val de 
Loire 

Турен Азе-ле – Рiдо, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Touraine Mestand, jota voi seurata Val de Loire Турен Местан, jota voi seurata Валь де Луар 

Touraine Noble Joué, jota voi seurata Val de 
Loire 

Турен Нобль Жуе, jota voi seurata Валь де 
Луар 

Tursan Тюрсан 

Vacqueyras Ваккерас 

Valençay Валенсе 

Vin d'Entraygues et du Fel Вен д’Антреґ e дю Фель 

Vin d'Estaing Вен д’Естен 

Vin de Lavilledieu Вен де Лявiльодйо 

Vin de Savoie, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi tai 'mousseux' tai 
'pétillant' 

Вен де Савуа, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi tai 'муссьо' tai 
'петiйян' 

Vins du Thouarsais Вен дю Туарсе 

Vins Fins de la Côte de Nuits Вен Фен де ля Кот де Нюї 

Viré-Clessé Вiре-Клессе 

Volnay Вольне 

Volnay Santenots Вольне Сантено 

Vosnes Romanée Вон Романе 

Vougeot Вужо 

Vouvray, jota voi seurata Val de Loire tai 
'mousseux' tai 'pétillant' 

Вувре, jota voi seurata Валь де Луар tai 
'муссьо' tai 'петiйон' 

Agenais Ажене 

Aigues Еґ 

Ain Ен 

Allier Алльє 
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Allobrogie Аллоброжi 

Alpes de Haute Provence Альп де От Прованс 

Alpes Maritimes Альп Марiтiм 

Alpilles Альпiй 

Ardèche Ардеш 

Argens Аржан 

Ariège Арьєж 

Aude Од 

Aveyron Аверон 

Balmes Dauphinoises Бальм Дофiнуаз 

Bénovie Беновi 

Bérange Беранж 

Bessan Бессан 

Bigorre Бiгорр 

Bouches du Rhône Буш дю Рон 

Bourbonnais Бурбонне 

Calvados Кальвадос 

Cassan Кассан 

Cathare Катар 

Caux Ко 

Cessenon Сессенон 

Cévennes, jota voi seurata Mont Bouquet Севенн, jota voi seurata Мон Буке 

Charentais, jota voi seurata Ile d'Oléron Шаранте, jota voi seurata Iль д’Олерон 

Charentais, jota voi seurata Ile de Ré Шаранте, jota voi seurata Iль де Ре 

Charentais, jota voi seurata Saint Sornin Шаранте, jota voi seurata Сен Сорнен 

Charente Шарант 

Charentes Maritimes Шарант Марiтiм 
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Cher Шер 

Cité de Carcassonne Сiте де Каркассон 

Collines de la Moure Коллiн де ля Мур 

Collines Rhodaniennes Коллiн Роданьєн 

Comté de Grignan Комте де Грiньян 

Comté Tolosan Комте Толозан 

Comtés Rhodaniens Комте Роданьєн 

Corrèze Коррез 

Côte Vermeille Кот Вермей 

Coteaux Charitois Кото Шарiтуа 

Coteaux de Bessilles Кото де Бессiй 

Coteaux de Cèze Кото де Сез 

Coteaux de Coiffy Кото де Куаффi 

Coteaux de Fontcaude Кото де Фонкод 

Coteaux de Glanes Кото де Глан 

Coteaux de l'Ardèche Кото де л’Ардеш 

Coteaux de la Cabrerisse Кото де ля Кабрерiс 

Coteaux de Laurens Кото де Лоран 

Coteaux de l’Auxois Кото де л'Оксуа 

Coteaux de Miramont Кото де Мiрамон 

Coteaux de Montélimar Кото де Монтелiмар 

Coteaux de Murviel Кото де Мюрвiєль 

Coteaux de Narbonne Кото де Нарбонн 

Coteaux de Peyriac Кото де Пейрiяк 

Coteaux de Tannay Кото де Tанне 

Coteaux des Baronnies Кото де Баронi 

Coteaux du Cher et de l’Arnon Кото дю Шер е де л’Арнон 

Coteaux du Grésivaudan Кото дю Грезiводан 

Coteaux du Libron Кото дю Лiброн 
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Coteaux du Littoral Audois Кото дю Лiтораль Одуа 

Coteaux du Pont du Gard Кото дю Пон дю Ґар 

Coteaux du Salagou Кото дю Салаґу 

Coteaux du Verdon Кото дю Вердон 

Coteaux d’Enserune Кото д’Енсерюн 

Coteaux et Terrasses de Montauban Кото е Террасс де Монтобан 

Coteaux Flaviens Кото Флавьєн 

Côtes Catalanes Кот Каталан 

Côtes de Ceressou Кот де Серессу 

Côtes de Gascogne Кот де Гасконь 

Côtes de Lastours Кот де Ластур 

Côtes de Meuse Кот де Mьоз 

Côtes de Montestruc Кот де Монтeстрюк 

Côtes de Pérignan Кот де Перiньян 

Côtes de Prouilhe Кот де Пруїль 

Côtes de Thau Кот де То 

Côtes de Thongue Кот де Tонґ 

Côtes du Brian Кот дю Брiян 

Côtes du Condomois Кот дю Кондомуа 

Côtes du Tarn Кот дю Tарн 

Côtes du Vidourle Кот дю Вiдурль 

Creuse Крьоз 

Cucugnan Кюкюньян 

Deux-Sèvres Де-Севр 

Dordogne Дордонь 

Doubs Ду 

Drôme Дром 

Duché d’Uzès Дюше д’Узес 

Franche-Comté, jota voi seurata Coteaux de 
Champlitte 

Франш-Комте, jota voi seurata Кото де 
Шамплiтт 
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Gard Ґар 

Gers Жерс 

Haute Vallée de l'Orb От Валле де л'Орб 

Haute Vallée de l’Aude От Валле де л'Од 

Haute-Garonne От Ґаронн 

Haute-Marne От Марн 

Haute-Saône От Сон 

Haute-Vienne От-Вiенн 

Hauterive, jota voi seurata Coteaux du Termenès Отрiв, jota voi seurata Кото дю Teрменес 

Hauterive, jota voi seurata Côtes de Lézignan Отрiв, jota voi seurata Кот де Лезiньян 

Hauterive, jota voi seurata Val d’Orbieu Отрiв, jota voi seurata Валь д’Орбйо 

Hautes-Alpes Отз-Альп 

Hautes-Pyrénées От-Пiрене 

Hauts de Badens О де Ваданс 

Hérault Еро 

Île de Beauté Iль де Боте 

Indre Андр 

Indre et Loire Андр е Луар 

Isère Iзер 

Landes Ланд 

Loir et Cher Луар е Шер 

Loire-Atlantique Луар-Атлантiк 

Loiret Луаре 

Lot Лот 

Lot et Garonne Лот е Ґiаронн 

Maine et Loire Мен е Луар 

Maures Мор 

Méditerranée Медiтерране 

Meuse Мьоз 
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Mont Baudile Мон Бодiль 

Mont-Caume Мон-Ком 

Monts de la Grage Монs де ля Граж 

Nièvre Ньєвр 

Oc Oк 

Périgord, jota voi seurata Vin de Domme Перiґор, jota voi seurata Вен де Домм 

Petite Crau Петiт Кро 

Principauté d'Orange Прансiпоте д’Оранж 

Puy de Dôme Пюi де Дом 

Pyrénées Orientales Пiренез Орiєнталь 

Pyrénées-Atlantiques Пiренез Атлантiк 

Sables du Golfe du Lion Сабль дю Гольф дю Лiон 

Saint-Guilhem-le-Désert Сен-Ґiйем-льо-Дезер 

Saint-Sardos Сен-Сардос 

Sainte Baume Сент-Бом 

Sainte Marie la Blanche Сент-Марi-ля-Бланш 

Saône et Loire Сон-е-Луар 

Sarthe Сарт 

Seine et Marne Сен е Марн 

Tarn Тарн 

Tarn et Garonne Тарн е Гаронн 

Terroirs Landais, jota voi seurata Coteaux de 
Chalosse 

Терруар Ланде, jota voi seurata Кото де 
Шалосс 

Terroirs Landais, jota voi seurata Côtes de 
L’Adour 

Терруар Ланде, jota voi seurata Кот де 
Л’Адур 

Terroirs Landais, jota voi seurata Sables de 
l’Océan 

Терруар Ланде, jota voi seurata Сабль де 
л’Осеан 

Terroirs Landais, jota voi seurata Sables Fauves Терруар Ланде, jota voi seurata Сабль Фов 

Thézac-Perricard Тезак-Перрiкар 
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Torgan Торґан 

Urfé Iурфе 

Val de Cesse Валь де Ceсс 

Val de Dagne Валь де Дань 

Val de Loire Валь де Луар 

Val de Montferrand Валь де Монферран 

Vallée du Paradis Валле дю Парадi 

Var Вар 

Vaucluse Воклюз 

Vaunage Вонаж 

Vendée Ванде 

Vicomté d'Aumelas Вiкомте д'Омеляс 

Vienne Вiенн 

Vistrenque Вiстренк 

Yonne Йонн 

Vermouth de Chambéry Вермут де Шаберi 

ITALIA Aglianico del Taburno 

Vastaava nimi: Taburno 

Альянiко дель Табурно 

Vastaava nimi: Табурно 

Aglianico del Vulture Альянiко дель Вультуре 

Albana di Romagna Альбана дi Романья 

Albugnano Альбуньяно 

Alcamo Алькамо 

Aleatico di Gradoli Алеатiко дi Градолi 

Aleatico di Puglia Алеатiко дi Пулiя 

Alezio Алецiо 

Alghero Альґеро 

Alta Langa Альта Ланга 

Alto Adige, jota seuraa Colli di Bolzano 

Vastaava nimi: Südtiroler Bozner Leiten 

Альто Адiдже, jota seuraa Коллi дi Больцано 

Vastaava nimi: Зюдтiролер Боцнер Ляйтен 
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Alto Adige, jota seuraa Meranese di collina 

Vastaava nimi: Alto Adige Meranese / Südtirol 
Meraner Hügel / Südtirol Meraner 

Альто Адiдже, jota seuraa Меранезе дi 
коллiна 

Vastaava nimi: Альто Адiдже Меранезе / 
Зюдтiроль Меранер Гюґель / Зюдтiроль 
Меранер 

Alto Adige, jota seuraa Santa Maddalena 

Vastaava nimi: Südtiroler St.Magdalener 

Альто Адiдже, jota seuraa Санта Маддалена 

Vastaava nimi: Зюдтiролєр Сент Магдаленер 

Alto Adige, jota seuraa Terlano 

Vastaava nimi: Südtirol Terlaner 

Альто Адiдже, jota seuraa Терлано 

Vastaava nimi: Зюдтiроль Терланер 

Alto Adige, jota seuraa Valle Isarco 

Vastaava nimi: Südtiroler Eisacktal / Eisacktaler 

Альто Адiдже, jota seuraa Валле Iзарко 

Vastaava nimi: Зюдтiролер Айзакталь / 
Айзакталер 

Alto Adige, jota seuraa Valle Venosta 

Vastaava nimi: Südtirol Vinschgau 

Альто Адiдже, jota seuraa Валле Веноста 

Vastaava nimi: Зюдтiроль Вiншґау 

Alto Adige 

Vastaava nimi: dell'Alto Adige / Südtirol / Süd
tiroler 

Альто Адiдже 

Vastaava nimi: дель Альто Адiдже / 
Зюдтiроль / Зюдтiролер 

Alto Adige tai dell'Alto Adige, jota voi seurata 
Bressanone 

Vastaava nimi: dell'Alto Adige Südtirol tai Süd
tiroler Brixner 

Альто Адiдже tai дель Альто Адiдже, jota voi 
seurata Брессаноне 

Vastaava nimi: дель Альто Адiдже Зюдтiроль 
tai Зюдтiролер Брiкснер 

Alto Adige tai dell'Alto Adige, jota voi seurata 
Burgraviato 

Vastaava nimi: dell'Alto Adige Südtirol tai Süd
tiroler Buggrafler 

Альто Адiдже or дель Альто Адiдже, jota voi 
seurata Бурґравiато 

Vastaava nimi: дель Альто Адiдже Зюдтiроль 
tai Зюдтролер Буґрафлер 

Ansonica Costa dell'Argentario Ансонiка Коста дель Арджентарiо 

Aprilia Апрiлiа 

Arborea Арбореа 

Arcole Арколе 

Assisi Ассiзi 

Asti, jota voi seurata 'spumante' tai edeltää 
'Moscato d' 

Астi, jota voi seurata 'spumante' tai edeltää 
Москато д’ 

Atina Атiна 

Aversa Аверса 

Bagnoli di Sopra 

Vastaava nimi: Bagnoli 

Баньолi дi Сопра 

Vastaava nimi: Баньолi 
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Barbaresco Барбареско 

Barbera d'Alba Барбера д’Альба 

Barbera d'Asti, jota voi seurata Colli Astiani o 
Astiano 

Барбера д’Астi, jota voi seurata Коллi Астiанi 
“чи” Астiано 

Barbera d'Asti, jota voi seurata Nizza Барбера д’Астi, jota voi seurata Нiцца 

Barbera d'Asti, jota voi seurata Tinella Барбера д’Астi, jota voi seurata Тiнелла 

Barbera del Monferrato Барбера дель Монферрато 

Barbera del Monferrato Superiore Барбера дель Монферрато Суперiоре 

Barco Reale di Carmignano 

Vastaava nimi: Rosato di Carmignano / Vin santo 
di Carmignano / Vin Santo di Carmignano occhio 
di pernice 

Барко Реале дi Кармiньяно 

Vastaava nimi: Розато дi Кармiньяно / Вiн 
санто дi Кармiньяно / Вiн санто дi 
Кармiньяно оккьо дi пернiче 

Bardolino Бардолiно 

Bardolino Superiore Бардолiно Суперiоре 

Barolo Бароло 

Bianchello del Metauro Б’янкелло дель Метауро 

Bianco Capena Б’янко Капена 

Bianco dell'Empolese Б’янко дель Емполезе 

Bianco della Valdinievole Б’янко делла Вальдiньєволе 

Bianco di Custoza 

Vastaava nimi: Custoza 

Б’янко дi Кустоза 

Vastaava nimi: Кустоза 

Bianco di Pitigliano Б’янко дi Пiтiльяно 

Bianco Pisano di San Torpè Б’янко Пiзано дi Сан Торпе 

Biferno Бiферно 

Bivongi Бiвонджi 

Boca Бока 

Bolgheri, jota voi seurata Sassicaia Больґерi, jota voi seurata Сассiкайя 

Bosco Eliceo Боско Елiчео 

Botticino Боттiчiно 
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Brachetto d'Acqui 

Vastaava nimi: Acqui 

Бракетто д’Аквi 

Vastaava nimi: Аквi 

Bramaterra Браматерра 

Breganze Бреганце 

Brindisi Брiндiзi 

Brunello di Montalcino Брунелло дi Монтальчiно 

Cacc'e' mmitte di Lucera Качче ммiтте дi Лучера 

Cagnina di Romagna Канiна дi Романья 

Campi Flegrei Кампi Флегреi 

Campidano di Terralba 

Vastaava nimi: Terralba 

Кампiдано дi Терральба 

Vastaava nimi: Терральба 

Canavese Канавезе 

Candia dei Colli Apuani Кандiя деi Коллi Апуанi 

Cannonau di Sardegna, jota voi seurata Capo 
Ferrato 

Каннонау дi Сарденья, jota voi seurata Капо 
Феррато 

Cannonau di Sardegna, jota voi seurata Jerzu Каннонау дi Сарденья, jota voi seurata Йерцу 

Cannonau di Sardegna, jota voi seurata Oliena / 
Nepente di Oliena 

Каннонау дi Сарденья, jota voi seurata Олiєна 
/ Непенте дi Олiєна 

Capalbio Капальбiо 

Capri Капрi 

Capriano del Colle Капрiано дель Колле 

Carema Карема 

Carignano del Sulcis Карiньяно дель Сульчiс 

Carmignano Кармiньяно 

Carso Карсо 

Castel del Monte Кастель дель Монте 

Castel San Lorenzo Кастель Сан Лоренцо 

Casteller Кастеллер 

Castelli Romani Кастеллi Романi 

Cellatica Челлатiка 

Cerasuolo di Vittoria Черасуоло дi Вiтторiа 
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Cerveteri Черветерi 

Cesanese del Piglio 

Vastaava nimi: Piglio 

Чезанезе дель Пiльйо 

Vastaava nimi: Пiльйо 

Cesanese di Affile 

Vastaava nimi: Affile 

Чезанезе дi Аффiле 

Vastaava nimi: Аффiле 

Cesanese di Olevano Romano 

Vastaava nimi: Olevano Romano 

Чезанезе дi Олевано Романо 

Vastaava nimi: Олевано Романо 

Chianti, jota voi seurata Colli Aretini К’янтi, jota voi seurata Коллi Аретiнi 

Chianti, jota voi seurata Colli Fiorentini К’янтi, jota voi seurata Коллi Фьорентiнi 

Chianti, jota voi seurata Colli Senesi К’янтi, jota voi seurata Коллi Сенезi 

Chianti, jota voi seurata Colline Pisane К’янтi, jota voi seurata Коллiне Пiзане 

Chianti, jota voi seurata Montalbano К’янтi, jota voi seurata Монтальбано 

Chianti, jota voi seurata Montespertoli К’янтi, jota voi seurata Монтеспертолi 

Chianti, jota voi seurata Rufina К’янтi, jota voi seurata Руфiна 

Chianti Classico К’янтi Классiко 

Cilento Чiленто 

Cinque Terre, jota voi seurata Costa da Posa 

Vastaava nimi: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре jota voi seurata Коста да Поза 

Vastaava nimi: Чiнкве Терре Шаккетра 

Cinque Terre, jota voi seurata Costa de Campu 

Vastaava nimi: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре, jota voi seurata Коста де Кампу 

Vastaava nimi: Чiнкве Терре Шаккетра 

Cinque Terre, jota voi seurata Costa de Sera 

Vastaava nimi: Cinque Terre Sciacchetrà 

Чiнкве Терре, jota voi seurata Коста де Сера 

Vastaava nimi: Чiнкве Терре Шаккетра 

Circeo Чiрчео 

Cirò Чiро 

Cisterna d'Asti Чiстерна д’Астi 

Colli Albani Коллi Альбанi 
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Colli Altotiberini Коллi Альтотiберiнi 

Colli Amerini Коллi Амерiнi 

Colli Berici Коллi Берiчi 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Colline di Oli
veto 

Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Коллiне дi 
Олiвєто 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Colline di Riosto Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Коллiне дi 
Рiосто 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Colline Marco
niane 

Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Коллiне 
Марконьяне 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Monte San 
Pietro 

Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Монте Сан 
П’єтро 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Serravalle Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Серравалле 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Terre di Mon
tebudello 

Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Терре дi 
Монтебуделло 

Colli Bolognesi, jota voi seurata Zola Predosa Коллi Болоньєзi, jota voi seurata Дзола 
Предоза 

Colli Bolognesi, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Коллi Болоньєзi, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Colli Bolognesi Classico – Pignoletto Коллi Болоньєзi Классiко – Пiньолетто 

Colli d'Imola Коллi д’Iмола 

Colli del Trasimeno 

Vastaava nimi: Trasimeno 

Коллi дель Тразiмено 

Vastaava nimi: Тразiмено 

Colli dell'Etruria Centrale Коллi дель Етрурiя Чентрале 

Colli della Sabina Коллi делла Сабiна 

Colli di Conegliano, jota voi seurata Fregona Коллi дi Конельяно, jota voi seurata Фрегона 

Colli di Conegliano, jota voi seurata Refrontolo Коллi дi Конельяно, jota voi seurata 
Рефронтоло 

Colli di Faenza Коллi дi Фаенца 

Colli di Luni Коллi дi Лунi 

Colli di Parma Коллi дi Парма 

Colli di Rimini Коллi дi Рiмiнi 

Colli di Scandiano e di Canossa Коллi дi Скандьяно е дi Каносса 
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Colli Etruschi Viterbesi Коллi Етрускi Вiтербезi 

Colli Euganei Коллi Еуганеi 

Colli Lanuvini Коллi Ланувiнi 

Colli Maceratesi Коллi Мачератезi 

Colli Martani Коллi Мартанi 

Colli Orientali del Friuli, jota voi seurata Cialla Коллi Орiєнталi, jota voi seurata Чялла 

Colli Orientali del Friuli, jota voi seurata Rosazzo Коллi Орiєнталi, jota voi seurata Розаццо 

Colli Orientali del Friuli, jota voi seurata Schi
opettino di Prepotto 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi, jota voi seurata 
Скьопеттiно дi Препотто 

Colli Orientali del Friuli Picolit, jota voi seurata 
Cialla 

Коллi Орiєнталi дель Фрiулi Пiколiт, jota voi 
seurata Чiалла 

Colli Perugini Коллi Перуджiнi 

Colli Pesaresi, jota voi seurata Focara Коллi Пезарезi, jota voi seurata Фокара 

Colli Pesaresi, jota voi seurata Roncaglia Коллi Пезарезi, jota voi seurata Ронкалья 

Colli Piacentini, jota voi seurata Gutturnio Коллi П’ячентiнi, jota voi seurata Гуттурнiо 

Colli Piacentini, jota voi seurata Monterosso Val 
d'Arda 

Коллi П’ячентiнi, jota voi seurata Монтероссо 
Валь д’Арда 

Colli Piacentini, jota voi seurata Val Trebbia Коллi П’ячентiнi, jota voi seurata Валь Треб’я 

Colli Piacentini, jota voi seurata Valnure Коллi П’ячентiнi, jota voi seurata Вальнуре 

Colli Piacentini, jota voi seurata Vigoleno Коллi П’ячентiнi, jota voi seurata Вiґолено 

Colli Romagna centrale Коллi Романья чентрале 

Colli Tortonesi Коллi Тортонезi 

Collina Torinese Коллiна Торiнезе 

Colline di Levanto Коллiне дi Леванто 

Colline Joniche Taratine Коллiне йонiке Таратiне 

Colline Lucchesi Коллiне Луккезi 

Colline Novaresi Коллiне Новарезi 

Colline Saluzzesi Коллiне Салуццезi 
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Collio Goriziano 

Vastaava nimi: Collio 

Кольйо Горiцiано 

Vastaava nimi: Кольйо 

Conegliano – Valdobbiadene, jota voi seurata 
Cartizze 

Vastaava nimi: Conegliano tai Valdobbiadene 

Конельяно – Вальдоб’ядене, jota voi seurata 
Картiцце 

Vastaava nimi: Конельяно або Вальдоб’ядене 

Cònero Конеро 

Contea di Sclafani Контеа дi Склафанi 

Contessa Entellina Контесса Ентеллiна 

Controguerra Контроґуерра 

Copertino Копертiно 

Cori Корi 

Cortese dell'Alto Monferrato Кортезе дель Альто Монферрато 

Corti Benedettine del Padovano Кортi Бенедеттiне дель Падовано 

Cortona Кортона 

Costa d'Amalfi, jota voi seurata Furore Коста д’Амальфi, jota voi seurata Фуроре 

Costa d'Amalfi, jota voi seurata Ravello Коста д’Амальфi, jota voi seurata Равелло 

Costa d'Amalfi, jota voi seurata Tramonti Коста д’Амальфi, jota voi seurata Трамонтi 

Coste della Sesia Косте делла Сезiя 

Curtefranca Куртефранка 

Delia Nivolelli Делiа Нiволеллi 

Dolcetto d'Acqui Дольчетто д’Аквi 

Dolcetto d'Alba Дольчетто д’Альба 

Dolcetto d'Asti Дольчетто д’Астi 

Dolcetto delle Langhe Monregalesi Дольчетто делле Ланге Монрегалезi 

Dolcetto di Diano d'Alba 

Vastaava nimi: Diano d'Alba 

Дольчетто дi Дiано д’Альба 

Vastaava nimi: Дiано д’Альба 

Dolcetto di Dogliani Дольчетто дi Дольянi 

Dolcetto di Dogliani Superiore 

Vastaava nimi: Dogliani 

Дольчетто дi Дольянi Суперiоре 

Vastaava nimi: Дольянi 
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Dolcetto di Ovada 

Vastaava nimi: Dolcetto d'Ovada 

Дольчетто дi Овада 

Vastaava nimi: Дольчетто д’ Овада 

Dolcetto di Ovada Superiore o Ovada Дольчетто дi Овада Суперiоре о Овада 

Donnici Доннiчi 

Elba Eльба 

Eloro, jota voi seurata Pachino Eлоро, jota voi seurata Пакiно 

Erbaluce di Caluso 

Vastaava nimi: Caluso 

Ербалуче дi Калузо 

Vastaava nimi: Калузо 

Erice Ерiче 

Esino Езiно 

Est!Est!!Est!!! di Montefiascone Eст!Eст!!Eст!!! дi Монтеф’ясконе 

Etna Етна 

Falerio dei Colli Ascolani 

Vastaava nimi: Falerio 

Фалерiо деi Коллi Асколанi 

Vastaava nimi:Фалерiо 

Falerno del Massico Фалерно дель Массiко 

Fara Фара 

Faro Фаро 

Fiano di Avellino Ф’яно дi Авеллiно 

Franciacorta Франчiакорта 

Frascati Фраскатi 

Freisa d'Asti Фрейза д’Астi 

Freisa di Chieri Фрейза дi Кьєрi 

Friuli Annia Фрiулi Аннья 

Friuli Aquileia Фрiулi Аквiлея 

Friuli Grave Фрiулi Граве 

Friuli Isonzo 

Vastaava nimi: Isonzo del Friuli 

Фрiулi Iзонцо 

Vastaava nimi: Iзонцо дель Фрiулi 

Friuli Latisana Фрiулi Латiзана 

Gabiano Ґаб’яно 

Galatina Ґалатiна 
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Galluccio Ґаллюччо 

Gambellara Ґамбеллара 

Garda Ґарда 

Garda Colli Mantovani Ґарда Коллi Мантованi 

Gattinara Ґаттiнара 

Gavi 

Vastaava nimi: Cortese di Gavi 

Ґавi 

Vastaava nimi: Кортезе дi Ґавi 

Genazzano Дженаццано 

Ghemme Ґемме 

Gioia del Colle Джiойя дель Колле 

Girò di Cagliari Джiро дi Кальярi 

Golfo del Tigullio Ґольфо дель Тiґуллiо 

Gravina Ґравiна 

Greco di Bianco Ґреко дi Б’янко 

Greco di Tufo Ґреко дi Туфо 

Grignolino d'Asti Ґрiньолiно д’Астi 

Grignolino del Monferrato Casalese Ґрiньолiно дель Монферрато Казалезе 

Guardia Sanframondi 

Vastaava nimi: Guardiolo 

Ґвардiя Санфрамондi 

Vastaava nimi: Ґвардiоло 

I Terreni di San Severino I Терренi дi Сан Северiно 

Irpinia, jota voi seurata Campi Taurasini Iрпiнiя, jota voi seurata Кампi Тауразiнi 

Ischia Iскья 

Lacrima di Morro 

Vastaava nimi: Lacrima di Morro d'Alba 

Лакрiма дi Морро 

Vastaava nimi: Лакрiма дi Морро д’Альба 

Lago di Caldaro 

Vastaava nimi: Caldaro / Kalterer / Kalterersee 

Лаґо дi Кальдаро 

Vastaava nimi: Кальдаро / Кальтерер / 
Кальтерерзее 

Lago di Corbara Лаґо дi Корбара 

Lambrusco di Sorbara Ламбруско дi Сорбара 

Lambrusco Grasparossa di Castelvetro Ламбруско Ґраспаросса дi Кастельветро 
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Lambrusco Mantovano, jota voi seurata Oltre Po 
Mantovano 

Ламбруско Мантовано jota voi seurata Ольтре 
По Мантовано 

Lambrusco Mantovano, jota voi seurata Viada
nese-Sabbionetano 

Ламбруско Мантовано, jota voi seurata 
В’яданезе Саббйонетано 

Lambrusco Salamino di Santa Croce Ламбруско Саламiно дi Санта Кроче 

Lamezia Ламецiа 

Langhe Ланґе 

Lessona Лессона 

Leverano Леверано 

Lison-Pramaggiore Лiзон-Прамаджiоре 

Lizzano Лiдцано 

Loazzolo Лоадцоло 

Locorotondo Локоротондо 

Lugana Луґана 

Malvasia delle Lipari Мальвазiя делле Лiпарi 

Malvasia di Bosa Мальвазiя дi Боза 

Malvasia di Cagliari Мальвазiя дi Кальярi 

Malvasia di Casorzo d'Asti 

Vastaava nimi: Cosorzo / Malvasia di Cosorzo 

Мальвазiя дi Казорцо д’Астi 

Vastaava nimi: Козорцо / Мальвазiя дi 
Козорцо 

Malvasia di Castelnuovo Don Bosco Мальвазiя дi Кастельнуово Дон Боско 

Mamertino di Milazzo 

Vastaava nimi: Mamertino 

Мамертiно дi Мiлаццо 

Vastaava nimi: Мамертiно 

Mandrolisai Мандролiзай 

Marino Марiно 

Marsala Марсала 

Martina 

Vastaava nimi: Martina Franca 

Мартiна 

Vastaava nimi: Мартiна Франка 

Matino Матiно 

Melissa Мелiсса 

Menfi, jota voi seurata Bonera Менфi, jota voi seurata Бонера 
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Menfi, jota voi seurata Feudo dei Fiori Менфi, jota voi seurata Феудо деi Фьорi 

Merlara Мерлара 

Molise 

Vastaava nimi: del Molise 

Молiзе 

Vastaava nimi: дель Молiзе 

Monferrato, jota voi seurata Casalese Монферрато, jota voi seurata Казалезе 

Monica di Cagliari Монiка дi Кальярi 

Monica di Sardegna Монiка дi Сарденья 

Monreale Монреале 

Montecarlo Монтекарло 

Montecompatri-Colonna 

Vastaava nimi: Montecompatri / Colonna 

Монтекомпатрi- Колонна 

Vastaava nimi: Монтекомпатрi / Колонна 

Montecucco Монтекукко 

Montefalco Монтефалько 

Montefalco Sagrantino Монтефалько Сагрантiно 

Montello e Colli Asolani Монтелло е Коллi Азоланi 

Montepulciano d'Abruzzo, johon voi liittyä Ca
sauria / Terre di Casauria 

Монтепульчано д’Абруцц, johon voi liittyä 
Казаурiя / Терре дi Казаурiя 

Montepulciano d'Abruzzo, johon voi liittyä Terre 
dei Vestini 

Монтепульчано д’Абруцц, johon voi liittyä 
Терре деi Вестiнi 

Montepulciano d'Abruzzo, jota voi seurata Col
line Teramane 

Монтепульчано д’Абруццо, jota voi seurata 
Коллiне Терамане 

Monteregio di Massa Marittima Монтереджiо дi Масса Марiттiма 

Montescudaio Монтескудайо 

Monti Lessini 

Vastaava nimi: Lessini 

Монтi Лессiнi 

Vastaava nimi: Лессiнi 

Morellino di Scansano Мореллiно дi Скансано 

Moscadello di Montalcino Москаделло дi Монтальчiно 

Moscato di Cagliari Москато дi Кальярi 

Moscato di Pantelleria 

Vastaava nimi: Passito di Pantelleria / Pantelleria 

Москато дi Пантеллерiа 

Vastaava nimi: Пассiто дi Пантеллерiа / 
Пантеллерiа 
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Moscato di Sardegna, jota voi seurata Gallura Москато дi Сарденья, jota voi seurata 
Ґаллюра 

Moscato di Sardegna, jota voi seurata Tempio 
Pausania 

Москато дi Сарденья, jota voi seurata Темпiо 
Паузанiа 

Moscato di Sardegna, jota voi seurata Tempo Москато дi Сарденья, jota voi seurata Темпо 

Moscato di Siracusa Москато дi Сiракуза 

Moscato di Sorso-Sennori 

Vastaava nimi: Moscato di Sorso / Moscato di 
Sennori 

Москато дi Сорсо-Сеннорi 

Vastaava nimi: Москато дi Сорсо / Москато 
дi Сеннорi 

Moscato di Trani Москато дi Транi 

Nardò Нардо 

Nasco di Cagliari Наско дi Кальярi 

Nebbiolo d'Alba Неббiоло д’Альба 

Nettuno Неттуно 

Noto Ното 

Nuragus di Cagliari Нурагус дi Кальярi 

Offida Оффiда 

Oltrepò Pavese Ольтрепо Павезе 

Orcia Орча 

Orta Nova Орта Нова 

Orvieto Орв’єто 

Ostuni Остунi 

Pagadebit di Romagna, jota voi seurata Bertinoro Пагадебiт дi Романья, jota voi seurata 
Бертiноро 

Parrina Паррiна 

Penisola Sorrentina, jota voi seurata Gragnano Пенiзола Соррентiна, jota voi seurata 
Ґраньяно 

Penisola Sorrentina, jota voi seurata Lettere Пенiзола Соррентiна, jota voi seurata Леттере 

Penisola Sorrentina, jota voi seurata Sorrento Пенiзола Соррентiна, jota voi seurata 
Сорренто 

Pentro di Isernia 

Vastaava nimi: Pentro 

Пентро дi Iзернiя 

Vastaava nimi: Пентро 
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Pergola Перґола 

Piemonte П’ємонте 

Pietraviva П’єтравiва 

Pinerolese Пiнеролезе 

Pollino Поллiно 

Pomino Помiно 

Pornassio 

Vastaava nimi: Ormeasco di Pornassio 

Порнассiо 

Vastaava nimi: Ормеаско дi Порнассiо 

Primitivo di Manduria Прiмiтiво дi Мандурiя 

Ramandolo Рамандоло 

Recioto di Gambellara Речьото дi Ґамбелляра 

Recioto di Soave Речьото дi Соаве 

Reggiano Реджяно 

Reno Рено 

Riesi Рiєзi 

Riviera del Brenta Рiв’єра дель Брента 

Riviera del Garda Bresciano 

Vastaava nimi: Garda Bresciano 

Рiв’єра дель Ґарда Брешяно 

Vastaava nimi: Ґарда Брешяно 

Riviera ligure di Ponente, jota voi seurata Al
benga / Albengalese 

Рiв’єра лiґуре дi поненте, jota voi seurata 
Альбенґа / Альбенґалезе 

Riviera ligure di Ponente, jota voi seurata Finale / 
Finalese 

Рiв’єра лiгуре дi поненте, jota voi seurata 
Фiнале / Фiналезе 

Riviera ligure di Ponente, jota voi seurata Riviera 
dei Fiori 

Рiв’єра лiґуре дi поненте, jota voi seurata 
Рiв’єра деi Фьорi 

Roero Роеро 

Romagna Albana spumante Романья Альбана спуманте 

Rossese di Dolceacqua 

Vastaava nimi: Dolceacqua 

Россезе дi Дольчеаква 

Vastaava nimi: Дольчеаква 

Rosso Barletta Россо Барлетта 

Rosso Canosa, jota voi seurata Canusium Россо Каноза, jota voi seurata Канузiум 
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Rosso Conero Россо Конеро 

Rosso di Cerignola Россо дi Черiньола 

Rosso di Montalcino Россо дi Монтальчiно 

Rosso di Montepulciano Россо дi Монтепульчано 

Rosso Orvietano 

Vastaava nimi: Orvietano Rosso 

Россо Орв’єтано 

Vastaava nimi: Орв’єтано Россо 

Rosso Piceno Россо Пiчено 

Rubino di Cantavenna Рубiно дi Кантавенна 

Ruchè di Castagnole Monferrato Руке дi Кастаньоле Монферрато 

Salaparuta Салапарута 

Salice Salentino Салiче Салентiно 

Sambuca di Sicilia Самбука дi Сiчiлiа 

San Colombano al Lambro 

Vastaava nimi: San Colombano 

Сан Коломбано аль Ламбро 

Vastaava nimi: Сан Коломбано 

San Gimignano Сан Джiмiньяно 

San Ginesio Сан Джiнезiо 

San Martino della Battaglia Сан Мартiно делла Баталлья 

San Severo Сан Северо 

San Vito di Luzzi Сан Вiто дi Луццi 

Sangiovese di Romagna Санджiовезе дi Романья 

Sannio Санньо 

Sant'Agata de' Goti 

Vastaava nimi: Sant’Agata dei Goti 

Сант Аґата де Ґотi 

Vastaava nimi: Сант Аґата деi Ґотi 

Sant'Anna di Isola Capo Rizzuto Сант Анна дi Iзола Капо Рiццуто 

Sant'Antimo Сант Антiмо 

Santa Margherita di Belice Санта Маргерiта дi Белiче 

Sardegna Semidano, jota voi seurata Mogoro Сарденья Семiдано, jota voi seurata Моґоро 
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Savuto Савуто 

Scanzo 

Vastaava nimi: Moscato di Scanzo 

Сканцо 

Vastaava nimi: Москато дi Сканцо 

Scavigna Скавiнья 

Sciacca Шакка 

Serrapetrona Серрапетрона 

Sforzato di Valtellina 

Vastaava nimi: Sfursat di Valtellina 

Сфорцато дi Вальтеллiна 

Vastaava nimi: Сфурсат дi Вальтеллiна 

Sizzano Сiццано 

Soave, jota voi seurata Colli Scaligeri Соаве, jota voi seurata Коллi Скалiджерi 

Soave Superiore Соаве Суперiоре 

Solopaca Солопака 

Sovana Сована 

Squinzano Сквiнцано 

Strevi Стревi 

Tarquinia Тарквiнiя 

Taurasi Тауразi 

Teroldego Rotaliano Терольдего Ротальяно 

Terracina 

Vastaava nimi: Moscato di Terracina 

Террачiна 

Vastaava nimi: Москато дi Террачiна 

Terratico di Bibbona, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Терратiко дi Бiббона, jota voi seurata pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Terre dell'Alta Val d'Agri Терре дель Альта Валь д’Агрi 

Terre di Casole Терре дi Казоле 

Terre Tollesi 

Vastaava nimi: Tullum 

Терре Толлезi 

Vastaava nimi: Туллюм 

Torgiano Торджано 

Torgiano rosso riserva Торджано россо рiзерва 

Trebbiano d'Abruzzo Треб’яно д’Абруццо 

Trebbiano di Romagna Треб’яно дi Романья 
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Trentino, jota voi seurata Isera / d'Isera Трентiн, jota voi seurata Iзера / д’Iзера 

Trentino, jota voi seurata Sorni Трентiно, jota voi seurata Сорнi 

Trentino, jota voi seurata Ziresi / dei Ziresi Трентiно, jota voi seurata Цiрезi / деi Цiрезi 

Trento Тренто 

Val d'Arbia Валь д’Арбiя 

Val di Cornia, jota voi seurata Suvereto Валь дi Корнiя, jota voi seurata Суверето 

Val Polcèvera, jota voi seurata Coronata Валь Польчевера, jota voi seurata Короната 

Valcalepio Валькалепiо 

Valdadige, jota voi seurata Terra dei Forti 

Vastaava nimi: Etschtaler 

Вальдадiдже, jota voi seurata Терра деi Фортi 

Vastaava nimi: Етшталер 

Valdadige Terradeiforti 

Vastaava nimi: Terradeiforti Valdadige 

Вальдадiдже Террадеiфортi 

Vastaava nimi: Террадеiфортi Вальдадiдже 

Valdichiana Вальдiкьяна 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Arnad-Montjovet 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Арнад- 
Монжове 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Blanc de Morgex 
et de la Salle 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Блан д Моржо 
ет де ля Сале 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Chambave 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Шамбав 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Donnas 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Доннас 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Enfer d'Arvier 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Анфер 
д’Арвiер 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 
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Valle d'Aosta, jota voi seurata Nus 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Нус 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valle d'Aosta, jota voi seurata Torrette 

Vastaava nimi: Vallée d'Aoste 

Валле д’Аоста, jota voi seurata Торретте 

Vastaava nimi: Валле д’Аосте 

Valpolicella, johon voi liittyä Valpantena Вальполiчелла, johon voi liittyä Вальпантена 

Valsusa Вальсуза 

Valtellina Superiore, jota voi seurata Grumello Вальтеллiна Суперiоре, jota voi seurata 
Ґрумелльо 

Valtellina Superiore, jota voi seurata Inferno Вальтеллiна Суперiоре, jota voi seurata 
Iнферно 

Valtellina Superiore, jota voi seurata Maroggia Вальтеллiна Суперiоре, jota voi seurata 
Мароджа 

Valtellina Superiore, jota voi seurata Sassella Вальтеллiна Суперiоре, jota voi seurata 
Сасселла 

Valtellina Superiore, jota voi seurata Valgella Вальтеллiна Суперiоре, jota voi seurata 
Вальджелла 

Velletri Веллетрi 

Verbicaro Вербiкаро 

Verdicchio dei Castelli di Jesi Вердiккьо деi Кастеллi дi Йезi 

Verdicchio di Matelica Вердiккьо дi Мателiка 

Verduno Pelaverga 

Vastaava nimi: Verduno 

Вердуно Пелаверґа 

Vastaava nimi: Вердуно 

Vermentino di Gallura Верментiно дi Ґаллура 

Vermentino di Sardegna Верментiно дi Сарденья 

Vernaccia di Oristano Верначчя дi Орiстано 

Vernaccia di San Gimignano Верначчя дi Сан Джiмiньяно 

Vernaccia di Serrapetrona Верначчя дi Серрапетрона 

Vesuvio Везувiо 

Vicenza Вiченца 

Vignanello Вiньянелло 
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Vin Santo del Chianti Вiн Санто дель К’янтi 

Vin Santo del Chianti Classico Вiн Санто дель К’янтi Классiко 

Vin Santo di Montepulciano Вiн Санто дi Мотепульчано 

Vini del Piave 

Vastaava nimi: Piave 

Вiнi дель П’яве 

Vastaava nimi: П’яве 

Vino Nobile di Montepulciano Вiно Нобiле дi Монтепульчано 

Vittoria Вiтторiа 

Zagarolo Цагароло 

Allerona Аллерона 

Alta Valle della Greve Альта Валле делла Греве 

Alto Livenza Альто Лiвенца 

Alto Mincio Альто Мiнчiо 

Alto Tirino Альто Тiрiно 

Arghillà Арґiлла 

Barbagia Барбаджя 

Basilicata Базiлiката 

Benaco bresciano Бенако брешiано 

Beneventano Беневентано 

Bergamasca Бергамаска 

Bettona Беттона 

Bianco del Sillaro 

Vastaava nimi: Sillaro 

Бiанко дель Сiлларо 

Vastaava nimi: Сiлларо 

Bianco di Castelfranco Emilia Бiянко дi Кастельфранко Емiлiя 

Calabria Калабриа 

Camarro Камарро 

Campania Кампанiя 

Cannara Каннара 

Civitella d'Agliano Чiвiтелла д’Альяно 

Colli Aprutini Коллi Апрутiнi 
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Colli Cimini Коллi Чiмiнi 

Colli del Limbara Коллi дель Лiмбара 

Colli del Sangro Коллi дель Санґро 

Colli della Toscana centrale Коллi делла Тоскана чентрале 

Colli di Salerno Коллi дi Салерно 

Colli Trevigiani Коллi Тревiджянi 

Collina del Milanese Коллiна дель Мiланезе 

Colline di Genovesato Коллiне дi Дженовезато 

Colline Frentane Коллiне Френтане 

Colline Pescaresi Коллiне Пескарезi 

Colline Savonesi Коллiне Савонезi 

Colline Teatine Коллiне Театiне 

Condoleo Кондолео 

Conselvano Консельвано 

Costa Viola Коста Вiоля 

Daunia Даунiя 

Del Vastese 

Vastaava nimi: Histonium 

Дель Вастезе 

Vastaava nimi: Гiстонiум 

Delle Venezie Делле Венецiє 

Dugenta Дуджента 

Emilia 

Vastaava nimi: Dell'Emilia 

Емiлiя 

Vastaava nimi: Дель Емiлiя 

Epomeo Епомео 

Esaro Езаро 

Fontanarossa di Cerda Фонтанаросса дi Черда 

Forlì Форлi 

Fortana del Taro Фортана дель Таро 

Frusinate 

Vastaava nimi: del Frusinate 

Фрузiнате 

Vastaava nimi: дель Фрузiнате 

▼B
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Golfo dei Poeti La Spezia 

Vastaava nimi: Golfo dei Poeti 

Гольфо деi Поетi Ла Спецiа 

Vastaava nimi: Гольфо деi Поетi 

Grottino di Roccanova Гроттiно дi Рокканова 

Isola dei Nuraghi Iзола деi Нураґi 

Lazio Лацiо 

Lipuda Лiпуда 

Locride Локрiде 

Marca Trevigiana Марка Тревiджiана 

Marche Марке 

Maremma Toscana Маремма Тоскана 

Marmilla Мармiлла 

Mitterberg tra Cauria e Tel 

Vastaava nimi: Mitterberg / Mitterberg zwischen 
Gfrill und Toll 

Мiттерберг тра Каурiа е Телю 

Vastaava nimi: Мiттерберг / Мiттерберг 
цвiшен Гфрiлл унд Толл 

Modena 

Vastaava nimi: Provincia di Modena / di Modena 

Модена 

Vastaava nimi: Провiнчiа дi Модена / Дi 
Модена 

Montecastelli Монтекастеллi 

Montenetto di Brescia Монтенетто дi Брешя 

Murgia Мурджiа 

Narni Нарнi 

Nurra Нурра 

Ogliastra Ольястра 

Osco 

Vastaava nimi: Terre degli Osci 

Оско 

Vastaava nimi: Терре дельї Ошi 

Paestum Пестум 

Palizzi Палiццi 

Parteolla Партеолла 

Pellaro Пелларо 

Planargia Планарджiа 

Pompeiano Помпейано 

Provincia di Mantova Провiнчiа дi Мантова 
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Provincia di Nuoro Провiнчiа дi Нуоро 

Provincia di Pavia Провiнчiа дi Павiа 

Provincia di Verona 

Vastaava nimi: Veronese 

Провiнчiа дi Верона 

Vastaava nimi: Веронезе 

Puglia Пулья 

Quistello Квiстелло 

Ravenna Равенна 

Roccamonfina Роккамонфiна 

Romangia Романджiа 

Ronchi di Brescia Ронкi дi Брешiа 

Ronchi Varesini Ронкi Варезiнi 

Rotae Роте 

Rubicone Рубiконе 

Sabbioneta Саббйонета 

Salemi Салемi 

Salento Саленто 

Salina Салiна 

Scilla Шiлля 

Sebino Себiно 

Sibiola Сiбiола 

Sicilia Сiчiлiя 

Spello Спелло 

Tarantino Тарантiно 

Terrazze Retiche di Sondrio Террацце Ретiке дi Сондрiо 

Terre Aquilane 

Vastaava nimi: Terre dell'Aquila 

Терре Аквiлане 

Vastaava nimi: Терре дель Аквiла 

Terre del Volturno Терре дель Вольтурно 

Terre di Chieti Терре дi К’єтi 

Terre di Veleja Терре дi Велея 

Terre Lariane Терре Ларiане 

Tharros Таррос 
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Toscano 

Vastaava nimi: Toscana 

Тоскано 

Vastaava nimi: Тоскана 

Trexenta Трексента 

Umbria Умбрiя 

Val di Magra Валь дi Маґра 

Val di Neto Валь дi Нето 

Val Tidone Валь Тiдоне 

Valcamonica Валькамонiка 

Valdamato Вальдамато 

Vallagarina Валлаґарiна 

Valle Belice Валле Белiче 

Valle d'Itria Валле д’Iтрiя 

Valle del Crati Валле дель Кратi 

Valle del Tirso Валле дель Тiрсо 

Valle Peligna Валле Пелiнья 

Valli di Porto Pino Валлi дi Порто Пiно 

Veneto Венето 

Veneto Orientale Венето Орiєнтале 

Venezia Giulia Венецiя Джулiа 

Vigneti delle Dolomiti 

Vastaava nimi: Weinberg Dolomiten 

Вiньєтi делле Доломiтi 

Vastaava nimi: Вайнберг Доломiтен 

Vermouth di Torino Вермут дi Торiно 

KYPROS Βουνί Παναγιάς – Αμπελίτη 

Vastaava nimi: Vouni Panayia - Ampelitis 

Вунi Панаяс – Амбелiтi 

Vastaava nimi: Вунi Панаяс – Амбелiтi 

Κουμανδαρία 

Vastaava nimi: Commandaria 

Кумандарiя 

Vastaava nimi: Кумандарiя 

Κρασοχώρια Λεμεσού, jota voi seurata Αφάμης 

Vastaava nimi: Krasohoria Lemesou, jota voi 
seurata Afames 

Красохор’я Лемесу, jota voi seurata Афамiс 

Vastaava nimi: Красохор’я Лемесу, jota voi 
seurata Афамiс 

Κρασοχώρια Λεμεσού, jota voi seurata Λαόνα 

Vastaava nimi: Krasohoria Lemesou, jota voi 
seurata Laona 

Красохор’я Лемесу, jota voi seurata Лаона 

Vastaava nimi: Красохор’я Лемесу, jota voi 
seurata Лаона 
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Λαόνα Ακάμα 

Vastaava nimi: Laona Akama 

Лаона Акама 

Vastaava nimi: Лаона Акама 

Πιτσιλιά 

Vastaava nimi: Pitsilia 

Пiцiля 

Vastaava nimi: Пiцiля 

Λάρνακα 

Vastaava nimi: Larnaka 

Ларнака 

Vastaava nimi: Ларнака 

Λεμεσός 

Vastaava nimi: Lemesos 

Лемесос 

Vastaava nimi: Лемесос 

Λευκωσία 

Vastaava nimi: Lefkosia 

Лефкосiя 

Vastaava nimi: Лефкосiя 

Πάφος 

Vastaava nimi: Pafos 

Пафос 

Vastaava nimi: Пафос 

LUXEMBURG Crémant du Luxemboug Креман дю Люксембург 

Moselle Luxembourgeoise, jota seuraa Ahn / 
Assel / Bech-Kleinmacher / Born / Bous / Bur
merange / Canach / Ehnen / Ellingen / Elvange / 
Erpeldingen / Gostingen / Greiveldingen / Gre
venmacher, jota seuraa Appellation contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз, jota seuraa Аан / 
Ассель / Бехь-Кляйнмахер / Борн / Бус / 
Бюрмеранж / Канах / Енен / Еллiнґен / 
Ельвонж / Ерпельдiнґен / Ґостiнґен / 
Ґревельдiнґен / Ґревенмахер, jota seuraa Ap
pellation contrôlée 

Moselle Luxembourgeoise, jota seuraa Lenningen 
/ Machtum / Mertert / Moersdorf / Mondorf / 
Niederdonven / Oberdonven / Oberwormeldingen 
/ Remich / Rolling / Rosport / Stadtbredimus, jota 
seuraa Appellation contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз, jota seuraa 
Леннiнґен / Махтум / Мертерт / Мьорсдорф / 
Мондорф / Нiдердонвен / Обердонвен / 
Обервормельдiнген / Ремiхь / Роллiнг / 
Роспорт / Штадтбредiмус, jota seuraa Appel
lation contrôlée 

Moselle Luxembourgeoise, jota seuraa Remersc
hen / Remich / Schengen / Schwebsingen / 
Stadtbredimus / Trintingen / Wasserbilig / Wel
lenstein / Wintringen tai Wormeldingen, jota 
seuraa Appellation contrôlée 

Мозель Люксембуржуаз, jota seuraa 
Ремершен / Рємiхь / Шенґен / Швебсiнґен / 
Штадтбредiмус / рiнтiнген / Вассербiлiхь / 
Веллєнштайн / Вiнтрiнген / Вормельдiнген, 
jota seuraa Appellation contrôlée 

Moselle Luxembourgeois, jota seuraa viiniköyn
nöslajikkeen nimi, jota seuraa Appellation cont
rôlée 

Мозель Люксембуржуаз, jota seuraa viinikö
ynnöslajikkeen nimi, jota seuraa Appellation 
contrôlée 

UNKARI Neszmélyi, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Несмель, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Badacsonyi, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Бадачонь, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Balaton Балатон 

Balaton-felvidék, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 

Балатон-фелвiдек, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 
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Balatonboglár, jota voi seurata osa-alueen, kun
nan tai paikan nimi 

Балатонбоґлар, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 

Balatonfüred-Csopak, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 

Балатонфюред-Чопак, jota voi seurata osa- 
alueen, kunnan tai paikan nimi 

Bükk, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Бюккi, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Csongrád, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Чонґрад, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Debrői hárslevelű Дебрёi харшлевелю 

Duna Дуна 

Etyek-Buda, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Етьєк-Буда, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Hajós-Baja, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Хайош-Бая, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Izsáki Arany Sárfehér Iжакi Арань Шарфехер 

Kunság, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Куншаг, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Mátra, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Матра, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Mór, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai pai
kan nimi 

Мор, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Nagy-Somló, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Надь-Шомло, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 

Pannonhalma, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Паннонхалмa, jota voi seurata osa-alueen, 
kunnan tai paikan nimi 

Pécs, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Печ, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Somlói Шомлоi 

Somlói Arany Шомлоi Арань 

Somlói Nászéjszakák Bora Шомлоi Насейсакак Бора 

Sopron, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Шопрон, jota voi seurata osa-alueen, kunnan 
tai paikan nimi 

Szekszárd, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Сексард, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 
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Tokaj, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Токай, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Tolna, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Толна, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Villány, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Вiллань, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Villányi védett eredetű classicus Вiлланї вeдетт ередетю классiкуш 

Zala, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai pai
kan nimi 

Зала, jota voi seurata osa-alueen, kunnan tai 
paikan nimi 

Eger Еґер 

Egerszóláti Olaszrizling Еґерсолатi Оласрiзлiнг 

Káli Калi 

Neszmély Несмeль 

Pannon Паннон 

Tihany Тiхань 

Alföldi, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Алфьолдi, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Balatonmelléki, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Балатонмеллeкi, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Dél-alföldi Дел-алфьолдi 

Dél-dunántúli Дел-дунантулi 

Duna melléki Дуна меллeкi 

Duna-Tisza közi Дуна-Тiса кьозi 

Dunántúli Дунантулi 

Észak-Dunántúli Есак-Дунантулi 

Felső-Magyarországi Фелшьо-мад'ярорсаґi 

Nyugat-Dunántúli Нюгaт-Дунантулi 

Tisza melléki Тiса меллeкi 

Tisza völgyi Тiса вьолдi 

Zempléni Земплeнi 

MALTA Gozo Ґоузо 

Malta Мальта 

Maltese Islands Молтiз Айлендс 
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ALANKO
MAAT 

Drenthe Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Flevoland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Friesland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Gelderland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Groningen Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Limburg Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Noord Brabant Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Noord Holland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Overijssel Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Utrecht Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Zeeland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

Zuid Holland Suojausta ei ole haettu tässä ensimmäisessä 
vaiheessa 

ITÄVALTA Burgenland, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Бурґенланд, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Carnuntum, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Карнунтум, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Donauland, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Донауланд, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Kamptal, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Кампталь, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Kärnten, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Кернтен, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Kremstal, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Кремсталь, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Mittelburgenland, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Мiттельбурґенланд, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Neusiedlersee, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Нойзiдлерзее, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 
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Neusiedlersee-Hügelland, jota voi seurata pie
nemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Нойзiдлерзее -Хюґельланд, jota voi seurata 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Niederösterreich, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Нiдерьостеррайх, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Oberösterreich, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Оберьостеррайх, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Salzburg, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Зальцбурґ, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Steiermark, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Штайермарк, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Süd-Oststeiermark, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Зюд-Остштайермарк, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi 

Südburgenland, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Зюдбурґенланд, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Südsteiermark, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Зюдштайермарк, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Thermenregion, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Терменреґiон, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Tirol, jota voi seurata pienemmän maantieteelli
sen yksikön nimi 

Тiроль, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Traisental, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Трайзенталь, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Vorarlberg, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Форарльберґ, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Wachau, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Вахау, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Weinviertel, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Вайнфiртель, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Weststeiermark, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Вестштайермарк, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi 

Wien, jota voi seurata pienemmän maantieteelli
sen yksikön nimi 

Вiiн, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Bergland Берґланд 

Steierland Штайерланд 

Weinland Вайнланд 

Wien Вiiн 
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PORTUGALI Alenquer Аленкер 

Alentejo, jota voi seurata Borba Алентежу, jota voi seurata Борба 

Alentejo, jota voi seurata Évora Алентежу, jota voi seurata Евура 

Alentejo, jota voi seurata Granja-Amareleja Алентежу, jota voi seurata Гранжа- 
Амарележа 

Alentejo, jota voi seurata Moura Алентежу, jota voi seurata Моура 

Alentejo, jota voi seurata Portalegre Алентежу, jota voi seurata Порталегри 

Alentejo, jota voi seurata Redondo Алентежу, jota voi seurata Редонду 

Alentejo, jota voi seurata Reguengos Алентежу, jota voi seurata Регенгуш 

Alentejo, jota voi seurata Vidigueira Алентежу, jota voi seurata Вiдiгейра 

Arruda Арруда 

Bairrada Байррада 

Beira Interior, jota voi seurata Castelo Rodrigo Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег), jota voi 
seurata Каштелу Родрiгу 

Beira Interior, jota voi seurata Cova da Beira Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег), jota voi 
seurata Кова да Бейра 

Beira Interior, jota voi seurata Pinhel Бейра Iнтерiор (Внутрiшнiй Берег), jota voi 
seurata Пiньел 

Biscoitos Бiшкоiтуш 

Bucelas Буселаш 

Carcavelos Каркавелуш 

Colares Кулариш 

Dão, jota voi seurata Alva Дау, jota voi seurata Алва 

Dão, jota voi seurata Besteiros Дау, jota voi seurata Бештайруш 

Dão, jota voi seurata Castendo Дау, jota voi seurata Каштенду 

Dão, jota voi seurata Serra da Estrela Дау, jota voi seurata Серра да Ештрела 
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Dão, jota voi seurata Silgueiros Дау, jota voi seurata Сiлґайруш 

Dão, jota voi seurata Terras de Azurara Дау, jota voi seurata Терраш ди Азурара 

Dão, jota voi seurata Terras de Senhorim Дау, jota voi seurata Терраш ди Синьорiн 

Dão Nobre Дау Нобри 

Douro, jota voi seurata Baixo Corgo 

Vastaava nimi: Vinho do Douro 

Дору, jota voi seurata Байшу Коргу 

Vastaava nimi: Вiню ду Дору 

Douro, jota voi seurata Cima Corgo 

Vastaava nimi: Vinho do Douro 

Дору, jota voi seurata Сiма Коргу 

Vastaava nimi: Вiню ду Дору 

Douro, jota voi seurata Douro Superior 

Vastaava nimi: Vinho do Douro 

Дoру, jota voi seurata Дoру Суперiор 

Vastaava nimi: Вiно ду Дору 

Encostas d’Aire, jota voi seurata Alcobaça Енкошташ д'Аiри, jota voi seurata Алкубаса 

Encostas d’Aire, jota voi seurata Ourém Енкошташ д’Aйре, jota voi seurata Oурань 

Graciosa Грасiоза 

Lafões Лафоiш 

Lagoa Лагуа 

Lagos Лагуш 

Madeirense Мадейренси 

Madera 

Vastaava nimi: Madeira / Vinho da Madeira / 
Madeira Weine / Madeira Wine / Vin de Madère 
/ Vino di Madera / Madeira Wijn 

Мадера 

Vastaava nimi: Мадейра / Вiню да Мадейра / 
Мадейра Вайне / Мадейра Уайн / Ван де 
Мадер / Вiно дi Мадера / Мадейра Вiiн 

Moscatel de Setúbal Мушкател д Сетубал 

Moscatel do Douro Мошкател ду Дору 

Óbidos Обiдуш 

Oporto 

Vastaava nimi: Porto / Vinho do Porto / Vin de 
Porto / Port / Port Wine / Portwein / Portvin / 
Portwijn 

Опорту 

Vastaava nimi: Порто / Вiню ду Порту / Ван 
де Порто / Порт / Порт Вайн / Портвейн / 
Портван / Портвiiн 

Palmela Палмела 

Pico Пiку 
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Portimão Портiмао 

Ribatejo, jota voi seurata Almeirim Рiбатежу, jota voi seurata Алмейрiнь 

Ribatejo, jota voi seurata Cartaxo Рiбатежу, jota voi seurata Карташу 

Ribatejo, jota voi seurata Chamusca Рiбатежу, jota voi seurata Шамушка 

Ribatejo, jota voi seurata Coruche Рiбатежу, jota voi seurata Коруши 

Ribatejo, jota voi seurata Santarém Рiбатежу, jota voi seurata Сантарень 

Ribatejo, jota voi seurata Tomar Рiбатежу, jota voi seurata Томар 

Setúbal Сетубал 

Setúbal Roxo Сетубал Рошу 

Tavira Тавiра 

Távora-Varosa Тавра-Вароза 

Torres Vedras Ториш Ведраш 

Trás-os-Montes, jota voi seurata Chaves Траш-уж-Монтиш, jota voi seurata Шавиш 

Trás-os-Montes, jota voi seurata Planalto Miran
dês 

Траш-уж-Монтиш, jota voi seurata Планалту 
Мiрандеш 

Trás-os-Montes, jota voi seurata Valpaços Траш-уж-Монтиш, jota voi seurata Валпасуш 

Vinho do Douro, jota voi seurata Baixo Corgo 

Vastaava nimi: Douro 

Вiню ду Дору, jota voi seurata Байшу Коргу 

Vastaava nimi: Дору 

Vinho do Douro, jota voi seurata Cima Corgo 

Vastaava nimi: Douro 

Вiню ду Дору, jota voi seurata Сiма Корґу 

Vastaava nimi: Дору 

Vinho do Douro, jota voi seurata Douro Superior 

Vastaava nimi: Douro 

Вiню ду Дору, jota voi seurata Дору Суперiор 

Vastaava nimi: Дору 

Vinho Verde, jota voi seurata Amarante Вiню Верде, jota voi seurata Амаранти 

Vinho Verde, jota voi seurata Ave Вiню Верде, jota voi seurata Ави 

Vinho Verde, jota voi seurata Baião Вiню Верде, jota voi seurata Байао 

Vinho Verde, jota voi seurata Basto Вiню Верде, jota voi seurata Башту 
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Vinho Verde, jota voi seurata Cávado Вiню Верде, jota voi seurata Каваду 

Vinho Verde, jota voi seurata Lima Вiню Верде, jota voi seurata Лiма 

Vinho Verde, jota voi seurata Monção e Melgaço Вiню Верде, jota voi seurata Монсао i 
Мелґасу 

Vinho Verde, jota voi seurata Paiva Вiню Верде, jota voi seurata Пайва 

Vinho Verde, jota voi seurata Sousa Вiню Верде, jota voi seurata Соза 

Vinho Verde Alvarinho Вiню Верде Алварiню 

Vinho Verde Alvarinho Espumante Вiню Верде Алварiню Шпуманте 

Lisboa, jota voi seurata Alta Estremadura Лiшбоа, jota voi seurata Алта Ештремадура 

Lisboa, jota voi seurata Estremadura Лiшбоа, jota voi seurata Ештремадура 

Tejo Тежу 

Vinho Espumante Beiras, jota voi seurata Beira 
Alta 

Вiню Шпуманте Бейраш, jota voi seurata 
Бейра Алта 

Vinho Espumante Beiras, jota voi seurata Beira 
Litoral 

Вiню Шпуманте Бейраш, jota voi seurata 
Бейра Лiтурал 

Vinho Espumante Beiras, jota voi seurata Terras 
de Sicó 

Вiню Шпуманте Бейраш, jota voi seurata 
Терраш ди Сiко 

Vinho Licoroso Algarve Вiню лiкурозу Алґарв 

Vinho Regional Açores Вiню режiонал Асориш 

Vinho Regional Alentejano Вiню режiонал Алентежану 

Vinho Regional Algarve Вiню режiонал Алґгарв 

Vinho Regional Beiras, jota voi seurata Beira 
Alta 

Вiню режiонал Бейраш, jota voi seurata Бейра 
Алта 

Vinho Regional Beiras, jota voi seurata Beira 
Litoral 

Вiню режiонал Бейраш, jota voi seurata Бейра 
Лiтурал 

Vinho Regional Beiras, jota voi seurata Terras de 
Sicó 

Вiню режiонал Бейраш, jota voi seurata 
Терраш ди Сiко 

Vinho Regional Duriense Вiню режiонал Дурiєнси 

Vinho Regional Minho Вiню режiонал Мiню 
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Vinho Regional Terras do Sado Вiню режiонал Терраш ду Саду 

Vinho Regional Terras Madeirenses Вiню режiонал Терраш Мадейренсеш 

Vinho Regional Transmontano Вiню режiонал Транжмонтану 

ROMANIA Aiud, jota voi seurata osa-alueen nimi Аюд, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Alba Iulia, jota voi seurata osa-alueen nimi Алба Юлiя, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Babadag, jota voi seurata osa-alueen nimi Бабадаґ, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Banat, jota voi seurata Dealurile Tirolului Банат, jota voi seurata Дялюрiле Тiролюлюй 

Banat, jota voi seurata Moldova Nouă Банат, jota voi seurata Мольдова Ноуа 

Banat, jota voi seurata Silagiu Банат, jota voi seurata Сiляджю 

Banu Mărăcine, jota voi seurata osa-alueen nimi Бану Меречiне, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Bohotin, jota voi seurata osa-alueen nimi Бохотiн, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Cernătești – Podgoria, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Чернатешть-Подгорiя, jota voi seurata osa- 
alueen nimi 

Cotești, jota voi seurata osa-alueen nimi Котешть, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Cotnari Котнарь 

Crișana, jota voi seurata Biharia Крiшана, jota voi seurata Бiхарiя 

Crișana, jota voi seurata Diosig Крiшана, jota voi seurata Дiосiґ 

Crișana, jota voi seurata Șimleu Silvaniei Крiшана, jota voi seurata Шiмлеу Сiлванiєй 

Dealu Bujorului, jota voi seurata osa-alueen nimi Деалю Бужорулюй, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Dealu Mare, jota voi seurata Boldești Деалю Маре, jota voi seurata Болдешть 

Dealu Mare, jota voi seurata Breaza Деалю Маре, jota voi seurata Бряза 

Dealu Mare, jota voi seurata Ceptura Деалю Маре, jota voi seurata Чептура 

Dealu Mare, jota voi seurata Merei Деалю Маре, jota voi seurata Мерей 

Dealu Mare, jota voi seurata Tohani Деалю Маре, jota voi seurata Тохань 
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Dealu Mare, jota voi seurata Urlaţi Деалю Маре, jota voi seurata Урлаць 

Dealu Mare, jota voi seurata Valea Călugărească Деалю Маре, jota voi seurata Валеа 
Келюгараска 

Dealu Mare, jota voi seurata Zorești Деалю Маре, jota voi seurata Зорешть 

Drăgășani, jota voi seurata osa-alueen nimi Драґашань, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Huși, jota voi seurata Vutcani Хушь, jota voi seurata Вуткань 

Iana, jota voi seurata osa-alueen nimi Яна, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Iași, jota voi seurata Bucium Яшь, jota voi seurata Бучум 

Iași, jota voi seurata Copou Яшь, jota voi seurata Копоу 

Iași, jota voi seurata Uricani Яшь, jota voi seurata Урiкань 

Lechinţa, jota voi seurata osa-alueen nimi Лекiнца, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Mehedinţi, jota voi seurata Corcova Мегедiнць, jota voi seurata Коркова 

Mehedinţi, jota voi seurata Golul Drâncei Мегедiнць, jota voi seurata Голюль Дрнчей 

Mehedinţi, jota voi seurata Oreviţa Мегедiнць, jota voi seurata Оревiца 

Mehedinţi, jota voi seurata Severin Мегедiнць, jota voi seurata Северiн 

Mehedinţi, jota voi seurata Vânju Mare Мегедiнць, jota voi seurata Винжу Маре 

Miniș, jota voi seurata osa-alueen nimi Мiнiш, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Murfatlar, jota voi seurata Cernavodă Мурфатляр, jota voi seurata Чернавода 

Murfatlar, jota voi seurata Medgidia Мурфетляр, jota voi seurata Меджiдiя 

Nicorești, jota voi seurata osa-alueen nimi Нiкорешть, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Odobești, jota voi seurata osa-alueen nimi Одобешть, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Oltina, jota voi seurata osa-alueen nimi Ольтiна, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Panciu, jota voi seurata osa-alueen nimi Панчу, jota voi seurata osa-alueen nimi 
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Pietroasa, jota voi seurata osa-alueen nimi Пiєтроаса, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Recaș, jota voi seurata osa-alueen nimi Рекаш, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Sâmburești, jota voi seurata osa-alueen nimi Симбурешть, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Sarica Niculiţel, jota voi seurata Tulcea Сарiка Нiкулiцель, jota voi seurata Тульча 

Sebeș - Apold, jota voi seurata osa-alueen nimi Себеш - Апольд, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Segarcea, jota voi seurata osa-alueen nimi Сеґарча, jota voi seurata osa-alueen nimi 

Ștefănești, jonka jälkeen voi seurata Costești Штефенешть, jonka jälkeen voi seurata 
Костешть 

Târnave, jota voi seurata Blaj Тирнаве, jota voi seurata Бляж 

Târnave, jota voi seurata Jidvei Тирнаве, jota voi seurata Жiдвей 

Târnave, jota voi seurata Mediaș Тирнаве, jota voi seurata Медiаш 

Colinele Dobrogei, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Колiнелє Доброджей, jota voi seurata osa- 
alueen nimi 

Dealurile Crișanei, jota voi seurata osa-alueen 
nimi 

Деалюрiле Крiшаней, jota voi seurata osa- 
alueen nimi 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Dea
lurile Covurluiului 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Деалюрiле Ковурлююлюй 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Dea
lurile Hârlăului 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Деалюрiле Хирлеулюй 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Dea
lurile Hușilor 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Деалюрiле Хушiлор 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Dea
lurile Iașilor 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Деалюрiле Яшiлор 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Dea
lurile Tutovei 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Деалюрiле Тутовей 

Dealurile Moldovei tai tapauksen mukaan Ter
asele Siretului 

Деалюрiле Молдовей tai tapauksen mukaan 
Тераселє Сiретулюй 

Dealurile Moldovei Деалюрiле Молдовей 

Dealurile Munteniei Деалюрiле Мунтенiєй 

Dealurile Olteniei Деалюрiле Ольтенiєй 
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Dealurile Sătmarului Деалюрiле Сетмарулюй 

Dealurile Transilvaniei Деалюрiле Трансiльванiєй 

Dealurile Vrancei Деалюрiле Вранчей 

Dealurile Zarandului Деалюрiле Зарандулюй 

Terasele Dunării Тераселе Дунарi 

Viile Carașului Вiйле Карашулюй 

Viile Timișului Вiйле Тiмiшулюй 

SLOVENIA Bela krajina, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Бела крайна, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Belokranjec, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Белокранєц, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Bizeljsko-Sremič, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Vastaava nimi: Sremič-Bizeljsko 

Бiзельсько-Сремiч, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Vastaava nimi: Сремiч-Бiзельско 

Cviček, Dolenjska, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan ni
mi 

Цвiчек, Долєньска, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi ja/tai vii
nitilan nimi 

Dolenjska, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Долєньска, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Goriška Brda, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Vastaava nimi: Brda 

Ґорiшка Брда, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Vastaava nimi: Брда 

Kras, jota voi seurata pienemmän maantieteellisen 
yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Крас, jota voi seurata pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Metliška črnina, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan ni
mi 

Метлiшка чрнiна, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Prekmurje, jota voi seurata pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Vastaava nimi: Prekmurčan 

Прекмур’є, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Vastaava nimi: Прекмурчан 

Slovenska Istra, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan ni
mi 

Словенска Iстра, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 
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Štajerska Slovenija, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan ni
mi 

Штаєрска Словенiя, jota voi seurata pienem
män maantieteellisen yksikön nimi ja/tai vii
nitilan nimi 

Teran, Kras, jota voi seurata pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Теран, Крас, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Vipavska dolina, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan nimi 

Vastaava nimi: Vipava, Vipavec, Vipavčan 

Вiпавска Долiна, jota voi seurata pienemmän 
maantieteellisen yksikön nimi ja/tai viinitilan 
nimi 

Vastaava nimi: Вiпава, Вiпавец, Вiпавчан 

Podravje, jota voi seurata ilmaisu "mlado vino"; 
nimiä voidaan käyttää myös adjektiivimuodossa 

Подраує, jota voi seurata ilmaisu "млядо 
вiно"; nimiä voidaan käyttää myös adjektii
vimuodossa 

Posavje, jota voi seurata ilmaisu "mlado vino"; 
nimiä voidaan käyttää myös adjektiivimuodossa 

Посаує, jota voi seurata ilmaisu "млядо вiно"; 
nimiä voidaan käyttää myös adjektiivimuodossa 

Primorska, jota voi seurata ilmaisu "mlado vino"; 
nimiä voidaan käyttää myös adjektiivimuodossa 

Прiморска, jota voi seurata ilmaisu "млядо 
вiно"; nimiä voidaan käyttää myös adjektii
vimuodossa 

SLOVAKIA Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Dunajskostredský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Дунайскострецкi вiнограднiцкi 
район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Hurbanovský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Гурбановскii вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Komárňanský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Комарнянскi вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Palárikovský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Палярiковскi вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Štúrovský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Штуровскi вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata y Šamorínsky vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Шаморiнскi вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Strekovský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Стрековскi вiнограднiцкi район 
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Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Galantský vinohradnícky rajón 

Южнословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Ґаланскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Vrbovský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Врбовскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Trnavský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Трнавскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Skalický vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Скалiцкi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Orešanský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Орешанскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Hlohovecký vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Глоговецкi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť jota voi 
seurata Doľanský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Долянскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmдn maantie
teellisen yksikцn nimi 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Senecký vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Сенєцкi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Stupavský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Ступавскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Modranský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Модранскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Bratislavský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Братiславскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Pezinský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Пезинскi вiнограднiцкi район 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Záhorský vinohradnícky rajón 

Малокарпацка вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Загорскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Pukanecký vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Пуканєцкi вiнограднiцкi район 
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Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Žitavský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Жiтавскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Želiezovský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Жельєзовскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
osa-alueen ja/tai pienemmän maantieteellisen yk
sikön nimi 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maantie
teellisen yksikön nimi 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Nitriansky vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Нiтрiянскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Vrábeľský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Врабельскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Tekovský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область Тєковскi 
вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Zlatomoravecký vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Златоморавецкi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Šintavský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Шiнтавскi вiнограднiцкi район 

Nitrianska vinohradnícka oblasť, jota voi seurata 
Radošinský vinohradnícky rajón 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, jota voi 
seurata Радошiнскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Стредословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Fil'akovský vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область 
Фiляковскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Gemerský vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область 
Ґемерскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Hontiansky vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Гонтьєнскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Ipeľský vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Iпельскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata y Vinický vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область 
Вiнiцкi вiнограднiцкi район 
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Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Tornaľský vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Торнальскi вiнограднiцкi район 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Modrokamencký vinohradnícky rajón 

Стредословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Модрокаменскi вiнограднiцкi 
район 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata Vi
ničky 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
Вiнiчкi 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
pienemmän maantieteellisen yksikön nimi 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
Veľká Tŕňa 

Biнограднiцка область, jota voi seurata Токай 
Велка Трня 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
Malá Tŕňa 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
by Мала Трня 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
Čerhov 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
Чергов 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
Slovenské Nové Mesto 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
Словенске Нове Место 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata 
Černochov 

Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
Чернохов 

Vinohradnícka oblasť Tokaj, jota voi seurata Bara Biнограднiцка область Токай, jota voi seurata 
Бара 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Michalovský vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Мiхаловскi вiнограднiцкi район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maantieteel
lisen yksikön nimi 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata osa-alueen ja/tai pienemmän maan
tieteellisen yksikön nimi 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Kráľovskochlmecký vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Краловскохолмецкi вiнограднiцкi 
район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Moldavský vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Молдавскi вiнограднiцкi район 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, jota voi 
seurata Sobranecký vinohradnícky rajón 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jota 
voi seurata Собранєцкi вiнограднiцкi район 

Južnoslovenská vinohradnícka oblasť, johon voi 
liittyä ilmaisu "oblastné vino" 

Южнословенска вiнограднiцка область, jo
hon voi liittyä ilmaisu "обласне вiно" 

Malokarpatská vinohradnícka oblasť, johon voi 
liittyä ilmaisu "oblastné vino" 

Малокарпацка вiнограднiцка область, johon 
voi liittyä ilmaisu "обласне вiно" 
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Nitrianska vinohradnícka oblasť, johon voi liittyä 
ilmaisu "oblastné vino" 

Нiтрiянска вiнограднiцка область, johon voi 
liittyä ilmaisu "обласне вiно" 

Stredoslovenská vinohradnícka oblasť, johon voi 
liittyä ilmaisu "oblastné vino" 

Стредославенска вiнограднiцка область, jo
hon voi liittyä ilmaisu "обласне вiно" 

Tokajská / Tokajské / Tokajský vinohradnícka 
oblasť, johon voi liittyä ilmaisu "oblastné vino" 

Токайска / Токайске / Токайскi вiнограднiцка 
область, johon voi liittyä ilmaisu "обласне 
вiно" 

Východoslovenská vinohradnícka oblasť, johon 
voi liittyä ilmaisu "oblastné vino" 

Вiходословенска вiнограднiцка область, jo
hon voi liittyä ilmaisu "обласне вiно" 

ESPANJA Abona Абона 

Alella Алея 

Alicante, jota voi seurata Marina Alta Алiканте, jota voi seurata Марiна Альта 

Almansa Альманса 

Ampurdán-Costa Brava Ампурдан-Коста Брава 

Arabako Txakolina 

Vastaava nimi: Txakolí de Álava 

Арабако Тчаколiна 

Vastaava nimi: Тчаколi де Алава 

Arlanza Арлянса 

Arribes Аррiбес 

Bierzo Бьєрсо 

Binissalem Бiнiссалєм 

Bizkaiko Txakolina 

Vastaava nimi: Chacolí de Bizkaia 

Бiскайко Тчаколiна 

Vastaava nimi: Чаколi де Бiская 

Bullas Буяс 

Calatayud Калатаюд 

Campo de Borja Кампо де Борха 

Cariñena Карiньена 

Cataluña Каталунья 

Cava Кава 

Chacolí de Bizkaia 

Vastaava nimi: Bizkaiko Txakolina 

Чаколi де Бiская 

Vastaava nimi: Бiскайко Тчаколiна 

Chacolí de Getaria 

Vastaava nimi: Getariako Txakolina 

Чаколi де Ґетарiя 

Vastaava nimi: Ґетарiяко Тчаколiна 
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Cigales Сiгалєс 

Conca de Barberá Конка де Барбера 

Condado de Huelva Кондадо де Уельва 

Costers del Segre, jota voi seurata Artesa Костерс дель Сегре, jota voi seurata Артеса 

Costers del Segre, jota voi seurata Les Garrigues Костерс дель Сегре, jota voi seurata Лєс 
Ґаррiгес 

Costers del Segre, jota voi seurata Raimat Костерс дель Сегре, jota voi seurata Раймат 

Costers del Segre, jota voi seurata Valls de Riu 
Corb 

Костерс дель Сегре, jota voi seurata Валлс де 
Рiу Корб 

Dehesa del Carrizal Дееса дель Каррiсаль 

Dominio de Valdepusa Домiнiо де Вальдепуса 

El Hierro Ель Єрро 

Finca Élez Фiнка Елєс 

Getariako Txakolina 

Vastaava nimi: Chacolí de Getaria 

Ґетарiяко Тчаколiна 

Vastaava nimi: Чаколi де Ґетарiя 

Guijoso Ґiхосо 

Jerez-Xérès-Sherry Jerez / Xérès / Sherry Херес-Ксерес-Черрi Херес / Ксерес / Черрi 

Jumilla Хумiя 

La Mancha Ля Манча 

La Palma, jota voi seurata Fuencaliente Ля Пальма, jota voi seurata Фуенкальєнте 

La Palma, jota voi seurata Hoyo de Mazo Ля Пальма, jota voi seurata Ойо де Масо 

La Palma, jota voi seurata Norte de la Palma Ля Пальма, jota voi seurata Норте де ля 
Пальма 

Lanzarote Лянсароте 

Málaga Малага 

Manchuela Манчуеля 

Manzanilla Sanlúcar de Barrameda Мансанiя Санлюкар де Баррамеда 

Méntrida Ментрiда 
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Mondéjar Мондехар 

Monterrei, jota voi seurata Ladera de Monterrei Монтеррей, jota voi seurata Лядера де 
Монтеррей 

Monterrei, jota voi seurata Val de Monterrei Монтеррей, jota voi seurata Вальде 
Монтеррей 

Montilla-Moriles Монтiя-Морiлєс 

Montsant Монтсант 

Navarra, jota voi seurata Baja Montaña Наварра, jota voi seurata Баха Монтанья 

Navarra, jota voi seurata Ribera Alta Наварра, jota voi seurata Рiбера Альта 

Navarra, jota voi seurata Ribera Baja Наварра, jota voi seurata Рiбера Баха 

Navarra, jota voi seurata Tierra Estella Наварра, jota voi seurata Тьєрра Естея 

Navarra, jota voi seurata Valdizarbe Наварра, jota voi seurata Вальдiсарбе 

Pago de Arínzano 

Vastaava nimi: Vino de pago de Arinzano 

Паго де Арiнсано 

Vastaava nimi: Вiно де Паго де Арiнсано 

Penedés Пенедес 

Pla de Bages Пля де Бахес 

Pla i Llevant Пля i Ллевант 

Priorato Прiорато 

Rías Baixas, jota voi seurata Condado do Tea Рiас Байшяс, jota voi seurata Кондадо до Теа 

Rías Baixas, jota voi seurata O Rosal Рiас Байшяс, jota voi seurata О Росаль 

Rías Baixas, jota voi seurata Ribeira do Ulla Рiас Байшяс, jota voi seurata Рiбейра до Уя 

Rías Baixas, jota voi seurata Soutomaior Рiас Байшяс, jota voi seurata Соутомайор 

Rías Baixas, jota voi seurata Val do Salnés Рiас Байшяс, jota voi seurata Вал до Сальнес 

Ribeira Sacra, jota voi seurata Amandi Рiбейра Сакра, jota voi seurata Амандi 

Ribeira Sacra, jota voi seurata Chantada Рiбейра Сакра, jota voi seurata Чантада 
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Ribeira Sacra, jota voi seurata Quiroga-Bibei Рiбейра Сакра, jota voi seurata Кiрога-Бiбей 

Ribeira Sacra, jota voi seurata Ribeiras do Miño Рiбейра Сакра, jota voi seurata Рiбейрас до 
Мiньо 

Ribeira Sacra, jota voi seurata Ribeiras do Sil Рiбейра Сакра, jota voi seurata Рiбейрас до 
Сiль 

Ribeiro Рiбейро 

Ribera del Duero Рiбера дель Дуеро 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Cañamero Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata 
Каньямеро 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Matanegra Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata 
Матанегра 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Montánchez Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata 
Монтанчес 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Ribera Alta Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata Рiбера 
Альта 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Ribera Baja Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata Рiбера 
Баха 

Ribera del Guadiana, jota voi seurata Tierra de 
Barros 

Рiбера дель Гуадiана, jota voi seurata Тьерра 
де Баррос 

Ribera del Júcar Рiбера дель Хукар 

Rioja, jota voi seurata Rioja Alavesa Рiоха, jota voi seurata Рiоха Алавеса 

Rioja, jota voi seurata Rioja Alta Рiоха, jota voi seurata Рiоха Альта 

Rioja, jota voi seurata Rioja Baja Рiоха, jota voi seurata Рiоха Баха 

Rueda Руеда 

Sierras de Málaga, jota voi seurata Serranía de 
Ronda 

Сiеррас де Малага, jota voi seurata Серранiа 
де Ронда 

Somontano Сомонтано 

Tacoronte-Acentejo, jota voi seurata Anaga Такоронте-Асентехо, jota voi seurata Анага 

Tarragona Таррагона 

Terra Alta Терра Альта 

Tierra de León Тьерра де Леон 
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Tierra del Vino de Zamora Тьерра дель Вiно де Самора 

Toro Торо 

Txakolí de Álava 

Vastaava nimi: Arabako Txakolina 

Тчаколi де Алава / 

Арабако Тчаколiна 

Uclés Уклес 

Utiel-Requena Утьел-Рекена 

Valdeorras Вальдеоррас 

Valdepeñas Вальдепеньяс 

Valencia, jota voi seurata Alto Turia Валенсiя, jota voi seurata Альто Турiа 

Valencia, jota voi seurata Clariano Валенсiя, jota voi seurata Кларiано 

Valencia, jota voi seurata Moscatel de Valencia Валенсiя, jota voi seurata Москатель де 
Валенсiя 

Valencia, jota voi seurata Valentino Валенсiя, jota voi seurata Валентино 

Valle de Güímar Ває де Ґуймар 

Valle de la Orotava Ває де ля Оротава 

Valles de Benavente Ваєс де Бенавенте 

Vino de Calidad de Valtiendas Вiно де Калiдад де Вальтьєндас 

Vinos de Madrid, jota voi seurata Arganda Вiнос де Мадрiд, jota voi seurata Арґанда 

Vinos de Madrid, jota voi seurata Navalcarnero Вiнос де Мадрiд, jota voi seurata 
Навалькарнеро 

Vinos de Madrid, jota voi seurata San Martín de 
Valdeiglesias 

Вiнос де Мадрiд, jota voi seurata Сан Мартiн 
де Вальдеiґлєсiас 

Ycoden-Daute-Isora Iкоден-Дауте-Iсора 

Yecla Єкля 

Abanilla Абанiя 

Bajo Aragón Бахо Арагон 

Ribera del Gállego-Cinco Villas Рiбера дель Ґаєго -Сiнко Вiяс 

Ribera del Jiloca Рiбера дель Хiльока 

Valdejalón Вальдехалон 

Valle del Cinca Ває дель Сiнка 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2023 

EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimi ukrainalaisin kirjaimin 

Bailén Байлен 

Barbanza e Iria Барбанса е Iрiя 

Betanzos Бетансос 

Cádiz Кадiс 

Campo de Cartagena Кампо де Картахена 

Cangas Канґас 

Castelló Кастейо 

Castilla Кастiя 

Castilla y León Кастiя i Леон 

Contraviesa-Alpujarra Контравьеса-Альпухарра 

Córdoba Кордова 

Costa de Cantabria Коста де Кантабрiя 

Desierto de Almería Десьєрто де Альмерiя 

El Terrerazo Ель Террерасо 

Extremadura Екстремадура 

Formentera Форментера 

Gálvez Ґальвес 

Granada Sur-Oeste Гранада Сур-Оесте 

Ibiza Iбiса 

Illes Balears Iйєс Балєарс 

Isla de Menorca Iсла де Менорка 

Laujar-Alpujarra Ляухар-Альпухарра 

Liébana Льебана 

Los Palacios Льос Палясiос 

Norte de Almería Норте де Альмерiя 

Norte de Granada Норте де Гранада 

Pozohondo Посоондо 

Ribera del Andarax Рiбера дель Андаракс 
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Ribera del Queiles Рiбера дель Кейлес 

Serra de Tramuntana-Costa Nord Серра де Трамунтана-Коста Норд 

Sierra de Alcaraz Сiєрра де Алькарас 

Sierra Norte de Sevilla Сiєрра Норте де Севiя 

Sierra Sur de Jaén Сiєрра Сур де Хаен 

Torreperogil Торреперогiль 

Valle del Miño-Ourense Бає дель Мiньо-Оуренсе 

Valles de Sadacia Баєс де Садасiя 

Villaviciosa de Córdoba Бiявiсйоса де Кордова 

YHDISTYNYT 
KUNINGAS
KUNTA 

English Vineyards Iнґлiш вiньярдс 

Welsh Vineyards Уелш вiньярдс 

England, jonka voi korvata Berkshire Iнґланд, jonka voi korvata Баркшир 

England, jonka voi korvata Buckinghamshire Iнґланд, jonka voi korvata Бакiнґгамшир 

England, jonka voi korvata Cheshire Iнґланд, jonka voi korvata Чешир 

England, jonka voi korvata Cornwall Iнґланд, jonka voi korvata Корнуол 

England, jonka voi korvata Derbyshire Iнґланд, jonka voi korvata Дарбiшир 

England, jonka voi korvata Devon Iнґланд, jonka voi korvata Девон 

England, jonka voi korvata Dorset Iнґланд, jonka voi korvata Дорсет 

England, jonka voi korvata East Anglia Iнґланд, jonka voi korvata Iст Англiя 

England, jonka voi korvata Gloucestershire Iнґланд, jonka voi korvata Ґлостершир 

England, jonka voi korvata Hampshire Iнґланд, jonka voi korvata Гемпшир 

England, jonka voi korvata Herefordshire Iнґланд, jonka voi korvata Герефордшир 

England, jonka voi korvata Isle of Wight Iнґланд, jonka voi korvata Айл оф Уайт 

England, jonka voi korvata Isles of Scilly Iнґланд, jonka voi korvata Айлс оф Сiллi 
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England, jonka voi korvata Kent Iнґланд, jonka voi korvata кент 

England, jonka voi korvata Lancashire Iнґланд, jonka voi korvata Ланкашир 

England, jonka voi korvata Leicestershire Iнґланд, jonka voi korvata Лестершир 

England, jonka voi korvata Lincolnshire Iнґланд, jonka voi korvata Лiнконшир 

England, jonka voi korvata Northamptonshire Iнґланд, jonka voi korvata Нортгемптоншир 

England, jonka voi korvata Nottinghamshire Iнґланд, jonka voi korvata Ноттiнгемшир 

England, jonka voi korvata Oxfordshire Iнґланд, jonka voi korvata Оксфордшир 

England, jonka voi korvata Rutland Iнґланд, jonka voi korvata Ратланд 

England, jonka voi korvata Shropshire Iнґланд, jonka voi korvata Шропшир 

England, jonka voi korvata Somerset Iнґланд, jonka voi korvata Соммерсет 

England, jonka voi korvata Staffordshire Iнґланд, jonka voi korvata Стаффордшир 

England, jonka voi korvata Surrey Iнґланд, jonka voi korvata Саррей 

England, jonka voi korvata Sussex Iнґланд, jonka voi korvata Сассекс 

England, jonka voi korvata Warwickshire Iнґланд, jonka voi korvata Ворiкшир 

England, jonka voi korvata West Midlands Iнґланд, jonka voi korvata Уест Мiдлендс 

England, jonka voi korvata Wiltshire Iнґланд, jonka voi korvata Уiлтшир 

England, jonka voi korvata Worcestershire Iнґланд, jonka voi korvata Вустершир 

England, jonka voi korvata Yorkshire Iнґланд, jonka voi korvata Йоркшир 

Wales, jonka voi korvata Cardiff Уелс, jonka voi korvata Кардiфф 

Wales, jonka voi korvata Cardiganshire Уелс, jonka voi korvata Кардiганшир 
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Wales, jonka voi korvata Carmarthenshire Уелс, jonka voi korvata Кармантершир 

Wales, jonka voi korvata Denbighshire Уелс, jonka voi korvata Денбiгшир 

Wales, jonka voi korvata Gwynedd Уелс, jonka voi korvata Ґвiнет 

Wales, jonka voi korvata Monmouthshire Уелс, jonka voi korvata Монмитшир 

Wales, jonka voi korvata Newport Уелс, jonka voi korvata Ньюпорт 

Wales, jonka voi korvata Pembrokeshire Уелс, jonka voi korvata Пембрукшир 

Wales, jonka voi korvata Rhondda Cynon Taf Уелс, jonka voi korvata Ронда Кайнон Таф 

Wales, jonka voi korvata Swansea Уелс, jonka voi korvata Свонзi 

Wales, jonka voi korvata The Vale of Glamorgan Уелс, jonka voi korvata Вейл оф Ґламорґан 

Wales, jonka voi korvata Wrexham Уелс, jonka voi korvata Рексем 

Ukrainan viinien maantieteelliset merkinnät, jotka on suojattava Euroopan unionissa 

Suojattava nimi Nimi latinalaisin kirjaimin 

Сонячна Долина Soniachna Dolyna 

(Soniachna Dolina) 

Новий Свiт Novyj Svit 

(Novy Svet) 

B OSA 

Euroopan unionin väkevien alkoholijuomien maantieteelliset merkinnät, jotka on suojattava Ukrainassa 

EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin 

Itävalta Wachauer Weinbrand Вахауер Вайнбранд 

Itävalta Weinbrand Dürnstein Вайнбранд Дюрнштайн 

Itävalta Wachauer Marillenbrand Вахауер Марiлленбранд 

Itävalta Grossglockner Alpenbitter Ґросґлокнер Альпенбiттер 

Itävalta Mariazeller Magenlikör Марiацеллер Маґенлiкьор 

Itävalta Mariazeller Jagasaftl Марiацеллер Яґазафтль 
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Itävalta Puchheimer Bitter Пуххаймер Бiттер 

Itävalta Steinfelder Magenbitter Штайнфельдер Маґенбiттер 

Itävalta Wachauer Marillenlikör Вахауер Марiлленлiкьор 

Itävalta Jägertee / Jagertee / Jagatee Єґертее / Яґертее / Яґатее 

Itävalta Inländerrum Iнлендеррум 

Belgia (Balegem) Balegemse jenever Балгемс Йоневр 

Belgia (Hasselt, Zonhoven, 
Diepenbeek) 

Hasseltse jenever / Hasselt гассельдс йоневр / Гассельт 

Belgia (Oost-Vlaanderen) O' de Flander / Oost-Vlaamse 
Graanjenever 

О де Фландр-Ост / Влямсе- 
Граанйоневр 

Belgia (Région wallonne) Peket / Pekêt / Pèket / Pèkèt de 
Wallonie 

Пекет / Пеке / Пекет / Пеке де 
Валлонi 

Belgia, Alankomaat Jonge jenever, jonge genever Йонге йоневр / йонге ґеневр 

Belgia, Alankomaat Oude jenever / oude genever Ауде йоневр / ауде ґеневр, 

Belgia, Alankomaat, Ranska 
(departementit Nord (59) ja Pas-de- 
Calais (62)) 

Genièvre de grains / Graanjenever / 
Graangenever 

Женьєвр де Ґра / Граанйоневр / 
Граангеневр 

Belgia, Alankomaat, Ranska 
(departementit Nord (59) ja Pas-de- 
Calais (62)), Saksa (Saksan osavaltiot 
Nordrhein-Westfalen ja 
Niedersachsen) 

Genièvre aux fruits / Vruchtenjene
ver / Jenever met vruchten / Fru
chtgenever 

Женьєвр о фруi / Врюхтенйоневр 
/Йоневр мет Врюхтен / Фрухт 
Ґеневер 

Belgia, Alankomaat, Ranska 
(departementit Nord (59) ja Pas-de- 
Calais (62)), Saksa (Saksan osavaltiot 
Nordrhein-Westfalen ja 
Niedersachsen) 

Genièvre / Jenever / Genever Женьєвр / Йоневр / Ґеневер 

Bulgaria Сунгурларска гроздова ракия / 
Гроздова ракия от Сунгурларе / 
Sungurlarska grozdova rakya / 
Grozdova rakya Sungurlaresta 

Сунґурларска ґроздова ракiя 

Bulgaria Сливенска перла (Сливенска 
гроздова ракия / Гроздова ракия от 
Сливен) /Slivenska perla (Slivenska 
grozdova rakya / Grozdova rakya 
Slivenista) 

Слiвенска перла (Слiвенска 
ґроздова ракiя / Ґроздова ракiя от 
Слiвен) 

Bulgaria Стралджанска Мускатова ракия / 
Мускатова ракия от Стралджа / 
Straldjanska Muscatova rakya / 
Muscatova rakya Straldjasta 

Стралджанска мускатова ракiя / 
Мускатова ракiя от Стралджi 

Bulgaria Поморийска гроздова ракия / 
Гроздова ракия от Поморие / Po
moriyska grozdova rakya / Grozdova 
rakya Pomoriesta 

Поморiйска ґроздова ракiя / 
Ґроздова ракiя от Поморiє 
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Bulgaria Русенска бисерна гроздова ракия / 
Бисерна гроздова ракия от Русе / 
Russenska biserna grozdova rakya / 
Biserna grozdova rakya Russesta 

Русенска бiсерна ґроздова ракiя / 
Бiсерна ґроздова ракiя от Русе 

Bulgaria Бургаска Мускатова ракия / 
Мускатова ракия от Бургас / 
Bourgaska Muscatova rakya / Mus
catova rakya Bourgasista 

Бургаска мускатова ракiя / 
Мускатова ракiя от Бургас 

Bulgaria Добруджанска мускатова ракия / 
Мускатова ракия от Добруджа / 
Dobrudjanska muscatova rakya / 
muscatova rakya Dobrudjasta 

Добруджанска мускатова ракiя / 
Мускатова ракiя от Добруджа 

Bulgaria Сухиндолска гроздова ракия / 
Гроздова ракия от Сухиндол / Su
hindolska grozdova rakya / Groz
dova rakya Suhindolista 

Сухiндолска ґроздова ракiя / 
Ґроздова ракiя от Сухiндол 

Bulgaria Карловска гроздова ракия / 
Гроздова Ракия от Карлово / Kar
lovska grozdova rakya / Grozdova 
Rakya Karlovosta 

Карловска ґроздова ракiя / Ґроздова 
ракiя от Карлово 

Bulgaria Троянска сливова ракия / Сливова 
ракия от Троян / Troyanska slivova 
rakya / Slivova rakya Troyanista 

Троянска слiвова ракiя / Слiвова 
ракiя от Троян 

Bulgaria Силистренска кайсиева ракия / 
Кайсиева ракия от Силистра / Si
listrenska kaysieva rakya / Kaysieva 
rakya Silistrasta 

Сiлiстренска кайсiєва ракiя / 
Кайсiєва ракiя от Сiлiстра 

Bulgaria Тервелска кайсиева ракия / 
Кайсиева ракия от Тервел / Ter
velska kaysieva rakya / Kaysieva 
rakya Tervelista 

Тервелска кайсiєва ракiя / Кайсiєва 
ракiя от Тервел 

Bulgaria Ловешка сливова ракия / Сливова 
ракия от Ловеч / Loveshka slivova 
rakya / Slivova rakya Lovechista 

Ловешка слiвова ракiя / Слiвова 
ракiя от Ловеш 

Kypros Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Ziva
nia 

Зiванiя / Дзiванiя / Зiвана 

Kypros, Kreikka Ouzo / Oύζο Узо 

Tšekki Karlovarská Hořká Карловарска Горжка 

Tanska Dansk Akvavit / Dansk Aquavit Данск аквавiт / Данск Акуавiт 

Viro Estonian vodka Естонiан Водка 

Suomi Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / 
Vodka of Finland 

Суомалайнен Водка / Фiнск водка / 
Водка оф Фiнланд 

Suomi Suomalainen Marjalikööri / Suoma
lainen Hedelmälikööri / Finsk Bärli
kör / Finsk Fruktlikör / Finnish berry 
liqueur / Finnish fruit liqueur 

Суомалайнен Марьялiкьорi / 
Суомалайнен Хедельмялiкьорi / 
Фiнск Берлiкьор / Фiнск 
Фруктлiкьор / Фiннiш беррi лiкьор / 
Фiннiш фрут лiкьор 
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Ranska Rhum de la Martinique Ром де ля Мартiнiк 

Ranska Rhum de la Guadeloupe Ром де ля Гуаделуп 

Ranska Rhum de la Réunion Ром де ля Реюньон 

Ranska Rhum de la Guyane Ром де ля Гюйан 

Ranska Rhum de sucrerie de la Baie du 
Galion 

Ром дьо сюкрерi де ля Бе дю Галiон 

Ranska Rhum des Antilles françaises Ром дез Антiй Францез 

Ranska Rhum des départements français 
d'outre-mer 

Ром де департемон франце д утре- 
мер 

Ranska Whisky breton / Whisky de Bretagne Уiскi Бретон / Уiскi де Бретань 

Ranska Whisky alsacien / Whisky d'Alsace Уiскi Ельзасiян / Уiскi д Альзас 

Ranska Eau-de-vie de Cognac О-де-вi де Коньяк 

Ranska Eau-de-vie des Charentes О-де-вi де Шарант 

Ranska Eau-de-vie de Jura О-де-вi де Жюра 

Ranska Cognac 

(Nimitystä "Cognac" voidaan täy
dentää seuraavilla ilmaisuilla: 

— Fine 

— Grande Fine Champagne 

— Grande Champagne 

— Petite Fine Champagne 

— Petite Champagne 

— Fine Champagne 

— Borderies 

— Fins Bois 

— Bons Bois) 

Коньяк 

(Nimitystä "Коньяк" voidaan täyden
tää seuraavilla ilmaisuilla: 

— Фiн 

— Ґранд Фiн Шампань 

— Ґранд Шампань 

— Петiт Фiн Шампань 

— Петiт Шампань 

— Фiн Шампань 

— Бордерi 

— Фан Буа 

— Бон Буа 

Ranska Fine Bordeaux Фiн Бордо 

Ranska Fine de Bourgogne Фiн де Бурґонь 

Ranska Armagnac Арманьяк 

Ranska Bas-Armagnac Ба-Арманьяк 

Ranska Haut-Armagnac О Арманьяк 

Ranska Armagnac-Ténarèze Арманьяк-Тенарез 

Ranska Blanche Armagnac Бланш Арманьяк 

Ranska Eau-de-vie de vin de la Marne О-де-вi де вен де ля Марн 

▼B
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Ranska Eau-de-vie de vin originaire d'Aqui
taine 

О-де-вi де вен орiжiнер д’Акiтен 

Ranska Eau-de-vie de vin de Bourgogne О-де-вi де вен де Бурґонь 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire du 
Centre-Est 

О-де-вi де вен орiжiнер дю Сантр- 
Ест 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire de 
Franche-Comté 

О-де-вi де вен орiжiнер де Франш- 
Конте 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire du Bu
gey 

О-де-вi де вен орiжiнер дю Бюже 

Ranska Eau-de-vie de vin de Savoie О-де-вi де вен де Савуа 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire des 
Coteaux de la Loire 

О-де-вi де вен орiжiнер де Кото де 
ля Луар 

Ranska Eau-de-vie de vin des Côtes-du- 
Rhône 

О-де-вi де вен де Кот-дю-Рон 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire de Pro
vence 

О-де-вi де вен орiжiнер де Прованс 

Ranska Eau-de-vie de Faugères / Faugères О-де-вi де Фожер / Фожер 

Ranska Eau-de-vie de vin originaire du 
Languedoc 

О-де-вi де вен орiжiнер дю 
Ланґедок 

Ranska Brandy français / Brandy de France Брандi франце / Брандi дьо Франц 

Ranska Marc de Champagne / Eau-de-vie de 
marc de Champagne 

Мар де Шампань / О-де-вi де мар 
де Шампань 

Ranska Marc d'Aquitaine / Eau-de-vie de 
marc originaire d'Aquitaine 

Мар д'Акiтен / О-де-вi де марк 
орiжiнер д'Акiтен 

Ranska Marc de Bourgogne / Eau-de-vie de 
marc de Bourgogne 

Мар де Бурґонь / О-де-вi де мар де 
Бурґонь 

Ranska Marc du Centre-Est / Eau-de-vie de 
marc originaire du Centre-Est 

Мар дю Сантр-Ест / О-де-вi де мар 
орiжiнер дю Сантр-Ест 

Ranska Marc de Franche-Comté / Eau-de-vie 
de marc originaire de Franche-Comté 

Мар де Франш-Комте / О-де-вi де 
мар орiжiнер де Франш-Комте 

Ranska Marc du Bugey / Eau-de-vie de marc 
originaire de Bugey 

Мар дю Бюже / О-де-вi де мар 
орiжiнер дю Бюже 

Ranska Marc de Savoie / Eau-de-vie de marc 
originaire de Savoie 

Мар де Савуа / О-де-вi де мар 
орiжiнер де Савуа 

Ranska Marc des Côteaux de la Loire / Eau- 
de-vie de marc originaire des Cote
aux de la Loire 

Мар де Кото де ля Луар / О-де-вi де 
мар орiжiнер Кото де ля Луар 

Ranska Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de- 
vie de marc des Côtes du Rhône 

Мар де Кот-дю-Рон / О-де-вi де мар 
де Кот-дю-Рон 
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Ranska Marc de Provence / Eau-de-vie de 
marc originaire de Provence 

Мар де Прованс / О-де-вi де мар 
орiжiнер де Прованс 

Ranska Marc du Languedoc / Eau-de-vie de 
marc originaire du Languedoc 

Мар дю Ланґедок / О-де-вi де мар 
орiжiнер дю Ланґедок 

Ranska Marc d'Alsace Gewürztraminer Мар д'Альзас Ґевюрцфрамiнер 

Ranska Marc de Lorraine Мар де Лоррен 

Ranska Marc d'Auvergne Мар д'Овернь 

Ranska Marc du Jura Мар дю Жюра 

Ranska Mirabelle de Lorraine Мiрабель де Лоррен 

Ranska Kirsch d'Alsace Кiрш д'Альзас 

Ranska Quetsch d'Alsace Куеч д'Альзас 

Ranska Framboise d'Alsace Фрамбуаз д'Альзас 

Ranska Mirabelle d'Alsace Мiрабель д'Альзас 

Ranska Kirsch de Fougerolles Кiрш де Фужероль 

Ranska Williams d'Orléans Вiльямс д'Орлєан 

Ranska Calvados Кальвадос 

Ranska Calvados Pays d'Auge Кальвадос Пеї д'Ож 

Ranska Calvados Domfrontais Кальвадос Домфронте 

Ranska Eau-de-vie de cidre de Bretagne О-де-вi де сiдр де Бретань 

Ranska Eau-de-vie de poiré de Bretagne О-де-вi де пуаре де Бретань 

Ranska Eau-de-vie de cidre de Normandie О-де-вi де сiдр де Нормандi 

Ranska Eau-de-vie de poiré de Normandie О-де-вi де пуаре де Нормандi 

Ranska Eau-de-vie de cidre du Maine О-де-вi де сiдр дю Мен 

Ranska Eau-de-vie de poiré du Maine О-де-вi де пуаре дю Мен 

Ranska Ratafia de Champagne Ратафiя де Шампань 

Ranska Cassis de Bourgogne Кассiс де Бургонь 

Ranska Cassis de Dijon Кассiс де Дiжон 

Ranska Cassis de Saintonge Кассiс де Сентонж 

Ranska Cassis du Dauphiné Кассiс дю Дофiне 

Ranska Pommeau de Bretagne Поммо де Бретань 

Ranska Pommeau du Maine Поммо дю Мен 
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Ranska Pommeau de Normandie Поммо де Нормандi 

Ranska (departementit Nord (59) ja 
Pas-de-Calais (62)) 

Genièvre Flandres Artois Женiєвр Фланре Артуа 

Ranska, Italia Génépi des Alpes / Genepì degli 
Alpi 

Женепi дез Альп / Дженепi дельї 
Альпi 

Saksa Münsterländer Korn / Kornbrand Мюнстерлендер Корн / Корнбранд 

Saksa Sendenhorster Korn / Kornbrand Зенденхорстер Корн / Корнбранд 

Saksa Bergischer Korn / Kornbrand Бергiшер Корн / Корнбранд 

Saksa Emsländer Korn / Kornbrand Емслендер Корн / Корнбранд 

Saksa Haselünner Korn / Kornbrand Газелюннер Корн / Корнбранд 

Saksa Hasetaler Korn / Kornbrand Газеталер Корн / Корнбранд 

Saksa Deutscher Weinbrand Дойчер Вайнбранд 

Saksa Pfälzer Weinbrand Пфельцер Вайнбранд 

Saksa Schwarzwälder Kirschwasser Шварцвельдер Кiршвассер 

Saksa Schwarzwälder Mirabellenwasser Шварцвельдер Мiрабелленвассер 

Saksa Schwarzwälder Williamsbirne Шварцвельдер Вiльямсбiрне 

Saksa Schwarzwälder Zwetschgenwasser Шварцвельдер Цветшґенвассер 

Saksa Fränkisches Zwetschgenwasser Френкiшес Цветшґенвассер 

Saksa Fränkisches Kirschwasser Френкiшес Кiршвассер 

Saksa Fränkischer Obstler Френкiшер Обстлер 

Saksa Schwarzwälder Himbeergeist Шварцвельдер Гiмбеерґайст 

Saksa Bayerischer Gebirgsenzian Баєрiшер Ґебiрґсенцiан 

Saksa Ostfriesischer Korngenever Остфрiзiшер Корнґеневер 

Saksa Steinhäger Штайнгеґер 

Saksa Rheinberger Kräuter Райнберґер Кройтер 

Saksa Berliner Kümmel Берлiнер Кюммель 

Saksa Hamburger Kümmel Гамбургер Кюммель 

Saksa Münchener Kümmel Мюнхенер Кюммель 

Saksa Chiemseer Klosterlikör Кiмзеер Клостерлiкьор 

Saksa Bayerischer Kräuterlikör Баєрiшер Кройтерлiкьор 
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Saksa Benediktbeurer Klosterlikör Бенедiктбойрер Клостерлiкьор 

Saksa Ettaler Klosterlikör Етталер Клостерлiкьор 

Saksa Hüttentee Гюттентее 

Saksa Bärwurz Бервурц 

Saksa Königsberger Bärenfang Кьонiґсберґер Беренфан 

Saksa Ostpreußischer Bärenfang Остпройсiшер Беренфан 

Saksa Blutwurz Блютвурц 

Saksa, Itävalta, Belgia (saksankielinen 
yhteisö) 

Korn / Kornbrand Корн / Корнбранд 

Kreikka Brandy Αττικής / Brandy Attikasta Брандi Аттiкiс / Брендi оф Аттiка 

Kreikka Brandy Πελοποννήσου / Brandy Pe
loponnesokselta 

Брандi Пельопонiсу / Брендi оф 
Пелопонiс 

Kreikka Brandy Κεντρικής Ελλάδας / Brandy 
Keski-Kreikasta 

Брандi Кендрiкiс Елядас / Брендi оф 
Централ Ґрiс 

Kreikka Τσικουδιά / Tsikoudia Цiкудья 

Kreikka Τσικουδιά Κρήτης / Tsikoudia 
Kreetalta 

Цiкудья Крiтiс 

Kreikka Τσίπουρο / Tsipouro Цiпуро 

Kreikka Τσίπουρο Μακεδονίας / Tsipouro 
Makedoniasta 

Цiпуро Македонiяс 

Kreikka Τσίπουρο Θεσσαλίας / Tsipouro 
Thessaliasta 

Цiпуро Фессалiяс 

Kreikka Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro Tyr
navosista 

Цiпуро Тiрнаву 

Kreikka Ούζο Μυτιλήνης / Ouzo Mitiliinista Узо Мiтiлiнiс 

Kreikka Ούζο Πλωμαρίου / Ouzo Plomarista Узо Пломарiу 

Kreikka Ούζο Καλαμάτας / Ouzo of Kala
matasta 

Узо Каламатас 

Kreikka Ούζο Θράκης / Ouzo of Traakiasta Узо Фракiс 

Kreikka Ούζο Μακεδονίας / Ouzo of Make
doniasta 

Узо Македонiяс 

Kreikka Μαστίχα Χίου / Masticha Chiosilta Мастiха Хiу 

Kreikka Κίτρο Νάξου / Kitro of Naxosilta Кiтро Наксу 

Kreikka Κουμκουάτ Κέρκυρας / Koum Kouat 
Korfulta 

Кiмкуат Керкiрас 
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Kreikka Τεντούρα / Tentoura Тентура 

Unkari Törkölypálinka Тёркёльпалiнка 

Unkari Szatmári Szilvapálinka Сатмарi Сiлвапалiнка 

Unkari Kecskeméti Barackpálinka Кечкемeтi Барацкпалiнка 

Unkari Békési Szilvapálinka Бeкeшi Сiлвапалiнка 

Unkari Szabolcsi Almapálinka Саболчi Алмапалiнка 

Unkari Gönci Barackpálinka Гёнцi Барацкпалiнка 

Unkari, Itävalta (yksinomaan 
Niederösterreichin, Burgenlandin, 
Steiermarkin ja Wienin osavaltioissa 
aprikoosista valmistetut väkevät 
alkoholijuomat) 

Pálinka Палiнка 

Irlanti Irish Whiskey / Uisce Beatha Eire
annach / Irish Whisky 

Айрiш Уiскi / Iшке Баха / Ееренок / 
Айрiш Уiскi 

Irlanti Irish Cream Айрiш Крiм 

Irlanti Irish Poteen / Irish Póitín Айрiш Потiн / Айрiш Почiн 

Italia Brandy italiano Бренди iтальяно 

Italia Grappa Ґраппа 

Italia Grappa di Barolo Ґраппа дi Бароло 

Italia Grappa piemontese / Grappa del 
Piemonte 

Ґраппа п’ємонтезе / Ґраппа дель 
П’ємонте 

Italia Grappa lombarda / Grappa di Lom
bardia 

Ґраппа ломбарда / Ґраппа дi 
Ломбардiя 

Italia Grappa trentina / Grappa del Trenti
no 

Ґраппа трентiна / Ґраппа дель 
Трентiно 

Italia Grappa friulana / Grappa del Friuli Ґраппа фрiулана / Ґраппа дель 
Фрiулi 

Italia Grappa veneta / Grappa del Veneto Ґраппа венета / Ґраппа дель Венето 

Italia Südtiroler Grappa / Grappa dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Ґраппа / Ґраппа дель 
Альто Адiдже 

Italia Grappa Siciliana / Grappa di Sicilia Ґраппа Сiчiлiана / Ґраппа дi Сiчiлiа 

Italia Grappa di Marsala Ґраппа дi Марсала 

Italia Südtiroler Williams / Williams 
dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Вiльямс / Вiльямс дель 
Альто Адiдже 

Italia Südtiroler Aprikot / Aprikot dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Апрiкот / Апрiкот дель 
Альто Адiдже 
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Italia Südtiroler Marille / Marille dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Марiлле / Марiлле дель 
Альто Адiдже 

Italia Südtiroler Kirsch / Kirsch dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Кiрш / Кiрш дель Альто 
Адiдже 

Italia Südtiroler Zwetschgeler / Zwetsch
geler dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Цветшґелер / 
Цветшґелер дель Альто Адiдже 

Italia Südtiroler Gravensteiner / Gravens
teiner dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Ґравенштайнер / 
Ґравенштайнер дель Альто Адiдже 

Italia Südtiroler Golden Delicious / Golden 
Delicious dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Ґолден Делiшес / 
Ґолден Делiшес дель Альто Адiдже 

Italia Williams friulano / Williams del 
Friuli 

Вiльямс фрiулано / Вiльямс дель 
Фрiулi 

Italia Sliwovitz del Veneto Слiвовiц дель Венето 

Italia Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia Слiвовiц дель Фрiулi-Венецiя 
Джулiя 

Italia Sliwovitz del Trentino-Alto Adige Слiвовiц дель Трентiно- Альто 
Адiдже 

Italia Distillato di mele trentino / Distillato 
di mele del Trentino 

Дiстiллато дi мелє трентiно / 
Дiстiллато дi мелє дель Трентiно 

Italia Williams trentino / Williams del 
Trentino 

Вiльямс трентiно / Вiльямс дель 
Трентiно 

Italia Sliwovitz trentino / Sliwovitz del 
Trentino 

Слiвовiц трентiно / Слiвовiц дель 
Трентiно 

Italia Aprikot trentino / Aprikot del Tren
tino 

Апрiкот трентiно / Апрiкот дель 
Трентiно 

Italia Kirsch Friulano / Kirschwasser 
Friulano 

Кiрш Фрiулано / Кiршвассер 
Фрiулано 

Italia Kirsch Trentino / Kirschwasser 
Trentino 

Кiрш Трентiно / Кiршвассер 
Трентiно 

Italia Kirsch Veneto / Kirschwasser Vene
to 

Кiрш Венето / Кiршвассер Венето 

Italia Südtiroler Enzian / Genziana 
dell'Alto Adige 

Зюдтiролер Енцiан / Дженцiана 
дель Альто Адiдже 

Italia Genziana trentina / Genziana del 
Trentino 

Дженцiана трентiна / Дженцiана 
дель Трентiно 

Italia Mirto di Sardegna Мiрто дi Сарденья 

Italia Liquore di limone di Sorrento Лiкворе дi лiмоне дi Сорренто 

Italia Liquore di limone della Costa 
d'Amalfi 

Лiкворе дi лiмоне делла Коста 
д’Амальфi 
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EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin 

Italia Genepì del Piemonte Дженепi дель П’ємонте 

Italia Genepì della Valle d'Aosta Дженепi делла Валле д’Аоста 

Italia Nocino di Modena Ночiно дi Модена 

Italia Südtiroler Obstler / Obstler dell'Alto 
Adige 

Зюдтiролер Обстлер / Обстлер дель 
Альто Адiдже 

Latvia Latvijas Dzidrais Латвiяс Дзiдраiс 

Latvia Rīgas Degvīns Рiгас Дегвiнс 

Latvia Allažu Ķimelis Aллажу Кiмелiс 

Liettua Samanė Самане 

Liettua Originali Lietuviška degtinė / Origi
nal Lithuanian vodka 

Орiгiналi Лiєтувiшка дектiне / 
Орiджiнел Лiтуанiян водка 

Liettua Vilniaus Džinas / Vilnius Gin Вiльняус Джiнас / Вiльнюс Джiн 

Liettua Trejos devynerios Трейос девiнерьос 

Liettua Čepkelių Чепкелю 

Liettua Trauktinė Трауктiне 

Liettua Trauktinė Palanga Трауктiне Паланґа 

Liettua Trauktinė Dainava Трауктiне Дайнава 

Luxemburg Eau-de-vie de seigle de marque na
tionale luxembourgeoise 

О-дьо-вi дьо сеґль дьо марк 
насiональ люксембуржуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de marc de marque na
tionale luxembourgeoise 

О-де-вi де мар де марк насiональ 
люксембужуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de pommes de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де помм де марк насiональ 
люксембуржуаз 

Luxembourg Eau-de-vie de poires de marque na
tionale luxembourgeoise 

О-де-вi де пуар де марк насiональ 
люксембуржуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de kirsch de marque na
tionale luxembourgeoise 

О-де-вi де кiрш де марк насiональ 
люксембуржуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de quetsch de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де куеч де марк насiональ 
люксембуржуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de mirabelle de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де мiрабелль де марк 
насiональ люксембуржуаз 

Luxemburg Eau-de-vie de prunelles de marque 
nationale luxembourgeoise 

О-де-вi де прюнелль де марк 
насiональ люксембуржуаз 

Luxemburg Cassis de Beaufort Кассiс де Бофор 
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EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin 

Puola Polska Wódka / Polish Vodka Польска Вудка / Полiш водка 

Puola Pohjoisen Podlasien alangolta peräi
sin oleva lännenmaarianheinällä 
maustettu yrttivotka / Wódka 
ziołowa z Niziny Północnopodlaskiej 
aromatyzowana ekstraktem z trawy 
żubrowej 

Вудка жьолова з Нiжiни 
Пулноцноподляскей, ароматизована 
екстрактем з трави жубровей 

Puola Polish Cherry Полiш Черi 

Portugali Rum da Madeira Рум да Мадейра 

Portugali Aguardente de Vinho Douro Аґуарденти д Вiню Дору 

Portugali Aguardente de Vinho Ribatejo Аґуарденти д Вiню Рiбатежу 

Portugali Aguardente de Vinho Alentejo Аґуарденти д Вiню Алентежу 

Portugali Aguardente de Vinho da Região dos 
Vinhos Verdes 

Аґуарденти д Вiню да режiоу душ 
вiнюш вердеш 

Portugali Aguardente de Vinho da Região dos 
Vinhos Verdes de Alvarinho 

Аґуарденти д Вiню да режiоу душ 
вiнюш вердеш ди Алварiнью 

Portugali Aguardente de Vinho Lourinhã Аґуарденти д Вiню Лоурiнья 

Portugali Aguardente Bagaceira Bairrada Аґуарденти Баґасейра Байррада 

Portugali Aguardente Bagaceira Alentejo Аґуарденти Баґасейра Алентежу 

Portugali Aguardente Bagaceira da Região dos 
Vinhos Verdes 

Аґуарденти Баґасейра да режiоу 
душ вiнюш вердеш 

Portugali Aguardente Bagaceira da Região dos 
Vinhos Verdes de Alvarinho 

Аґуарденти Баґасейра да режiоу 
душ вiнюш вердеш ди Алварiнью 

Portugali Medronho do Algarve Медронью ду Алгарви 

Portugali Medronho do Buçaco Медронью ду Бусаку 

Portugali Aguardente de pêra da Lousã Аґуарденте ди пера да Лоуза 

Portugali Évora anisada Евура Анiзада 

Portugali Ginjinha portuguesa Жiнжiнья Портуґеза 

Portugali Licor de Singeverga Лiкор ди Сiнжеверґа 

Portugali Anis português Анiш портуґеш 

Portugali Poncha da Madeira Понша да Мадейра 

Romania Vinars Târnave Вiнарс Тирнаве 

Romania Vinars Vaslui Вiнарс Васлюй 

Romania Vinars Murfatlar Вiнарс Мурфатлар 

Romania Vinars Vrancea Вiнарс Вранча 
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EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin 

Romania Vinars Segarcea Вiнарс Сеґарча 

Romania Pălincă Палiнка 

Romania Ţuică Zetea de Medieșu Aurit Цуйка Зетя де Медiєшу Аурiт 

Romania Ţuică de Valea Milcovului Цуйка де Валя Мiлковулюй 

Romania Ţuică de Buzău Цуйка де Бузеу 

Romania Ţuică de Argeș Цуйка де Арджеш 

Romania Ţuică de Zalău Цуйка де Залеу 

Romania Ţuică Ardelenească de Bistriţa Цуйка Арделеняске де Бiстрiца 

Romania Horincă de Maramureș Хорiнка де Марамуреш 

Romania Horincă de Cămârzana Хорiнка де Камирзана 

Romania Horincă de Seini Хорiнка де Сеїнi 

Romania Horincă de Chioar Хорiнка де Кiоар 

Romania Horincă de Lăpuș Хорiнка де Ляпуш 

Romania Turţ de Oaș Турц де Оаш 

Romania Turţ de Maramureș Турц де Марамуреш 

Slovakia Karpatské brandy špeciál Карпатске брендi шпецiал 

Slovakia Bošácka Slivovica Бошацка Слiвовiця 

Slovakia Laugarício Vodka Лаугарiцiо Водка 

Slovakia Spišská Borovička Спiшска Боровiчка 

Slovakia Slovenská Borovička Juniperus Словенска боровiчка Юнiперус 

Slovakia Slovenská Borovička Словенска боровiчка 

Slovakia Inovecká Borovička Iновецка Боровiчка 

Slovakia Liptovská Borovička Лiптовска Боровiчка 

Slovakia Demänovka bylinná horká Дєменовка билiнна горка 

Slovakia Demänovka Bylinný Likér Дєменовка билiнни лiкєр 

Slovenia Brinjevec Брiнєвец 

Slovenia Dolenjski sadjevec Доленьскi садєвец 

Slovenia Janeževec Янежевец 

Slovenia Slovenska travarica Словєнска траварiца 

Slovenia Pelinkovec Пелiнковец 
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Slovenia Orehovec Ореховец 

Slovenia Domači rum Домачi рум 

Espanja Ron de Málaga Рон де Маляґа 

Espanja Ron de Granada Рон де Ґранада 

Espanja Whisky español Уiскi Еспаньоль 

Espanja Brandy de Jerez Брандi де Херес 

Espanja Brandy del Penedés Брандi дель Пенедес 

Espanja Orujo de Galicia Орухо де Ґалiсiя 

Espanja Aguardiente de sidra de Asturias Агуардьєнте де сiдра де Астурiяс 

Espanja Gin de Mahón Хiн де Маон 

Espanja Anis español Анiс Еспаньоль 

Espanja Anís Paloma Monforte del Cid Анiс Пальома Монфорте дель Сiд 

Espanja Hierbas de Mallorca Єрбас де Майорка 

Espanja Hierbas Ibicencas Єрбас Iбiсенкас 

Espanja Cazalla Касая 

Espanja Chinchón Чiнчон 

Espanja Ojén Охен 

Espanja Rute Руте 

Espanja Palo de Mallorca Пальо де Майорка 

Espanja Ratafia catalana Ратафiя Каталяна 

Espanja Cantueso Alicantino Кантуесо Алiкантiно 

Espanja Licor café de Galicia Лiкор кафе де Ґалiсiя 

Espanja Licor de hierbas de Galicia Лiкор де єрбас де Ґалiсiя 

Espanja Pacharán navarro Пачаран наварро 

Espanja Pacharán Пачаран 

Espanja Aguardiente de hierbas de Galicia Агуардьєнте де єрбас де Ґалiсiя 

Espanja Aperitivo Café de Alcoy Аперiтiво кафе де Алькой 

Espanja Herbero de la Sierra de Mariola Ерберо деля Сiєрра де Марiоля 

Espanja Ronmiel Ронмiєль 
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EU:n jäsenvaltio Suojattava nimi Nimitys ukrainalaisin kirjaimin 

Espanja Ronmiel de Canarias Ронмiєль де Канарiяс 

Ruotsi Svensk Vodka / Swedish Vodka свєнск водка / суiдiш водка 

Ruotsi Svensk Aquavit / Svensk Akvavit / 
Swedish Aquavit 

свенск акуавiт / свенск аквавiт / 
суiдiш акуавiт 

Ruotsi Svensk Punsch / Swedish Punch свєнск пунш / суiдiш панш 

Yhdistynyt kuningaskunta Plymouth Gin Плiмут джiн 

Yhdistynyt kuningaskunta (Skotlanti) Scotch Whisky Скотч уiскi 

Yhteinen julistus oikeudesta käyttää tiettyjä nimiä 

Ukraina varaa itselleen oikeuden käyttää kaupankäynnissä tiettyjä nimiä, jotka 
ovat joko sen alueella olevien maantieteellisten alueiden nimiä, kuten 

— Шарин, 

— Добрушине, 

— Тарнава, 

— Карпатськi (карпатський), 

— Троян, 

— Бистриця, 

— Марамуреш, 

— Боровичi, 

— Орiховець, 

— Самбiр 

— Брестiв 

— Переяславське 

— Вiднiв 

— Вербиця 

— Драгово 

— Карлiвка 

— Лозниця 

— Люблинець 

— Мельники 

— Загора 

— Нове село 

— Русiв 

— Слов'янськ 
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— Сливине 

— Чорноморський район 

— Болярка 

— Чехи 

— Мельнич 

— Мельниця 

— Коса 

— Коси 

— Македони 

— Кропи 

— Аркадiя 

— Iонине 

— Коропи 

— Маркопiль 

— Мартини 

— Шампанiя, 

— Пила 

— Бурдей 

— Кодак 

— Меленi 

— Корна 

— Брем 

— Лядова 

— Романiв 

— Вiльне 

— Шарин 

— Iрпiнь 

— Ренi 

— Славута 

— Красногiрка 

— Їжакiвка 

— Тиха 

— Земляне 

— Таврiя 

— Созань 
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— Баба-Даг 

— Бiла Криниця 

— Долинська 

— Приморськ 

— Приморське 

— Приморський 

— Дунайсько 

— Стрекiв (стрекiвський) 

— Карпати 

— Карпати Вербовець (вербовецький) 

— Карпати Тарнавка (тарнавський) 

— Карпати Долинне, Долинка 

— Карпати Ступакiвка (ступакiвський) 

— Карпати Загора (загорський) 

— Житанi (житанський) 

— Врубiвський 

— Теково (текiвський) 

— Радошинка 

— Фiлянiвка (фiлянiвський) 

— Гонтiвка (гонтiвський) 

— Вiнниця (вiнницький) 

— Велика Тур’я 

— Мала Тур’я 

— Нове Мiсто 

— Черняхiв 

— Михайлiвка (михайлiвський) 

— Молдовка (молдовський) 

— Галичина (Галичина) 

tai yleisnimiä ukrainankielellä: 

Med; suom. hunaja (diminutiivi: Medok) 

Kawa; suom. kahvi 

tämän sopimuksen IV osaston 9 luvun (Teollis- ja tekijänoikeudet) 3 alajakson 
(Maantieteelliset merkinnät) määräysten ja erityisesti sen 204 artiklan (Maantie
teellisten merkintöjen suojan laajuus) mukaisesti. 
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Yhteinen julistus Кагор-nimestä 

Ukraina saa jatkaa nimen "Кагор" käyttöä omalla alueellaan seuraavien pääasi
allisten piirteiden mukaisesti valmistetun ukrainalaisen väkevän viinin osalta, kun 

— viini on valmistettu paikallisista rypäleistä ja niiden puristemehusta, 

— käyminen on pysäytetty lisäämällä etyylialkoholia, 

— lopputuotteen alkoholipitoisuus on 15–17 tilavuusprosenttia ja 

— lopputuotteen sokeripitoisuus 140–200 g/l. 
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10 LUVUN LIITE XXIII 

TERMIT 

Seuraavassa esitellään tiettyjen tämän sopimuksen IV osaston 10 luvussa (Kil
pailu) käytettyjen termien merkitystä. Termit eivät ole oikeudellisesti sitovia 
eivätkä ne rajoita tämän luvun määräysten soveltamista. 

a) Alueet, joilla elintaso on poikkeuksellisen alhainen tai joilla vajaatyöllisyys 
on vakava ongelma: Kyseessä ovat alueet, joilla taloudellinen tilanne on 
erittäin epäsuotuisa suhteessa koko Euroopan unioniin. Näin on sellaisilla 
alueilla tai sellaisissa valtiota pienemmissä maantieteellisissä hallintoyksiköis
sä, joiden keskimääräinen väkiluku on noin 800 000 – 3 miljoonaa asukasta 
ja joiden bruttokansantuote ostovoimastandardina mitattuna on alle 75 pro
senttia unionin keskiarvosta. 

b) Vakavat häiriöt: Häiriön täytyy vaikuttaa asianomaisen osapuolen tai yhden 
jäsenvaltion koko talouteen. Häiriön ei katsota tässä jaksossa olevan vakava, 
jos se rajoittuu yhteen osapuolten alueeseen tai osiin niiden alueista. 

c) Yleishyödyllinen taloudellinen palvelu: Yleishyödyllisillä taloudellisilla pal
veluilla tarkoitetaan taloudellista toimintaa, jonka viranomaiset katsovat ole
van kansalaisten kannalta erityisen tärkeää ja jota ei harjoitettaisi (tai harjoi
tettaisiin erilaisin edellytyksin) ilman julkista tukea. Toiminnalla on oltava 
erityispiirteitä, jotka poikkeavat muun taloudellisen toiminnan yleisistä talou
dellisista tarkoituksista. 

d) Julkiset yritykset: Kaikki yritykset, joiden suhteen julkiset viranomaiset käyt
tävät suoraan tai välillisesti määräysvaltaa omistuksen, rahoitukseen osallis
tumisen tai yrityksen sääntöjen perusteella. 

e) Yksinoikeudet: Oikeudet, joita jäsenvaltiot myöntävät yhdelle yritykselle la
ein, asetuksin ja hallinnollisin määräyksin siten, että kyseinen yritys saa oi
keuden tiettyjen palvelujen tarjoamiseen tai tietyn toiminnan harjoittamiseen 
tietyllä maantieteellisellä alueella. 

f) Erityisoikeudet: Oikeudet, joita jäsenvaltiot myöntävät rajoitetulle määrälle 
yrityksiä ja joilla tietyllä maantieteellisellä alueella ja muiden kuin puolueet
tomien, oikeasuhteisten ja syrjimättömien perusteiden mukaisesti 

— rajoitetaan kahteen tai useampaan niiden yritysten määrä, joiden sallitaan 
tarjota tiettyjä palveluja tai harjoittaa tiettyä toimintaa, tai 

— nimetään useita kilpailevia yrityksiä, joiden sallitaan tarjota tiettyjä pal
veluja tai harjoittaa tiettyä toimintaa, tai 

— annetaan yritykselle tai yrityksille lainsäädännössä tai muussa sääntelyssä 
etuja, jotka vaikuttavat merkittävästi muiden yritysten mahdollisuuksiin 
tarjota samoja palveluja tai harjoittaa samaa toimintaa samalla maantie
teellisellä alueella olennaisilta osin samanlaisten olosuhteiden vallitessa. 

g) Tärkeä Euroopan yhteistä etua koskeva hanke tai osapuolten yhteistä etua 
koskeva hanke: Hanke on tärkeä ja Euroopan yhteistä etua tai osapuolten 
yhteistä etua koskeva ainoastaan, jos 

i) tuki koskee hanketta, jonka toteuttamisehdot, hankkeeseen osallistujat ja 
hankkeen tavoitteet määritellään selvästi; 
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ii) hankkeen on oltava Euroopan yhteisen edun mukainen siten, että hank
keella saavutettu etu ei saa rajoittua sitä täytäntöönpanevaan yhteen tai 
useampaan jäsenvaltioon, vaan sen on ulotuttava koko EU:hun 

tai, 

sen on oltava osapuolten yhteisen edun mukainen siten, että hankkeella 
tavoitettavan edun on ulotuttava molempiin osapuoliin; 

iii) hankkeella on oltava suuri merkitys sen luonteen ja laajuuden kannalta: 
sillä on oltava mielekäs tavoite ja sen on oltava kooltaan merkittävä. 

h) Kaupalliset valtion monopolit: Monopoleja, joiden kautta osapuolen kansal
liset, alueelliset tai paikalliset viranomaiset tai muut julkiset elimet pystyvät 
oikeudellisesti tai tosiasiallisesti valvomaan, määrittämään tai vaikuttamaan 
tuntuvasti joko suoraan tai välillisesti osapuolten väliseen tuontiin ja vientiin. 
Tähän sopimukseen sisältyviä kaupallisia valtion monopoleja koskevia mää
räyksiä sovelletaan myös monopoleihin, jotka perustuvat osapuolten myöntä
mään yksinoikeuteen. 
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14 LUVUN LIITE XXIV 

RIITOJENRATKAISUN TYÖJÄRJESTYS 

YLEISET MÄÄRÄYKSET 

1. Tämän sopimuksen IV osaston 14 luvussa (Riitojen ratkaiseminen) ja tässä 
työjärjestyksessä tarkoitetaan 

'neuvonantajalla' henkilöä, jonka osapuoli on palkannut neuvomaan tai avus
tamaan itseään välimiespaneelimenettelyssä; 

'välimiespaneelilla' tämän sopimuksen 307 artiklan nojalla asetettua paneelia; 

'välimiehellä' tämän sopimuksen 307 artiklan mukaisesti perustetun välimies
paneelin jäsentä; 

'avustajalla' henkilöä, joka välimiehen toimeksiannon mukaisesti suorittaa 
tutkimuksia tai avustaa välimiestä; 

'valituksen tehneellä osapuolella' osapuolta, joka pyytää välimiespaneelin 
perustamista tämän sopimuksen 306 artiklan mukaisesti; 

'valituksen kohteena olevalla osapuolella' osapuolta, jonka väitetään toimi
neen tämän sopimuksen vastaisesti; 

'osapuolen edustajalla' osapuolen ministeriön, viraston tai muun julkisen eli
men nimeämää työntekijää tai henkilöä, joka edustaa osapuolta tähän sopi
mukseen liittyvässä riidassa; 

'päivällä' kalenteripäivää. 

2. Valituksen kohteena oleva osapuoli vastaa riitojenratkaisumenettelyn logisti
sesta hallinnosta, erityisesti istuntojen järjestämisestä, jollei toisin sovita. 
Osapuolet jakavat kuitenkin järjestelyistä aiheutuvat kustannukset, välimies
ten kustannukset mukaan luettuina. 

ILMOITUKSET 

3. Osapuolten ja välimiespaneelin on toimitettava kaikki pyynnöt, ilmoitukset, 
kirjalliset lausumat ja muut asiakirjat vastaanottotodistusta vastaan, kirjattuna 
lähetyksenä, lähettipalvelua käyttäen, faksina, teleksinä tai sähkeenä tai 
muulla televiestintävälineellä, jolla asiakirjan lähettämisestä jää tosite. 

4. Osapuolen on toimitettava jäljennös kaikista kirjallisista lausumistaan toiselle 
osapuolelle ja kullekin välimiehelle. Jäljennös asiakirjasta on toimitettava 
myös sähköisessä muodossa. 

5. Kaikki ilmoitukset, mukaan luettuina kuulemispyynnöt, on osoitettava Uk
rainan ulkoasiainministeriölle ja Euroopan komission kauppapolitiikan pää
osastolle. 

6. Hakemuksissa, ilmoituksissa, kirjallisissa lausumissa tai muissa välimiespa
neelimenettelyyn liittyvissä asiakirjoissa olevat vähäiset kirjoitusvirheet voi
daan oikaista toimittamalla uusi asiakirja, johon muutokset on merkitty sel
västi. 

7. Jos asiakirjan toimittamiselle asetettu viimeinen määräpäivä osuu viralliselle 
juhlapäivälle Ukrainassa tai Euroopan unionin toimielimissä, asiakirja voi
daan toimittaa seuraavana arkipäivänä. 
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VÄLIMIESMENETTELYN ALOITTAMINEN 

8. Jolleivät osapuolet toisin sovi, ne kokoontuvat välimiespaneelin kanssa seit
semän päivän kuluessa sen perustamisesta määrittääkseen osapuolten tai väli
miespaneelin aiheellisiksi katsomat asiat, myös välimiehille maksettavat 
palkkiot ja kulukorvaukset, joiden on oltava WTO:n standardien mukaiset. 

ENSIMMÄISET LAUSUMAT 

9. Valituksen tehneen osapuolen on toimitettava ensimmäinen kirjallinen lausu
mansa 20 päivän kuluessa välimiespaneelin perustamispäivästä. Valituksen 
kohteena olevan osapuolen on toimitettava kirjallinen vastineensa 20 päivän 
kuluessa ensimmäisen kirjallisen lausuman toimittamispäivästä. 

VÄLIMIESPANEELIEN TOIMINTA 

10. Välimiespaneelin puheenjohtaja toimii puheenjohtajana kaikissa paneelin ko
kouksissa. Välimiespaneeli voi valtuuttaa puheenjohtajan tekemään hallinnol
lisia ja menettelytapapäätöksiä. 

11. Jollei tässä sopimuksessa toisin määrätä ja rajoittamatta 24 kohdan sovelta
mista, välimiespaneeli voi hoitaa tehtäviään erilaisin välinein kuten puhe
limitse, faksitse tai tietokoneyhteyksin. 

12. Ainoastaan välimiehet voivat osallistua välimiespaneelin päätöksentekoon, 
mutta välimiespaneeli voi sallia avustajiensa läsnäolon päätöksenteossa. 

13. Ratkaisujen laatiminen on yksinomaan välimiespaneelin vastuulla eikä sitä 
saa siirtää muille. 

14. Jos ilmenee menettelytapakysymys, joka ei kuulu tämän sopimuksen ja sen 
liitteiden soveltamisalaan, välimiespaneeli voi hyväksyä asianmukaisen me
nettelyn edellyttäen, että kyseisellä menettelyllä varmistetaan osapuolten yh
denvertainen kohtelu ja se on yhteensopiva tämän sopimuksen ja sen liittei
den kanssa. 

15. Kun välimiespaneeli katsoo, että on tarpeen muuttaa menettelyyn sovelletta
vaa määräaikaa tai tehdä muita menettelyllisiä tai hallinnollisia mukautuksia, 
sen on ilmoitettava osapuolille kirjallisesti muutoksen tai mukautuksen syistä 
ja tarvittavasta määräajasta tai mukautuksesta. Tämän sopimuksen 310 artik
lan 2 kohdassa määrättyjä aikarajoja ei saa muuttaa ilman osapuolten suos
tumusta. 

VÄLIMIEHEN VAIHTAMINEN 

16. Jos välimies ei kykene osallistumaan välimiesmenettelyyn, jättää tehtävänsä 
tai on korvattava toisella henkilöllä, uusi välimies on valittava tämän sopi
muksen 307 artiklan 3 ja 4 kohdan mukaisesti. 

17. Jos osapuoli katsoo, ettei välimies täytä käytännesäännöissä asetettuja vaa
timuksia ja että hänet olisi tästä syystä vaihdettava, kyseisen osapuolen on 
ilmoitettava asiasta toiselle osapuolelle 15 päivän kuluessa siitä ajankohdasta, 
jona se sai tietoonsa seikat, joiden perusteella välimiehen voidaan katsoa 
rikkoneen käytännesääntöjä. 

18. a) Jos osapuoli katsoo, että muu kuin puheenjohtajana toimiva välimies ei 
täytä käytännesäännöissä asetettuja vaatimuksia, osapuolet käyvät neuvot
teluja ja voivat niin sopiessaan poistaa välimiehen ja valita uuden väli
miehen tämän sopimuksen 307 artiklan 3 ja 4 kohdassa vahvistetun me
nettelyn mukaisesti. 

b) Jos osapuolet eivät pääse sopimukseen tarpeesta korvata välimies, kumpi 
tahansa osapuoli voi pyytää siirtämään asian välimiespaneelin puheenjoh
tajalle, jonka päätös asiassa on lopullinen. 
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c) Jos puheenjohtaja pyynnön johdosta katsoo, että välimies ei täytä käytän
nesäännöissä asetettuja vaatimuksia, hänen on valittava uusi välimies 
arvalla tämän sopimuksen 323 artiklan 1 kohdassa tarkoitetusta luette
losta, johon alkuperäinen välimies kuului. Jos osapuolet olivat valinneet 
alkuperäisen välimiehen tämän sopimuksen 307 artiklan 2 kohdan mu
kaisesti, uusi välimies on valittava arvalla niiden henkilöiden joukosta, 
jotka ovat valituksen tehneen osapuolen ja valituksen kohteena olevan 
osapuolen tämän sopimuksen 323 artiklan 1 kohdan mukaisesti ehdotta
mien henkilöiden luettelossa. Uusi välimies on valittava osapuolten läs
näollessa viiden työpäivän kuluessa siitä, kun pyyntö on toimitettu väli
miespaneelin puheenjohtajalle. 

19. a) Jos osapuoli katsoo, että välimiespaneelin puheenjohtaja ei täytä käytän
nesäännöissä asetettuja vaatimuksia, osapuolet käyvät neuvotteluja ja voi
vat niin sopiessaan vaihtaa puheenjohtajan valitsemalla uuden puheenjoh
tajan tämän sopimuksen 307 artiklan 3 ja 4 kohdassa vahvistetun menet
telyn mukaisesti. 

b) Jos osapuolet eivät pääse sopimukseen tarpeesta vaihtaa puheenjohtaja, 
kumpi tahansa osapuoli voi pyytää, että asian käsittely annetaan jollekin 
niistä jäljellä olevista henkilöistä, jotka on valittu toimimaan puheenjoh
tajana tämän sopimuksen 323 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Kauppako
mitean puheenjohtaja tai puheenjohtajan valtuuttama henkilö valitsee osa
puolten läsnäollessa kyseisen henkilön arvalla. Tämän henkilön tekemä 
päätös siitä, onko puheenjohtaja tarpeen vaihtaa, on lopullinen. 

c) Jos kyseinen henkilö päättää, että alkuperäinen puheenjohtaja ei täytä 
käytännesäännöissä asetettuja vaatimuksia, hänen on valittava uusi pu
heenjohtaja arvalla tämän sopimuksen 323 artiklan 1 kohdassa tarkoite
tusta niiden jäljellä olevien henkilöiden luettelosta, jotka voivat toimia 
puheenjohtajana. Uusi puheenjohtaja on valittava osapuolten läsnäollessa 
viiden työpäivän kuluessa siitä, kun tässä kohdassa tarkoitettu pyyntö on 
toimitettu. 

20. Välimiespaneelimenettely on keskeytettävä 16, 17, 18 ja 19 kohdan mukais
ten menettelyjen edellyttämäksi ajaksi. 

KUULEMISET 

21. Puheenjohtaja vahvistaa istunnon päivämäärän ja kellonajan yhteisymmär
ryksessä osapuolten ja välimiespaneelin muiden jäsenten kanssa ja vahvistaa 
asian kirjallisesti osapuolille. Jollei istunto ole yleisöltä suljettu, menettelyn 
logistisesta hallinnosta vastaavan osapuolen on asetettava kyseiset tiedot jul
kisesti saataville. Välimiespaneeli voi päättää olla järjestämättä istuntoa, jos 
osapuolet tähän suostuvat. 

22. Jolleivät osapuolet toisin sovi, istunnot pidetään Brysselissä, kun valituksen 
tehnyt osapuoli on Ukraina, ja Kiovassa, kun valituksen tehnyt osapuoli on 
Euroopan unioni. 

23. Välimiespaneeli voi järjestää ylimääräisiä istuntoja, jos osapuolet niin sopi
vat. 

24. Kaikkien välimiesten on oltava läsnä istuntojen koko keston ajan. 

25. Seuraavat henkilöt voivat osallistua istuntoon riippumatta siitä, onko se sul
jettu yleisöltä vai ei: 

a) osapuolten edustajat; 

b) osapuolten neuvonantajat; 
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c) hallintohenkilöstö, tulkit, kääntäjät ja istuntopöytäkirjojen laatijat; sekä 

d) välimiesten avustajat. 

Ainoastaan osapuolten edustajat ja neuvonantajat voivat esittää lausumia 
välimiespaneelille. 

26. Kummankin osapuolen on viimeistään viisi päivää ennen istuntoa toimitet
tava välimiespaneelille luettelo henkilöistä, jotka esittävät istunnossa suullisia 
väitteitä kyseisen osapuolen puolesta, ja muista edustajista tai neuvonantajis
ta, jotka osallistuvat istuntoon. 

27. Välimiespaneelien istunnot ovat yleisölle avoimia, jolleivät osapuolet päätä, 
että ne ovat osittain tai kokonaan suljettuja yleisöltä. Välimiespaneeli ko
koontuu kuitenkin suljetuin ovin silloin, kun osapuolen lausuma ja väitteet 
sisältävät luottamuksellisia tietoja. 

28. Välimiespaneeli järjestää istunnon seuraavassa esitetyllä tavalla ja varmistaa, 
että sekä valituksen tehneelle että valituksen kohteena olevalle osapuolelle 
annetaan yhtä paljon aikaa: 

Väite 

a) valituksen tehneen osapuolen väite 

b) valituksen kohteena olevan osapuolen väite 

Vastaväite 

a) valituksen tehneen osapuolen väite 

b) valituksen kohteena olevan osapuolen vastaväite 

29. Välimiespaneeli voi esittää kysymyksiä kummalle tahansa osapuolista istun
non missä vaiheessa tahansa. 

30. Välimiespaneeli laadituttaa kustakin istunnosta tarkan kirjallisen selostuksen, 
joka toimitetaan mahdollisimman nopeasti osapuolille. 

31. Kumpikin osapuoli voi toimittaa 10 päivän kuluessa istuntopäivästä täyden
tävän kirjallisen lausuman istunnon aikana esille tulleista asioista. 

KIRJALLISET KYSYMYKSET 

32. Välimiespaneeli voi esittää milloin tahansa menettelyn aikana kirjallisia ky
symyksiä jommallekummalle osapuolista tai niille molemmille. Kummankin 
osapuolen on saatava jäljennös kaikista välimiespaneelin esittämistä kysy
myksistä. 

33. Osapuolen on toimitettava toiselle osapuolelle jäljennös välimiespaneelin 
kysymyksiin antamistaan kirjallisista vastauksista. Kummallekin osapuolelle 
on annettava tilaisuus toimittaa kirjallisia huomautuksia toisen osapuolen 
vastauksesta viiden päivän kuluessa vastauksen toimittamisesta. 

LUOTTAMUKSELLISUUS 

34. Osapuolten ja niiden neuvonantajien on huolehdittava siitä, että välimiespa
neelin istunnot säilyvät luottamuksellisina, kun ne järjestetään suljetuin ovin 
27 kohdan mukaisesti. Kummankin osapuolen ja niiden neuvonantajien on 
pidettävä luottamuksellisina toisen osapuolen välimiespaneelille toimittamia 
ja luottamuksellisiksi luokittelemia tietoja. Jos osapuoli toimittaa välimiespa
neelille luottamuksellisen version kirjallisesta lausumastaan, sen on toisen 
osapuolen pyynnöstä toimitettava lausumaan sisältyvistä tiedoista myös ylei
sölle julkistettavissa oleva tiivistelmä viimeistään 15 päivän kuluessa joko 
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pyynnön tai lausuman toimittamispäivästä, sen mukaan kumpi niistä on 
myöhempi. Mikään näissä säännöissä ei estä osapuolta julkistamasta yleisölle 
omaa kantaansa koskevia lausuntoja edellyttäen, että ne eivät sisällä luotta
muksellisia tietoja. 

YKSIPUOLISET YHTEYDET 

35. Välimiespaneeli ei saa tavata osapuolta tai ottaa yhteyttä osapuoleen, jos 
toinen osapuoli ei ole paikalla. 

36. Välimiespaneelin jäsenet eivät saa keskustella menettelyn kohteena olevaan 
asiaan liittyvistä seikoista toisen osapuolen tai molempien osapuolten kanssa 
muiden välimiesten poissa ollessa. 

AMICUS CURIAE -LAUSUMAT 

37. Jolleivät osapuolet toisin sovi kolmen päivän kuluessa välimiespaneelin pe
rustamisesta, välimiespaneeli voi ottaa vastaan oma-aloitteisesti toimitettuja 
kirjallisia lausumia sellaisilta osapuolten alueelle sijoittautuneilta luonnolli
silta henkilöiltä ja oikeushenkilöiltä, joita asia koskee, edellyttäen, että ne on 
laadittu 30 päivän kuluessa välimiespaneelin perustamisesta, että ne ovat 
liitteineen lyhyitä ja että niillä on välitöntä merkitystä välimiespaneelin tar
kasteltavana olevan asian tosiseikkojen ja oikeudellisten kysymysten kannal
ta. Välimiespaneeli voi päättää rajoittaa kyseisten näkökantojen sivumäärää. 

38. Lausumaan on sisällyttävä sen esittävän luonnollisen henkilön tai oikeushen
kilön kuvaus, sijoittautumispaikka mukaan luettuna, sekä kuvaus tämän toi
minnan luonteesta ja rahoituslähteestä, ja siinä on mainittava, mikä on ky
seisen henkilön intressi välimiesmenettelyssä. 

39. Välimiespaneeli luettelee tuomiossaan kaikki vastaanottamansa lausumat, 
jotka ovat edellä mainittujen sääntöjen mukaisia. Välimiespaneeli ei ole vel
vollinen käsittelemään tuomiossaan kyseisissä lausumissa esitettyjä tosiseik
koja tai oikeudellisia kysymyksiä. Välimiespaneelin tämän säännön nojalla 
vastaanottamat lausumat toimitetaan osapuolille näiden huomautuksia varten. 

KIIREELLISET TAPAUKSET 

40. Tämän sopimuksen 310 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuissa kiireellisissä ta
pauksissa välimiespaneeli mukauttaa asianmukaisesti tässä työjärjestyksessä 
mainittuja määräaikoja. 

KÄÄNTÄMINEN JA TULKKAUS 

41. Osapuolet pyrkivät sopimaan yhteisestä työkielestä välimiespaneelimenette
lyä varten tämän sopimuksen 305 artiklassa tarkoitettujen neuvottelujen ai
kana ja viimeistään tämän työjärjestyksen 8 kohdan b alakohdassa tarkoite
tussa kokouksessa. 

42. Jos osapuolet eivät pääse sopimukseen yhteisestä työkielestä, kummankin 
osapuolen on viipymättä järjestettävä ja kustannettava kirjallisten lausumi
ensa kääntäminen toisen osapuolen valitsemalle kielelle ja valituksen koh
teena olevan osapuolen on järjestettävä suullisten lausumien tulkkaus osa
puolten valitsemille kielille. 

43. Välimiespaneelin tuomiot annetaan tiedoksi osapuolten valitsemalla kielellä 
tai valitsemilla kielillä. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2051 

44. Välitystuomioiden kääntämisestä aiheutuvat kustannukset jaetaan tasan osa
puolten kesken. 

45. Osapuolet voivat esittää huomautuksia tämän työjärjestyksen mukaisesti laa
dittujen asiakirjojen käännöksistä. 

MÄÄRÄAIKOJEN LASKEMINEN 

46. Jos osapuoli tämän työjärjestyksen 7 kohdan nojalla saa asiakirjan eri päi
vänä kuin toinen osapuoli, määräaika, jonka laskeminen perustuu kyseisen 
asiakirjan vastaanottamiseen, lasketaan sen päivämäärän perusteella, jona 
asiakirja saatiin viimeisenä. 

MUUT MENETTELYT 

47. Tätä työjärjestystä sovelletaan myös tämän sopimuksen 312 artiklan 2 koh
dan, 313 artiklan 2 kohdan, 315 artiklan 3 kohdan sekä 316 artiklan 2 
kohdan mukaisiin menettelyihin. Tässä työjärjestyksessä mainitut määräajat 
on kuitenkin mukautettava välimiespaneelin tuomion antamisen erityisiin 
määräaikoihin kyseisissä muissa menettelyissä. 
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15 LUVUN LIITE XXV 

VÄLIMIESPANEELIEN JÄSENTEN JA SOVITTELIJOIDEN KÄYTÄN
NESÄÄNNÖT 

Määritelmät 

1. Näissä käytännesäännöissä tarkoitetaan 

a) 'välimiehellä' tämän sopimuksen 307 artiklan mukaisesti perustetun väli
miespaneelin jäsentä; 

b) 'sovittelijalla' henkilöä, joka panee toimeen sovittelumenettelyn IV osas
ton 15 luvun (Sovittelujärjestelmä) mukaisesti; 

c) 'ehdokkaalla' henkilöä, jonka nimi on tämän sopimuksen 323 artiklassa 
tarkoitetussa luettelossa ja jonka valintaa välimiespaneelin jäseneksi har
kitaan tämän sopimuksen 307 artiklan mukaisesti; 

d) 'avustajalla' henkilöä, joka välimiehen tai sovittelijan toimeksiannon mu
kaisesti suorittaa tutkimuksia tai avustaa välimiestä tai sovittelijaa; 

e) 'menettelyllä', jollei toisin määrätä, tämän sopimuksen mukaista välimies
paneeli- tai sovittelumenettelyä; 

f) 'henkilöstöllä', välimiehen tai sovittelijan osalta, muita välimiehen tai so
vittelijan ohjauksessa ja valvonnassa olevia henkilöitä kuin avustajia. 

Menettelyä koskevat velvollisuudet 

2. Jokaisen ehdokkaan ja välimiehen tai sovittelijan on vältettävä käyttäyty
mästä epäasianmukaisesti ja antamasta vaikutelmaa epäasianmukaisesta käyt
täytymisestä, oltava riippumaton ja puolueeton, vältettävä välittömiä ja välil
lisiä eturistiriitoja sekä varmistettava käyttäytymisellään riitojenratkaisume
nettelyn rehellisyyden ja puolueettomuuden säilyttäminen. Entisten ehdokkai
den, välimiesten tai sovittelijoiden on noudatettava näiden käytännesääntöjen 
15, 16, 17 ja 18 kohdassa vahvistettuja velvoitteita. 

Ilmoittamisvelvollisuudet 

3. Ennen kuin ehdokkaan valinta välimieheksi tai sovittelijaksi voidaan vahvis
taa tämän sopimuksen mukaisesti, ehdokkaan on ilmoitettava kaikki intressit, 
suhteet tai seikat, jotka todennäköisesti vaikuttavat hänen riippumattomuu
teensa tai puolueettomuuteensa taikka joiden voidaan kohtuudella olettaa 
luovan vaikutelman epäasianmukaisesta käyttäytymisestä tai menettelyn puo
lueellisuudesta. Tämän vuoksi ehdokkaan on kaikin kohtuullisesti toteutetta
vissa olevin toimin pyrittävä selvittämään kyseiset intressit, suhteet ja seikat. 

4. Ehdokas, välimies tai sovittelija saa ilmoittaa näiden käytännesääntöjen to
dellisia tai mahdollisia rikkomuksia koskevia seikkoja ainoastaan kauppako
mitealle osapuolten tarkastelua varten. 

5. Välimiehen tai sovittelijan on nimeämisensä jälkeen edelleen kohtuullisesti 
toteutettavissa olevin toimin pyrittävä selvittämään näiden käytännesääntöjen 
3 kohdassa tarkoitetut intressit, suhteet ja seikat sekä ilmoitettava niistä. 
Ilmoittamisvelvollisuus on jatkuva velvollisuus, joka edellyttää välimieheltä 
tai sovittelijalta kaikkien menettelyn missä tahansa vaiheessa mahdollisesti 
esille tulevien intressien, suhteiden ja seikkojen ilmoittamista. Jäsenen on 
ilmoitettava tällaiset intressit, suhteet ja seikat kauppakomitealle kirjallisesti 
osapuolten tarkastelua varten. 
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Välimiesten tai sovittelijoiden tehtävät 

6. Valitun välimiehen tai sovittelijan on suoritettava välimiehen tai sovittelijan 
tehtävät täsmällisesti ja nopeasti koko menettelyn ajan oikeudenmukaisuutta 
ja huolellisuutta noudattaen. 

7. Välimiehen tai sovittelijan on otettava huomioon ainoastaan sellaiset seikat, 
jotka tulevat esille menettelyssä ja jotka ovat välttämättömiä tuomiota varten, 
eikä hän saa siirtää tehtäväänsä kenellekään muulle. 

8. Välimiehen tai sovittelijan on varmistettava kaikin soveltuvin keinoin, että 
hänen avustajansa ja henkilöstönsä ovat tietoisia näiden käytännesääntöjen 2, 
3, 4, 5, 16, 17 ja 18 kohdan säännöistä ja noudattavat niitä. 

9. Välimiehellä tai sovittelijalla ei saa olla menettelyä koskevia yksipuolisia 
yhteyksiä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän sopimuksen 330 artiklan 
soveltamista. 

Välimiesten ja sovittelijoiden riippumattomuus ja puolueettomuus 

10. Välimiehen tai sovittelijan on oltava riippumaton ja puolueeton ja vältettävä 
antamasta vaikutelmaa epäasianmukaisesta käyttäytymisestä tai puolueelli
suudesta; hänen toimintaansa eivät saa vaikuttaa oman edun tavoittelu, ul
kopuolinen painostus, poliittiset näkökohdat, julkiset vaatimukset, lojaalius 
osapuolelle tai arvostelun pelko. 

11. Välimies tai sovittelija ei saa suoraan eikä välillisesti sitoutua mihinkään 
velvoitteeseen eikä hyväksyä mitään etua, joka voisi jollakin tavalla estää 
tai näyttää estävän hänen tehtäviensä asianmukaisen suorittamisen. 

12. Välimies tai sovittelija ei saa käyttää asemaansa välimiespaneelissa omien 
henkilökohtaisten etujensa ajamiseen, ja hänen on vältettävä toimia, jotka 
voivat antaa vaikutelman siitä, että muilla on erityisasema vaikuttaa häneen. 

13. Välimies tai sovittelija ei saa antaa talous-, liike-, ammatti- tai perhesuhtei
den tai sosiaalisten suhteiden taikka niihin liittyvien velvollisuuksien vaikut
taa käytökseensä tai arvostelukykyynsä. 

14. Välimiehen tai sovittelijan on vältettävä sellaisia suhteita tai taloudellisia 
intressejä, jotka todennäköisesti vaikuttavat hänen puolueettomuuteensa tai 
joiden voidaan kohtuudella olettaa luovan vaikutelman epäasianmukaisesta 
käyttäytymisestä tai puolueellisuudesta. 

Entisten välimiesten tai sovittelijoiden velvoitteet 

15. Kaikkien entisten välimiesten tai sovittelijoiden on vältettävä toimia, jotka 
voivat luoda vaikutelman, että he olivat tehtäviään suorittaessaan puolueel
lisia tai hyötyivät välimiespaneelin päätöksestä tai tuomiosta tai neuvoa-an
tavasta lausunnosta. 

Tietojen salassapito 

16. Välimies tai sovittelija tai entinen välimies tai sovittelija ei saa milloinkaan 
ilmaista tai käyttää menettelyä koskevia tai menettelyn aikana saatuja ei- 
julkisia tietoja muihin tarkoituksiin kuin menettelyä varten, eikä hän saa 
missään tapauksessa ilmaista tai käyttää edellä mainitun kaltaisia tietoja hen
kilökohtaisen hyödyn saamiseksi tai hyödyn saamiseksi muille taikka muiden 
etujen vahingoittamiseksi. 

17. Välimies ei saa ilmaista välimiespaneelin ratkaisun sisältöä tai osia siitä 
ennen ratkaisun julkaisemista tämän sopimuksen mukaisesti. 

18. Välimies tai entinen välimies ei saa milloinkaan ilmaista välimiespaneelin 
päätösneuvottelujen sisältöä eikä kenenkään välimiehen mielipidettä. 
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V OSASTON LIITTEET TALOUDELLINEN JA ALAKOHTAINEN YHTEISTYÖ 

1 LUVUN LIITE XXVI 

ENERGIA-ALAN YHTEISTYÖ, YDINENERGIAAN LIITTYVÄT KYSY
MYKSET MUKAAN LUKIEN 

1. EU ja Ukraina perustavat 'varhaisvaroitusjärjestelmän', jonka tarkoituksena 
on määritellä käytännön toimenpiteitä, joiden avulla voidaan ehkäistä hätä
tilanteita tai niiden uhkia ja reagoida niihin nopeasti. Järjestelmän avulla 
voidaan arvioida jo varhaisessa vaiheessa potentiaaliset riskit ja ongelmat, 
joita voi liittyä maakaasun, öljyn tai sähkön toimituksiin ja kysyntään, sekä 
ehkäistä hätätilanteita tai niiden uhkia ja reagoida niihin nopeasti. 

2. Tätä liitettä sovellettaessa hätätilanteella tarkoitetaan tilannetta, joka aiheuttaa 
Ukrainan ja Euroopan unionin välisissä maakaasun, öljyn tai sähkön toimi
tuksissa huomattavan häiriön tai johtaa niiden katkeamiseen. 

3. Tätä asetusta sovellettaessa koordinaattoreina toimivat Ukrainan energiami
nisteri ja energia-asioista vastaava Euroopan komission jäsen. 

4. Osapuolten olisi yhdessä toteutettava energiaraaka-aineiden ja -tuotteiden 
toimituksiin ja kysyntään liittyvien potentiaalisten riskien ja ongelmien var
haisvaiheen arviointi erityisesti Euroopan unionin ja Ukrainan välillä 1 päi
vänä joulukuuta 2005 tehdyn energia-alan yhteistyötä koskevan yhteis
ymmärryspöytäkirjan puitteissa, ja siitä olisi raportoitava säännöllisesti koor
dinaattoreille. 

5. Jos jompikumpi tämän sopimuksen osapuoli saa tiedon hätätilanteesta tai 
tilanteesta, joka sen mielestä voisi johtaa hätätilanteen syntymiseen, kyseisen 
osapuolen on ilmoitettava asiasta viipymättä toiselle osapuolelle. 

6. Tämän liitteen 5 kohdassa tarkoitetuissa olosuhteissa koordinaattorit ilmoit
tavat toisilleen mahdollisimman nopeasti tarpeesta käynnistää varhaisvaroi
tusjärjestelmän toiminta. Ilmoituksessa on mainittava muun muassa niiden 
henkilöiden nimet, jotka koordinaattorit ovat valtuuttaneet pitämään yllä jat
kuvaa keskinäistä yhteyttä. 

7. Tämän liitteen 6 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen jälkeen kumpikin osapuoli 
toimittaa toiselle osapuolelle oman arvionsa tilanteesta. Siinä on esitettävä 
muun muassa arvio siitä, missä ajassa hätätilanteen uhka tai hätätilanne 
voitaisiin poistaa. Kumpikin osapuoli reagoi viipymättä toisen osapuolen 
esittämään arvioon ja täydentää sitä saatavilla olevilla lisätiedoilla. 

8. Jos jompikumpi osapuoli ei pysty asianmukaisella tavalla arvioimaan tilan
netta tai hyväksymään toisen osapuolen tilannearviota tai arviota aikataulus
ta, jonka mukaisesti hätätilanteen uhka tai hätätilanne voidaan poistaa, tämän 
osapuolen koordinaattori voi pyytää neuvotteluja, jotka on aloitettava vii
meistään 3 päivän kuluttua tämän liitteen 6 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen 
toimittamisesta. Neuvottelut käydään asiantuntijaryhmässä, joka muodostuu 
koordinaattorien valtuuttamista edustajista. Neuvottelujen tarkoituksena on: 

— laatia yhteinen arvio tilanteesta ja tapahtumien mahdollisesta kehitysku
lusta; 

— laatia suosituksia, joiden avulla hätätilanteen uhka voidaan poistaa tai 
hätätilanne korjata; 
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— laatia suosituksia osapuolten yhteiseksi toimintasuunnitelmaksi, jonka 
avulla hätätilanteen vaikutukset voidaan minimoida ja hätätilanne mah
dollisuuksien mukaan korjata, esimerkiksi perustamalla erityinen seur
antaryhmä. 

9. Neuvottelujen, yhteisten arvioiden ja ehdotettujen suositusten on perustuttava 
avoimuuden, syrjintäkiellon ja oikeasuhteisuuden periaatteisiin. 

10. Koordinaattorit pyrkivät toimivaltuuksiensa rajoissa poistamaan hätätilanteen 
uhkan tai korjaamaan hätätilanteen ottaen huomioon neuvottelujen tuloksena 
laaditut suositukset. 

11. Edellä 8 kohdassa mainittu asiantuntijaryhmä raportoi toiminnastaan koordin
aattoreille viipymättä mahdollisen yhteisesti sovitun toimintasuunnitelman 
täytäntöönpanon jälkeen. 

12. Hätätilanteen ilmetessä koordinaattorit voivat perustaa erityisen seurantaryh
män tarkastelemaan vallitsevia olosuhteita ja tilanteen kehitystä ja laatimaan 
niistä puolueettoman selonteon. Ryhmän muodostavat: 

— molempien osapuolten edustajat; 

— osapuolten energiayhtiöiden edustajat; 

— kansainvälisten energiajärjestöjen edustajat, joita osapuolet ovat ehdotta
neet ja jotka ne ovat yhdessä hyväksyneet; 

— riippumattomat asiantuntijat, joita osapuolet ovat ehdottaneet ja jotka ne 
ovat yhdessä hyväksyneet. 

13. Erityinen seurantaryhmä aloittaa työnsä viipymättä ja jatkaa työskentelyä 
tarvittaessa siihen asti, että hätätilanne on ratkennut. Koordinaattorit tekevät 
yhdessä päätöksen erityisen seurantaryhmän työn lopettamisesta. 

14. Siitä alkaen, kun 5 kohdassa kuvatut olosuhteet paljastuvat, siihen asti, kun 
varhaisvaroitusjärjestelmän soveltamiseen liittyvä menettely on saatettu pää
tökseen ja hätätilanteen uhka on poistettu tai hätätilanne ratkaistu, osapuolet 
pyrkivät parhaansa mukaan minimoimaan siitä toiselle osapuolelle aiheutuvat 
haitalliset seuraukset. Molemmat osapuolet tekevät yhteistyötä löytääkseen 
tilanteeseen välittömän ratkaisun avoimuuden hengessä. Osapuolet pidättyvät 
toteuttamasta toimenpiteitä, jotka eivät liity meneillään olevaan hätätilantee
seen ja jotka voisivat aiheuttaa Ukrainan ja Euroopan unionin välisille maa
kaasun, öljyn tai sähkön toimituksille haitallisia seurauksia tai pahentaa niitä. 

15. Kumpikin osapuoli vastaa itse tämän liitteen täytäntöönpanosta johtuvista 
kustannuksista. 

16. Osapuolet pitävät luottamuksellisina kaikki niiden välillä vaihdetut tiedot, 
jotka on luokiteltu luottamuksellisiksi. Osapuolet toteuttavat tarvittavat toi
menpiteet suojatakseen luottamuksellisia tietoja asiaa koskevien Ukrainan tai 
Euroopan unionin ja/tai sen jäsenvaltioiden lainsäädännön tai muiden nor
matiivisten asiakirjojen ja sovellettavien kansainvälisten sopimusten ja yleis
sopimusten mukaisesti. 

17. Osapuolet voivat yhteisestä sopimuksesta kutsua kolmansien osapuolten 
edustajia osallistumaan 8 ja 12 kohdassa tarkoitettuihin neuvotteluihin tai 
seurantatoimiin. 
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18. Osapuolet voivat sopia tämän liitteen määräysten muuttamisesta perustaak
seen varhaisvaroitusjärjestelmän itsensä ja muiden osapuolten välille. 

19. Tämän järjestelmän loukkaamiseen ei voida soveltaa tässä sopimuksessa 
tarkoitettuja riitojenratkaisumenettelyjä. Osapuoli ei myöskään voi tällaisten 
riitojenratkaisumenettelyjen yhteydessä käyttää tai esittää todisteena 

— toisen osapuolen menettelyn aikana esittämiä kantoja tai ehdotuksia; tai 

— sitä seikkaa, että toinen osapuoli on ilmoittanut olevansa valmis hyväk
symään tämän järjestelmän kohteena olevaa hätätilannetta koskevan rat
kaisun. 
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1 LUVUN LIITE XXVII 

ENERGIA-ALAN YHTEISTYÖ, YDINENERGIAAN LIITTYVÄT 
KYSYMYKSET MUKAAN LUKIEN 

LIITE XXVII-A 

ENERGIA-ALAN LAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMISEN SEURANTA 

Jotta voidaan tehostaa Ukrainan kansallisen lainsäädännön lähentämistä EU:n 
energia-alan säännöstöön koskevaa seurantaa ja saavuttaa Ukrainan energia-alan 
kestävä nykyaikaistaminen, osapuolet soveltavat seuraavia lisätoimenpiteitä sopi
muksen 475 artiklan 2 kohdan mukaisesti. Nämä toimenpiteet eivät vaikuta 
kummankaan osapuolen oikeuksiin ja velvollisuuksiin, jotka aiheutuvat energia
yhteisön perustamissopimuksen jäsenyydestä. 

EU:n säännöstön tehokas täytäntöönpano 

1. Euroopan komissio ilmoittaa viipymättä Ukrainalle kaikista Euroopan komis
sion ehdotuksista, jotka koskevat tässä liitteessä luetellun unionin säännöstön 
hyväksymistä tai muuttamista, sekä kaikista tässä liitteessä lueteltua EU:n 
säännöstöä muuttavista EU:n säädöksistä. 

2. Ukraina varmistaa lähennettyjen kansallisten säädösten tehokkaan täytän
töönpanon ja toteuttaa kaikki tarvittavat toimet ottaakseen huomioon kansal
lisessa lainsäädännössään energia-alalla liitteessä XXVII-B luetellut unionin 
lainsäädännön muutokset. Erityisesti 

a) EU:n asetusta tai päätöstä vastaavat säädökset otetaan osaksi Ukrainan 
sisäistä oikeusjärjestystä; 

b) EU:n direktiiviä vastaavissa säädöksissä annetaan Ukrainan viranomaisille 
mahdollisuus valita täytäntöönpanomuoto ja -tapa; 

c) sähkö- tai kaasualan verkkosääntöä koskevaa Euroopan komission ase
tusta vastaavat säädökset otetaan osaksi Ukrainan sisäistä oikeusjärjes
tystä ilman muutoksia asetuksen rakenteeseen ja tekstiin kääntämistä lu
kuun ottamatta, ellei Euroopan komissio katso tällaisia muutoksia tarpeel
lisiksi. 

3. Ukraina pidättäytyy kaikista toimista, jotka heikentäisivät sen kansallisen 
lainsäädännön lähentämiselle liitteessä XXVII-B lueteltuun EU:n energia- 
alan säännöstöön asetettua tavoitetta tai lähentämisen tulosta. 

4. Ukraina kumoaa sellaiset kansallisen lainsäädäntönsä säännökset tai lopettaa 
kansalliset käytännöt, jotka ovat ristiriidassa unionin lainsäädännön tai liit
teessä XXVII-B lueteltuun unionin energia-alan lainsäädäntöön lähennetyn 
kansallisen lainsäädännön kanssa. 

Kuuleminen 

5. Ukrainan on kuultava Euroopan komissiota liitteessä XXVII-B lueteltuihin 
EU:n säädöksiin lähentymistä koskevien lainsäädäntöehdotuksien yhteenso
pivuudesta EU:n säännöstön kanssa ennen kuin se saattaa ne voimaan. Kuu
lemisvelvoite sisältää jo lähennettyyn kansalliseen säädökseen tehtävät muu
tosehdotukset ehdotuksen oikeudellisesta muodosta riippumatta. 

6. Ukrainan hallitus voi kuulla Euroopan komissiota energia-alan lainsäädännön 
täytäntöönpanoa koskevien sellaisten säädösehdotusten yhteensopivuudesta 
EU:n säännöstön kanssa, jotka on lähennetty tai on määrä lähentää liitteessä 
XXVII-B lueteltuun EU:n säännöstöön. Jos Ukrainan hallitus päättää kuulla 
Euroopan komissiota tällaisesta säädöksestä, sovelletaan 7 kohtaa. 
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7. Ukraina pidättäytyy saattamasta voimaan säädöksiä, joista on järjestetty 5 ja 
6 kohdassa tarkoitettu kuuleminen, ennen kuin Euroopan komissio on arvi
oinut ehdotetun säädöksen yhteensopivuuden asiaa koskevan EU:n säännös
tön kanssa sekä kun Euroopan komissio on todennut, että ehdotettu säädös 
on ristiriidassa mainitun EU:n säännöstön kanssa. 

8. Euroopan komission suorittama yhteensopivuuden arviointi voi sisältää suo
situksia, jotka koskevat ehdotettua säädöstä tai sen osia, jotka Euroopan 
komissio katsoo yhteensopimattomiksi EU:n säännöstön kanssa. Arviointia 
varten Euroopan komissio voi kuulla energiayhteisön sihteeristöä tai järjestää 
asianmukaisiksi katsomiaan asiantuntijakäyntejä. Yhteensopivuuden arviointi 
on tehtävä kolmen kuukauden kuluessa ehdotetun säädöksen englanninkieli
sen version vastaanottopäivästä tai pidemmän ajanjakson kuluessa, jos Eu
roopan komissio ja Ukraina ovat niin sopineet. Jos Euroopan komissio ei 
vastaa kyseisen ajanjakson kuluessa, Ukraina voi panna ehdotetun säädöksen 
täytäntöön. Jos vastausta ei saada kyseisessä määräajassa, se ei merkitse sitä, 
että Euroopan komissio pitää ehdotettua säädöstä yhteensopivana EU:n sään
nöstön kanssa. 

9. Ukraina toimittaa Euroopan komissiolle lopullisen version kaikista säädök
sistä niillä aloilla, jotka lähennetään liitteessä XXVII-B lueteltuun EU:n 
säännöstöön, tai joilla muutetaan lähennettyä kansallista lainsäädäntöä kysei
sillä aloilla. 

10. Ukrainan hallitus voi saattaa tämän sopimuksen piiriin kuuluvan energia-alaa 
koskevan muun säädöksen tai ehdotuksen Euroopan komission tietoon pyy
tääkseen ei-sitovaa lausuntoa kyseisen säädöksen yhteensopivuudesta liit
teessä XXVII-B luetellun EU:n säännöstön kanssa. 

11. Osapuolet vaihtavat tässä liitteessä tarkoitettuja tietoja assosiaatiokomitean 
sihteerien välityksellä. 

Raportointi assosiaationeuvostolle 

12. Euroopan komissio ilmoittaa assosiaationeuvostolle ennen sen vuosikokousta 
kaikista Ukrainan pyytämistä ja tämän liitteen mukaisesti Ukrainalle anne
tuista lausunnoista, jotka koskevat sitä, ovatko Ukrainan kansalliset säädök
set EU:n säännöstön mukaisia. 

13. Ukraina raportoi kirjallisesti assosiaationeuvostolle kolme kuukautta ennen 
vuosikokoustaan liitteessä XXVII-B lueteltuun EU:n säännöstöön perustuvan 
energia-alan uudistuksen toteuttamisessa saavutetusta edistyksestä. Tässä ra
portissa on käsiteltävä yksityiskohtaisesti tapaa, jolla Ukraina on ottanut 
Euroopan komission antamat lausunnot ja suositukset huomioon hyväksy
missään säädöksissä, sekä annettava tietoja hyväksytyn lainsäädännön tosi
asiallisesta soveltamisesta. 

14. Valvontatoimien tulokset on toimitettava kaikkien tämän sopimuksen mukai
sesti perustettujen asiaankuuluvien elinten käsiteltäviksi, myös sopimuksen 
475 artiklan 4 kohdassa tarkoitettuja suosituksia varten. 
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LIITE XXVII-B 

UKRAINAN LÄHENTÄMISVELVOITTEET ENERGIA-ALALLA 

Ukraina sitoutuu vahvistetun aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lain
säädäntöään seuraavaan EU:n lainsäädäntöön: 

1. EU:n säännöstö, jonka Ukraina on sitoutunut panemaan täytäntöön energia
yhteisön perustamissopimuksen puitteissa. Tähän liitteeseen sovelletaan siinä 
sovittuja määräaikoja. 

Sähkö 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/72/EY, annettu 13 päivänä 
heinäkuuta 2009, sähkön sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä ja 
direktiivin 2003/54/EY kumoamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 714/2009, annettu 13 päi
vänä heinäkuuta 2009, verkkoon pääsyä koskevista edellytyksistä rajat ylittä
vässä sähkön kaupassa ja asetuksen (EY) N:o 1228/2003 kumoamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1227/2011, annettu 
25 päivänä lokakuuta 2011, energian tukkumarkkinoiden eheydestä ja tarkas
teltavuudesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/89/EY, annettu 18 päivänä 
tammikuuta 2006, sähkön toimitusvarmuuden ja infrastruktuuri-investointien 
turvaamiseksi toteutettavista toimenpiteistä 

Komission asetus (EU) N:o 838/2010, annettu 23 päivänä syyskuuta 2010, 
siirtoverkonhaltijoiden välistä korvausmekanismia ja siirtomaksujen määrittä
miseen liittyviä yhteisiä sääntelyperiaatteita koskevista suuntaviivoista 

Komission asetus (EU) N:o 543/2013, annettu 14 päivänä kesäkuuta 2013, 
tietojen antamisesta ja julkaisemisesta sähkömarkkinoilla ja Euroopan parla
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 714/2009 liitteen I muuttamisesta 

Komission asetus (EU) 2016/1388, annettu 17 päivänä elokuuta 2016, kulu
tuksen verkkoon liittämistä koskevasta verkkosäännöstä 

Komission asetus (EU) 2016/631, annettu 14 päivänä huhtikuuta 2016, tuot
tajien verkkoliitäntävaatimuksia koskevasta verkkosäännöstä 

Komission asetus (EU) 2016/1447, annettu 26 päivänä elokuuta 2016, suur
jännitteisten tasasähköjärjestelmien ja tasasähköön liitettyjen suuntaajakytket
tyjen voimalaitosten verkkoliitäntävaatimuksia koskevasta verkkosäännöstä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/1952, annettu 26 päivänä 
lokakuuta 2016, maakaasun ja sähkön hintoja koskevista Euroopan tilastoista 
sekä direktiivin 2008/92/EY kumoamisesta 

Kaasu 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/73/EY, annettu 13 päivänä 
heinäkuuta 2009, maakaasun sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä 
ja direktiivin 2003/55/EY kumoamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 13 päi
vänä heinäkuuta 2009, maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä koskevista edelly
tyksistä ja asetuksen (EY) N:o 1775/2005 kumoamisesta 
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Neuvoston direktiivi 2004/67/EY, annettu 26 päivänä huhtikuuta 2004, maa
kaasun toimitusvarmuuden takaavista toimenpiteistä 

Komission asetus (EU) 2015/703, annettu 30 päivänä huhtikuuta 2015, yh
teentoimivuuteen ja tiedonvaihtoon liittyviä sääntöjä koskevan verkkosäännön 
vahvistamisesta 

Komission asetus (EU) 2017/459, annettu 16 päivänä maaliskuuta 2017, kaa
sunsiirtojärjestelmien kapasiteetinjakomekanismien verkkosäännön vahvista
misesta ja asetuksen (EU) N:o 984/2013 kumoamisesta 

Komission asetus (EU) 2017/460, annettu 16 päivänä maaliskuuta 2017, kaa
sun yhdenmukaistettuja siirtotariffirakenteita koskevasta verkkosäännöstä 

Uusiutuvat energialähteet 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/28/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2009, uusiutuvista lähteistä peräisin olevan energian käytön edis
tämisestä sekä direktiivien 2001/77/EY ja 2003/30/EY muuttamisesta ja myö
hemmästä kumoamisesta 

Öljy 

Neuvoston direktiivi 2009/119/EY, annettu 14 päivänä syyskuuta 2009, jäsen
valtioiden velvollisuudesta ylläpitää raakaöljy- ja/tai öljytuotevarastojen vä
himmäistasoa 

Energiainfrastruktuuri 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 17 päi
vänä huhtikuuta 2013, Euroopan laajuisten energiainfrastruktuurien suuntavii
voista ja päätöksen N:o 1364/2006/EY kumoamisesta sekä asetusten (EY) N:o 
713/2009, (EY) N:o 714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 muuttamisesta 

Energiatehokkuus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2012/27/EU, annettu 25 päivänä 
lokakuuta 2012, energiatehokkuudesta, direktiivien 2009/125/EY ja 
2010/30/EU muuttamisesta sekä direktiivien 2004/8/EY ja 2006/32/EY ku
moamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/31/EU, annettu 19 päivänä 
toukokuuta 2010, rakennusten energiatehokkuudesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/1369, annettu 4 päivänä 
heinäkuuta 2017, energiamerkintää koskevien puitteiden vahvistamisesta ja 
direktiivin 2010/30/EU kumoamisesta 

Täytäntöönpanoasetukset: 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 518/2014, annettu 5 päivänä maa
liskuuta 2014, komission delegoitujen asetusten (EU) N:o 1059/2010, 
(EU) N:o 1060/2010, (EU) N:o 1061/2010, (EU) N:o 1062/2010, (EU) 
N:o 626/2011, (EU) N:o 392/2012, (EU) N:o 874/2012, (EU) N:o 
665/2013, (EU) N:o 811/2013 ja (EU) N:o 812/2013 muuttamisesta ener
giaan liittyvien tuotteiden merkintöjen internetissä esittämisen osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) 2017/254, annettu 30 päivänä marras
kuuta 2016, komission delegoitujen asetusten (EU) N:o 1059/2010, (EU) 
N:o 1060/2010, (EU) N:o 1061/2010, (EU) N:o 1062/2010, (EU) N:o 
626/2011, (EU) N:o 392/2012, (EU) N:o 874/2012, (EU) N:o 665/2013, 
(EU) N:o 811/2013, (EU) N:o 812/2013, (EU) N:o 65/2014, (EU) N:o 
1254/2014, (EU) 2015/1094, (EU) 2015/1186 ja (EU) 2015/1187 muutta
misesta tarkastusmenettelyissä sallittujen poikkeamien käytön osalta; 
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— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1060/2010, annettu 28 päivänä syys
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kotitalouksien kylmäsäilytyslaitteiden energiamerkinnän 
osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 65/2014, annettu 1 päivänä loka
kuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kotitalouksien uunien ja liesituulettimien energiamerkintö
jen osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 626/2011, annettu 4 päivänä touko
kuuta 2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä huoneilmastointilaitteiden energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 874/2012, annettu 12 päivänä hei
näkuuta 2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä sähkölamppujen ja valaisimien energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1059/2010, annettu 28 päivänä syys
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kotitalouksien astianpesukoneiden energiamerkinnän osal
ta; 

— Komission direktiivi 96/60/EY, annettu 19 päivänä syyskuuta 1996, neu
voston direktiivin 92/75/ETY täytäntöönpanemisesta kotitalouksien kui
vaavien pyykinpesukoneiden energiankulutuksen osoittamisen osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 392/2012, annettu 1 päivänä maa
liskuuta 2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kotitalouksien kuivausrumpujen energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1061/2010, annettu 28 päivänä syys
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kotitalouksien pyykinpesukoneiden energiamerkinnän 
osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 665/2013, annettu 3 päivänä touko
kuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä pölynimurien energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 812/2013, annettu 18 päivänä hel
mikuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä vedenlämmittimien, kuumavesisäiliöiden ja vedenlämmit
timestä ja aurinkolämpölaitteesta koostuvien kokoonpanojen energiamer
kinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 811/2013, annettu 18 päivänä hel
mikuuta 2013, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä tilalämmittimien, yhdistelmälämmittimien, tilalämmitti
mestä, lämmönsäätölaitteesta ja aurinkolämpölaitteesta koostuvien kokoon
panojen sekä yhdistelmälämmittimestä, lämmönsäätölaitteesta ja aurinko
lämpölaitteesta koostuvien kokoonpanojen energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1062/2010, annettu 28 päivänä syys
kuuta 2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä televisioiden energiamerkinnän osalta; 
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— Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1254/2014, annettu 11 päivänä hei
näkuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä asuinrakennuksiin tarkoitettujen ilmanvaihtokoneiden 
energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) 2015/1094, annettu 5 päivänä touko
kuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä ammattikäyttöön tarkoitettujen kylmä- ja pakastesäilytys
kaappien energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) 2015/1186, annettu 24 päivänä huhti
kuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä paikallisten tilalämmittimien energiamerkinnän osalta; 

— Komission delegoitu asetus (EU) 2015/1187, annettu 27 päivänä huhti
kuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/30/EU 
täydentämisestä kiinteän polttoaineen kattiloiden sekä kiinteän poltto
aineen kattilasta, lisälämmittimistä, lämmönsäätölaitteista ja aurinkolämpö
laitteista koostuvien kokoonpanojen energiamerkinnän osalta; 

2. EU:n säännöstö, joka Ukrainan on pantava täytäntöön energiayhteisön perus
tamissopimuksen mukaisten velvoitteidensa lisäksi 

Kaasu 

Komission asetus (EU) N:o 312/2014, annettu 26 päivänä maaliskuuta 2014, 
kaasunsiirtoverkkojen tasehallintaa koskevan verkkosäännön vahvistamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 31 päivään joulukuuta 
2019 mennessä. 

Hiilivetyjen etsintä ja hyödyntäminen 

Direktiivi 94/22/EY, annettu 30 päivänä toukokuuta 1994, hiilivetyjen etsin
tään, hyödyntämiseen ja tuotantoon tarkoitettujen lupien antamisen ja käytön 
edellytyksistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta ottaen huomioon kauppaan liittyviä 
energia-alan määräyksiä koskevat artiklat (279 ja 280), jotka sisältyvät IV 
osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 11 lukuun (Energian kaup
papoliittiset näkökohdat). 

Energiatehokkuus – rakennusten energiatehokkuus 

Komission delegoitu asetus (EU) N:o 244/2012, annettu 16 päivänä tammi
kuuta 2012, rakennusten energiatehokkuudesta annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2010/31/EU täydentämisestä vahvistamalla vertailu
menetelmäkehys rakennusten ja rakennusosien energiatehokkuutta koskevien 
vähimmäisvaatimusten kustannusoptimaalisten tasojen laskentaa varten 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 30 päivään kesäkuuta 
2019 mennessä. 

Energiatehokkuus – ekologinen suunnittelu 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/125/EY, annettu 21 päivänä 
lokakuuta 2009, energiaan liittyvien tuotteiden ekologiselle suunnittelulle ase
tettavien vaatimusten puitteista 

Aikataulu: Direktiivin 2009/125/EY säännökset on pantava täytäntöön kolmen 
vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Täytäntöönpanoasetukset: 

— Komission asetus (EU) 2016/2282, annettu 30 päivänä marraskuuta 2016, 
asetusten (EY) N:o 1275/2008, (EY) N:o 107/2009, (EY) N:o 278/2009, 
(EY) N:o 640/2009, (EY) N:o 641/2009, (EY) N:o 642/2009, (EY) N:o 
643/2009, (EU) N:o 1015/2010, (EU) N:o 1016/2010, (EU) N:o 327/2011, 
(EU) N:o 206/2012, (EU) N:o 547/2012, (EU) N:o 932/2012, (EU) N:o 
617/2013, (EU) N:o 666/2013, (EU) N:o 813/2013, (EU) N:o 814/2013, 
(EU) N:o 66/2014, (EU) N:o 548/2014, (EU) N:o 1253/2014, (EU) 
2015/1095, (EU) 2015/1185, (EU) 2015/1188, (EU) 2015/1189 ja (EU) 
2016/2281 muuttamisesta tarkastusmenettelyissä sallittujen poikkeamien 
käytön osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2016/2281, annettu 30 päivänä marraskuuta 2016, 
energiaan liittyvien tuotteiden ekologiselle suunnittelulle asetettavien vaa
timusten puitteista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/125/EY täytäntöönpanemisesta ilmalämmitystuotteiden, jäähdytystu
otteiden, korkeassa lämpötilassa käytettävien prosessijäähdytyslaitteiden ja 
puhallinkonvektorien ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2015/1189, annettu 28 päivänä huhtikuuta 2015, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta kiinteän polttoaineen kattiloiden ekologista suunnittelua koske
vien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2015/1188, annettu 28 päivänä huhtikuuta 2015, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta paikallisten tilalämmittimien ekologista suunnittelua koskevien 
vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2015/1185, annettu 24 päivänä huhtikuuta 2015, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta kiinteää polttoainetta käyttävien paikallisten tilalämmittimien 
ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2015/1095, annettu 5 päivänä toukokuuta 2015, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nosta ammattikäyttöön tarkoitettujen kylmä- ja pakastesäilytyskaappien, 
pikajäähdytyskaappien, lauhdutinyksiköiden ja prosessijäähdytyslaitteiden 
ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

— Komission asetus (EU) N:o 1253/2014, annettu 7 päivänä heinäkuuta 
2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanosta ilmanvaihtokoneiden ekologisen suunnittelun vaatimusten 
osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 548/2014, annettu 21 päivänä toukokuuta 
2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanosta pienten, keskikokoisten ja suurten muuntajien osalta 
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Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 66/2014, annettu 14 päivänä tammikuuta 
2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta kotitalouksien uunien, keittotasojen ja liesituulettimien 
ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 813/2013, annettu 2 päivänä elokuuta 2013, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta tilalämmittimien ja yhdistelmälämmittimien ekologista suunnit
telua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 814/2013, annettu 2 päivänä elokuuta 2013, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta vedenlämmittimien ja kuumavesisäiliöiden ekologista suunnitte
lua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 666/2013, annettu 8 päivänä heinäkuuta 2013, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta pölynimurien ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten 
osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 617/2013, annettu 26 päivänä kesäkuuta 2013, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta tietokoneiden ja tietokonepalvelinten ekologista suunnittelua 
koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 932/2012, annettu 3 päivänä lokakuuta 2012, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta kotitalouksien kuivausrumpujen ekologista suunnittelua koske
vien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 622/2012, annettu 11 päivänä heinäkuuta 
2012, asetuksen (EY) N:o 641/2009 muuttamisesta erillisten ja tuotteisiin 
integroitujen akselitiivisteettömien kiertovesipumppujen ekologista suun
nittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 641/2009, annettu 22 päivänä heinäkuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta erillisten ja tuotteisiin integroitujen akselitiivisteettömien 
kiertovesipumppujen ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 
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— Komission asetus (EU) N:o 547/2012, annettu 25 päivänä kesäkuuta 2012, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytäntöönpa
nemisesta vesipumppujen ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten 
osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 206/2012, annettu 6 päivänä maaliskuuta 
2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta huoneilmastointilaitteiden ja huonetuuletinten ekologista 
suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 327/2011, annettu 30 päivänä maaliskuuta 
2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta ottoteholtaan vähintään 125 watin ja enintään 500 kilo
watin moottoreilla varustettujen puhaltimien ekologista suunnittelua kos
kevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 1016/2010, annettu 10 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta kotitalouksien astianpesukoneiden ekologista suunnittelua 
koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 1015/2010, annettu 10 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta kotitalouksien pyykinpesukoneiden ekologista suunnitte
lua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) 2015/1428, annettu 25 päivänä elokuuta 2015, 
ympärisäteilevien kotitalouslamppujen ekologista suunnittelua koskevia 
vaatimuksia koskevan komission asetuksen (EY) N:o 244/2009 muuttami
sesta sekä loistelamppujen, joissa ei ole sisäistä virranrajoitinta, suurpai
nepurkauslamppujen sekä virranrajoittimien ja valaisimien, joissa voidaan 
käyttää tällaisia lamppuja, ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia 
sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2000/55/EY kumoa
mista koskevan komission asetuksen (EY) N:o 245/2009 muuttamisesta 
sekä suunnattujen lamppujen, loistediodilamppujen ja niihin liittyvien lait
teiden ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia koskevan komission 
asetuksen (EU) N:o 1194/2012 muuttamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 245/2009, annettu 18 päivänä maaliskuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta loistelamppujen, joissa ei ole sisäistä virranrajoitinta, 
suurpainepurkauslamppujen sekä virranrajoittimien ja valaisimien, joissa 
voidaan käyttää tällaisia lamppuja, ekologista suunnittelua koskevien vaa
timusten osalta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2000/55/EY kumoamisesta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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— Komission asetus (EU) N:o 1194/2012, annettu 12 päivänä joulukuuta 
2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/125/EY täytän
töönpanemisesta suunnattujen lamppujen, loistediodilamppujen ja niihin 
liittyvien laitteiden ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 244/2009, annettu 18 päivänä maaliskuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta ympärisäteilevien kotitalouslamppujen ekologista suunnit
telua koskevien vaatimusten osalta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Komission asetus (EY) N:o 859/2009, annettu 18 päivänä syyskuuta 2009, 
asetuksen (EY) N:o 244/2009 muuttamisesta ympärisäteilevien kotitalous
lamppujen ultraviolettisäteilyä koskevien ekologisten suunnitteluvaatimus
ten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 347/2010, annettu 21 päivänä huhtikuuta 
2010, asetuksen (EY) N:o 245/2009 muuttamisesta loistelamppujen, joissa 
ei ole sisäistä virranrajoitinta, suurpainepurkauslamppujen sekä virranra
joittimien ja valaisimien, joissa voidaan käyttää tällaisia lamppuja, ekolo
gista suunnittelua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 643/2009, annettu 22 päivänä heinäkuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta kotitalouksien kylmäsäilytyslaitteiden ekologista suunnit
telua koskevien vaatimusten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 642/2009, annettu 22 päivänä heinäkuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta televisioiden ekologista suunnittelua koskevien vaatimus
ten osalta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EU) N:o 4/2014, annettu 6 päivänä tammikuuta 2014, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytäntöönpa
nemisesta sähkömoottoreiden ekologista suunnittelua koskevien vaatimus
ten osalta annetun asetuksen (EY) N:o 640/2009 muuttamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 640/2009, annettu 22 päivänä heinäkuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta sähkömoottoreiden ekologista suunnittelua koskevien 
vaatimusten osalta + oikaisu EUVL L 46, 19.2.2011. 
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Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

— Komission asetus (EY) N:o 278/2009, annettu 6 päivänä huhtikuuta 2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytäntöönpa
nosta ulkoisten teholähteiden kuormittamattoman tilan sähkönkulutuksen 
ja aktiivitilan keskimääräisen hyötysuhteen ekologista suunnittelua koske
vien vaatimusten osalta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Komission asetus (EY) N:o 107/2009, annettu 4 päivänä helmikuuta 2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytäntöön pa
nemisesta perusdigisovitinten ekologista suunnittelua koskevien vaatimus
ten osalta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Komission asetus (EY) N:o 1275/2008, annettu 17 päivänä joulukuuta 
2008, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanosta kotitalouksissa ja toimistoissa käytettävien sähkö- ja elektro
niikkalaitteiden lepovirtakulutuksen ekologista suunnittelua koskevien vaa
timusten osalta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Neuvoston direktiivi 92/42/ETY, annettu 21 päivänä toukokuuta 1992, 
uusien nestemäisiä tai kaasumaisia polttoaineita käyttävien kuumavesikat
tiloiden hyötysuhdevaatimuksista, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden 
kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Komission asetus (EY) N:o 643/2009, annettu 22 päivänä heinäkuuta 
2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/32/EY täytän
töönpanemisesta kotitalouksien kylmäsäilytyslaitteiden ekologista suunnit
telua koskevien vaatimusten osalta, sellaisena kuin se on muutettuna 

Aikataulu: Asetuksen säännösten täytäntöönpanoaikataulu vahvistetaan 
31 päivään joulukuuta 2021 mennessä. 

Ydinvoima 

Neuvoston direktiivi 2013/59/Euratom, annettu 5 päivänä joulukuuta 2013, 
turvallisuutta koskevien perusnormien vahvistamisesta ionisoivasta säteilystä 
aiheutuvilta vaaroilta suojelemiseksi ja direktiivien 89/618/Euratom, 
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom ja 2003/122/Euratom kumoa
misesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön neljän vuoden kulu
essa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2006/117/Euratom, annettu 20 päivänä marraskuuta 
2006, radioaktiivisen jätteen ja käytetyn ydinpolttoaineen siirtojen valvonnasta 
ja tarkkailusta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kahden vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2009/71/Euratom, annettu 25 päivänä kesäkuuta 2009, 
ydinlaitosten ydinturvallisuutta koskevan yhteisön kehyksen perustamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Neuvoston direktiivi 2014/87/Euratom, annettu 8 päivänä heinäkuuta 2014, 
ydinlaitosten ydinturvallisuutta koskevan yhteisön kehyksen perustamisesta 
annetun direktiivin 2009/71/Euratom muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2011/70/Euratom, annettu 19 päivänä heinäkuuta 2011, 
yhteisön kehyksen perustamisesta käytetyn ydinpolttoaineen ja radioaktiivisen 
jätteen vastuullista ja turvallista huoltoa varten 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kolmen vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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4 LUVUN LIITE XXVIII 

VEROTUS 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Välillinen verotus 

Neuvoston direktiivi 2006/112/EY, annettu 28 päivänä marraskuuta 2006, yhtei
sestä arvonlisäverojärjestelmästä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta, lukuun ottamatta seuraavia artikloja: 5–8, 20, 
33, 40–42, 79, 100–101, 123–130, 140–142, 145, 146 (1(B), 147, 155, 164–166, 
170–171, 175, 203, 205, 209, 210, 212, 219, 238–240, 245, 254, 258, 274–280, 
293–294, 370–395, 396–400, 402–410, 411–413 (EU:n jäsenvaltioihin sovellet
tavat säännökset); sekä 281–294, 295–305, 306–325, 326–332, 333–343, 
348–349, 358–369 (erityisiä verojärjestelyjä koskevat säännökset). 

Neuvoston direktiivi 2007/74/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2007, kolman
sista maista tulevien matkustajien tuomien tavaroiden vapauttamisesta arvonlisä- 
ja valmisteverosta 

— määrällisiä rajoituksia koskeva 3 jakso 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/83/ETY, annettu 19 päivänä lokakuuta 1992, alkoholin ja 
alkoholijuomien valmisteverojen rakenteiden yhdenmukaistamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2003/96/EY, annettu 27 päivänä lokakuuta 2003, energia
tuotteiden ja sähkön verotusta koskevan yhteisön kehyksen uudistamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön asteittain, ottaen huomi
oon ympäristönsuojelua ja energiatehokkuutta koskevat Ukrainan tulevat tarpeet, 
sellaisina kuin ne ovat vuoden 2012 jälkeen käytävien ilmastonmuutosta koske
vien kansainvälisten neuvottelujen tuloksena. 

Neuvoston direktiivi 2008/118/EY, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, valmis
teveroja koskevasta yleisestä järjestelmästä ja direktiivin 92/12/ETY kumoami
sesta 

— 1 artikla 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2011/64/EU, annettu 21 päivänä kesäkuuta 2011, valmistet
tuun tupakkaan sovellettavan valmisteveron rakenteesta ja verokannoista (kodifi
kaatio) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta, lukuun ottamatta 7 artiklan 2 kohdan, 8, 9, 10, 
11 ja 12 artiklan, 14 artiklan 1, 2 ja 4 kohdan sekä 18 ja 19 artiklan säännöksiä, 
joiden täytäntöönpanoaikataulun vahvistaa assosiaationeuvosto. 

Assosiaationeuvosto määrittää seuraavien direktiivien täytäntöönpanoaikataulun 
tämän sopimuksen voimaantulon jälkeen: 
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Kolmastoista neuvoston direktiivi 86/560/ETY, annettu 17 päivänä marraskuuta 
1986, jäsenvaltioiden liikevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistamisesta – yh
teisön alueelle sijoittautumattomille verovelvollisille suoritettavaa arvonlisäveron 
palautusta koskevat yksityiskohtaiset säännöt 

Neuvoston direktiivi 92/83/ETY, annettu 19 päivänä lokakuuta 1992, alkoholin ja 
alkoholijuomien valmisteverojen rakenteiden yhdenmukaistamisesta direktiivissä 
määriteltyjen välituotteiden osalta 

Neuvoston direktiivi 2011/64/EU, annettu 21 päivänä kesäkuuta 2011, valmistet
tuun tupakkaan sovellettavan valmisteveron rakenteesta ja verokannoista (kodifi
kaatio): 7 artiklan 2 kohta, 8, 9, 10, 11 ja 12 artikla, 14 artiklan 1, 2 ja 4 kohta 
sekä 18 ja 19 artikla. 
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5 LUVUN LIITE XXIX 

TILASTOTIEDOT 

Tämän sopimuksen V osaston (Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö) 5 luvun 
(Tilastotiedot) 355 artiklassa mainittu tilastotietoja koskeva unionin säännöstö 
esitetään vuosittain päivitettävässä tilastotietoja koskevien vaatimusten yhteenve
dossa (Statistical Requirements Compendium), jonka osapuolet katsovat olevan 
tämän sopimuksen liitteenä. 

Tilastotietoja koskevien vaatimusten yhteenvedon tuorein toisinto on saatavilla 
sähköisessä muodossa Euroopan unionin tilastotoimiston (Eurostatin) verkkosi
vustolla seuraavassa osoitteessa: 

http://epp.eurostat.ec.europa.eu 
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6 LUVUN LIITE XXX 

YMPÄRISTÖ 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Ympäristöhallinto ja ympäristöpolitiikan huomioon ottaminen muilla politii
kan aloilla 

Direktiivi 2011/92/EU tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäristövai
kutusten arvioinnista (kodifikaatio) 

Energiayhteisön perustamissopimuksen soveltamisalaan kuuluvien hankkeiden 
osalta kaikki direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 1.1.2013 mennessä, 
kuten Ukrainan liittymisestä energiayhteisön perustamissopimukseen tehdyssä 
pöytäkirjassa todetaan. Muihin hankkeisiin sovelletaan seuraavia määräyksiä: 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan vaatimukset, joiden mukaan liitteen I soveltamisalaan kuuluvista 
hankkeista on laadittava ympäristövaikutusten arviointi, ja menettely, jonka 
perusteella määritetään, mistä liitteen II soveltamisalaan kuuluvista hankkeista 
on laadittava ympäristövaikutusten arviointi (4 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritetään, mitä tietoja hankkeen toteuttajan on toimitettava (5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan menettely ympäristöasioista vastaavien viranomaisten kuulemista 
ja julkista kuulemista varten (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan järjestelyt naapurimaiden kanssa tehtävää tiedonvaihtoa ja kuu
lemista varten (7 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan toimenpiteet, joiden avulla yleisölle ilmoitetaan hankkeiden 
suunnittelua koskevien lupahakemusten perusteella tehdyistä päätöksistä (9 ar
tikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2001/42/EY tiettyjen suunnitelmien ja ohjelmien ympäristövaikutusten 
arvioinnista 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan menettely, jonka perusteella määritetään, mistä suunnitelmista tai 
ohjelmista on laadittava strateginen ympäristöarviointi, ja vaatimukset, joiden 
mukaan niistä suunnitelmista tai ohjelmista, joista vaaditaan strateginen ym
päristöarviointi, on laadittava tällainen arviointi (3 artikla) 
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— vahvistetaan menettely ympäristöasioista vastaavien viranomaisten kuulemista 
ja julkista kuulemista varten (6 artikla) 

— vahvistetaan järjestelyt naapurimaiden kanssa tehtävää tiedonvaihtoa ja kuu
lemista varten (7 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2003/4/EY ympäristötiedon julkisesta saatavuudesta ja direktiivin 
90/313/ETY kumoamisesta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— laaditaan käytännön järjestelyt, joiden mukaan yleisölle annetaan tietoa ym
päristöasioista, ja vahvistetaan tietojen saatavuutta koskevat poikkeukset (3 ja 
4 artikla) 

— varmistetaan, että viranomaiset saattavat ympäristötiedot yleisön saataville 
(3 artiklan 1 kohta) 

— vahvistetaan menettelyt, joiden mukaan päätöksiä kieltäytyä ympäristötietojen 
toimittamisesta joko kokonaan tai osittain voidaan tarkastella uudelleen (6 ar
tikla) 

— vahvistetaan menettely ympäristötiedon levittämiseksi yleisölle (7 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2003/35/EY yleisön osallistumisesta tiettyjen ympäristöä koskevien 
suunnitelmien ja ohjelmien laatimiseen sekä neuvoston direktiivien 85/337/ETY 
ja 96/61/EY muuttamisesta yleisön osallistumisen sekä muutoksenhaku- ja vireil
lepano-oikeuden osalta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan mekanismi tietojen antamiseksi yleisölle (2 artiklan 2 kohdan a 
ja d alakohta) 

— vahvistetaan mekanismi yleisön kuulemista varten (2 artiklan 2 kohdan b 
alakohta ja 2 artiklan 3 kohta) 

— vahvistetaan mekanismi, jonka avulla yleisö voi esittää kommentteja ja mie
lipiteitä otettavaksi huomioon päätöksentekoprosessissa (2 artiklan 2 kohdan 
c alakohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Ilmanlaatu 

Direktiivi 2008/50/EY ilmanlaadusta ja sen parantamisesta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan ylemmät ja alemmat arviointikynnykset (5 artikla), tavoite- ja 
raja-arvot (13 ja 14 artikla, 16 artiklan 2 kohta, 17 artiklan 1 kohta), ja 
PM2,5-hiukkasille altistumisen vähennystavoite (15 artiklan 1 kohta) 
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Aikataulu: Direktiivin nämä säännökset on pantava täytäntöön rikkidioksidin, 
typpidioksidin ja typen oksidien, lyijyn, bentseenin, hiilimonoksidin, otsonin 
sekä PM10- ja PM2,5-hiukkasten osalta 3 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta Ukrainan vallitsevan tilanteen pohjalta. Assosiaationeuvosto mää
rittää tämän sopimuksen voimaantulon yhteydessä aikataulun, jonka mukaisesti 
Ukrainan on pantava nämä säännökset täytäntöön voidakseen noudattaa täysi
määräisesti direktiivin vaatimuksia. 

— määritetään alueet ja taajamat ja niiden luokittelu (4 ja 5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan järjestelmä epäpuhtauksia koskevia ilmanlaadun mittauksia varten 
(5, 6 ja 9 artikla) 

— vahvistetaan ilmanlaatusuunnitelmat sellaisia alueita ja taajamia varten, joissa 
epäpuhtauksien taso ylittää raja- tai tavoitearvot (23 artikla) 

Aikataulu: Direktiivin nämä säännökset on pantava täytäntöön rikkidioksidin, 
typpidioksidin ja typen oksidien, lyijyn, bentseenin, hiilimonoksidin, otsonin 
sekä PM10- ja PM2,5-hiukkasten osalta 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta Ukrainan vallitsevan tilanteen pohjalta. Assosiaationeuvosto mää
rittää tämän sopimuksen voimaantulon yhteydessä aikataulun, jonka mukaisesti 
Ukrainan on pantava nämä säännökset täytäntöön voidakseen noudattaa täysi
määräisesti direktiivin vaatimuksia. 

— vahvistetaan lyhyen aikavälin toimintasuunnitelmat sellaisia alueita ja taaja
mia varten, missä on varoituskynnys on vaarassa ylittyä (24 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan menettely ympäristötiedon levittämiseksi yleisölle (26 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2004/107/EY ilmassa olevasta arseenista, kadmiumista, elohopeasta, 
nikkelistä ja polysyklisistä aromaattisista hiilivedyistä 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan ylemmät ja alemmat arviointikynnykset (4 artiklan 6 kohta) ja 
tavoitearvot (3 artikla) 

Aikataulu: Direktiivin nämä säännökset on pantava täytäntöön arseenin, nikkelin, 
kadmiumin ja bentso(a)pyreenin osalta 3 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta Ukrainan vallitsevan tilanteen pohjalta. Assosiaationeuvosto mää
rittää tämän sopimuksen voimaantulon yhteydessä aikataulun, jonka mukaisesti 
Ukrainan on pantava nämä säännökset täytäntöön voidakseen noudattaa täysi
määräisesti direktiivin vaatimuksia. 

— määritetään alueet ja taajamat ja niiden luokittelu (3 artikla ja 4 artiklan 6 
kohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan järjestelmä epäpuhtauksia koskevia ilmanlaadun mittauksia varten 
(4 artikla) 
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— toteutetaan toimenpiteitä ilmanlaadun ylläpitämiseksi/parantamiseksi kyseisten 
epäpuhtauksien osalta (3 artikla) 

Aikataulu: Direktiivin nämä säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta Ukrainan vallitsevan tilanteen pohjalta. Asso
siaationeuvosto määrittää tämän sopimuksen voimaantulon yhteydessä aikataulun, 
jonka mukaisesti Ukrainan on pantava nämä säännökset täytäntöön voidakseen 
noudattaa täysimääräisesti direktiivin vaatimuksia. 

Direktiivi 98/70/EY bensiinin ja dieselpolttoaineiden laadusta ja direktiivin 
93/12/ETY muuttamisesta, sellaisena kuin se on muutettuna direktiiveillä 
2000/71/EY, 2003/17/EY ja asetuksella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— laaditaan arvio polttoaineen kulutuksesta kansallisella tasolla 

— laaditaan järjestelmä polttoaineen laadun seurantaa varten (8 artikla) 

— kielletään lyijypitoisen bensiinin kaupan pitäminen (3 artiklan 1 kohta) 

— sallitaan lyijyttömän bensiinin, dieselpolttoaineen ja liikkuvien työkoneiden ja 
maatalous- ja metsätraktoreiden moottoreissa käytettävien kaasuöljyjen kau
pan pitäminen vain, jos ne täyttävät niille asetetut vaatimukset (3 ja 4 artikla) 

— laaditaan sääntelyjärjestelmä poikkeustilanteita varten ja järjestelmä poltto
aineen laatua koskevien kansallisten tietojen keräämistä varten (7 ja 8 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 1999/32/EY tiettyjen nestemäisten polttoaineiden rikkipitoisuuden vä
hentämisestä ja direktiivin 93/12/ETY muuttamisesta, sellaisena kuin se on muu
tettuna asetuksella (EY) N:o 1882/2003 ja direktiivillä 2005/33/EY 

Energiayhteisön perustamissopimuksen soveltamisalaan kuuluvia tarkoituksia 
varten käytettävien polttoaineiden osalta kaikki direktiivin säännökset on pantava 
täytäntöön 1.1.2012 mennessä, kuten Ukrainan liittymisestä energiayhteisön pe
rustamissopimukseen tehdyssä pöytäkirjassa todetaan. Muita tarkoituksia varten 
käytettävien polttoaineiden osalta on pantava täytäntöön seuraavat säännökset: 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan tehokas näytteidenottojärjestelmä ja tarvittavat analysointimenetel
mät (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— kielletään sellaisen raskaan polttoöljyn ja kaasuöljyn käyttö, joiden enimmäis
rikkipitoisuus ylittää vahvistetut raja-arvot (3 artiklan 1 kohta ja 4 artiklan 1 
kohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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— sovelletaan meriliikenteessä käytettävien polttoaineiden enimmäisrikkipitoi
suudelle asetettuja raja-arvoja (4 a ja 4 b artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 94/63/EY bensiinin varastoinnista ja sen jakelusta varastoalueilta huol
toasemille aiheutuvien haihtuvien orgaanisten yhdisteiden (VOC) päästöjen tor
junnasta, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— yksilöidään kaikki bensiinin varasto- ja lastausalueet (2 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan tekniset toimenpiteet, joiden avulla voidaan vähentää bensiinin 
hävikkiä varastosäiliöistä ja huoltoasemilta sekä varastoalueilla tapahtuvan 
kuljetettavien bensiinisäiliöiden täyttämisen ja tyhjentämisen aikana (3, 4 ja 
6 artikla sekä liite III) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 9 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— edellytetään, että kaikki säiliöautojen alatäyttövarustukset ja kuljetettavat säi
liöt täyttävät vaatimukset (4 ja 5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 9 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2004/42/EY orgaanisten liuottimien käytöstä tietyissä maaleissa ja la
koissa sekä ajoneuvojen korjausmaalaustuotteissa aiheutuvien haihtuvien orgaa
nisten yhdisteiden päästöjen rajoittamisesta ja direktiivin 1999/13/EY muuttami
sesta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan maalien ja lakkojen VOC-pitoisuuden raja-arvot (3 artikla ja liite 
II) 

— vahvistetaan vaatimukset sen varmistamiseksi, että markkinoille saatetut tuot
teet merkitään asianmukaisella tavalla ja että ne täyttävät asiaankuuluvat vaa
timukset (3 ja 4 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Jätehuolto ja resurssien hallinta 

Direktiivi 2008/98/EY jätteistä 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 
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Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan viisiportaiseen jätehierarkiaan pohjautuvia jätehuoltosuunnitelmia ja 
jätteiden syntymisen ehkäisemistä koskevia ohjelmia (direktiivin 2008/98/EY 
V luku) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan aiheuttamisperiaatteeseen ja laajennettua tuottajan vastuuta koske
vaan periaatteeseen perustuva mekanismi, jonka tavoitteena on kaikkien kus
tannusten kattaminen (14 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan jätteitä käsitteleviin laitoksiin/yrityksiin sovellettava lupajärjestelmä, 
jonka perusteella vaarallisten jätteiden käsittelylle asetetaan erityisiä velvoit
teita (direktiivin 2008/98/EY IV luku) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan rekisteri laitoksista ja yrityksistä, jotka keräävät tai kuljettavat jätettä 
(direktiivin 2008/98/EY IV luku) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 1999/31/EY kaatopaikoista, sellaisena kuin se on muutettuna asetuk
sella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— kaatopaikkojen luokittelu (4 artikla) 

— laaditaan kansallinen strategia kaatopaikoille sijoitettavan biohajoavan yhdys
kuntajätteen määrän vähentämiseksi (5 artikla) 

— laaditaan lupajärjestelmä ja jätteen vastaanottojärjestelyt (5–7, 11, 12 ja 14 ar
tikla) 

— laaditaan valvonta- ja tarkkailumenettelyt käytössä olevia kaatopaikkoja var
ten sekä käytöstäpoistamis- ja jälkihoitomenettelyt käytöstä poistettavia kaa
topaikkoja varten (12 ja 13 artikla) 

— laaditaan kunnostussuunnitelmat olemassa olevia kaatopaikkoja varten (14 ar
tikla) 

— laaditaan mekanismi kustannusten kattamiseksi (10 artikla) 

— varmistetaan jätteiden esikäsittely ennen kaatopaikalle sijoittamista (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön jo olemassa ole
vien laitosten osalta 6 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. Tä
män sopimuksen allekirjoittamisen jälkeen käyttöön otettavien laitosten osalta 
direktiivin säännökset on pantava täytäntöön sopimuksen voimaantuloon mennes
sä. 
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Direktiivi 2006/21/EY kaivannaisteollisuuden jätehuollosta ja direktiivin 
2004/35/EY muuttamisesta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— laaditaan järjestelmä sen varmistamiseksi, että kaatopaikkojen pitäjät laativat 
jätehuoltosuunnitelmat (jätealueiden yksilöinti ja luokittelu, jätteen kuvaus) (4 
ja 9 artikla) 

— vahvistetaan lupajärjestelmä, taloudelliset vakuudet ja tarkastusjärjestelmä (7, 
14 ja 17 artikla) 

— laaditaan menettelyt tyhjien louhosten hallinnointia ja seurantaa varten (10 ar
tikla) 

— laaditaan menettelyt jätealueiden käytöstä poistamista ja jälkihoitoa varten 
(12 artikla) 

— laaditaan luettelo käytöstä poistetuista jätealueista (20 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Veden laatu ja vesivarojen hoito, meriympäristö mukaan lukien 

Direktiivi 2000/60/EY yhteisön vesipolitiikan puitteista, sellaisena kuin se on 
muutettuna päätöksellä N:o 2455/2001/EY ja direktiivillä 2009/31/EY 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan maan vesistöalueiden kartoittamisesta vastaavan yksikön lainsäädän
nöllinen määritelmä 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— kehitetään asianmukaista kansallista lainsäädäntöä (vesipiirejä koskeva ase
tus), jolla vesipiirit velvoitetaan huolehtimaan direktiivin 2000/60/EY 3 artik
lassa säädetyistä tehtävistä 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— yksilöidään vesipiirit ja laaditaan kansainvälisiä jokia, järviä ja rannikkovesiä 
koskevat hallinnolliset järjestelyt (3 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— analysoidaan vesipiirien ominaispiirteet (5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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— laaditaan ohjelmia veden laadun seurantaa varten (8 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan vesipiirien hoitosuunnitelmia, kuullaan niistä yleisöä ja julkaistaan 
suunnitelmat (13 ja 14 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kulu
essa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2007/60/EY tulvariskien arvioinnista ja hallinnasta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— suoritetaan alustava tulvariskien arviointi (4 ja 5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan tulvavaara- ja tulvariskikartat (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan tulvariskien hallintasuunnitelmat (7 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 2008/56/EY yhteisön meriympäristöpolitiikan puitteista 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan meristrategia yhteistyössä EU:n jäsenvaltioiden kanssa (5 ja 6 artik
la) 

— laaditaan merivesien alustava arviointi, määritetään ympäristön hyvä tila ja 
laaditaan ympäristötavoitteet ja -indikaattorit (5 artikla, 8–10 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan seurantaohjelma jatkuvaa arviointia ja tavoitteiden säännöllistä päi
vittämistä varten (5 ja 11 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan toimenpideohjelma ympäristön hyvän tilan saavuttamiseksi (5 ja 
13 artikla) 
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Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 91/271/EY yhdyskuntajätevesien käsittelystä, sellaisena kuin se on 
muutettuna direktiivillä 98/15/EY ja asetuksella (EY) N:o 1882/2003 sekä ase
tuksella (EY) N:o 1137/2008 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— arvioidaan taajamien jätevesien keräämisen ja käsittelyn tila 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritellään haavoittumiselle alttiit alueet ja taajamat (5 artikla ja liite II) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan tekniset ja investointiohjelmat taajamien jätevesien käsittelyvaa
timusten täytäntöönpanoa varten (17 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 98/83/EY ihmisten käyttöön tarkoitetun veden laadusta, sellaisena kuin 
se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 1882/2003 ja asetuksella (EY) 
N:o 596/2009 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan juomaveden laatuvaatimukset (4 ja 5 artikla) 

— laaditaan seurantajärjestelmä (6 ja 7 artikla) 

— laaditaan mekanismi yleisölle tiedottamista varten (13 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 91/676/EY vesien suojelemisesta maataloudesta peräisin olevien nit
raattien aiheuttamalta pilaantumiselta, sellaisena kuin se on muutettuna asetuk
sella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritetään alueet, jotka ovat alttiit nitraatin aiheuttamalle pilaantumiselle 
(3 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan toimintasuunnitelmat nitraatin aiheuttamalle pilaantumiselle alttiita 
alueita varten (5 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan seurantaohjelmia (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Luonnonsuojelu 

Direktiivi 2009/147/EY luonnonvaraisten lintujen suojelusta 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritetään lintulajit, jotka tarvitsevat erityisiä suojelutoimia, ja säännöllisesti 
esiintyvät muuttavat lintulajit 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritetään ja nimetään lintulajien erityiset suojelualueet (4 artiklan 1 kohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan erityisiä suojelutoimenpiteitä säännöllisesti esiintyvien muuttavien 
lajien suojelemiseksi (4 artiklan 2 kohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 1.1.2015 mennes
sä, kuten Ukrainan liittymisestä energiayhteisön perustamissopimukseen tehdyssä 
pöytäkirjassa todetaan. 

— laaditaan kaikkien luonnonvaraisten lintulajien yleinen suojelujärjestelmä, 
jossa metsästetyt lajit ovat oma alaryhmänsä, ja kielletään tietyt pyydystä
mis-/tappamismenetelmät (5, 6, 7 ja 8 artikla, 9 artiklan 1 ja 2 kohta) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 92/43/EY luontotyyppien sekä luonnonvaraisen eläimistön ja kasviston 
suojelusta, sellaisena kuin se on muutettuna direktiiveillä 97/62/EY ja 
2006/105/EY sekä asetuksella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan luettelo suojelualueista ja nimetään ne suojelualueiksi sekä vahvis
tetaan niiden hallinnoinnissa sovellettavat painopisteet (mukaan lukien luet
telo mahdollisista Emerald-verkostoon kuuluvista alueista sekä suojelu- ja 
hallinnointitoimenpiteiden vahvistaminen näitä alueita varten) (4 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— vahvistetaan toimenpiteet tällaisten alueiden suojelemista varten (6 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan järjestelmä luontotyyppien ja lajien suojelun tason seurantaa varten 
(11 artikla) 
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Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— otetaan käyttöön liitteessä IV lueteltuja lajeja koskeva tiukka suojelujärjes
telmä Ukrainaa varten (12 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— laaditaan mekanismi koulutuksen ja yleisen valistuksen antamiseksi yleisölle 
(22 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Teollisuuden päästöt ja teollisuusonnettomuudet 

Direktiivi 2010/75/EU teollisuuden päästöistä (yhtenäistetty ympäristön pilaantu
misen ehkäiseminen ja vähentäminen) (uudelleenlaadittu toisinto) 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— määritetään laitokset, jotka tarvitsevat luvan (liite I) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— otetaan käyttöön paras käytettävissä oleva tekniikka (BAT) sitä koskevissa 
vertailuasiakirjoissa (BREF) esitetyt päätelmät huomioon ottaen (14 artiklan 
3–6 kohta ja 15 artiklan 2–4 kohta) 

Aikataulu: Assosiaationeuvosto määrittää näiden säännösten täytäntöönpanoaika
taulun jo olemassa olevien Ukrainan laitosten osalta tämän sopimuksen voimaan
tulon jälkeen. 

— otetaan käyttöön yhdennetty lupajärjestelmä (6–9 ja 13 artikla) 

— otetaan käyttöön vaatimusten noudattamista koskeva seurantajärjestelmä (8 ar
tikla, 14 artiklan 1 kohdan d alakohta ja 23 artiklan 1 kohta) 

— vahvistetaan raja-arvot polttolaitosten päästöille (30 artikla ja liite V) 

— laaditaan suunnitelmia olemassa olevien laitosten kokonaisvuosipäästöjen vä
hentämiseksi (tai vaihtoehtoisesti vahvistetaan raja-arvot olemassa olevien 
laitosten päästöille) (32 artikla) 

Aikataulu: Assosiaationeuvosto määrittää kiireellisesti näiden säännösten täytän
töönpanoaikataulun Ukrainan uusien laitosten osalta. Assosiaationeuvosto mää
rittää näiden säännösten täytäntöönpanoaikataulun myös jo olemassa olevien Uk
rainan laitosten osalta. Tämä aikataulu ei vaikuta Ukrainan liittymisestä energia
yhteisön perustamissopimukseen tehdyssä pöytäkirjassa vahvistettuihin määräai
koihin energiayhteisön soveltamisalaan kuuluvien polttolaitosten osalta. Jo ole
massa oleviksi laitoksiksi katsotaan laitokset, joille myönnetään toimilupa 5 vuo
den kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta, edellyttäen että ne aloittavat 
toimintansa viimeistään 6 vuoden kuluttua sopimuksen voimaantulosta. 

Direktiivi 96/82/EY vaarallisista aineista aiheutuvien suuronnettomuusvaarojen 
torjunnasta, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivillä 2003/105/EY ja ase
tuksella (EY) N:o 1882/2003 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— otetaan käyttöön tehokkaat koordinointimekanismit toimivaltaisten viran
omaisten välillä 
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— otetaan käyttöön järjestelmiä, joiden avulla voidaan tallentaa tiedot asiaankuu
luvista laitoksista ja raportoida suuronnettomuuksista (13 ja 14 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Ilmastonmuutos ja otsonikerroksen suojelu 

Direktiivi 2003/87/EY kasvihuonekaasujen päästöoikeuksien kaupan järjestelmän 
toteuttamisesta yhteisössä ja direktiivin 96/61/EY muuttamisesta, sellaisena kuin 
se on muutettuna direktiivillä 2004/101/EY 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— otetaan käyttöön järjestelmä asiaankuuluvien laitosten ja kasvihuonekaasujen 
yksilöimiseksi (liitteet I ja II) 

— laaditaan kansallinen suunnitelma päästöoikeuksien jakamiseksi laitoksille 
(9 artikla) 

— otetaan käyttöön järjestelmä, jonka perusteella myönnetään kasvihuonekaa
sujen päästölupia ja sellaisia päästöoikeuksia, joista Ukrainan laitokset voivat 
käydä kauppaa keskenään (4 artikla ja 11–13 artikla) 

— otetaan käyttöön järjestelmät seurantaa, raportointia, todentamista ja täytän
töönpanon valvontaa varten sekä menettelyt julkisten kuulemisten järjestä
mistä varten (9 artikla, 14–17 artikla, 19 ja 21 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Asetus (EY) N:o 842/2006 tietyistä fluoratuista kasvihuonekaasuista 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan asiaankuuluvan henkilöstön ja yritysten kansalliset koulutus
ohjelmat ja pätevöintivaatimukset tai mukautetaan niitä (5 artikla) 

— otetaan käyttöön raportointijärjestelmiä päästöjä koskevien tietojen saamiseksi 
asianomaisilta aloilta (6 artikla) 

— otetaan käyttöön järjestelmä täytäntöönpanon valvontaa varten (13 artikla) 

Aikataulu: Nämä asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Asetus (EY) N:o 2037/2000 otsonikerrosta heikentävistä aineista, sellaisena kuin 
se on muutettuna asetuksilla (EY) N:o 2038/2000, (EY) N:o 2039/2000, (EY) 
N:o 1804/2003, (EY) N:o 2077/2004, (EY) N:o 29/2006, (EY) N:o 1366/2006, 
(EY) N:o 1784/2006, (EY) N:o 1791/2006 ja (EY) N:o 2007/899 sekä päätök
sillä 2003/160/EY, 2004/232/EY ja 2007/54/EY 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— otetaan käyttöön valvottavien aineiden kieltoja, kuten määräys lopettaa osit
tain halogenoitujen kloorifluorihiilivetyjen käyttö vuoteen 2010 mennessä ja 
kaikkien kloorifluorihiilivetyjen käyttö vuoteen 2020 mennessä (4 ja 5 artik
la) 

— asetetaan metyylibromidin käytölle määrällinen rajoitus, joka vastaa keski
määräistä käyttöä karanteenikäsittelyssä ja ennen kuljetusta tapahtuvassa kä
sittelyssä vuosina 1996, 1997 ja 1998 (4 artikla) 

— vähennetään asteittain osittain halogenoitujen kloorifluorihiilivetyjen markki
noille saattamista vuoteen 2015 mennessä (4 artikla) 

— asetetaan velvoitteet ottaa talteen, kierrättää, regeneroida tai hävittää käytetyt 
valvottavat aineet (16 artikla) 
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— laaditaan menettelyt valvottavien aineiden vuotojen seurantaa ja tarkastamista 
varten (17 artikla) 

Aikataulu: Nämä asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Muuntogeeniset organismit 

Muuntogeenisiä organismeja (GMO) koskevaa unionin säännöstöä käsitellään 
myös IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoimenpiteet) 4 luvussa (Terveys- 
ja kasvinsuojelutoimet). 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/18/EY, annettu 12 päivänä 
maaliskuuta 2001, geneettisesti muunnettujen organismien tarkoituksellisesta le
vittämisestä ympäristöön ja neuvoston direktiivin 90/220/ETY kumoamisesta, 
sellaisena kuin se on muutettuna päätöksillä 2002/623/EY ja 2002/811/EY, ase
tuksilla (EY) N:o 1829/2003 ja (EY) N:o 1830/2003 sekä direktiivillä 
2008/27/EY 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— poistetaan asteittain antibiootti-resistenssimarkkerit sellaisten GMO:en osalta, 
jotka on saatettu markkinoille C osan mukaisesti tai jotka on sallittu B osan 
mukaisesti (4 artiklan 2 kohta) 

— otetaan käyttöön tehokkaat tarkastus- ja valvontajärjestelmät sen varmistami
seksi, että direktiivin säännöksiä noudatetaan erityisesti sellaisten GMO:en 
osalta, joille ei ole annettu lupaa (4 artiklan 5 kohta) 

— otetaan käyttöön ennakkoilmoitusmenettelyt B osan mukaista markkinoille 
saattamista (6 artikla) ja C osan mukaista markkinoille saattamista (13 artikla) 
varten 

— otetaan käyttöön riskinarviointimenettelyt B osan mukaista (6–11 artikla) ja C 
osan mukaista (13–24 artikla) markkinoille saattamista varten 

— otetaan käyttöön julkinen rekisteri B osan mukaisten GMO:en levitysalueiden 
kirjaamista varten (31 artiklan 3 kohdan a alakohta) 

— otetaan käyttöön rekisteri C osan mukaisesti viljeltyjen GMO:en viljelyaluei
den kirjaamista varten (31 artiklan 3 kohdan b alakohta) 

— otetaan käyttöön menettelyt yleisön ja tarvittaessa erityisryhmien kuulemista 
varten (9 artikla) 

— otetaan käyttöön menettely, jonka mukaan ilmoittajien on toimitettava levit
tämisen tulokset toimivaltaiselle viranomaiselle / toimivaltaisille viranomai
sille (10 artikla) 

— varmistetaan, että markkinoille saatettavat tuotteet täyttävät merkintöjä ja pak
kausta koskevat vaatimukset (21 artikla) 

— varmistetaan tietojen luottamuksellisuus ja teollis- ja tekijänoikeuksien suoja 
(25 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1946/2003, annettu 15 päi
vänä heinäkuuta 2003, muuntogeenisten organismien valtioiden rajat ylittävistä 
siirroista 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— vahvistetaan menettelyt tarkoituksellisesti ympäristöön levitettäväksi tarkoitet
tuja GMO:ita varten (4–8 artikla) 
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— vahvistetaan menettelyt sellaisia GMO:ita varten, jotka on tarkoitettu käytet
täväksi suoraan elintarvikkeena tai rehuna tai jalostukseen (9 ja 10 artikla) 
sekä suljettuun käyttöön tarkoitettuja GMO:ita varten (11 artikla) 

— vahvistetaan tunnistusta ja oheisasiakirjoja koskevat menettelyt (12 artikla) 
sekä menettely GMO:iden kauttakulkua koskevan ilmoituksen tekemistä var
ten (13 artikla) 

— vahvistetaan järjestely luottamuksellisuuden varmistamiseksi (16 artikla) 

Aikataulu: Nämä asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/41/EY, annettu 6 päivänä 
toukokuuta 2009, geneettisesti muunnettujen mikro-organismien suljetusta käy
töstä 

— annetaan kansallista lainsäädäntöä ja nimetään toimivaltainen viranomainen / 
toimivaltaiset viranomaiset 

— GMM:ien luokittelu ja sen varmistaminen, että käyttäjät suorittavat riskinar
vioinnin (4 artikla) 

— sovelletaan liitteessä IV vahvistettuja yleisiä periaatteita ja asianmukaisia sul
jetun käytön luokkaa vastaavia suojatoimenpiteitä (5 artikla) 

— otetaan käyttöön ilmoittamismenettelyt (6–9 artikla) 

— vahvistetaan pelastussuunnitelmia koskevat kriteerit (13–15 artikla) 

— vahvistetaan järjestely luottamuksellisuuden varmistamiseksi (18 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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6 LUVUN LIITE XXXI 

YMPÄRISTÖ 

Ukraina panee täytäntöön Kioton pöytäkirjan, mukaan lukien kaikki kelpoisuus
edellytykset Kioton mekanismin täysimääräistä hyödyntämistä varten 

Laaditaan pitkän aikavälin toimintasuunnitelma (vuodesta 2012 eteenpäin) ilmas
tonmuutoksen lieventämistä ja siihen mukautumista varten 

Laaditaan ja pannaan täytäntöön pitkän aikavälin toimenpiteitä kasvihuonekaa
sujen päästöjen vähentämiseksi 
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7 LUVUN LIITE XXXII 

LIIKENNE 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

1) Tieliikenne 

Tekniset ehdot 

Neuvoston direktiivi 92/6/ETY, annettu 10 päivänä helmikuuta 1992, tiettyjen 
moottoriajoneuvoluokkien nopeudenrajoittimien asentamisesta ja käytöstä yh
teisössä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kaikkien kansainvä
lisessä tavaraliikenteessä käytettävien ajoneuvojen osalta 1 vuoden ja kaikkien 
kansainvälisessä matkustajaliikenteessä käytettävien ajoneuvojen osalta 3 vuo
den kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta, sekä kaikkien 1 päivän tam
mikuuta 2008 jälkeen ensimmäistä kertaa rekisteröityjen, kotimaan liiken
teessä käytettävien ajoneuvojen osalta 4 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 96/53/EY, annettu 25 päivänä heinäkuuta 1996, tiettyjen 
yhteisössä liikkuvien tieliikenteen ajoneuvojen suurimmista kansallisessa ja 
kansainvälisessä liikenteessä sallituista mitoista ja suurimmista kansainväli
sessä liikenteessä sallituista painoista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta niiden ajoneuvojen osalta, jotka on rekis
teröity EU:ssa ainoastaan silloin kun ne liikkuvat kansainvälisistä pääliiken
neväylistä 15 päivänä marraskuuta 1975 tehdyn eurooppalaisen sopimuksen 
(AGR-sopimus) liitteessä I tarkoitettujen kansainvälisten E-teiden verkossa. 
Assosiaationeuvosto tekee päätöksen direktiivin säännösten soveltamisen laa
jentamisesta koko tieverkkoon ja kaikkiin ajoneuvoihin 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/40/EY, annettu 6 päivänä 
toukokuuta 2009, moottoriajoneuvojen ja niiden perävaunujen katsastuksesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kaikkien kansainvä
lisessä tavaraliikenteessä käytettävien ajoneuvojen osalta 1 vuoden ja kaikkien 
kansainvälisessä matkustajaliikenteessä käytettävien ajoneuvojen osalta 3 vuo
den kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta sekä kaikkien muiden ajo
neuvojen osalta 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Liikenneturvallisuus 

Neuvoston direktiivi 91/439/ETY, annettu 29 päivänä heinäkuuta 1991, yh
teisön ajokortista 

— Ajokorttiluokkien käyttöönotto (3 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Ajokortin myöntämisedellytykset (4, 5, 6 ja 7 artikla) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Ajokokeen vaatimukset (liitteet II ja III) 

Aikataulu: Nämä direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden ku
luessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä 
syyskuuta 2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kaikkien vaarallisten 
tavaroiden kansainvälisten maantiekuljetusten osalta 1 vuoden ja vaarallisten 
tavaroiden kotimaisten maantiekuljetusten osalta 3 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Sosiaaliset olot 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 561/2006, annettu 15 päi
vänä maaliskuuta 2006, tieliikenteen sosiaalilainsäädännön yhdenmukaistami
sesta ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 3821/85 ja (EY) N:o 2135/98 muut
tamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3820/85 kumoamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kansallisessa liiken
teessä 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston asetus (ETY) N:o 3821/85, annettu 20 päivänä joulukuuta 1985, 
tieliikenteen valvontalaitteista 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kansallisessa liiken
teessä 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/22/EY, annettu 15 päivänä 
maaliskuuta 2006, tieliikenteen sosiaalilainsäädännöstä annettujen neuvoston 
asetusten (ETY) N:o 3820/85 ja (ETY) N:o 3821/85 täytäntöönpanoa koske
vista vähimmäisedellytyksistä ja neuvoston direktiivin 88/599/ETY kumoami
sesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kansallisessa liiken
teessä 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1071/2009, annettu 
21 päivänä lokakuuta 2009, maantieliikenteen harjoittajan ammatin harjoitta
misen edellytyksiä koskevista yhteisistä säännöistä ja neuvoston direktiivin 
96/26/EY kumoamisesta 

— 3, 4, 5, 6 ja 7 artikla (ilman vakavaraisuuden rahallista arvoa), 8, 10, 11, 
12, 13, 14 ja 15 artikla ja liite I 

Aikataulu: Nämä asetuksen säännökset on pantava täytäntöön kaikkien kan
sainvälistä liikennettä harjoittavien kuljetusyritysten osalta 3 vuoden ja kaik
kien muiden kuljetusyritysten osalta 7 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/15/EY, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2002, maantieliikenteen liikkuvissa tehtävissä toimivien henkilöi
den työajan järjestämisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kansainvälisen lii
kenteen osalta 3 vuoden ja kotimaan liikenteen osalta 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/59/EY, annettu 15 päivänä 
heinäkuuta 2003, maanteiden tavara- ja henkilöliikenteeseen tarkoitettujen 
tiettyjen ajoneuvojen kuljettajien perustason ammattipätevyydestä ja jatkokou
lutuksesta, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3820/85 ja neuvoston direktiivin 
91/439/ETY muuttamisesta sekä neuvoston direktiivin 76/914/ETY kumoami
sesta 
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Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kansainvälisiä kulje
tuksia hoitavien kuljettajien osalta 3 vuoden ja kotimaan kuljetuksia hoitavien 
kuljettajien osalta 5 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Verotuskohtelu 

Direktiivi 99/62/EY verojen ja maksujen kantamisesta raskailta tavaraliiken
teen ajoneuvoilta tiettyjen infrastruktuurien käytöstä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön sen jälkeen, kun 
Ukraina päättää ottaa käyttöön tietullit tai infrastruktuurin käytöstä perittävät 
maksut. 

2) Rautatieliikenne 

Markkinoille pääsy ja infrastruktuurin käyttö 

Neuvoston direktiivi 91/440/ETY, annettu 29 päivänä heinäkuuta 1991, yh
teisön rautateiden kehittämisestä 

— hallinnollinen riippumattomuus ja taloudellisen tilanteen parantaminen (2, 
3, 4, 5 ja 9 artikla) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

— Rautateiden infrastruktuurin hallinnon ja kuljetustoiminnan erottaminen (6, 
7 ja 8 artikla) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 95/18/EY, annettu 19 päivänä kesäkuuta 1995, rautatie
yritysten toimiluvista 

— toimilupien käyttöönotto 1, 2, 3, 4 (4 artiklan 5 kohtaa lukuun ottamatta), 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 ja 15 artiklassa lueteltujen edellytysten 
mukaisesti 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/14/EY, annettu 26 päivänä 
helmikuuta 2001, rautateiden infrastruktuurikapasiteetin käyttöoikeuden 
myöntämisestä ja rautateiden infrastruktuurin käyttömaksujen perimisestä 
sekä turvallisuustodistusten antamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 913/2010, annettu 22 päi
vänä syyskuuta 2010, kilpailukykyisen tavaraliikenteen eurooppalaisesta rau
tatieverkosta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Tekniset ja turvallisuusolosuhteet 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/49/EY, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2004, yhteisön rautateiden turvallisuudesta sekä rautatieyritysten 
toimiluvista annetun neuvoston direktiivin 95/18/EY ja rautateiden infrastruk
tuurikapasiteetin käyttöoikeuden myöntämisestä ja rautateiden infrastruktuurin 
käyttömaksujen perimisestä sekä turvallisuustodistusten antamisesta annetun 
direktiivin 2001/14/EY muuttamisesta (rautatieturvallisuusdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/59/EY, annettu 23 päivänä 
lokakuuta 2007, vetureita ja junia rautateillä yhteisössä ajavien veturinkuljet
tajien hyväksymisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta, kiinnittäen erityistä huomiota direktiivin 
9 artiklan 2 kohtaan, jonka nojalla Ukraina voi soveltaa tiukempia vaatimuk
sia kuin Ukrainan lainsäädännön mukaisesti tällä hetkellä voimassa olevat 
vaatimukset. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä 
syyskuuta 2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kaikkien vaarallisten 
tavaroiden kansainvälisten rautatiekuljetusten osalta tämän sopimuksen voi
maan tullessa ja kotimaisten kuljetusten osalta 8 vuoden kuluessa tämän so
pimuksen voimaantulosta. 

Tilinpidon ja tilastotietojen standardointi 

Neuvoston asetus (ETY) N:o 1192/69, annettu 26 päivänä kesäkuuta 1969, 
yhteisistä säännöistä rautatieyritysten kirjanpidon säännönmukaistamiseksi 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Yhteentoimivuus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/57/EY, annettu 17 päivänä 
kesäkuuta 2008, rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta yhteisössä (uudel
leenlaadittu toisinto) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Yhdistetyt kuljetukset 

Neuvoston direktiivi 92/106/ETY, annettu 7 päivänä joulukuuta 1992, tietyn
laisia jäsenvaltioiden välisiä tavaroiden yhdistettyjä kuljetuksia koskevista yh
teisistä säännöistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Muut näkökohdat 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1370/2007, annettu 
23 päivänä lokakuuta 2007, rautateiden ja maanteiden julkisista henkilölii
kennepalveluista sekä neuvoston asetusten (ETY) N:o 1191/69 ja (ETY) 
N:o 1107/70 kumoamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta, 7 artiklan 2 kohtaa lukuun ottamatta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1371/2007, annettu 
23 päivänä lokakuuta 2007, rautatieliikenteen matkustajien oikeuksista ja vel
vollisuuksista 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 8 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta, ja assosiaationeuvosto päättää 13, 16 ja 
17 artiklan täytäntöönpanoaikataulun. 

3) Lentoliikenne 

— tehdään ja pannaan täytäntöön kattava sopimus yhteisen ilmailualueen 
perustamisesta 
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— yhteisen ilmailualueen perustamista koskevan sopimuksen tekemistä rajoit
tamatta varmistetaan, että Ukrainan ja EU:n jäsenvaltioiden välillä tehdyt 
kahdenväliset lentoliikennesopimukset, sellaisina kuin ne ovat muutettuina 
ns. horisontaalisella sopimuksella, pannaan täytäntöön ja että niitä kehite
tään koordinoidusti. 

4) Meriliikenne 

Meriturvallisuus – Lippuvaltio / luokituslaitokset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2009, alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja laitok
sia sekä merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä toimia koskevista yhteisistä 
säännöistä ja standardeista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista 
yhteisistä säännöistä ja standardeista 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/21/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2009, lippuvaltiota koskevien vaatimusten noudattamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Satamavaltio 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/16/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2009, satamavaltioiden suorittamasta valvonnasta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Matkustajaliikenteen harjoittajien vastuu 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 336/2006, annettu 15 päi
vänä helmikuuta 2006, kansainvälisen turvallisuusjohtamissäännöstön täytän
töönpanosta yhteisössä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 3051/95 kumoami
sesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 392/2009, annettu 23 päi
vänä huhtikuuta 2009, merten matkustajaliikenteen harjoittajan vastuusta on
nettomuustapauksessa 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Liikenteen seuranta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/59/EY, annettu 27 päivänä 
kesäkuuta 2002, alusliikennettä koskevan yhteisön seuranta- ja tietojärjestel
män perustamisesta sekä neuvoston direktiivin 93/75/ETY kumoamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Tekniset ja toimintaa koskevat säännöt 

Matkustaja-alukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/45/EY, annettu 6 päivänä 
toukokuuta 2009, matkustaja-alusten turvallisuussäännöistä ja -määräyksistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 1999/35/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1999, pakol
lisesta katsastusjärjestelmästä säännöllisen ro-ro-alusliikenteen ja suurnopeus
matkustaja-alusliikenteen turvallisen harjoittamisen varmistamiseksi 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/25/EY ro-ro-matkustaja- 
alusten erityisistä vakavuusvaatimuksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Öljysäiliöalukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 417/2002, annettu 18 päi
vänä helmikuuta 2002, yksirunkoisiin öljysäiliöaluksiin sovellettavien kaksois
runkoa tai vastaavaa rakennetta koskevien rakennevaatimusten nopeutetusta 
käyttöönotosta ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2978/94 kumoamisesta 

Yksirunkoisten öljysäiliöalusten käytöstä poistamisen aikataulu noudattaa vuo
den 1973 MARPOL-yleissopimuksessa määritettyä aikataulua. 

Irtolastialukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/96/EY, annettu 4 päivänä 
joulukuuta 2001, irtolastialusten turvallisen lastaamisen ja lastinpurkamisen 
yhdenmukaistetuista edellytyksistä ja menettelyistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Miehistö 

Direktiivi 2008/106/EY merenkulkijoiden vähimmäiskoulutuksesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Ympäristö 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/59/EY, annettu 27 päivänä 
marraskuuta 2000, aluksella syntyvän jätteen ja lastijäämien vastaanottolait
teista satamissa 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 6 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 782/2003, annettu 14 päi
vänä huhtikuuta 2003, orgaanisten tinayhdisteiden kieltämisestä aluksissa 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Tekniset ehdot 

Direktiivi 2010/65/EU jäsenvaltioiden satamiin saapuvia ja/tai satamista läh
teviä aluksia koskevista ilmoitusmuodollisuuksista ja Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2002/6/EY kumoamisesta; direktiivi 2002/6/EY on voi
massa 18 päivään toukokuuta 2012 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Sosiaaliset olot 

Neuvoston direktiivi 1999/63/EY, annettu 21 päivänä kesäkuuta 1999, Euroo
pan yhteisön kansallisten varustamoyhdistysten keskusjärjestön (ECSA) ja 
Euroopan unionin kuljetusalojen ammattiliiton (FST) tekemästä, merenkulki
joiden työajan järjestämistä koskevasta sopimuksesta – Liite: Eurooppalainen 
sopimus merenkulkijoiden työajan järjestämisestä, lauseketta 16 lukuun otta
matta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta, lukuun ottamatta lauseketta 16, joka on 
pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/95/EY, annettu 13 päivänä 
joulukuuta 1999, merenkulkijoiden työajan valvonnasta yhteisön satamissa 
käyvillä aluksilla 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Meriturvallisuus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/65/EY, annettu 26 päivänä 
lokakuuta 2005, satamien turvallisuuden parantamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset (komission tarkastuksia koskevia säännöksiä 
lukuun ottamatta) on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tämän sopimuk
sen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 725/2004, annettu 31 päi
vänä maaliskuuta 2004, alusten ja satamarakenteiden turvatoimien parantami
sesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset (komission tarkastuksia koskevia säännöksiä 
lukuun ottamatta) on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tämän sopimuk
sen voimaantulosta. 

5) Sisävesiliikenne 

Markkinoiden toiminta 

Neuvoston direktiivi 96/75/EY rahtausta ja hinnanmuodostusta koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä tavaroiden kansallisissa tai kansainvälisissä si
sävesikuljetuksissa yhteisössä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Ammattiin pääsy 

Neuvoston direktiivi 87/540/ETY vesiväylien kansallisen ja kansainvälisen 
tavaraliikenteen harjoittajan ammattiin pääsystä sekä tutkintotodistusten, todis
tusten ja muiden tähän ammattiin muodollista kelpoisuutta osoittavien asiakir
jojen vastavuoroisesta tunnustamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Neuvoston direktiivi 96/50/EY sisävesiväylien tavara- ja matkustajaliikenteen 
kansallisten pätevyyskirjojen myöntämisperusteiden harmonisoinnista yhtei
sössä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Turvallisuus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/87/EY, annettu 12 päivänä 
joulukuuta 2006, sisävesialusten teknisistä vaatimuksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset saatetaan osaksi kansallista lainsäädäntöä 
Tonavan suojelukomission puitteissa. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/68/EY, annettu 24 päivänä 
syyskuuta 2008, vaarallisten aineiden sisämaankuljetuksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön kaikkien vaarallisten 
tavaroiden kansainvälisten sisävesikuljetusten osalta 1 vuoden ja vaarallisten 
tavaroiden kotimaankuljetusten osalta 3 vuoden kuluessa tämän sopimuksen 
voimaantulosta. 

Jokitiedotuspalvelut 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/44/EY, annettu 7 päivänä 
syyskuuta 2005, yhdenmukaistetuista jokitiedotuspalveluista (RIS) Euroopan 
yhteisön sisävesillä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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7 LUVUN LIITE XXXII 

LIIKENNE 

1. Osapuolet tunnustavat, että on tärkeää parantaa liikenneyhteyksien sujuvuutta, 
turvallisuutta ja luotettavuutta. Tämä on sekä EU:n että Ukrainan etujen mu
kaista. Osapuolet tekevät yhteistyötä kehittääkseen edelleen liikenneyhteyksiä 
erityisesti seuraavilla tavoilla: 

a) poliittinen yhteistyö, rajanylityksiin liittyvien hallinnollisten menettelyjen 
kehittäminen ja infrastruktuurin pullonkaulojen poistaminen; 

b) yhteistyö itäisen kumppanuuden liikennepaneelin puitteissa, joka on tulos
suuntautunut pysyvä liikenneyhteistyön kehys EU:n ja itäisten kumppa
nuusmaiden välillä; 

c) yhteistyö kansainvälisten rahoituslaitosten kanssa, jotka voivat tukea lii
kenteen parantamista; 

d) Ukrainan koordinaatiomekanismin ja tiedotusjärjestelmän kehittäminen 
edelleen, jotta voidaan varmistaa infrastruktuurin, myös liikenteenhallinta
järjestelmien, maksujen ja rahoituksen, suunnittelun tehokkuus ja avoi
muus; 

e) rajanylitystä helpottavien toimien hyväksyminen tähän sopimukseen sisäl
tyvien tullimääräysten mukaisesti tarkoituksena parantaa liikenneverkon 
toimintaa Ukrainan, alueellisten kumppaneiden ja EU:n välisten liikenne
virtojen sujuvoittamiseksi; 

f) hankkeiden rahoitusvaihtoehtoja koskevien parhaiden käytänteiden vaihto 
(sekä infrastruktuuri- että horisontaaliset toimet), mukaan lukien julkisen ja 
yksityisen sektorin yhteistyösopimukset, asiaa koskeva lainsäädäntö ja 
käyttäjiltä perittävät maksut; 

g) tarvittaessa on otettava huomioon tähän sopimukseen sisältyvät ympäristöä 
koskevat määräykset, erityisesti strateginen vaikutustenarviointi, ympäris
tövaikutusten arviointi sekä luontoon ja ilman laatuun liittyvät direktiivit; 

h) kehitetään tehokkaita liikenteenhallintajärjestelmiä, kuten ERTMS alueelli
sella tasolla, jotta voidaan varmistaa kustannustehokkuus, yhteentoimivuus 
ja laatu. 

2. Osapuolet ottavat huomioon Ukrainan toimittamat alustavat kartat. Osapuolet 
tekevät yhteistyötä perustaakseen Ukrainan strategisen liikenneverkon, joka on 
yhteydessä sekä Euroopan laajuiseen liikenneverkkoon (TEN-T) että alueelli
siin liikenneverkkoihin. 

3. Osapuolet pyrkivät määrittämään molempia osapuolia kiinnostavia hankkeita, 
jotka sijoittuvat Ukrainan strategiseen liikenneverkkoon. 

4. Kartat 
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13 LUVUN LIITE XXXIV 

YHTIÖOIKEUS, YRITYSTEN HALLINTO- JA OHJAUSJÄRJESTELMÄ, 
KIRJANPITO JA TILINTARKASTUS 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Ensimmäinen neuvoston direktiivi 68/151/ETY, annettu 9 päivänä maaliskuuta 
1968, niiden takeiden yhteensovittamisesta samanveroisiksi, joita jäsenvaltioissa 
vaaditaan perustamissopimuksen 58 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuilta yhtiöiltä 
niiden jäsenten sekä ulkopuolisten etujen suojaamiseksi, sellaisena kuin se on 
muutettuna direktiivillä 2003/58/EY 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Toinen neuvoston direktiivi 77/91/ETY, annettu 13 päivänä joulukuuta 1976, 
niiden takeiden yhteensovittamisesta samanveroisiksi, joita jäsenvaltioissa vaa
ditaan perustamissopimuksen 58 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuilta yhtiöiltä niiden 
jäsenten sekä ulkopuolisten etujen suojaamiseksi osakeyhtiöitä perustettaessa sekä 
niiden pääomaa säilytettäessä ja muutettaessa, sellaisena kuin se on muutettuna 
direktiiveillä 92/101/ETY ja 2006/68/EY 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kolmas neuvoston direktiivi 78/855/ETY, annettu 9 päivänä lokakuuta 1978, 
perustamissopimuksen 54 artiklan 3 kohdan g alakohdan nojalla osakeyhtiöiden 
sulautumisesta, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivillä 2007/63/EY 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kuudes neuvoston direktiivi 82/891/ETY, annettu 17 päivänä joulukuuta 1982, 
perustamissopimuksen 54 artiklan 3 kohdan g alakohdan nojalla osakeyhtiöiden 
jakautumisesta, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivillä 2007/63/EY 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Yhdestoista neuvoston direktiivi 89/666/ETY, annettu 21 päivänä joulukuuta 
1989, julkistamisvaatimuksista, jotka koskevat toisen valtion lainsäädännön ala
isten, yhtiömuodoltaan tietynlaisten yhtiöiden jäsenvaltioon avaamia sivuliikkeitä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kahdestoista neuvoston yhtiöoikeudellinen direktiivi 89/667/ETY, annettu 21 päi
vänä joulukuuta 1989, yhdenmiehen rajavastuuyhtiöistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/25/EY, annettu 21 päivänä 
huhtikuuta 2004, julkisista ostotarjouksista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/109/EY, annettu 15 päivänä 
joulukuuta 2004, säännellyillä markkinoilla kaupankäynnin kohteeksi otettavien 
arvopaperien liikkeeseenlaskijoita koskeviin tietoihin liittyvien avoimuusvaa
timusten yhdenmukaistamisesta ja direktiivin 2001/34/EY muuttamisesta 
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Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2007/14/EY, annettu 8 päivänä maaliskuuta 2007, säännel
lyillä markkinoilla kaupankäynnin kohteeksi otettavien arvopaperien liikkeeseen
laskijoita koskeviin tietoihin liittyvien avoimuusvaatimusten yhdenmukaistami
sesta annetun direktiivin 2004/109/EY tiettyjen säännösten täytäntöönpanoa kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/36/EY, annettu 11 päivänä 
heinäkuuta 2007, osakkeenomistajien eräiden oikeuksien käyttämisestä julkisesti 
noteeratuissa yhtiöissä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 
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13 LUVUN LIITE XXXV 

YHTIÖOIKEUS, YRITYSTEN HALLINTO- JA OHJAUSJÄRJESTELMÄ, 
KIRJANPITO JA TILINTARKASTUS 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Neljäs neuvoston direktiivi 78/660/ETY, annettu 25 päivänä heinäkuuta 1978, 
perustamissopimuksen 54 artiklan 3 kohdan g alakohdan nojalla, yhtiömuodol
taan tietynlaisten yhtiöiden tilinpäätöksistä. 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Seitsemäs neuvoston direktiivi 83/349/ETY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 1983, 
perustamissopimuksen 54 artiklan 3 kohdan g alakohdan nojalla, konsolidoiduista 
tilinpäätöksistä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1606/2002, annettu 19 päi
vänä heinäkuuta 2002, kansainvälisten tilinpäätösstandardien soveltamisesta 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/43/EY, annettu 17 päivänä 
toukokuuta 2006, tilinpäätösten ja konsolidoitujen tilinpäätösten lakisääteisestä 
tilintarkastuksesta, neuvoston direktiivien 78/660/ETY ja 83/349/ETY muuttami
sesta sekä neuvoston direktiivin 84/253/ETY kumoamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 
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13 LUVUN LIITE XXXVI 

YHTIÖOIKEUS, YRITYSTEN HALLINTO- JA OHJAUSJÄRJESTELMÄ, 
KIRJANPITO JA TILINTARKASTUS 

— Hyvää hallintotapaa koskevat OECD:n periaatteet (OECD Principles on Cor
porate Governance). 

— Komission suositus, annettu 14 päivänä joulukuuta 2004, julkisesti noteerat
tujen yhtiöiden hallinto- tai valvontaelinten jäsenten palkkoja ja palkkioita 
koskevan asianmukaisen järjestelmän edistämisestä (2004/913/EY). 

— Komission suositus, annettu 15 päivänä helmikuuta 2005, julkisesti notee
rattujen yhtiöiden toimivaan johtoon kuulumattomien tai valvovien hallinto- 
tai valvontaelimen jäsenten tehtävistä sekä hallinto- tai valvontaelimen komi
teoista (2005/162/EY). 
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15 LUVUN LIITE XXXVII 

AUDIOVISUAALIPOLITIIKKA 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Vuonna 1989 tehty eurooppalainen yleissopimus rajat ylittävistä televisiolähetyk
sistä 

Direktiivi 2007/65/EY, annettu 11 päivänä joulukuuta 2007, televisiotoimintaa 
koskevien jäsenvaltioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten yhteen
sovittamisesta annetun neuvoston direktiivin 89/552/ETY muuttamisesta, sellai
sena kuin se on korvattuna Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 
2010/13/EU, annettu 10 päivänä maaliskuuta 2010, audiovisuaalisten mediapal
velujen tarjoamista koskevien jäsenvaltioiden tiettyjen lakien, asetusten ja hallin
nollisten määräysten yhteensovittamisesta (audiovisuaalisia mediapalveluja kos
keva direktiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2102 

17 LUVUN LIITE XXXVIII 

MAATALOUS JA MAASEUDUN KEHITTÄMINEN 

Jäljempänä lueteltavat EU:n asetukset, direktiivit, päätökset, suositukset ja tiedo
nannot muodostavat sen oikeudellisen viitekehyksen, jonka pohjalta Ukraina 
harkitsee lainsäädäntönsä asteittaista lähentämistä tietyllä alalla tai tietyn tuotteen 
suhteen. 

Laatupolitiikka 

Neuvoston asetus (EY) N:o 510/2006, annettu 20 päivänä maaliskuuta 2006, 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maantieteellisten merkintöjen ja alkupe
ränimitysten suojasta 

Komission asetus (EY) N:o 1898/2006, annettu 14 päivänä joulukuuta 2006, 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maantieteellisten merkintöjen ja alkupe
ränimitysten suojasta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 510/2006 sovelta
mista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 110/2008, annettu 15 päivänä 
tammikuuta 2008, tislattujen alkoholijuomien määritelmistä, kuvauksesta, esitte
lystä, merkinnöistä ja maantieteellisten merkintöjen suojaamisesta 

Neuvoston asetus (EY) N:o 479/2008, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2008, vii
nin yhteisestä markkinajärjestelystä, ja erityisesti III osasto "Sääntelytoimenpi
teet" ja tarkastuksia koskeva 117 artikla; asetus sellaisena kuin se on kumottuna 
25 päivänä toukokuuta 2009 annetulla asetuksella (EY) N:o 491/2009 ja sisälly
tettynä maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä 22 päivänä lokakuuta 2007 
annettuun neuvoston asetukseen (EY) N:o 1234/2007 

Komission asetus (EY) N:o 555/2008, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2008, vii
nialan yhteisestä markkinajärjestelystä annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 479/2008 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä tukiohjelmi
en, kolmansien maiden kanssa käytävän kaupan, tuotantokyvyn ja viinialan tar
kastusten osalta, ja erityisesti V osasto "Viinialan tarkastukset" 

Neuvoston asetus (EY) N:o 509/2006, annettu 20 päivänä maaliskuuta 2006, 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden rekisteröimisestä aidoiksi perinteisiksi 
tuotteiksi 

Komission asetus (EY) N:o 1216/2007, annettu 18 päivänä lokakuuta 2007, 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden rekisteröimisestä aidoiksi perinteisiksi 
tuotteiksi annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 509/2006 soveltamista koske
vista yksityiskohtaisista säännöistä 

Luonnonmukainen maatalous 

Neuvoston asetus (EY) N:o 834/2007, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2007, luon
nonmukaisesta tuotannosta ja luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden merkin
nöistä sekä asetuksen (ETY) N:o 2092/91 kumoamisesta 

Komission asetus (EY) N:o 889/2008, annettu 5 päivänä syyskuuta 2008, luon
nonmukaisesta tuotannosta ja luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden merkin
nöistä annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 834/2007 soveltamista koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä luonnonmukaisen tuotannon, merkintöjen ja val
vonnan osalta 

Komission asetus (EY) N:o 1235/2008, annettu 8 päivänä joulukuuta 2008, 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 834/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtai
sista säännöistä kolmansista maista tuotavien luonnonmukaisten tuotteiden tuon
tijärjestelyjen osalta 

Muuntogeeniset viljelykasvit 

Komission suositus ohjeista kansallisten strategioiden ja parhaiden käytänteiden 
laatimiseksi muuntogeenisten viljelykasvien sekä tavanomaisen ja luonnonmukai
sen maataloustuotannon rinnakkaiseloon, annettu 23 päivänä heinäkuuta 2003 
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Luonnon monimuotoisuus 

Neuvoston asetus (EY) N:o 870/2004, annettu 24 päivänä huhtikuuta 2004, maa
talouden geenivarojen säilyttämistä, kuvaamista, keräämistä ja käyttöä koskevasta 
yhteisön ohjelmasta ja asetuksen (EY) N:o 1467/94 kumoamisesta 

Kasvien, kasvien siementen, kasviperäisten tuotteiden, 

hedelmien ja vihannesten kaupan pitämistä koskevat vaatimukset Komission ase
tus (ETY) N:o 890/78, annettu 28 päivänä huhtikuuta 1978, humalan varmenta
mista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1234/2007, annettu 22 päivänä lokakuuta 2007, 
maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja tiettyjä maataloustuotteita koske
vista erityissäännöksistä (yhteisiä markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 

Komission asetus (EY) N:o 1850/2006, annettu 14 päivänä joulukuuta 2006, 
humalan ja humalatuotteiden varmentamista koskevista yksityiskohtaisista sään
nöistä 

Komission asetus (EY) N:o 1295/2008, annettu 18 päivänä joulukuuta 2008, 
kolmansista maista lähtöisin olevan humalan tuonnista (kodifioitu toisinto) 

Neuvoston direktiivi 66/401/ETY, annettu 14 päivänä kesäkuuta 1966, rehukas
vien siementen pitämisestä kaupan 

Komission asetus (EY) N:o 382/2005, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2005, 
kuivatun rehun yhteisestä markkinajärjestelystä annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 1786/2003 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Neuvoston direktiivi 66/402/ETY, annettu 14 päivänä kesäkuuta 1966, viljakas
vien siementen pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 68/193/ETY, annettu 9 päivänä huhtikuuta 1968, viinikö
ynnöksen kasvullisen lisäysaineiston pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 92/33/ETY, annettu 28 päivänä huhtikuuta 1992, vihannes
ten lisäys- ja taimiaineiston, lukuun ottamatta siemeniä, pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 92/34/ETY, annettu 28 päivänä huhtikuuta 1992, hedelmän
tuotantoon tarkoitettujen hedelmäkasvien ja niiden lisäysaineiston pitämisestä 
kaupan 

Neuvoston direktiivi 98/56/EY, annettu 20 päivänä heinäkuuta 1998, koristekas
vien lisäysaineiston pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 1999/105/EY, annettu 22 päivänä joulukuuta 1999, metsän
viljelyaineiston pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 2001/111/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, tietyistä 
elintarvikkeina käytettävistä sokereista 

Komission asetus (ETY) N:o 2568/91, annettu 11 päivänä heinäkuuta 1991, 
oliiviöljyn ja uutetun oliiviöljyn ominaisuuksista sekä niiden määritysmenetel
mistä 

Neuvoston direktiivi 76/621/ETY, annettu 20 päivänä heinäkuuta 1976, elintar
vikkeena sellaisenaan käytettävien öljyjen ja rasvojen sekä elintarvikkeiden, joi
hin on lisätty öljyä ja rasvoja, sisältämän erukahapon enimmäispitoisuuden mää
rittämisestä 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1782/2003, annettu 29 päivänä syyskuuta 2003, 
yhteisen maatalouspolitiikan suoria tukijärjestelmiä koskevista yhteisistä sään
nöistä ja tietyistä viljelijöiden tukijärjestelmistä sekä asetusten (ETY) 
N:o 2019/93, (EY) N:o 1452/2001, (EY) N:o 1453/2001, (EY) N:o 1454/2001, 
(EY) N:o 1868/94, (EY) N:o 1251/1999, (EY) N:o 1254/1999, (EY) 
N:o 1673/2000, (ETY) N:o 2358/71 ja (EY) N:o 2529/2001 muuttamisesta, 
52 artikla 
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Neuvoston asetus (EY) N:o 1234/2007, annettu 22 päivänä lokakuuta 2007, 
maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja tiettyjä maataloustuotteita koske
vista erityissäännöksistä (yhteisiä markkinajärjestelyjä koskeva asetus), 157 ar
tikla 

Neuvoston direktiivi 2002/53/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, viljelykas
vilajien yleisestä lajikeluettelosta 

Neuvoston direktiivi 2002/54/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, juurikkai
den siementen pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 2002/55/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, vihannes
ten siementen pitämisestä kaupan 

Neuvoston direktiivi 2002/56/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, siemen
perunoiden pitämisestä kaupan 

Komission asetus (EY) N:o 1345/2005, annettu 16 päivänä elokuuta 2005, olii
viöljyalan tuontitodistusjärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskohtaisista 
säännöistä 

Neuvoston direktiivi 2002/57/EY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, öljy- ja 
kuitukasvien siementen pitämisestä kaupan 

Komission asetus (EY) N:o 1019/2002, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, 
oliiviöljyn kaupan pitämistä koskevista vaatimuksista 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1234/2007, annettu 22 päivänä lokakuuta 2007, 
maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja tiettyjä maataloustuotteita koske
vista erityissäännöksistä (yhteisiä markkinajärjestelyjä koskeva asetus), 123, 126, 
177 ja 178 artikla 

Oikaisu komission asetukseen (EY) N:o 1973/2004, annettu 29 päivänä loka
kuuta 2004, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1782/2003 soveltamista koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat mainitun asetuksen IV ja IV a 
osastossa säädettyjä tukijärjestelmiä sekä kesannoidun maan käyttöä raaka-ainei
den tuottamiseen, 171 c g artikla, 171 c h artikla ja 171 c j artikla 

Komission asetus (EY) N:o 507/2008, annettu 6 päivänä kesäkuuta 2008, kui
duntuotantoon tarkoitetun pellavan ja hampun yhteisestä markkinajärjestelystä 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1673/2000 yksityiskohtaisista soveltamis
säännöistä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/36/EY, annettu 23 päivänä 
kesäkuuta 2000, elintarvikkeena käytettävistä kaakao- ja suklaatuotteista 

Neuvoston direktiivi 2001/113/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, elintar
vikkeina käytettävistä hedelmähilloista, hyytelöistä ja marmeladeista sekä makeu
tetusta kastanjasoseesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/4/EY, annettu 22 päivänä 
helmikuuta 1999, kahviuutteista ja sikuriuutteista 

Komission asetus (EY) N:o 223/2008, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2008, 
silkkiäistoukkien kasvattajien tuottajaorganisaatioiden hyväksymisen edellytyk
sistä ja menettelyistä 

Neuvoston direktiivi 2001/112/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, elintar
vikkeena käytettävistä hedelmätäysmehuista ja tietyistä vastaavista valmisteista 

Komission asetus (EY) N:o 1580/2007, annettu 21 päivänä joulukuuta 2007, 
neuvoston asetusten (EY) N:o 2200/96, (EY) N:o 2201/96 ja (EY) N:o 1182/2007 
soveltamissäännöistä hedelmä- ja vihannesalalla 
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Elävien eläinten ja eläintuotteiden kaupan pitämistä koskevat vaatimukset 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1760/2000, annettu 17 päi
vänä heinäkuuta 2000, nautaeläinten tunnistus- ja rekisteröintijärjestelmän käyt
töönottamisesta sekä naudanlihan ja naudanlihatuotteiden pakollisesta merkitse
misestä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 820/97 kumoamisesta 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1234/2007, annettu 22 päivänä lokakuuta 2007, 
maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja tiettyjä maataloustuotteita koske
vista erityissäännöksistä (yhteisiä markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 

Komission asetus (EY) N:o 566/2008, annettu 18 päivänä kesäkuuta 2008, neu
voston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista 
säännöistä enintään 12 kuukauden ikäisistä nautaeläimistä peräisin olevan lihan 
kaupan pitämisen osalta 

Komission asetus (EY) N:o 589/2008, annettu 23 päivänä kesäkuuta 2008, neu
voston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista 
säännöistä munien kaupan pitämisen vaatimusten osalta 

Oikaisu komission asetukseen (EY) N:o 543/2008, annettu 16 päivänä kesäkuuta 
2008, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä siipikarjanlihan kaupan pitämisen vaatimusten osalta 

Komission asetus (EY) N:o 1249/2008, annettu 10 päivänä joulukuuta 2008, 
naudan-, sian- ja lampaanruhojen yhteisön luokitusasteikkojen soveltamista ja 
ruhojen hintaselvityksiä koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 

Komission asetus (EY) N:o 617/2008, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2008, neu
voston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista 
säännöistä siitosmunien ja siipikarjan poikasten kaupan pitämisen vaatimusten 
osalta 

Neuvoston asetus (EY) N:o 2991/94, annettu 5 päivänä joulukuuta 1994, levi
tettäviä ravintorasvoja koskevista vaatimuksista 

Komission asetus (EY) N:o 445/2007, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2007, 
levitettäviä ravintorasvoja koskevista vaatimuksista annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 2991/94 sekä maidon ja maitotuotteiden kaupan pitämisessä käytettä
vien nimitysten suojelemisesta annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1898/87 
tietyistä yksityiskohtaisista säännöistä (kodifioitu toisinto) 

Neuvoston direktiivi 2001/114/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, tietyistä 
osittain tai kokonaan kuivatuista elintarvikkeena käytettävistä säilötyistä mai
doista 

Komission asetus (EY) N:o 273/2008, annettu 5 päivänä maaliskuuta 2008, 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1255/1999 soveltamista koskevista yksityiskohtai
sista säännöistä maidon ja maitotuotteiden analysointi- ja laadunarviointimenetel
mien osalta 

Neuvoston asetus (ETY) N:o 3220/84, annettu 13 päivänä marraskuuta 1984, 
yhteisön sianruhojen luokitusasteikosta 

Komission asetus (EY) N:o 543/2008, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä siipikarjanlihan kaupan pi
tämisen vaatimusten osalta 

Oikaisu neuvoston direktiiviin 2001/110/EY, annettu 20 päivänä joulukuuta 
2001, hunajasta 
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20 LUVUN LIITE XXXIX 

KULUTTAJANSUOJA 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Tuoteturvallisuus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/95/EY, annettu 3 päivänä 
joulukuuta 2001, yleisestä tuoteturvallisuudesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 87/357/ETY, annettu 25 päivänä kesäkuuta 1987, sellaisia 
tuotteita koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä, jotka näyttäes
sään muulta kuin ovat vaarantavat kuluttajien terveyttä tai turvallisuutta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission päätös 2008/329/EY, tehty 21 päivänä huhtikuuta 2008, jäsenvaltioi
den velvoittamisesta varmistamaan, että markkinoille saatetuissa tai markkinoilla 
saataville asetetuissa magneettileluissa on varoitus niiden aiheuttamista terveys- ja 
turvallisuusvaaroista 

Aikataulu: Päätöksen säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Komission päätös 2006/502/EY, tehty 11 päivänä toukokuuta 2006, jäsenvaltioi
den velvoittamisesta toteuttamaan toimia markkinoille saatettavien savukkeensy
tyttimien lapsiturvallisuuden varmistamiseksi ja muiden kuin savukkeensytytintä 
muistuttavien savukkeensytyttimien markkinoille saattamisen kieltämiseksi 

Aikataulu: Päätöksen säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Kaupan pitäminen 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/6/EY, annettu 16 päivänä hel
mikuuta 1998, kuluttajansuojasta kuluttajille tarjottavien tuotteiden hintojen il
moittamisessa 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/29/EY, annettu 11 päivänä 
toukokuuta 2005, sopimattomista elinkeinonharjoittajien ja kuluttajien välisistä 
kaupallisista menettelyistä sisämarkkinoilla ja neuvoston direktiivin 84/450/ETY, 
direktiivien 97/7/EY, 98/27/EY ja 2002/65/EY sekä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 2006/2004 muuttamisesta (sopimattomia kaupal
lisia menettelyjä koskeva direktiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Sopimusoikeus 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/44/EY, annettu 25 päivänä 
toukokuuta 1999, kulutustavaroiden kauppaa ja niihin liittyviä takuita koskevista 
tietyistä seikoista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 
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Kohtuuttomat sopimusehdot 

Neuvoston direktiivi 93/13/ETY, annettu 5 päivänä huhtikuuta 1993, kuluttaja
sopimusten kohtuuttomista ehdoista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 97/7/EY, annettu 20 päivänä tou
kokuuta 1997, kuluttajansuojasta etäsopimuksissa - Neuvoston ja Euroopan par
lamentin lausuma 6 artiklan 1 kohdan osalta - Komission lausuma 3 artiklan 1 
kohdan ensimmäisen luetelmakohdan osalta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 90/314/ETY, annettu 13 päivänä kesäkuuta 1990, matkapa
keteista, pakettilomista ja pakettikiertomatkoista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/122/EY, annettu 14 päivänä 
tammikuuta 2009, kuluttajien suojaamisesta aikaosuuksia, pitkäkestoisia lomatu
otteita, jälleenmyyntiä ja vaihtoa koskeviin sopimuksiin liittyvien tiettyjen seik
kojen osalta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kotimyynti 

Neuvoston direktiivi 85/577/ETY, annettu 20 päivänä joulukuuta 1985, muualla 
kuin elinkeinonharjoittajan toimitiloissa neuvoteltuja sopimuksia koskevasta ku
luttajansuojasta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Rahoituspalvelut 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/65/EY, annettu 23 päivänä 
syyskuuta 2002, kuluttajille tarkoitettujen rahoituspalvelujen etämyynnistä ja neu
voston direktiivin 90/619/ETY sekä direktiivien 97/7/EY ja 98/27/EY muuttami
sesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kulutusluotot 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/48/EY, annettu 23 päivänä 
huhtikuuta 2008, kulutusluottosopimuksista ja neuvoston direktiivin 87/102/ETY 
kumoamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Muutoksenhaku 

Komission suositus 98/257/EY, annettu 30 päivänä maaliskuuta 1998, tuomiois
tuinten ulkopuolisiin kuluttajariitoja ratkaiseviin elimiin sovellettavista periaat
teista 

Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Komission suositus 2001/310/EY, annettu 4 päivänä huhtikuuta 2001, kuluttaja
riitojen sovitteluun osallistuvia tuomioistuinten ulkopuolisia elimiä koskevista 
periaatteista 

▼B
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Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Täytäntöönpanon valvonta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/27/EY, annettu 19 päivänä tou
kokuuta 1998, kuluttajien etujen suojaamista tarkoittavista kieltokanteista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kuluttajansuojaa koskeva yhteistyö (sääntely) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2006/2004, annettu 27 päi
vänä lokakuuta 2004, kuluttajansuojalainsäädännön täytäntöönpanosta vastaavien 
kansallisten viranomaisten yhteistyöstä (asetus kuluttajansuojaa koskevasta yh
teistyöstä) 

Aikataulu: Asetuksen säännökset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 
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21 LUVUN LIITE XL 

TYÖLLISYYTTÄ, SOSIAALIPOLITIIKKAA JA YHTÄLÄISIÄ MAH
DOLLISUUKSIA KOSKEVA YHTEISTYÖ 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Työlainsäädäntö 

Neuvoston direktiivi 91/533/ETY, annettu 14 päivänä lokakuuta 1991, työnanta
jan velvollisuudesta ilmoittaa työntekijöille työsopimuksessa tai työsuhteessa so
vellettavista ehdoista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 1999/70/EY, annettu 28 päivänä kesäkuuta 1999, Euroopan 
ammatillisen yhteisjärjestön (EAY), Euroopan teollisuuden ja työnantajain kes
kusjärjestön (UNICE) ja julkisten yritysten Euroopan keskuksen (CEEP) teke
mästä määräaikaista työtä koskevasta puitesopimuksesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 97/81/EY, annettu 15 päivänä joulukuuta 1997, Euroopan 
teollisuuden ja työnantajain keskusjärjestön (UNICE), julkisten yritysten Euroo
pan keskuksen (CEEP) ja Euroopan ammatillisen yhteisjärjestön (EAY) teke
mästä osa-aikatyötä koskevasta puitesopimuksesta - Liite: Osa-aikatyötä koskeva 
puitesopimus 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 91/383/ETY, annettu 25 päivänä kesäkuuta 1991, määräai
kaisessa tai tilapäisessä työsuhteessa olevien työntekijöiden työturvallisuuden ja 
-terveyden parantamisen edistämistä koskevien toimenpiteiden täydentämisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 98/59/EY, annettu 20 päivänä heinäkuuta 1998, työntekijöi
den joukkovähentämistä koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2001/23/EY, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2001, työnte
kijöiden oikeuksien turvaamista yrityksen tai liikkeen taikka yritys- tai liiketoi
minnan osan luovutuksen yhteydessä koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön 
lähentämisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/14/EY, annettu 11 päivänä 
maaliskuuta 2002, työntekijöille tiedottamista ja heidän kuulemistaan koskevista 
yleisistä puitteista Euroopan yhteisössä - Luonnos työntekijöiden edustusta kos
kevaksi Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteiseksi julistukseksi 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 
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Syrjinnän torjunta ja sukupuolten tasa-arvo 

Neuvoston direktiivi 2000/43/EY, annettu 29 päivänä kesäkuuta 2000, rodusta tai 
etnisestä alkuperästä riippumattoman yhdenvertaisen kohtelun periaatteen täytän
töönpanosta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2000/78/EY, annettu 27 päivänä marraskuuta 2000, yhden
vertaista kohtelua työssä ja ammatissa koskevista yleisistä puitteista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 4 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 2004/113/EY, annettu 13 päivänä joulukuuta 2004, miesten 
ja naisten yhdenvertaisen kohtelun periaatteen täytäntöönpanosta tavaroiden ja 
palvelujen saatavuuden ja tarjonnan alalla 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 96/34/EY, annettu 3 päivänä kesäkuuta 1996, UNICE:n, 
CEEP:n ja EAY:n tekemästä vanhempainlomaa koskevasta puitesopimuksesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/85/ETY, annettu 19 päivänä lokakuuta 1992, toimenpi
teistä raskaana olevien ja äskettäin synnyttäneiden tai imettävien työntekijöiden 
turvallisuuden ja terveyden parantamisen kannustamiseksi työssä (kymmenes di
rektiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 79/7/ETY, annettu 19 päivänä joulukuuta 1978, miesten ja 
naisten tasa-arvoisen kohtelun periaatteen asteittaisesta toteuttamisesta sosiaalitur
vaa koskevissa kysymyksissä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Työterveys ja -turvallisuus 

Direktiivi 89/391/ETY, annettu 12 päivänä kesäkuuta 1989, toimenpiteistä työn
tekijöiden turvallisuuden ja terveyden parantamisen edistämiseksi työssä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 89/654/ETY, annettu 30 päivänä marraskuuta 1989, työ
paikoille asetettavista turvallisuutta ja terveyttä koskevista vähimmäisvaatimuk
sista (ensimmäinen direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. Niillä työpaikoilla, jotka ovat jo käytössä ennen 
tämän direktiivin täytäntöönpanolle asetetun määräajan viimeistä päivää, on täy
tettävä liitteessä II vahvistetut työterveyttä ja -turvallisuutta koskevat vähimmäis
vaatimukset viimeistään 6 vuoden kuluttua tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Neuvoston direktiivi 89/655/ETY, annettu 30 päivänä marraskuuta 1989, työnte
kijöiden työssään käyttämille työvälineille asetettavista turvallisuutta ja terveyttä 
koskevista vähimmäisvaatimuksista (toinen direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. Sellaisten työvälineiden, jotka on jo annettu 
työntekijöiden käyttöön yrityksissä ja/tai laitoksissa ennen tämän direktiivin täy
täntöönpanolle asetetun määräajan viimeistä päivää, on täytettävä liitteessä vah
vistetut vähimmäisvaatimukset viimeistään 7 vuoden kuluttua tämän sopimuksen 
voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/45/EY, annettu 27 päivänä 
kesäkuuta 2001, työntekijöiden työssään käyttämille työvälineille asetettavista 
turvallisuutta ja terveyttä koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun neuvoston 
direktiivin 89/655/ETY (toinen direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettu erityisdirektiivi) muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/91/ETY, annettu 3 päivänä marraskuuta 1992, vähim
mäisvaatimuksista porausta käyttävän kaivannaisteollisuuden työntekijöiden tur
vallisuuden ja terveyden suojelun parantamiseksi (yhdestoista direktiivin 
89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. Niillä työpaikoilla, jotka ovat jo käytössä ennen 
tämän direktiivin täytäntöönpanolle asetettua määräaikaa, on täytettävä liitteessä 
vahvistetut työterveyttä ja -turvallisuutta koskevat vähimmäisvaatimukset mah
dollisimman pian ja viimeistään 5 vuoden kuluttua kyseisestä päivämäärästä. 

Neuvoston direktiivi 92/104/ETY, annettu 3 päivänä joulukuuta 1992, vähim
mäisvaatimuksista avo- ja kaivoslouhintateollisuuden työntekijöiden turvallisuu
den ja terveyden suojelun parantamiseksi (kahdestoista direktiivin 89/391/ETY 
16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. Niillä työpaikoilla, jotka ovat jo käytössä ennen 
tämän direktiivin täytäntöönpanolle asetettua määräaikaa, on täytettävä liitteessä 
vahvistetut työterveyttä ja -turvallisuutta koskevat vähimmäisvaatimukset mah
dollisimman pian ja viimeistään 9 vuoden kuluttua kyseisestä päivämäärästä. 

Neuvoston direktiivi 89/656/ETY, annettu 30 päivänä marraskuuta 1989, työnte
kijöiden työpaikalla käyttämille henkilönsuojaimille turvallisuutta ja terveyttä 
varten asetettavista vähimmäisvaatimuksista (kolmas direktiivin 89/391/ETY 
16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/57/ETY, annettu 24 päivänä kesäkuuta 1992, turvalli
suutta ja terveyttä koskevien vähimmäisvaatimusten täytäntöönpanosta tilapäisillä 
tai liikkuvilla rakennustyömailla (kahdeksas direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 
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Neuvoston direktiivi 83/477/ETY, annettu 19 päivänä syyskuuta 1983, työnteki
jöiden suojelemisesta vaaroilta, jotka liittyvät asbestialtistukseen työssä (toinen 
direktiivin 80/1107/ETY 8 artiklassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 91/382/ETY, annettu 25 päivänä kesäkuuta 1991, työnteki
jöiden suojelemisesta vaaroilta, jotka liittyvät asbestialtistukseen työssä, annetun 
direktiivin 83/477/ETY (toinen direktiivin 80/1107/ETY 8 artiklassa tarkoitettu 
erityisdirektiivi) muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/18/EY, annettu 27 päivänä 
maaliskuuta 2003, työntekijöiden suojelemisesta vaaroilta, jotka liittyvät asbesti
altistukseen työssä, annetun neuvoston direktiivin 83/477/ETY muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/37/EY, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2004, työntekijöiden suojelemisesta syöpäsairauden vaaraa aiheutta
ville tekijöille tai perimän muutoksia aiheuttaville aineille altistumiseen työssä 
liittyviltä vaaroilta (kuudes neuvoston direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan l koh
dassa tarkoitettu erityisdirektiivi) - direktiivin 90/394/ETY kodifioitu toisinto 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/54/EY, annettu 18 päivänä 
syyskuuta 2000, työntekijöiden suojelemisesta vaaroilta, jotka liittyvät biologisille 
tekijöille altistumiseen työssä (seitsemäs direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) - direktiivin 90/679/ETY kodifioitu toisinto 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 90/270/ETY, annettu 29 päivänä toukokuuta 1990, turval
lisuutta ja terveyttä varten näyttöpäätetyölle asetettavista vähimmäisvaatimuksista 
(viides direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/58/ETY, annettu 24 päivänä kesäkuuta 1992, työssä 
käytettäviä turvallisuus- ja/tai terveysmerkkejä koskevista vähimmäisvaatimuk
sista (yhdeksäs direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityis
direktiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 7 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 98/24/EY, annettu 7 päivänä huhtikuuta 1998, työntekijöi
den terveyden ja turvallisuuden suojelemisesta työpaikalla esiintyviin kemiallisiin 
tekijöihin liittyviltä riskeiltä (neljästoista direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2113 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/92/EY, annettu 16 päivänä 
joulukuuta 1999, vähimmäisvaatimuksista räjähdyskelpoisten ilmaseosten aiheut
tamalle vaaralle mahdollisesti alttiiksi joutuvien työntekijöiden turvallisuuden ja 
terveyden suojelun parantamiseksi (viidestoista direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/44/EY, annettu 25 päivänä 
kesäkuuta 2002, terveyttä ja turvallisuutta koskevista vähimmäisvaatimuksista 
työntekijöiden suojelemiseksi altistumiselta fysikaalisista tekijöistä (tärinä) aiheu
tuville riskeille (kuudestoista direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tar
koitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/10/EY, annettu 6 päivänä 
helmikuuta 2003, terveyttä ja turvallisuutta koskevista vähimmäisvaatimuksista 
työntekijöiden suojelemiseksi altistumiselta fysikaalisista tekijöistä (melu) aiheu
tuville riskeille (seitsemästoista direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/40/EY, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2004, terveyttä ja turvallisuutta koskevista vähimmäisvaatimuksista 
työntekijöiden suojelemiseksi altistumiselta fysikaalisista tekijöistä (sähkömag
neettiset kentät) aiheutuville riskeille (kahdeksastoista direktiivin 89/391/ETY 
16 artiklan l kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/25/EY, annettu 5 päivänä 
huhtikuuta 2006, terveyttä ja turvallisuutta koskevista vähimmäisvaatimuksista 
työntekijöiden suojelemiseksi altistumiselta fysikaalisista tekijöistä (keinotekoinen 
optinen säteily) aiheutuville riskeille (yhdeksästoista direktiivin 89/391/ETY 
16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 93/103/EY, annettu 23 päivänä marraskuuta 1993, turvalli
suutta ja terveyttä koskevista vähimmäisvaatimuksista kalastusaluksilla tehtävässä 
työssä (kolmastoista direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
erityisdirektiivi) 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 92/29/ETY, annettu 31 päivänä maaliskuuta 1992, tervey
delle ja turvallisuudelle asetettavista vähimmäisvaatimuksista aluksilla tapahtuvan 
sairaanhoidon parantamiseksi 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston direktiivi 90/269/ETY, annettu 29 päivänä toukokuuta 1990, terveyttä 
ja turvallisuutta varten asetettavista vähimmäisvaatimuksista sellaisessa käsin ta
pahtuvassa taakkojen käsittelyssä, johon liittyy erityisesti työntekijän selän va
hingoittumisen vaara (neljäs direktiivin 89/391/ETY 16 artiklan 1 kohdassa tar
koitettu erityisdirektiivi) 
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Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 91/322/ETY, annettu 29 päivänä toukokuuta 1991, viiteraja- 
arvojen määrittämisestä panemalla työntekijöiden suojelemisesta vaaroilta, jotka 
liittyvät altistumiseen kemiallisille, fysikaalisille ja biologisille tekijöille työssä 
annettu neuvoston direktiivi 80/1107/ETY täytäntöön 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2000/39/EY, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2000, ensimmäi
sen työperäisen altistumisen viiteraja-arvojen luettelon laatimisesta työntekijöiden 
terveyden ja turvallisuuden suojelemisesta työpaikalla esiintyviin kemiallisiin te
kijöihin liittyviltä riskeiltä annetun neuvoston direktiivin 98/24/EY täytäntöönpa
nemiseksi 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2006/15/EY, annettu 7 päivänä helmikuuta 2006, toisen 
työperäisen altistumisen viiteraja-arvojen luettelon laatimisesta neuvoston direktii
vin 98/24/EY panemiseksi täytäntöön ja direktiivien 91/322/ETY ja 2000/39/EY 
muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 10 vuoden kuluessa 
tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Assosiaationeuvosto määrittää seuraavien direktiivien täytäntöönpanoaikataulun 
Ukrainassa tämän sopimuksen voimaantulon jälkeen: 

— Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/88/EY, annettu 4 päivänä 
marraskuuta 2003, tietyistä työajan järjestämistä koskevista seikoista 

— Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2006/54/EY, annettu 5 päivänä 
heinäkuuta 2006, miesten ja naisten yhtäläisten mahdollisuuksien ja yhden
vertaisen kohtelun periaatteen täytäntöönpanosta työhön ja ammattiin liitty
vissä asioissa (uudelleenlaadittu toisinto) 
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22 LUVUN LIITE XLI 

KANSANTERVEYS 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

Tupakka 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/37/EY, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2001, tupakkatuotteiden valmistamista, esittämistapaa ja myyntiä kos
kevien jäsenvaltioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten lähentämi
sestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/33/EY, annettu 26 päivänä 
toukokuuta 2003, tupakkatuotteiden mainontaa ja sponsorointia koskevien jäsen
valtioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten lähentämisestä 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Neuvoston suositus, annettu 2 päivänä joulukuuta 2002, tupakoinnin ehkäisemi
sestä ja aloitteista tupakoinnin torjunnan tehostamiseksi 

Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Tartuntataudit 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 2119/98/EY, tehty 24 päivänä 
syyskuuta 1998, tartuntatautien epidemiologisen seurannan ja valvonnan verkos
ton perustamisesta yhteisöön 

Aikataulu: Nämä säännökset on pantava täytäntöön tämän sopimuksen tullessa 
voimaan. 

Komission päätös 2000/96/EY, tehty 22 päivänä joulukuuta 1999, yhteisön ver
koston piiriin Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen N:o 2119/98/EY 
mukaisesti asteittain otettavista tartuntataudeista 

Aikataulu: Nämä säännökset on pantava täytäntöön tämän sopimuksen tullessa 
voimaan. 

Komission päätös 2002/253/EY, tehty 19 päivänä maaliskuuta 2002, tapausmää
rittelyjen vahvistamisesta tartuntatautien ilmoittamiseksi yhteisön verkostolle Eu
roopan parlamentin ja neuvoston päätöksen N:o 2119/98/EY mukaisesti 

Aikataulu: Nämä säännökset on pantava täytäntöön tämän sopimuksen tullessa 
voimaan. 

Veri 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/98/EY, annettu 27 päivänä 
tammikuuta 2003, laatu- ja turvallisuusvaatimusten asettamisesta ihmisveren ja 
veren komponenttien keräämistä, tutkimista, käsittelyä, säilytystä ja jakelua var
ten sekä direktiivin 2001/83/EY muuttamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2004/33/EY, annettu 22 päivänä maaliskuuta 2004, Euroo
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/98/EY täytäntöönpanosta veren ja 
sen komponenttien tiettyjen teknisten vaatimusten osalta 
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Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2005/62/EY, annettu 30 päivänä syyskuuta 2005, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/98/EY täytäntöönpanosta veripalvelu
laitosten laatujärjestelmää koskevien yhteisön standardien ja spesifikaatioiden 
osalta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2005/61/EY, annettu 30 päivänä syyskuuta 2005, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/98/EY täytäntöönpanosta jäljitettävyys
vaatimusten ja vakavista epätoivotuista vaikutuksista ja vaaratilanteista ilmoitta
misen osalta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 3 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Kudokset, solut ja elimet 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/23/EY, annettu 31 päivänä 
maaliskuuta 2004, ihmiskudosten ja -solujen luovuttamista, hankintaa, testausta, 
käsittelyä, säilömistä, säilytystä ja jakelua koskevien laatu- ja turvallisuusvaa
timusten vahvistamisesta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2006/17/EY, annettu 8 päivänä helmikuuta 2006, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/23/EY täytäntöönpanosta ihmiskudos
ten ja -solujen luovuttamista, hankintaa ja testausta koskevien tiettyjen teknisten 
vaatimusten osalta 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Komission direktiivi 2006/86/EY, annettu 24 päivänä lokakuuta 2006, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/23/EY täytäntöönpanosta siltä osin 
kuin on kyse jäljitettävyysvaatimuksista, vakavista haittavaikutuksista ja vaara
tilanteista ilmoittamisesta sekä ihmiskudosten ja -solujen koodaukseen, käsitte
lyyn, säilömiseen, säilytykseen ja jakeluun liittyvistä tietyistä teknisistä vaatimuk
sista 

Aikataulu: Direktiivin säännökset on pantava täytäntöön 2 vuoden kuluessa tä
män sopimuksen voimaantulosta. 

Mielenterveys - Huumeriippuvuus 

Neuvoston suositus 2003/488/EY, annettu 18 päivänä kesäkuuta 2003, huumaus
aineiden väärinkäyttöön liittyvien terveyshaittojen ehkäisemisestä ja vähentämi
sestä 

Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Alkoholi 

Neuvoston suositus 2001/458/EY, annettu 5 päivänä kesäkuuta 2001, lasten ja 
nuorten alkoholinkäytöstä 

Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Syöpä 

Neuvoston suositus 2003/878/EY, annettu 2 päivänä joulukuuta 2003, syöpäseu
lonnasta 
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Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 

Vammojen ehkäisy ja turvallisuuden edistäminen 

Neuvoston suositus, annettu 31 päivänä toukokuuta 2007, vammojen ehkäisystä 
ja turvallisuuden edistämisestä 

Aikataulu: Lainsäädäntöaloite ei ole tarpeen. 
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23 LUVUN LIITE XLII 

YLEISSIVISTÄVÄ JA AMMATILLINEN KOULUTUS SEKÄ NUORISO 

— Euroopan parlamentin ja neuvoston suositus 2006/143/EY, annettu 15 päivänä 
helmikuuta 2006, eurooppalaisen yhteistyön jatkamisesta korkea-asteen kou
lutuksen laadun varmistamisessa 

— Euroopan parlamentin ja neuvoston suositus, annettu 23 päivänä huhtikuuta 
2008, eurooppalaisen tutkintojen viitekehyksen perustamisesta elinikäisen op
pimisen edistämiseksi (2008/C 111/01) 
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VI OSASTON LIITTEETRAHOITUSYHTEISTYÖ JA PETOSTENTORJUNTAA 
KOSKEVAT MÄÄRÄYKSET 

VI OSASTON LIITE XLIII 

RAHOITUSYHTEISTYÖ JA PETOSTENTORJUNTAA KOSKEVAT 
MÄÄRÄYKSET 

Petostentorjuntaa ja -valvontaa koskevat määräykset 

Määritelmät 

Tämän sopimuksen VI osastossa (Rahoitusyhteistyö ja petostentorjuntaa koskevat 
määräykset) käytetään seuraavia määritelmiä. 

'Väärinkäytöksellä' tarkoitetaan kaikenlaista EU:n oikeuden säännöksen tai tämän 
sopimuksen tai niiden perusteella laadittujen sopimusten määräyksen rikkomista, 
joka johtuu taloudellisen toimijan teosta tai laiminlyönnistä ja jonka tuloksena on 
tai voisi olla vahinko EU:n yleiselle talousarviolle tai EU:n hoidossa oleville 
talousarvioille, joko suoraan EU:n puolesta kannettujen omien varojen vähene
misen tai menettämisen taikka perusteettoman menon takia. 

'Petoksella' tarkoitetaan tahallista tekoa tai laiminlyöntiä, joka koskee 

a) väärien, virheellisten tai puutteellisten ilmoitusten tai asiakirjojen käyttämistä 
tai esittämistä, josta seuraa, että EU:n yleiseen talousarvioon tai EU:n hoi
dossa oleviin tai sen puolesta hoidettuihin talousarvioihin sisältyviä varoja 
nostetaan tai pidätetään oikeudettomasti, 

b) erityistä velvoitetta rikkoen tapahtuvaa tietojen ilmoittamatta jättämistä, jolla 
on sama seuraus kuin edellä, 

c) tällaista varojen väärinkäyttöä muihin tarkoituksiin kuin ne on alun perin 
myönnetty. 

'Lahjuksen antamisella' tarkoitetaan tahallista tekoa, jolla luvataan tai annetaan 
suoraan taikka kolmannen välityksellä virkamiehelle itselleen tai kolmannelle 
minkä tahansa laatuinen etu siitä, että hän toimii tai pidättyy toimimasta virka
velvollisuuksiensa mukaisesti tai tehtäviään hoitaessaan tavalla, joka vahingoittaa 
tai on todennäköisesti vahingoittaa EU:n taloudellisia etuja. 

'Lahjuksen ottamisella' tarkoitetaan virkamiehen tahallista tekoa, jolla hän pyytää 
tai ottaa vastaan suoraan tai kolmannen välityksellä mitä tahansa etuja itselleen 
tai kolmannelle tai hyväksyy lupauksen sellaisista eduista korvaukseksi siitä, että 
hän toimii tai pidättyy toimimasta virkavelvollisuuksiensa mukaisesti tai tehtävi
ään hoitaessaan tavalla, joka vahingoittaa tai todennäköisesti vahingoittaa EU:n 
taloudellisia etuja. 

'Eturistiriidan' katsotaan liittyvän kaikkiin sellaisiin tilanteisiin, jotka saattaisivat 
kyseenalaistaa henkilöstön kyvyn toimia puolueettomasti perhe- tai tunnesiteisiin, 
poliittiseen tai kansalliseen yhteenkuuluvuuteen tai taloudellisiin etuihin liitty
västä tai mistä tahansa muusta syystä, jossa asianomaisella ja tarjouskilpailun 
osanottajalla, hakijalla tai edunsaajalla on yhteinen etu, tai jotka saattaisivat luoda 
tällaisen vaikutelman ulkopuoliselle kolmannelle taholle. 

'Aiheettomasti maksetuilla' määrillä tarkoitetaan määriä, jotka on maksettu EU:n 
varoihin sovellettavien sääntöjen vastaisesti. 

'Euroopan petostentorjuntavirasto' on petostentorjuntaan erikoistunut Euroopan 
komission yksikkö. Petostentorjuntavirasto on operatiivisesti itsenäinen yksikkö, 
joka vastaa hallinnollisten tutkimusten suorittamisesta petosten, lahjonnan ja 
EU:n taloudellisia etuja vahingoittavan muun laittoman toiminnan torjumiseksi, 
kuten säädetään Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) perustamisesta 28 päi
vänä huhtikuuta 1999 tehdyssä komission päätöksessä, Euroopan petostentorjun
taviraston (OLAF) tutkimuksista 25 päivänä toukokuuta 1999 annetussa Euroo
pan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1073/1999 ja komission 
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paikan päällä suorittamista tarkastuksista ja todentamisista Euroopan yhteisöjen 
taloudellisiin etuihin kohdistuvien petosten ja muiden väärinkäytösten estämiseksi 
11 päivänä marraskuuta 1996 annetussa neuvoston asetuksessa (Euratom, EY) 
N:o 2185/96. 

'Rahoituksesta vastaavalla valtion virastolla' tarkoitetaan asianomaista Ukrainan 
täytäntöönpanoviranomaista, joka on saanut EU:lta taloudellisia resursseja EU:n 
rahoitustuen täytäntöönpanoa varten. 

1 artikla 

Tietojenvaihto ja muu operatiivisen tason yhteistyö 

1. Tämän liitteen moitteettoman täytäntöönpanon varmistamiseksi Ukrainan ja 
EU:n toimivaltaiset viranomaiset vaihtavat tietoja säännöllisesti ja järjestävät kuu
lemisia jommankumman niin pyytäessä. 

2. Euroopan petostentorjuntavirasto voi sopia Ukrainan toimielinten kanssa 
muusta yhteistyöstä petostentorjunnan alalla, mukaan lukien erityisiin tutkimuk
siin liittyvät operatiiviset järjestelyt Ukrainan viranomaisten kanssa. 

3. Henkilötietojen ilmoittamista varten sovelletaan tämän sopimuksen liitteessä 
XLIII olevaa 10 artiklaa. 

2 artikla 

Väärinkäytösten, petosten ja lahjonnan ehkäiseminen 

1. Ukrainan ja EU:n viranomaiset tarkistavat säännöllisesti, että EU:n varoin 
rahoitetut toimet on pantu täytäntöön asianmukaisesti. Ne toteuttavat tarvittavat 
toimenpiteet väärinkäytösten ja petosten ehkäisemiseksi ja korjaamiseksi. 

2. Ukrainan ja EU:n viranomaiset toteuttavat kaikki tarvittavat toimenpiteet 
lahjuksen antamiseen tai ottamiseen liittyvien käytäntöjen ehkäisemiseksi ja kor
jaamiseksi ja eturistiriitojen poistamiseksi sopimusten tekemiseen tai avustusten 
myöntämiseen taikka niiden perusteella tehtyjen sopimusten täytäntöönpanoon 
liittyvien menettelyjen kaikissa vaiheissa. 

3. Ukrainan viranomaiset ilmoittavat komissiolle kaikista toteuttamistaan eh
käisevistä toimenpiteistä. Komissio ilmoittaa tarvittaessa Ukrainan viranomaisille 
omista ehkäisevistä toimenpiteistään. 

4. Jos rahoitustuen täytäntöönpano tapahtuu hajautetusti tai epäsuoran keski
tetyn varainhoidon periaatteiden mukaisesti, komissiolla on oikeus saada sitä 
koskevat todistusasiakirjat 25 päivänä kesäkuuta 2002 annetun asetuksen (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 56 artiklan mukaisesti. 

Sillä on myös oikeus saada todisteet siitä, että hankintoja ja avustuksia koskevat 
menettelyt ovat avoimuuden, tasapuolisen kohtelun ja syrjimättömyyden periaat
teiden mukaisia, ettei niihin liity eturistiriitoja ja että ne tarjoavat kansainvälisesti 
hyväksyttyjen standardien tasoiset takeet ja täyttävät moitteettoman varainhoidon 
vaatimukset. 

Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten on tätä varten toimitettava komissiolle 
kohtuullisessa ajassa kaikki sen pyytämät tiedot EU:n varojen täytäntöönpanosta 
ja ilmoitettava sille viipymättä kaikista menettelyjensä tai järjestelmiensä merki
tyksellisistä muutoksista. 
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5. Ukrainan viranomaiset voivat hyödyntää komission kokemusta, kun ne ot
tavat käyttöön tai toteuttavat uusia ehkäiseviä toimenpiteitä. 

3 artikla 

Tutkinta- ja syytetoimet 

Osapuolten on varmistettava, että kansallisten tai EU:n tarkastusten yhteydessä 
esiin tulleiden petoksia, lahjontaa tai muita väärinkäytöksiä koskevien epäilyjen 
ja havaintojen perusteella käynnistetään tutkinta- ja syytetoimet. Euroopan petos
tentorjuntavirasto voi tarvittaessa avustaa Ukrainan toimivaltaisia viranomaisia 
tässä tehtävässä. 

4 artikla 

Väärinkäytöksistä ilmoittaminen 

1. Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten on toimitettava komissiolle vii
pymättä kaikki niiden tietoon tulleet EU:n varojen täytäntöönpanoon liittyvät 
epäilyt tai havainnot petoksia, lahjontaa tai muita väärinkäytöksiä koskevista 
tapauksista, eturistiriidat mukaan lukien. Petoksia ja lahjontaa koskevista epäi
lyistä ilmoitetaan myös Euroopan petostentorjuntavirastolle. 

2. Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten on myös ilmoitettava kaikista tämän 
artiklan nojalla ilmoitettujen tosiseikkojen perusteella toteutetuista toimenpiteistä. 
Jos epäilyjä tai havaintoja petoksista, lahjonnasta tai muista väärinkäytöksistä ei 
ole, Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten on ilmoitettava tästä komissiolle kun
kin kalenterivuoden päätyttyä. 

3. Komissio toimittaa Ukrainan toimivaltaisille viranomaisille tarvittaessa tie
toja petoksiin ja lahjontaan liittyvistä suuntauksista ja menettelytavoista. 

4. Assosiaationeuvosto määrittää yksityiskohtaiset säännöt, joiden mukaan Uk
rainan toimivaltaiset viranomaiset toimittavat tietoja komissiolle. 

5 artikla 

Tarkastukset 

1. Komissio ja Euroopan tilintarkastustuomioistuin tarkastavat kaikkien EU:n 
varojen täytäntöönpanoon liittyvien menojen laillisuuden ja asianmukaisuuden ja 
varainhoidon moitteettomuuden. 

Tarkastukset koskevat sekä tehtyjä sitoumuksia että suoritettuja maksuja. Tarkas
tukset suoritetaan asiakirjojen perusteella ja tarvittaessa paikalla sen yksikön 
toimitiloissa, joka hallinnoi EU:n varojen täytäntöönpanoa tai osallistuu siihen. 
Tarkastuksia voidaan suorittaa ennen kyseisen varainhoitovuoden tilinpäätöstä ja 
loppumaksun suorittamista seuraavien viiden vuoden aikana. 

Komission tarkastajat tai muut komission tai Euroopan tilintarkastustuomioistui
men valtuuttamat henkilöt voivat suorittaa asiakirjojen tarkastuksen tai paikalla 
tehtävän tarkastuksen sellaisen yksikön tai sen alihankkijan toimitiloissa, joka 
hallinnoi EU:n varojen täytäntöönpanoa tai osallistuu siihen Ukrainassa. 

2. Tarkastusten suorittamiseksi komissiolla ja Euroopan tilintarkastustuomiois
tuimella on oltava asianmukaiset oikeudet tutustua paikkoihin, töihin ja asiakir
joihin sekä kaikkiin, myös sähköisessä muodossa oleviin, tietoihin. Tästä oike
udesta on ilmoitettava kaikille Ukrainan julkisille laitoksille ja se on mainittava 
nimenomaisesti sopimuksissa, jotka tehdään tässä sopimuksessa tarkoitettujen 
välineiden täytäntöönpanoa varten. 

3. Edellä kuvatut tarkastukset koskevat kaikkia toimeksisaajia ja niiden ali
hankkijoita, jotka ovat saaneet EU:n varoja joko suoraan tai epäsuorasti. Euroo
pan tilintarkastustuomioistuin ja Ukrainan tilintarkastuselimet tekevät tehtäviään 
suorittaessaan yhteistyötä luottamuksen hengessä mutta riippumattomuutensa säi
lyttäen. 
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6 artikla 

Paikalla tehtävät tarkastukset 

1. Euroopan petostentorjuntavirasto valtuutetaan suorittamaan tämän sopimuk
sen puitteissa paikan päällä tehtäviä tarkastuksia ja todentamisia EU:n taloudel
listen etujen suojaamiseksi petoksilta ja muilta väärinkäytöksiltä Ukrainassa 
11 päivänä marraskuuta 1996 annetun neuvoston asetuksen (Euratom, EY) 
N:o 2185/96 mukaisesti. 

Euroopan petostentorjuntaviraston henkilöstön on näitä tarkastuksia ja todentami
sia suorittaessaan otettava asiaankuuluvalla tavalla huomioon Ukrainan lainsää
dännön määräykset. 

2. Euroopan petostentorjuntavirasto valmistelee ja toteuttaa paikan päällä teh
tävät tarkastukset ja todentamiset tiiviissä yhteistyössä Ukrainan toimivaltaisten 
petostentorjuntaviranomaisten kanssa. 

Ukrainan viranomaisille ilmoitetaan hyvissä ajoin tarkastusten ja todentamisten 
aihe, tavoite ja oikeusperusta, jotta nämä voivat antaa kaiken tarkastuksessa 
tarvittavan avun. Tätä varten Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten toimihenki
löt voivat osallistua paikalla tehtäviin tarkastuksiin ja todentamisiin. 

3. Jos asianomaiset Ukrainan viranomaiset niin haluavat, paikalla tehtävät 
tarkastukset ja todentamiset voidaan suorittaa niiden ja Euroopan petostentorjun
taviraston yhteistyönä. 

4. Jos EU:n varojen saajat vastustavat paikalla suoritettavaa tarkastusta tai 
todentamista, Ukrainan viranomaisten on tarjottava kansallisten säännöstensä mu
kaisesti Euroopan petostentorjuntaviraston tarkastajille tarvittavaa apua, jotta 
nämä voivat suorittaa paikalla tehtävät tarkastukset ja todentamiset. 

7 artikla 

Hallinnolliset toimenpiteet ja seuraamukset 

Rajoittamatta Ukrainan lainsäädännön soveltamista komissio voi määrätä hallin
nollisia toimenpiteitä ja seuraamuksia 25 päivänä kesäkuuta 2002 annetun ase
tuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002, 23 päivänä joulukuuta 2002 annetun 
asetuksen (EY, Euratom) N:o 2342/2002 sekä Euroopan yhteisöjen taloudellisten 
etujen suojaamisesta 18 päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen 
(EY, Euratom) N:o 2988/95 mukaisesti. 

8 artikla 

Takaisinperintä 

1. Ukrainan viranomaiset toteuttavat kaikki tarvittavat toimenpiteet aiheetto
masti maksettujen EU:n varojen perimiseksi takaisin rahoituksesta vastaavalle 
valtion virastolle. 

Jos EU:n varojen täytäntöönpano on uskottu Ukrainan viranomaisten tehtäväksi, 
komissiolla on oikeus periä takaisin aiheettomasti maksetut EU:n varat erityisesti 
tekemällä rahoitusoikaisuja. Komissio ottaa huomioon toimenpiteet, joita Ukrai
nan viranomaiset ovat toteuttaneet ehkäistäkseen kyseisten EU:n varojen menet
tämisen. 

Komissio kuulee asiasta Ukrainaa ennen kuin se tekee päätöksen varojen takaisin 
perimisestä. Takaisinperimistä koskevista erimielisyyksistä keskustellaan assosi
aationeuvostossa. 

2. Jos komissio vastaa EU:n varojen täytäntöönpanosta suoraan tai välillisesti 
osoittamalla talousarvion täytäntöönpanoon liittyviä tehtäviä kolmansille, päätök
set, jotka komissio tekee tämän sopimuksen rahoitusyhteistyötä koskevan luvun 
soveltamisalan puitteissa ja joissa määrätään maksuvelvollisuus muulle kuin val
tiolle, ovat täytäntöönpanokelpoisia Ukrainassa seuraavien periaatteiden mukai
sesti: 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2123 

a) Täytäntöönpanoon sovelletaan Ukrainassa voimassa olevia siviiliprosessin 
sääntöjä. Päätöksen täytäntöönpanoa koskevan määräyksen antaa, tutkimatta 
muuta kuin päätöksen oikeaperäisyyden, kansallinen viranomainen, jonka Uk
rainan hallitus määrää tähän tehtävään ja josta se ilmoittaa komissiolle ja 
Euroopan unionin tuomioistuimelle. 

b) Kun nämä muodollisuudet on hakijan vaatimuksesta täytetty, tämä voi hakea 
täytäntöönpanoa Ukrainan lainsäädännön mukaisesti saattamalla asian suoraan 
toimivaltaisen viranomaisen käsiteltäväksi. 

c) Täytäntöönpanoa voidaan lykätä vain Euroopan unionin tuomioistuimen pää
töksellä. Ukrainan tuomioistuinten toimivaltaan kuuluu kuitenkin tutkia, onko 
päätös pantu täytäntöön oikeassa järjestyksessä. 

3. Täytäntöönpanomääräyksen antavat, tutkimatta muuta kuin päätöksen oi
keaperäisyyden, Ukrainan hallituksen nimeämät viranomaiset. Täytäntöönpano 
tapahtuu Ukrainan menettelysääntöjen mukaisesti. Täytäntöönpanomääräyksen 
muodostavan päätöksen lainvoimaisuutta valvoo Euroopan unionin tuomioistuin. 

4. Päätökset, jotka Euroopan unionin tuomioistuin antaa tämän liitteen sovel
tamisalaan kuuluviin sopimuksiin sisältyvän välityslausekkeen nojalla, ovat täy
täntöönpanokelpoisia samoin edellytyksin. 

9 artikla 

Luottamuksellisuus 

Kaikki tämän liitteen nojalla toimitetut ja saadut tiedot, niiden muodosta riippu
matta, kuuluvat ammattisalaisuuden piiriin ja niillä on sama tietosuoja, joka 
vastaaville tiedoille on säädetty Ukrainan lainsäädännössä ja EU:n toimielimiin 
sovellettavissa vastaavissa säännöksissä. Kyseisiä tietoja ei saa antaa muille kuin 
niille henkilöille EU:n toimielimissä, jäsenvaltioissa tai Ukrainassa, joiden tehtä
vät edellyttävät niiden tuntemista, ja niitä saa käyttää vain osapuolten taloudel
listen etujen tehokkaan suojaamisen varmistamiseksi. 

10 artikla 

Tietosuoja 

1. Henkilötietoja luovutetaan ainoastaan, jos joko Ukrainan tai EU:n toimi
valtaiset viranomaiset tarvitsevat niitä tämän sopimuksen täytäntöönpanemiseksi. 
Ukrainan toimivaltaiset viranomaiset noudattavat yksittäistapaukseen liittyvien 
henkilötietojen luovuttamisessa ja käsittelyssä 15 artiklan mukaisesti asiaa kos
kevaa Ukrainan lainsäädäntöä, ja EU:n viranomaiset noudattavat yksilöiden suo
jelusta yhteisöjen toimielinten ja elinten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä 
ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta 18 päivänä joulukuuta 2000 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 45/2001 säännöksiä. 

2. Tällaiseen henkilötietojen luovuttamiseen sovelletaan erityisesti yksilöiden 
suojelusta henkilötietojen automaattisessa tietojenkäsittelyssä 28 päivänä tammi
kuuta 1981 allekirjoitetun yleissopimuksen (ETS nro 108) ja siihen liitetyn, 
8 päivänä marraskuuta 2001 allekirjoitetun valvontaviranomaisia ja rajat ylittäviä 
tietovirtoja koskevan lisäpöytäkirjan (ETS nro 181) määräyksiä. 

3. Lisäksi sovelletaan seuraavia periaatteita: 

a) sekä tietoja luovuttavan viranomaisen että tietoja vastaanottavan viranomaisen 
on toteutettava kaikki kohtuulliset toimet henkilötietojen oikaisemiseksi tai 
poistamiseksi tai niihin tutustumisen estämiseksi, kun tietojen käsittely ei 
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tapahdu tämän artiklan määräysten mukaisesti, erityisesti jos tiedot eivät ole 
asianmukaisia, olennaisia, täsmällisiä tai jos tiedot ovat käsittelyn kannalta 
liian laajoja. Tietojen oikaisusta, poistamisesta tai suojaamisesta on ilmoitet
tava toiselle osapuolelle; 

b) tiedot vastaanottaneen viranomaisen on pyynnöstä ilmoitettava tiedot luovut
taneelle viranomaiselle luovutettujen tietojen käytöstä ja niiden avulla saa
duista tuloksista; 

c) henkilötietoja voidaan luovuttaa vain toimivaltaisille viranomaisille; tietojen 
välittäminen edelleen muille tahoille edellyttää tiedot luovuttaneen viranomai
sen etukäteen antamaa suostumusta; 

d) henkilötiedot luovuttaneella viranomaisella ja tiedot vastaanottaneella viran
omaisella on velvollisuus pitää kirjaa henkilötietojen luovuttamisesta ja vas
taanottamisesta. 
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VI OSASTON LIITE XLIV 

RAHOITUSYHTEISTYÖ JA PETOSTENTORJUNTAA KOSKEVAT 
MÄÄRÄYKSET 

Ukraina sitoutuu säädetyn aikataulun mukaisesti lähentämään asteittain lainsää
däntöään seuraaviin EU:n säädöksiin: 

— Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta 26 päivänä heinä
kuuta 1995 tehty yleissopimus: 

— 1 artikla – Yleiset määräykset, määritelmät 

— 2 artiklan 1 kohta toteuttamalla tarpeelliset toimenpiteet säätääkseen 1 artik
lassa tarkoitetut teot sekä 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin tekoihin liit
tyvän avunannon rikokseen, siihen yllyttämisen tai rikoksen yrityksen tehok
kain, suhteellisin ja vakuuttavin seuraamuksin rikoksina rangaistaviksi; 

— 3 artikla – Yritysjohtajien rikosoikeudellinen vastuu. 

Aikataulu: Nämä määräykset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta tehtyyn yleissopimukseen 
liitetty pöytäkirja: 

— 1 artiklan 1 kohdan c alakohta ja 1 artiklan 2 kohta – Asiaankuuluvat mää
ritelmät 

— 2 artikla – Lahjuksen ottaminen 

— 3 artikla – Lahjuksen antaminen 

— 5 artiklan 1 kohta toteuttamalla tarpeelliset toimenpiteet sen varmistamiseksi, 
että 2 ja 3 artiklassa tarkoitetut teot sekä näihin tekoihin liittyvä avunanto ja 
yllytys säädetään tehokkain, suhteellisin ja vakuuttavin seuraamuksin rikok
sina rangaistaviksi; 

— 7 artikla siltä osin kuin siinä viitataan yleissopimuksen 3 artiklaan 

Aikataulu: Nämä määräykset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 

Euroopan yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta tehtyyn yleissopimukseen 
liitetty toinen pöytäkirja: 

— 1 artikla – Määritelmät 

— 2 artikla – Rahanpesu 

— 3 artikla – Oikeushenkilöiden vastuu 

— 4 artikla – Oikeushenkilöihin kohdistuvat seuraamukset 

— 12 artikla siltä osin kuin siinä viitataan yleissopimuksen 3 artiklaan 

Aikataulu: Nämä määräykset on pantava täytäntöön 5 vuoden kuluessa tämän 
sopimuksen voimaantulosta. 
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PÖYTÄKIRJA I 

käsitteen ”alkuperätuotteet” määrittelystä ja hallinnollisen 
yhteistyön menetelmistä 

1 artikla 

Sovellettavat alkuperäsäännöt 

1. Tämän sopimuksen täytäntöön panemiseksi sovelletaan etuuskoh
teluun oikeuttavia Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevan 
alueellisen yleissopimuksen ( 1 ), jäljempänä ’yleissopimus’, lisäystä I ja 
lisäyksen II asiaankuuluvia määräyksiä. 

2. Kaikki yleissopimuksen lisäyksessä I ja lisäyksen II asiaankuu
luvissa määräyksissä olevat viittaukset ”asiaankuuluvaan sopimukseen” 
katsotaan viittauksiksi tähän sopimukseen. 

2 artikla 

Riitojen ratkaiseminen 

1. Jos yleissopimuksen lisäyksessä I olevassa 32 artiklassa mää
rätyistä tarkastusmenettelyistä syntyy riita, jota tarkastusta pyytävät ja 
tämän tarkastuksen tekemisestä vastaavat tulliviranomaiset eivät pysty 
keskenään sopimaan, asia saatetaan tulliasioiden alakomitean ratkaista
vaksi. Tämän sopimuksen IV osaston (Kauppa ja kaupan liitännäistoi
menpiteet) 14 luvussa (Riitojen ratkaiseminen) esitettyjä riitojenratkai
sumenettelyä koskevia määräyksiä ei sovelleta. 

2. Tuojan ja tuojamaan tulliviranomaisten väliset riidat ratkaistaan 
aina kyseisen maan lainsäädännön mukaisesti. 

3 artikla 

Pöytäkirjan muuttaminen 

Tulliasioiden alakomitea voi päättää tämän pöytäkirjan määräysten 
muuttamisesta. 

4 artikla 

Yleissopimuksen irtisanominen 

1. Jos joko Euroopan unioni tai Ukraina ilmoittaa kirjallisesti yleis
sopimuksen tallettajalle aikeestaan irtisanoa yleissopimus sen 9 artiklan 
mukaisesti, Euroopan unioni ja Ukraina aloittavat viipymättä alkuperä
sääntöjä koskevat neuvottelut tämän sopimuksen täytäntöön panemisek
si. 

2. Yleissopimuksen lisäyksessä I olevia alkuperäsääntöjä ja soveltu
vin osin sen lisäyksen II asiaankuuluvia määräyksiä, sellaisina kuin niitä 
sovelletaan irtisanomishetkellä, sovelletaan edelleen tähän sopimukseen 
tällaisten uudelleen neuvoteltujen alkuperäsääntöjen voimaantuloon asti. 
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Yleissopimuksen lisäyksessä I olevia alkuperäsääntöjä ja soveltuvin osin 
sen lisäyksen II asiaankuuluvia määräyksiä tulkitaan kuitenkin irtisano
mishetkestä alkaen siten, että ainoastaan Euroopan unionin ja Ukrainan 
välinen kahdenvälinen kumulaatio on sallittua. 

5 artikla 

Siirtymämääräykset – kumulaatio 

Sen estämättä, mitä yleissopimuksen lisäyksessä I olevan 16 artiklan 5 
kohdassa ja 21 artiklan 3 kohdassa määrätään, silloin kun kumulaatioon 
osallistuvien joukossa on ainoastaan EFTA-valtioita, Färsaaret, Euroo
pan unioni, Turkki, vakautus- ja assosiaatioprosessiin osallistujia, Mol
dovan tasavalta, Georgia sekä Ukraina, alkuperäselvityksenä voidaan 
käyttää EUR.1-tavaratodistusta tai alkuperäilmoitusta. 
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PÖYTÄKIRJA II 

keskinäisestä hallinnollisesta avunannosta tulliasioissa 

1 artikla 

Määritelmät 

Tätä pöytäkirjaa sovellettaessa tarkoitetaan: 

a) 'tullilainsäädännöllä' osapuolten alueilla sovellettavia säännöksiä tai 
määräyksiä, jotka koskevat tavaroiden tuontia, vientiä, kauttakulje
tusta ja asettamista mihin tahansa tullimenettelyyn, mukaan luettuina 
kielto-, rajoitus- ja valvontatoimenpiteet; 

b) 'pyynnön esittävällä / esittäneellä viranomaisella' toimivaltaista hal
lintoviranomaista, jonka osapuoli on nimennyt tähän tarkoitukseen ja 
joka pyytää avunantoa tämän pöytäkirjan mukaisesti; 

c) 'pyynnön vastaanottavalla / vastaanottaneella viranomaisella' toimi
valtaista hallintoviranomaista, jonka osapuoli on nimennyt tähän tar
koitukseen ja joka vastaanottaa avunantoa koskevan pyynnön tämän 
pöytäkirjan mukaisesti; 

d) 'henkilötiedoilla' kaikkia tunnistettua tai tunnistettavissa olevaa yksi
löä koskevia tietoja; 

e) 'tullilainsäädännön vastaisella toimella' mitä tahansa tullilainsäädän
nön rikkomista tai yritystä rikkoa kyseistä lainsäädäntöä. 

2 artikla 

Soveltamisala 

1. Osapuolet antavat toisilleen apua toimivaltaansa kuuluvilla aloilla 
tässä pöytäkirjassa määrätyin tavoin ja edellytyksin varmistaakseen eri
tyisesti tullilainsäädännön vastaisia toimia ehkäisemällä, tutkimalla ja 
torjumalla, että tätä lainsäädäntöä sovelletaan oikein. 

2. Tässä pöytäkirjassa tarkoitettu avunanto tulliasioissa koskee niitä 
osapuolten hallintoviranomaisia, jotka ovat toimivaltaisia soveltamaan 
tätä pöytäkirjaa. Se ei rajoita rikosasioissa annettavaa keskinäistä apua 
koskevien säännösten soveltamista. Avunannon piiriin eivät myöskään 
kuulu tiedot, jotka on hankittu oikeusviranomaisen pyynnöstä käytetty
jen valtuuksien perusteella, ellei kyseinen viranomainen siihen suostu. 

3. Tämän pöytäkirjan soveltamisalaan ei kuulu tullien, verojen tai 
sakkojen kantamisessa annettava apu. 

3 artikla 

Pyynnöstä annettava apu 

1. Pyynnön vastaanottanut viranomainen toimittaa pyynnön esittä
neelle viranomaiselle tämän pyynnöstä kaikki tarvittavat tiedot, jotta 
tämä voi varmistaa, että tullilainsäädäntöä sovelletaan oikein, mukaan 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2129 

luettuina tiedot havaituista tai suunnitelluista toimista, jotka ovat tai 
saattaisivat olla tullilainsäädännön vastaisia. 

2. Pyynnön vastaanottanut viranomainen ilmoittaa pyynnön esittä
neelle viranomaiselle tämän pyynnöstä, 

a) onko osapuolen alueelta viedyt tavarat tuotu asianmukaisesti toisen 
osapuolen alueelle, ja yksilöi tarvittaessa tavaroihin sovelletun tulli
menettelyn; 

b) onko osapuolen alueelle tuodut tavarat viety asianmukaisesti toisen 
osapuolen alueelta, ja yksilöi tarvittaessa tavaroihin sovelletun tulli
menettelyn. 

3. Pyynnön vastaanottanut viranomainen toteuttaa pyynnön esittäneen 
viranomaisen pyynnöstä tarvittavat lainsäädäntönsä mukaiset toimenpi
teet erityisvalvonnan varmistamiseksi seuraavien osalta: 

a) luonnolliset henkilöt tai oikeushenkilöt, joiden perustellusti uskotaan 
osallistuvan tai osallistuneen tullilainsäädännön vastaisiin toimiin; 

b) paikat, joihin tavaroita on koottu tai voidaan koota varastoitaviksi 
siten, että on perusteltua uskoa, että tavarat on tarkoitettu käytettä
viksi tullilainsäädännön vastaisissa toimissa; 

c) tavarat, joita kuljetetaan tai voidaan kuljettaa siten, että on perustel
tua uskoa, että ne on tarkoitettu käytettäviksi tullilainsäädännön vas
taisissa toimissa; 

d) kuljetusvälineet, joita käytetään tai voidaan käyttää siten, että on 
perusteltua uskoa, että ne on tarkoitettu käytettäviksi tullilainsäädän
nön vastaisissa toimissa. 

4 artikla 

Oma-aloitteinen avunanto 

Osapuolet antavat omasta aloitteestaan toisilleen apua lainsäädäntönsä 
mukaisesti, jos ne pitävät sitä tullilainsäädännön oikean soveltamisen 
kannalta tarpeellisena, erityisesti välittämällä saamiaan tietoja seuraa
vista asioista: 

— toimet, jotka ovat tai näyttävät olevan tullilainsäädännön vastaisia ja 
joilla saattaa olla merkitystä toiselle osapuolelle; 

— tullilainsäädännön vastaisissa toimissa käytettävät uudet keinot tai 
menetelmät; 

— tavarat, joiden tiedetään olevan tullilainsäädäntöä rikkovien toimien 
kohteena; 
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— luonnolliset henkilöt tai oikeushenkilöt, joiden perustellusti uskotaan 
osallistuvan tai osallistuneen tullilainsäädännön vastaisiin toimiin; 

— kuljetusvälineet, joita perustellusti uskotaan käytetyn tai käytettävän 
tai voitavan käyttää tullilainsäädännön vastaisissa toimissa. 

5 artikla 

Tiedoksiannot 

Pyynnön vastaanottanut viranomainen toteuttaa pyynnön esittäneen vi
ranomaisen pyynnöstä lainsäädäntönsä mukaisesti kaikki tarvittavat toi
menpiteet: 

— kaikkien sellaisten asiakirjojen toimittamiseksi; tai 

— sellaisista päätöksistä ilmoittamiseksi, 

jotka tulevat pyynnön esittävältä viranomaiselta ja jotka kuuluvat tämän 
pöytäkirjan soveltamisalaan, pyynnön vastaanottaneen viranomaisen alu
eella asuvalle tai sinne sijoittautuneelle vastaanottajalle. 

Asiakirjojen toimittamista tai päätöksistä ilmoittamista koskevat pyynnöt 
on esitettävä kirjallisesti pyynnön vastaanottavan viranomaisen viralli
sella kielellä tai jollakin sen hyväksyttävissä olevalla kielellä. 

6 artikla 

Avunantopyyntöjen muoto ja sisältö 

1. Tämän pöytäkirjan mukaisesti esitetyt pyynnöt on tehtävä kirjalli
sesti. Pyyntöön on liitettävä asiakirjat, jotka katsotaan tarpeellisiksi sen 
täyttämiseksi. Myös suulliset pyynnöt voidaan hyväksyä, jos se asian 
kiireellisyyden vuoksi on tarpeen, mutta ne on viipymättä vahvistettava 
kirjallisesti. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetuissa pyynnöissä on esitettävä 
seuraavat tiedot: 

a) pyynnön esittänyt viranomainen; 

b) pyydetty toimenpide; 

c) pyynnön tarkoitus ja syy; 

d) asiaan liittyvä lainsäädäntö ja muu oikeudellinen aineisto; 

e) mahdollisimman tarkat ja laajat tiedot tutkimuksen kohteena olevista 
luonnollisista henkilöistä tai oikeushenkilöistä; 

f) yhteenveto asiaa koskevista merkityksellisistä seikoista ja jo suorite
tuista tiedusteluista. 

3. Pyynnöt on tehtävä pyynnön vastaanottavan viranomaisen viralli
sella kielellä tai jollakin sen hyväksymällä kielellä. Tämä vaatimus ei 
koske tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuun pyyntöön liitettyjä asia
kirjoja. 
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4. Jos pyyntö ei täytä edellä määrättyjä muotovaatimuksia, sen kor
jaamista tai täydentämistä voidaan vaatia; sitä ennen voidaan kuitenkin 
määrätä toteutettaviksi varotoimenpiteitä. 

7 artikla 

Pyyntöjen täyttäminen 

1. Pyynnön vastaanottanut viranomainen toimii avunpyynnön täyttä
miseksi pyynnön esittävän viranomaisen pyynnöstä toimivaltansa ja 
käytettävissä olevien voimavarojensa mukaan ja toimittaa sillä jo olevia 
tietoja sekä tekee tai teettää tarvittavia hallinnollisia tutkimuksia toimis
ta, jotka ovat tullilainsäädännön vastaisia tai näyttävät siltä pyynnön 
esittävän viranomaisen mielestä. 

Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen tai muun toimivaltaisen viran
omaisen, joka käsittelee asiaa ensin mainitun pyynnöstä, on toteutettava 
hallinnolliset tutkimukset ikään kuin se toimisi omaan lukuunsa tai 
oman osapuolensa toisen viranomaisen pyynnöstä. 

Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen on annettava tällaisten hallinnol
listen tutkimusten tulokset tiedoksi pyynnön esittäneelle viranomaiselle. 

2. Jos pyynnön vastaanottanut viranomainen ei ole se viranomainen, 
jonka on vastattava avunpyyntöön, sen on toimitettava pyyntö toimival
taiselle viranomaiselle ja pyrittävä tekemään yhteistyötä kyseisen viran
omaisen kanssa. Tällaisessa tapauksessa tämän pöytäkirjan määräyksiä 
sovelletaan kyseiseen viranomaiseen soveltuvin osin. Tästä on ilmoitet
tava pyynnön esittäneelle viranomaiselle. 

3. Avunantopyynnöt täytetään pyynnön vastaanottaneen osapuolen 
lainsäädännön mukaisesti. 

4. Pyynnön esittävän viranomaisen nimittämät virkamiehet voivat 
olla läsnä 1 kohdassa tarkoitettuja hallinnollisia selvityksiä suoritettaessa 
pyynnön esittävän ja pyynnön vastaanottavan viranomaisen tekemän 
sopimuksen mukaisesti ja jälkimmäisen asettamin edellytyksin, ja heillä 
on oltava pääsy samoihin tiloihin ja oikeus tutustua samoihin asiakirjoi
hin kuin pyynnön vastaanottaneella viranomaisella, jotta he voivat saada 
toimista, jotka ovat tai saattavat olla tullilainsäädännön vastaisia, ne 
tiedot, jotka pyynnön esittävä viranomainen tarvitsee tämän pöytäkirjan 
soveltamista varten. 

8 artikla 

Ilmoitettavien tietojen muoto 

1. Pyynnön vastaanottanut viranomainen ilmoittaa tutkimusten tulok
set pyynnön esittäneelle viranomaiselle kirjallisesti ja liittää mukaan 
tarvittavat asiakirjat, oikeaksi todistetut asiakirjajäljennökset tai muun 
aineiston. 

2. Nämä tiedot voivat olla sähköisessä muodossa, ellei pyynnön esit
tänyt viranomainen muuta pyydä. 

3. Asiakirjojen alkuperäiskappaleita voidaan toimittaa pyynnöstä ai
noastaan tapauksissa, joissa oikeiksi todistetut jäljennökset eivät riitä. 
Alkuperäiset asiakirjat on palautettava mahdollisimman pian. 
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9 artikla 

Poikkeukset avunantovelvollisuudesta 

1. Avunannosta voidaan kieltäytyä tai sen antamiselle voidaan asettaa 
edellytyksiä tai vaatimuksia, jos osapuoli katsoo, että tämän pöytäkirjan 
mukainen avunanto 

a) voisi loukata Ukrainan tai sellaisen Euroopan unionin jäsenvaltion 
itsemääräämisoikeutta, jolta on pyydetty apua tämän pöytäkirjan mu
kaisesti; tai 

b) todennäköisesti uhkaisi yleistä järjestystä, turvallisuutta tai muita 
keskeisiä etuja erityisesti tämän pöytäkirjan 10 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetuissa tapauksissa; tai 

c) loukkaisi lailla suojattuja elinkeino-, liike- tai ammattisalaisuuksia. 

2. Pyynnön vastaanottanut viranomainen voi lykätä avun antamista, 
jos se katsoo avunannon häiritsevän vireillä olevia tutkimuksia, syy
tetoimia tai oikeuskäsittelyjä. Tällöin pyynnön vastaanottanut viranomai
nen on yhteydessä pyynnön esittäneeseen viranomaiseen määritelläk
seen, voidaanko apua antaa niiden ehtojen tai edellytysten mukaisesti, 
joita pyynnön vastaanottanut viranomainen voi vaatia. 

3. Jos pyynnön esittävä viranomainen pyytää apua, jota se ei itse 
voisi pyydettäessä antaa, se huomauttaa tästä seikasta pyynnössään. 
Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen on tällöin päätettävä, miten se 
vastaa tällaiseen pyyntöön. 

4. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa pyynnön 
vastaanottaneen viranomaisen päätös ja sen perustelut on ilmoitettava 
pyynnön esittäneelle viranomaiselle viipymättä. 

10 artikla 

Tietojenvaihto ja luottamuksellisuus 

1. Tämän pöytäkirjan mukaisesti missä tahansa muodossa annetut 
tiedot ovat luottamuksellisia tai rajoitettuun käyttöön tarkoitettuja, riip
puen kummankin osapuolen asiaa koskevista säännöistä. Tiedot kuu
luvat virka-asioita koskevan salassapitovelvollisuuden piiriin, ja niille 
taataan suoja, jonka tiedot vastaanottaneen osapuolen asiaa koskevat 
lait sekä EU-osapuolen viranomaisiin sovellettavat vastaavat määräykset 
tarjoavat samankaltaisille tiedoille. 

2. Henkilötietoja saa toimittaa ainoastaan, jos ne vastaanottava osa
puoli sitoutuu antamaan niille tämän sopimuksen III osaston (Oikeus, 
vapaus ja turvallisuus) 15 artiklassa tarkoitettujen normien ja säädösten 
mukaisen suojan. 

3. Kun tämän pöytäkirjan mukaisesti saatuja tietoja käytetään oike
udenkäynti- tai hallintomenettelyissä, jotka koskevat tullilainsäädännön 
rikkomisia, tällaisen käytön katsotaan olevan tämän pöytäkirjan mukais
ta. Tästä syystä osapuolet voivat käyttää tämän pöytäkirjan määräysten 

▼B



 

02014A0529(01) — FI — 24.04.2023 — 007.001 — 2133 

mukaisesti saatuja tietoja ja tutkittuja asiakirjoja näyttönä todistusasiakir
joissa, kertomuksissa ja lausunnoissa sekä oikeudelle esitettyjen kantei
den ja syytteiden yhteydessä. Tällaisesta käytöstä on ilmoitettava tiedot 
toimittaneelle tai asiakirjat käyttöön antaneelle toimivaltaiselle viran
omaiselle. 

4. Saatuja tietoja voidaan käyttää ainoastaan tämän pöytäkirjan so
veltamiseksi. Jos toinen osapuoli haluaa käyttää tietoja muihin tarkoi
tuksiin, sen on hankittava tiedot toimittaneelta viranomaiselta kirjallinen 
ennakkosuostumus. Tietojen käytössä on noudatettava tämän viranomai
sen asettamia rajoituksia. 

11 artikla 

Asiantuntijat ja todistajat 

Pyynnön vastaanottaneen viranomaisen edustaja voidaan valtuuttaa an
netussa valtuutuksessa olevin rajoituksin esiintymään asiantuntijana tai 
todistajana oikeudenkäynti- tai hallintomenettelyissä, jotka koskevat 
tässä pöytäkirjassa tarkoitettuja asioita, sekä esittämään esineitä taikka 
asiakirjoja tai niiden virallisesti oikeaksi todistettuja jäljennöksiä, joita 
mahdollisesti tarvitaan näissä menettelyissä. Todistamis- tai kuulemis
pyynnössä on ilmoitettava selkeästi, missä oikeus- tai hallintoviranomai
sessa, missä asiassa ja missä asemassa tai ominaisuudessa edustajaa 
kuullaan. 

12 artikla 

Avunannosta aiheutuneet kustannukset 

Osapuolet eivät vaadi toisiltaan korvausta tämän pöytäkirjan soveltami
sesta aiheutuvista kustannuksista lukuun ottamatta tapauksen mukaan 
asiantuntijoiden ja todistajien sekä tulkkien ja kääntäjien kustannuksia 
silloin, kun nämä eivät ole julkishallinnon palveluksessa. 

13 artikla 

Täytäntöönpano 

1. Tämän pöytäkirjan täytäntöönpano annetaan Ukrainan tulliviran
omaisten ja Euroopan komission toimivaltaisten yksikköjen sekä sovel
tuvin osin Euroopan unionin jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tehtäväk
si. Ne päättävät kaikista pöytäkirjan soveltamisessa tarvittavista käytän
nön toimenpiteistä ja järjestelyistä ja ottavat huomioon erityisesti tieto
suojaa koskevat voimassa olevat säännöt. Ne voivat suositella toimival
taisille elimille muutoksia, jotka niiden käsityksen mukaan pitäisi tehdä 
tähän pöytäkirjaan. 

2. Osapuolet vaihtavat keskenään luetteloita viranomaisista, joille ne 
ovat antaneet asianmukaisen valtuutuksen tämän pöytäkirjan täytäntöön
panoa varten, ja pitävät nämä luettelot ajan tasalla. 
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3. Osapuolet neuvottelevat keskenään ja ilmoittavat sen jälkeen toi
silleen yksityiskohtaisista soveltamista koskevista säännöistä, jotka on 
annettu tämän pöytäkirjan määräysten mukaisesti. 

14 artikla 

Muut sopimukset 

1. Ottaen huomioon Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden toimi
valta ja tämän artiklan 2 kohdan määräysten soveltamista rajoittamatta 
tämän pöytäkirjan määräykset 

— eivät vaikuta osapuolten muista kansainvälisistä sopimuksista tai 
yleissopimuksista johtuviin velvollisuuksiin, mukaan lukien keski
näistä avunantoa koskevat kahdenväliset sopimukset, jotka on tehty 
tai joita mahdollisesti tehdään yksittäisten jäsenvaltioiden ja Ukrai
nan välillä, 

— katsotaan yksittäisten jäsenvaltioiden ja Ukrainan välillä tehtyjä tai 
mahdollisesti tehtäviä keskinäistä avunantoa koskevia sopimuksia 
täydentäviksi, 

— eivät estä laajempaa keskinäistä avunantoa kyseisten sopimusten 
perusteella, ja 

— eivät vaikuta niiden Euroopan unionin säännösten ja määräysten 
soveltamiseen, jotka koskevat tämän pöytäkirjan perusteella saa
tujen, Euroopan unionille mahdollisesti merkityksellisten tietojen 
vaihtamista Euroopan komission toimivaltaisten yksiköiden ja Eu
roopan unionin jäsenvaltioiden tulliviranomaisten välillä. 

2. Tämän pöytäkirjan määräykset ovat ensisijaisia niiden kahdenvä
listen, keskinäistä avunantoa koskevien sopimusten määräyksiin nähden, 
joita yksittäiset Euroopan unionin jäsenvaltiot ja Ukraina ovat tehneet 
tai mahdollisesti tekevät, jos viimeksi mainitut määräykset ovat ristirii
dassa tämän pöytäkirjan määräysten kanssa. 

15 artikla 

Neuvottelut 

Osapuolet neuvottelevat keskenään tämän sopimuksen IV osaston 5 
luvun (Tullimenettelyjen ja kaupan helpottaminen) 83 artiklalla peruste
tussa tulliasioiden alakomiteassa tämän pöytäkirjan soveltamiseen liitty
vien kysymysten ratkaisemiseksi. 
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PÖYTÄKIRJA III 

euroopan unionin ja ukrainan välisestä puitesopimuksesta ukrainan 
osallistumista unionin ohjelmiin koskevista yleisistä periaatteista 

OSAPUOLET SOPIVAT SEURAAVAA: 

1 artikla 

Ukraina saa osallistua kaikkiin nykyisiin ja tuleviin unionin ohjelmiin, 
jotka ovat ohjelmien perustamista koskevien säännösten mukaisesti sille 
avoimia. 

2 artikla 

Ukrainan on maksettava Euroopan unionin yleiseen talousarvioon rahoi
tusosuus, joka määräytyy sen ohjelmiin osallistumisen perusteella. 

3 artikla 

Ukrainan edustajat saavat osallistua tarkkailijoina Ukrainaa koskevien 
asioiden käsittelyyn hallintokomiteoissa, jotka vastaavat niiden ohjel
mien seurannasta, joiden rahoitukseen Ukraina osallistuu. 

4 artikla 

Ukrainan osallistujien esittämiin hankkeisiin ja aloitteisiin sovelletaan 
mahdollisuuksien mukaan samoja edellytyksiä, sääntöjä ja menettelyjä 
kuin asianomaisissa ohjelmissa sovelletaan jäsenvaltioihin. 

5 artikla 

Ukrainan osallistumista kuhunkin ohjelmaan koskevat erityisehdot, eri
tyisesti rahoitusosuus sekä raportointi- ja arviointimenettelyt, määritel
lään komission ja Ukrainan toimivaltaisten viranomaisten välisessä yh
teisymmärryspöytäkirjassa asianomaisissa ohjelmissa vahvistetuin perus
tein. 

Jos Ukraina hakee johonkin tiettyyn unionin ohjelmaan osallistumista 
varten unionin ulkomaanapua eurooppalaista naapuruuden ja kumppa
nuuden välinettä koskevista yleisistä määräyksistä 24 päivänä lokakuuta 
2006 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1638/2006 3 artiklan nojalla tai muun sellaisen tulevaisuudessa 
mahdollisesti annettavan asetuksen nojalla, jossa säädetään unionin ul
komaanavun antamisesta Ukrainalle, ehdot unionin tuen käytölle Ukrai
nassa määritellään rahoitussopimuksessa noudattaen erityisesti asetuksen 
(EY) N:o 1638/200620 artiklaa. 
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6 artikla 

Kussakin 5 artiklan nojalla tehdyssä yhteisymmärryspöytäkirjassa mää
rätään Euroopan yhteisöjen yleiseen talousarvioon sovellettavasta va
rainhoitoasetuksesta 25 päivänä kesäkuuta 2002 annetun neuvoston ase
tuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 mukaisesti, että Euroopan komis
sio, Euroopan petostentorjuntavirasto ja Euroopan tilintarkastustuomiois
tuin suorittavat varainhoidon valvonnan, tilintarkastukset tai muut tar
kastukset, myös hallinnolliset tutkimukset, tai ne suoritetaan kyseisten 
elinten alaisuudessa. 

Varainhoidon valvonnasta ja tilintarkastuksista, hallinnollisista toimen
piteistä, seuraamuksista ja takaisinperinnästä laaditaan yksityiskohtaiset 
määräykset, joiden nojalla komissiolle, Euroopan petostentorjuntaviras
tolle ja tilintarkastustuomioistuimelle myönnetään valtuudet, jotka vas
taavat näillä toimielimillä unioniin sijoittautuneiden edunsaajien tai toi
meksisaajien osalta olevia valtuuksia. 

7 artikla 

Tätä pöytäkirjaa sovelletaan sen ajan, jonka sopimus on voimassa. 

Kumpikin osapuoli voi sanoa pöytäkirjan irti ilmoittamalla siitä kirjal
lisesti toiselle osapuolelle. Pöytäkirjan voimassaolo päättyy kuuden kuu
kauden kuluttua tällaisesta ilmoituksesta. 

Pöytäkirjan voimassaolon päättyminen kumman tahansa osapuolen irti
sanomisen johdosta ei vaikuta 5 ja 6 artiklan määräysten mukaisiin 
tarkastuksiin ja valvontaan. 

8 artikla 

Osapuolet voivat tarkastella pöytäkirjan täytäntöönpanoa Ukrainan tosi
asiallisen unionin ohjelmiin osallistumisen perusteella viimeistään kol
men vuoden kuluttua pöytäkirjan voimaantulopäivästä ja sen jälkeen 
joka kolmas vuosi. 
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Yhteinen julistus 

Euroopan unioni, jäljempänä 'EU', muistuttaa tulliliiton EU:n kanssa perustanei
den valtioiden velvoitteesta yhdenmukaistaa kauppajärjestelmänsä EU:n kauppa
järjestelmän kanssa ja tiettyjen valtioiden velvoitteesta tehdä etuuskohtelusopimus 
niiden maiden kanssa, jotka ovat tehneet etuuskohtelusopimuksen EU:n kanssa. 

Tässä yhteydessä osapuolet huomauttavat, että Ukraina aloittaa neuvottelut niiden 
valtioiden kanssa, jotka 

a) ovat perustaneet tulliliiton EU:n kanssa ja 

b) joiden tuotteisiin ei sovelleta tämän sopimuksen mukaisia tariffimyönnytyksiä, 

tavoitteena tehdä vapaakauppa-alueen perustamista koskeva (kaiken kaupan olen
naisilta osiltaan kattava) kahdenvälinen sopimus GATT-sopimuksen liitteen 
XXIV mukaisesti. Ukraina aloittaa neuvottelut mahdollisimman pian, jotta edellä 
mainittu sopimus tulisi voimaan mahdollisimman pian tämän sopimuksen voi
maantulon jälkeen. 
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Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisen, 
assosiaatiosopimukseen liittyvän huippukokouksen 

PÄÄTÖSASIAKIRJA 

Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välinen huippu
kokous pidettiin Brysselissä 21 päivänä maaliskuuta 2014. 

Huippukokoukseen osallistuneet seuraavien edustajat: 

BELGIAN KUNINGASKUNTA, 

BULGARIAN TASAVALTA, 

TŠEKIN TASAVALTA, 

TANSKAN KUNINGASKUNTA, 

SAKSAN LIITTOTASAVALTA, 

VIRON TASAVALTA, 

IRLANTI, 

HELLEENIEN TASAVALTA, 

ESPANJAN KUNINGASKUNTA, 

RANSKAN TASAVALTA, 

KROATIAN TASAVALTA, 

ITALIAN TASAVALTA, 

KYPROKSEN TASAVALTA, 

LATVIAN TASAVALTA, 

LIETTUAN TASAVALTA, 

LUXEMBURGIN SUURHERTTUAKUNTA, 

UNKARI, 

MALTAN TASAVALTA, 

ALANKOMAIDEN KUNINGASKUNTA, 

ITÄVALLAN TASAVALTA, 

PUOLAN TASAVALTA, 

PORTUGALIN TASAVALTA, 

ROMANIA, 

SLOVENIAN TASAVALTA, 

SLOVAKIAN TASAVALTA, 

SUOMEN TASAVALTA, 

RUOTSIN KUNINGASKUNTA, 
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ISON-BRITANNIAN JA POHJOIS-IRLANNIN YHDISTYNYT KUNINGAS
KUNTA, 

EUROOPAN UNIONI, 

ja 

UKRAINA, 

jäljempänä 'allekirjoittajat', 

ovat allekirjoittaneet liitteenä olevan Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisen 
assosiaatiosopimuksen, jäljempänä 'sopimus', seuraavien poliittisten 
määräysten tekstin: 

1. Johdanto-osa 

2. 1 artikla 

3. I, II ja VII osasto 

Allekirjoittajat vahvistavat sitoumuksensa allekirjoittaa sopimuksen III, 
IV, V ja VI osasto ja saattaa päätökseen niiden tekeminen; nämä muo
dostavat yhdessä sopimuksen muiden osien kanssa yhden välineen. Tätä 
varten allekirjoittajat kuulevat toisiaan diplomaattiteitse päättääkseen al
lekirjoittajien kokouksen sopivasta päivämäärästä tai muista tähän liit
tyvistä asiaankuuluvista toimista. 

Allekirjoittajat ovat yhtä mieltä siitä, että sopimuksen väliaikaista sovel
tamista koskevan 486 artiklan 4 kohtaa sovelletaan sopimuksen vastaa
viin osiin tämän päätösasiakirjan nojalla. 

Tehty Brysselissä 21 päivänä maaliskuuta 2014. 
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Voor het Koninkrijk België 

Pour le Royaume de Belgique 

Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Ge
meenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Ge
west en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté 
flamande, la Communauté germanophone, la Région wallonne, la Région fla
mande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flä
mische Gemeinschaft, die Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, 
die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt. 

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland 
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Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta’ Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland 
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För Konungariket Sveriges 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 

За Україну 
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